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PROLOGO 

DE    LOS    EDITORES 


Dos  ediciones  solamente  de  las  Siete  Partidas  se  hallaban  venales,  una  la  que  la  Real 
Academia  de  la  Historia  publicó  en  Madrid  el  año  de  1807,  y  otra  la  reimpresión,  hecha 
también  en  Madrid  pollos  años  de  1829  á  1831,  de  la  del  licenciado  Gregorio  López. ' 
Pero,  si  bien  contiene  la  primera  el  texto  genuino  de  las  Partidas,  se  echa  menos  en  ella  el 
copioso  caudal  de  citas,  lúcidas  disertaciones  y  preciosos  comentarios,  con  que  enriqueció 
la  suya  el  erudito  licenciado ;  al  paso  que  la  segunda,  que  se  hace  recomendable  por  tan 
apreciable  ventaja ,  viene  con  un  texto  infelizmente  adulterado ,  lleno  de  expresiones 
equivocadas  é  impropias,  de  cláusulas  de  sentido  opuesto  ,  confusas  y  aun  truncadas  por 
omisiones  de  palabras,  conteniendo  además  especies  añadidas,  etc.  etc.,  según  consta 
de  los  pasajes  siguientes  : 

Cláusulas   de  sentido  opuesto. 
Ley  Vil.  Tit.  IX.  Part.  I. 

El  texto  de  la  Real  Academia  dice  así  :  El  texto  de  Gregorio  López  dice  : 

Descomulgar  pueden  los  obispos  et  los  otros  per-  Descomulgar  pueden  los  Obispos,  e  los  otros 

lados  mayores....  mas  los  otros  perlados  que  non      Perlados  menores mas  los  Perlados  que  son 

son  fechos  por  elección  de  sus  cabildos  non  pue-  fechos  por  elecion  de  sus  Cabildos,  non  pueden 

pueden  descomulgar ,  etc.  descomulgar ,  etc. 

Cláusulas  confusas. 

Ley  XXII.  Tit.  IX.  Part.  I. 

Et  esto  se  entiende  también  de  los  que  deseo-  E  esto  se  entiende,  también  de  los  que  el  des- 
mulgaren  los  perlados  mayores  como  los  menores  comulgare ,  como  de  los  otros ,  que  descomulgan 
que  son  so  él.  los  otros  Perlados  menores  que  son  so  el. 

Ley  IX.  Tit.  I.  Part.  II. 

Et  los  que  ganan  los  regnos  en  alguna  de  las  ma-  Onde  si  lo  ganan  los  Reyes,  en  alguna  de  las  ma- 
neras que  desuso  deximos  son  dichos  verdadera-  ñeras  que  de  suso  dixtmos,  son  dichos  verdadera- 
mente reyes.  mente  Reyes. 

Ley  VIL  Tit.  XII.  Part.  II. 

Mucho  son  duros  et  endurescidos  los  fijos  de         Mucho   son   endurecidos  los   fijos  de  Adam, 
Adán,  los  quales  non  se  emblandescen  :  ca  tan  me-     los  quales  non  obedescen,  nin  catan  mesura,  con- 
surado  fue  Dios ,  et  tan  afincado  fue  el  su  amor  ,      tra  el  fuerte  amador ,  que  por  viles  cosas ,  etc. 
et  tan  fuerte  amador  fue,  que  por  tan  viles  cosas 
despendió  tan  nobles  et  tan  preciosas  mercadurías. 

Ley  II.  Tit.  XXV.  Part.  II. 

Et  por  quebrantadura  de  pierna  ó  de  brazo  de  Por  quebrantamiento  de  pierna ,  o  de  brazo .  de 
que  non  fincase  lisiado ,  para  cada  una  diez  ma-  que  non  fuesse  lisiado  para  toda"  vía ,  doze  mara- 
rávedis.  uedis. 

Ley  XXVII.  Tit.  II.  Part.  III. 

Si  alguno  demandase  á  otro  que  le  entregase  de  Si  alguno  demandasse  a  otro  que  le  enlregasse 
la  tenencia  de  alguna  cosa ,  et  el  que  la  tOYiese  ó     de  la  tenencia  de  alguna  cosa ,  e  el  que  la  touiesse. 
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El  texio  de  la  Real  Academia  dice  así :  El  texto  de  Gregorio  López  dice  : 

otro  qualquier  la  razonase  por  suya ,  en  tal  razón      o  otro  qualquier  que  la  razonasse  por  suya ,  dixesse 
como  esta  ante  debe  ser  oidaet  librada,  etc.  que  gela  non  auia  por  que  entregar,  porque  es 

suya,  o  auia  otro  derecho  en  ella,  o  otro  alguno 
que  dize  que  es  suya  aquella  cosa;  en  tal  razón 
como  esta ,  etc. 

Sustitución  de  cosas  á  personas. 

Ley  I.  Tit.  XVI.  Part.  I. 

Et  sobre  todos  los  ( Perlados )  que  son  dichos  en  E  sobre  todas  las  cosas  que  son  dichas  en  esta 
esta  ley  el  apostóligo  ha  poder,  etc.  ley,  el  Apostólico  ha  poder ,  etc. 

Ley  XII.  Tit.  II.  Part.  III. 

Et  por  ende  el  que  quisiere  facer  demanda  con-  E  por  ende  el  que  quisiere  facer  tal  demanda 
tra  algunos  destos,  debe  pedir  al  juez ,  etc.  como  esta  debe  pedir  al  Juez ,  etc. 

Omisión  de  palabras. 

Ley  XII.  Tit.  XXIX.  Part.  II. 

O  si  quitase  el  marido  á  la  muger ,  ó  ella  á  él ,  O  si  quitasse  el  marido  á  la  muger ,  la  quarla 
la  quarta  es  ,  etc.  es ,  etc. 

Ley  V.  Tit.  II.  Part.  III. 

O  sobre  traycion  que  alguno  dellos  ficiese  ó         O  sobre  razón  de  traycion  que  ficiesse  alguno 
quisiese  facer  contra  el  otro ,  ó  contra  su  señor  el      dellos  contra  el  Rey  ó  contra  su  señorío, 
rey  ó  al  regno,  etc. 

Palabras  ó  especies  añadidas. 

Ley  V.  Tit.  II.  Part.  III. 

Mas  tovieron  por  derecho  quel  podiese  demandar  Mas  touieron  por  derecho  quel  podiesse  deman- 
que le  tornase  aquello  que  le  habia  tomado  sin  ra-  dar  que  le  tornasse  aquello  que  le  auia  tomado  de 
zon  de  lo  suyo,  ó  quel  feciese  emienda  de  otro  grant  lo  suyo  a  sin  razón ,  o  que  le  íiziesse  emienda  de 
tuerto  ó  daño  si  lo  hobiese  rescebido  el  uno  del  otro,  otro  tanto. 

En  cuanto  á  palabras  sustituidas,  citaremos  :  Ampararlo  en  lugar  de  partirlo;  amparase 
mejor  por  parase  peor ;  anduxese  por  troxiese;  acrescenlar  por  enderezar;  amar  por  haber; 
ayuna  por  aina;  cantando  por  catando;  ca  por  que;  cogieron  por  escogieron;  contra  por 
con;  cosas  por  muger es;  cura  por  caro;  daño  por  dueño;  derecho  por  bien ;  desconocido  por 
desdeñoso ;  destajase  por  desate ;  dubda  por  cobdicia;  encorvarán  por  tornarán;  emperador 
por  imperio;  enatio  por  cobdicioso ;  espiritual  por  escripia ;  estremarla  por  sacarla;  fuerza 
por  furto;  hermamientos  por  heredamientos;  madre  por  padre;  moradores  por  mayordo- 
mos; nome  por  honra;  piadosamente  por  poderosamente;  piedat  por  poridad ;  quanlo 
tomaren  por  quando  tornaren;  quatro  por  quarlo;  refiera  por  refierta;  responder  por 
parescer ;  tuviese  por  tomase ;  venganza  por  vergüenza ;  gobernasen  por  avergoñasen ; 
sobejania  nin  mengua  por  soberbia  ninguna;  clérigos  por  criados;  aslrologia  por  astro- 
nomía, etc.,  etc.  Y  además,  en  toda  la  obra ,  ¡  qué  sistema  de  ortografía  tan  extraño! 

Estos  defectos  y  acaso  otros  de  igual  ó  mayor  trascendencia  serian  sin  duda  los  que 
determinaron  á  los  jueces  y  abogados  de  España  á  desechar  este  texto  y  dar  la  preferencia 
al  de  la  Real  Academia  de  la  Historia.  ' 

Sea  lo  que  fuere ,  de  la  falta  de  las  glosas  en  la  edición  de  la  Academia,  y  de  las  alte- 
raciones del  texto  en  la  de  Gregorio  López,  resultaba  que  los  que  se  dedicaban  al  estudio 
de  las  leyes  se  veían  obligados  á  proporcionarse  las  dos ,  y  siendo  muy  subido  el  precio  de 
ambas,  tenían  que  gastar  en  ello  un  dineral.  Era  tanto  mas  sensible  este  inconveniente, 
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cuanto  en  el  siglo  en  que  vivimos  es  mayor  la  tendencia  á  distinguirse,  y  mas  general  en 
todas  las  clases  el  deseo  de  saber ,  y  de  adquirir  sobre  todo  los  conocimientos  que  abren 
paso  para  participar  de  las  diversas  funciones  públicas  del  Estado;  cuanto  hasta  aquellos 
que  no  aspiran  á  mezclarse  en  los  negocios  públicos,  quieren  sin  embargo  estar  impuestos 
en  el  derecho,  áfin  de  poder  defender  sus  intereses  cuando  fuere  menester,  y  no  tener 
que  entregarse  ciegamente  á  discreción  de  los  abogados. 

Una  edición,  pues,  de  las  Siete  Partidas  i  que  reuniese  el  texto  de  las  leyes  sin  alte- 
ración juntamente  con  las  preciosísimas  glosas  de  Gregorio  López,  era  de  evidente  utilidad, 
y  los  editores  dándola  á  luz  creen  hacer  un  verdadero  servicio  al  público  español  y  ameri- 
cano, y  especialmente  a  los  jóvenes  cursantes,  quienes  podrán  adquirir  por  la  mitad  de 
lo  que  costó  hasta  ahora  esta  obra  fundamental,  y  para  ellos  indispensable. 

Una  dificultad  arredró  en  un  principio  á  los  editores ,  y  fué  la  de  coordinar  las  glosas 
con  el  nuevo  texto,  y  de  asegurar  los  dos  puntos  trascendentales  de  la  fidelidad  en  la 
traslación  y  de  la  corrección.  Mas  hizo  su  buena  suerte  que  tuviesen  á  bien  asociarse  á 
la  empresa  dos  hombres  sabios ,  dos  literatos  laboriosos ,  el  uno  español ,  doctor  en 
leyes  y  licenciado  en  cánones,  y  americano  el  otro ,  también  doctor  en  leyes  y  agente  di- 
plomático, obligados  ambos  por  la  división  de  los  partidos  políticos  á  buscar  asilo  en 
esta  tierra  hospitalaria ;  y  nos  lisonjeamos  de  que  con  su  cooperación  inteligente  y 
esmerada  sale  esta  edición  tan  perfecta  como  la  de  la  Academia  en  cuanto  al  texto ,  pero 
muy  superior  en  corrección  á  la  de  Madrid  de  los  años  de  1829  á  1831  en  orden  á  las 
glosas ,  pues  estas  se  han  purgado  de  una  multitud  de  erratas  notables ,  sustanciales  algu- 
nas ,  siendo  tan  increible  que  saliesen  de  la  pluma  del  sabio  é  infatigable  autor ,  como 
inconcebible  que  pudieran  escapar  á  los  correctores  que  entendieron  en  la  reimpresión 
de  la  obra.  Seria  largo  citar  el  sinnúmero  de  pasajes  en  que  se  han  hecho  correc- 
ciones ;  asi  que  nos  ceñiremos  á  unos  cuantos  ejemplos.  En  diferentes  lugares  de 
la  edición  de  1829-1831  se  lee  :  teñe  mentí  istam  legem,  en  vez  de  teñe  mente; 
reddit  por  redit,  y  al  contrario;  fiendus,  fienda,  etc.,  por  faciendus ,  facienda ,  etc.; 
extimo  por  oestimo ;  existimationem  servi  por  wstimationem  serví.  En  las  notas  á  la 
ley  5.  tit.  h.  Part.  1.  se  halla  baptizatus  en  lugar  de  baptizans:  en  otra  parte  inducitur 
por  indicitur ;  ministerio  nominis  por  ministerio  hominis  ;  ipsi  por  nisi ;  confidere  por 
con/idunt;  erant  por  eant;  obtemperantibus  por  obtemperantes  ;  impetrandi  por  impe- 
tranti;  invicto  por  invito;  tamen  por  tantüm;  quando  por  quám;  quód  conjunción  puesto 
por  quod  relativo,  y  vice  versa;  incurrí  por  incurrere;  quomodo  por  quando;  nec- 
dum  por  nedum.  Se  lee  asimismo  ocurruerit  por  occurrerit ;  fructicibus  por  fructibus; 
mororum  por  morum;  quemadmodum  por  quomodo;  quwritur  an  ó  utrüm...  vel  ne  por 
qumritur  an  ó  utrüm...  annon  ó  nec  ne,  etc.  Los  barbarismos  y  las  locuciones  viciosas 
como  la  de  este  último  ejemplo,  y  otras  que  resultan  sobre  todo  del  mal  uso  que  se 
hace  de  las  preposiciones ,  abundan  en  la  edición  de  que  se  habla,  chocando  y  á  veces 
confundiendo  al  lector  mas  instruido  y  ejercitado.  ¡  Y  cuántas  cláusulas  de  sentido  confuso  ! 
Admira  igualmente  la  falta  de  puntuación  ó  la  poca  exactitud  que  en  esta  parte  se  nota  á 
cada  paso  ,  no  menos  que  el  emplear  el  nombre  femeniuo  por  el  masculino ,  y  al  con- 
trario ;  el  pasar  repentinamente  del  singular  al  plural  y  de  este  al  singular ,  tanto  para  los 
verbos  como  para  los  nombres,  en  una  cláusula  en  que  rige  siempre  el  mismo  supuesto. 
La  falta  de  diptongos  en  unas  dicciones,  la  superfluidad  en  otras,  ó  el  uso  del  de  oe  por 
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el  de  ce  y  vice  versa,  es  otro  de  sus  defectos;  siendo  tan  vicioso  igualmente  su  sistema  de 
ortografía,  que  algunos  jóvenes  cursantes  no  podrían  menos  de  verse  embarazados  en  la 
inteligencia  de  ciertas  dicciones.  Así,  por  ejemplo,  el  que  ignorase  la  significación  de 
schaccus  ,  en  vano  buscaría  en  el  diccionario  esta  palabra  scacus  en  la  manera  que  aparece 
estampada  en  el  original  expresado  ;  otro  tanto  sucederia  en  apothegma  puesto  por  apoph- 
thegma,  en  bravium  por  brabeum ,  en  bachalarius  por  baccalanreus ,  etc.,  etc.  De  todos 
estos  defectos  y  otros  semejantes  é  innumerables  no  adolece  esta  nueva  edición,  ni  se 
nota  en  ella  él  desaliño,  incorrección  de  lenguaje  y  los  muchos  descuidos,  casuales  si 
se  quiere,  que  se  observan  en  la  de  1829-1831.  Los  editores  no  dudan  que  todas  estas 
mejoras,  aunque  parezcan  pequeneces,  se  tendrán  por  importantes  en  una  obra  que 
no  solo  ha  de  andar  en  manos  de  los  jurisconsultos ,  sino  también  en  las  de  los  cursantes , 
en  unos  países  en  que  la  lengua  latina  goza  del  mayor  aprecio.  Finalmente  no  queriendo 
los  dos  colaboradores  asociados  á  la  empresa  omitir  por  su  parte  cosa  alguna  de  cuanto 
pudiese  contribuir  á  la  perfección  de  esta  nueva  edición ,  rectificaron  con  sumo  cuidado 
conforme  á  los  textos  de  los  cuerpos  del  derecho,  canónico  y  civil  romano ,  y  de  la  sagrada 
Biblia,  algunos  de  los  pasajes  y  citas,  que  en  la  edición  que  sirvió  de  original  se  hallan 
equivocados. 

Cuando  se  quiso  proceder  á  la  ejecución  del  plan,  ocurrió  otra  dificultad.  Ciertas 
glosas  no  convenían  con  el  texto  de  la  Academia ,  especialmente  en  el  título  IV  de  la 
/.  Partida ,  en  el  cual  hay  una  diversidad  muy  grande  entre  este  texto  y  el  de  G.  López,  pues 
en  el  primero  consta  dicho  título  de  129  leyes,  cuando  el  segundo  no  contiene  mas  que 
73.  Para  salvar  este  inconveniente,  no  pareciendo  justo  defraudar  á  los* lectores  de 
ninguna  de  las  preciosas  glosas ,  se  resolvió  que  en  semejantes  casos  se  pondría  uno  y 
otro  texto,  y  asi  se  ha  ejecutado  ;  de  manera  que  se  da  íntegramente  cuanto  encierran 
las  dos  ediciones  de  la  Real  Academia  y  de  Gregorio  López,  á  excepción,  por  lo  que 
toca  á  la  primera,  de  las  variantes,  que  se  creyó  no  hacían  al  caso  y  no  hubieran 
servido  sino  de  embarazo.  La  Academia  hubo  de  ponerlas,  porque  fué  su  intento  erigir 
un  monumento  bibliográfico  mas  que  otra  cosa  ;  pero  en  esta  edición,  atendido  su  objeto, 
bastaba  poner  íntegro  el  texto  que  la  Academia  juzgó  ser  el  verdadero  entre  los  61  códices 
que  cotejó ;  y  sin  duda  sería  acertada  su  elección ,  cuando  así  lo  declaró  la  junta  de 
ministros  del  Consejo  nombrada  para  el  examen ,  diciendo  á  S.  M.  :  Por  estas  conside- 
raciones creemos  justo  y  conveniente  que  esta  edición  sea  reconocida  como  la  mas  auténtica 

Y  MAS  CORRECTA  DE  CUANTAS  SE  HAN  PUBLICADO. 

Finalmente  conociendo  los  editores  la  necesidad  indispensable  de  que  un  libro  como 
este  saliese  al  público  sin  erratas,  no  perdonaron  medio  para  conseguirlo,  y  tienen  por 
cierto  que  ninguna  obra  impresa  dentro  ó  fuera  de  España  excede  á  esta  en  corrección  y 
pureza. 

El  retrato  del  Rey  Sabio  que  adorna  esta  edición  se  copió  fielmente ,  pero  mejorando  ej 
dibujo  y  grabado,  del  que  puso  la  Academia  al  principio  de  su  Prólogo. 
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Habiendo  acudido  la  Rc>l  Academia  de  la  Historia  al  Rey  nuestro  Señor 
solicitando  que  se  autorizase  su  edición  de  las  Partidas  para  el  uso  de  los 
tribunales  del  reino ,  S.  M.  se  dignó  mandar  que  la  examinase  y  calificase 
una  junta,  compuesta  del  Excmo.  Sr.  D.  Juan  Pérez  Villamil,  consejero  do 
Estado,  del  limo.  Sr.  Don  Manuel  de  Lardizaial,  del  limo.  Sr.  D.  Josef 
María  Puig,  del  Sr.  D.  Nicolás  de  Sierra,  ministros  estos  tres  últimos  del 
consejo  real,  y  del  Sr.  D.  José  Hevia  y  Noriega,  fiscal  del  mismo  consejo 
y  de  la  cámara.  Por  la  ausencia  que  sobrevino  del  Excmo.  Sr.  D.  Juan 
Pérez  Villamil,  fué  nombrado  de  real  orden  el  Sr.  Don  Ramón  López 
Pelegrin ,  ministro  del  mismo  supremo  consejo ;  y  la  junta  continuó  en  el 
desempeño  de. su  comisión,  aunque  con  la  desgracia  de  haber  fallecido  él 
Sr.  D.  Nicolás  dé  Sierra  poco  antes  de  concluirse.  Finalmente  la  junta 
consultó  su  dictamen  al  Rey  nuestro  Señor ;  y  S.  M.  conformándose  con  él, 
se  ha  dignado  autorizar  la  edición  académica  para  que  se  use  de  ella  en  los 
tribunales  de  estos  reinos  indistintamente ,  y  como  se  usa  de  la  publicada 
por  el  licenciado  Gregorio  López ,  que  se  autorizó  exclusivamente  desde  su 
publicación  en  el  año  de  15 55.  Asi  consta  de  los  dos  documentos  siguientes  : 

Real  orden  comunicada  ala  Academia  por  el  Excmo.  Sr.  D.  José  Pizarro,  primer  Secretario 

de  Estado  y  del  Despacho. 

«  AI  Sr.  Duque  Presidente  del  consejo  real  digo  con  esta  fecha  lo  que 

«  sigue. — Excmo.  Sr.  :  Conformándose  el  Rey  nuestro  Señor  con  el 

«  parecer  de  los  ministros  del  su  consejo  real  nombrados  para  informar 

«  sobre  la  edición  de  las  siete  Partidas  hecha  por  la  Academia  de  la  Historia, 

«  se  ha  servido  autorizar  esta  edición  para  que  se  use  de  ella  en  los 
Tom.  i.  o 
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«  tribunales  de  sus  reinos  indistintamente  y  como  se  usa  de  la  publicada 
«  por  el  licenciado  Gregorio  López  :  permitiendo  á  la  Academia  la  publi- 
«  cacion  del  informe  dado  por  dichos  magistrados.  —  Lo  comunico  á 
«  V.  E.  para  su  inteligencia  y  gobierno  del  consejo.  —  Y  lo  traslado  á 
«  V.  S.  de  igual  orden  para  su  noticia  y  satisfacción  de  la  Academia , 
«  acompañando  copia  del  parecer  de  los  ministros  del  consejo  para  los 
«  indicados  efectos.  Dios  guarde  á  V.  S.  muchos  años.  Palacio  8  de  marzo 
«  de  4818.  —  José  Pizarro.  —  Sr.  Secretario  de  la  Academia  de  la 
«  Historia.  » 

Consulta  de  la  junta  de  ministros  del  consejo  real,  mencionada  en  la  real  orden  anterior. 

«  Señor.  — ¡  En  cumplimiento  de  la  real  orden  de  V.  M.  de  2  de  mayo 
«  deí  año  pasado  de  181 S,  hemos  reconocido  con  mucho  cuidado  y  dili- 
«  gencia  la  edición  de  las  siete  Partidas  del  rey  D.  Alfonso  el  Sabio,  hecha 
«  por  la  Academia  de  la  Historia  en  1807,  y  no  hemos  podido  menos  de 
«  admirar  su  esmero  y  constancia  en  llevar  á  cabo  con  la  posible  perfección 
«  una  empresa  tan  ardua  y  penosa.  En  efecto ,  el  trabajo  solo  de  leer  y 
«  cotejar  los  sesenta  y  un  códices  antiguos  que  pudo  adquirir  al  intento , 
«  bastaría  para  conocer  su  esforzado  empeño  por  encontrar  el  texto  genuino 
«  de  las  Partidas ,  que  fué  y  debió  ser  su  principal  objeto.  Ha  procurado 
«  también  desempeñarlo  con  un  celo  y  acierto  dignos  del  mayor  elogio ,  no 
«  solo  por  las  interesantes  tareas  que  necesariamente  ha  empleado  para 
«  determinar  con  juiciosa  crítica  entre  tantos  códices  aquellos  que  por  estar 
«  escritos  de  una  misma  mano ,  y  ser  mas  correctos  y  uniformes  en  la 
«  ortografía  debían  servir  de  texto  á  esta  edición ,  sino  para  poner  por 
«  notas  con  muy  prolija  puntualidad  las  innumerables  variantes  de  los  otros 
«  códices.  De  esta  suerte  nos  ha  dado  en  uno  todos  ellos,  cuya  ventaja, 
«  desconocida  en  las  ediciones  anteriores,  parece  está  reservada  á  su 
«  notoria  ilustración ;  pero  no  se  ha  contentado  con  esto ,  pues  además  ha 
«  hecho  un  apéndice  historial  de  todos  estos  códices,  cuidando  particular- 
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«  menté  de  indicar  siís  caracteres,  para  que  por  ella  fuese  mas  bien  conocida 
«  la  mayor  ó  menor  fidelidad  y  exactitud  de  estos  traslados  todos  antiguos, 
«  y  algunos  de  ellos  coetáneos  á  la  publicación  del  cuerpo  legal  de  las 
«  Partidas.  En  suma ,  Señor  ,  la  Academia  ha  arribado  á  cuanto  es  dable 
«  para  lograr  una  edición  la  mas  conforme  con  su  original ,  y  la  mas 
«  cumplida  en  todas  sus  partes ,  como  se  manifiesta  muy  por  menor  en  el 
«  prólogo  que  la  precede.  Por  estas  consideraciones  creemos  justo  y  conve- 
«  niente ,  que  esta  edición  sea  reconocida  como  la  mas  auténtica  y  correcta 
«  de  cuantas  se  han  publicado ,  y  que  puede  ser  autorizada  por  V.  M.  para 
«  que  se  use  de  ella  en  los  tribunales  de  estos  reinos  indistintamente ,  y 
«  como  se  usa  de  la  publicada  por  el  licenciado  Gregorio  López ,  de  la  cual 
«  no  se  diferencia  en  cosa  sustancial  tocante  al  gobierno  civil  de  los 
«  pueblos  y  á  la  administración  de  la  justicia.  — Este  es,  Señor,  nuestro 
«  dictamen,  y  V.  M.  se  dignará  resolver  lo  que  mas  fuere  de  su  sobersno 
«  agrado.  —  Manuel  de  Lardizabal.  — José  María  Puig.  —  Ramón  López 
«  Pelegrin.  -—*  José  Hevia  y  Noriega.  » 
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La  mas  ilustrada  prudencia  no  alcanza  siempre  á  llevar  á  buen  éxito  sus  empresas;  ni 
tiene  bastante  poder  para  invertir  en  todas  las  ocasiones  y  tiempos  el  orden  y  serie  de  in- 
evitables sucesos  á  que  nuestra  limitada  comprensión  ha  dado  el  nombre  de  fortuna.  No 
es  esto  decir,  como  han  opinado  algunos ,  que  haya  una  fuerza  oculta  que  tome  por  em- 
peño resistir  los  conatos  de  los  hombres,  y  desbaratar  sus  proyectos,  lo  que  seria  muy  poco 
prudente ;  sino  que  no  está  en  la  mano  del  hombre  sabio  doblar  á  su  arbitrio  las  demás 
causas  que  con  él  han  de  concurrir  á  la  ejecución  de  sus  ideas.  Olvidado  de  que  no 
ha  sido  sino  á  costa  de  aplicación,  meditaciones  y  desvelos  como  ha  adquirido  los  cono- 
cimientos que  le  adornan ,  se  imagina  que  todos  están  á  su  nivel  y  en  estado  de  auxiliarle ; 
y  suele  suceder  que  no  siendo  capaces  de  entrar  en  sus  miras ,  ni  de  percibir  las  relaciones 
á  que  su  vista  alcanza ,  en  lugar  de  cooperar  á  sus  designios,  les  oponen  continuos  estor- 
bos ,  y  se  complacen  en  frustrarlos. 

Esto  puede  decirse  que  fué  lo  que  sucedió  al  rey  de  Castilla  don  Alfonso  X  :  había  sido 
dotado  de  una  alma  elevada ,  propia  para  emprender  cosas  grandes  :  las  ideó  en  efecto ; 
pero  causas  que  de  él  no  dependieron ,  ó  hicieron  que  se  malograsen,  ó  fueron  estorbo  para 
que  las  llevase  á  la  perfección  apetecida  :  asi  su  reinado  no  fué  para  él  mismo  ni  para  sus 
pueblos  tan  feliz  como  parece  correspondía.  Mas  no  por  eso  dejó  de  merecer  aquel  monarca 
el  dictado  de  Sabio  con  que  desde  su  edad  se  le  ha  apellidado  :  quizá  se  debió  su  poca  suerte 
á  que  los  estudios  que  hizo  le  sacaron  de  su  siglo.  Un  medio  hay  infalible  de  apreciar  y  gra- 
duar el  mérito  de  los  conocimientos  que  tanto  le  distinguieron,  sin  embargo  de  que  parezca 
que  los  admirables  progresos  que  desde  entonces  han  hecho  las  ciencias  físicas  y  morales , 
nos  ponen  en  un  punto  de  vista  que  le  ha  de  ser  poco  favorable,  y  es  el  examen  de  sus  obras. 
Resolución  ha  sido  digna  de  un  nieto  y  sucesor  suyo,  que  se  recojan  y  publiquen;  porque  ellas 
harán  ver  la  razón  con  que  hace  seis  siglos  se  atribuyó  á  su  autor  aquel  glorioso  renombre. 

Aunque  algunas  corren  impresas  mucho  tiempo  ha ,  otras  habian  siempre  yacido  ocultas 
en  las  bibliotecas;  y  habiéndose  hecho  presente  al  Rey  nuestro  señor  que  podria  convenir 
hacer  una  edición  de  todas  bajo  la  dirección  de  la  Academia ,  acogiendo  S.  M.  benigna- 
mente este  pensamiento,  se  sirvió  comunicar  orden  á  este  cuerpo  en  6  de  octubre  de  1795, 
para  que  sobre  su  ejecución  informase  lo  que  entendiera.  Dedicóse  con  ardor  la  Academia 
á  adquirir  noticia  de  todos  los  escritos  que  se  han  atribuido  al  rey  Sabio ,  ó  en  que  se  ha 
supuesto  tener  parte,  y  de  las  bibliotecas  en  que  se  guardaban;  y  bien  instruida  en  estos 
puntos  por  las  exposiciones  que  le  hicieron  varios  de  sus  individuos,  cumplió  con  el  informe 
que  le  estaba  encargado  en  10  de  abril  de  1798 ;  manifestando  sobre  cada  una  de  las  obras 
en  particular  lo  que  entendía  debía  observarse  para  que  su  impresión  se  hiciera  con  la  cor- 
rección y  esmero  convenientes;  y  enterada  S.  M.  se  sirvió  comunicar  otra  real  orden  á  la 
Academia  en  6  de  mayo  siguiente  por  el  excelentísimo  señor  don  Francisco  Saavedra,  por  la 
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que  se  dignó  S.  M.  autorizarla,  especialmente  para  que  diese  ala  luz  pública  las  obras  de 
don  Alfonso  el  X,  empezando  por  las  que  en  fuerza  del  mas  maduro  examen  se  hubiesen 
reputado  por  legítimas;  en  inteligencia  de  que  para  la  edición  de  las  primeras  contribuiría 
S.  M.  con  los  auxilios  pecuniarios  que  se  juzgasen  indispensables,  y  con  la  calidad  de  que 
el  producto  de  estas  impresiones  se  depositase  en  fondo  separado  para  atender  á  las  subsi- 
guientes ,  á  que  S.  M.  coadyuvaría  en  la  parle  á  que  el  fondo  de  reserva  no  alcanzase.  Asi 
la  empresa  de  que  se  publiquen  y  den  á  conocer  todas  las  obras  del  rey  Sabio  es  entera- 
mente de  S.  M.,  que  se  ha  dignado  confiarla  á  la  Academia;  y  cuando  esta  le  hizo  présente 
que  podía  darse  principio  á  su  ejecución,  por  repetidas  órdenes  comunicadas  por  el  exce- 
lentísimo señor  don  Pedro  Cevallos,  la  última  de  las  cuales  es  de  23  de  setiembre  de  1803, 
se  sirvió  disponer  que  se  auxiliase  ala  Academia  con  fondos,  tomándolos  de  los  de  su 
imprenta  real,  y  que  en  ella  se  hiciese  la  edición  en  la  forma,  papel  y  carácter  de  letra 
que  á  la  Academia  pareciese  :  en  virtud  pues  de  estas  reales  disposiciones  se  ha  hecho 
de  orden  y  á  expensas  de  S.  M.  la  edición  del  código  de  las  Siete  Partidas  que  ahora  se 
publica. 

I  Quantas  razones  concurren  para  haber  dado  á  las  Partidas  la  preferencia  entre  todas  las 
obras  de  don  Alfonso  el  Sabio !  Descuella  entre  las  demás  como  un  majestuoso  templo 
entre  edificios  dedicados  á  mas  comunes  usos.  El  suyo  debia  ser  el  mas  sagrad.o,  respetable 
y  útil  de  cuantos  exige  la  vida  social ;  y  puede  decirse  aun  hoy  que  salió  acomodado  para 
tan  augusto  destino.  Este  templo  está  hecho  según  el  gusto  del  tiempo  en  que  se  construyó  : 
los  adornos  son  de  aquel  siglo ;  pero  la  obra  con  esta  marca  que  no  la  deshonra,  sino  que 
mas  bien  realza  su  mérito,  tiene  en  sí  misma  vinculada  la  inmortalidad.  Examinarla  por 
partes  será  el  mejor  modo  de  demostrar  esta  aserción  ;  y  este  examen  hará  en  primer  lugar 
la  materia  de  este  prólogo ;  investigaremos  luego  cómo  el  rey  don  Alfonso  es  autor  del 
código  de  las  Partidas  ;  quiénes  fueron  los  que  le  ayudaron  á  formarle,  y  cuál  su  primitivo 
título :  después  hablaremos  de  su  publicación ,  de  la  autoridad  que  ha  tenido  y  tiene,  y  últi- 
mamente daremos  cuenta  del  cuidado  y  esmero  con  que  se  ha  hecho  la  edición  que 
ahora  se  publica. 

El  dar  buenas  leyes  á  los  pueblos  se  ha  tenido  por  una  empresa  tan  interesante  y  difícil , 
que  comunmente  se  ha  desesperado  poderlas  recibir  de  solo  el  humano  ingenio,  y  se  ha 
creído  indispensable  la  intervención  de  la  divinidad.  De  aquí  es  que  varios  legisladores 
le  han  atribuido  las  que  promulgaban  para  conciliarse  y  conciliarles  mayor  veneración;  y 
en  verdad  que  si  en  suponerlas  materialmente  dictadas  por  algún  numen ,  usaban  de  un 
engañoso  artificio,  en  el  fondo,  si  ellas  eran  lo  que  debian  ser,  esto  es,  justas  y  útiles, 
tenían  razón  en  darlas  por  una  derivación  de  la  divina  inteligencia.  Es  la  ley  una  invariable 
regla  de  obrar  bien ,  ó  lo  que  es  lo  mismo ,  de  obrar  convenientemente  á  los  fines  y  objetos 
de  la  sociedad  civil  á  que  el  hombre  es  destinado  por  su  naturaleza ;  de  manera  que  por 
ella  cada  uno  de  los  miembros  del  cuerpo  político  cumpla  exactamente  con  las  funciones 
que  le  han  cabido ,  y  de  aquí  resulte  una  admirable  armonía  entre  la  muchedumbre 
que  racionalmente  obedece ,  los  subalternos  que  prudentemente  ejecutan ,  los  magis- 
trados que  justamente  mandan,  y  el  gefe  ó  cabeza  que  vela  igualmente  sobre  todos, 
haciéndose  esto  con  tal  orden  y  concierto  que  parezca  que  se  hace  por  sí  mismo  sin  per- 
cibirse la  disposición  artificial  que  lodo  lo  gobierna,  Esta  es  la  ley  sí  ha  do  merecer  tal 
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nombre ;  y  siéndolo,  ¿quién  no  ve  su  afinidad  con  aquella  razón  eterna  que  dio  al  mundo 
leyes  inmutables,  según  las  cuales  se  rige  constantemente  en  todas  sus  partes,  desde  los 
celestiales  cuerpos ,  que  nunca  alteran  sus  arreglados  movimientos ,  hasta  la  mas  pequeña 
brizna  de  yerba ,  que  nunca  muda  su  ser,  ni  da  semilla  sino  para  producir  otra  de  su 
misma  naturaleza?  á  lo  menos  este  debe  ser  el  modelo  que  imiten  las  leyes  humanas,  y 
aquellas  serán  las  mejores  en  que  mejor  se  halle  copiado. 

No  se  dan  estas  ideas  de  la  esencia  de  la  ley  con  la  mira  de  persuadir  que  el  código  de 
las  Partidas  está  enteramente  formado  según  ellas  :  si  tal  le  tuviese  algún  pueblo  sobre  la 
tierra  dejaría  de  ser  mansión  de  hombres ;  pero  no ,  sus  obras  todas ,  aun  las  hechas  con 
mas  razón  y  mayores  conocimientos ,  se  resienten  siempre  de  la  limitada  mano  que  las 
forma.  Hase  tenido  el  objeto  de  hacer  entender  aun  á  los  menos  perspicaces,  que  hay  una 
ley  primera  é  invariable,  impresa  en  el  ánimo  de  todos  los  hombres,  acomodada  á  sus 
necesidades  y  á  lo  que  exige  su  reunión  en  sociedad,  que  es  el  manantial  puro  de  lo  justo  y 
de  lo  injusto,  y  origen  de  todo  derecho.  Esta  norma,  que  podemos  llamar  arquétipa  en 
cuanto  á  los  primeros  preceptos  que  de  ella  se  derivan,  es  el  ara  patente  á  todos,  y  de  una 
verdad  tan  evidente  como  los  mas  ciertos  axiomas  de  geometría  :  mas  el  indagar  sus  pre- 
ceptos secundarios  ,  y  mas  remotas  conclusiones  para  formar  la  ciencia  del  derecho ,  esta  ya 
es  obra  de  grandes  ingenios  dedicados  á  un  ramo  sumamente  importante  y  útil  de  la  moral 
filosofía. 

Por  siglos  enteros  le  cultivaron  con  ardor  los  mas  eminentes  hombres  de  ia  república 
romana,  y  con  sus  sabias  respuestas  alas  consultas  que  se  les  hacían,  y  los  justísimos  edic- 
tos que  publicaron  algunos  pretores,  llegaron  á  dar  al  derecho  civil  en  la  parte  que  se  llama 
también  derecho  privado ,  toda  la  extensión  y  claridad  á  que  podía  llegar.  Erizáronle  en 
alguna  manera  con  las  solemnes  y  precisas  fórmulas  de  que  obligaron  á  los  ciudadanos  á 
valerse  en  algunos  negocios ;  pero  sin  entrar  á  examinar  lo  que  en  el  forzoso  uso  de  tales 
fórmulas  pudiera  haber  de  justo  y  útil ,  ellos  mismos  enseñaban  que  los  mandatos  en  que  se 
prescribían  no  tocaban  en  la  esencia  y  naturaleza  de  los  negocios  mismos ,  sino  que  dispo- 
nían en  materia  indiferente ,  en  la  que  cada  legislador  podia  mandarlo  que  creyese  mas 
conveniente  á  su  pueblo ,  haciéndolo  justo  por  solo  el  hecho  de  mandarlo  con  autoridad 
legítima.  Mas  por  lo  que  hace  á  las  reglas  invariables  y  eternas  por  que  se  han  de  regir  los 
negocios  que  ocurren  entre  los  hombres  reunidos  en  una  sociedad,  y  aun  en  la  general 
sociedad  del  humano  linaje,  estas  los  jurisconsultos  romanos  lograron  descubrirlas,  ense- 
ñarlas, y  hacerse  los  maestros  de  ellas,  en  cuanto  podemos  prever,  para  todos  los  pueblos 
cultos  en  la  sucesión  de  todas  las  edades. 

¡  Grande  é  importante  servicio  hizo  al  imperio  y  al  orbe  entero  el  emperador  Justiniano 
en  haber  reunido  estas  reglas  en  el  cuerpo  de  las  Pandectas !  Los  que  se  han  empeñado  en 
hacer  críticas  amargas  de  esta  compilación  y  del  jurisconsulto  Triboniano  á  quien  se  atri- 
buye ,  debieran  haber  considerado  que  en  tanto  número  de  sentencias  como  se  recogieron  y 
de  tan  diversos  autores,  no  era  extraño  se  encontrase  alguna  incoherencia  y  contrariedad, 
y  no  es  dado  á  la  flaqueza  humana  hacer  cosas  que  absolutamente  carezcan  de  defectos. 
Con  los  que  tiene ,  el  cuerpo  del  derecho  romano  será  siempre  mirado  como  un  inagotable 
número  de  preciosidades  para  los  que  deseen  poseerla  verdadera  jurisprudencia,  y  que  no 
quieran  contentarse  con  una  sombra  de  ella,  Es  preciso  repetir  que  en  lo  perteneciente  al 
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derecho  privado  no  deja  nada  que  apetecer  ó  que  buscar  en  otra  parte.  Examínense  el 
código  civil  de  Federico  II,  rey  de  Prusia ,  y  el  que  modernamente  se  ha  dado  á  la  nación 
francesa,  y  se  hallará  que  de  aquellas  fuentes  están  tomadas  las  máximas  de  que  se  componen; 
ni  serian  justos  de  otro  modo.  Mientras  haya  entre  los  hombres  compras  y  ventas,  por  ejem- 
plo ,  habrá  necesariamente  unos  principios  invariables  que  arreglen  lo  que  entre  sí  deben 
guardar  el  comprador  y  vendedor  para  la  mutua  igualdad,  que  es  la  justicia,  y  así  de  los 
demás  negocios.  ¿Será  con  esto  una  tacha ,  para  descender  ya  á  hablar  de  las  Partidas ,  y 
hacera  ellas  la  aplicación  de  esta  doctrina  ,  el  que  en  sus  leyes  en  esta  misma  parte  del 
derecho  civil  y  privado ,  comprendido  en  las  Partidas  III ,  IV,  V,  VI ,  se  hubiesen  copiado 
las  romanas  ?  y  esta  es  la  única  que  podría  notárseles.  Reconocemos  que  no  se  han  copiado 
así  en  los  códigos  modernos  que  se  han  citado ,  sino  que  se  ha  tomado  solo  la  sentencia ; 
pero  esto  ya  depende  mas  del  gusto  del  tiempo ,  y  no  es  tampoco  la  parte  en  que  nuestro 
código  nacional  está  mas  redundante ;  el  cual  arregla  además  excelentemente  muchos  puntos 
relativos  ala  ejecución  que  aquellos  dejan  para  otros  reglamentos  y  códigos  particulares, 
en  lo  que  les  hace  ventaja.  Los  límites  en  que  debe  contenerse  un  prólogo  no  permiten  seguir 
estas  cosas  menudamente;  mas  examínelas  por  sí  quien  guste,  y  estamos  ciertos  de  que  no 
ha  de  tener  otra  opinión.  Quede  pues  sentado  que  en  lo  que  rigurosamente  se  llama  derecho 
civil,  pueden  comparecer  honrosamente  las  Partidas  al  lado  de  los  códigos  publicados  en 
dias  que  creemos  tan  distantes  en  ilustración  como  en  tiempo  del  rudo  siglo  en  que 
aquellas  se  formaron. 

No  fueron  tan  felices,  es  verdad,  en  las  demás  partes  ni  era  fácil  tampoco,  porque  no 
había  ni  hay  para  ellas  iguales  auxilios.  La  jurisprudencia  criminal  romana  con  la  complica- 
ción de  leyes  dictadas  en  épocas  tan  diferentes ,  como  los  tiempos  de  la  república  y  de  los 
emperadores,  quedó  confusLima  y  muy  embrollada  en  la  compilación  de  Justiniano.  Me- 
joróla mucho  nuestro  rey  don  Alfonso  en  la  Partida  VII ,  dióle  un  excelente  orden ,  hizo 
uso  en  ella  de  cuantas  sabias  máximas  pueden  servir  de  base  para  levantar  un  bien  propor- 
cionado edificio;  pero  la  extensión  y  pormenores  salieron  defectuosos,  y  admiten  gran 
reforma  :  mas  con  las  bellezas  que  encierra  habia  mucho  adelantado  para  hacer  el  código 
criminal  que  mas  se  acercase  á  la  perfección ,  porque  es  de  notar  que  esta  parte  tan  impor- 
tante sobre  que  se  ha  filosofado  mucho  en  este  tiempo ,  todavía  no  ha  sido  bien  arreglada 
en  pueblo  alguno ,  y  se  han  hecho  los  mayores  esfuerzos  para  ello ;  pero  la  empresa  es  en 
sí  dificultosísima ,  y  en  que  hay  muchos  objetos  á  que  atender.  Si  por  el  miedo  de  que  los 
delitos  queden  impunes ,  y  haya  una  relajación  perjudicial  en  la  administración  de  justicia , 
se  abre  la  mano  en  las  pruebas ,  y  se  admiten  las  que  no  sean  irrecusables ,  se  incurre  en 
otro  extremo  peor  ;  á  saber,  el  de  que  la  inocencia  pueda  ser  oprimida  por  la  perversidad 
y  la  calumnia;  ¡  qué  difícil  acertar  con  el  buen  camino  entre  estos  escollos  !  Sin  embargo  en 
este  punto  el  rey  don  Alfonso  fué  muy  circunspecto ,  fué  muy  sabio.  Su  exacto  y  bien  diri- 
gido juicio  no  le  consintió  admitir  las  pruebas  semiplenas ,  y  el  entallamiento  de  dos  medias 
verdades  para  formar  una  verdad  entera.  Muchas  veces  previno  á  los  jueces  que  no  se  apre- 
surasen á  juzgar  las  causas  criminales ,  no  fuera  que  la  precipitación  les  hiciese  tomar  las 
sombras  por  realidad ,  y  alguna  ligera  vislumbre  por  el  resplandor  y  la  claridad  del  sol  en 
una  materia  en  que  el  mal ,  hecho  una  vez ,  no  habia  modo  de  repararlo ,  aun  cuando 
llegara  á  conocerse  ;  y  por  último  estableció  por  invariable  regla  que  el  juzgador  que  hu- 
biese de  conocer  sobre  pleito  en  que  pudiese  venir  muerte  ó  perdimiento  de  miembro, 
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debe  poner  guarda  muy  afincadamente  que  las  pruebas  que  recibiese  sobre  tal  pleyto ,  que  sean 
leales  ,  et  verdaderas ,  ei  sin  ninguna  sospecha  3  et  que  los  dichos ,  et  palabras  ,  que  dixercn 
firmando ,  sean  ciertas ,  et  claras  como  la  luz,  de  manera  que  non  pueda  sobre  ellas  venir  dubda 
ninguna.  Parece  increíble  que  inmediato  á  tanta  belleza  se-  halle  un  feo  borrón ,  y  se  hable 
en  seguida  de  ella  sobre  el  bárbaro  medio  de  saber  la  verdad  que  hace  la  materia  del 
título  XXX.  Es  sensible  que  quien  tan  excelentes  principios  habia  establecido ,  hubiese 
dejado  correr  lo  que  sobre  la  cuestión  de  tormento  se  halla  prevenido  en  él.  Esto  hace  ver 
hasta  qué  punto  fascinan  los  ojos  opiniones  absurdas  que  recomiendan  grandes  nombres , 
y  el  ir  envueltas  con  otras  máximas  prudentes,  de  las  que  solo  puede  separarlas  y  distinguirlas 
un  examen  analítico  hecho  con  el  mayor  juicio  y  la  mas  ilustrada  diligencia.  Desde  el 
tiempo  del  rey  don  Alfonso  hasta  el  presente  ¡  cuántos  hombres  eminentes  y  dotados  por 
otra  parte  de  juicio  legal  no  han  sido  arrastrados  por  la  misma  opinión  !  ¡  Qué  dominio  no 
ha  tenido  en  los  tribunales  mas  respetables!  Pero  apartemos  la  vista  de  una  escena  llena 
de  horror  y  de  indecencia ,  y  condonemos  á  un  rey  justo  que  el  deseo  excesivo  de  serlo  no 
le  hubiese  permitido  advertir,  siendo  tan  obvio ,  que  lo  que  se  tomaba  por  argumento  de  la 
verdad ,  no  lo  era  sino  de  la  resistencia  ó  delicadeza  del  que  ponían  á  ser  descoyuntado.  Aun 
dio  lugar  á  otra  prueba  que  no  está  tampoco  de  acuerdo  con  la  razón ,  y  es  la  de  los  rieptos 
y  la  lid ;  pero  los  temperamentos  que  tomó  para  los  casos  en  que  habia  de  emplearse , 
manifiestan  bien  á  las  claras  que  con  repugnancia ,  y  quitándoles  cuanto  podia ,  se  prestaba 
á  las  costumbres  caballerescas  de  su  siglo  y  de  su  reino. 

Y  ya  que  hemos  empezado  á  tratar  de  las  notas  que  pueden  en  la  parte  criminal  impo- 
nerse justamente  á  las  Partidas ,  no  levantemos  la  mano  hasta  haber  señalado  las  que  restan  , 
no  dejando  duda  de  la  imparcialidad  de  nuestro  juicio.  Es  necesario  tenerle  muy  filósofo 
y  ejercitado  para  distinguir,  como  se  debe,  entre  las  acciones  reprensibles  de  los  hom- 
bres las  que  solo  son  pecados  sobre  que  nada  le  toca  disponer  al  legislador  humano ;  las 
que  son  faltas  dignas  de  corrección ,  porque  ya  de  sus  consecuencias  puede  ofenderse  la 
sociedad;  y  las  que  son  verdaderos  crímenes  que  la  turban  y  tiran  á  su  destrucción.  Aun 
entre  estas  hay  otra  distinción  que  hacer  con  respecto  al  mayor  ó  menor  desorden  que 
inducen ,  y  al  grado  de  malicia  y  perversidad  con  que  se  han  ejecutado ,  para  guardar  la 
debida  proporción  y  correspondencia  entre  la  pena  y  el  delito.  Laberinto  es  este  en  que 
grandes  ingenios  se  han  perdido  ,  y  nudo  que  han  cortado  como  han  podido  por  no  acertar 
á  desatarle.  ¿  Quién  habia  precedido  al  rey  don  Alfonso  en  esta  investigación  para  alargarle 
algún  hilo,  que  como  el  de  Ariadna  al  otro  príncipe,  le  sirviese  de  guia?  Hizo  sin  em- 
bargo cuanto  pudo  describiendo  los  delitos  y  señalando  las  penas  aflictivas  en  lugar  de 
formar  una  tarifa  de  multas  con  que  enriquecer  el  fisco ,  como  se  practitaba  en  aquella  era 
en  todos  los  paises  ;  pero  demasiado  adicto  á  las  disposiciones  del  derecho  común  y  del 
derecho  canónico ,  no  anduvo  acertado  en  la  graduación  y  clasificación  de  los  crímenes ; 
prodigó  extrañamente  la  pena  capital  con  la  calidad  horrorosa  en  algunos  casos  de  ser  los 
reos  quemados  vivos ,  y  autorizando  que  pudieran  ser  arrojados  á  las  bestias  bravas  :  pres- 
cribió en  varias  partes  la  tediosa  y  sanguinaria  pena  de  la  mutilación  ;  y  alguna  vez  mandó 
se  imprimiese  una  señal  afrentosa  en  la  cara  del  hombre ,  sin  embargo  de  que  en  la  ley  VI  del 
título  de  las  penas  prohibe  á  los  jueces  que  penen  á  nadie  en  ella,  de  manera  que  finque 
señalado ,  porque  no  sea  desfeada  nin  destorpada  la  figura  del  Señor;  y  á  estas  gravísimas  penas 
añadió  en  varias  leyes  la  de  confiscación  de  bienes ,  castigando  á  toda  una  familia  por  el 
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delito  de  uno  solo.  Así  no  es  extraño  que  haya  sido  esta  materia  de  los  delitos  y  penas  la 
que  mas  ha  necesitado  de  adiciones  y  reformas  en  las  leyes  posteriores  ;  y  con  todo  al  lado 
de  estos  defectos  se  hallan,  como  ya  se  ha  observado,  bellezas  sin  número,  de  que  en 
tiempos  mas  ilustrados  pudiera -haberse  sacado  gran  partido. 

Habiendo  sido  el  objeto  del  rey  don  Alfonso  reunir  en  su  sistema  legal  cuantas  reglas 
podían  conducir  al  buen  gobierno  del  estado ,  fué  preciso  que  diese  también  lugar  en  él  á 
las  leyes  que  constituyen  el  derecho  público.  Empezó  por  las  que.  pertenecen  á  la  religión , 
y  siguiendo  con  demasiada  materialidad  el  decreto  de  Graciano  y  las  Decretales,  puede 
decirse  que  hizo  en  la  Partida  I  un  tratado  de  derecho  eclesiástico  y  aun  de  litúrgico , 
según  se  detuvo  en  la  parte  ceremonial  de  la  administración  de  los  sacramentos.  Cierto 
que  no  era  necesario  tanto ;  pero  todos  los  ánimos  estaban  vueltos  hacia  estos  estudios  en 
aquel  tiempo,  y  era  difícil  contenerse.  Una  nimia  piedad  guió  siempre  la  pluma  de  aquel 
monarca ;  y  sin  embargo  ha  habido  quien  le  haya  tachado  de  irreligioso :  bien  que  en  todos 
tiempos  y  países  el  que  se  ha  elevado  por  sus  conocimientos  sobre  sus  contemporáneos,  ha 
solido  ser  infamado  con  esta  odiosa  nota.  Esto  mismo  es  otra  prueba  de  lo  superior  que 
fué  á  su  edad.  Para  eso  por  el  extremo  contrario  se  le  ha  acusado  también  de  que  condu- 
cido de  su  excesiva  devoción,  dio  demasiado  ensanche  á  la  autoridad  de  la  iglesia  con 
menoscabo  de  la  suya  y  daño  de  su  reino ;  y  ciertamente  que  este  seria  grave  cargo  si  hu- 
biese abandonado  á  manos  ajenas  por  mas  respetables  que  fuesen,  parte  del  poder  que 
para  la  defensa  y  protección  de  sus  subditos  le  estaba  confiado ;  porque  lo  que  exige  la  jus- 
ticia es  que  las  potestades  eclesiástica  y  civil  se  contengan  en  sus  respectivos  límites,  y 
que  disponiendo  cada  una  en. las  materias  que  les  son  propias,  conocimiento  que  se  deduce 
de  los  diversos  fines  para  que  fueron  instituidas,  en  la  ejecución  se  presten  mutuos  auxi- 
lios ,  de  donde  resulte  la  apetecida  concordia  del  sacerdocio  y  del  imperio ;  quando  de  in- 
vadir la  una  los  términos  de  la  otra  no  puede  seguirse  sino  turbación,  desorden  y  males 
para  los  pueblos.  Pero  sean  las  leyes  mismas  las  que  respondan  por  el  rey  don  Alfonso,  y 
se  verá  que  estableció  principios  inalterables  y  fijos  bastantes  por  sí  mismos  á  preservar 
para  siempre  la  autoridad  real  ilesa  y  libre  de  toda  usurpación.  Puso  por  base  de  cuanto 
sobre  esta  autoridad  había  de  decir,  que  era  en  lo  temporal  absolutamente  independiente 
de  toda  otra.  En  esta  sola  proposición,  que  es  un  axioma  político,  ¿  quién  no  ve  la  serie  de 
conclusiones  que  se  encierran  ?  La  autoridad  real  en  todo  cuanto  ordene  para  Iá  paz,  tran- 
quilidad ,  defensa  y  bien  de  sus  pueblos  no  puede  ser  por  nadie  turbada ,  sin  que  el  turbador, 
sea  quien  fuere ,  cometa  el  primero  y  mas  atroz  crimen  de  los  que  en  la  lista  de  los  delitos  pú- 
blicos se  enumeran.  No  hay  que  temer  que  tomándose  por  mira  el  bien  público  en  las  reso- 
luciones que  emanen  del  trono ,  pueda  haber  colusión  de  potestades  :  el  eterno  autor  de  la 
concordia  que  mantiene  el  mundo ,  no  ha  podido  establecer  dos  órdenes  contrarias ;  y  si 
alguna  vez  se  han  visto  nacer  discordias  sangrientas  del  manantial  de  la  dulzura,  de  la 
mansedumbre  y  del  amor ,  debe  este  desorden  atribuirse  al  olvido  de  los  principios  de  la 
base  fijada  por  el  rey  don  Alfonso  el  Sabio ,  y  á  la  medio  sabiduría  medio  ignorancia,  per- 
mítasenos esta  expresión,  de  tiempos  que  por  fortuna  nuestra  ya  pasaron  probablemente 
para  no  volver  jamas. 

Como  el  rey  Sabio  trató  tan  detenidamente  de  todo  lo  que  forma  la  policía  exterior  de  la 
iglesia ,  hizo  la  debida  mención  de  las  inmunidades  j  y  las  sancionó  del  mismo  modo  que 
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.  en  los  códigos  eclesiásticos  se  establecen;  mas  para  traerlas  á  términos  justos,  si  llegase  el 
caso  de  que  su  extensión  perjudicase  al  bien  del  estado ,  las  refirió  prudentísimamente  á  su 
principio  y  origen ,  que  es  la  autoridad  real ,  diciendo  por  lo  respectivo  á  las  exenciones  de 
que- gozan  las  personas  constituidas  en  la  gerarquía  eclesiástica,  que  las  muchas  franquezas 
que  han,  se  las  dieron  por  honra  y  reverencia  de  la  santa  Iglesia  los  emperadores  y  los  reyes 
y  los  otros  señores  de  las  tierras.  En  cuanto  á  adquirir  bienes  las  iglesias  les  dio  facultad 
para  ello  con  mano  liberal ,  mas  bajo  el  concepto  de  que  si  comprasen  heredades ,  6  las 
hubiesen  por  donación  de  hombres  pecheros  al  rey,  hubieran  de  cumplir  los  mismos  pechos 
y  derechos  que  cumplirían  aquellos  de  quienes  las  adquirieron ,  y  de  que  esta  facultad  que 
así  les  dispensaba,  la  habían  de  tener  pendiente  de  la  voluntad  del  rey,  que  podia  revocarla 
por  las  leyes  particulares  ó  generales  que  expidiese.  ¡  Véase  si  la  prohibición  de  amortizar 
tiene  un  fundamento  bien  sólido  y  claro  en  la  legislación  de  las  Partidas !  Considerando 
que  los  obispos  por  lo  elevado  de  la  autoridad  que  gozan  en  la  iglesia ,  por  la  dignidad 
eminente  que  siempre  se  les  ha  reconocido  en  España  en  el  orden  civil  desde  el  origen  de 
la  monarquía,  y  por  la  importancia  de  sus  sagradas  funciones  podían  tener  sobre  el  pueblo 
notable  influjo  para  conducirle  según  sus  miras ,  no  se  olvidó  de  dejar  preservado  á  los 
reyes  el  derecho  de  intervenir  en  sus  elecciones ,  que  les  competía  de  tiempos  tan  remotos 
que  ya  se  llamó  costumbre  antigua  de  España  en  las  cortes  celebradas  en  Náxera  el  año  1138 
por  don  Alfonso  "VII  dicho  el  Emperador ;  de  cuyo  ordenamiento  trasladó  casi  á  la  letra  el 
rey  Sabio  esta  disposición ,  añadiendo  aquellas  razones  de  que  creyó  haber  dimanado  la  cos- 
tumbre. Ahora  es  quando  puede  juzgarse  si  desconoció  ó  mas  bien  cimentó  las  regalías  de  la 
corona. 

Mostróse  también  celoso  de  conservarlas  en  la  sección  que  comprende  todo  lo  perte- 
neciente á  la  policía  temporal  ó  administración  del  reino,  que  es  la  Partida  II.  Habiendo 
tomado  de  los  libros  políticos  de  Aristóteles  sus  opiniones  é  ideas  acerca  del  gobierno  mo- 
nárquico, se  propuso  aplicarlas,  aunque  con  mas  materialidad  quizá  de  lo  que  el  tiempo 
permitía,  al  reino  de  que  era  gefe  supremo,  y  fué  señalando  desde  el  eminente  lugar  que 
á  él  mismo  le  había  cabido,  el  que  cada  uno  ocupaba  en  la  sociedad ¿  y  los  honores  y  fun- 
ciones que  según  él  le  correspondían.  Aunque  cada  una  de  las  Partidas  ofrece  materiales 
abundantes  para  la  historia  nacional,  esta  de  que  vamos  á  dar  idea,  presenta  sobre  todas 
un  vastísimo  campo  de  meditación  al  historiador  y  al  observador  de  la  antigüedad,  para  que 
hablemos  también,  aunque  sea  así  ligeramente  consultando  á  la  brevedad  debida,  de  este 
nuevo  prez  del  código  alfonsino.  Todos  los  oficios  del  reino  y  de  la  casa  real  se  encuentran 
en  él  puntualmente  descritos  y  marcadas  sus  facultades  y  obligaciones,  ofreciéndose  galar- 
dón ó  castigo  á  los  que  los  sirven,  según  lo  bien  ó  mal  que  se  hubieren  en  ellos  :  que  es 
todo  el  secreto  de  un  acertado  y  justo  gobierno.  Explícanse  con  mucha  extensión  las  obli- 
gaciones del  pueblo  para  con  su  príncipe,  y  todos  los  derechos  que  son  con  ellas  correla- 
tivos, no  dejándose  facultad  ni  prerogativa  con  que  no  [se  adorne  la  real  diadema;  pero 
no  se  omite  al  mismo  tiempo  dar  al  monarca  las  mas  saludables  y  provechosas  lecciones  para 
reinar  justamente  sobre  el  pueblo  que  así  se  trata  de  formar.  Si  se  hubiera  afectado  menos 
el  escolasticismo ,  y  la  sanción  penal  que  contienen  algunas  leyes ,  no.  adoleciera  de  los  de- 
fectos que  objetamos  á  muchas  de  las  de  la  parte  criminal :  nada  hallaría  que  notar  en  esta 
segunda  Partida  el  mas  rígido  y  escrupuloso  censor ;  pues  el  que  las  mas  de  sus  leyes  pa- 
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rezca  que  merecen  mejor  que  este  nombre  el  de  exhortaciones ,  como  algún  respetable 
escritor  ha  calificado  generalmente  las  de  esta  colección ,  tan  lejos  está  de  incurrir  en  vicio, 
que  es  mas  bien  una  prenda  apreciable  de  ellas,  según  el  juicio  del  divino  Platón,  quien 
opinaba  que  alguna  vez  le  toca  á  la  ley  el  persuadir,  y  no  todo  ha  de  acabarlo  con  la  fuerza  y 
las  amenazas.  Redúcese,  es  cierto  en  lo  general  esta  Partida  á  amonestar  é  instruir  en  el  difícil 
arte  de  la  administración  pública,  así  en  tiempo  de  paz  como  de  guerra,  tanto  al  monarca 
como  á  los  subditos ;  á  los  que  han  de  acaudillar  las  tropas  de  tierra,  y  á  los  que  han  de  man- 
dar las  flotas  y  armadas  en  el  mar,  á  la  distinguida  clase  de  caballeros,  y  á  la  milicia  no 
menos  honorífica  de  los  hombres  sabios  que  presiden  á  la  enseñanza  en  los  estudios  genera- 
les ;  á  todos  los  objetos  y  f  amos  de  gobierno  desciende  el  rey  Sabio,  y  sobre  todos  estableció 
reglas  prudentes,  é  inculca  máximas  saludables ;  pero  estas  reglas  y  estas  máximas  tomadas 
del  fondo  de  la  mas  sana  filosofía,  no  tienen  nada  de  inoportunas,  ni  podrá  nadie  decir  que 
están  fuera  de  su  lugar.  ¡  Feliz  el  príncipe  cuyos  vasallos  se  las  hubiesen  apropiado  por 
medio  de  una  bien  dirigida  educación ,  y  mas  feliz  todavía  el  pueblo  cuyo  príncipe  mani- 
festase un  espíritu  y  carácter  formado  según  ellas  1 

Tal  es  la  colección  de  las  Partidas  en  sí  misma  y  atendido  su  mérito  legal  sin  que  haya- 
mos exagerado  sus  bellezas,  ó  atenuado  sus  faltas  en  el  juicio  que  acabamos  de  expresar. 
La  misma  regla  nos  proponemos  seguir  escrupulosamente  en  lo  que  nos  resta  decir  acerca 
del  orden,  elocución,  construcción  y  lenguaje  con  que  sus  leyes  fueron  extendidas.  No 
consiste  el  orden  de  este  código  en  las  razones  con  que  su  autor  hace  observar  al  principio 
de  cada  título  su  conexión  con  el  que  le  precede  :  hay  en  esta  repetida  advertencia  dema- 
siado artificio  y  una  monotonía  incómoda,  que  solo  disculpan  el  tiempo  é  iguales  ejem- 
plos de  él :  como  se  juzga  bien  de  su  disposición,  y  se  percibe  la  maestría  con  que  en  ella 
se  procede,  es  atendiendo  á  que  las  materias  se  van  tratando  sucesivamente  según  su  im- 
portancia ;  que  lo  público  antecede  á  lo  privado ,  lo  general  siempre  á  lo  particular,  y  los 
crímenes  que  perturban  la  social  armonía  se  reservan  para  el  último  lugar,  después  de  ha- 
ber sentado  las  bases  sobre  que  esta  armonía  se  establece-;  y  finalmente  que  en  la  distribu- 
ción cada  parte  se  halla  colocada  donde  parece  que  guardadas  estas  mismas  proporciones 
le  corresponde :  de  manera  que  removida  una  del  lugar  en  que  se  halla ,  no  se  acertaría 
con  otro  en  que  pudiera  estar  mejor :  que  es  cuanto  puede  desearse  con  respecto  al  orden 
en  las  obras  de  ingenio  y  en  un  sistema  de  legislación. 

La  elocución  en  las  Partidas  es  sencilla  como  convenia  á  una  obra  que  puede  llamarse 
didáctica,  y  que  debia  ser  de  todos  entendida;  pero  al  mismo  tiempo  es  muy  copiosa,  y 
los  períodos  están  con  un  artificio  tanto  mas  laudable  cuanto  menos  aparece.  Débese  á  la 
era  en  que  aquellas  se  compilaron  que  á  los  números,  á  los  nombres  y  á  las  alegorías  se  les 
diese  alguna  vez  un  valor  que  la  mayor  ilustración  y  cultura  les  niegan  hoy;  pero  las  razo- 
nes que  se  producen  están  expresadas  con  claridad  y  energía,  y  con  tal  medida  y  número 
que  la  lengua  castellana  comparece  ya  con  aquella  pompa  y  majestad  que  tan  recomendable 
la  hicieron  en  el  siglo  XVI.  En  la  sintaxis  se  observa  una  admirable  exactitud,  como  que 
no  hay  cláusula  en  que  el  sentido  quede  pendiente ,  ó  en  que  se  dé  margen  á  equivocaciones 
y  anfibologías ;  y  el  lenguaje  es  sumamente  propio,  usándose  de  cada  voz  en  su  mas  rigu- 
roso significado.  ¡  Y  cuánta  es  su  riqueza  y  copia !  da  lástima  que  por  una  mala  delicadeza 
hayamos  perdido  mucho  de  aquel  precioso  caudal.  La  mayor  prueba  de  la  pureza  y  pro- 
piedad del  lenguaje  de  las  Partidas  es  que  aun  hoy  después  de  pasados  cerca  de  seis  siglos, 
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es  necesario  que  sea  un  hombre  de  muy  poca  lectura  el  que  no  entienda  sus  leyes  tan  cor- 
rientemente como  los  escritos  de  nuestros  dias.  Aseguremos  pues  sin  temor  de  que  se  nos 
contradiga  que  desde  entonces  tiene  la  España  formada  ya  su  lengua,  y  una  lengua  abun- 
dante, expresiva ,  sonora  y  propia  para  todo  género  de  escritura,  cuando  otros  pueblos  que 
nos  están  zahiriendo  por  nuestro  atraso ,  no  tenian  todavía  por  todo  lenguaje  mas  que  una 
confusa  é  inexacta  degeneración  del  latin  :  con  la  misma  Italia  podemos  entrar  en  compe- 
tencia :  aun  no  habia  nacido  el  Dante ,  y  ya  existían  las  Partidas. 

Con  tantas  prendas  y  dotes  como  en  este  código  resplandecen ,  no  es  de  admirar  que 
cuantos  han  hecho  mención  de  él  hayan  colmado  de  elogios  al  mismo  código  y  á  su  inmortal 
autor.  Seria  fastidioso  y  de  poco  acuerdo  recoger  aquí  las  alabanzas  que  los  propios  le  han 
tributado.  Entre  los  extraños  se  ha  tenido  siempre  de  nuestras  cosas  muy  superficial  noti- 
cia, y  sabiendo  de  ellas  muy  poco,  por  lo  común  buscan  en  esto  poco  algún  descuido  ó 
falta  á  que  asirse  para  pintarnos  tales  cuales  se  han  empeñado  en  hacernos  siempre  com- 
parecer. Sin  embargo  del  rey  don  Alfonso  y  de  su  código  de  leyes  han  hablado  con  encare- 
cimiento, en  cuanto  sabemos,  todos  los  que  han  manifestado  tener  de  ellos  algun  conoci- 
miento. Baste  decir  que  el  autor  del  Ensayo  sobre  las  costumbres  y  genio  de  las  naciones, 
crítico  delicado  y  difícil  de  contentar,  se  complace  en  esparcir  flores  á  manos  llenas  sobre 
el  sepulcro  del  rey  Sabio,  ó  como  él  le  llama  rey  filósofo,  y  no  anda  con  las  Partidas  escaso 
en  alabanzas ,  concluyendo  con  que  aun  hoy  son  en  España  el  principal  fundamento  de  la 
jurisprudencia ;  como  asi  es  verdad. 

Mas  aquí  ocurre  inmediatamente  preguntar :  ¿  y  estas  alabanzas  de  las  Partidas  recaen 
sobre  el  rey  don  Alfonso  el  Sabio  ?  ¿  Fue  de  tal  modo  autor  de  esta  colección  que  le  sean  á 
él  debidas  ?  Después  que  manifestemos  nuestro  modo  de  pensar  en  este  punto  y  las  razones 
en  que  le  fundamos,  nos  persuadimos  que  no  ha  de  haber  quien  le  defraude  de  ellas.  A 
parte  debe  ser  admitido  de  su  gloria  el  santo  rey  don  Fernando  III  su  padre.  El  fué  quien 
tuvo  el  sublime  pensamiento  de  formar  un  código  de  leyes,  por  el  que  se  rigiesen  los  mu- 
chos pueblos  que  por  herencia  y  justa  conquista  habían  entrado  en  su  dominación ,  y  lo 
hubiera  puesto  por  obra  si  mas  hubiera  vivido ;  pensamiento  que  acredita  mucha  sabidu- 
ría y  cordura  en  quien  pudo  concebirle.  Ya  los  reinos  de  Castilla  y  León  comprendían 
una  grandísima  parte  de  nuestra  España ;  pero  sus  provincias  estaban  mal  trabadas  y  uni- 
das entre  sí,  y  no  podían  parecer  partes  de  un  mismo  todo.  Castilla  y  León  se  gober- 
naban por  distintas  leyes,  y  además  de  eso  cada  jurisdicción  ó  merindad  tenia  su  fuero 
particular  en  mucha  parte  desaguisado  y  violento,  y  era  preciso  darles  á  todas  mas  cohe- 
rencia ,  reuniéndolas  con  el  vínculo  mas  eficaz  y  poderoso ,  que  es  el  uso  de  unas  mismas 
leyes,  y  por  él  de  unas  mismas  costumbres  y  carácter,  todo  esto  llevaba  consigo  la  idea  de 
dar  para  todos  sus  vasallos  un  código  general.  En  toda  su  extensión  la  abrazó  el  rey  don 
Alfonso,  como  no  deja  de  ello  dudar  él  prólogo  de  las  Partidas ;  y  su  importancia  fué  la 
que  le  hizo  llevarla  á  ejecución ;  á  lo  que  también  le  movió  el  mandato  de  su  padre,  hacia 
el  que  muestra  siempre  un  amor  y  un  respeto,  que  él  solo  bastaría  para  formar  un  venta- 
joso concepto  de  la  índole  de  su  ánimo  cuando  faltasen  otras  pruebas :  porque  no  puede 
dejar  de  ser  característica  la  bondad  en  quien  manifiesta  tan  tiernos  y  piadosos  senti- 
mientos. 

Dio  principio  á  esta  grande  empresa  por  el  Fuero  real  ó  de  las  leyes',  que  compuso  con 
el  designio  de  extenderle  á  todos  sus  pueblos,  aunque  usó  de  la  política  de  irle  dando  á 
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diferentes  ciudades  como  fuero  municipal;  y  después  que  así  lo  hubo  publicado,  dedicó 
toda  su  atención  á  otra  obra  mas  completa,  y  que  llenase  mejor  la  mencionada  idea,  que 
fué  el  código  de  las  Partidas.  Suyo  es  á  nuestro  modo  de  entender  el  plan  y  suya  la  coor- 
dinación y  extensión  uniforme  de  las  leyes,  porque  examinándolas  con  cuidado  no  puede 
dudarse  que  todas  salieron  de  una  misma  pluma ;  así  como  el  orden  convence ,  de  que  uno 
fué  el  que  trazó,  dispuso  y  dirigió  la  obra;  y  este  parece  fuera  de  toda  controversia  haber 
sido  el  rey  don  Alfonso.  Muchos  de  nuestros  historiadores  y  jurisconsultos  le  han  recono- 
cido como  escritor  y  no  como  monarca ,  por  el  autor  de  esta  colección ,  siguiendo  la  tradi- 
ción constante  que  bajo  este  mismo  concepto  se  la  atribuye.  El  llevar  las  letras  de  su  nom- 
bre por  iniciales  en  el  proemio  de  cada  Partida ,  como  observó  el  primero  el  adicionador 
de  las  obras  del  célebre  don  Diego  de  Covarrubias,  no  deja  de  ser  otro  indicio  de  que 
fué  el  rey  Sabio  quien  usó  de  este  juego  y  artificio,  propio  de  su  genio,  y  se  ocupó  en  ex- 
tender aquellas  leyes ;  pero  el  mas  fuerte  argumento  es  haberla  declarado  él  mismo  por 
obra  suya  en  el  primer  testamento  que  otorgó  en  Sevilla  á  8  de  noviembre  de  1283,  di- 
ciendo en  una  de  sus  cláusulas  :  Otrosí :  mandamos  al  que  lo  nuestro  heredare  el  libro  que  nos 
fecimos  Setenario,  este  libro  es  las  Siete  Partidas.  Mas  sobre  todo,  el  estilo  y  lenguaje  de  este 
libro  no  permiten  que  se  desconozca  su  cuidadosa  mano.  Quien  corrigió  las  faltas  de  locu- 
ción en  las  traducciones  que  mandó  hacer  de  diferentes  libros  astronómicos,  poniendo  el 
mayor  cuidado  en  pulir  el  habla  castellana ,  no  es  de  creer  omitiese'esta  diligencia  con  una 
obra  á  que  dio ,  como  merecía ,  la  mayor  importancia.  Dícese  pues  en  una  nota  puesta  al  lin 
de  la  traducción  del  libro  de  las  Armellas ,  según  refiere  el  diligentísimo  marques  de  Mon- 
dejar,  lo  siguiente  :  Fue  fecha  en  el  catorceno  año  que  reynó  este  rey  sobredicho ,  que  andaba  la 
era  de  Cesar  1294  ;  é  después  lo  enderezó  e  mandó  componer  este  rey  sobredicho,  é  tollo  las  razo- 
nes que  entendió  que  eran  so bej anas  é  dobladas,  éque  non  eran  en  castellano  derecho,  é  puso  las 
otras  que  entendió  que  compila;  et  quanto  en  lenguage  enderezóle  él  por  si.  A  los  monarcas  si 
quieren  es  cierto  que  todo  se  les  dará  hecho ;  pero  por  serlo  si  tienen  la  reputación  de  sabios, 
no  deberá  negárseles  la  gloria  de  ser  autores  de  los  libros  que  siempre  hayan  corrido  bajo 
su  nombre ;  ¡  bueno  fuera  que  ahora  se  le  suscitara  contienda  á  César  sobre  la  propiedad  de 
sus  comentarios  de  la  guerra  de  las  Galias ,  precisamente  porque  fué  un  grande  emperador  I 
En  fin  en  tiempo  del  rey  don  Alfonso  el  X  no  se  conoce  otro  que  pudiera  escribir  las  Par- 
tidas como  están  escritas ;  pero  este  monarca  era  muy  capaz  de  hablar  con  la  expresión, 
pureza  y  cultura  respectiva  de  que  por  un  mismo  tenor  desde  el  principio  hasta  el  fin  se 
hace  uso  y  gala  en  ellas.  Tomemos  por  modelo  un  escrito  indubitadamente  suyo,  que  es  la 
carta  que  en  lo  mas  amargo  de  sus  desgracias  escribió  á  don  Alonso  Pérez  de  Guzman  envián- 
dole  su  corona  para  que  la  empeñase  al  rey  de  Fez ,  cerca  de  quien  estaba  Pérez  de  Guzman 
en  gran  crédito,  y  veremos  como  sabia  escribir  este  monarca.  Esta  carta  es  el  único  monu- 
mento á  que  por  via  de  nota  daremos  lugar  en  este  prólogo,  porque  no  sabríamos  qué  tomar 
ó  qué  dejar  de  todo  su  contenido,  y  aun  de  todas  sus  palabras  (1).  Pues  el  mismo  que  sin 

(1)  Primo  don  Alonso  Pérez  d <i  Guzman  :  la  mi  cuita  es  tan  grande,  que  como  cayó  de  alta  lugar,  se 
verá  de  lucñe  :  é  como  cayó  en  i;ií ,  que  era  amigo  de  lodo  el  mundo ,  en  todo  él  sabrán  la  mi  desdicha 
é  afincamiento ,  que  el  mió  fijo  á  sin  razón  me  face  tener  con  ayuda  de  los  mios  amigos ,  é  de  los  míos 
perlados,  los  quales  en  lugar  de  meter  paz,  non  á  escuso,  nin  á  encubiertas,  sino  claro  metieron  asaz 
mal.  Non  fallo  en  la  mia  tierra  abrigo,  nin  fallo  amparador  nin  valedor,  non  me  lo  mereciendo  ellos, 
sino  todo  bien  que  yo  les  fice.  Y  pues  que  en  la  mia  tierra  me  fallece  quien  me  habia  de  servir  é  ayudar, 
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duda  escribió  esta  inimitable  carta,  el  mismo  y  no  otro  fué  el  que  ordenó  el  código  de  las 
Partidas.  Véase  también  la  propia  mano  y  estilo ,  sin  que  puedan  engafíarce  los  inteligentes 
en  la  Historia  general  de  España ;  sobre  la  que  si  se  suscitaron  algunas  dificultades,  las  venció 
tan  completamente  el  marques  de  Mondejar  en  sus  memorias,  que  seria  muy  temerario  el  que 
hoy  volviese  á  promoverlas :  en  fin,  que  es  lo  que  hace  á nuestro  propósito,  destilo  están 
uno  en  la  Historia  general  y  las  Partidas,  que  es  preciso  que  ambas  obras  sean  de  un  mismo 
autor ;  y  los  que  han  promovido  dudas  sobre  si  eran  del  rey  Sabio ,  no  han  nombrado  nunca 
otro  á  quien  poder  atribuirlas. 

Tendría  para  una  y  otra  este  príncipe  auxiliadores  y  cooperadores,  y  no  son  tampoco 
tales  que  por  uno  solo  puedan  emprenderse,  cuanto  mas  acabarse.  A  estos  les  es  también 
debido  su  loor;  mas  la  principal  gloria  es  siempre  del  que  concibe  el  plan,  y  dispone  y  coor- 
dina los  trabajos  de  los  otros,  dando  á  cada  cosa  el  lugar  y  forma  conveniente.  El  que  pre- 
vino con  tanto  cuidado  que  el  legislador  para  usar  de  esta  eminente  prerogatíva  se  valiese 
siempre  del  consejo  de  hombres  sabios  y  entendidos ,  y  leales  y  sin  codicia ,  no  pudo  menos 
de  tenerlos  cerca  de  sí  y  emplear  sus  luces  para  la  formación  de  un  código  de  leyes  que 
había  de  abrazar  tantos  objetos.  Ha  habido  quien  ha  dado  por  cierto  que  esta  compilación  la 
hicieron  los  doce  consejeros  con  que  el  rey  don  Fernando  fundó  el  consejo  real ;  y  también 
quien  ha  opinado  que  el  rey  don  Alfonso  trajo  de  Italia  para  que  le  dirigiesen  en  este  trabajo 
á  los  discípulos  del  jurisconsulto  Azon  :  examinemos  estas  opiniones  y  el  apoyo  que  puedan 
tener.  A  la  primera  dio  margen  don  Pedro  Salazar  de  Mendoza  en  su  obra  intitulada  : 
Origen  de  las  dignidades  seculares  de  Castilla  y  León ,  donde  hablando  del  rey  Santo  , 
refiere  que  ordenó  el  consejo  de  Castilla,  y  puso  en  él  por  entonces  doce  consejeros,  á  quien 
cometió,  dice,  la  formación  de  las  Partidas,  sin  expresar  de  donde  ó  como  hubo  esta  no- 
ticia. Ella  es  en  sí  plausible  y  propia  para  captar  el  asenso  de  los  que  con  exterioridades  se 
contentan ;  pero  en  las  materias  históricas  esto  no  es  bastante  :  los  hechos  han  de  tener 
testigos  que  depongan  de  ellos ;  y  para  probar  este  no  se  produce  ninguno.  ¿Mas  cómo  se 
produciría  ?  Es  evidente  como  la  luz  que  el  rey  don  Fernando  no  hizo  otro  encargo  con  res- 
pecto á  las  Partidas  que  haber  mandado  á  su  hijo  y  heredero  que  diese  un  código  de  leyes  á 
sus  reinos;  pues  quien  nada  mas  hizo,  no  pudo  cometer  la  formación  de  este  código  al 
consejo.  Si  en  el  discurso  de  los  siete  años,  que  se  entendió  en  esta  grande  obra,  se  valió  ó 
no  el  rey  don  Alfonso  de  la  ilustración  de  su  consejo ,  fuera  la  que  se  quisiese  su  constitu- 
ción ,  para  no  entrar  también  en  esta  disputa  ajena  de  nuestro  intento ;  esta  es  una  cosa  que 

forzoso  me  es  que  en  la  ageha  busque  quien  se  duela  de  mí :  pues  los  de  Castilla  me  fallecieron ,  nadie 
rae  terna  en  mal  que  yo  busque  los  de  Benamarin.  Si  los  mios  fijos  son  mis  enemigos,  non  será  ende 
mal  que  yo  tome  á  los  mis  enemigos  por  fijos  :  enemigos  en  la  ley,  mas  non  por  ende  en  la  voluntad, 
que  es  el  buen  rey  Aben  Juzaf :  que  yo  lo  amo  é  precio  mucho ,  porque  él  non  me  despreciará ,  nin 
fallecerá ,  ca  es  mi  atreguado ,  é  mi  apazguado.  Yo  sé  quanto  sodes  suyo  y  quanto  vos  ama,  con  quanta 
razón ,  é  quanto  por  vuestro  consejo  fará  :  non  miredes  á  cosas  pasadas ,  sinon  á  presentes.  Cata  quien 
sodes  é  del  linage  donde  venides ,  é  que  en  algún  tiempo  vos  faré  bien ,  é  si  lo  vos  non  ficiere  vuestro 
bien  facer  vos  lo  galardonará.  Por  tanto  el  mió  primo  Alonso  Pérez  de  Guzman,  faced  atanto  con  el 
vuestro  señor ,  y  amigo  mió,  que  sobre  la  mia  corona  mas  averada  que  yo  he ,  y  piedras  ricas  que  ende 
son,  me  preste  lo  que  él  por  bien  tuviere,  é  si  la  suya  ayuda  pudiéredes  allegar,  non  me  la  estorbedes, 
como  yo  cuido  que  non  faredes ;  antes  tengo  que  toda  la  buena  amistanza  que  del  vuestro  señor  á  mi 
viniere ,  será  por  vuestra  mano  :  y  la  de  Dios  sea  con  vusco.  Fecha  en  la  mia  sola  leal  cibdad  de  Sevilla 
á  los  treinta  años  de  mi  reynado ,  y  el  primero  de  mis  cuitas.  EL  REY. 
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no  hay  antecedente  ninguno  ni  para  abrazarla  ni  para  contradecirla  :  es  decir  que  es  una 
cosa  absolutamente  ignorada. 

La  especie  de  haber  venido  de  Italia  los  discípulos  de  Azon  á  formar  la  colección  de  las 
Partidas ,  la  adoptó  como  fama  comunmente  recibida  un  hombre  de  tanto  juicio  y  autoridad 
como  D.  Nicolás  Antonio  en  su  prefación  á  la  Biblioteca  nueva,  y  á  este  dictamen  parece 
que  suscribe  el  señor  Cantos  Benitez  en  la  dedicatoria  de  su  Escrutinio  de  maravedises  y 
monedas,  diciendo  con  mucho  desenfado,  y  sobre  sola  su  palabra  que  las  leyes  de  Partida 
manifiestan  haber  sido  hechas  por  extranjeros.  Pudiéramos  darlo  por  concedido ,  y  reci- 
biría un  gran  realce  la  aserción  que  creemos  haber  dejado  demostrada  de  haber  sido  el  rey 
don  Alfonso  quien  dispuso  y  extendió  esta  compilación  que  lleva  su  nombre ;  pero  nada  nos 
importa  tanto  como  la  verdad ,  y  esta  no  consiente  que  vengamos  en  semejante  persuasión. 
La  primera  y  no  pequeña  dificultad  que  se  presenta  para  esta  venida  de  los  discípulos  de 
Azon  es  que  ya  no  podían  existir  muchos ,  ni  los  que  hubiesen  quedado  estar  para  largos 
viajes,  haciendo  cincuenta  y  seis  años  que  habia  muerto  su  maestro  cuando  se  dio  prin- 
cipio á  las  Partidas.  Serian  quizá  discípulos  suyos  en  otro  sentido,  esto  es,  se  habrían  for- 
mado con  sus  escritos  los  hombres  sabios  de  quienes  tomase  consejo  el  rey  legislador ; 
mas  sin  que  haya  quien  lo  atestigüe  positivamente,  no  puede  decirse  que  vinieron  de  otro 
pais ;  aun  habiéndole ,  se  necesitaría  de  mucho  examen  para  admitir  este  hecho,  porque  no 
es  de  aquellos  frecuentes  que  fácilmente  se  ganan  crédito.  Estas  voces  y  rumores  popu- 
lares ,  si  no  se  escriben  inmediatemente  al  suceso ,  son  de  dudoso  origen  :  regularmente 
media  poco  tiempo  desde  que  nacen  hasta  que  se  ponen  por  escrito.  Mejor  arguye  un  gran 
jurisconsulto  y  filólogo  extranjero  (1),  que  al  ver  la  copia  de  doctrina  que  encierran  las 
Partidas,  reconoce  como  cosa  indudable  que  en  España  estaba  muy  floreciente  en  aquella 
época  el  estudio  del  derecho.  El  Fuero  real  que  ya  estaba  publicado  un  año  habia  cuando 
las  Partidas  se  comenzaron,  no  está  destituido  de  ciencia  legal ,  aunque  no  pueda  competir 
con  la  otra  Minerva  de  Fidias ,  como  suele  decirse ;  mas  él  está  hecho  con  dirección  de  ju- 
risconsultos ,  como  expresamente  lo  afirma  en  el  proemio  el  rey  don  Alfonso ,  diciendo  que 
habia  consultado  con  los  sabidores  del  derecho ;  y  "para  esta  obra  no  se  dice  que  se  hubiesen 
llamado  sabios  extranjeros.  Se  cultivaban  sin  duda  en  España  ambas  jurisprudencias  en 
tiempo  del  rey  don  Alfonso ,  y  eran  muy  conocidos  los  libros  que  para  ^adquirirlas  esta- 
ban en  uso.  En  el  título  de  los  estudios  en  que  se  aprenden  los  saberes ,  que  es  el  último 
de  la  Partida  II ,  manifiesta  este  monarca  que  le  eran  bien  conocidos,  y  manda  entre  otras 
cosas  que  en  estos  estudios  haya  libreros  ó  estacionarios,  como  los  nombra,  que  tengan 
para  el  uso  de  los  estudiantes  los  libros  de  texto  y  de  glosa ;  que  eran  efectivamente  los  que 
entonces  se  manejaban ,  y  aunque  corrían  para  el  estudio  del  derecho  eclesiástico  las  sumas 
de  Gofredo  y  el  Hostíense ,  y  para  el  civil  Ja  suma  de  Azon :  tanto  que  no  ha  faltado  quien 
ha  dicho  que  de  estas  sumas  se  tomaron  las  leyes  de  la  colección  española.  ¿Y  porqué 
no  se  tomarían  de  los  originales  que  en  estos  epítomes  se  extractaron ,  que  esto  es  lo 
mas  natural  ? 

A  los  manantiales  mismos  fué  á  los  que  se  acudió,  como  lo  dice  el  rey  don  Alfonso  y 
como  su  colección  lo  demuestra ,  porque  en  tanto  como  comprende  no  se  podia  proceder 
con  tan  gran  soltura  por  quien  fuese  atenido  á  trabajo  ajeno ;  y  aquellos  eran  bien  conoci- 

(1)  Heínecio  Historia  Jxir,  cvtil.,  lib.  II,  |.  LYIU. 
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dos  entre  los  propios  sin  que  fuese  necesario  que  los  extranjeros  vinieran  á  mostrarlos.  Lo 
mas  particular  en  este  asunto  es  que  el  mismo  don  Nicolás  Amonio ,  que  dio  crédito  á  la 
voz  popular  que  corría  sobre  esta  venida,  y  nos  ha  obligado  á  esta  detenida  discusión.,  ha- 
ciéndose después  cargo  de  que  el  lenguaje  tan  propio  y  puro  de  las  Partidas  a  ó  por  mejor 
decir  tan  enteramente  castellano,  con  voces  tan  bien  formadas  y  derivadas  y  un  copiosísimo 
número  de  verbales  y  adverbios  sumamente  expresivos,  excluia  necesariamente  toda  mano 
extranjera,  le  pareció  que  salvaba  esta  insuperable  dificultad  con  decir  que  aquellos  juriscon- 
sultos se  habrían  formado  bajo  otro  cielo,  mas  no  podían  menos  de  ser  naturales  de  estos 
reinos.  ¿No  hubiera  valido  mas  que  este  argumento  le  hubiera  hecho  desde  luego  la  irre- 
sistible fuerza  que  por  íin  le  hizo ,  y  haber  en  su  virtud  desechado  una  conseja  de  que  el  se 
dice  era  única  prueba?  Por  otra  parte 3  el  mismo  don  Nicolás  Antonio  hace  la  enumeración 
de  las  diversas  fuentes  de  donde  se  tomaron  las  Partidas,  diciendo  que  en  este  cuerpo  se 
reunieron  no  solo  las  leyes  de  los  emperadores  romanos  y  los  decretos  de  los  sumos  pontífices, 
decidiéndose  las  disputas  de  los  glosadores  de  aquella  era,  sino  también  las  costumbres  y 
usos  de  España,  bien  se  hubiesen  comprendido  en  los  diferentes  fueros,  ó  bien  Jos  iu- 
biese  conservado  el  estilo  de  la  corte  y  los  tribunales,  como  es  cierto,  y  el  rey  Sabio  lo  dejó 
escrito,  faltando  solo  haber  añadido  los  libros  de  los  filósofos,  que  también  se  tuvieron  á 
la  mano.  ¿Pues  cómo  no  reparó  en  que  los  discípulos  de  Azon  recienvenidos  de  Bolonia, 
fuesen  ó  no  españoles,  no  podían  tener  de  muchas  de  estas  fuentes  el  debido  conocimiento? 
Puso  todos  los  antecedentes,  y  no  vio  la  consecuencia  que  de  ellos  naturalmente  se  dedu- 
cía. Si  en  su  Biblioteca  antigua  habia  hecho  mención  de  jurisconsultos  castellanos  anteriores 
al  reinado  de  don  Alfonso  el  Sabio  y  coetáneos  con  él,  como  son  Bernardo  Compostelano , 
que  se  dice  haber  sido  capellán  de  Inocencio  IV,  y  escribió  casos  sobre  las  Decretales  y  otras 
obras  de  derecho  canónico  y  civil;  Juan  de  Dios,  que  también  compuso  obras  de  uno  y 
otro  derecho,  pero  mas  principalmente  del  eclesiástico ;  Juan ,  Pedro  y  Vicente ,  españoles 
de  quienes,  dice,  hace  memoria  el  célebre  Juan  de  Andrés,  atribuyendo  al  primero  una 
suma  sobre  las  Decretales,  y  enumerando  al  último  entre  los  glosadores;  García,  cuyas 
alabanzas  toma  del  abad  Tritemio,  atribuyéndole  con  este  una  obra  sobre  las  Decretales  y 
muchas  de  leyes ;  y  micer  Roldan ,  el  que  de  orden  del  mismo  rey  don  Alfonso  compuso  eu 
el  año  de  1276  el  ordenamiento  de  las  tafurerías ;  si  de  todos  estos  habia  dado  noticia ,  po- 
día fácilmente'haber  formado  concepto  de  que  en  España  y  en  las  provincias  de  Castilla  se 
estudiaba  el  derecho,  y  habría  otros  muchos  sobresalientes  en  él,  cuyos  nombres  hubiesen 
caido  en  el  olvido ,  porque  á  nadie  se  le  habría  ofrecido  ocasión  de  trasmitirlos  á  la  pos- 
teridad. 

Florecía  en  aquel  tiempo  otro  jurisconsulto  de  gran  fama  entre  los  que  han  hecho  algún 
estudio  de  la  historia  del  derecliQ  español ,  y  al  que  sin  embargo  no  paga  el  debido  tributo 
don  Nicolás  Antonio  colocándole  en  su  Biblioteca  :  ni  siquiera  hace  la  mas  ligera  mención 
de  él.  Era  este  mestre  ó  micer  Jacobo ,  llamado  comunmente  de  las  Leyes,  porque  hizo  una 
suma  de  ellas  de  orden  del  rey  don  Alfonso,  siendo  todavía  infante,  y  un  formulario  de 
acciones  para  mayor  ilustración  de  aquella  obra ,  que  intituló  Margarita.  De  la  suma  han 
corrido  siempre  muchas  copias,  de  manera  que  parece  imposible  que  hubiese  sido  entera- 
mente desconocida  á  nuestro  eruditísimo  bibliógrafo  :  y  esto  nos  hace  sospechar  que  cor- 
rería ya  entonces  la  opinión  de  que  no  era  español  y  no  pertenecía  á  su  Biblioteca  :  aunque 
esta  especie  sea  para  nosotros  de  origen  reciente ,  como  que  fue  don  Gregorio  ftlayans 
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quien  primero  la  divulgó ,  diciendo  que  en  su  copiosa  librería  existia  un  ejemplar  de  la 
crónica  del  rey  don  Alfonso  X  con  notas  marginales  de  Ambrosio  de  Morales,  y  en  una 
de  ellas  de  mano  de  este  célebre  cronista  se  leia  lo  siguiente  :  Tuvo  el  rey  don  Alonso 

para  hacer  estas  Partidas  por  muy  principal  letrado  entre  otros  á  micer  Jacobo,  natural  de 

que  después  por  estas  Partidas  que  hizo  le  llamaron  Jacobo  de  las  Leyes.  Fue  muy  heredado 
en  Murcia ,  y  dexóalli  su  casa,  y  los  que  hoy  hay  allí  del  linage  de  los  Paganes  dicen  que  son 
sus  descendientes.  Ambrosio  de  Morales,  ;que  ninguna  seña  da  del  conducto  por  donde 
hubiese  adquirido  el  conocimiento  de  este  hecho ,  dejó  en  blanco  la  patria  del  maestre 
Jacobo :  y  se  ha  deducido  que  era  de  Genova ,  porque  Cáscales  en  su  historia  de  Murcia , 
hablando  de  la  familia  de  Pagan  dice  traer  su  origen  de  aquella  ciudad ;  mas  no  señala 
época  á  su  traslación,  ni  dice  quien  de  ella  fue  el  que  vino  á  establecerse  en  España.  Lo  cier- 
to es  que  maestre  Jacobo  en  la  Suma  y  la  Margarita  usa  de  un  lenguaje  castellano  bastante 
fluido,  aunque  no  tan  elegante  y  correcto  como  es  el  de  las  Partidas,  y  que  por  él  se  juzgará 
que  no  aprendió  á  hablar  fuera  de  España,  aunque  concedamos  que  procedía  de  familia 
extranjera.  Él  era  jurisconsulto  de  gran  nombre  en  su  tiempo ,  y  no  seria  extraño  que 
hubiese  ayudado  al  rey  don  Alfonso  el  Sabio,  que  ya  le  conocía,  con  algunos  de  los  que 
hemos  nombrado  arriba,  ó  con  otros  de  cuya  literatura'  no  haya  llegado  la  fama  hasta 
nosotros  :  que  es  hasta  donde  pueden  conducirnos  las  conjeturas  en  esta  materia. 

Siguiendo  este  medio  de  las  conjeturas ,  y  tomándolas  de  las  leyes  mismas  de  Partida,  en 
que  se  ponen  ó  ejemplos  ó  modelos  de  instrumentos,  las  hace  ingeniosas  el  difunto  don 
Rafael  de  Floranes  en  los  apuntamientos  que  recogió  sobre  estos  mismos  objetos  que  ahora 
tratamos,  y  están  entre  sus  manuscritos  que  posee  la  Academia,  intentando  probar  que 
entendieron  en  la  formación  de  aquel  código  los  alcaldes  mayores  de  Sevilla  Ferrand  Ma- 
teos, Rodrigo  Esteban  y  Alfonso  Diaz,  un  alcalde  mayor  de  Toledo  llamado  Gonzalo 
Ibañez ,  y  el  deán  de  aquella  santa  iglesia ,  que  dice  se  llamaba  maestre  Gonzalo ,  por  cuanto 
el  título  del  primero  se  copia  en  la  ley  VII ,  tit.  XVIII ,  Partida  III ,  poniéndolo  por  modelo 
de  los  de  su  clase ,  y  de  los  otros  se  hace  mención  en  las  leyes  LXXV,  XCIII  y  XCVIII 
del  mismo  título  y  Partida ;  y  de  Ferrand  Mateos  y  Rodrigo  Esteban  consta  por  otros  docu- 
mentos que  eran  alcaldes  mayores  de  Sevilla  en  aquella  sazón.  Mas  estos  argumentos  nunca 
pasan  de  la  clase  de  sospechas ,  y  no  se  puede  edificar  cosa  sólida  sobre  ellas.  Como  son 
en  bastante  número  las  que  concurren  á  establecer  el  hecho  de  que  las  Partidas  se  com- 
pilaron en  Sevilla ,  este  se  hace  mas  probable ;  porque  demás  de  ponerse  todos  los  ejemplos 
de  condiciones  en  aquella  ciudad,  como  si  la  nave  arribase  á  Sevilla,  y  otras  á  este  modo, 
y  de  hacerse  mención  hasta  de  su  calle  ó  rúa  de  los  Francos  en  la  ley  LXXVIII,  tit. 
XVIII ,  Partida  III ,  que  pone  la  fórmula  de  la  escritura  de  compañía ,  se  sabe  que  fue 
aquella  población  la  mas  ordinaria  residencia  del  rey  don  Alfonso. 

Aunque  este  código  es  conocido  y  nombrado  generalmente  con  el  título  de  leyes  de 
Partida,  ó  de  las  Partidas,  nos  es  necesario  sin  embargo  averiguar  cuál  es  el  que  se  le  im- 
puso al  tiempo  de  su  formación ,  porque  hasta  en  este  punto ,  que  parecía  deber  ser  sin 
tropiezo,  ha  habido  bastante  diferencia  de  opiniones.  Entre  los  que  se  han  dedicido  á 
nuestras  antigüedades,  ha  habido  quien  ha  opinado  que  el  rey  don  Alfonso  lo  intituló 
Septenario ,  y  también  quien  se  ha  empeñado  en  probar  que  le  llamó  el  Libro  de  las  pos- 
turas, y  al  común  de  los  literatos  les  ha  parecido  que  ningún  otro  nombre  le  cuadra  mejor 
que  el  de  las  Siete  Partidas .  y  no  ha  podido  nunca  tener  otro,  Si  le  ha  tenido,  aunque  le 
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hubiese  durado  poco  tiempo  ,  y  al  fin  hubiese  prevalecido  este  último ,  el  que  se  le  dio  fue 
el  mas  propio  y  adecuado  para  significar  que  en  aquella  colección  se  comprendía  toda  la 
legislación  española  :  de  manera  que  por  él  se  viene  en  conocimiento  de  que  el  ánimo  del 
rey  don  Alfonso  era  que  no  quedase  con  autoridad  ningún  otro  cuerpo  legal.  Llamóle  pues 
el  Libro  de  las  leyes;  y  este  título,  que   se  lee  en  los  manuscritos  antiguos,  es  el  que 
lleva  en  esta  edición,  en  donde  podia  llevarle,  que  es  donde  empieza  la  letra  de  los  có- 
dices ,  porque  en  la  portada  no  podíamos  quitarle  aquel  por  que  empezó  á  ser  conocido , 
podemos  decir  que  en  vida  de  su  propio  autor.  Las  leyes  ó  reglas  del  estilo  formadas  poco 
después  de  su  fallecimiento  no  le  dan  otro  nombre  ;  con  este  mismo  le  designó  el  rey  don 
Alfonso  XI  en  el  ordenamiento  de  Alcalá,  y  este  será  ya  el  que* conserve  mientras  dure  su 
memoria ,  por  mas  que  sea  tomado  de  una  cosa  tan  accidental  como  es  la  división  de  la 
obra  en  siete  partes  ó  secciones ;  pero  no  puede  dudarse  que  el  de  Libro  de  las  leyes  fue 
el  que  recibió  en  su  origen  como  el  que  mas  le  convenia.  Ademas  de  la  prueba  que  hemos 
dado  de  ser  este  el  título  que  lleva  en  los  códices  manuscristos  antiguos ,  hay  la  de  que  el 
rey  don  Alfonso  siempre  que  cita  en  una  ley  otra  de  las  de  su  colección ,  no  le  da  otra  de- 
nominación que  la  de  este  libro;  por  ejemplo,  en  la  ley  XXIV,  tít.  XXI,  Partida  II', 
hablando  de  los  testamentos  de  los  caballeros,  para  referirse  al  título  en  que  aquella 
materia  se  trata ,  dice  :  como  se  muestra  en  las  leyes  del  titulo  que  fablan  en  esta  razón  en  la 
sexta  partida  deste  nuestro  libro  ;  cuando  si  hubiera  tenido  el  nombre  délas  Siete  Partidas, 
no  hubiera  dicho  mas  que  en  la  Partida  sexta  sin  otro  aditamento. 

El  que  extractó  la  obra  muy  celebrada  y  desgraciadamente  perdida  del  doctor  Espinosa , 
abogado  de  gran  crédito  en  Valladolid  en  tiempo  del  emperador  Carlos  V,  sobre  el  derecho 
y  leyes  de  España,  sin  embargo  de  que  refiere  que  este  jurisconsulto  habia  observado 
que  en  los  códices  originales  tenían  las  Partidas  el  título  de  Libro  de  las  leyes ,  lo  que 
debiera  haberle  convencido  de  que  este  era  el  verdadero,  adoptó  el  parecer  de  que  el  rey 
don  Alfonso  le  dio  el  de  Septenario.  Un  argumento  hay  que  es  de  alguna  fuerza  para  quien 
no  se  haya  dedicado  de  intento  á  aclarar  este  punto ,  como  nosotros  lo  hemos  procurado , 
sino  por  su  importancia,  que  reconocemos  no  serla  mayor,  por  el  deseo  de  contentar  á 
los  que  gustan  de  ver  ilustradas  en  los  prólogos  esta  especie  de  cuestiones.  Fórmase  este 
argumento  con  la  cláusula,  que  ya  hemos  referido,  del  testamento  del  referido  rey  don 
Alfonso,  que  dice  :  Otrosí  mandamos  al  que  lo  nuestro  heredare  el  libro  que  nos  fecimos  septe- 
nario ;  este  libro  es  las  Siete  Partidas ;  pero  es  muy  claro  que  aquí  la  voz  Septenario  es 
un  adjetivo,  que  recayendo  sobre  el  sustantivo  libro ,  significa  un  libro  dividido  en  siete 
partes ;  y  así  para  mayor  claridad  añade  que  es  el  de  las  Siete  Partidas ;  y  era  necesario 
que  lo  añadiese,   porque  sino  se   hubiera  confundido  con   otra   obra    del  rey   don 
Alfonso,  llamada  Septenario,  que  dice  el  mismo  monarca  en. varios  lugares  haberla  em- 
prendido en  vida  de  su  padre ,  y  la  que  á  su  tiempo  dará  la  Academia  á  conocer.  A  su  sin- 
gular opinión  de  que  las  Partidas  en  su  formación  se  llamaron  el  Libro  de  las  posturas ,  se 
esforzó  mucho  para  conciliar  alguna  verisimilitud  don  Rafael  de  Floranes;  pero  ni  aun  á 
esto  alcanzan  las  pruebas  de  que  se  vale  ;  y  mas  no  habiendo  visto  él  mismo ,  ni  otro  alguno 
semejante  título ,  ni  en  un  códice  siquiera ;  lo  que  nos  excusa  de  otra  refutación. 

Al  ver  el  conato  y  ardor  con  que  se  dedicó  el  rey  Sabio  á  la  formación  de  su  libro  de  las 
leyes ,  se  creería  que  no  esperaba  mas  que  la  hora  de  tenerle  concluido  para  comunicarle 
&1  reino,  y  mandar  su  observancia.  Mas  con  todo  no  fue  asi  :  en  veinte  y  un  años  que 
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después  tuvo  de  vida  no  hay  antecedente  de  que  intentara  publicarle.  El  autor  de  los  Anales 
de  Sevilla  don  Diego  Ortiz  de  Zúñiga  supone  unas  cortes  tenidas  en  aquella  ciudad  el  año 
de  1260 ,  y  dice  que  en  ellas  debe  entenderse  hecha  la  promulgación  de  las  Partidas ;  pero 
si  todavía  se  estaba  entonces  lejos  de  su  término,  no  podemos  entender  semejante  cosa, 
aunque  concedamos  á  Ortiz  de  Zúñiga  la  celebración  de  las  cortes,  que  no  es  poco  conce- 
derle ,  pues  no  hay  otra  noticia  alguna  de  ellas  en  la  historia,  y  su  suposición  estriba  sobre 
muy  débiles  fundamentos.  Mas  ya  que  se  ha  tocado  este  punto  dejemos  bien  establecida  y 
fija  la  época  de  la  compilación  de  las  Partidas ,  antes  de  pasar  adelante  en  la  averiguación 
comenzada  de  cuando  se  promulgaron.  ¿Cómo  ha  sido  posible  que  en  cosa  tan  fácil  de 
demostrar  haya  habido  tan  gran  variedad  de  dictámenes  entre  todos  los  que  la  han  tratado  ? 
Se  conoce  que  fueron  buscando  cuantos  caminos  habían  de  extraviarlos ,  y  huyeron  del 
que  6egura  y  ciertamente  los  habia  de  conducir.  ¿  Porqué  no  trataron  de  resolver  este 
problema  con  los  elementos  que  las  mismas  Partidas  les  ofrecían?  No  hubieran  tenido  que 
hojear  mucho :  marcado  hubieran  advertido  en  el  prólogo  del  modo  mas  claro  é  indudable, 
no  el  año  precisamente,  sino  el  dia  en  que  tuvo  principio ,  y  el  en  que  se  dio  fin  á  su  for- 
mación. En  él  da  razón  el  rey  don  Alfonso  de  que  se  comenzaron  las  Partidas  pasado  el 
año  cuarto  de  su  reinado  y  veinte  y  tres  dias  mas,  víspera  de  la  festividad  de  san  Juan 
Bautista ;  lo  que  significa  sin  controversia  ni  dificultad ,  que  se  empezó  á  entender  en  la 
ejecución  de  esta  grande  obra  el  dia  23  de  junio  de  1256,  porque  este  monarca  ascendió 
al  trono  el  dia  primero  de  junio  de  1252;  y  aun  esto  mismo  lo  expresa  también  en  el 
prólogo  con  igual  claridad,  porque  prescindiendo  de  los  demás  cómputos,  en  cuya  reduc- 
ción no  nos  hemos  de  empeñar  ahora ,  dice  haber  sido  el  principio  de  su  reinado  andados 
de  la  era  de  César  1289  años  romanos ,  y  ciento  y  cincuenta  y  dos  dias  mas ;  y  de  la 
encarnación  1251  años  romanos  y  ciento  y  cincuenta  y  dos  dias  mas ;  lo  que  quiere  decir 
que  su  exaltación  al  trono  tuvo  lugar  pasados  ya  ciento  y  cincuenta  y  dos  dias  del  año  de 
1252,  que  habiendo  sido  como  fue  bisiesto ,  vino  á  verificarse  en  primero  de  junio ;  lo 
que  está  conforme  con  todas  las  noticias  históricas.  Acabóse  este  código,  partiendo  de 
aquel  principio ,  después  de  siete  años  cumplidos,  como  allí  mismo  se  expresa  en  seguida ; 
no  quedó  pues  concluido  hasta  el  dia  23  de  junio  de  1263.  Esta  es  una  cosa  tan  positiva 
que  no  hay  verdad  ninguna  histórica  que  tenga  mayor  certeza. :  volvamos  ya  á  nuestro 
propósito. 

Ni  el  rey  don  Alfonso  X  ni  sus  dos  inmediatos  sucesores  don  Sancho  y  don  Fernando  IV 
autorizaron  ó  sancionaron  las  leyes  de  este  código.  Da  ciertamente  que  pensar  cual  pudo  ser 
la  causa  por  que  el  rey  Sabio  suspendió  una  diligencia  á  la  que  parece  se  ordenaban  todos  sus 
cuidados.  No  se  percibe  otra  que  la  experiencia  de  la  mala  acogida  que  habia  tenido  el  Fuero 
real ,  enviado  para  decirlo  asi  á  probar  fortuna  delante  de  las  Partidas  y  como  á  allanarles 
el  camino.  Sin  duda  que  le  halló  escabroso  y  lleno  de  dificultades  y  embarazos,  y  hubo  de 
retenerlas  como  obra  privada ,  esperando  momentos  mas  favorables :  pero  si  estos  no  se 
le  presentaron  en  los  años  mas  inmediatos  á  su  conclusión,  los  que  después  se  siguieron 
fueron  de  mucha  inquietud  y  agitación  para  que  no  temiese  emprender  en  ellos  lo  que  en 
mas  felices  y  tranquilos  dias  no  le  habia  permitido  intentar  una  prudente  desconfianza.  Con 
todo  luego  que  se  propagó  en  el  foro  el  conocimiento  de  una  obra  de  derecho  tan  metódica, 
porque  bajo  este  concepto  la  mirarían  entonces ,  debió  ya  de  irse  introduciendo  en  él  y 
conciliarse  por  su  sabiduría  un  valor  y  observancia  que  el  poder  no  se  habia  creído  en  estado 
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de  atribuirle  :  porque  en  las  leyes  XLIII  y  CXLIV  de  las  llamadas  del  Estilo,  que  es  indu- 
dable se  recogieron  en  los  principios  del  reinado  de  don  Fernando  IV,  se  dice  que  en  ciertos 
casos  que  designan  se  ha  de  observar  lo  que  previenen  las  Partidas  :  señal  de  que ,  como 
después  se  verificó  con  las  mismas  leyes  del  Estilo,  las  iba  ya  autorizando  la  práctica  y  uso 
délos  tribunales.  Hallólas  con  esta  autorización  que  podemos  llamar  usual,  el  rey  don 
Alfonso  XI,  y  por  ella  en  nuestro  entender  se  movió  á  publicarlas,  no  con  la  mira  de  que 
adelantasen,  sino  que  mas  bien  descendiesen  del  preeminente  lugar  que  les  daba  el  foro, 
y  en  que  las  ideas  del  tiempo  y  las  pretensiones  de  los  hijosdalgo  no  las  dejaban  perma- 
necer :  asi  fue  el  último  el  que  les  asignó  entre  los  demás  códigos  legales  de  la  monarquía. 
Tiene  mucho  que  observar  en  sus  antecedentes  y  consiguientes  la  Ley  1  del  tit.  XXVIII  de 
su  famoso  ordenamiento  de  Alcalá,  hecho  en  las  cortes  que  en  aquella  ciudad  celebró  el 
año  de  13A8,  que  es  la  que  contiene  aquella  publicación.  Para  mantener  en  paz  y  en  jus- 
ticia á  sus  pueblos  se  propuso  señalar  leyes  ciertas  por  las  que  hubieran  de  definirse  los 
pleitos,  y  después  de  hacer  la  exposición  de  la  observancia  que  en  unas  partes  tenia  el 
Fuero  real,  y  en  otras  los  fueros  municipales,  y  de  que  no  todas  las  contiendas  se  podían 
terminar  por  ellos,  manda  que  se  guarden  en  lo  que  no  sean  contra  Dios,  ó  contra  razón, 
ó  contra  las  leyes  de  su  ordenamiento,  por  las  (¡nales  leys  en  este  nuestro  libro  mandamos, 
dice ,  y  son  ya  sus  propias  palabras ,  que  se  libren  primeramente  todos  los  pleytos  civiles  et 
criminales ;  et  los  pleytos  et  contiendas  que  se  non  pudieren  librar  por  las  leys  destenuestro  libro 
et  por  los  dichos  fueros ,  mandamos  que  se  libren  por  las  leys  contenidas  en  los  libros  de  las 
Siete  Partidas  qite  el  rey  don  Alfonso  nuestro  bisabuelo  mandó  ordenar,  como  quicr  que  fasta 
aquí  non  se  falla  que  sean  publicadas  por  mandado  del  rey,  nin  fueron  habidas  por  leys ;  pero 
mandárnoslas  requerir  et  concertar,  et  emendar  en  algunas  cosas  que  cumplían;  et  asi  concerta- 
das et  emendadas  porque  fueron  sacadas  de  los  dichos  de  los  santos  Padres ,  et  de  los  derechos 
et  dichos  de  muchos  sabios  antiguos,  et  de  fueros  et  costumbres  antiguas  de  España,  dárnoslas 
por  nuestras  leys.  Et  porque  sean  ciertas,  et  non  haya  razón  de  tirar  et  emendar,  et  mudar  en 
ellas  cada  ano  lo  que  quisiere ,  mandamos  facer  de  ellas  dos  libros ,  uno  seellado  con  nuestro 
seello  de  oro,  et  otro  seellado  con  nuestro  seello  de  plomo  para  tener  en  la  nuestra  cámara,  por' 
que  en  lo  que  dubda  hoviere  que  lo  concierten  con  ellos.  Et  tenemos  por  bien  que  sean  guardadas 
et  valederas  de  aquí  adelante  en  los  pleytos,  et  en  los  juicios  et  en  todas  las  otras  cosas  que  se  en 
ellas  contienen ,  en  aquello  que  non  fueren  contrarias  á  las  leys  deste  nuestro  libró,  et  á  los  fueros 
sobredichos.  Hasta  aquí  lo  que  pertenece  á  las  Partidas  :  refiere  después  que  en  algunas  co- 
marcas los  hijosdalgo  tenían  fuero  de  albedrío  y  otros  fueros  :  ordena  que  se  les  guarden ; 
que  en  cuanto  á  los  reptos  se  observe  lo  que  habia  estado  en  uso  en  tiempo  de  sus  prede- 
cesores y  en  el  suyo ,  y  que  se  observe  asimismo  el  ordenamiento  que  para  los  hijosdalgo 
habia  hecho  en  aquellas  mismas  cortes ,  y  puesto  al  fin  del  suyo,  que  son  las  leyes  hechas 
en  las  cortes  de  Náxera  el  año  de  1138 ;  y  finalmente  que  si  se  ofreciere  dificultad  sobre  la 
inteligencia  délas  leyes,  manda  que  se  acuda  al  rey,  á  quien  toca  hacerla  declaración  con- 
veniente cuando  haya  contrariedad  entre  ellas  ú  oscuridad  en  su  extensión.  De  las  expre- 
siones con  que  en  esta  ley  se  hace  la  promulgación  de  las  Partidas  mandándolas  observar, 
como  quier  que  no  se  hallaba  que  hubiesen  recibido  sanción  de  ningún  monarca,  y  de  su 
uso  precedente,  evidentemente  convencido,  formábamos  la  conjetura,  que  solo  como  tal 
proponemos ,  de  que  en  alguna  manera  se  vio  ya  precisado  don  Alfonso  XI  á  darles  la  san- 
ción legal  que  les  dio ,  y  á  señalarles  el  lugar  que  pudo ,  ó  el  que  les  correspondía :  mas  sea 
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como  fuere,  lo  cierto  es  que  de  él  recibieron  por  la  primera  vez  la  autoridad  pública  de  que 
después  han  gozado  siempre.  Aunque  dice  que  las  mandó  concertar  y  enmendar  en  algu- 
nas cosas  que  cumplían  ,  no  se  entienda  que  hizo  en  el  texto  de  las  Partidas  notables  alte- 
raciones, porque  habiéndose  tenido  presentes  para  esta  edición  códices  de  diversos  tiem- 
pos, algunos  de  los  cuales  son  conocidamente  anteriores  al  mismo  rey  don  Alfonso  XI,  no 
se  ha  advertido  entre  ellos  diferencia  en  cosa  sustancial.  Lo  que  se  colige  del  modo  mismo 
con  que  se  explica  la  ley,  es  que  ya  entonces  debían  de  correr  copias  considerablemente 
viciadas  por  negligencia  de  los  amanuenses.  ¿  Pues  de  qué  nace,  preguntará  alguno,  la  di- 
versísima lección  y  numeración  de  leyes  que  cotejada  con  el  que  ha  servido  de  original , 
se  advierte  en  los  códices  Toledano  1,  Escurialense  1,  2  y  A,  Biblioteca  Real  2  y  3  desde 
el  principio  hasta  gran  parte  del  tít.  IV  de  la  Partida  I ,  como  que  ha  sido  preciso  poner 
uno  y  otro  texto  en  esta  edición  ?  No  es  fácil  dar  una  respuesta  que  satisfaga  :  nos  parece 
ser  lo  que  mas  se  aproxima  á  la  verdad  que  estas  leyes  saldrían  como  las  ponen  estos 
códices  en  el  primer  borrador  que  se  hiciese  de  la  compilación  de  las  Partidas :  la  que 
después,  como  sucede,  se  iriamejoundoy  aumentando  hasta  tomar  la  forma  que  tiene  en 
el  que  la  Academia  ha  creído  ser  su  verdadero  texto ;  y  también  puede  ser  que  habiendo 
alguno  copiado  las  Partidas  para  su  uso  se  contentase  en  aquella  parte  con  abreviar  y  ex- 
tractar muchas  leyes ,  sin  tomarlas  á  la  letra ;  y  de  su  ejemplar  pudieron  sacarse  otros 
en  que  las  leyes  resultasen  abreviadas  de  la  misma  manera.  No  extrañaríamos ,  sin  em- 
hargo,  que  si  hubiese  algún  medio  de  apurar  la  verdad,  apareciese  que  estaba  muy  dis- 
tante de  una  y  otra  de  nuestras  conjeturas,  porque  no  tenemos  la  presunción  de  saber  dar 
razón  de  todo.  Esta  ley  del  ordenamiento  de  Alcalá  la  insertaron  los  reyes  católicos  en  la 
primera  de  las  de  Toro ;  y  del  mismo  modo  ha  vuelto  á  insertarse  en  las  repetidas  edicio- 
nes de  la  Recopilación ,  dándose  siempre  á  las  Partidas  el  postrer  lugar,  y  puede  decirse 
que  subsidiario  entre  las  demás  colecciones  de  nuestras  leyes;  y  en  la  cédula  de  S.  M. , 
que  precede  á  la  Novísima  Recopilación  que  acaba  de  publicarse,  se  manda  que  por  la 
misma  Recopilación  y  las  leyes  de  Partida  se  haga  en  las  universidades  el  estudio  del  de- 
recho patrio  :  con  lo  que  se  hallan  referidas  las  diferentes  publicaciones  que  de  estas  consta 
auténticamente  haberse  hecho  :  pues  aunque  don  Pablo  de  Santa  María  en  el  prólogo  á  su 
Doctrinal  de  caballeros  habla  de  otra  que  se  hizo  por  don  Ilenrique  II,  será  cierta  sin  duda, 
refiriéndola  con  bastantes  particularidades  tan  diligente  y  verídico  escritor;  pero  no  hay 
de  ella  otro  testimonio. 

Inventado  el  ppodigioso  arte  de  hacer  que  los  conocimientos  dé  un  tiempo  y  de  un  pue- 
blo sean  de  todas  las  edades  y  paises ,  y  que  los  que  una  vez  se  han  adquirido  no  puedan 
perderse  sin  un  grandísimo  trastorno  físico  del  globo,  inventado  decimos  el  admirable  arte 
de  la  imprenta,  no  se  pasó  mucho  tiempo  sin  que  por  él  se  multiplicasen  los  ejemplares 
de  unas  leyes  que  si  no  en  la  autoridad ,  en  el  estudio  de  los  letrados  tenían  el  primer  lugar 
entre  las  leyes  patrias.  En  el  año  de  1ZI91  se  hicieron  de  ellas  dos  ediciones  en  Sevilla, 
según  se  cree,  por  la  que  había  preparado  en  sus  últimos  años  el  célebre  y  laborioso  con- 
sejero de  los  reyes  católicos  Alonso  Diaz  de  Hontalbo;  mas  salieron  muy  poco  correctas, 
y  sus  vicios  y  defectos  se  copiaron  después  en  las  que  se  repitieron  en  Burgos,  Venecia  y 
León  de  Francia.  Había  necesidad  de  que  se  publicase  el  texto  con  mas  pureza,  porque  las 
fallas  de  las  impresiones  que  corrían  y  se  han  referido,  ejercitaban  y  aun  atormentaban 
demasiado  los  ingenios  de  los  abogados  y  los  jueces,  Tomó  sobre  sí  este  cuidado,  y  el  de 
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comentar  las  leyes  de  este  código  el  licenciado  Gregorio  López  del  consejo  de  S.  M.  en  el 
de  las  Indias.  Nada  diremos  del  mérito  de  la  glosa  de  este  jurisconsulto  porque  no  perte- 
nece á  nuestro  objeto ;  del  mérito  de  la  edición  diríamos,  a  no  haberse  ocupado  ahora  la 
Academia  en  la  presente,  que  no  habia  pruebas  sobre  que  juzgarla ;  porque  Gregorio  Ló- 
pez no  dio  razón  ninguna  de  los  códices  manuscritos  de  que  se  valió,  ni  si  siguió  deter- 
minadamente alguno  por  texto ,  y  le  confirió  con  los  demás ;  pero  en  este  caso  variantes 
habían  de  haber  resultado ,  y  no  anotó  ninguna ;  de  donde  se  colige  que  de  todos  se  for- 
mó en  los  casos  dudosos  la  lección  que  le  pareció  mas  adecuada.  Sin  duda  que  pondría 
en  ello  inmenso  trabajo,  mayormente  no  habiendo  tenido,  como  dice,  nadie  que  le  auxi- 
liase; pero  según  hemos  indicado,  por  esta  señal  no  podrá  saberse  si  el  texto  que  nos  dio 
conformaba  con  el  original,  ó  si  se  desviaba  de  él,  y  en  este  caso  de  qué  consecuencia 
serían  las  alteraciones  que  se  hubiesen  hecho.  Después  de  haber  reconocido  la  Academia 
los  sesenta  y  un  códices  que  describirá  en  un  discurso  separado,  que  seguirá  á  este  pró- 
logo, es  cuando  juzga  que  por  una  feliz  casualidad  debió  Gregorio  López  de  lograr  algunos 
correctos,  que  le  diesen  casi  formada  como  salió  la  letra  de  su  edición  ;  porque  tentando 
y  escogiendo  lecciones  entre  diferentes  códices ,  no  podia  haber  resultado  tan  aproximada 
ala  lección  verdadera;  no  habiendo  como  realmente  no  hay  diferencias  de  gran  conside- 
ración entre  su  texto  y  el  que  dala  Academia,  si  solo  se  exceptúa  el  título  IV  de  la  Par- 
tida I  hasta  la  ley  CIV,  en  que  este  editor  seguia  los  seis  códices  de  que  dejamos  hecha 
mención ,  ó  algún  otro  que  se  les  pareciese ;  pero  este  desengaño  riT  aun  por  sospecha 
podía  tenerse  sin  los  trabajos  que  ahora  se  han  hecho.  Era  pues  indispensable,  si  en  asunto 
de  tanta  importancia  se  apetecía  la  seguridad  y  el  acierto,  que  existiendo  tantas  copias 
antiguas  de  las  Partidas  se  recogiesen  cuantas  fuese  posible,  y  se  fijase  el  texto  con  mas 
firmeza  que  se  había  fijado  hasta  aquí ;  no  bastando  decir  que  ya  se  habia  dado  por  autén- 
tico el  de  Gregorio  López  en  la  impresión  de  Salamanca  de  1555 ,  pues  no  era  conveniente 
dar  lugar  á  que  se  viese  quizá  que  esta  declaración  estaba  en  oposición  con  la  verdad.  La 
ocasión  se  ha  venido  á  las  manos  cuando  S.  M.  se  ha  servido  disponer  que  se  publiquen  las 
obras  de  don  Alfonso  el  Sabio ;  pues  habiendo  de  darse  á  luz  nuevamente  las  Partidas  no 
podia  excusarse  aquella  precisa  diligencia.  La  Academia  auxiliada  de  S.  M.,  que  ha  expedido 
sus  órdenes  para  que  se  franqueasen  todos  los  códices  de  cuya  existencia  y  paradero  se 
tenia  noticia,  los  ha  reunido  en  el  número  que  se  ha  expresado;  en  cada  Partida  ha  esco- 
gido por  texto  el  que  por  todos  sus  caracteres  ha  juzgado  mas  original ,  y  ha  puesto  de 
los  otros  las  variantes  lecciones  que  ha  visto  ser  tales  variantes ,  y  no  errores  conocidos 
de  los  escribientes.  Habiéndole  comunicado  su  individuo  de  número  don  Josef  Antonio 
Conde ,  bibliotecario  de  S.  M*}  que  en  la  primera  hoja  de  un  códice  ms.  de  la  crónica 
general,  que  por  los  adornos,  vitela  y  letra  aparece  haberse  escrito  en  tiempo  del  rey  don 
Alfonso  el  Sabio ,  se  hallaba  el  retrato  de  este  monarca  dibujado  de  colores ,  franqueán- 
dolo al  efecto  el  mismo  académico ,  lo  ha  hecho  copiar  exactísimamente ,  y  se  ha  grabado 
en  la  viñeta  que  lleva  al  frente  esta  introducción.  En  la  parte  tipográfica  se  ha  puesto  el 
mayor  cuidado  en  que  la  impresión  se  haya  hecho  elegante  y  correcta  ;  y  se  tiene  también 
preparado  un  copiosísimo  índice  ó  repertorio  de  materias;  en  fin  nada  se  ha  omitido 
porque  esta  edición  no  desdiga  del  mérito  de  la  obra  que  se  publica ,  del  respeto  que  es 
debido  al  rey  Sabio  que  la  compuso,  y  al  augusto  monarca  por  cuyo  encargo  y  real 
munificencia  se  hace,  y  del  deseo  que  siempre  ha  tenido  la  Academia  de  ser  útil. 
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Dios  es  comienzo  (1) ,  et  medianía,  et  fin  et 
acabamiento  de  todas  las  cosas,  etsin  él  (2) 
cosa  alguna  non  puede  ser;  ca  por  el  su  saber 
son  fechas  (3),  et  por  el  su  poder  guarda- 
das (U)  et  por  la  su  bondat  mantenidas  (5). 
Onde  todo  home  que  algunt  buen  fecho  qui- 
siere comenzar,  primero  debe  poner  et  ade- 

IN  CHRISTI  NOMINE. 

(1)  Dios  es  comienzo.  Deus  est  omnium  scicn- 
tiarum  caput,  et  auctor,  57.  dist.  §.  hinc,  etAmbr. 
sub  cap.  legimus,  et  adde  cap.  1.  de  summa  Tri- 
nit.  et  fid.  catholic.  et  quse  dixi  2.  Partit.  in  prin- 
cip.  procem. 

(2)  Sin  él.  Ex  ipso ,  et  per  ipsum ,  et  in  ipso  sunt 
omnia,  ad  Román,  cap.  11.  v.  56.  et  necesse  est 
dicere ,  omne  quodcumque  modo  est ,  á  Deo  esse , 
uttradit  S.  Thom.  in  1.  part.  q.  44.  art.  1.  et  Joan. 
1.  v.  5.  Omnia  per  ipsum  facía  sunt,  et  sine  ipso 
factum  est  nihil. 

(5)  Son  fechas.  Génesis  cap.  1.  et  sequentibus  : 
et  est  articulits  fidei,  quod  mundus  incoeperit  esse, 
utpatet  in  Symbolo,  et  dicit  B.  Gregor.  in  homil. 
1.  Ezech.  quód  Moyses  prophelavit  de  proeterilo, 
dicens  :  In  principio  creavit  Deus  coelum,  et  ter- 
ram,  et  sic  novitas  mundi  habetur  per  revelatio- 
nem,  et  non  potest  probari  demonstrativé ,  et  licét 
sit  credibile ,  non  tamen  est  demonstrabile  vel  sci- 
bile ,  secundum  S.  Thom. .  1.  part.  qusest.  46.  art.  2. 
ubi  et  dicit:  utile  esse,  ut  lioc  consideretur ,  ne 
forte  aliquis ,  quod  fidei  est  demonstrare  praesu- 
mens,  rationes  non  necessarias  ihducat,  quee  pra> 
beant  materiam  irridendf  infidelibus,  existimanti- 
bus  nos  propter  hujusmodi  rationes  credere,  quse 
fidei  sunt. 

(4)  Guardadas.  Sapientiaj  14.  v.  5.  Tuaautem, 
Paler,  proñdentia  gubernat;  et  Boet.  lib.  de  con- 
solat.  Ob  qui  perpetua  mundum  ratione  gubernas ! 

(b)  Mantenidas.  Portansque  omnia  verbo  virlutis 
siue,  ad  Hebrceos  1.  v.  5.  et  dicit  August.  4.  de 
Genesi,  ad  lilteram,  cap.  12.  virtus.  Dei  ab  eis, 
qua?  creata  sunt ,  regendis ,  si  cessaret  aliquando , 
si  muí  et  illorum  cessarent  species ,  omnisque  na- 
tura concideret.  AttingiVergo  a  fine  usque  ad  finem 


lantarse  a  Dios  (6),  rogándole  «pidiéndole 
merced  que  le  dé  saber,  et  voluntad ,  et  poder 
porque  lo  pueda  bien  acabar.  Et  por  ende 
nos  don  Alfonso  (7)  por  la  gracia  de  Dios  rey 
de  Gastiella,  de  Toledo,  de  León,  de  Ga- 
Uicia,  de  Sevilla,  de  Córdoba,  de  Murcia, 
de  Jaén ,  del  Algarbe  (8) ,  entendiendo  los 

fortiter,  et  disponit  omnia  suaviter,  Sapientice 
cap.  8.  v.  1.  Attingit  á  fine  usque  ad  finem,  hoc 
est,  á  summo  coelo  usque  ad  inferiores  partes  tér- 
ra? ,  a  máximo  Angelo  usque  ad  mínimum  vermi- 
culum.  Attingit  autem  fortiter,  non  quidem  mobili 
discursione,  vel  locali  diífusione,  vel  subjectaj 
creaturce  tantúm  officiali  admonitione;  sed  sub- 
stantiali  quadam ,  et  ubique  prsesenti  fortitudine , 
qua  utique  universa  polentissimé  movet ,  ordinal, 
administrad  Et  hsec  omnia  nulla  sui  cogitur  faceré 
necessitate ,  nec  enim  aliqua  in  his  laborat  difficul- 
tate ;  sed  disponit  omnia  suaviter  placida  volúntate, 
Bernard.  in  tractatu  de  libero  arbitr.  col.  11.  sic 
exponit. 

(6)  Adelantarse  ü  Dios.  Nomen  Dei  invocandum 
est  in  quolibet  aclu  solemni ,  ut  hic ,  et  C.  de  of/ic. 
prcefecti  prcetorio  Jfric.  1.  in  nomine  Domini,  et 
in  authent.  de  armis,  in  princ.  etin  authent.  de 
queestore,  collat.  6.  tradit  Bald.  de  novo  Codie. 
componend.  in  princ.  Turris  forlissima  nomen  Do- 
mini, ad  ipsum  currit  juslus ,  et  exaltabitur,  Pro- 
verb.  18.  v.  10. 

(7)  Don  Alfonso.  Hic  fuit  filius  RegisFerdinandi, 
qui  á  Sarracenis  recuperavit  nobilissimam  Civila- 
tem  Hispalensem.  Fuit  iste  Rex  Alpbonsus  doclis- 
simus,  composuit  Tabulas  Alphonsinas  Astrologisc, 
quse  in  universis  generalibus  studiis  leguntur.Fuit 
in  Imperatorem  electus ,  sed  non  coronatus.  Usque 
ad  tempus  istius ,  Castella  regebatur  sine  foro ,  et 
usibus  iniquis ,  ut  habes  in  prooemio  Fori. 

(8)  Del  Algarbe.  Vides  limites  islos ,  quibus  con- 
cludebatur  Castellse  corona,  jam  sunt  terccnlum 
anni ;  vides  et  nunc  ita  eam  ampliatam ,  ut  el  sub- 
ditas babeat  barbaras  gentes  maris  Oceani ,  incóg- 
nitos usque  ad  hsec  saecula  Indos ,  in  orbe  nobis 
novo  et  incógnito,  degentes  in  solo  fertili,  et  grato, 
atque  salubri :  sit  CHR1STO  summo  honor,  etglo- 
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muy  grandes  lugares  que  tienen  de  Dios  (9) 
los  reyes  en  el  mundo,  et  los  grandes  bienes 
que  del  resciben  en  muchas  maneras ,  seña- 
ladamente en  la  muy  grant  honra  que  les  él 
face  queriendo  quesean  llamados  reyes,  que 
es  el  su  nombre  (10),  et  otrosí  por  la  jus- 
ticia que  han  á  fazer  para  mantener  los  pue- 
blos de  que  son  señores ,  que  es  por  la  su 
obra  (11)  :  et  conosciendo  la  carga  muy 
grande  que  les  yace  en  esto  si  bien  no  lo 
feciesen ,  non  tan  solamiente  por  el  miedo 
de  Dios,  que  es  poderoso  et  justiciero ,  et  á 
cuyo  poder  han  de  venir  (12),  et  de  quien 
se  non  pueden  por  ninguna  manera  ascónder 
nin  escusar,  que  si  mal  federen ,  que  non 
hayan  la  pena  que  merescen ,  mas  aun  por 


la  vergüenza  (13)  etel  afruento  de  las  gentes 
del  mundo,  que  juzgan  las  cosas  mas  por 
voluntad  (íh)  que  por  derecho  (15) :  et  ha- 
biendo grant  sabor  de  nos  guardar  destas 
afruentas,  et  del  daño  que  dende  nos  podrie 
venir;  et  catando  otrosí  la  muy  grant  merced 
que  nos  él  fizo  „en  querer  que  nos  venie- 
semos  del  linaje  (16)  onde  venimos,  et  el 
grant  lugar  en  que  él  nos  puso ,  faziendonos 
señor  de  tan  buenas  gentes,  et  de  tan  grandes 
tierras  et  regnos  como  él  quiso  meter  so 
nuestro  señorío,  catamos  carrera  por  que 
nos ,  et  los  que  después  de  nos  en  nuestro 
señorío  regnasen,  sopiesemos  (17)  cierta- 
mente los  derechos  para  mantener  los  pue- 
blos en  justicia  et  en  paz.  Et  otrosí  porque 


ria ,  et  qui  propagavit  lmperium ,  det  virtutum  in- 
crementum  Regí  nostro ,  quibus  regat  populos  sibi 
commissos. 

(9)  Que  tienen  de  Dios.  Sunt  enim  Reges  Dei 
Vicarii,  ut  in  1.  5.  tit.  1.2.  Partit. 

(10)  El  su  nombre.  Qui  est  Rex  regum ,  et  Do- 
minus  dominantium ,  Apocalipsis  cap.  19.  v.  16. 
1.  C.  tit.  1.  2. Paríit. 

(ti)  Que  es  por  la  su  obra.  Justitia ,  et  judicium 
príeparatio  sedis  tuae,  Psalm.  88.  v.  15.  Justitia, 
ct  judicium  correclio  sedis  ejus,  Psalm.  96.  v.  2. 

(12)  A  cuyo  poder  han  de  venir.  Psalm.  Ih.  v.  3. 
Cum  accepero  tempus,  ego  justitias  judicabo;  de 
quo  Bernard.  epist.  57.  Et  judicium  durissimum 
bis,  qui  prsesunt,  üet,  Sapientise  cap.  6.  v.  6. 1.  2. 
tit.  2.  Partit.  2. 

(13)  Por  la  vergüenza.  Pudor  plerumque  cor- 
rector est  nostri ,  ut  lúe ,  et  tradit  Ambros.  super 
Psalm.  118.  sermón.  10.  v.  6.  et  non  solum  attin- 
git  nos  obligatio  civilis,  et  naluralis,  sed  etiam 
verecundia;  unde  ita  excusatur,  qui  aliquid  facit, 
vel  omitlit  propter  verecundiam ,  sicut  si  tenere- 
tur,  Bart.  in  1.  pecunias,  ff.  de  alimentis,  et  ciba- 
riis  legatts,et  Jason.  in  1.  sipoenam,  ff.  de  verbor. 
obligat.  Alexandrin.  consil.  80.  col.  penult.  vol.  5. 

(lft)  Por  voluntad.  Tuncvante  voces  populi  non 
sunt  audiendaj,  1.  decurionem,  C.  de  poenis,  cap. 
non  vos ,  23.  quaest.  8.  cap.  Osius,  de  elect.  quando 
tamen  suntjustse  acclamationes ,  audiri  debent,  1. 
justissimos,  C.  de  offic.  rector,  provine,  et  C.  de 
(jiuesloribus ,  et  magistris  officior.  1.  unic.  lib.  12. 
et  tune  est  verum ,  quod  dicitur  :  vox populi,  vox 
divina.  Tumultuosa)  voces  populi ,  si  ralioni  con- 
sonant,  et  naturali  motivo,  Írritos  non  faciunt  actus 
justos,  Bald.  in  rubric.  C.  si  quis  aliquem  testari 
prohib.  vel  coegerit,  col.  10.  Quidautem  si  popu- 
lus  non  vult  consentiré  electo  per  collegium ,  an 
irritabitur  electio?  Gloss.  in  cap.  1.  62.  dist.  dicit, 
quod  non ,  ex  quo  non  habet  causam  rationabilem 


contradicendi ;  nisi  scandalum  generaretur.  Quod 
ultimum  multüm  notat  Abb.  in  cap.  1.  col.  2.  ad 
íin.  de  elect.  adducens  etiam  notabile  dictum  Innoc. 
in  cap.  nisi  cum  pridem,  de  renunt.  quod  si  po- 
pulus  persequitur  prselatum  jam  institutum ,  nec 
potest  compesci  á  tali  persecutione ,  debet  prsela- 
tus  cederé,  ut  populus  quiescat,  et  ecclesia  stetin 
quiete ;  vel  poterit  removeri  per  superiorem ,  as- 
signato  sibi  alibi  bono  cambio ;  quod  dicit  signan- 
ter  notandum.  Et  dixit  Gloss.  in  cap.  unusquisque, 
in  parte  saltantium,  22.  qusest.4.  quod  promissum 
ad  clamorem  populi  non  tenet;  tenebit  tamen  con- 
tractus  factus  ad  preces  populi ,  ut  notat  Gloss.  in 
cap.  postquam,  15.  qusest.  2. 

(15)  Que  por  derecho.  Dicit  Bald.  in  1.  omnes 
populi,  col.  2.  ff.  dejust.  etjur.  quódnullus  po- 
pulus est  sani  capitis ,  et  ubi  major  numerus ,  ibi 
minor  intellectus. 

'  (16)  Del  linaje.  Nota  hic,  quod  donum  máxi- 
mum Dei  est ,  nasci  ex  nobilissima  progenie  :  adde 
1. 1.  et  1.  senator,  C.  de  dignit.  lib.  12.  et  1.  sena- 
toris  filium,  ff.  de  Senator.  Et  gloria  íiliorum ,  pa- 
ires eorum,  Proverb.  17.  cap.  v.  6.  et  Ecclesiastes 
cap.  10. v.  17.  ibi:  beata  térra,  cujus  Rex  est  nobi- 
lis ,  et  exponit  Gloss.  ibi ,  id  est ,  1.  de  stirpe  regia, 
facit  1.  quod  si  nolit,  $.  qui  inancipia,  ff.  de  cedi- 
lit.  edict.  Et  si  dúo  sunt  sequalis  scientiae ,  ille  est 
magis  bonorandus,  qui  est  de  meliori  sanguine, 
Bald.  in  1.  nemini,  C.  de  advoc.  divers.  judie.  Et 
virtus  inñobili  plus  placet,  quia  plus  claret,  dicit 
Bernard.  epist.  113.  Et  ubi  concurrunt  dúo  vincula 
nobilitatis,  ex  virtutibus  scilicet  parentum,  et 
etiam  ex  propriis ,  major  honor  debetur,  quia  dú- 
plex decor  fulget  in  eo ;  licét  magis  sit  commen- 
dandus ,  qui  ex  pauperibus  parentibus  ortus ,  vir- 
tutibus se  dedicavit,  quám  is  qui  nobili  progenie 
oriundus  fuit,  Abb.  in  cap.  venerabilis,  deprobat. 

(17)  Sopiesemos.  Adde  1.  16.  tit.  5.  2.  Partit. 
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los  entendimientos  de  los  homes  que  son  de- 
partidos (18)  en  muchas  maneras ,  los  pudié- 
semos acordar  en  uno  con  razón  verdadera 
-et  derecha  para  conoscer  primeramente  á 
Dios ,  cuyos  son  los  cuerpos  et  las  almas , 
que  es  señor  sobre  todos ,  et  desi  á  los  se- 
ñores temporales  de  quien  reciben  bien  fecho 
en  muchas  maneras ,  cada  uno  segunt  su  es- 
tado et  su  merescimienlo :  otrosí  que  fe- 
ciesen  aquellas  cosas  por  que  fuesen  tenudos 
por  buenos  /et  de  que  les  veniese  bien  ,  et 
se  guardasen  de  facer  yerro  que  les  estodiese 
mal ,  et  de  que  les  podiese  venir  daño  por 
su  culpa.  Et  por  que  todas  estas  cosas  non 
podrían  fazer  los  homes  cumplidamente ,  si 
non  conosciendo  cada  uno  el  su  estado  qual 
es ,  et  lo  quel  conviene  que  faga  en  él ,  et  de 
lo  que  se  debe  guardar,  et  de  los  estados  de 
las  otras  cosas  á  que  deben  obedecer,  por 
aquesto  fablamos  de  todas  las  cosas  que  á 
esto  pertenescen ,  et  fecimos  ende  este  libro 
por  que  nos  ayudemos  del  et  Jos  otros  que 
después  de  nos  veniesen ,  conosciendo  las 
cosas  et  yendo  á  ellas  ciertamente ;  ca  mucho 
conviene  á  los  reyes ,  et  señaladamente  á 
los  destos  regnos ,  de  haber  muy  grant  enten- 
dimiento para  conoscer  las  cosas  segunt  son, 
et  estremar  (19)  el  derecho  del  tuerto ,  et  la 
mentira  de  la  verdad.  Ca  el  que  esto  non 
sopiese  non  podría  facer  la  justicia  bien  et 
verdaderamente ,  que  es  dar  á  cada  uno  lo 
quel  conviene  et  lo  que  meresce.  Et  por  que 
las  nuestras  gentes  son  muy  leales  et  de  gran- 
des corazones,  por  eso  ha  menester  que  la 
lealtad  se  mantenga  con  bondat  et  con  for- 
taleza de  los  corazones  con  derecho  et  con 
justicia.  Ca  los  reyes  sabiendo  las  cosas  que 
son  verdaderas  et  derechas,  facerlas  han 
ellos ,  et  non  cohsintirán  á  los  otros  que 
pasen  contra  ellas ,  segunt  dixo  el  rey  Sa- 
lomón (20),  que  fue  muy  sabio  et  muy  jus- 

(18)  Departidos.  Cap.  quia  diversitatem ,  etibi 
Gloss.  i.  de  concess.  prosbend. 

(19)  Estremar.  Adde  1. 1.  g.  i.  fjf.  dejust.  etjur. 
ibi :  boni,  et  cequi  notitiam  profitemur,  cequum 
ab  iniquo  separantes,  licilum  ab  ülicito  discer- 
nentes.  Et  Jurisprudenlia  est,  divinarum,  atque 
humanarum  reru.m  noütia,  justi,  atque  injusti 
scientia,  Instit.  dejuslit.  etjur.  in  princip. 

(20)  Salomón.  Proverb.  cap.  20.  y.  8. 


ticiero,  que  quando  el  rey  sobiere  en  su 
cátedra  de  justicia ,  que  ante  el  su  acata- 
miento serán  desatados  todos  los  males ;  ca 
pues  que  lo  él  entendiere  guardará  á  si  et  á 
todos  los  otros  de  daño  :  et  por  esta  razón 
fecimos  señaladamente  este  nuestro  libro, 
por  que  siempre  los  reyes  de  nuestro  señorío 
caten  en  él  asi  como  en  despejo ,  et  vean  las 
sus  cosas  que  han  de  enmendar  et  las  en- 
mienden ,  et  segunt  aquesto  que  lo  fagan  en 
los  suyos.  Mas  por  que  tantas  razones  nin 
tan  buenas  como  eran  menester  para  mostrar 
este  fecho  non  podriemos  nos  fallar  por  el 
nuestro  entendimiento  nin  por  el  nuestro 
seso ,  para  complir  et  acabar  tan  grant  obra 
et  tan  buena  como  esta  acorrimonos  de  la 
virtud  de  Dios  et  del  bendicho  su  fijo  Jesu 
Cristo,  en  cuyo  esfuerzo  nos  lo  comenzamos, 
et  de  la  bien  aventurada  virgen  gloriosa  santa 
Maria ,  su  madre ,  que  es  medianera  entre 
nos  et  él ,  et  de  toda  la  corte  celestial :  otrosí 
de  los  dichos  dellos ,  et  tomamos  (21)  de  las 
palabras  et  de  las  buenas  razones  que  dixic- 
ron  los  sabios ,  que  entendieron  las  cosas 
razonablemente  segunt  natura,  et  de  los 
otros  dichos  de  las  leyes  et  de  los  buenos 
fueros  que  fecieron  los  grandes  señores  et 
los  otros  sabidores  del  derecho  en  las  tierras 
que  hobieron  de  judgar.  Et  posimos  cada 
una  destas  onde  conviene,  et  á  esto  nos 
movió  señaladamiente  tres  cosas :  la  primera, 
que  el  muy  noble  etbien  aventurado  rey  don 
Fernando  (22),  nuestro  padre ,  que  era  muy 
compiiclo  de  justicia  et  de  verdat ,  lo  quisiera 
facer  si  mas  visquiera ,  et  mandó  á  nos  que 
lo  feciesemos :  la  segunda ,  por  dar  ayuda  et 
esfuerzo  á  los  que  después  de  nos  regnaren , 
porque  podiesen  mejor  sofrir  la  laceria  et  el 
trabajo  que  han  en  mantener  los  regno-  los 
que  lo  bien  quisieren  facer  :  la  tercera ,  por 
dar  carrera  á  los  homes  de  conoscer  derecho 

(21)  Et  tomamos.  Hic  dicit,  ex  quibus  fuerunt 
sumptse  leges  istae ,  á  jure  scilicet  divino ,  et  natu- 
ral!, et  ex  dictis  sapientium,  et  á  jure  commuoi, 
et  a  bonis  Foris. 

(22)  Don  Femando.  Iste  fuit  terüus  hujus  no- 
minis ,  Rex  excellentissinius ,  et  invictissimus ,  at- 
que sanctissimus,  regnavit  annis  5b,  in  quibus  nec 
fames ,  nec  pcstis  fuit  in  regno  suo. 
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et  razón ,  et  se  sopiesen  guardar  de  non  facer 
tuerto  nin  yerro  s  et  sopiesen  amar  et  obe- 
decer á  los  otros  reyes  et  señores  que  des- 
pués del  veniesen.  Et  este  libro  fue  comen- 
zado (23)  á  componer  et  á  facer  viéspera  de 
sant  Johan  Bautista ,  quatro  años  et  Teinte 
et  tres  dias  andados  del  comenzamiento  de 
nuestro  regnado ,  que  comenzó  quando  an- 
daba la  era  de  Adam  en  cinco  mili  et  once 
años  hebraicos  (2fr)  et  docientos  et  ochenta 
et  siete  dias  mas;  et  la  era  del  deluvio  (25) 
en  quarto  mili  et  trecientos  et  cincuenta  et 
tres  años  romanos  et  ciento  et  cinco  dias 
mas ;  et  la  era  de  Nabucodonosor  en  mili  et 

(23)  Comenzado.  Adverte  lamen ,  quód  non  est 
de  substantia  legis,  vel  statuti  appositio  temporis, 
ut  probatur  in  prima  constituí.  C.  $.  quibus,  et  ibi 
notat  Bald. 

(24)  Hebraicos.  Secundum  istam  compiüationem 
prima  setas  ante  diluvium  duravit  sexcentis,  et 
sexaginta  et  octo  annis  tantíim ;  cujus  contrarium 
aperté  colligitur  ex  Sacra  Scriptura,  secundum 
quam,  juxta  interpretationem  70  Interpretum, 
quam  in  hoc  sequitur  Isidorus ,  lib.  b.  Etymolo- 
giccrum,  cap.  59.  Adam  anno  230  genuit  Seth ,  qui 
anno  20b  genuit  Enos ,  qui  ccepit  invocare  nomen 
Domini;  et  sic  usque  ad  istum  jam  sunt  43b  anni. 
Enos  vero  anno  190  genuit  Caynam ,  et  usque  ad 
istum  sunt  62b  anni.  Caynam  anno  170  genuit  Ma- 
laleel,  et  sic  usque  ad  istum  fuerunt  79b  anni. 
Malaleel  anno  16b  genuit  Jareth ,  et  sic  usque  ad 
istum  jam  sunt  960  anni.  Jareth  anno  162  genuit 
Enoch ,  qui  translatus  est ,  et  sic  usque  ad  istum 
jam  sunt  1122  anni.  Enoch  anno  lbb  genuit  Matu- 
salem ,  et  sic  sunt  1287  usque  ad  istum  Matusalem. 
Matusalem  anno  167  genuit  Lamech,.et  sic  sunt 
14b4.  Lamech  anno  188  genuit  Noc,  cujus,  tempere 
arca  diluvii  sedificatur,  et  sic  sunt  1642  anni.  Anno 
vero  600  Noe  factum  est  diluvium ;  et  sic  ab  Adam 
usque  ad  diluvium  transierunt  2242  anni.  Sed  lit- 
tera  Hebraica,  et  translatio  sancti  Hieronymi,  qua 
ulimur,  discordat  in  numero  annorum,  in  quibus 
Adam,  et  alii  supra  descripti ,  genuerunt  eos ,  qui 
dicli  sunt :  et  per  consequens  in  computatione  an- 
norum á  jereatione  mundi,  usque  ad  diluvium. 
Quae  autem  sit  ratio  illius  differentise ,  tradit  Abu- 
lcnsis,  super  Genes,  cap.  b.  referens  multa  circa 
lioc ,  et  signanter  opinionem  illorum ,  qui  volue- 
runt,  quod  Hilera  Hebraica  tacuerit  centum  annos, 
quos  Adam  tcnuit  in  planctu  pro  Abel  filio  suo, 
quod  omitió,  quia  non  est  prsesenlis  speculatio- 
nis.  Adhuc  lamen  ct  secundum  litteramHebraicam, 
prima  celas  ab  Adam  usque  ad  diluvium  duravit 
16b6  annis.  Nec  obstat,  quod  bic  dicat  de  annis 
Hebraicis,  quia  nullus  dicit,  quod  anni  Hebraici 
essent  minores,  quam  anni  solares  nostri.  Imó  di- 


novecientos et  noventa  et  ocho  años  roma- 
nos et  ciento  et  cinco  dias  mas ;  et  la  era  de 
Filipo  (26)  el  grande,  rey  de  Grecia,  en  mili 
et  quinientos  años  romanos  et  veinte  et  siete 
dias  mas ;  et  la  era  del  grant  rey  Alixandre 
de  Macedonia  en  mili  et  quinientos  et  sesenta 
años  romanos  et  docientos  et  quarenta  et 
quatro  dias  mas ;  et  la  era  de  César  (27)  en 
mili  et  docientos  et  ochenta  et  nueve  años 
romanos  et  cient  et  cincuenta  et  dos  dias 
mas ;  et  la  era  de  la  Encarnación  (28)  en  mili 
et  docientos  et  cincuenta  et  uno  años  roma- 
nos et  cient  et  cincuenta  et  dos  dias  mas ;  et 
la  era  de  los  egipcianos  en  nuevecientos  et 

cuntaliqui,  quód  maj  ores  nostris;  undevidetur, 
quód  littei'a  ista  stare  non  potest;  imó  et  Isidorus 
ubi  suprá ,  in  fine  dicti  capit.  recolligens  numerum 
annorum  á  creatione  mundi  usque  ad  témpora  Si- 
seputi  Regis ,  in  quibus  tune  erat ,  ponit  b8b7  an- 
uos :  et  tamen  Isidorus  per  multos  annos  fuit  ante 
Regem  nostrum  istum  Alpbonsum  :  videtur  dicen- 
dum ,  quód  littera  ista  sit  corrupta ,  tam  in  hoc , 
quam  in  sequenti  sera  diluvii ;  et  debet  hic  esse 
b216  et  in  sequenti  computatione  á  diluvio  debet 
hic  dicere  38b6,  quod  patet,  quia  computando  se- 
cundum veritatem  Hebraicse  litterse ,  et  translatio- 
nis  sancti  Hieronymi  á  creatione  Adam  usque  ad 
diluvium  fluxerunt  16b6  anni :  et  á  diluvio  usque 
ad  témpora  istius  Regis  5b57,  qui  simul  juncti  fa- 
ciunt  b213  qui  fluxerant  a  creatione  Adse  usque  ad 
tempus  regni  hujus  Regis. 

(2b)  La  era  del  deluvio.  Ex  hac  computant  He- 
brsei  annos  suos,  secundum  Gloss.  et  ibi  Joan,  de 
Pial.  C.  de  indict.  lib.  10.  in  rubrica. 

(26)  La  era  de  Filipo.  Grecci  vero  computabant 
á  ludo  Hercúleo,  secundum  Gloss.  et  Joan,  de  Plat. 
ubi  suprá. 

(27)  Era  de  César.  Hsec  constituía  est  á  Csesarc 
Augusto ,  quando  primítús  censu  excogilato  orbem 
dcscripsit,  secundum  b.  lib.  Etymologiarum,  cap. 
36.  et  ideó  dicta  JEra,  quia  omnis  orbis  ses  red- 
dere  professus  est  Reipublicse.  Vel  forte  dicitur 
llera  cum  aspiratione  H,  ut  accipiatur  pro  domi-- 
nio,  et  principatu  Cses.  Octaviani,  ut  tradit  Petr. 
Mexia,  vir  doctus,  in  sua  silva  varias  lectionis, 
c.  lin. 

(28)  De  la  Encarnación.  Hac  computatione  dicit 
Glossa  in  dict.  rubr.  utuntur  omnes  Christiani.  Sed 
in  Hispania  íit  computatio  annorum  á  nalivitatc 
Domini ,  et  secundum  cursum  Anglise ,  et  Francia; , 
annus  Incarnationis  non  incipit  post  annum  Nati- 
vilalis ,  sicut  secundum  cursum  Romana?  Curia? , 
sed  post  mensem  martii  concurrunt  sub  eodem 
numero,  tam  annus  áNativitate  prsecedens,  quam 
annus  Incarnationis  sequens :  Yide  Decisión.  Rota? 
innovis  Decis.  108. 
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sesenta  et  seis  afíos  et  docientos  et  setenta 
et  siete  dias  mas^;  et  la  era  de  los  arábigos  (29) 
cú  sietecientos  et  veinte  et  nueve  años  ro- 
manos et  trecientos  et  veinte  et  un  dias  mas ; 
ct  segunt  los  años  dellos  seiscientos,  et  qua- 
renta  et  nueve  años  et  ochenta  dias  mas  ;"et 
la  era  del  rey  Jezdegird  r  el  persiano,  en  seis- 
cientos et  diez  et  nueve  años  romanos  et 
trecientos  et  cincuenta  dias  mas ;  et  segunt 
los  años  de  los  persianos  en  quinientos  et 
veinte  y  cinco  años  et  quarenta  dias  mas.  Et 
fue  acabado  desque  fue  comenzado  á  siete 
afíos  complidos. 

POR  QUALES  RAZONES  ESTE  LIBRO  ES  DEPARTIDO 
EN  SIETE  PARTES. 

Septenario  es  .un  cuento  muy  noble  (1) 
que  loaron  mucho  los  sabios  antiguos ,  por- 
que se  falían  en  él  muy  muchas  cosas  et  muy 
señaladas  que  se  departen  por  cuento  de  siete, 
asi  como  todas  las  criaturas  que  son  depar- 
tidas en  siete  maneras.  Ca  segunt  dixo  Aris- 
tótiles  (2)  et  los  otros  sabios,  ó  es  criatura 
que  non  ha  cuerpo  ninguno ,  mas  es  espiri- 
tual como  ángel  et  alma ;  ó  es  cuerpo  simple 
que  non  se  engendra  nin  se  corrompe  por 
natura,  et  es  celestial,  asi  como  los  cielos 
et  las  estrellas ;  ó  ha  cuerpo  simple  que  se 

(29)  Arábigos.  Hi  computant  annos  a  falsa  prae- 
dicatione  Mahoraeti ,  qui  secundum  Antonium 
Sabellicum,  fuit  á  Christo  nato  626  temporibus 
Heracliilmperatoris,  qui  duravit  per  sex  annos ,  et 
sic  mortuus  est  Mahometus  á  Nativitate  Ghristi 
anno  632. 

SEPTENARIO. 

(1)  Muy  noble.  Habes  hic  excellentias  numeri 
septenarii,  addeGlos.  in  cap.  1.  depamitent.  dist. 
1.  in  fine,  qu«  dicit  hunc  numerum  esse  perfectum; 
et  numerus  universitatis  est,  secundum  Glos.  in 
cap.  adhac  perfidi ,  super  parte  semper,  depoenit. 
dist.  3.  Adde  et  de  excellentiis  hujus  numeri 
Arabros.  epist.  39.  per  totum ,  signanter  cum  dicit : 
bonus  septimus  numerus ,  quem  non  Pythagorico , 
et  caetererum  pbilosophorum  more  tractamus ,  sed 
secundumformam,etdivisionemgratisespiritualis, 
et  secundum  eumdem  Ambrosium  in  lib.  de  Noe, 
et  Arca,  mundus,  et  sacer  septimus  numerus,  nulli 
enim  miscetur,  nec  ab  alio  generatur;  et  iterum  : 
septimus  autem  numerus  plenus.  Adde  etiam ,  quae 
tradit  Beatus  Giegorius  3b.  lib.  Moralium,  cap.  7. 
cum  dicit:  rursum  per  septenarium  numerum  haee 
universitas  tcmporalitatis  accipitur ;  bine  est  enim. 
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corrompe  et  se  engendra  por  natura ,  como 
los  elementos ;  ó  ha  cuerpo  compuesto  et 
alma  de  crecer  ,,  ct  de  sentir  et  de  razonar 
como  home ;  ó  ha  cuerpo  compuesto  et  alma 
de  crecer  et  de  sentir  et  non  de  razonar ,  asi 
como  las  otras  animalias  que  no  son  homes; 
ó  ha  cuerpo  compuesto  de  crecer,  mas  non 
de  sentimiento  nin  de  razón ,  asi  como  los 
árboles  et  todas  las  otras  plantas  ;  ó  ha  cuerpo 
compuesto  et  non  alma  nin  sentimiento,  asi 
como  los  metales,  et  las  piedras  et  las  cosas 
minerales  que  se  crian  en  la  tierra.  Otrosí 
todas  las  cosas  naturales  han  movimiento  que 
se  departe  en  siete  maneras;  ca  oes  asuso 
ó  ayuso,  ó  adelante  ó  atrás,  ó  adiestro  ó  á 
siniestro,  ó  en  derredor.  Eten  este  mesmo 
cuento  fallaron  los  sabios  antiguos  las  siete 
estrellas  mas  nombradas ,  á  que  llaman  pla- 
netas ,  et  de  que  tomaron  cuento  por  los  siete 
cielos  en  que  están  por  los  sus  nombres ;  et 
ordenaron  por  ellos  los  siete  dias  de  la  se- 
mana. Et  los  sabios  departieron  por  este 
cuento  de  siete  las  partes  de  toda  la  tierra  á 
que  llaman  climas.  Et  por  este  mesmo  cuento 
departieron  los  metales;  et  otrosí  algunos  hi 
hobo  que  por  este  cuento  de  siete  partieron 
los  saberes  á  que  llaman  artes  :  eso  mesmo 
fecieron  de  la  edad  del  home.  Et  aun  por  ese 

quód  per  séptem  dies  lioc  totum  praesentis  vita? 
tempus  evolvitur;  bine  est,  quód  in  typo  sancíac 
Ecclesiae ,  quae  omni  tempore  hunc  mundum  pre- 
dicando circuit ,  arca  Domini ,  tubis  clangentibus , 
tmuros  Hierico  diebus  septem  circumacta  confre- 
git :  hinc  propbeta  ait :  Sepiles  in  die  laudem  dixi 
Ubi,  vide  ibi  latiüs.  ítem  homo  ex  septenario 
constat,  scilicet  ex  triplici  animi  proprietate,  et 
quatuor  elementis,  Bald.  in  rubrica,  C.  de  vin- 
dicta libértate.  Homo  constat  ex  septem  membris , 
ibidem  per  Bald.  ítem,  et  imperator  Justinianus 
in  septem  partes  divisit  leges  Digestorum ,  ut  ha- 
betur  in  I.  2.  C.  de  veteri  jare  enucleando,  ubi 
Azo.  in  summa  notat  hoc ,  et  dicit  septenarium  nu- 
merum esse  perfectum ,  eo  quód  ex  suis  partibus 
perfectis.  perficitur.  Sunt  enim  ejus  partes  duae, 
scilicet,  unitas,  quae  dicitur  perfecíus  ad  simili- 
tudinem  Dei,  et  illius  primordialis  materiae,  et 
quia  principium  est  omnis  numeri ;  et  altera  pars 
sex ,  qui  dicitur  perfectus ,  vide  ibi  per  íum  :  et 
primordialem  materiam  vocat  principium  illud  re- 
rum  naturalium ,  ingenerabile,  atque  incorruptibile 
subjectum,  á  Deo  creatum  ,  ex  quo  omnia  fiunt : 
et  adde  cap.  Diaconi  sunt,  et  ibi  Archid.  93.  dist. 
(2)  Jristótiles.  Lib.  2.  de  anima. 
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mesmo  cuento  demostró  Dios  á  los  que  eran 
sus  amigos  muchas  de  sus  poridades  por  fecho 
et  por  semejanza ,  asi  como  á  Noe ,  á  quien 
mandó  facer  el  arca  en  que  se  salvase  del  de- 
luvio ,  et  que  le  mandó  que  de  todas  las  cosas 
que  fuesen  buenas  et  limpias  (3)  metiese  en 
ella  siete  (A).  Otrosí  Jacob,  que  fue  patriar- 
ca, servio  á  su  suegro  siete  años  (5)  por  Ra- 
chel, et  porque  le  dio  á  Lia  servio  otros  siete 
por  ella  mesma ,  et  esto  fue  por  muy  grant 
significanza  (6).  Et  Josep,  su  fijo,  que  fue 
poderoso  sobre  toda  la  tierra  de  Egipto  por 
el  sueño  que  soltó  al  rey  Faraón  de  los  siete 
años  (7)  de  mengua  et  de  los  siete  de  abondo, 
segunt  el  sueño  que  el  Rey  soñara  de  las  siete 
espigas  et  de  las  siete  vacas  :  esto  fue  fecho 
otrosí  de  grant  devoción  (8),  Otrosí  á  Moy- 
sen  quando  le  mandó  facer  el  tabernáculo  en 
que  feciesen  oración  los  fijos  de  Israel ,  le 
mandó  que  entre  todas  las  otras  cosas  que 
señaladamente  posiese  dentro  de  él  un  can- 
delero  de  oro  fecho  en  manera  de  árbol,  en 
que  hobiese  siete  ramos  (9) ,  que  fuese  fecho 
por  grant  significanza.  Et  David,  que  fue 
otrosí  rey  de  Israel ,  por  gracia  que  le  veno 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  fizo  por  Espí- 
ritu Santo  el  salterio ,  que  es  una  de  las  me- 
jores escrípturas  de  santa  Eglesia,  et  mostró 
en  él  siete  cosas ,  asi  como  profecía ,  et  ora- 
ción ,  et  loor ,  et  bendición ,  et  reprehendi- 
miento ,  et  consejo  et  penitencia.  Et  después 
de  todo  esto  quando  nuestro  Señor  quiso  fa- 
cer tan  grant  merced  al  mundo  que  defíó 


prender  carne  de  k  virgen  santa  Maria  por 
nos  salvar,  et  que  le  podiésemos  veer  vesi- 
blemente ,  et  conoscer  que  era  Dios  et  home, 
por  este  cuento  mesmo ,  según  dixo  el  pro- 
feta, hobo  él  en  si  siete  dones  de  Espíritu 
Sa-nto.  Et  otrosí  por  este  cuento,  segunt 
dixieron  los  santos ,  hobo  santa  Maria  siete 
placeres  muy  grandes  del  su  fijo,  que  se  can- 
tan en  santa  eglesia.  Et  en  este  cuento  mes- 
mo nos  dio  nuestro  señor  Jesu  Cristo  siete 
sacramentos ,  porque  nos  podiésemos  salvar. 
Et  otrosí  en  este  mesmo  cuento  nos  mostró 
él  mesmo  la  oración  del  pater  noster,  en 
que  ha  siete  cosas  en  que  le  debemos  pedir 
merced.  Otrosí  san  Johan  evangelista,  que  fue 
pariente  et  amigo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  fizo  un  libro,  á  que  llaman  Apoca- 
lipse ,  de  muy  grandes  poridades  que  le  él 
demostró ,  et  las  mayores  cosas  «que  en  él 
escribió  son  todas  departidas  por  este  cuento 
de  siete.  Onde  por  todas  estas  razones  que 
muestran  muchos  bienes  que  en  este  cuento 
son,  partimos  este  nuestro  libro  en  siete 
partes ,  et  mostramos  en  la  primera  dellas  de 
todas  las  cosas  que  pertenescen  á  la  santa  fe 
católica ,  que  facen  al  home  conoscer  á  Dios 
por  creencia.  Et  en  la  segunda  de  lo  que 
conviene  de  facer  á  los  emperadores,  et  á 
los  reyes  et  á  los  grandes  señores ,  tan  bien 
en  sí  mesmos  como  en  los  otros  sus  fechos ; 
porque  ellos  valan  mas ,  et  sus  regnos,  et  sus 
honras ,  et  sus  tierras  sean  acrecentadas  et 
guardadas,  et  las  sus  voluntades  segunt  de- 


is) Limpias,  Non  intelligas  de  mundis,  et  im- 
mundis  respectu  legis  Mosaicee ,  quse  tune  dala  non 
erat,  sed  omnia  illa,  quse  ad  cibum  (secundum 
consuetudinem  hominum ,  et  suavitatem)  erant  li- 
cita ,  vel  in  usu :  et  sic  asinus ,  equus ,  et  camelus , 
leo,  et  similia,  immunda  dicuntur,  quia  hominum 
consuetudo  ad  comedendum  non  accepit  illa ;  sed 
porcus,  et  omnia  alia,  quae  in  lege  Mosaica  ad 
cibum  proliibita  erant ,  non  dicebantur  immunda 
tempore  prsecepti  facti  in  hoc  Noe ;  ita  tenet  Abu- 
lensis,  per  quem  poteris  videre  rationes,  super 
Genes,  cap.  7.  col.  2. 

(k)  Siete.  Vide  Genes.  7.  cap.  v.  2.  et  in  cap. 
nuptice,  32.  quaist.  i. 

(3)  Siete  años.  Vide  Genes,  cap.  29.  v.  27. 

(6)  Por  muy  grant  significanza.  Prsefigurabatur 
Cbristus  in  Jacob,  sponsus  duorum  conjugiorum, 
hoc  est,  legis,  et  gratiee,  qui  Yirginem  Rachel  ante 


dilexit,  et  prsedestinatam  sibi  in  conjugium  pro 
amore  affectavit.  Sed  quoniam  alia  tanquam  lex 
subintravit,  et  iníirmior  obrepsit,  tanquam  Syna- 
goga,  qii£e  mentís  ccecitate  Christum  videre  non 
potuit ,  superabundavit  gralia  sancta?  Rachel ,  quae 
supra  primum  illud  est  expetita  conjugium ,  quse 
ecclesise  principatum  futurum  jam  tune  nominis 
sui  interpretatione  significabat  ;  Ambros.  hsec  in 
lib.  2.  Jacob,  et  vita  beata,  cap.  5. 

(7)  De  los  siete  años.  V.  Gen.  c.  41.  v.  29.  et  30. 

(8)  De  grant  devoción.  Prafigurabatur  Chris- 
tus  in  Joseph ,  qui  mundana  jejunia  miseratus , 
aperuit  horrea  sua,  et  mysteriorum  ccelestium 
thesauros  scientia? ,  sapientiseque  patefecit  abscon- 
ditos ,  ut  nulli  alimenta  deessent,  Ambros.  in  íib. 
de  Joseph  Patriarch.  cap.  7. 

(9)  Siete  ramos.  Vide  Exod.  cap.  2S,  v.  37.  et 
cap.  57.  V.  17.  et  23. 
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recho  se  ayunten  con  aquellos  que  fueren  de 
su  señorío  ,  et  fecieren  bien.  Et  en  la  tercera 
partida  de  la  justicia  que  face  á  los  homes 
vevir  unos  con  otros  en  paz,  et  de  aquellas 
personas  que  son  menester  para  ella.  Et  en 
la  quarta  de  los  desposorios  et  de  los  casa- 
mientos que  ayuntan  amor  de  home  et  de 
muger  naturalmente ,  et  de  las  cosas  que  les 
pertenescen,  et  de  los  fijos  derechureros  que 
nacen  dellos ,  et  aun  de  los  otros  de  qual  na- 
tura quier  que  sean  fechos  et  rescebidos ,  et 
del  poder  que  han  los  padres  sobre  sus  fijos , 
,  et  de  la  obedencia  que  ellos  deben  facer  á 
sus  padres  ;  ca  esto  otrosí ,  según  natura 
ayunta  grant  amor  por  razón  del  linage :  et 
del  debdo  que  hay  entre  los  criados  et  los 
que  los  crian ,  et  entre  los  siervos  et  sus  due- 
ños ,  et  los  vasallos  et  sus  señores ;  et  facen 
esto  mesmo  por  razón  de  señorío  et  de  bien 
fecho  que  los  menores  reciben  de  los  mayo- 
res ;  et  otrosí  por  lo  que  reciben  los  mayo- 
rales de  los  otros.  Et  en  la  quinta  partida  de 
los  empréstidos ,  et  de  los  camios ,  et  de  las 
míercas,  et  de  todos  los  otros  pleytos  et  con- 
venencias que  los  homes  facen  entre  sí  pla- 
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ciendo  á  amas  las  partes ,  et  en  que  manera 
se  deben  facer,  et  quales  son  valederas  6 
non  :  et  como  se  deben  partir  las  contiendas 
que  entre  ellos  nacieren.  Et  en  la  sexta  de 
los  testamentos ,  quien  los  debe  facer,  et  có- 
mo deben  ser  fechos,  et  en  qué  manera  pue- 
den heredar  los  padres  á  los  fijos  et  á  los 
otros  sus  parientes ,  et  aun  á  los  otros  extra- 
ños :  et  otrosí  de  los  huérfanos  et  de  las  co- 
sas que  les  pertenescen.  Et  en  la  .setena  par- 
tida de  todas  las  acusaciones,  et  los  males  et 
las  enemigas  que  los  homes  facen  de  muchas 
maneras ,  et  de  las  penas  et  de  los  escarmien- 
tos que  merescen  por  razón  dellos.  Et  desta 
guisa  se  acaba  la  justicia  complidamen  te.  Ca 
bien  asi  como  los  buenos  merescen  gualar- 
don  bueno  por  los  bienes  que  facen,  otrosí 
los  malos  deben  recebir  pena  (10)  por  la  su 
maldat.  Onde  quien  quisiere  parar  mientes 
en  todas  las  siete  partidas  de  este  nuestro  li- 
bro ,  fallará  hi  todas  las  razones  bien  et  cum- 
plidamente que  pertenescen  para  ayuntar 
amor  de  home  con  Dios ,  que  es  por  fe  et  por 
creencia,  et  otrosí  de  los  homes  unos  con 
otros  por  justicia  et  por  verdat. 


j 
(10)  Pena.  Addel.  i.  in  prin.  ff.  dejust.  etjur.     etiam  prceniorum  quoqne  exhortationc  ef/icere 
ibi  :  bonos  non  solúm  metu  pcenarum,  verum     cupiontes. 
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TITULO  I. 

QUE  FABLA  DE  LAS  LEYES. 

A  servicio  de  Dios  et  á  pro  comunal  de 
todos  facemos  este  libro ,  segunt  que  conta- 
mos en  el  comienzo  del,  et  partírnoslo  en 
siete  partes  en  la  manera  que  de  suso  deximos, 
porque  los  que  lo  leyesen  fallasen  hi  todas 
las  cosas  complidas  et  ciertas  para  aprove- 
charse dellas  •  et  departimos  cada  una  partida 
en  títulos,  que  quiere  decir  tanto  como  suma 
de  las  razones  que  son  mostradas  en  él ;  et  en 
estas  razones  se  muestran  todas  las  cosas 
complidamente  segunt  son,  et  por  el  enten- 
dimiento que  han  son  llamadas  leyes.  Mas 
porque  las  gentes  latinas  llaman  leyes  á  las 
creencias  que  han  los  homes,  et  cuidarían 
algunos  que  estas  leyes  de  aqueste  nuestro  li- 
bro non  fablasendeotra  cosa  sinon  de  aquella 
tan  solamente  •,  por  ende  nos  por  sacarlos  de 
aquesta  dubda  querérnosles  facer  entender 
qué  leyes  son  estas,  et  por  quantas  maneras 
se  departen ,  et  por  qué  han  ansi  nombre ,  et 
quales  son  las  vertudes  et  las  fuerzas  dellas , 
et  de  qué  lugares  fueron  tomadas  et  sacadas, 
et  quales  dellas  pertenescen  á  la  creencia  de 

TITÜLÜS  I.  DE  LEGIBUS. 

LEX  I. 

Statutae  sunt  leges  istse ,  ut  ínter  nomines  jus,  eí 
justitia  servetur.  Hoc  dicit, 
TOM,  I. 


nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  et  quales  son  á 
gobernamiento  de  las  gentes ,  et  por  qué  han 
nombre  leyes,  et  quales  deben  ser,  et  cómo 
han  de  ser  fechas ,  et  á  que  tiempo ,  et  qual 
debe  ser  el  facedor  dellas,  et  á  quien  es  dado 
poder  de  las  facer,  et  cómo  se  deben  enten- 
der, et  quien  las  puede  espaladinar,  et  facer 
que  las  entiendan  quando  alguna  dubda  hi 
hobiere ,  et  en  que  manera  las  deben  obede- 
cer et  judgarse  por  ellas ,  et  cómo  son  tenu- 
dos  de  las  guardar,  et  por  quales  razones  se 
deben  emendar,  et  en  que  manera  deben 
ayuntar  con  estas  las  que  federen  de  nuevo, 
et  por  quales  razones  non  se  deben  escusar 
los  homes  del  juicio  de  las  leyes  por  non  las 
saber,  et  quales  son  aquellos  que  pueden  ser 
escusados  de  non  recebir  la  pena  que  las 
leyes  mandan  maguer  que  non  las  sepan. 

LEY  I. 

Qué  leyes  son  estas: 
Ley  9.  tit.  l.lib.  2.  Recop. 

Estas  leyes  de  todo  este  libro  son  estable- 
cimientos (1)  como  los  homes  sepan  creer  et 

(1)  Establecimientos.  Non  ponitur  hic  legis  dif- 
fiáitio ,  de  qua  infra  eodem  1.  h ,  sed  ponuntur 
causse  quare  conduntur  leges ,  et  concordat  cum 
1,  %  /T,  eodem. 
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guardar  la  fe  de  nuestro  señor  Jesu  Christo 
cumplidamente  asi  como  ella  es ;  et  otrosí 
de  como  sepan  vevir  los  unos  con  los  otros 
Lien  (2)  et  ordenadamente  segunt  el  placer  de 
DioSj  et  otrosí  segunt  conviene  á  la  vida  (3) 
deste  mundo,  veviendo  en  derecho  et  en  jus- 
ticia segunt  adelante  se  demuestra  en  las  leyes 
que  fablan  en  cada  una  destas  razones ;  et  las 
que  señaladamente  pertenescen  á  la  creencia 
segunt  ordenamiento  de  santa  eglesia  posi- 
mos  en  la  primera  partida  deste  libro,  et  las 
otras  que  son  puestas  para  mantenimiento  de 

(2)  Fedrbien.  Est  enim  lex  omniumdivinarum 
ct  humanarum  rerum  notitia ,  regula  juslorum ,  et 
injustorum ,  praeceptrix  faciendorum  ,  prohibitrix 
non  faeiendorum  ,  ut  in  dicta  1.  2.  ad  fin. 

(5)  A  la  vida.  Dicit  Philosophus  9.  Ethicor. 
quód  legalia  justa  dicimus  factiva ,  et 
tiva  felicitatis  ,  et  particularium  ipsius  ,  politica 
communicatione. 


Est  jus  naturale ,  quod  est  commune  ómnibus 
animantibus  :  est  jus  gentium ,  quod  est  commune 
ómnibus  bominibus.  Hoc  dicit. 

(1)  En  sí  los  homes.  Describitur,  seu  diffinitur 

bic  jus  naturale  ,  prout  est  commune  bomini  cum 

brutis  ;  et  secundum  boc  dicilur  ea  esse  de  jure 

naturali ,  quae  natura  omnia  animal ia  docuit,  et 

isto  modo  ponilur  etiam  in  lege  1.  §.  jas  naturale, 

ff.  dejust.  etjur.  et  Instit.  de  jure  nalur.  gent.  et 

cw.  in  princip. ,  et  secundum  boc,  jus  naturale 

est ,  quod  est  insitum  animalibus  á  natura ,  id  est , 

divina  dispositione  ,  ut  dcclarat  Alber.  in  dicto 

%.  jus  naturale  :  sed  secundum  naturam  ,  quam 

habet  bomo  communem  cum  Angelí s  ,  scilicet  ra- 

tionabilitatem  ,  sic  diffinitur  :  jus  naturale  est 

qiuedam  nalurse  ratio  ,  humana?  Ínsita  crealurae  , 

ad  faciendum  bonum  ,  cavendumque  contrarium  , 

et  isto  modo  ponilur  in  cap.  jus  naturale,  prima 

dislinctione;  et  primum  praeceplum  legis  naturae, 

secundum  hunc  modflm ,  est ,  quod  bonum  est 

prosequendum ,  ct  faciendum ,  et  malum  vilan- 

dum;  et  super  hoc  fundantur  omnia  alia  praecepía 

legis  natura? ,  ut  videlicet  omnia  illa  facienda  vel 

vitanda  pertineanl  ad  praecepía  legis  naturae ,  quae- 

que  ratio  practica  naturaliter  apprehendit  esse 

bona  humana ,  secundum  S.  Thomam  1.  2.  quaest. 

9k.  artic.  3. 

(2)  Casamiento.  Consensus  animorum  non  est 
de  jure  naturali ,  quia  de  eo  non  parlicipant  ani- 
maba bruta;  sed  molus  ad  coitum  et  ipsa  carnalis 
commixlio  bené  sunl  de  jure  naturali ,  cum  talis 
motus  et  coitus  fuerunt  ante  jus  gentium  vel  civile, 
et  de  stímulis  et  instinctu  naturae  processerunt; 
et  de  eo  etiam  animaba  bruta  participant ,  nec  con- 
sideratur  licitum  ab  illicito ;  nec  per  boc  potest 
dici ,  quod  jus  naturale  inducat  ad  peccalum;  quia 


las  gentes,  posímoslas  en  las  seis  partidas 
que  vienen  después  desta. 

LEY  II. 

Onde  fueron  tomadas  et  sacadas  estas  leyes. 

Jus  naturale  en  latin  tanto  quiere  decir  en 
romance  como  derecho  natural  que  han  en  sí 
los  homes  (4)  naturalmente,  et  aun  las  otras 
animalias  que  han  sentidos  •,  ca  segunt  el  man- 
damiento deste  derecho  el  maslo  se  ayunta  con 
la  fembra,  á  que  nos  llamamos  casamiento  (2), 

eo  jure  quilibet  coitus  maris  et  fceminae  erat  im- 
punitus  et  permissus  :  ñeque  erat  distinctio  filio- 
rum  legitimorum,  et  spuriorum,  ut  in  authent. 
qiiibiis  modis  natural,  effic.  sui,  $.  penult.  et  fin. 
Postea  per  alia  jura  fuerunt  distincti  coitus,  et 
aliqui  reputati  liciti ,  alii  illiciti ;  et  licitus  coitus 
appellatur  matrimonium ,  ex  quo  liberi  procrean- 
tur ,  et  memoria  parentum  conservatur;  sic  Jaco- 
bus  de  Arena,  quem  sequitur  Alberic.  declarat  in 
dicto  §.  jus  naturale;  et  his  dictis  videtur  etiam 
assensísse  Baldum  ibi :  dicit  tamen ,  quod  conjunc- 
tio  illicita  potest  consideran  dupliciter,uno  modo 
quantum  ad  esse ,  alio  modo  quantum  ad  deformi-     * 
taíem  esse.  Primo  modo ,  copula  carnalis  est  de 
jure  naturali ,  quia  jus  ,  et  bonum  convertuntur. 
Secundo  modo,  non  est  de  jure  naturali.  Adverte 
etiam,  quód  nos,  non  qualemcumque  coitum  ma- 
riset  fceminae,  matrimonium  appellamus ;  sed  illum 
qui  bominibus  licitus  est  secundum  rationem  ,qua 
Deus  dotavit  hominem,  mediante  scilicet  matri- 
monio ;  et  ístud  est ,  quod  vult  ista  littera ,  et  dict. 
§.  jus  naturale,  cum  dicit :  quam  nos  matrimo- 
nium appellamus,  ut  sit  sensus,  non  quod  ipsa 
maris  et  f cernina?  copula  sit  matrimonium ,  sed  quod 
sine  matrimonio  etiam  de  jure  naturali  nobis  licita 
non  sit;  unde  sequitur, nos  ideo  maris  et  fceminae 
conjunclionem,  matrimonium  appellare,  eo  quod 
aliter  quam  ex  matrimonio  nobis  licita  non  sit;  et 
idem  vult  S.  Thom.  5.  part.  cum  tractat  de  matri- 
monio, q.  ht  artic.  1.  quod  matrimonium  eo  modo 
dicitur  de  jure  naturali ,  quo  natura  ad  illud  in- 
clinat,  et  mediante  libero  arbitrio  completur;  quia 
ratio  naturalis  ad  ipsum  inclinat  dupliciter,  quan- 
tum scilicet  ad  bonum  prolis,  non  solüm  in  gene- 
ratione ,  veríim  etiam  in  procreatione  et  disciplina , 
cuín  secundum  Philosophum  ,  tria  sunt,  quae  á 
parentibus  habeamus  :  esse, scilicet, et  nutrimch- 
lum ,  et  disciplinam.  Secundo ,  quoad  secundarium 
finem  matrimonii,  qui  est  muluum  obsequium 
sibi  á  conjugibus  in  rebus  domeslicis  impensum. 
Apparet  ergo  jure  naturali  bominibus  illam  lantíun 
copulam  convenire,quse  ratione  et  jure  subsistat, 
qualis  est  conjugalis,  ut  eleganter  tradit  Fortu.  in 
dicto  §.  jus  naturale,  et  vult  Joannes  Lupi  Sego- 
viensis  in  tractalu de  matrimonio,  col.  8.  hoc  idem 
YuK  Joannes  Fab,  jn  princip.  Instif,  si  quadru. 


et  por  él  crian  los  bornes  á  sus  fijos  (3) 
et  todas  las  anímalias  (4).  Otrosí  jus  gen- 
tium en  latin  tanto  quiere  decir  como  de- 
recho comunal  de  todas  las  gentes  (5),  el 
qual  conviene  á  los  homes  et  non  á  las  otras 
animalias,  et  esto  fue  fallado  con  razón ,  et 
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otrosí  por  fuerza ,  porque  los  homes  non  po« 
drien  vevir  entre  si  en  concordia  et  en  paz , 
si  todos  non  usasen  del  •,  ca  por  tal  derecho 
como  este  cada  un  home  conosce  lo  suyo 
apartadamiente  (6),  et  son  departidos  los  cam- 
pos (7)  et  los  términos  de  las  villas.  Et  otrosi 


puup.  fec.  dicat.  dicens  ,quod  cum  homo  sit  ratio- 
nalis  á  natura ,  quidquid  ralio  dissuadet  est  sibi 
contra  naturam.  Cum  igitur  naluralis  ralio  suadeat 
focdus  conjugii,  et  cseteros  amplexus  dissuadcat, 
non  dubium  faceré  hominem  contra  naturam  caí- 
teros  sectando,  quos  ralio  naturalis  abhorret;  et 
dicit  Sanclus  Thomas  in  h.  sententiarum ,  distinct. 
20.  quód  matrimonium ,  prout  est  in  oflicium  ge- 
nerandi  prolem ,  quaa  erat  necessaria ,  etiam  pec- 
cato  non  exlante ,  institulum  fuit  á  Deo  etiam  ante 
peccatum  Adas,  ut  patet  Genes.  1.  v.  28.  Crescite, 
el  multiplicamini ,  ele.  Sed  ut  est  remedium  con- 
tra peccatum ,  inslilutum  fuit  post  peccatum  tem- 
pore  legis  natura?.  Secundúm  vero  determinalio- 
ncm  personarum  conlrahentium  institutum  fuit  in 
lege  Moysi.  Secundúm  vero  quód  est  Saeramentum 
reprcescnlans  conjunctionem  Christi  et  Ecclesia?, 
institutum  est  in  nova  lege ,  et  secundúm  boc  est 
Saeramentum  novas  legis.  Ex  praedictis  posset  de- 
cidí quoeslio,  an  ínter  Indos  maris  Oceani,  qui 
in  sua  iníidelitate  ct  gentilitate  accipiebant  uxores, 
fuerit  verum  matrimonium;  quia,  ut  audivi,  in 
mullís  genlibus  ilIarumProvinciarum  erat  máxima 
ruditas  et  ignorantia ,  et  erant  ut  bomines  silves- 
tres, et  sicut  dicit  Tullius  in  primo  Rhetoricw, 
bomines  á  principio  sseculi  sylvestres  erant,  et 
tune  nomo  scivit  propinas  ñeque' certas  nuptias, 
inquibus  matrimonium  consislit;  et  dicit  S.  Thom. 
5.  part.  quoest.  h\.  art.  1.  supra  reíalo ,  in  responso 
ad  secundúm ,  quod  verbum  Tullii  potest  esse  ve- 
rum quantum  ad  aliquam  genlcm  :  si  lamen  acci- 
piatur  princípium  proximum  illius  gentis,  per 
quod  ab  alus  genlibus  est  distincta;  ex  quo  vide- 
lur  velle ,  quod  si  in  tali  gente  deficeret  ralio  na- 
turalis, quoe  inclinat  ad  matrimonium  cum  certa 
midiere  propler  efí'eclus  supradictos ,  non  esse  ve- 
rum matrimonium ,  quod  reputo  diíficile  ad  cog- 
noscendum;  quia  regulariter  ih  ómnibus  genlibus 
matrimonium  producitur  ad  effectum,  per  id  ad 
quod  naturalis  ratio  inclinat :  ñeque  dictum  Tullii 
est  verum  universaliter ,  cum  dicit  de  principio 
sceadi;  quia  Sacra  Scriplura  recitat  fuisse  conju- 
gia  á  principio  humani  generis. 

(5)  A  sus  fijos.  Non  ergo  pacto  vel  consuctudine 
potest  istud  jus  educationis  lolli ,  cum  sit  de  jure 
naturali  .  1.  jura  sanguinis,  ff.  de  regul.  jur. , 
%.  sed  naturalia ,  Inslit.  de  jure  nat.  geni,  et  cwi. 
et  licét  fdius  dissipet  partem  sibi  ád  alimenta  assi- 
gnatam,  pater  tenebitur  educare,  ut  tradit  Bald. 
in  dicto  %.jus  naturale ,  1.  1.  ff.  dejust.  etjur.  et 
Joan.  Fab.  Inst.  eod.  in  fine  principii ;  et  impro- 
bare yidetur  Ambros.  mioais  curiosam,  nimisque 


sollicítam  líberorum  educationem,  lib.  5.  Hexame- 
ron.  cap.  13.  cum  postquam  refert  avis  aleyonis 
naturam  et  modum ,  quo  in  littore  maris  ponit  ova 
sua ,  et  fovet ,  quousque  pullos  educit ,  et  teneros 
fectus  non  latibulis  abscondit ,  aut  tectis  :  nec  in- 
cludit  cavernis,sed  nudo  et  rigenti  committit  solo; 
nec  defendit  á  frigore ,  sed  divino  fotu ,  quo  ma- 
gis  esetera  despiciat ,  tutiores  fore  existimat ;  sub- 
dit  B.  Ambros.  hsec  verba  :  «  Quis  nostrum  par- 
»  vulos  suos  non  vestimentis  tegat ,  tectisque 
»  abscondat?  quis  non  claudatseptiscubiculorum? 
»  quis  non  ita  diligenter  undique  fenestras  ob- 
»  struat,  ne  qua  aura  possit  penetrare  ?  Meritd 
»  quos  tam  sollicité  induimus,  ac  fovemus,  exui- 
»  mus  eos  clementiae  co3lestis  involucro  :  »  hsec 
Ambros. 

(k)  Todas  las  animalias.  Omnia  animaba  sunt 
docta  naturaliler  in  quibusdam  instinctibus ,  per 
qua?  tendunt  ad  conservationem  proprias  speciei , 
ut  lúe ,  et  in  dicto  §.  jus  naturale  habetur ,  et  tra- 
dit Arist.  2.  de  anima  :  Bald.  in  1.  1.  §.  hujus 
studii,  in  princip.  ff.  dejust.  etjur. 

(5)  De  todas  las  gentes.  Adde  1.  1.  f.  jus  greu- 
tium  ■,  cum  legibus  sequentibus  ff.  dejust.  etjur. 
et  in  §.  1.  vers.  quod  vero  naturalis  ratio,  Instit. 
de  jure  naturali,  et  in  cap.  jus  gentiam,  1.  dis- 
tinctio. 

(6)  Apartadamiente.  Distinctio  dominiorum  fuit 
de  jure  gentium ,  ut  lúe  et  in  juribus-,  de  quibus 
sup.  1.  ex  hoejur.  ff.  dejust.  etjur.  erat  enim  de 
jure  naturali  communis  omnium  possessio ,  cap. 
jus  naturale,  1.  'distinct.  et  dicit  B.  Clemens  in 
epist.  h  communis  omnium  usus,  omnium  quae 
sunt  in  boc  mundo ,  ómnibus  esse  hominibus  dc- 
buit ,  sed  per  iniquitatem  alius  dixit  boc  esse  suum , 
alius  istud ,  ct  sic  inter  mortales  facta  est  divisio ; 
ut  lamen  dicit  Innoc.  in  cap.  quod  super  his,  de 
voto ,  non  fuit  malum ,  imó  bonum  faceré  hanc  di- 
visionem  et  appropriationem ;  quia  naturale  est, 
res  communes  negligi,  et  communio  discordiam 
parit,  istud  ergo  jus  gentium  subsequutum  post 
jus  naturale,  dislinxit  dominia,  ita  ut  non  consi- 
deremus  usum  tantíim ,  sed  causam ,  ut  dicit  Bald. 
in  1.  in  rebus,  col.  penult.  C.  dejare  dot. 

(7)  Departidos  los  campos.  Agris  termini  impo- 
siti,  dicit  1.  ex  hoejure,  ff.  de  just.  etjur.  et  isti 
termini  debent  esse  notabiles  in  distinctione  pro- 
vinciarum  et  territoriorum ,  ut  tradit  Joan.  Andr, 
in  cap.  ex  litteris,  de  próbat.  et  ut  plurimum  so- 
lent  distinguí  per  ilumina  :  et  dicit  Paulus  de  Cástr. 
in  dicta  1.  ex  hoc  jure,  col.  pen.  verbum  notan- 
dum  j  qugd  in  dubio :  si  aliter  non  constareis  flu- 
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son  los  homes  todos  temidos  deloar  á  Dios  (8), 
et  obedecerá  sus  padres  etá  sus  madres  (9), 
et  á  su  tierra  (10)  que  dicen  en  latin  patria. 
Et  otrosí  consiente  este  derecho  que  cada 
uno  se  pueda. amparar  (14)  contra  aquellos 
que  deshonra  ó  fuerza  le  quisieren  facer.  Et 
aun  mas ,  que  toda  cosa  que  faga  por  ampa- 
ramiento  de  fuerza  que  quieran  facer  contra 
su  persona ,  que  se  entienda  que  lo  face  con 
derecho.  Et  de  los  mandamientos  destas  dos 
maneras  de  derecho  de  suso  dichos,  et  de 
todos  los  otros  grandes  saberes,  sacamos  (12) 
et  ayuntamos  las  leyes  deste  nuestro  libro 
segunt  que  las  fallamos  escriptas  en  los  libros 
de  los  sabios  antiguos ,  poniendo  cada  ley  en 
su  lugar  segunt  el  ordenamiento  porque  lo 
nos  fecimos. 

LEY  III. 

En  guantas  maneras  se  departen  las  leyes. 

Ley  o.  (it.  1.  lib.  2.  Recop. 

Como  quier  que  las  leyes  son  unas  quanto 
en  derecho ,  en  dos  maneras  se  departen 
quanto  en  razón,  la  una  es  á  pro  de  las  al- 
mas ,  la  otra  es  á  pro  de  los  cuerpos :  la  ele  las 
almas  es  quanto  en  creencia,  la  de  los  cuerpos 
es  quanto  en  buena  vida.  Et  de  cada  una  de 
estas  diremos  adelante  como  se  deben  facer ; 

men  videtur  dividere  :  et  vide  quse  notat  Arcliid. 
13.  qusest.  1.  in  cap.  1.  col.  2. 

(8)  Loar  á  Dios.  Adde  1.  2.  et  fin.  tit.  2.  part.  2. 
et  qua;  ibi  dixi. 

(9)  Obedecer  á  sus  padres  et  á  sns  madres.  Adde 
1.  veluti,  ff.  de  jusl.  et  jur.  et  qiue  ibi  Alberic.  et 
Lucae  2.  dicitur  :  Et  erat  subditas  illis,  ubi  Am- 
bros.  Deferebat  bomini ,  deferebat  ancilla? ,  defe- 
rebat  simúlate-  patri ,  et  miraris  si  Deo  detulit?  Et 
pauló  inferiús  :  discequód  parentibus  tuis  debeas, 
cum  legis  ,a  patre  filium  non  volúntate,  non  opere, 
non  tempore  discrepare  :  et  si  personis  dúo,  po- 
testate  unum  sunt,  et  utique  nullum  ille  paler 
coclestis  laborem  generalionis  expertus  est ,  tu 
matri  debes  pudoris  injuriam ,  virginitatis  dispen- 
diuin,  parlus  periculum,  malri  loriga  fastidia, 
longa  discrimina,  et  caetera.  Et  quid  si  pater,  et 
Princeps  diversa  jubeant,  cui  sit  parendum?  Lu- 
cas de  Pen.  in  l.quicumque,  C.  de  cohorta.  lib  12. 
quód  patri,  quando  concurrunt  in  jubendo  :  víde 
ibi. 

(10)  A  su  tierra.  Adde  dict.  1.  veluti,  ff.  dejust. 
elixir,  el  si  concurrunt  in  idem  Cívitas  alicujus,  et 
res  publica  Impcrii ,  sive  Regni ,  plus  et  prius  ci- 
vis  lenetur  suae  Civitali ,  quam  Imperio  ,  sive 
Regno,  secundum  Lucam  de  Pen.  per  texlum  ibi, 
in  1.  qukumque,  Q.  de  cohorla.  lib,  12, 


etpor  estas  dos  se  gobierna  todo  el  mundo.  Ca 
en  esta  yace  gualardon  de  los  bienes  (1)  de  ca- 
da uno  segunt  debe  haber,  et  escarmiento  de 
los  males  seguntmerescimientode  los  fechos. 
Et  el  departimiento  de  los  bienes  es  en  tres 
maneras :  la  primera  que  cae  en  los  mayores , 
asi  como  en  los  señores ,  ó  en  los  padres,  que 
cada  uno  ha  derecho  de  facer  bien  de  lo  suyo  -, 
los  padres  á  los  fijos ,  ó  á  los  parientes  por  na- 
turaleza del  linage  •,  los  señores  á  los  vasallos 
et  á  los  otros  que  son  so  su  señorio  por  el  ser- 
vicio que  dellos  reciben  :  et  el  otro  departi- 
miento es  en  los  eguales ,  asi  como  en  los  des- 
posorios ó  en  los  casamientos.  Ca  el  bien  fecho 
desto  tórnase  en  pro  de  aquel  que  lo  face  en 
dos  maneras  :  la  una  que  le  está  bien  de  lo 
facer,  la  otra  que  se  torna  todo  en  honra  et 
en  pro  de  si  mesmo.  Et  el  tercero  es  en  los  me- 
nores, asi  como  en  los  fijos,  eten  los  criados, 
et  en  los  vasallos,  et  en  los  siervos.  Ca  este 
bien  fecho  es  otrosi  con  grant  bondat  del  que 
lo  bien  face ,  et  nácenle  dende  dos  bienes  que 
son  muy  nobles  :  el  uno  es  grandeza,  et  el 
otro  poderlo.  Mas  porque  este  departimiento 
de  los  bienes  non  podrie  al  home  tener  pro, 
si  guardados  non  fuesen,  por  eso  hobo  hi  me- 
nester tempramiento ,  asi  como  de  facer  bien, 
et  saber  do  conviene  de  lo  facer,  et  como  et 
quando  (2).  Otrosi  en  saber  refrenar  el  mal , 

(1.1)  Jmparar.  Adde  1.  ut  vim,  ff.  dejustitia  et 
jure;  et  vide  1.  2.  tit.  8.  parí.  7.  et  quse  ibi  dixi : 
et  in  lege  5.  tit.  16.  parí.  2. 

(12)  Grandes  saberes  sacamos.  Videas  bic  unde 
sumptse  sunt  istee  leges,  et  vide  infra  eod.  in  lege  6. 

LEX  III. 

Legum  qusedam  consulunt  animarum  salu'ti , 
qusedam  vero  corporum,  prout  hic  describitur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Gualardon  de  los  bienes.  Príemia  debentur 
bene  merentibus ,  ut  hic ,  et  in  1.  mí  virlutum,  C. 
de  slatuis,  et  imaginibus;  studia  ipsa  virtutum 
sine  remuneralione  torpescunt.  Ambrosius  super 
Lucam,  lib.  5.  cap.  6.  et  pramium  proponitur,  ut 
spes  commodi  furetur  laborem ,  et  abscondat  me- 
lum  periculi.  ídem  Ambros.  super  Psalmos  in 
principio. 

(2)  Do  conviene  et  como,  et  quando.  Nota  tria 
quae  debent  attendi  in  liberalitate ,  seu  in  beneli- 
centia  :  et  adde  1.  18.  et  qua;  ibi  dixi  tit.  5.  2. 
part.  et  ut  dicit  Ambrosius  lib.  1.  de  officiis,  cap. 
50.  Pulcbrum  est  bene  velle ,  et  eo  largiri  consilio , 
ut  prosis,  non  ut  noceas.  Nam  si  luxurioso  ad 
luxurise  effusionem ,  adultero  ad  mercedem  adul- 
terii  largiendum  putes,  non  est  beneficentia  ista, 
Ubi  nulla,  e$t  beneyoleníia;  officere  enim  istud  est, 
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et  tollello,  etescarnientallo  en  los  tiempos  et 
en  las  sazones  que  ha  menester,  catando  los 
fechos (3)  quales  son,  et  quien  los  face ,  et  de 
que  manera  et  en  quales  lugares.  Et  con  estas 
dos  cosas  se  enderesza  el  mundo ,  faciendo 
bien  á  los  que  facen  bien ,  et  dando  pena  et 
escarmiento  á  los  que  lo  merescen.  Et  nos  el 
rey  don  Alfonso  veyendo  que  en  Iqs  otros 
libros  que  llaman  de  derecho ,  dan  escar- 
miento por  los  males  que  facen,  et  non  me- 
rescimiento  por  los  bienes  (4),  por  eso  tovie- 
mos  que  era  razón  de  mandar  poner  en  este 
nuestro  libro  también  gualardon  por  el  bien , 
como  pena  et  escarmiento  por  el  mal. 

non  prodesse  alteri,  si  largiaris  ei  qui  conspiret 
adversus  palriam ,  qui  congregare  eupiat  tuo  sum- 
plu  perditos ,  qui  impugnet  Ecclesiam  :  non  est 
haec  probabilis  liberalitas ,  si  adjuves  eum ,  qui  ad- 
versus viduam  et  pupillos  gravi  decernit  jurgio; 
aut  vi  aliqua  possessiones  eorum  eripere  conatur; 
ct  parúm  inferiús  subdit :  deinde  perfecta  libera- 
litas  íide,  causa,  loco,  lempore  commendatur ,  ut 
primum  opereris  circa  domésticos  íidei ;  vide  ibi , 
nam  late  hoc  prosequitur.  ítem  etiam  yide  Eccle- 
siast.  cap.  12.  v.  1.  ibi ,  si  benefeceris,  scito  cui  fe- 
ceris ,  et  erit  gratia  in  bonis  tuis  multa. 

(5)  Catando  los  fechos.  Adde  1.  aut  facta,  ff.  de 
pcenis,  1.  8.  tit.  51.  parí.  7. 

(4)  Et  non  merescimiento  por  los  bienes.  Imó  in 
juribus  antiquis  boc  reperitur,  ut  patet  in  1.  1. 
§.  hujus  studii,  ff.  dejustüia  eljur.,  I.  1,  ut  vir- 
lutum,  C.  de  statuis  et  imaginibus;  1.1,  et  per 
totum,  C.  pro  quibus  causis  serv.  pro  prcemio  lí- 
ber acci.  1.  quisquís,  in  fine ,  C.  ad  legem  Juliam 
majeslatis,  cap.  jus militare,  1.  distinct.  et  inple- 
risque  alus  locis ,  potest  dici ,  quó  apertiüs  hic  in 
istis  libris  parlitarum  prsemia  exponuntur ,  quam 
in  voluminibus  juris  communis ,  quod  patet  ex  tota 
serie  secundse  Parlitce,  et  signanler  in  tit.  27.  in 
1.  2.  juncia  ibi  gloss.  h.  ubi  specialem  titulum  po- 
suit,et  exlege  51.  tit.  18.  part.  5.  et  in  multis  alus. 

LEX  IV. 

Lex  est  castigaüo ,  seu  doctrina  scripta  repri- 
mens  vilam  bominis ,  ne  malum  faciat ,  et  docens 
quaí  sunt  facienda ;  et  dicitur  lex ,  quia  ejus  prae- 
ccpla  debent  esse  legaba  et  justa.  Hoc  dicit. 

(1)  Leyenda.  Ex  isto  verbo,  et  cum  inferiús 
cliam  dicit  scripto,  videtur  hic  probari,  quod  de 
substantia  legis  sil ,  quod  sit  scripta ,  cum  Icgcre 


LEY  IV. 


Por  qué  han  nombre  asi  las  leyes. 

Ley  5.  tit.  i .  lib.  2.  Recop.  — •  Ley  2.  ídem. 

Ley  tanto  quiere  decir  cómo  leyenda  (4),  en 
que  yace  enseñamiento  et  castigo  que  liga  (2) 
et  apremia  la  vida  del  home  que  non  faga 
mal,  et  que  muestra  et  enseña  las  cosas  que 
home  debe  facer  et  usar  :  et  otrosi  es  dicha 
ley  porque  todos  los  mandamientos  della 
deben  ser  leales  (3),  et  derechos  et  complidos 
segunt  Dios  et  segunt  justicia. 

sit  oculis  inspicere,  quse  scripta  sunt,  1.  1.  g.  legi 
autem,  ff.  de  his,quce  in  testamento  delen.  etlicét 
non  fuerat  repelitum  aliud  verbum,scilicet  scripto, 
hoc  sufficiebat ;  quanlo  magis  cum  et  ita  exprima- 
tur;  et  concordat  lex  isla  in  hoc  cum  cap.  lex  est, 
prima  distinct.  ubi  habetur,  quod  lex  est  consli- 
tutio  scripta.  Doctores  tamen  communiler,  proufc 
attestatur  Fclinus  in  rubrica  de  constituí,  col.  2, 
dicunt ,  quod  de  essentia  legis  non  sit  scriptura , 
et  sic  quod  potest  probari  per  testes ,  per  text.  in 
1.  1.  versic.  per  interlocutor iam ,  ff.  de  constituí, 
princip.  et  in  cap.  consuetudo ,  1.  distinct.  cap.  1. 
de  jurejurando ,  in  G ,  in  verbo ,  non  scripta;  cap. 
si  quis,  1.  qusest.  5.  cap.  institutis ,  25.  qu?cst.  1. 
Ciernen,  diidam ,  de  sepult.  cap.  1.  derenunt.  íjíG. 
Contrarium  tamen  imó,  quod  de  essentia  legis  sit 
scriptura  ,  refert  tenere  Albcric.  in  1.  de  quibus, 
post  gloss.  ff.  de  legibus ,  et  in  1.  humanum,  C.  eo- 
dem,  et  in  prima  parte  stalutorum,  queest  IB. 
Salic.  post  Cynum  in  dicta  1.  humanum,  ubi  dicit 
banc  esse  communem  opinionem ;  tándem  Felinus 
dicit  primam  opinionem  fundari  fortioribus  juri- 
bus ,  declaranda  lamen  est  secundum  eum ,  ex 
verbis  Bal.  in  dicta  1.  humanum,  ad  finem,  quod 
aut  quseritur,  an  scriptura  sit  de  forma  substan- 
tiali  legis  :  et  dicendum  quod  non,  an  de  forma 
accidentali,  id  est,  ad  inducendam  obligationem 
ex  lege,  et  tune  requiritur  scriptura,  quia  ante 
scripturam  lex  non  ligat,et  ita  jura  concordantur; 
et  sequitur  ista  lex  Isidorum,  lib.  5.  Etymol.  cap. 3. 
cum  dicit ,  lex  a  legendo  vocata ,  quia  scripta  est. 

(2)  Que  liga.  Secimdum  hoc  lex  dicitur  á  ligo, 
ligas,  quia  ligat  vinculis  et  prseceptis,  secundum 
Policr.  refert  Arcbid.  in  cap.  lex  est,  1.  distinct. 

(5)  Leales ,  et  derechos.  Adde  cap.  erit  autem 
lex  U.  distinct. 
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LEY  V. 


Quales  son  las  virtudes  et  la  fuerza  de  las  leyes. 

Las  vertudes  de  las  leyes  son  en  siete  ma- 
neras (1) :  la  primera  es  creer  (2),  la  segunda 
ordenar  las  cosas,  la  tercera  mandar,  la 
quarta  ayuntar  (3),  la  quinta  gualardonar,  la 
sexta  vedar,  la  setena  escarmentar.  Onde 
conviene  que  el  que  quisiere  leer  las  leyes 
deste  nuestro  libro,  que  pare  en  ellas  bien 
mientes  et  que  las  escodriñe  de  guisa  que  las 
entienda  (4).  Ca  si  las  bien  entendiere,  ni 
fallará  todo  esto  que  deximos,  et  venirle  han 
dende  dos  proes  :  la  primera  que  será  mas 
entendido ,  la  segunda  que  se  aprovechará 
dellas  mas  et  mejor  :  ca  segunt  dixieron  los 
sabios  (5),  el  que  leye  las  escripturas  et  non 
las  entiende,  semeja  que  las  menosprecia  •, 
et  es  otrosí  atal  como  el  que  sueña  la  cosa 
et  quando  despierta  non  la  falla  en  verdat. 

LEY  VI. 

Onde  fueron  tomadas  et  sacadas  las  leyes  deste 
nuestro  libro. 

Ley  \.  tit.  i,  lib.  2.  Recop. 

Tomadas  fueron  estas  leyes  de  dos  cosas  : 
la  una  de  las  palabras  de  los  santos  (4)  que 

LEX  V. 

Legis  virtus  est,  creciere ,  ordinare,  jubere, 
uniré,  praemiare,  vetare,  puniré.  Hoc  dicit. 

(1)  En  siete  maneras.  Concordat  cuín  1.  legis 
virtus,  ff.  eod.  et  cap.  omnis  autem  lex ,  3.  dis- 
linct.  et  ista  seplem  reduci  possunt  ad  quatuor ,  de 
quibus  ibi.  Vide  per  Bald.  in  rubrie.  C.  de  condic- 
lione  ex  lege ,  etc.  Hostiens.  in  summa ,  tit.  de 
const.  versic.  quce,  et  quot  virtutes. 

(2)  Es  creer.  Jubet  enim  lex,  seu  ostendit,  quse 
sunt  credenda  per  fidem ,  ut  infra  ead.  part. 
til,  5. 

(5)  Ayuntar.  Pone  excmplum  in  casu  1.  penult. 
C.  communia  utriusque  judicii ,  et  1.  1.  tit.  S.  4. 
part.  vel  quando  jubet  lex  coadunari  homines  ad 
rcgis  et  regni  defensam  :  ut  babetúr  2.  part.  tit. 
49.  ad  1.  5.  usque  in  finem,  vel  quando  jubet  inter 
dissenlientes  poni  trcguam ,  vel  pacem ,  cap.  1.  90. 
ilist.  et  7.  part.  tit.  12.  per  totum,  vel  dic,  quod 
dicit,  ob  id  quod  habetur  in  1.  6.  et  7.  iníra, 
eod. 

(it)  Que  las  entienda.  Vide  1.  15.  iníra,  codcm, 
et  1.  scire  leyes,  ff.  eod. 

(o)  Los  sabios.  Legere,  et  non  inlelligere,  est 
negligere;  et  dicit  Salic.  in  1.  si  ex  caulione,  col. 
fin.  C.  de  non  numerata  pecun.  sileantqui  scripla 
lanlúm  discurrunt,  et  propter  frigidilatem  stoma- 
clii  in  eis  contenía  non  diitcrunt. 


fablaron  espiritualmente  lo  que  conviene  á 
bondat  del  cuerpo  et  á  salvamiento  del  alma : 
la  otra  de  los  dichos  de  los  sabios  (2)  que 
mostraron  las  cosas  naturalmente ,  que  es 
para  ordenar  los  fechos  del  mundo  de  como 
se  fagan  bien  et  con  razón.  Et  la  ayuntanza 
destas  dos  maneras  de  leyes  ha  tan  gran  vir- 
tud, que  aduce  ayuntamiento  al  cuerpo  et 
allegamiento  al  alma  del  home.  Et  por  ende 
el  que  las  bien  sabe  et  entiende,  es  home 
complido ,  conosciendo  lo  que  ha  menester 
para  pro  del  alma  et  del  cuerpo. 

LEY  VII. 

Quales  de  las  leyes  pertenescen  á  la  creencia  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  quales  á gober- 
namiento de  las  gentes. 

Ley  i.  tit.  i.  tib.  i. Recop.  —  Ley  5.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

A  la  creencia  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
pertenescen  las  leyes  que  fablan  de  la  fe,  ca 
estas  ayuntan  al  home  con  Dios  por  amor. 
Ca  creyendo  bien  en  él ,  por  derecho  con- 
viene que  lo  amen,  et  que  lo  honren (4)  et  lo 
teman ,  amándole  por  la  bondat  que  en  él  ha 
et  otrosí  por  el  bien  que  nos  face  :  et  hanlo 
de  honrar  por  la  su  grant  nobleza  et  por  la  su 

lex  vi. 

Ostendit  unde  leges  istse  sumptaí  fuerunt,  et 
supra  eodem  1.  2.  Hoc  dicit. 

(1)  De  las  palabras  de  los  santos.  Dicta  ergo 
sanctorum  habentur  pro  lege  in  decisionibus  cau- 
sarum ,  adde  cap.  de  libellis,  20.  distinct.  ubi 
Gioss.  et  Doctor,  et  dixitubiGloss.  quod  ubi  dictum 
alicujus  sancti  juvatur  authoritate  juris  divini, 
potiús  ei  quám  constitutioni  Summi  Pontificis 
standum  est :  dicit  tamen  Abb.  referendo  gloss.  in 
cap.  tua  de  decimis,  in  3.  nolabil.  quod  determi- 
nare boc  potiíis  spectat  ad  concilium  genérale , 
quam  ad  privatam  personara ,  allegat  cap.  3.  juncto 
cap.  placuit,  36.  qufest.  2. 

(2)  Be  los  sabios.  Creditur  peritis ,  ut  hic ,  et  in 
1.  séptimo  mense,  ff.  de  statu  homin.  Vides  ergo 
hic ,  quod  leges  istse  sumptsc  sunt  a  Sacra  Scrip- 
tura ,  et  dictis  sanctorum ,  et  dictis  sapientium  le- 
galis  philosophiae ;  et  sic  á  legibus  jurisconsulto- 
rum ,  ct  aliorum  sapientum. 


Ex  fule  in  Deum  procedit  amor,  et  timor  Dei. 
Ex  legibus ,  qusc  ad  bonum  gentium  régimen  faclaí 
sunt,  justitia  orilur ,  quse  recle  et  decenter  homi- 
nes vivere  facit,  et  inviccm  diligi.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  lo  amen,  et  que  lo  honren.  Vide  de  his  2. 
part,  tit.  20.  per  tolwn, 
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grant  virtud,  et  temerle  por  el  su  grant  po- 
der et  por  la  su  grant  justicia :  et  el  que  esto 
feciere  non  puede  errar  que  non  haya  el  amor 
de  Dios  cumplidamente.  Et  á  gobernamiento 
de  las  gentes  pertenescen  las  leyes  que  ayun-> 
tan  (2)  los  corazones  de  los  homes  por  amor ; 
et  esto  es  derecho  et  razón.  Ca  destas  dos 
cosas  salle  la  justicia  complida  que  face  á  los 
homes  vevir  cada  uno  como  conviene;  et  los 
que  asi  viven  non  han  por  que  se  desamar, 
mas  antes  han  por  que  se  querer  bien.  Et  por 
ende  las  leyes  que  son  de  derecho  facen  ayun- 
tar la  voluntad  de  un  homo  con  otro  desta 
guisa  por  amistad. 


LEY  VIH. 

Quales  deben  ser  las  leyes  en  si. 
Ley  8.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

Complidas  decimos  que  deben  ser  las  leyes, 
et  muy  cuidadas  (1)  et  catadas  de  guisa  que 
sean  fechas  con  razón  (2) ,  et  sobre  cosa  que 
pueda  ser  fecha  segunt  natura  (3) ,  et  las  pa- 
labras dellas  que  sean  buenas  et  llanas  et 
paladinas  (4)-,  de  manera  que  todo  home  las 
pueda  entender  bien ,  et  retener  en  memoria. 
Otrosí  han  á  ser  sin  escatima  (5)  ninguna  et 
sin  punto ,  porque  non  puedan  los  homes  del 
derecho  sacar  razón  torticiera  por  su  maldat, 
queriendo  mostrar  la  mentira  por  verdal,  et 
la  verdat  por  mentira. 


(2)  Ayuntan.  Osee  est  virlus  legis,  ut  supra 
eod.  1.  5. 

IEX  VIII. 

Lex  debet  esse  perfecta ,  et  facía  super  his  quae 
possunt  occurrere,  secundum  communem  nalu- 
ram ,  bonisque  vocabulis  et  intelligibilibus  ,  et 
plañe  composila ;  nec  debent  legcs  ad  invicem 
contrarían.  Hoc  dicit. 

(1)  Muy  cuidadas.  Quia  cum  leges  instilutse 
fuerint,  non  erit  liberum  judicare  de  ipsis,  sed 
oportebit  judicare  secundum  ipsas  :  cap.  erit  au- 
tem lex,  h.  distinct.  et  cum  maturitate  consilü 
edi  debent  :  1,  humanum,  C.  eod.  et  infra  1. 
próxima. 

(2)  Con  razón.  In  dubio  lex  preesumitur  ralio- 
nabilis ,  nisi  contrarium  probetur ,  secundum  Bal. 
in  1.  quód  vero ,  ff.  de  legibus,  allegat  cap.  illa, 
42.  distinct.  Si  tamen  est  injusta  ,  et  continet  in  se 
peccatum  non  remissibile  per  ipsum  principan 
condentcm ,  non  esttalis  lex  a  subditis  recipienda  : 
cap.  erit  autem  lex,  U.  distinct.  Ab.  in  cap.  signi- 
ficaba, col.  2.  de  offic.  ordin.  et  dicit  singulariter 
Joan,  de  Iraol.  in  repetitione,  cap.  fin.  deprce- 
script.  in  primo  notabüi,  quód  si  lex  civilis  nutri- 
ret  peccatum  veníale  lantúm ,  non  tenet ,  per  id 
quod  in  simili  dicitur  de  juramento  nutritivo  pcc- 
cati  venialis ,  quod  non  tenet  per  Gloss.  et  Archid. 
in  cap.  si  aliquid ,%%  qusest.  S.  rcfert,  et  sequitur 
Felin.  in  cap.  Ecclesia  sanctce  Marice,  col.  lí>.  vers. 
limita  2.  de  const.  et  dicit  Gloss.  in  cap.  ínter  ces- 
tera, 16.  qusest.  5.  quód  si  lex  est  injusta,  num- 
quam  valet  aliquo  temporis  cursu ,  et  intentio  legis- 
latoris  semper  debet  ordinari  ad  bonum  commune, 
ut  tradit  Bal.  in  authent.  habita,  col.  5.  C.  ne  films 
pro  paire,  ubi  dicit  verbum  notabile,  quód  propter 
insigne  maleücium  etiam  potest  fieri  statutum  con- 
tra delinquentem ,  post  maleficium  commissum ,  ut 


not.  in  I.  amissione,  $.  qui  deficiunt,  ff.  de  cap. 
dimi.  ethoc  favore  communis  boni ,  quia  extermi- 
nandi  sunt  qui  publicó  obsunt.  ítem  in  juribus 
condendis ,  non  soliim  jura  singulorum ,  et  publica 
utilitas  servanda  sunt ,  sed  etiam  honestas  est  at- 
tendenda ,  dict.  cap.  erit  autem  lex,  I.  colonus 
nulla,  et  ibi  notat  Joan,  de  Plat.  C.  de  agricolis,  et 
censitis,  lib.  11. 

(5)  Segunt  natura.  Secundum  naturalem  ratio- 
nem ,  dicit  Gloss.  in  cap.  erit  autem  lex.  Subülifas" 
namque  rationis  civilis ,  non  potest  absorbere  ven- 
tatem  naturalis  rationis  ,Bald.  in  1.  in  rebus,  col. 2. 
C.  de  jure  dot.  hinc  est ,  quód  ratio  naturalis  a?qui- 
valet  legi ,  ut  tradit  Joan,  de  Plat.  in  1.  finali  C.  de 
consulibus,  etc.  lib.  12.  unde  lege  deficiente,  alle- 
gan potest  ratio  naturalis ,  Gloss.  in  cap.  consue- 
iudo ,  prima  distinct.  et  naturalis  ratio  numquam 
circumscribitur  loco ,  quia  ipsa  cum  humano  ge- 
nere orta  est,  Bald.  in  1.  nenio  C.  de  sentent.  ct 
interlocutionibws  omnium  judie,  optimus  leg¡5 
clypeus  est  ratio  naturalis ;  Bald.  in  1.  única ,  § .  in 
primo  C.  de  caducis  lollendis,  ubi  ct  dixit,  quod 
quse  sunt  rationi  naturali  subnixa ,  debent  perpetuó 
intacta  custodiri ,  et  ínter  propendentes  supremam 
polestatem ,  non  cadit  alius  arbiter ,  nisi  ipsa  raí  ¡o 
naturalis,  Bald.  inprincip.  C.  col.  penult.  Vel  ideo 
dicit  secundum  naturam,  quia  contra  jus  naturoe 
non  fit  lex,  §.  sed  naturalia,  Instit.  dejare  nat. 
gent.  et  Civil,  nam  dispositio  legis  debet  convenire- 
disposilioni  naturali ,  Bald.  in  1.  acceptam,  col.  2. 
C.  de  usur.  non  enim  lex  debet  offendere  natu- 
ram. L.  lege  12.  tabularían,  C.  de  legitimis  hcere- 
dibus. 

(d)  Llanas  et  paladinas.  Adde  dict.  cap.  erit  au- 
tem lex,  et  authent.  de  test,  imperfe.  col.  3. 

(í>)  Sin  escatima.  Ne  quid  per  obscuritatem  in- 
cautum  captione  contineat,  ut  subjicit,  et  habetur 
in  dicto  cap.  erit  autem  lex. 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  L 


LEY  IX. 


Como  han  de  ser  fechas  las  leyes. 
Ley  8.  tit.  1.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  5.  ídem. 

Fechas  deben  ser  las  leyes  et  complidas 
segunt  deximos  en  la  ley  ante  desta ;  et  otrosí 
debe  seer  mucho  escogido(4)el  derecho  que 
en  ellas  fuere  puesto  ante  que  sean  publicadas 
á  las  gentes  5  et  quando  desta  guisa  fueren 
fechas ,  serán  sin  yerro  et  á  servicio  de  Dios, 
et  á  pro  et  á  bien  de  las  que  por  ellas  se  hu- 
bieren á  guiar.  Et  otrosi  deben  guardar  que 
quando  las  federen  non  haya  hi  ruido  nin 
otra  cosa  que  les  estorbe,  et  que  lo  fagan  con 
consejo  de  homes  entendidos  et  sabidores,  et 
leales  et  sin  codicia  :  ca  estos  átales. sabrán 
conoscer  bien  lo  que  deben  facer,  et  el  dere- 
cho, et  la  justicia  et  el  pro  comunal  (2)  de 
todos. 

LEY  X. 

A  quién  tienen  pro  las  leyes. 

Ley  o.  tit.  i.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  1.  tit.  1.  lib.  2.  Rcc. 

Pro  muy  grande  es  á  maravilla  el  que  adu- 
lcen las  leyes  á  los  homes :  ca  ellas  les  mues- 
tran á  conoscer  á  Dios ,  et  conosciéndolo , 
en  qué  manera  deben  amarlo  et  temerlo. 

I,EX   IX. 

Lex  condenda  estcum  consilio  proborum  sapien- 
tum ,  et  ejus  jus  anlcquam  publicelur ,  est  diligen- 
ter  scrutandum,  ut  evilato  errore  ejus  conditor 
laudetur,  et  populus  ad  legis  obedientiam  magis 
tenealur.  Hoc  dicit. 

(1)  Escogido.  Adde  1.  i.ff.  eoclem,  et  C.  eodem, 
1.  humanum. 

(2)  El  pro  comunal.  Lex  debet  ferri  ad  commu- 
nem  ulilitatem,  ut  bic,  et  ff.  eod.  1.  1.  et  cap.  erit 
autem  lex,  h.  distinct.  Non  ergo  ad  privatam  utili- 
latem  condentis ,  cap.  cum  omnes ,  de  constitution. 
nec  ¡n  odium  certa?  persona? ,  si  odium  sit  irratio- 
nale,  uttradit  Bald.  in  dicta  lege  1.  et  quantum- 
cumque  verbis  generalibus  concipiatur ,  si  probari 
potest  aliquibus  legitimis  conjecturis,  in  odium 
certa?  persona?  specialiter  stalutum  ,  polest  appel- 
lari  a  tali  iniquilale ,  ut  tradit  Bartol.  in  1.  omnes 
populi,  col.  18.  ff.  dejustitia  etjure. 

LEX  X. 

Legis  bonitaleostenditur  notitia,  amor,  et  timor 
Dei ,  dominique  naturalis  obedientia  et  lidelilas , 
atque  dilectio  proximi :  ut  quod  quis  non  vult  fieri 
sibi,  alteri  non  faciat.  Et  servatisbis,  quiescunt 
nomines,  pioficiuiit,  dUantur,  augctur  populus, 


Otrosi  les  muestran  conoscer  sus  Señores  et 
sus  mayores  naturales,  et  en  qué  manera  les 
deben  ser  obedientes  et  leales.  Et  aun  sin  todo 
esto  muéstranles  conocer  á  si,  mesmos ,  en 
como  sepan  traer  su  facienda  cuerdamente, 
faciendo  bien  et  guardándose  de  facer  mal. 
Otrosi  muéstranles  como  se  amen  unos  á 
otros,  queriendo  el  uno  para  el  otro  su  dere- 
cho ,  guardándose  del  non  facer  lo  que  non 
querría  que  á  él  feciesen.  Ca  en  conosciendo 
et  guardando  bien  estas  cosas,  viven  derecha- 
mente ,  et  en  foígura  (4)  et  en  paz ,  et  aprove- 
chanse  cada  uno  de  lo  suyo ,  et  han  sabor 
dello ,  et  enriquecen  las  gentes ,  et  amochi- 
guase  el  pueblo ,  et  acreciéntase  el  señorío , 
et  refrenase  la  maldat ,  et  esfuérzase  la  bon- 
dat.  Et  'por  todas  estas  razones  dan  carrera 
al  home  porque  haya  bien  en  este  mundo  et 
en  el  otro. 

LEY  XI. 
Qual  debe  ser  el  facedor  de  las  leyes. 

Ley  5.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

El  facedor  de  las  leyes  debe  amar  á  Dios , 
et  temerle  et  tenerle  ante  sus  ojos  quando  las 
feciere ,  porque  sean  derechas  (1)  et  compli- 
das. Otrosi  debe  amar  justicia  et  el  pro  co- 
munal (2)  de  todos ,  et  ser  entendido  para  sa- 

crescit  respublica,  et  malitia  refra?natur.  Hoc  dicit. 
Concordat  lex  prima,  versic.  cum  itaque,  C.  de 
veterijure  enucleando. 

(1)  Enfolgura.  Lex  facit  patrias  habitare  cauté , 
proprias  facultates  babere  firmissimé ,  et  justitia 
judicum  fruí,  ut  habetur  etiam  in  authent.  utju- 
dices  sine  quoquo  suffragio ,  %.  itaque.  Legibus 
enini  freti  bomines  contra  cuneta  inimicorum  ja- 
cula persistere  valent,  cap.  5. 11.  distinc.  et  secun- 
dum  Cassiod.  5.  variar,  leclionum,  qui  sine  lege 
vult  agere,  cuneta  disponit  regna  cassave.  Quid 
enim  potest  esse  ieliciüs ,  quám  homines  de  solis 
legibus  coníidere ,  et  casus  reliquos  non  timere  ? 
Jura  publica  certissima  sunt  vita?  solalia,  infirmo- 
rum  auxilia ,  potentum  fra?na ,  arma  unde  secu- 
ritas  venit, et conscientia  proficit. 

LEX  XI. 

Legis  conditor  debet  amare  Deum ,  et  in  ea  con- 
denda pra?  oculis  eum  habere .  ut  sit  perfecta  et 
justa.  Ítem  debet  juslitiam ,  et  bonum  commune 
diligere,  et  scire  bonum  ab  illicito  separare,  nec 
pudeat  eum,  si  injusta  sibi  videatur,  corrigere. 

(1)  Porque  sean  derechas.  Quia  va?  eis  qui  con- 
dunt  leges  iniquas.  Esaice  cap.  10.  v.  1. 

(2)  Pro  comunal,  Adde  supra ,  eod,  l,  9. 
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ber  departir  el  derecho  del  tuerto  (3);  et  non 
debe  haber  vergüenza  en  mudar  (4)  et  emen- 
dar sus  leyes ,  quando  entendiere  et  le  mos- 
traren razón  (5)  por  que  lo  debe  facer ;  ca 
grant  derecho  es  que  el  que  á  los  otros  ha  de 
endereszar  et  emendar  quando  erraren ,  que 
lo  sepa  facer  á  si  mesmo  (6). 


LEY  XII. 

Quién  ha  poder  de  facer  las  leye*; 

Ley  5.  t¡t.  i.  lib.  2.  Recop. 

Emperador  ó  rey  puede  facer  leyes  sobre 
las  gentes  de  su  señorio  (1),  et  otro  nin- 


(3)  El  derecho  del  tuerto.  Adde  \.\.§.  hujus  slu- 
dii,ff.  dejuslit.  etjur.  ibi :  cequum  ab  iniquo  se- 
parantes ,  licitum  ab  illicito  discernentes. 

(h)  Mudar.  Adde  cap.  non  debet,  de  consangui- 
nitate ,  et  affinitat.  et  text.  notab.  in  auct.  de  non 
alienand.  autpermut. $.  ut  autem  lex,  eolia,  1.  ibi: 
Quid  enim  crit  stabile  ínter  bomines ,  et  ita  immo- 
bile,  ut  nullam  patialur  mutaüonem  ?  Cum  omnis 
noster  status  sub  perpetuo  motu  consislat ,  et  text. 
in  authent.  quilms  mocl.  nat.  effi.  leg.  in  princ. 
col.  5.  et  ibi  Bar.  et  text.  in  authent.  ut  fralrum 
filii,  in  princ.  colla.  9.  vide  etiam  in  procemio 
Ciernen,  etl.  quodadprcesens,  C.demuril.  lib.  11. 
et  dicit  Bald.  in  1.  unic.  col.  2.  C.  de  caduc.  tollend. 
Quairit  stepé  Papiensis  Anlistes ,  cur  legos  una  die 
statuunt  unum ,  alio  die  statuunt  aliud  opposilum. 
Sed  huic  qusestioni  respondet  hcec  lex ,  quód  sicut 
aliud  cst  justum  tempore  guerra? ,  quod  est  injus- 
lum  tempore  pacis  ;  ita  illud  est  justum,  quod  cui- 
libct  in  tempore  suo  expedit :  nam  sicut  medicus 
observat  témpora,  ita  jurisperilus;  et  non  semper 
eadem  res  omni  tempore  cst  virtus,  ut  Iradit  bealus 
Gregorius  28.  lib.  Moral,  cap.  ih. 

(5)  Razón.  Non  enim  debet  lcgislator  facilis  esse 
inmutando  leges  :  imó  debet  potius  aliquod  incon- 
veniens  ( dum  non  sit  nimis  magnum  )  tolerare , 
quam  leges  mutare  :  quia  ex  boc  assuescunt  bo- 
mines, ut  non  sequo  animo  ferant  leges,  sed  mo- 
lianlur  ipsarum  frequentem  mutationem  :  quód 
non  modicum  detrimentum  infert  reipublicac ,  ut 
traditPbilosopbus  II.  Politicorum,  etrefertPracpos. 
Alexand.  in  cap.  erit  autem  lex ,  h.  distin. 

(6)  A  si  mesmo.  Adde  capilulum  qualiter,  ct 
quando ,  Cl.  i.  de  accasat.  et  ibi  Gloss. 

LEX  XII. 

Imperator,  aut  Rex  in  dominio  suo,  vel  alius 
ejus  mandato,  potest  legem  condere  super  lempo- 
ralibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Sobre  las  gentes  de  su  señorio.  Ex  boc  verbo 
videtur,  quód  loquatur  ista  lex  in  lege  generali  ad 
lotum  regnum ,  quam  nullus  alius ,  Rege  excepto, 
condere  potest,  ut  hic  et  in  1.  final,  ad  finem.  C.  de 
legibus.  Si  tamen  sint  statuta  particulada  Locorum, 
Villarum ,  et  Civitatum  Regni ,  non  tollií  illa  hsec 
lex.  Remanebunt  ergo  in  dispositione  juris  com- 
munis ,  secundúm  quod  per  multas  leges  permilti- 
lur  populis  condere  statuta,  1.  omnes populi ,  ff.  de 
justitia,  et  jur.  1.  1.  C.  de  eman.  liber  1.  Antio- 
chiensium,  ff.  de  privileg.  crédito.  1.  prohibere, 
§. plañe ,¡f.  quod  vi,  aut  clam,  1.  ut  gradalim, 


§.  1.  ff.  de  mun.  et  hono.  1.  ítem  eorum,  circa 
principium,  ff.  quód  cujusque  unhersilatis ,  el  de 
pace  Constantios,  in  verbo,  secundúm  leges  et  mo- 
res cmtatum,  cap.  jas  civile ,  prima  distincl.  cap. 
venientes  de  jureju.  facit  bene  1.  penult.  titul.  1. 
2.  part.  ubi  babelur  quód  Duces ,  Comités ,  Mar- 
cbiones ,  seu  eseteri  domini  non  possint  in  eorum 
terris  legem  condere  sine  consensu  populi :  a  con- 
trario ergo  sensu,  interveniente  consensu  populi, 
permittit  illa  lex,  quód  possint:  et,  ut  ibi  dixi, 
tum  validatur  statutum ,  seu  factum  á  populo ,  non 
á  Ducé ,  vel  Comité ,  et iantúm  ¡ntervenit  dominus, 
ut  magistratus  auctoritatem  prsestans  :  ut  declarat 
Albericus  in  dicta  1.  omnes  popul 'i ,  col.  9.  in  prin- 
cipio, versic.  quid  ergo  dicemus.  Ubi  dicit,  quód 
superior  debet  populum ,  seu  ejus  consiliarios,  ad 
boc  solemniter  convocare ,  ct  proposilioncm  faceré 
de  lego  condenda,  ut  in  f.  lex,  ct  §.  j)lebiscitum , 
inslit.  de  jure  nalur.  1 .  2.  C.  de  Decurio,  lib.  10. 
ct  isto  modo  intclügit  opinioncm  illorum,  qui  di- 
cunt,  quód  in  slatulis  populi  requiraüiraitclorilas 
superioris;  ct  quod  populi  cliam  jurisdicüone  ca- 
rentes, possunt  condere  statuta ,  est  magis  com- 
munis  opinio  legistarum,  etcanonistarum  in  dicla 
1.  omnes  populi,  et  in  cap.  quód  Clericis,  ubi  Abb. 
col.  final,  de  foro  competent.  Alexand.  in  1.  1. 
col.  5.  ff.  de  jurisdict.  omn.  jud.  Jas.  in.  dicía  1. 
omnes  populi,  col.  10.  adducens  Bald.  in  Rubrica 
de  constit.  ubi  tenet,  quod  in  statuto,  vel  ordina- 
tione  populi  non  requiritur  consensus  Principis; 
sed  suflicit  auclorilas  proprii  magistratus,  etlicen- 
tia  generalis ,  quam  babent  per  dictam  legem  om- 
nes populi ,  sive  constitutio  concernat  jurisdiclio- 
nem,  sive  non,  ubi  Jas.  et  alios  refert :  vide  ibi 
per  eum  bsec  limitantem,  nisi  respeetu  pcenae, 
quam  dicit  civilates ,  vel  castra ,  si  careant  juris- 
dicüone, non  posse  apponere,  secundúm  Innocent. 
in  cap.  cum  accessissent ,  de  constit.  Anto.  et  alios 
in  cap.  cum  omnes,  in  fin ,  eod.  lit.  Ángel,  in  1.  1. 
in  principio ,  ff.  si  quisjus  dicenti  non  oblemper. 
Quod  tamen  sublimitat  tribus  modis :  videlicet, 
nisi  haberent  potestatem  statuendi  ab  habenti  ju- 
risdiclionem ,  vel  si  carentes  jurisdictione  obliga- 
rent  se  ad  invicem  sub  pcena  ad  observantiam 
statuli ,  vel  nisi  ex  consuetudine  haberent  potes- 
tatem apponendi  poenam  :  cui  adde  in  hoc  Joan,  de 
Pía.  in  1.  1.  C.  de  usu  fiscal,  lib.  10.  col.  2.  ubi  di- 
cit :  Quód  licet  villa? ,  et  castra  habeant ,  ut  possint 
faceré  statuta ;  non  tamen  possunt  faceré  statuta 
pcenalia,  nisi  habeant,  ex  consuetudine,  qua?  ha- 
betur  pro  speciali  privilegio,  cap.  super  quilas- 
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guno  (2)  non  ha  poder  de  las  facer  en  lo  tem- 
poral ,  fueras  ende  si  las  feciese  con  otorga- 
miento dellos.  Et  las  que  de  otra  manera  son 


fechas  non  han  nombre  nin  fuerza  de  leyes ,' 
nin  deben  valer  en  ningunt  tiempo. 


clam,  de  verbor.  signifie.  $.  prceterea,  etl.  viros, 
C.  de  diver.  offíc.  lib.  12.  Secundó  limita  istam 
magis  communem  conclusionem,  quando  statuta 
populorum  fierent  super  concernenübus  admini- 
strationem  rerum  suarum  :  secus  esset,  si  statue- 
rent  in  pertinentibus  ad  decisionem  causarum , 
secundum  Bar.  in  1.  omnes  popul.  1.  qusest.  et 
bene  confert,  quod  notat  Abbas  in  cap.  1.  col.  pe- 
nult.  de  his  quce  fiunt  a  major.  parte  cap.  post 
gloss.  ibi,  quod  capitulum  potest  statuere  etiam 
sine  episcopo  in  bis  dumtaxat,  quse  concernunt 
facta  ipsius  capituli :  alias  non  valet  statulum  sine 
consensu  prselati ,  et  adde  ad  boc ,  quod  babetur 
in  volumine  Pragmaticarum  sub  Capitidis  correc- 
torum,  cap.  16.  ibi :  «  E  si  vieren  que  algunas  or- 
«  denanzas  se  deben  desfacer,  ó  enmendar,  las 
«  farán  de  nuevo ,  con  acuerdo  del  regimiento , 
«  mirando  mucho  á  las  que  locaren  á  la  elección 
«  de  los  oficios ,  para  que  se  elijan  justamente  sin 
«  parcialidad ;  asimismo  las  que  conciernen  al  bien 
»  común,  asi  en  que  los  menestrales,  é  otros  ofi- 
«  cíales  usen  de  sus  oficios  bien  é  fielmente ,  sin 
«  fraude  alguno ,  como  en  que  la  tierra  sea  bien 
«  bastescida  de  carnes,. é  pescados,  é  otros  man- 
•«  tenimientos  á  razonables  precios,  é  que  las  calles, 
«  é  carreras ,  é  carnecerias  estén  limpias ,  é  que  las 
«  salidas  del  lugar  estén  así  limpias ,  é  desocupa- 
«  das  :  é  las  ordenanzas  que  ansi  enmendaren ,  ó 
«  de  nuevo  hicieren ,  envíen  á  Nos  el  traslado  de 
«  ellas,  para  que  Nos  las  mandemos  veer  é  pro- 
«  veer  sobre  ello.  » 

Retuli  in  specie  ista  verba  :  quia  conferunt  mul- 
tum  ad  cognoscendum  ea ,  quse  concernunt  admi- 
nistrationem  rerum  publicarum  :  et  quia  vult  illa 
lex  ut  Princeps  adeatur  pro  confirmatione  talium 
stalulorum ,  vel  saltem  ut  videat ,  an  sint  ibi  ali- 
qua,  quse  sint  reprobanda,  et  non  servanda.  Et  isto 
modo  videtur,  quod  debeat  iníelligi,  1.  15.  tit.  1. 
lib.  7.  Ordinamenti  regal.  quse  jubet  ordinamenta 
civitatis,etpopulorumservari.  Quod  autem  quando 
Princeps  est  prsesens  in  civitate,  cjus  aucloritas 
requiratur  in  stalulo ,  tenet  Bald.  in  leg.  huma- 
num.  C.  eodem.  Et  licét  Principis  auctoritas,  seu 
confirmatio  slatuti  interveniat,  universilas  quse 
fecit  statutum ,  posset  collcgíaliter  contraveníre  in- 
consulto Principe,  secundum  Abbatem  in  capit. 
dilecto.,  column.  2.  de  prvebendis.  Et  prsedictis 
adde ,  quod  habetur  in  Curiis  de  Yalladolid ,  anno 
Domini  1557 ,  pelitione  28, 

Tertio,  limita  istam  conclusionem,  dummodo 
populus  non  slaluat  contra  leges  juris  communis 
regni,  nam  super  talibus  statuere  non  potest,  se- 
cundum Jacobum  de  Are.  in  dicta  leg.  omnes  po- 
puli :  quia  si  par  in  parem  non  ,potest  statuere , 
multo  íninus  inferior  contra  legem  superioris,  cap. 


cum  inferior,  de  major.  et  obed.  1.  nam  et  magis- 
tratus,  ff.  de  drbi.  licet  Albericus  ibi  column.  2. 
teneat  contrarium ,  et  malé  judicio  meo ;  quia  tale 
dictumest  enervare,  et  tollére  regiam  potestatem, 
et  regiis  legibus  non  obedire ,  nec  est  verisimile 
per  legem  omnes  populi ,  talem  potestatem  Impe- 
ratorem  dedisse  populis ,  quia  redundaret  in  con- 
temptum  suarum  legum  :  quod  et  non  potuit  ne- 
gare Albericus  in  dicta  1.  omnes  populi,  colum.  6. 
ubi  dicit,  se  hoc  fateri :  sed  dicit,  quod  Imperator 
habet  frsenum  in  manu ,  et  potest  dictam  1.  omnes 
populi,  etomnia  statuta  populorum  revocare  una 
lege  levissima.  Certe  rectius  diceretur,  quod  gene- 
ralitas  legis  omnes  populi,  restringatur  ad  ea,  quse 
non  sint  contra  leges  Imperatoris  :  ex  quo  lex  illa 
pali  potest  talem  sensum,  et  concordari  cum  jure 
communi.  Ad  hoc  1.  formam,  C.  de  of ficto  prce- 
fecti  Prcelor.  et  Clement.  ne  Romani,  de  electione, 
et  prsemaximé  in  istisregnis,  ubi  non  invenitur 
per  istas  leges  Partitarum,  nec  per  alias  leges  regni 
ila  indistincté  approbata  dispositio  dietse  1.  omnes 
populi,  ñeque  permissa  populis  potestas,  de  qna 
ibi,  nisi  eo  modo,  quo  dictum  est  superius,  et 
infra,  tit.  1.1.9.  et  facit  quod  eleganter  dixit  Ángel. 
in  1.  Imperium,  column.  2.  ff.  de  jurisdiction. 
omnium  judie,  quod  condere  legem  est  de  supre- 
mo imperio,  quod  soli  Principi  competit;  et  si 
Princeps  concederet  populis ,  quod  statuant  contra 
suas  leges ,  esset  concessio  contra  supremam  po- 
testatem ,  quod  ñeque  Princeps  posset ,  Bald.  in 
1.  1.  versículo,  in  initio,  columna  penult.  ff.  de 
offic.  Prcefecli  urbis ,  et  in  specie  Lucas  de  Penna 
in  1.  contra  publicam,  column.  h.  et  b.  C.  de  re 
müitari,  lib.  12.  Ñeque  obstat,  si  dicatur,  quod 
sicut  populus  potest  inducere  consuetudinem  con- 
tra legem  Principis ,  sic  et  possit  statuere ,  ut  1.  de 
quibus,  ff.  de  legibus :  nam  ad  hoc  respondetur  ex 
1.  5.  infra,  titul.  1.  ubi  habetur,  quodtalis  consue- 
tudo  debet  roboran  ex  consensu  Regis ,  alias  non 
procederet;  et  videjuxta  hoc  quse  notat  Bart.in 
dicta  1.  omues  populi,  in  5.  qusestione  principali. 
(2)  Otro  ninguno.  Non  ergo  Duces,  Marchiones, 
Comités ,  nec  eseleri  Magistratus  inferiores  á  Prin- 
cipe ,  ut  et  habetur  in  1.  penult.  tit.  1.  2.  pwrt.  ubi 
de  boc  dixi  aliquid,  remiltens  me  adbic  dicenda : 
nam  Bart.  in  dicta  1.  omnes  populi ,  in  h.  qusestione 
primse  qusestionis  principalis ,  vult  majores  Magis- 
tratus, saltem  perpetuos,  posse  condere  statuta, 
et  in  1.  5.  in  princip.  ff.  de  verborum  obligation. 
dixit,  actiones  descendentes  ex  istorum  statutis 
esse  annales ,  licét  statuta  sint  perpetua  :  idem  de 
validitate  istorum  statutorum  tenet  Bart.  in  1.  1.  in 
princip.  ff.  quod  quisque  juris.  Petrus  de  Anchar, 
in  cap.  canonum  statuta,  de  constit.  Alexand. 
consü,  12*.  incipit  super  primo  quajsUo,  versie, 


QUE  FABLA  DE  LAS  LEYES,  ETC. 


U 


LEY  XIII. 

Cómo  se  deben  entender  las  leyes. 

Ley  5.  tit.  1.  lib.  2.  Recop. 

Entender  se  deben  las  leyes  bien  et  dere- 
chamente, parando  siempre  mientes  en  el 
verdadero  entendimiento  dellas  á  la  mas  sana 


parte  (1)  etmas  provechosa  segunt  las  pala- 
bras et  las  razones  que  hi  fueren  puestas.  Et 
por  esta  razón  non  se  deben  escrebir  por  abre- 
viamiento (2)  de  escriptura ,  nin  por  razones 
menguadas  por  que  los  homes  cavan  en 
yerro,  entendiéndolo  en  una  manera  segunt 
la  letra,  seyendo  de  otra  segunt  razón.  Ca 
saber  las  leyes  (3)  non  es  tan  solamente  en 


quantum  autem  h.  vol.  Decius  consil.  199.  col.  2. 
ubi  de  statuto  dominorum,  quód  pro  qualibet  bes- 
tia ,  qua?  ingrederetur  fundum  dominorum,  solve- 
rentur  lot  librse ;  Magistratus  crgo  sublimiores ,  ut 
Proefectus  Praelorio  possunt  condere  leges,  1.  for- 
mam,  C.  de  offic.  Prcefect.  Prcetor.  item  alii  infe- 
riores, si  sint  perpetua  jure  proprietatis ,  ut  Co- 
rniles ,  et  Barones,  ut  in  tit.  de  statut.  et  consuetud, 
contra  libert.  Eccles.  de  Episcopis  etiam  habetur 
in  cap.  1.  de  major.  et  obed.  et  in  cap.  ut  anima- 
rum,  de  constitut.  in  6.  item  Magistratus  tempo- 
rales ad  tempus  officii  eorum  possunt  legem  con- 
dere super  spectantibus  ad  suum  officium ,  justa 
causa  suadente ,  ut  dicit  Bart.  ubi  supra ,  Ángel, 
etiam  in  dicta  1.  1.  in  princip.  unde  officialis  de- 
putatus  super  victualibus,  et  abundantia,  si  subest 
suspicio  carestiae ,  propter  excessivam  abundan- 
tiam  aquarum,  poterit  staluere  secundum  eum, 
ut  deferentes  sint  salvi  in  seré ,  et  in  persona ,  et 
similia ;  non  tamen  isti  Magistratus  etiam  perpetui 
et  jure  proprietatis,  poterunt  statuere  contra  jus, 
secundum  Bald.  in  dicta  1.  omnespopuli,  col.  8. 
vers.  sed  híc  dubitatux,  et  videtur  expressum  in 
dicta  1.  formam.  Alexand.  in  1.  nenio potest,  col.  1. 
ff.  de  legat.  1.  et  dixit  Abb.  in  cap.  quod  super 
his,  de  major.  etobed.  quod  nec  in  synodo  Epi- 
scopus  potest  statuere  contra  cañones.  Adde  etiam 
Socin.  consil.  272.  non  sequendo  ordinem  quses- 
tionum,  2  vol.  et  quód  dicit  Bald.  in  1.  programma. 
C.  commin.  vel  epist.  ubi  notanter  dixit,  quod 
poenas  capitales  et  exterminales ,  aliter  quám  jura 
communia  dictant ,  non  possunt  Magistratus  impo- 
nere  per  eorum  statuta ;  et  ibi  tradit ,  quod  nura- 
quam  invenies ,  quod  Prsetor  fecerit  aliquod  edic- 
tum  de  poena  capitali  :  adde  etiam  Abb.  in  cap. 
cum  dilectus ,  super  gloss.  in  verbo ,  constitutum, 
de  consueludine,  ubi  hoc  limitat  posl  Gloss.  quando 
jus  commune  jam  est  productum  in  esse ,  et  per 
illud  est  alleri  jus  qusesitum :  secus  ubi  alleri  non 
est  jus  qusesitum ,  unde  poterit  Praelaíus  in  fun- 
daüone  Ecclesia?  statuere,  ut  illa  Ecclesia  eligat 
sibi  Pra?lalum  de  aliena  Ecclesia ,  vel  quid  simile. 
Vide  etiam  Abb.  ad  prasdicta  in  cap.  quia  propter, 
in  princip.  col.  5.  de  election.  nec  Legalus  Papa? 
potest  statuere  contra  cañones ,  et  jura  generalia , 
ut  tradit  Innoc.  et  Abb.  post  eum ,  in  cap.  nemini, 
de  offi.  legat.  Adde  eliam  Joan.  Andr.  in  cap.  fin. 
de  offic.  Arch.  Et  forte  potest  dici ,  quód  et  de  jure 
communi  Magistratus  etiam  perpetui ,  non  habent 
poleslatem  condendi  legem  generalem,  vel  spe- 


cialem,  cum  hoc  Principi  compctat :  ut  bic  habc- 
tur,  etdiclum  est  supra,  et  hoc  idein  voluil  Jacob. 
Huir,  in  1.  1.  ff.  quod  quisque  juris,  et  Pelrus  de 
Ancha,  ubi  supra.  Statula  lamen  ad  ornatum  loci , 
vel  commodum  personarum,  non  rcpugnantia  juri 
communi ,  seu  legibus  regni ,  posset  una  cum  po- 
pulo, ut  dixi  in  gloss.  praecedenti,  vel  eliam  sine 
populo  in  spectantibus  ad  jurisdiclionem  suam,  ac 
execulionem  officii  :  ut  tradit  Barlol.  ubi  supra; 
et  ita  leges  istarum  Partitarum  reducentur  ad  tér- 
minos juris  communis. 

De  Collegiis  vero ,  et  Universitatibus ,  an  possint 
condere  statuta,  tradit  Bart.  in  dicta  1.  omnespo- 
puli ,  in  secunda  quoestione  prima?  qua?stionis  prin- 
cipalis,  ubi  et  Bald.  column.  b.  idem  Bald.  in  1. 
fin.  C.  dejurisdict.  omn.  judie.  Abbas  de  Univer- 
sitate  scholarium,  in  cap.  quee  in  Ecclesiarum , 
col.  1.  de  constitut.  statuta  tamen  municipiorum 
debent  approbari  per  commune  Civitatis  :  Bald.  in 
dicla  1.  omnespopuli,  col.  2.  et  videas  qua?  tradit 
Decius  consil.  17.  incipit,  viso  puncto. 

LEX  XIII. 

Intelligi  debet  lex  bené ,  et  recté  in  saniori  et 
meliori  sensu,  secundum  ejus  verba,  nec  debet 
per  abbreviaturas  scribi.  Hoc  dicit. 

(1)  A  la  mas  sana  parte.  Adde  1.  benigniús,  et 
I.  in  ambigua,  ff.  eod.  ubi  Bald.  exemplificat ,  si 
constitutio  dicat :  si  quis  rapuerit  niulierem,  ca- 
pite  puniatur,  modo  vir  de  lupanari  rapituxorem, 
vel  sponsam  alicujus,  quód  iste  non  debet  capite 
puniri ,  quia  esset  intellectus  vitiosus  :  videas  ibi 
etiam  exempla  per  Gloss.  et  Albert.  et  facit  ad  dic- 
tum  testis,  ut  benigno  interpretetur,  et  non  ca- 
lumnietur,  facit,  de  testibus  cap.  cum  clamor ¿ 
item  ,  quód  intellectus  judiéis  debet  esse  be- 
nignus. 

(2)  Por  abreviamiento.  Lex  debet  scribi  aperté , 
et  claré,  ut  hic,  et  in  1.  8.  supra  eod.  et  C.  de  có- 
dice novo  faciendo;  et  in  authent.  de  testam.  im- 
perfect.  $.  nos  igitur,  et  sumptum  est  quod  hic 
dicitur  ex  prooemio  Digestorum,  in  §.  illud,  ubi 
poena  imponitur  his,  qui  libros  legum  scribunt 
per  signa  vel  compendium,  et  textumillum  allegat 
Bal.  in  1.  si  prcedium,  col.  1.  C.  de  (edil,  actio. 
contra  scribentes  corrupto  libros  legum  :  adde 
etiam  L  2.  ad  fin.  C.  de  veter.  jure  enucle. 

(5)  Saber  las  leyes,  ff.  eodem,  l.  scire  leges,  scienlia 
consistit  in  medulla  rationis ,  non  in  cortice  scrip- 
turarum,  ut  hic,  et  ih  dicta  I,  scire  leges,  ubi  Bald. 
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aprender  et  decorar  las  letras  dellas,  mas  en 
saber  el  su  verdadero  entendimiento. 

LEY  XIV. 

Quién  puede  espaladinar  las  leyes  et  facer  que 
las  entiendan  quando  hobiere  dubda. 

Ley  o.  tit.  i.  lib.  2.  Recop. 

Dubdosas  seyendo  las  leyes  por  yerro  de 
escriptura  ó  por  mal  entendimiento  del  que 
las  leye,  porque  hobiesen  menester  de  ser 
bien  espaladinadas  et  fechas ,  et  entender  la 
verdat  dellas,  esto  non  puede  ser  por  otri 
fecho  sinon  por  aquel  que  las  fizo  (1),  ó  por 
otro  que  sea  en  su  lugar  que  haya  poder  de  las 
facer  de  nuevo,  et  guardar  aquellas  fechas. 

ctl.qusest.  2.  cap.  Marcion.  cap.  intéUigentia. 
de  verbor.  signific. 


Nullus  nisi  contutor  polest  legis  dubium  decla- 
rare. Iíoc  dicit. 

(1)  Por  aquel  que  las  fizo.  Adde  1.  fin.  C.  eo- 
dem. Omnes  ergo  qui  condunt  leges,  possunt  eas 
interpretan ,  ut  nolat  Azo.  C.  eodem,  in  summa, 
consuetudo  etiam  inlerpretatur  leges ,  1.  de  inler- 
jmelalione,  et  1.  minime,  ff.  eodem  :  judex  etiam 
interprctalur  legem  in  causa  de  qua  cognoscit,  sive 
dubilelur  de  verbis  legis ,  qualiter  sunt  intelli- 
genda,"sive  de  casu,  qui  non  est  comprebensus 
in  primis  fegibus,  1.  scire  leges,  etl.  non  possunt, 
ff.  eodem  :  Doctor  etiam  inlerpretatur  leges,  1.  1. 
C.  de  profess.  in  urbe  Constant.  lib.  10.  licét  illius 
interprendió  non  sit  necessaria,  sed  probabilis; 
nam  nemo  est  addictus  jurare  in  verba  magistri , 
dicit  Azo.  ubi  supra.  Nec  secundum  Azo.  bis  con- 
trarialur  1.  1.  nec  1.  fin.  C.  eod.  ubi  babetur  solí 
Principi  licere.  Nam  intelligitur,  ut  interpretado 
sit  gencralis,  et  necessaria,  et  in  scriplis  redi- 
genda;  item  judiéis  interprelalio,  licet  sit  neces- 
saria, et  in  scriptis  redigenda,  non  tamen  est  ge- 
ncralis,  ñeque  prsejudicat  alus  ,11. 1.  et2.  C.  quibus 
res  judie,  non  no.  1.  nemo,  C.  de  senlentiis,  et 
adde  in  bis  Gloss.  et  Doct.  in  dicta  1.  1.  C.  eodem; 
et  qua;  nolat  Abbas  in  cap.  1.  col.  fin.  de  constit. 
ubi  declarat  quo  modo  intelliganlur  jura,  quse  di- 
cunt :  ejus  interpretan ,  cujus  est  condere,  cap. 
inler  alia,  de  sent.  excom.  I.  cum  de  novo  ff.  de 
legibus;  nam  dicit  procederé,  quando  judex  est 
ita  dubius,  quód  nescit  quid  faciat,  quia  nec  con- 
sueludine  est  interpretatum ,  nec  apparet  de  be- 
nigniori  intcllectu,  nec  potest  procederé  de  simi- 
libus  ad  similia;  quia  non  reperitur  ita  simile  : 
unde  judex  est  dubius,  tune  recurrendum  est  ad 
Principem  :  vide  ibi  per  cum,  ubi  et  quid  si  du- 
Liuui  est  posiluní  in  opinionibusDoctorum,  et  non 


LEY  XV. 


Cómo  deben  obedecer  las  leyes  et  judgarse  por 
ellas. 

Ley  3.  tit.  i .  lib.  2.  Recop. 

Todos  aquellos  que  son  del  señorio  (4)  del 
facedor  de  las  leyes  sobre  quien  las  él  pone 
son  tenudos  de  las  obedescer  et  guardar ,  et 
judgarse  por  ellas,  et  non  por  otro  escripto  (2) 
ninguno  de  otra  manera  fecho.  Et  el  que  la  ley 
face  es  tenudo  de  la  facer  comp!ir(3) :  et  eso 
mesmo  decimos  de  los  qué  fuesen  de  otro 
señorio  que  feciesen  hi  pley to ,  ó  postura  ó 
yerro  (4)  en  la  tierra  onde  se  judgase  por  estas 
dichas  leyes.  Ca  maguer  sean  de  otro  señorio, 
non  se  pueden  escusar  de  estar  á  manda- 

est  communis  opinio ,  vel  illa  sit  evidenter  falsa , 
vel  possit  convinci  probabilibus  rationibus ;  videas 
ibi  per  eum,et  adde  ad  istam  legem  regisAlpbonsi 
in  curiis  de  Alcalá ,  quse  est  inserta  in  ordinatio- 
nibus  Taurinis. 


Subditi  conditoris  legum  ligantur  ejus  legibus. 
ítem  et  non  subditi  ratione  conlractus,  vel  delicti 
in  ejus  territorio  facli  :  ipse  tamen  conditor  eis 
non  ligatur,  sed  benefacit  si  secundum  eas  vivat. 
Hoc  dicit. 

(1)  Del  señorio.  Adde  1.  cúnelos  populos,  et  ibi 
Gloss.  et  Doctores,  C.  de  summa  Trinit.  et  fule 
Catholic.  et  1.  leges  sacratissimee ,  C.  de  legibus, 
et  eodem  tit.  1.  2. 

(2)  Por  otro  escripto.  Vides  ble ,  quód  per  alias 
leges  non  potest  judicari  in  istis  regnis  :et  sic  non 
per  leges  Imperatorum,  sen  alias  leges  juris  com- 
munis :  vide  quse  dixi  in  lege  6.  tit.  k.  parí.  5. 

(5)  Es  tenudo  de  la  facer  complir.  Quia  parum 
esset  jura  condere,  nisi  sint  minislri  quia  ea  exc- 
quanlur,  1.  i.%.  post  originem,  ff.  de  origine  ju- 
ris, cap.  ubi  periculum ,  %.  prcelerea,  de  elect.  in 
6.  cap.  único,  § .  et  quoniam,  de  statu  regid,  eod. 
lib. 

(U)  Postura  ó  yerro.  Contrabentes ,  aut  delin- 
quentes  ligantur  legibus ,  et  statutis  illius  regni , 
vel  loci,  ubi  contrabunt,  vel  delinquunt,  ut  bic, 
et  in  1.  si  fundas,  ff.  de  eviclion.  et  in  autbent. 
qua  in  Prov.  C.  ubi  de  cri.  agi  oport.  I.  sacularii, 
%.  \.  ffde  extra,  cri.  et  tradit  gloss.  in  cap.  á  no- 
bis,  de  senlent.  excom.  cap.  fin.  de  foro  compet. 
Et  quia  materia  isla  est  diíl'usa ,  et  babet  plurimas 
qiuesliones ,  recurrendum  est  ad  plené  tradila  per 
Barí.  Bal.  Albcr.  Salic.  Jas.  in  dicta  1.  cunctospo- 
pulos,  C.  de  summa  Trinit.  et  Fide  Catholic.  ubi 
íalissimétractalur,  lam  circa  delicia ,  quam  circa 
contraclus,  ct  ultimas  voluntates  :  et  vide  quíe 
dixi  in  l.  21.  tit.  11.  part.  5.  Quid  autein,  si  civis 


QUE  FABLA  DE  I<AS  LEYES, 

miento  dellas :  pues  el  yerro  ó  el  pleyto  ó  la 
postura  fecieron  do  ellos  han  poder.  Et  los 
que  esto  non  quisieren  facer  también  deben 
ser  apremiados  como  los  otros  de  la  tierra 
sobre  quien  las  ponen. 


ETC. 
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Salmaticensis  habeat  possessiones  in  territorio  ci- 
vitatis  Segobias,  et  Segobise  fíat  statutum,  quód 
fruménlum  extra  districtum  non  possit  cxporlari , 
an  ligabilur  statuto  talis  forensis,  qui  ibi  habebat 
possessiones  ?  Alberic.  in  dict.  1.  1  col.  6.  refert 
Oídrald.  tenuisse,  quód  non,  per  legem,  munerum, 
§.  praiterea,  ff.  de  muñe,  et  hono.  juncta  lege  1. 
ff.  ad  municipal,  nec  obstare  1.  si  pendentes ,  $.  si 
quid  cloacarii,  ff.  de  usufruct.  ibi.  Nam  solent  pos- 
sessores  certam  partem  fructuum  municipio  ví- 
liori  prelio  adjicere;  quia  ibi  nondicitur,  quód 
possessor  esset  forensis,  refert  tamen  Albe.  ubi 
supra,  Innoc.  tencre  oppositumin  cap.  postulasti, 
de  foro  compet.  Quód  sub  verbo  forte  dicit  Alber. 
csse  veriús ;  et  quód  ad  §.  prwterea  potest  respon- 
den,.quód  ibi  non  dicitur,  quód  civitas  non  possit 
imponere  legem  re,bus,  quee  sunt  in  suo  territorio ; 
sed  dicitur,  quód  certas  civitates  habent  ex  privi- 
legio ,  ut  pro  possessionibus ,  quas  alii  possident 
in  earum  territorio ,  possessores  praestent  certam 
quantitatem  frumenli  :  videas  de  ista  quasstionc 
per  Cinum ,  in  1.  1.  C.  quee  sit  longo,  consuetudo  : 
et  cum  de  jure  regni  interdictum  sit  populis  pro- 
hibere  istam  extractionem  frumenti  á  suis  terri- 
toriis,  et  permittatur  per  regnum  liberé  exportan, 
ut  in  1.  2.  et  5.  lit.  9.  lib.  6.  ordinam.  regii,  pro- 
cedet  quaeslio  in  casu,  quo  frumentum  est  necessa- 
rium  pro  civibus,  quo  casu  licité  prohiberi  posset 
asportatio ,  ut  in  1.  si  quis  per  divinam ,  et  ibi  Joan, 
de  Plat.  C.  de  aqueeduct.  lib.  11.  Etsi  isla  exlractio 
lieret,  quia  donünus  possessionum  velit  alibi  in 
regno  venderé,  non  posset,  et  subjiceretur  sta- 
tuto; quia  polios  teneretur  venderé  civibus  justo 
pretio ,  quam  alii ,  per  id  quod  notat  Bar.  argum. 
illius  legis,  in  1.  1.  C.  de  metall.  lib.  11.  1.  vendi- 
tor,  %.  si  constat,  ff.  commun.  prced.  Si  tamen  do- 
minus  velit  pro  suo  victu  asportare,  tune  forte 
posset ,  argum.  1.  trreeses,  C.  de  servil,  et  quod  ha- 
betur  in  dicto  §.  constat :  et  quia  cuín  fructus  sint 
jam  á  solo  separati,  non  judicantur  pars  rei,  ut 
procedat  quod  slatulum  teneat  ratione  rei  sitas  in 
territorio,  argum.  1.  defuncta,  ff.  de  usufruct.  et 
in  1.  fructus  pendentes,  ff.  de  rei  vindic.  et  sic 
cessant  dicta  Innoc.  in  dicto  cap.  postulasti;  et 
quod  etiam  dicit  Paulus  de  Castr.  in  1.  jubemus 
nullam  navem,  col.  1.  C.  de  sacrosanct.  Eccles. 
et  ex  quo  pro  possessione  illa  contribuit  in  terri- 
torio Segobiensi  cum  eseteris  civibus,  juxta  leges 
regni  frui  debet  fructibus  suis,  sicut  caeteri  cives , 
1.  secundum  naluram,  ff.  deregul.jur.  Etcum  in 
istal,  dicitur  dedelinquente.  quód  subjicitur  sta- 


LEY  XVI. 

Cómo  son  temidos  todos  de  guardar  las  leyes. 
Ley  5.  tit.  i .  lib.  2.  Recop.  —  Aut.  1 .  Ut.  4 .  lib.  2.  Recop. 

Guardar  debe  el  rey  (i)  las  leyes  como  á 
su  fechura  et  á  su  honra,  porque  recibe  poder 

tuto  loci,  ubi  delinquit,  limita  per  GIoss.  in  diclo 
cap.  á  nolis,  Cl.  1.  de  sentent.  excom.  quando 
statutum  probibet  faclum  illicilum  a  jure  com- 
muni ,  et  damnatum  :  secus  si  illud  de  jure  com- 
muni  non  esset  illicitum,  vide  Bald.  in  l.jus  civile, 
in  fine ,  ff.  de  justitia  et  jur.  quód  quando  statuta 
inveniunt  novam  materiam,  et  formam  in  delictis, 
ut  de  conviviis  non  faciendis ,  et  de  non  eundo  de 
nocte,  et  similia,  novitii  advenas  non  lenebunlur, 
quia  non  sunt  de  genere  deliclorum  :  adde  cum- 
dem  Bald.  in  1. 1.  ff  de  legibus,  versic.  et  per  hoc 
solvítur  queestio  de  adven,  ubi  simililer  dislingui- 
tur,  an  factum  alias  esset  illicilum  ,  vcl  damnatum, 
seu  inculpalum,  ínter  peonas  spiriluales,  et  alias  : 
ila  respondens  ad  ea,  quas  habentur  in  cap.  ut 
cnimarum,  %.  statuta,  de  cónsul,  in  6.  Dixit  eliam 
Bald.  in  1.  data  opera,  col.  6.  C.  qui  aecus.  non 
jioss.  quod  quando  slalula  de  nibilo  faciunt  ali- 
quid,  ut  cum  per  statutum  invenitur  novum  genus 
delicti  quoad  materiam  facli,  ut  quia  dicit  slalu- 
tum,  quód  non  possent  vendi  quasdam  res,  vel 
quód  Iricolse  non  possint  stare  propc  labernam ,  et 
similia,  quse  de  jure  communi,  ñeque  materia, 
ñeque  forma,  ñeque  nomc-n  sit  alicujus  delicti, 
tale  statutum  non  ligat  advenas,  ñeque  novos  cives, 
qui  possunt  dici  Tyrones,  et  excusantur  propter 
juslam  ignorantiam. 

LEX   XVI. 

Debet  Rex  servare  legem  tamquam  fachiram 
suam,  et  ejus  honorem  cus'odire,  el  populus  velut 
suam  vitam  et  lulelam ,  et  omnes  de  populo  ad 
legum  observanliam  lenenlur.  Hoc  dicit. 

(1)  Guardar  debe  el  rey.Concordat  cum  1.  digna 
vox,  C.  eod.  et/nsí.  quibus  modis  testal,  infirme. 
in  fine ;  C.  de  testa.  1.  ex  imperfecto :  1.  cum  multa, 
C.  de  bonis,  qua?  lib.  et  quód  Princeps  teneatur 
ad  observanliam  legis,  tradit  plené  Albe.  in  1. 
Princeps  legibus,  ff.  eod.  probans  boc  secundum 
Theologos ,  et  Philosopbos ;  diversimodé  tamen  in 
hoc  tenentur  legislator  el  subditi  :  nam  subdili  te- 
nenturnecessitate  coaclionis,  legislator  sola  volún- 
tate promotionis  boni  communis :  nullus  enim  im- 
perat  sibi ,  vel cogit  se  ipsum,  1.  penult.  ff.  de  arbil. 
sic  Princeps  non  proprié  dicitur  sub  lege ,  sed  in 
legepositus:  tantas  enim  celsitudini  non  potest  lex 
imponi,  cui  Deus  et  ipsas  leges  subjecit,  Bal.  in 
cap.  1.  de  aliena  feud.  col.  fin.  Quid  autem  in  con- 
suetudine,  an  liget  Principem ,  vide  Andr.  de  Iser 
in  rubrica  de  consuetud,  rect.  feudi,  in  quaest. 

notab.  de  qua.  ibi  per  cuín,  qui  yuK,  quód  obligc- 

... 
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et  razón  para  facer  justicia.  Ca  si  él  non  las 
guardase  vernia  contra  su  fecho  et  desata- 
rie  el  bien  (2),  et  venirle  hie  ende  dos  daños : 
el  primero  en  desatar  tan  buena  cosa  como 
esta  que  hobiese  fecho ,  el  otro  que  se  torna- 
ría en  daño  comunalmente  de  todo  el  pueblo. 
Et  por  este  lugar  avilesceria  á  si  mesmo,  et 
mostrarse  hie  á  par  de  mal  seso ,  et  serie  su 


mandamiento  et  sus  leyes  menospreciadas  (3): 
Et  otrosí  las  debe  guardar  el  pueblo  (4)  como 
á  su  vida  et  á  su  pro  5  ca  por  ellas  viven  en 
paz ,  et  reciben  placer  et  provecho  de  lo  que 
han ,  et  sinon  lo  feciesen  mostrarien  que  non 
querían  obedecer  mandamiento  de  Dios  nin 
del  señor  temporal ,  et  irien  contra  ellos  et 
metersehian  por  carrera  de  muerte  (5)  por 


tur  Princeps  consuetudine  rationabili ,  máxime  si 
consuetudo  talis  sit  inducía  sciente  Principe  domi- 
nante, et  dicit  Bal.  in  cap.  1.  |.  fin.de  Iris,  qui 
fcud.  dar.  pos.  quód  bonse,  et  naturales  consuetu- 
dines  ligant  Principem ,  vide  Bald.  in  cap.  1.  de 
natur.  feud.  in  princip.  et  de  nova  forma  fide.  in 
versic.  investitura. 

(2)  Desatarie  el  bien.  Tune  enim  jura  sua  ab  óm- 
nibus custodienda  sestimet,  quandó  et  ipse  illis 
reverentiam  prsebet :  injusta  est  enim  Principum 
auctorilas ,  si  quod  populis  probibent ,  sibi  licere 
paliuntur  s  cap.  jusiufii  est,  9  dist. 

(3)  Menospreciadas.  Tenetur  législator  vitare 
illud,  propter  quod  lex  sua  reddatur  suspecía  sub- 
dilis,  quibus  legem  imponit,  et  statuens  legem 
communem,  quam  non  serval,  reddit  eam  sus- 
pectam ,  quod  non  sit  utilis ,  vel  honesta ,  probatur 
in  dicta  1.  ex  imperfecto,  C.  de  test. 

(U)  El  pueblo.  Adde  1.  3.  C.  eod.  et  cap.  1.  de 
constit.  et  si  subditi  servare  nolunt  rationabilem 
constitutionem ,  compelli  possunt  per  superiorem 
ad  eam  servandam,  ut  hie  et  23.  qusest.  5.  cap.  de 
Liguribus,  et  tenet  Archidia.  in  §.  leges,  h.  distinct. 
Cardi.  in  procemio  Clementi.  in  versi.  universitati. 
I  ni  ó  et  dixit  Archid.  in  dicto  §.  leges.  Quód  si  po- 
pulus  non  vult  obedire  legibus  rationabilibus  Prin- 
cipis  sui,  possunt  ad  hoc  cogi  per  Papam,  qui 
habet  plenitudinem  potestatis.  Si  lamen  populus 
ab  initio  nollet  legem  recipere,  et  contra  eam 
sciente  conditore,  et  valente  contradicere ,  et  non 
conlradicente,faceret  plures  aclus  contrarios,  tune 
videtur  superior  acquiescere  illi  contraventioni , 
et  inobservantise ,  et  lex  non  ligaret :  ila  dixit  glo. 
et  ibi  Abb.  in  dict.  cap.  1.  de  treuga,  et  pace,  per 
tcx.  in  dict.  §.  leges ,  el  approbant  hoc  communiter 
Doct.  ut  attestatur  Felin.  in  dicto  cap.  1.  in  princip. 
qui  plures  hoc  tenentes  refert :  in  lege  enim  tacité 
videtur  actum,  ut  posl  promulgationem  recipialur, 
ct  si  non  recipitur ,  superiore  sciente  et  patienle , 
habetur  pro  non  facta,  ex  quo  superior  tolerat, 
quod  non  recipialur  :  si  autem  non  constaret  de 
scienlia  superioris ,  tune  ad  inducendum  desuelu- 
dincm  legis  non  receptse,  ut  ipsi  prsejudicelur, 
sufíicerent  decem  anni ,  per  quos  populus  stelit, 
quód  legem  noluit  recipere,  secundüm  Joan,  de 
Imol.  et  Card.  in  diclo  cap.  1.  de  treuga,  etpace, 
el  Prsepo.  Alexand.  in  dicto  §.  leges,  versic.  Pros- 
pasitus,  praedicta  declarando,  dicit:  Quód  ul Ira 
scienliam,  et  palienliam  superioris,  quod  lex  non 
recipilur ,  debet  intervenire  aliquis  actus ,  ex  quo 


prsesumeretur  aperté  de  consensu ,  et  beneplácito 
superioris  :  sola  enim  scientia,  et  palientia  non 
arguit  consensum  superioris ,  cúm  multa  per  pa- 
tientiam  tolerantur,  quse  si  deducía  essentin  judi- 
cio ,  non  tolerarentur,  cap.  jamdudum.  de  proeb. 
ex  quo  verbo  inducitur  magna  limitatio ,  et  decla- 
ratio  ad  omnia  supra  dicta.  Si  enim  Princeps  esset 
in  regno ,  et  sciret  desuetudinem  suse  legis ,  et  á 
subditis  non  recipi,  seu  á  majori  parte  populi ,  et 
ipse  cúm  valeat  contradicere ,  et  jubere  legem  ser- 
vari  ,  et  inobedientes  puniri ,  et  hoc  non  facit.  satis 
videtur  constare  de  suo  consensu,  et  beneplácito, 
quód  lex  non  servetur.  Et  ista  videtur  intentio 
communis  doctorum  loquentium  in  ista  materia , 
et  isto  modo  intelligit  etiam  Franciscus  de  Aretio 
consil.  il.procedendum  est  breviter,  col. 3.  Antón, 
de  Butr.  in  cap.  quia  circa,  de  consanguinitate , 
et  affinitat.  Si  vero  aliqua  alia  concurrant ,  ex  qui- 
bus non  ita  constaret  de  ejus  beneplácito,  imó 
forte  urgeant  in  oppositum,  quod  licet  Princeps 
sciat  et  tolerat,  non  tamen  sibi  placet,  quod  fit, 
imó  tolerat  forte  propter  vitandum  scandalum,  vel 
alias,  tune  recté  videtur  dictum  á  Prseposito  Alexan- 
drino,  quód  tune  sola  scientia  et  patientia  non 
sufficiat  sine  transcursu  decennii':  et  hoc  idem 
videtur  voluisse  Joan,  de  Imola  in  cap.  cum  jam- 
dudum, de  proeb.  ubi  postquam  retulit  dicta  An- 
tonii  in  dict.  cap.  quia  circa,  dicit  Imola,  se  hoc 
intelligere,  quandó  saltem  per  concursum  decennii 
Princeps ,  qui  sciret  non  observantiam ,  hoc  tole- 
ravit ,  ut  sic  ex  cursu  tanti  temporis  arguatur  ejus 
beneplacitum,  quandó  alias  per  actus  alios  prseter 
tolerantiam  non  appareret  de  hoc,  et  in  dubio,  ex 
quo  Rex  babel  nolitiam ,  quód  lex  sua  non  serva- 
tur,  etnon  improbat,  approbare  videtur,  Gloss. 
notabilis  in  1.  quo  enim,  ff.  remralam  háb.  ubi 
dicit  Glos.  quód  non  improbare  ratificationi  par 
est.  Adverte  etiam ,  quód  quandó  lex  per  omnia 
disponeret  idem  quod  jus  divinum,  tune  nihil  le- 
varet  non  receptio  legis,  ñeque  desuetudine  tolle- 
relur,  ñeque  posset  tolli,  cap.  fin.  de  consuet. 
Innoc.  in  Rubr.  de  consuet.  Abb.  et  Doct.  com- 
muniler  in  dict.  cap.  1.  de  treuga,  et  pace,  vide 
Feli.  in  3.  declaratione ,  per  quem  poteris  videre 
multa  alia,  quse  per  8.  col.  eleganter  cumulavit  in 
ista  materia  :  vide  etiam  per  Jas.  in  1.  rem  non 
novam,  C.  dejudi.  per  Prsepos.  Alexand.  in  dict. 
%.  leges,  ubi  ponit.  h.  conclusiones  in  ista  materia: 
vide  ibi  per  eos. 
(b)  Por  carrera  de  muerte,  Quia  in  libris  Regum 
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tres  razones;  Id  primera  por  desmanda- 
miento,  la  segunda  por  osadía,  la  tercera 
por  maldat,  mostrándose  por  malos  et  que 
les  placía  mas  del  mal  que  del  bien.  Et  por 
estas  razones  sobredichas  son  tenudos  los 
reyes  de  las  guardar,  et  todos  los  otros  de  la 
tierra  comunalmente.  Et  desto  non  puede 
ninguno  ser  escusado  por  razón  del  linage , 
nin  de  creencia  (6),  nin  de  poder  (7),  nin  de 
honra  ,  nin  aun  por  demostrarse  en  su  vida 
por  vil  (8)  en  sus  fechos  •,  ca  pues  que  hi  es  lo 
que  tañe  á  loor  de  Dios  et  acrecentamiento 
de  la  fe,  et  [otrosí  lo  que  tañe  á  los  reyes  et 
á  los  otros  grandes  señores  en  como  deben  fa- 
cer para  endereszar  su  señorío,  et  otrosí  á 
los  de  la  tierra,  cuyo  es  el  pro  comunalmente, 
ct  que  cada  uno  recibe  su  parte  del ,  ninguno 
non  puede  ser  escusado  de  las  non  obedecer 
nin  guardar  ;  ca  los  que  las  non  obedecen 
irían  contra  los  fechos  de  Dios  et  de  los  se- 
ñores temporales ,  et  seria  á  daño  de  si  mes- 
mos  et  de  la  tierra  onde  fuesen  naturales  et 
moradores ,  et  por  derecho  caerían  en  tres 


penas,  en  la  de  Dios,  en  la  del  señor  natural 
et  en  la  del  fuero  de  la  tierra. 

LEY  XVII. 

Por  quales  razones  se  deben  emendar  las  leyes. 

Pragmática  del  principio  de  la  Recop.— LL.  3.  y  7.1U.  1. 
lib.  2.  Recop. 

Porque  ninguna  cosa  non  puede  ser  en  este 
mundo  fecha  que  algunt  emendamiento  (4) 
non  haya  de  haber  ;  por  ende  si  en  las  leyes 
acaescieren  algunas  cosas  que  sean  hi  puestas 
que  se  deban  emendar,  hase  de  facer  desta 
guisa  :  si  el  rey  lo  entendier,  primero  que 
haya  su  acuerdo  con  homes  buenos  et  enten- 
dudos  (2)  et  sabidores  del  derecho ,  et  cate 
bien  quales  son  aquellas  cosas  que  se  debe 
emendar,  etesto  que  lo  faga  con  los  mas 
homes  buenos  que  podiere  haber,  et  de  mas 
tierras  porque  sean  muchos  en  el  acuerdo  • 
ca  maguer  el  derecho  noble  cosa  es  et  buena, 


lcgilur  :  Qui  non  obedierit  Principi,  morte  moria- 
lur,  cap.  2.  de  majo,  el  obed.  et  tradit  Abbas  post 
bealum  Thomam ,  et  alios  in  cap.  nam  concupis- 
cenliam,  de  constitulion.  quando  est  certum  de 
mente  legis,  quod  intendit  prsecipere,  tune  cerlum 
est,  quod  obligat  contravenientem  ad  peccatum 
moríale ,  et  sic  intelligit  dictum  superius  relatum : 
Qui  non  obedierit  Principi,  et  cap.  quod  prceci- 
pitar,  ik.  qusest.  1.  aut  non  constat  de  mente  legis, 
et  tune  si  loquitur  per  verba  prsecepliva ,  tune  ob- 
ligat contravenientem  ad  moríale;  nam  resistendo 
superiori ,  resislilur  Deo ,  ad  Rom.  13.  cap.  qui  re- 
sista, et  cap.  si  dominus,  et  cap.  Julianus  11. 
quoest.  5.  nisi  materia  legis  non  esset  necessitativa, 
"quiatunc  verba  inipropriantur,  nam  verba  deser- 
ví unt  intenlioni ,  non  é  contra.  Si  vero  lex  loqualur 
per  verba  consultiva,  seu  exortativa,  tune  non 
obligat  contravenientem  ad  peccatum ,  3.  distinct. 
§r  heve  et  si  legibus,  et  dict.  cap.  quod  prcecipitur, 
nisi  esset  circa  consilium  reverenf ice,  ut  notat  idem 
Abb.  in  cap.  1.  de  constit,  col.  2.  aut  loquitur  per 
verba  communia ,  ut  statito ,  decenio ,  vel  quid  si- 
mile ,  tune  non  obligat  contravenientem ,  saltem  ad 
moríale :  nam  sicut  non  omnis  contravenlio  legis 
inducit  mortem  temporalem ,  ita  non  debel  indu- 
cere  mortem  seternam  :  item  non  omnis  trans- 
gressio  mandati  Principis  est  digna  morte,  sed 
quando  quis  non  obedierit  Principi,  inducendo 
sebisma,  per  id  quod  habetur  in  cap.  denique,  7. 
qusest.  1.  Arcbi.&.qusest.  i.insumma,  vel  quando 
non  obediret  in  bis,  qiwe  tendunt  ad  vindictam 
nialorum ,  secundüm  Glos.  ibi  et  Joan,  de  Jmol.  in 


dict.  cap.  2.  et  adde  ques  dixi  in  dicta  1.  16.  tilul. 
13.  2.  partí t. 

(6)  De  creencia.  Infideles  ergó  subditi  Principis 
Clmstiani  tenentur  ad  observanliam  legis  ab  ipso 
promulgatse,  ut  bic,  et  in  leg.  Judcei,  C.  de  Ju~ 
dcüis;  Glos.  in  cap.  jus  Quiriium,  i.  dist.  Inno.  in 
cap.  quod  super  his,  de  voto.  Joan.  And.  in  cap. 
gáudemus,de  divor.  qualiter  tamen  succedant  pa- 
rentibus  suis,  vide  quse  dixi  in  leg.  6.  tilul.  24. 
7.  part.  el  in  hoejuris  principio  fundatur  lex  Con- 
stantini  prohibcnlis  sacrificia ,  et  templa  pagano- 
rum,  in  1.  1.  C.  de  Pagan,  et  templ.  eorum. 

(7)  Nin  de  poder.  Graviora  facit  vitia  sublimitas 
peccantium,  cap.  nulli  fas,  2o.  qusest.  1. 

(8)  Vil.  Sed  contra  de  1.  quee  adulterium,  C.  de 
adult.  ubi  vilitas  vitpe  non  sinit  quem  legum  la- 
queis  innodari.  Sed  responde ,  ut  per  Glos.  et  Ang. 
ibi ,  quod  ipsa  mulier  vilis  vita? ,  non  liberalur  á 
pcena  legis ,  sed  habens  accessum  ad  eam ,  quaj 
meretricio  more  vivit. 

LEX.    XVII. 

Si  expediat  leges  ánlíqüas  abolori,  vel  mulari, 
rcx  debet  id  lacere  de  consilio  piurimorum  sa- 
pientum  in  jure,  bis  qui  eipriniuntür  hic  prius 
consideratis ,  et  abolita  per  provincias  faceré  pu- 
blican. Hoc  dicil  cuín  lego  sequeníi. 

(í)  Emendamiento.  Adde  quod  habetur  iu 
prooemio  Clenienjiná. 

(2)  Con  homes  entendudos.  Vide  1.  humanum , 
C.  eod.  et  si  non  servet  Rex  islam  lonnaai ,  n¡h¡lo- 
minus  tenebit  lex,  ut  per  onmes  Doctores  ibi. 
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quanto  mas  acordado  es  et  mas  entendido, 
tanto  es  mejor  et  mas  firme.  Et  quando  desta 
guisa  fuere  bien  acordado ,  debe  el  rey  facer 
saber  por  su  tierra  los  yerros  que  ante  habie 
en  las  leyes  en  que  eran,  et  como  tiene  por 
derecho  de  mudarlas  •,  et  esta  es  una  de  las 
mayores  et  mejores  maneras  por  do  emendar 
se  puedan.  Pero  si  el  rey  tantos  homes  non 
podiere  haber ,  nin  tan  entendudos  nin  tan 
sabidores,  halo  de  facer  con  aquellos  que 
entendiere  que  mas  aman  á  Dios,  et  á  él  et 
al  pro  de  la  tierra. 

LEY  XVIII. 

Cómo  non  deben  seer  desatadas  las  leyes,  salvo 
por  razones  ciertas. 

Ley  8.  tit.  1.  lib.  2.  Rccop.  —  Auto  i.  tit.  i.  lib.  2. 
Rccop. 

Desatadas  non  deben  seer  las  leyes  por 
ninguna  manera,  fueras  ende  si  ellas  fue- 
sen tales ,  que  desatasen  el  bien  que  deben 
facer  :  et  esto  seria  si  hobiese  en  ellas  alguna 
cosa  contra  la  ley  de  Dios  (4) ,  ó  contra  de- 
recho señorio  (2),  ó  contra  grant  pro  comu- 
nal (3)  de  toda  la  tierra ,  ó  contra  bondat 
conoscida  (4).  Et  porque  el  facer  es  muy  grave 
cosa ,  et  el  desfacer  muy  ligera  (5) ,  por  ende 
el  desatar  de  las  leyes  et  tollerlas  del  todo 
que  non  valan,  non  se  debe  facer  sinon  con 


grant  consejo  (6)  de  todos  los  homes  buenos 
de  la  tierra ,  los  mas  buenos  et  honrados  et 
mas  sabidores ,  razonando  primeramente  los 
males  que  hi  fallaren,  por  qué  se  deban  toller ; 
otrosi  los  bienes  que  hi  son  et  que  pueden 
ser.  Et  después  que  todo  lo  hobieren  visto,  si 
fallaren  las  razones  de  las  leyes  que  tiran 
mas  á  mal  que  á  bien,  puedenlas  desfacer  et 
desatar  del  todo :  et  si  fallaren  que  hay  en  ellas 
bien  á  una  grant  partida ,  como  quier  que 
non  eguale  con  el  mal,  deben  toller  lo  que 
sobrare,  et  egualarlo  con  la  bondat  del  bien , 
asi  que  de  la  bondat  del  bien  et  del  esperedum- 
bre  del  mal  nazca  dende  derecho  bueno  (7)  et 
comunal.  Onde  por  todas  estas  maneras  que 
habernos  dichas  se  pueden  desatar  las  leyes , 
et  non  por  otras. 

LEY  XIX. 

En  qué  manera  deben  ayuntar  con  estas  leyes 
las  que  se  ficieren  de  nuevo. 

Ley  7.  tit.  1.  lib.  2.  Recop.  —  Ley  3.  idem. 

Acaesciendo  cosa  de  que  non  haya  ley  en 
este  libro  (4)  porque  sea  menester  de  se  hacer 
de  nuevo  (2),  debe  el  rey  ayuntar  homes  sabi- 
dores entendudos  para  escoger  el  derecho, 
porque  se  acuerde  con  ellos  en  que  manera 
debe  ende  facer  ley  •,  et  desque  acordado  lo 
hobieren ,  hanlo  de  meter  primeramente  en 
su  libro  (3),  et  desi  en  todos  los  otros  de  su 


iex  xvm. 

(1)  Contra  la  ley  de  Dios.  Adde  cap.  nxúli  fas, 
et  cap.  sunt  quídam,  et  cap.  omne,  2b.  qusest.  1. 

(2)  Contra  derecho  señorío.  Polest  intelligi ,  id 
est,  si  lex  esset  contra  ea,  quse  sunt  de  supremo 
dominio  regís,  facitl.  legatus,  ff.  deoffic.prcesid. 
ct  quae  notal  Bart.  in  1.  prohibere,  $.  plañe,  ff. 
quod  vi ,  aut  clam ,  el  Bald.  in  1. 1 .  versic.  in  initio, 
coluinn.  penult.  ff.  de  offic.  prcefe.  urbis,  versic. 
nota  tamen,  vel  intellige,  si  aliquid  statueret 
alienando,  el  tolaliter  se  et  regibus  expropriando 
aliqua  civilate,  vel  castro  regni,  ut  in  cap.  non 
liceut  Papve ,  12.  quaíst.  2.  cap.  intellecto,  deju- 
rejur.  1.28.  titul.  11. 3.  part.  leügiinleg.  8.  litul.  1. 
c2.part.  alegando  consiliumPaul.  de  Castr.  l.volu. 
cons.  70.  et  per  Alexandr.  cons.  24.  column.  fin. 
volum.  b. 

(3)  Contra  grant  pro  comunal.  Adde  cap. 
quw  ad  perpetuam,  2b.  quaíst.  1.  et  cap.  erit  aulem 
lex,  h.  distinct. 

(H)  Bondat  conoscida.  Nota benó,  et  adde  cap. 
omne,  25.  qusest.  1.  ct  dict.  cap.  erit  aulem  lex, 
ct  conferunt,  quje  notat  ¿ano,  ja  cap.  inquisUionf, 


de  sentenlia  excom.  cum  tractat  de  injusto  prse- 
cepto  Papa; ,  et  Abbas  in  cap.  quod  super  his ,  de 
major.  et  obed.  et  in  cap.  cum  teneamur,  de 
prcebend.  Féli.  in  cap.  si  quando,  column.  5.  de 
rescript. 

(b)  Desfacei¡  muy  ligera.  Adde  cap.  ínter  corpo- 
ralia ,  in  principio ,  de  translat.  Episc.  vel  electi. 

(6)  Sinon  con  grant  consejo.  Vide  1.  in  rebus, 
ff.  de  const.  Princ.  1.  minime,  ff.  de  legibus. 

(7)  Nazca  derecho  bueno.  Ex  duobus  contrariis 
íit  optimum  temperamentum ,  ut  hic ,  et  in  1.  si 
servos,  ubi  etiam  Bart.  notat.  ff.  depig.  actio. 

LEX    XIX. 

Leges  sunt  condendse  cum  consilio  procerum, 
et  peritorum  in  jure  :  et  debent  inscribi  in  libro 
regio,  et  postea  in  alus  libris  per  regnum.  Hoc 
dicit. 

(1)  En  este  libro.  Nota  hoc  verbum  ad  ea,  quse 
dixi  in  1.  6.  tit.  h.  h.  part.  et  vide  1.  2.  versic.  sed 
quia  divinoe  res,  C.  de  veter.jure  enucleando. 

(2)  De  nuevo.  Concordat  cum  1.  humanum,  C. 
cod. 

(3)  En  su  libro,  Ad  quem  recurrí  posset  pro  Ye- 
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tierra  sobre  que  él  ha  poder  et  señorío.  Et  las 
leyes  que  destá  guisa  son  emendadas  et  fechas 
de  nuevo  valen  tanto  como  las  primeras ,  ó 
mas  5  porque  las  primeras  hanlas  usado  los 
hornes  de  luengo  tiempo,  que  son  cómo  en- 
vejecidas, et  por  uso  de  cada  dia  reciben 
enojo  dellas  :  et  otrosí  porque  los  homes  na- 
turalmente cobdician  oir,  et  saber  et  veer 
cosas  nuevas  (4).  Et  por  ende  los  que  facen  las 
leyes  deben  querer  que  el  bien  et  el  derecho 
que  ellos  de  ante  sopieron  que  non  lo  destor- 
ben  nin  lo  dañen  los  que  después  vinieren 
con  peor  entendimiento.  Et  por  ende  debe  ca- 
tar el  que  las  leyes  federe  lo  de  ante  et  lo 
después ,  et  desque  estas  dos  cosas  bien  ca- 
tare ,  luego  entenderá  qué  es  lo  de  medio ;  et 
las  leyes  quedesta  guisa  feciesen,  han  de  seer 
puestas  con  las  otras,  et  aun  adelantadas  en- 
trellas. 

rítate  litterse,  si  alii  depraventur,  ut  recurriíur  ad 
Pandectas ,  quse  sunt  Pisis ,  ad  quas  fuit  recur- 
sum  per  Bartol.  ut  ipse  testatur  in  1.  si  creditor, 
%.  1.  ff.  de  distrac.  pign.  et  etiam  in  1.  si  ut  certo, 
$.  siduobus  vehiculum,  column.  U.  ff.  commoda. 
Dicit  idem  Bartol.  quód  perscrutalus  est  Pandec- 
tas :  ego  homunculus  ita  deprávalos  reperi  in 
Hilera  libros  istos  Partitarum ,  quód  in  multis  locis 
deficicbant  integra  sententise ,  et  in  multis  legibus. 
deíiciebant  plures  linese ,  in  ipsa  contextura  litterse- 
multse  mendositates ,  ita  quod  sensus  colíígi  non 
poterat :  in  multis  una  littera  pro  alia ,  et  ob  Dei 
omnipotentis  obsequium,  et  amorem  patrise  labo- 
ravi  indefessé  antiquissimos  Partitarum  libros  de 
manu  conscriptos  revolvens,  cum  peritis  confe- 
rens,  et  dicta  sapientum  anliquorum,  de  quibus 
fuerunt  sumpti,  considerans,  et  quantum  po luí, 
veritatem  litterse  detexi ,  et  suo  candori  restituí , 
millo  humano  adjulorio  concurrente,  et  ut  firmiter 
credo,  cum  magis  auxilium  defecit  humanum, 
tanto  largius  successit  divinum  suffragium ,  a  quo 
cuneta  bona  procedunt. 

(Ji)  Cosas  nuevas.  Omnia  nova  placent,  ut  lúe, 
et  in  prima  constitutione ,  ff.  vete.  $.  itaque,  et  ibi 
notat  Bald. 

IEX  XX. 

Nemo  excusatur  á  pcena,  prsetextu  ignorantise 
legis.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  las  non  saben.  Adde  1.  13.  Ut.  14.  5. 
partita,,et  hic,  et  ibi,  et  in  1.  próxima  :  sumatur 
in  hoc  titulus  ff.  et  C.  de  juris,  et  facti  ignorantia, 
et  adde  1.  leges  sacratissimoe ,  C.  eod. et  1.  regula, 
ff.  dejur.  et  facti  ignorantia,  et  1.  constitutiones , 
C.  eod.  Leges  ergo  postquam  inclusas  sunt  in 
corpore  juris ,  non  licet  eas  ignorare ;  item ,  ñeque 
legem  novam  post  dúos  menses  á  die  publica- 
tionis,  ut  in  aulhent.  ut  fados  noves  conslitu- 
Tom.  1. 


LEY  XX. 


Por  cuales  razones  non  se  pueden  los  homes  es- 
cusar  del  juicio  de  las  leves  por  decir  que  las 
non  saben. 

Ley  2.  üt.  i.  lib.  2.  Rccop. 

Escusar  non  se  pueden  de  la  pena  de  las 
leyes  alguno  nin  algunos  por  decir  que  las 
non  saben  (1);  ca  pues  por  ellas  se  han  de  man- 
tener recibiendo  derecho  et  faciéndolo,  razón 
es  que  las  sepan ,  ó  por  loallas ,  ó  por  tomar 
el  entendimiento  dellas  de  los  que  las  leye- 
ren ,  ó  por  saberlas  el  mesmo  bien  razonar  en 
otra  manera  sin  leer ;  ca  escusa  han  los  homes 
en  si  mesmos  por  muchas  de  cosas  que  les 
acaescen ,  asi  como  enfermedades  et  otras 
cuitas  muchas  que  pasan  en  este  mundo ;  pero 
non  se  deben  escusar  que  non  envíen  (2) 

tiones,  et  si  quis  primo  eam  sciebat,  quám  lapsi 
essent  dúo  menses,  lenetur  faciendo  contra  ipsam, 
argum.  1.  fin.  ff.de  decr.  ab  ordi.  fact.  et  in  cap.  1. 
de  post.  prwla.  bonus  text.  in  cap.  1.  deconcess. 
prcebend.  in  6.  item  extravagantes  publicé  notas 
non  licet  ignorare ,  Bal.  in  dicta  1.  leges  sacratis- 
simoe ,  per  quem  vide ,  an  in  faciente  contra 
legem  ,  prsesumatur  dolus ,  vel  lata  culpa ;  et 
quando  legis  inlellectus  est  dubius ,  excusatur 
quis  á  juris  ignorantia  :  vide  Gloss.  in  cap.  único, 
in  verbo ,  de  costero,  de  postul.  precia,  in  6  :  dicta 
1.  regula,  et  Abb.  in  cap.  fin.  2.  notabil.  de  con- 
sta, et  in  cap,  pastoralis,  col.  3.  de  rescript. 

(2)  Que  non  envíen.  Ut  instruatur  scilicet  per 
peritiores,  ut  hic,  et  in  dicla  1.  regula,  vers.  sed 
juris.  ff.  de  jur.  et  fact.  ignor.  et  ut  pleniús  scias 
quando  nocet  ignorantia  meri  juris  civilis,  dis- 
tingue :  nam  aut  erratur  in  judicio  ante  litem 
conlestatam ,  et  tune  excusat  probata  causa  erroris 
legitima ,  1.  is  qui  se  obtulit,  ff.  de  rei  vindicat.  1. 
de  átate,  $.  Celsus,  ff.  de  interrogat.  action.  post 
litem  vero  contestatam,  non  excusat,  1.  non  fa- 
tetur,  et  ibi  Bartol.  ff.  de  confes.  cap.  ignorantia, 
et  ibi  Dinus  de  regid,  jur.  in  6.  aut  erratur  extra 
judicium,  et  si  tractatur  de  damno  evitando,  et 
tune  excusat,  1.  juris  ignorantia,  ff.  dejims,  et 
facti  ignorantia,  Glos.  magn.in dicta lege,  regula, 
ubi  excipit  casum  1.  error,  C.  ad  l.  Falcidiam  : 
dic  lamen  in  hoc  latiús ,  secundum  Salicetum  ibi , 
quod  aut  erratur  in  eo  casu ,  in  quo  requiritur 
dolus  verus,  et  tune  ignorantia  juris  excusat,  1. 
si  quis  in  gravi,  %.  si  quis  ignorans,  ff.  ad  Sylla. 
aut  ubi  sufficit  dolus  prsesumptus ,  vel  lata  culpa , 
et  tune  siquidem  illud  jus  erat  publicé  notum 
veré,  vel  juris  prsesumptione ,  ut  quia  cucurre- 
runt  dúo  menses  á  die  publicationis ,  et  tune  juris 
ignorantia  non  excusat,  ut  hic,  et  in  dict.  1.  coji- 
itilutiones,  Si  Yero  non  esset  nolum  veré,  vel  juris 
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otros  en  su  lugar  que  muestren  su  derecho : 
et  si  non  bobieren  quien  enviar,  deben  lo  facer 
saber  á  sus  amigos  que  en  aquel  lugar  fueren 
do  se  ellos  han  de  judgar  por  las  leyes,  que 
lo  demuestren  et  razonen  por  ellos,  et  darles 
poder  como  lo  fagan.  Et  pues  que  por  si,  ó 
por  sus  mandaderos  ó  por  carta  se  pueden 
escusar,  non  son  ellos  escusados  por  decir 
que  non  saben  las  leyes,  nin  tal  razón  como 
esta,  si  la  dixieren,  non  les  debe  ser  cabida. 

LEY  XXI. 

Quedes  son  aquellos  que  se  pueden  escusar  de 
la  pena  que  las  leyes  mandan  por  las  non 
saber. 

Ley  2.  tit.  i.  lib.  2.  Recop.  —  Auto  19.  tit.  11.  lib.  8. 
Rccop. 

Señaladas  personas  son  las  que  se  pueden 
escusar  de  non  recebir  la  pena  que  las  leyes 
mandan,  maguer  non  las  entiendan  nin  las 
sepan  al  tiempo  que  yerran  faciendo  contra 
ellas  ,  asi  como  aquel  que  fuese  loco  de  tal 


locura  que  non  sabe  lo  que  Be  face  :  et  ma- 
guer entendieren  que  alguna  cosa  fizo  por 
que  otro  home  debiese  seer  preso  ó  muerto 
por  ello ,  catando  cómo  aqueste  que  deximos 
non  lo  face  con  seso ,  non  le  ponen  tamaña 
pena  (4)  como  al  otro  que  está  en  su  sentido. 
Eso  mismo  decimos  del  mozo  que  fuese  me- 
nor de  catorce  años  et  la  moza  menor  de  doce 
años  ;  ca  maguer  probasen  yerro  de  luxu- 
ria  (2),  sol  que  non  sopiesen  facerlo  (3),  estos 
átales  son  escusados  de  la  pena  de  las  leyes 
por  non  haber  entendimiento  :  mas  si  por 
aventura  fuesen  menores  de  diez  años  et  me- 
dio (4),  et  feciesen  algún  otro  yerro,  asi  como 
furto ,  ó  homescida  ,  ó  falsedat  ó  otro  mal 
fecho  qualquier,  serian  otrosí  escusados  de 
las  penas  que  las  leyes  mandan  por  mengua 
de  edat  et  de  sentido.  Otrosi  decimos  que  los 
caballeros  (5)  que  han  á  defender  la  tierra  et 
conquerida  de  los  enemigos  de  la  fe  por 
armas,  deben  ser  escusados  por  non  guardar 
las  leyes :  et  esto  seria  si  perdiesen  et  menos- 
cabasen (6)  algo  de  lo  suyo  andando  ajuicio, 
ó  por  razón  de  posturas  et  de  pleytos  que 


prsesumptione ,  et  tune  excusat,  1.  fin.  ff.  de  de- 
creí,  ab  ordin.  fac.  Si  vero  erretur  in  eo,  in  quo 
suí'íieit  kvis,  ve!  levissima  culpa,  tune  non  ex- 
cusa^ quia  ignoraétia  juris,  cum  sit  lata  culpa, 
esí  plus  quam  levis  culpa.  Si  autem  tractetur  de 
lucro,  et  lunc  si  cum  allerius  injuria,  ut  per  usu- 
capionem ,  non  prodcst  ñeque  loleralur  ignorancia 
juris,  sive  potuit  consulere  peritiores,  sive  non 
poíuit,  dict.  1.  juris  ignorantia,  et  1.  si  fur,  et  1. 
numquam,  ff.  de  usucap.  Si  vero  lucrum,  de  quo 
traclatur,  non  sit  cum  alterius  injuria ,  tune  dis- 
tingue :  aut  non  potuit  consulere  peritiores  ,  et 
excusat  toleralurque  juris  ignorantia ,  aut  potuit 
peritiores  considere,  el  non  lolcratiír,  ñeque  ex- 
cusat, dicta  1.  regida,  vers.  sed  juris,  et  ibi  nolat 
Gloss.  1.  2.  §.  fin.  ff.  quis  ordo  in  bonorum  poss. 
senelur,  fallit  in  casu  1.  si  dúo,  ff.  de  acquir. 
hcered.  et  de  ratione  specialitatis ,  dic  ut  ibi  ■  mi- 
nores tamen  ,  vcl  etiam  milites ,  vel  midieres 
excusat  ignorantia  juris  civilis ,  ut  in  lege  sequent. 
ct  ibi  dicam  in  glos.  8.  et  dicam  etiam ,  quid  si 
erretur  in  jure  natural! ,  vel  quasi. 

LEX   XXI. 

Excusatur  stultus  á  peería  legis  ex  factis  durante 
furore,  vel  insania.  ítem  pupillus  minor  quatuor- 
decim  annis,  vel  pupilla  minor  duodecim  in  de- 
licio carnis  excusanlur  a  peona  legis ,  nec  tenentur 
etiam  ex  alus  deliclis  perpetratis  infra  decimum 
annum  cum  dimidio.  Ítem  juris  ignorantia  excusat 
mililcm,  dum  est  in  armorum  usu  :  et  idem  in 
rustico,  ct  pastore.  Hoc  dicit. 


(1)  Tamaña  pena.  Imó  nullam ,  ut  in  1.  9.  tit.  1. 
et  in  1.  5.  tit.  8.  7.  partita,  et  in  prorsus  demen- 
libus,  in  quibus  non  cadit  dolus,  ñeque  culpa, 
procedunt  istae  íeges  plana?.  ín  slulto  lamen ,  qui 
aliquid  inlelligit,tunc  stultus  in  culpa  sapiens  erit 
in  peona,  cap.  qui  ea,  58.  dist.  1.  sermis,  ff.  quod 
vi,autclam. 

(2)  Yerro  de  luxuria.  Adde  1.  9.  tit.  1 .  7.  par- 
tita,  et  qiuc  ibi  dixi. 

(5)  Sol  que  non  sopiesen  facerlo.  Id  est,  solúm 
quod  non  intelligeret  malum  quod  faceret,  etsi 
de  facto  faceret,  et  ita  non  conlrariatur  lex  9.  tit. 
1.7.  parí.  Si  crgo  esset  doli  capax,  videtur  quod 
teneretur  :  vide  quse  dixi  in  dicta  lege  9. 

(h)  De  diez  años  el  medio.  Vide  dict.  1.  9.  tit  1. 
7.  parí.  eUibi  dicta. 

(b)  Los  caballeros.  Concordat  cum  1.  regula, 
§.  si fii i us  familias ,  ff.  de  jur.  el  facli  ignor.  1. 1 .  C. 
eod.  1.  fin.  in  princip.  C.  dejare  delib.  et  procedit 
in  milite  ármala?  milite ,  ut  hic  dicitur,  et  non  in 
milite  coelestis  mililise,  secundum  Bart.  et  alios  in 
dicta  lege  1.  ñeque  in  advocatis,  licet  alias  dicanlur 
militare,  secundum  Salic.  ibid.  Ñeque  etiam  mili- 
tibus  licet  ignorare  jura  contractus ,  ut  nolat  Bal.  in 
cap.  único,  de  vassal.  qui  contra  constituí.  Lotha. 
el  in  cap.  1.  de  conlrov.  ínter  dom.  et  empt.  feucl. 

(G)  Menoscabasen.  Etiam  respectu  lucri  procedit, 
ut  et  probatur  in  dicto  §.  si  filius  familias.  Ñeque 
distinguilur,  potuit,  vel  non  potuit  consulere  pe- 
ritiores, proutr  distinguilur  in  privalis,  cum  mi- 
liles  in  hoc  sint  privilegiati ,  ut  declarat  gloss, 
nolabil.  in  $.  notandum  i,  qiuest.  h, 


QUE  FABLA  DE 

hobiesen  fechos  á  daño  de  sí ,  ó  porque  ho- 
biesen  perdido  algo  de  lo  suyo  por  razón  de 
tiempo :  pero  estas  cosas  se  entienden  seyendo 
ellos  en  guerra  (7).  Ca  bien  et  derecho  et  ra- 
zón es  que  aquel  que  su  cuerpo  aventura  en 
peligro  de  prisión  ó  de  muerte  que  non  le  den 
otro  embargo,  porque  aquello  se  destorbe; 
nin  el  que  se  non  meta  á  estudiar  nin  apren- 
der leyes ,  porque  el  fecho  de  las  armas  dexe. 
Mas  si  el  caballero  feciere  traición ,  ó  aleve , 


LAS  LEYES,  ETC.  19 

ó  falsedat  ó  yerro  que  otro  home  debiese  en- 
tender naturalmente  (8)  que  mal  era ,  non  se 
puede  escusar  que  non  haya  la  pena  que  las 
leyes  mandan.  Eso  mesmo  decimos  de  los  al- 
deanos que  labran  la  tierra  (9)  et  moran  en 
los  lugares  do  non  hay  poblado ;  et  de  los  pas- 
tores que  andan  con  los  ganados  en  los  mon- 
tes ó  en  los  yermos  ;  et  de  las  mugeres  (10) 
que  morasen  en  tales  lugares  como  estos. 


(7)  En  guerra.  Nota  bené ,  et  adde  ad  ea ,  quse 
dixi  in  1.  ft9.  tit.  8.  pcrt.  5.  et  vidc  per  Cinum ,  ct 
Salic.  in  dicta  lege  1..  C.  dejur.  el  facti  ignor. 

(S)  Naturalmente.  Non  ergo  militem,  ñeque 
minorcm,  pubcrem,  seu  alium  privilegiatum  ex- 
cusat  ignoranlia  juris  naturalis ,  vel  quasi  naturalis 
ul  hic  et  in  aulhent.  ut  cum  de  appellat.  cog. 
$.  causas  ,,et  Instit.  de  obligat.  quai  ex  del.  nasc. 
$.  1.  Gloss.  in  1.  regula,  in  Gloss.  magn.  ff.  dejur. 
et  fací,  ignoranlia ,  1.  si  adulterium  cum  incesta, 
%.  sluprum,  et§.  nonnunquam,  ff.  de  adult.  Qnia 
jure  nalurse,  id  est,  ralione  ínsita  á  natura,  quse 
cadit  in  bominem ,  prout  est  animal  rationale ,  isla 
delicia  sunt  probibita  :  de  ignoranlia  vero  juris 
quasi  naturalis  exenvplifica ,  ut  in  lege  2.  C.  de  in 
fus  vocund.  ct  in  alus,  ut  per  Gloss.  in  dicta  1.  re- 
gula, ubi  Salic.  nitilur  impugnare  illud  exemplnm 
de  matre,  quaa  non  petiit  tutorem*  filiis,  quod  isla 
non  sil  ignoranlia  juris  quasi  naturalis,  cum  mulier 
minor  in  hoc  excusetur,  1.  licet,  C.  si  adrers.  del. 
et  tándem  reliquit  cogilandum  :  exempliíica  eliam , 
ut  in  1.  1.  ff.  ad  Macedón. 

(9)  Aldeanos  que  labran  la  tierra.  Rusticus  in- 
tclligilur,  qui  est  rusticus  opere  et  conversatione , 
ut  ble  Iradil  Bal.  in  1.  2.  C.  de  rescind.  vend.  col.  S. 
scu  qui  quotidie  sunt  in  rure;  et  vide  Joan,  de 
Plat.  in  1.  1.  C.  ne  ruslic.  ad  ullum  ob.se.  devo. 
lib.  1 1 .  adde  Gloss.  in  1.  athletas,  §.  de  rusticis,  ff. 
de  excu.  tuto,  et  nota  hic ,  quód  parcilur  rustici- 
lali,  1.  si  quis  in  gran,  %.  si  quis  ignorans,  ff.  ad 
Sylla.  1.  si  quis  id  quod,  ff.  dejuriscl.  omn.  judie. 
1.  2.  C.  de  in  jus  vocand.  1.  íin.  C.  de  testa,  ct " 
parcilur  tantúm  in  casibus  expressis  in  jure ,  glos. 
nolab.  in  §¡.  notandum  1.  quaest.  h.  per  Alexand. 
in  dicta  1.  si  quis  id  quod,  et  in  1.  justé  possklet, 
colum.  antepon,  et  penult.  ff.  de  acquir.  posses. 
Jas.  in  1.  fin.  C.  de  jur.  et  fact.  ignorant.  Sed 
adverte,  quia  lex  isla  Partitarum  aequare  videtur 
in  hoc  rusücos  mililibus ,  ut  excusel  eos  ignorantia 
juris,  cum  dicit :  Eso  mismo  decimos  de  los  al- 
ocónos; et  sic  videtur  reproban  ditTerentia,  quam 
inter  milites ,  et  rústicos  facit  Glos.  in  dicto  §.  no- 
tandum, in  glos.  1.  ad  finem,  nisi  dicas,  quód 
lex  ista  loquitur  in  dañino  vitando ,  non  in  lucro. 


Sed  instabis,  quod  secundum  hoc  nihil  speciali- 
tatis  induceret  ista  lex,  cum  nulli  noceat  igno- 
rantia juris   in  damno  vitando  ,  ut  in  1.  juris 
ignorantia ,  ff.  el  jur.  et  facti  ignorantia,  et  tradit 
Glos.  in  dicto  §.  nolandum.  Et  lamen  lex  ista  Par- 
titarum specialitatem  in  hoc   nolat.  Sed  adhuc 
poteris  responderé,  quod  specialitas  ista  consistat 
in  damno  vitando,  quando  juris  ignorantia  non 
esset  juris  naturalis ,  vel  quasi  :  nam  in  casibus 
quibus  noceret  alus  ignorantia  juris  civilis,  non 
noceret  militibus,  ñeque  rusticis,  de  quo  dixi  su- 
pra  1.  proxim.  in  glos.  fin.  In  lucro  ergo,  cum  lex 
ista  nihil  dicat,  remanebunt  jura  antiqua,  ut  mi- 
litibus eliam  subveniatur  in  lucro,  rusticis  ve.'ó 
regulariler  non,  nisi  in  casibus  á  jure  expressis, 
ut  in  dicta  Glos.  et  sequunlur  Doctor,  communiter, 
et  intelligendo  islo  modo  istam  legem  Partitarum , 
videtur  hic  approbari  diclum  Glos.  in  1.  1.  C.  de 
jur.  et  fact.  ignor.  ut  beneficium  illius  l'egis  lo- 
quen tisin  milite,  porrigaluradrusticum;  quamvis 
Bart.   et  Doctores  communiter  reprobent  illam 
Glos.  ubi  et  fatetur  Barí,  quód  si  rusticus  in  casu 
illo  haberet  justam  rationem  ignoranlia?,  possec 
restituí  ex  clausula  generali  :  Sí  qua  mihi  justa 
causa  videbitur  :  lex  ista  Partitarum  vult  etiarn 
non  pelita  tali  reslitulione,  quando  per  ignoran- 
liam  juris  ex  omissione  exceptionis  peremptoriai 
lsesus  esset  non  opponendo  ante  sententiam,  rus- 
ticum  juvari :  et  hoc  sive  rusticus  poluit  consulere 
peritiores,  sive  non,  prout  et  Doctores  in  casu 
dietse  legis  1.  falentur  in  milite,  ut  tradit  Alexandr. 
in  1.  juris  ignorantia,  C.  qui  admit.  et  quia  illa 
distinctio  procedit  in  lucro,  non  in  damno,  ut  in 
1.  regula>vcrs.  sed  juris,  cum  glos.  ibi ,  ff.  de  juris 
et  facti  ignoranlia :  tu  cogita  latiüs  super  bis. 

(10)  De  las  mugeres.  Non  dicitur  de  ómnibus  mu- 
lieribus,  sed  de  rusticis  tanlüm,  ul  subdit,  nam  re- 
gulariter  mulieres  non  excusat  juris  ignorantia,  ut 
in  1 .  regula,  versicu.  quod  in  fceminis ,  el  ibi  Glos.  ff. 
dejur.  et  facti  ignorantia:].  fin.  C.  eod.  Minoribus 
etiam  masculis,  et  fceminis  sucurritur  propter  igno- 
rantiam  juris  in  contractibus,  et  in  delictis,  quae  non 
proveniunt  ex  animo,  ut  in  dicta  1.  regula,  §.  1.  ct 
in  1.  si  ex  causa,  f .  mine  videndum,ff.  de  minor, 
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TÍTULO  II. 


QUE  FABLA  DEL  USO  ET  DE  LA  COSTUMBRE  EN 
QUÉ   MANERA  DEBE   SER. 

Embargar  non  puede  ninguna  cosa  las  leyes 
que  non  hayan  la  fuerza  et  el  poder  que  ha- 
bernos dicho  sinon  tres  cosas  :  la  primera 
uso  (1) ,  et  la  segunda  costumbre ,  et  la  ter- 
cera fuero  :  et  estas  nascen  unas  de  otras  et 
han  derecho  natural  en  sí ,  segunt  que  en 
este  libro  se  muestra.  Ca  bien  como  de  las 
letras  nasce  vierbo ,  et  de  los  vierbos  parte  et 
de  la  parte  razón ,  asi  nasce  de  uso  tiempo  (2), 
ct  del  tiempo  costumbre,  et  de  la  costumbre 
fuero  (3).  Et  pues  que  en  el  título  ante  de 
este  mostramos  qué  cosa  es  ley,  por  ende 
queremos  decir  en  este  título  qué  cosa  es  uso, 
et  en  qué  manera  debe  ser  fecho  el  uso ,  et 

TITULÜS  II.  DE  CONSUETUDINE. 

(1)  Uso.  Differt  ergo  usus  á  consueludine ,  ut 
hlc,  quia  usus  sonat  factum,  consueludo  jus  :  ut 
hic,  et  infra  eod.  1.  1.  et  tradit  Albe.  post.  Pet.  in 
lege ,  de  quibus,  ff.  de  legib.  column.  9.  in  princip. 
Testis  ergo  ad  probandam  consuetudinem  debet 
deponere  de  usu,  et  si  simpliciter  diceret  esse 
consuetudinem,  non  probaret  :  vide  per  Alex. 
consil.  ko.  2.  vol. 

(2)  De  uso  tiempo.  Concurritenimtacituspopuli 
consensus,  qui  elicitur  ex  diuturno  usu,  ut  in 
1.  de  quibus,  ff.  de  legibus.  Sicut  in  preescriptione 
rei  corporalis  jus  adquiritur  ex  diuturno  usu,  1.  si 
quis  diuturno,  ff.  si.  serví,  vend.  1.  hoc  jure, 
$.  ductus  aquoe ,  ff.  de  aqua  quot.  et  cesliva :  Alber. 
in  dicta  1.  de  quibus,  column.  3. 

(5)  Fuero.  Yide  infra  eod.  1.  7. 

lex  i. 

Usus  in  hac  materia  consuetudinis  est  id ,  quod 
orilur  ex  dictis  et  factis ,  quse  homines  populi  di- 
cunt  et  faciunt,  sequunturque  conlinuatim  longi 
temporis  spatio ,  metu  vel  coaclione  aliqua  non  in- 
terveniente. Hoc  dicit. 

(1)  Uso.  Describit  hic  usum,  prout  attinct  ad 
materiam  consuetudinis,  quam  tractat  in  hoc  ti- 
tulo, et  concordatcum  cap.  mos  est,  1.  dist.  et  lo- 
quitur  de  usu  populi,  vel  majoris  partis,non  de 
usu  privati :  consueludo  enim  privali  vel  palrisfa- 
miliasjus  non  inducit,  licel  altendatur  inlerdum 
ad  declarandum  inlentionem  suam  in  vcrbis,  vel 
íactis  a  se  prolatis,  vel  gcslis,  vel  alio  pro  ipso, 
cap.  ex  parte,  de  cens.  cap.  fin.  depraibend.  ff.  de 
lega.  1.  1.  si  senas  plurium,  §.  si  nummis  :  cap. 
Uto  vos,  depignor.  ubi  glos.  fin.  1.  universorum, 
ff.  de  pign.  aclio.  1.  fin.  ff.  quod  cuín  eo. 

(2)  De  aquellas  cosas, Ergo  plurcs  actus  requi- 


por  quales  razones  gana  tiempo,  etpor  quales 
lo  pierde.  Otrosí  diremos  qué  cosa  es  cos- 
tumbre, et  quantas  maneras  son  della,  et 
quién  las  puede  poner,  et  en  qué  manera,  et 
quál  debe  ella  ser  en  sí ,  et  qué  fuerza  ha  para 
obrar  et  para  valer,  et  cómo  se  puede  desfa- 
cer ;  et  eso  mesmo  diremos  del  fuero :  et  mos- 
traremos en  qual  guisa  esto  embarga  la  ley, 
et  en  qual  la  ayuda ,  et  cómo  se  torna  uno 
en  otro. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  uso. 
Ley  i.  tit.  2.  lib.  7.  Recop. 

Uso  (4)  es  cosa  que  nasce  de  aquellas  co- 
sas (2)  que  home  dice  ó  face ,  et  que  siguen 
continuadamente  (3)  por  grant  tiempo  (4)  et 
sin  embargo  ninguno  (5). 

runtur  ad  inducendam  consuetudinem,  et  non  suf- 
ficeret  unus  actus ,  et  sic  approbatur  opinio  Guil- 
lelmi  de  Cun.  in  1.  de  quibus,  ff.  de  legibus, 
et  Glos.  in  cap.  consueludo,  1.  dist.  unde  nec 
sufficiet  binus  actus ,  nisi  ex  his  resulte!  tacitus 
consensus  populi;  quia  consuetudo  inducitur  ex 
his,  quse  frequenter  fiunt  in  1.  i.  C.  quce  sit  longa 
consueludo,  et  frequenter  fit  illud,  quod  publicé 
fit,  ut  infra  eod.  1.  3.  et  ibi  dicam;  et  relinquitur 
hoc  arbitrio  judiéis ,  an  dúo ,  vel  plures  actus  suf- 
ficient,  an  ex  eis  resultet  tacitus  consensus  populi , 
vel  non,  et  istud  magis  communiter  tenetur  per 
Doctores  in  dicta  1.  de  quibus,  ubi  Bart.  in  repet. 
col.  6.  Prajpos.  Alexandr.  in  dict.  cap.  mos  est; 
vide  etiam  Bart.  column.  quod  non  sufficiet,  quod 
plures  actus  lierent  eodem  tempore ,  sed  debent 
esse  tempore  successivo. 

(3)  Continuadamente.  Si  enim  populus  ante  lon- 
gum  tempus  dissentiret ,  non  induceretur  consue- 
tudo, ut  in  dicta  1.  de  quibus  :  in  1.  1.  C.  qu&  sit 
longa  consuetudo.  Alber.  in  dicta  1. 'de  quibus, 
col.  20.  Bart.  et  in  cadem  1.  col.  7.  versic.  item 
quwro,  dicit,  quod  quando consuetudo  adhuc  non 
est  perfecté  inducta,  quia  infra  decennium  non 
inducitur  consuetudo ,  si  sunt  tot  actus  contra  con- 
suetudinem ,  quot  pro  consuetudine,  ut  dixit  Glos. 
in  1.  cum  consueludine,  ff.  de  legibus,  et  vide  tex- 
tum  in  1.  semper  in  stipulationibus ,  ff.  de  regul. 
jur.  et  per  hoc  dicit  Bart.  quod  non  est  continuatus 
consensus,  1.  3.  ff.  de  usucap.  1.  qucesítum,  g.  si 
quis  eodem  instrumento,  ff.  de  fundo  instru.  Si 
autem  non  plures  actus  pro  consuetudine,  quám 
contra ,  dic  ut  per  Bart.  ibi ,  et  dicetur  infra  eodem 
1,5. 

(lí)  Por  grant  tiempo.  Vide  in  1.  b.  infra  eod. 

(5)  Sin  embargo  ninguno.  Si  enim  intervenerit 
coaclio ,  non  induceretur  consuetudo ,  1.  si  priva- 
las,  ff.  qui  et  á  quibus,  et  ff.  quod  met,  caus,  per 
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En  qué  manera  debe  ser  fecho  el  uso', 

Facer  se  debe  el  uso  de  guisa  que  sea  á 
pro  comunal  (1)  et  sin  daño ,  et  non  debe  ser 
fecho  á  furto  nin  á  escondidas  (2) ,  mas  en 
manera  que  lo  sepan,  et  se  paguen  dende  los 
que  fueren  conoscedores  de  derecho  et  de 
razón  (3). 

totum ,  cónsuetudines  cum  violentia  prsescribi  non 
possunt,  Bal.  in  cap.  1.  col.  5.  de  his  qui  feud.  dar. 
poss.  Unde  succedit,  quód  si  permajorem  partem 
populi ,  exceptis  duobus ,  usitalum  sit ,  quod  pri- 
mogénitas succedat  in  totum,  et  quídam  primo- 
génitas ante  firmalam  consuetudinem ,  volens  suc- 
cedere ,  compulit  istos  dúos  consentiré ,  an  per  hoc 
sit  viliala  consuetudo.  Albert.  post  Pet.  in  dicta  1. 
de  quibus,  col.  21.  movet  istam  quaestionem ,  et 
distinguit,  an  coactio  fiat  per  judicem  per  viam 
jurisdictionis ,  an  perprivatum  :  primo  casu  dicit , 
non  vitiari  consuetudinem  ,  ut  ff.  de  leg.  1.  cum.  de 
consuetudine,  sic  ibi  potéris  videre  per  eum  :  quod 
ením  facit  judex ,  totus  populus  faceré  videtur , 
cum  judex  sit  auctofitate  populi  prsepositus ,  L.  2. 
§.  omnia  C.  de  veter.jur.  enucl.  Bart.  in  1.  de  qui- 
bus, in  repetitione  col.  8. 


Usus  in  populo  introduci  debet  sifte  damno ,  et 
pro  communi  utilitate  :  et  non  debet  fieri  íurtivé , 
nec  clam,  sed  publicé,  ita  quód  homines  periti 
populares  sciant  et  assentiant.  Hoc  dicit. 

(i)  A  pro  comunal.  Conveniunt  namque  lex ,  et 
consuetudo  in  causa  finali ,  et  sicut  lex  ad  bonum 
publicum ,  et  communem  utilitatem  producitur 
1. 1.  ff.  de  legib.  cap.  eritautem  lex,  h.  dist.  et  fil  ad 
informationem  morum ,  et  decisionem  casuum ,  U. 
distinct.  cap.  factee  sunt;  sic  et  consuetudo,  secun- 
dum  Joan.  Andr.  in  summa,  quam  posuit  in  ma- 
teria consuetudinis,  in  fine  tiluli ,  de  consuetudine, 
in  novella,  in  versic.  visa,  col.  1.  valebit  tamen 
consuetudo  universitalis  contra  jus  publicum  inler 
se ,  licét  non  in  publicum  praejudicium ,  secundum 
Joan.  Andr.  ibi  col.  2.  per  Glos.  in  1.  ñeque  pignus, 
$.  primtorum ,  ff.  de  regid,  jur. 

(2)  Escondidas.  Usus  ad  inducendum  consuetu- 
dinem, debet  esse  publiciis.  Nam  requintar,  ut 
arguatur  tacitas  consensus  populi ,  ex  quo  induci- 
lur,  quod  actas  fuit  palam  :  unde  si  quis  fecit 
pontem ,  vel  porticum  super  viam  publicam,  quod 
de  jure  non  licel,  ut  in  1.  fin.  ff.  de  servitut.  urb. 
prwdior.  ff.  de  flumin'.  1.  fin.  si  via  erat  apud  pía- 
team  communis ,  et  multum  frequentata ,  et  alius 
post  quinquennium  forte  fecit  idem ,  et  populus 
acquievit ,  et  non  contradixit ,  ex  istis  aclibus  con- 
currente diuturnitate  temporis  inducilur  consue- 
tudo. Si  tamen  isti  porticus  facti  cssent  in  via  pu- 


Por  quaks  razones  el  uso  gana  tiempo,  et  por 
quales  lo  pierde. 

•     Ley  i.  tit.  2.  lib.  7.  Recop. 

Las  razones  por  que  el  uso  gana  tiempo 
son  estas  :  la  primera  si  se  face  sobre  cosas 
de  que  puede  venir  bien  (1)  et  non  mal, 

blica ,  tamen  valde  singulari ,  ita  quód  vix  per  eam 
transeant  quinqué  de  populo  in  anno ,  tune  ex  tali 
bino  acta ,  non  potest  dici ,  quod  resultet  tacilus 
consensus  populi,  cum  ignorct,  1.  Labeo,  ff.  de 
cquapluv.  arcencl.  cap.  si  aliquando,  de  senlent. 
excommun.  1.  palam,  in  princip.  ff.  de  ritu  nupt. 
tradit  Joan.  Andr.  ubi  supra,  col.  h. 

(3)  Conoscedores  de  derecho  et  de  razón.  Id  est 
hábiles  ad  inducendam  consuetudinem ,  non  in- 
fantes ,  non  furiosi,  vel  símiles.  ítem  mores ,  sen 
usus  mulierum ,  non  inducunt  consuetudinem , 
quia  non  possunt  mulieres  concederé  legem,  1.  8. 
et  ibi  Bart.  ff.  de  legibus. 

IEX  III. 

Quinqué  modis  introducitur  consuetudo.  Pri- 
mus,  si  fiat  de  re,  ex  qua  bonum  potest  sequi. 
Secundus ,  si  fiat  publicé  et  cum  consilio.  Tertius , 
si  fiat  cum  omnium  volúntate  majorum  et  mino- 
rum.  Quartus ,  quód  non  fiat  contra  jura.  Quintas , 
quód  fiat  mandato  vel  permissione  domini.  Hoc 
dicit. 

(1)  Bien.  Nam  qua?  inducerent  pravitalem  et 
peccata  et  absurditales ,  non  causaretur  ex  eis 
consuetudo  servabilis ,  8.  distinct.  cap.  quee  contra 
morem,  cum  sequent.  cap.  ex  parte,  cap.  fin  de 
consuetud,  et  in  authent.  ut  nulli  jud.  %.  1 .  Quae 
autem  consuetudo  dicatur  rationabilis ,  vel  irratio- 
nabilis,  relinquitur  arbitrio  judiéis,  secundum 
Host.  et  Joan  Andr.  in  dicto  cap.  fin.  ubi  et  Abb. 
col.  U.  Glos.  in  cap.  1.  de  constit.  in  6.  et  e&í  com- 
munis opinio  :  et  ponderabit  judex  utrum  finis 
consuetudinis  sit  bonus ,  vel  malus ,  an  sit  contra 
jus  vel  prseler,  et  an  ex  aliqua  ratione  justa  fuit 
inducía ,  utrum  jus  approbet ,  vel  reprobet  similem 
consuetudinem,  et  consideratisdiversisrationibus, 
potest  consuetudo  esse  rationabilis ,  etiam  contra 
legem  rationabilem,  tradit  et  exemplificat  Abb.  ubi 
suprw  et  ubi  per  pactum ,  et  consensum  partium , 
potest  legi  contraveniri ,  poterit  et  per  consuetu- 
dinem, secundum  Joan.  Fab.  in|.  exnonscripto, 
Instit.  de  jure  nata.  gent.  ubi  infert  contra  Hos- 
liens.  quód  valebit  consuetudo ,  qua?  dat  jus  pigno- 
randi  auctoritate  propria ,  cum  possít  hoc  pactum 
partium ,  1.  3.  C.  5.  de  pignor.  valebit  etiam  con- 
suetudo ,  per  quam  interdicitur ,  quód  canonicus 
non  habeat  vocem  in  capitulo  usque  ad  certum 
tempus ,  contra  notata  per  Ho^iens.  in  summa,  de 
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asi  como  ya  dexiemos ;   la  segunda  que     sejo  (2)5  la  tercera  si  aquellos  que  lo  facen 
sea  fecho  paladinamente  et  con  gran  con-     et  lo  usan ,  lo  facen  á  buen  entendimien- 


consuetud.  %.  fin.  Non  tamen  valebit  consuetudo , 
quód  delictorum  punitio  reducatur  ad  embridas 
pecuniarias ,  cum  hoc  sil  contra  bonum  justitise , 
secundum  Joan.  Fab.  ubi  supra  :  et  adverte,  quód 
Glos.  allegatur  in  1.  domini  prcediorum,  C.  de  agrie, 
cens.  lib.  11.  quod  si  consuetudo  mala  roboretur 
rescriptionetemporiSjCUjusinitii  non  est  memoria, 
vel  saltera  tringinta  annórum ,  tenebit  consuetudo, 
quam  glos.  dicit  non  esse  alibi  Cardin.  in  dicto  cap. 
fin.  et  facit  ad  hoc  quod  babelur  in  1.  quod  non 
ratione,  ff.  de  legibus.  Dicit  tamen  ídem  Cardin. 
quod  si  consuetudo  in  lantum  sit  mala,  quod  in- 
ducat  peccatum,  tune  non  valebit,  etiam  de  jure 
civili ,  per  notata  incap.  fin  de  prcescript.  et  in  dict. 
cap.  fin.  de  consuetud.  Si  vero  non  inducit  pecca- 
tum ,  licét  sit  contra  ratioñem ,  valebit  in  suo  casu , 
secundum  eum,  per  dict.  1.  quod  non  ratione,  si 
sit  prsescripta  spalio  decem  annorum,  per  1.  si 
cum  fideicommissa ,  %.  Arislo,  cum  simil.  ff.  qui 
et  á  quibus  :  sed  si  est  prescripta  tanto  tempore , 
quód  non  sit  memoria  de  contrario,  tune  valebit 
secundum  eum ,  eliam  ad  alios  casus;  quia  ex  tanto 
tempore  factura,  quod  erat  injustum,  censetur 
justum,  cap.  1.  de  prcescript.  in  6.  et  propter  auc- 
toritatem  Glos.  in  dict.  I.  domini  prcediorum ,  po- 
test  dici  secundum  eum ,  quód  sufficiat  tempus  50 
annorum  :  hoc  tamen  jure  non  probatur  secundum 
eum,  et  cum  dictis  Cardin.  transit  Joan,  de  Imol. 
in  dicto  cap.  fin.  de  consuetud,  col.  h.  praeterquam 
in  eo  quód  extendatur  mala  consuetudo  ad  alios 
casus  :  in  hoc  enim  vult  quod  non  extendatur,  elsi 
sit  prsescripta  tempore  immemoriali ,  per  ea  quse 
habentur  in  dicta  1.  quod  non  ratione;  inclinat 
eliam  se  Cardin.  post.  Antón,  de  But.  quód  licét  de 
jure  civili  mala  consuetudo  dicto  tempore  robórala 
procedat  in  casu  suo ,  non  lamen  procede!  de  jure  - 
canónico,  per  text.  in  dicto  cap.  fin.  qui  simpliciíer 
requirit,  quód  consuetudo  sit  rationabilis.  Ad- 
verte, quia  illam  glos.  in  dicta  1.  domini  prcedio- 
rum, refert  pro  not.  et  sequitur  Bald.  in  cap.  1.  in 
princip.  qualiler  feud.  alien,  poss.  ubi  per  illam 
glos.  vult,  quód  quando  consueludo  non  sit  per 
legem  reprobata,  potest  mala  consuetudo  prses- 
cribi  30  annis;  illam  etiam  glos.  allegat,  et  sequi- 
tur Paul,  de  Castr.  in  1.  de  quibus,  ff.  de  legibus, 
Alexand.  consil.  68.  2.  vol.  consil.  8.  col.  U.  5.  vol. 
Joan,  tamen  de  Plat.  in  1.  domini  prcediorum, 
tcnet  contra  illam  glos.  dicens ,  quód  mala  c<jnsue- 
tudo  nullo  potest  tempore  roborari;  allegat  dict. 
%.  1.  in  authen.  ut  nullijud.  et  ad  illam  1.  respon- 
det,  qiiód  in  casu  illo  non  erat  mala  consuetudo,  ut 
patet  ex  prima  lectura  per  eum  ibi  posita.  Ego  in 
contingentia  facti  vidi  disceptari  super  illa  glos. 
cum  esset  lis  inter  diviles ,  et  pauperes  nomines 
cujudam  oppidi,  super  modo  contributionis  circa 
servitia  el  tributa  regalía.  Nam  allegabatur  ex  parte 
diYilum  consuetudo  longissirao  tempore  robórala , 


quód  posteaquám  quis  in  facultatibus  ascenderet 
usque  ad  certam  summam,  contribueret  in  tan- 
tum  ,  el  quantumeumque  excrescerent  postea  fa- 
cultates  ejus,  nihilamplius  solveret;  qui  vero  non 
ascendebant  usque  ad  dictara  sümmam ,  quód  sol- 
verent  per  ses  et  librara  pro  modo  facultatum ,  et 
pronuntiatum  fuit  contra  consuetudinem.  Bene  ve- 
rum  est ,  quód  concurrebant  alia  contra  modum , 
quo  inducía  fuit  consuetudo.  Forte  esset  dicen- 
dum ,  quód  si  consuetudo  non  inducat  peccatum , 
sit  tamen  alias  mala ,  quia  contra  jus,  habeat  tamen 
aliquam  causam  rationabilitatis ,  juxta  id  quod  dixi 
supra ,  secundum  Abb.  quód  talis  consuetudo  ro- 
boretur ex  prsescriplione  50  annorum ,  et  idem  si 
casus  consueludinis  posset  pacto  partium  expresso 
provideri,  ut  etiam  dixi.  Si  vero  consuetudo  non 
solüm  esset  contra  jus ,  verúm  ita  irrationabilis, 
quód  nihil  bonse  rationis  pro  se  habeat ,  quód  tune 
non  roboretur  tempore ,  etiam  si  alias  esset  mate- 
ria ,  in  qua  ex  pacto  singulares  de  universitate  sibi 
possint  prsejudicare ;  quia  cum  ex  tali  consuetu- 
dine  resultet  publicum  praejudicium  civibus,  pos- 
tea ibi  habitantibus ,  non  videtur,  quód  conserisus 
tacitus  elicitus  ex  consuetudine  in  re  ita  irralio- 
nabili  illis  debeat  prsejudicare ,  et  ita  arbitror  de 
consuetudine  prsedicta  contra  pauperes  in  favorem 
divitum  inducta ,  quse  nihil  habet  rationabilitatis,  et 
est  contra  jus,  quo  disponitur,utimponaturcollecta 
secundum  Ucultatém  cujusque,  juxta  notata  per 
Barí,  in  lege  1.  C.  de  mulieribus  in  quo  loco, 
lib.  10.  imó  et  de  jure  Divino  hoc  videtur  fuisse 
jussum ,  ut  patet  in  Evang.  Lucae  cap.  12.  v.  48. 
ibi :  «  omni  autem,  cui  multum  datum  est,  multum 
«  quseretur  ab  eo;  et  cui  commendaverunt  mul- 
«  tura ,  plus  petent  ab  eo  : »  et  in  libro  Numerorum 
cap.  35.  v.  8.  ibi : « ipsseque  urbes,  quse  dabuntur 
«  de  possessionibus  filiorum  Israel,  ab  his  qui  plus 
«  habent ,  plures  auferentur,  et  qui  minus ,  pau- 
«  ciores :  singuli  juxta  mensurara  hseredilatis  suse, 
«  dabunt  oppida  Levitis  :  »  et  saltem  procedet  hoc 
quando  consuetudo  non  esset  de  tempore  imme- 
moriali. Illa  enim  glos.  quatenus  disponit  de  50 
annis ,  jure  non  probatur,  ut  dicit  Cardin.  ad  quod 
etiam  conferí  quod  dixit  Antón,  de  Butr.  et  retuli 
supra,  quód  non  procederet  de  jure  canónico, 
quod  simpliciíer  requirit,  quód  sit  rationabilis; 
unde  ñeque  procedet  de  jure  isto  Partitarum,  quo 
idem  requiritur. 

(2)  Con  gran  consejo.  Id  est,  non  per  errorera, 
sed  ex  certa  scientia,  1.  quod  non  ratione,  ff.  de 
legib.,  cap.  consueludo,  8.  dist.  qui  errat  non  con- 
sentit,  ff.  dejur.  omni.jud".  1.  si  per  errorem,  cap. 
quanwis,  58.  distinc.  in  quo  dic,  ut  communiter 
Doctor,  dicunt ,  quod  aut  erratur  in  consuetudine 
inducenda,  et  tune  non  inducitur  per  errorem, 
exemplura,  ut  si  populus  utitur  consuetudine, 
quia  sic  credit  legem  velle,  cum  lex  disponat 
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to  (3)  et  con  placerde  aquellos  en  cuyo  si  se  face  por  mandamiento  del  scíior  que 

poder  son  (4),  ó  de  los  otros  (5)  sobre  que  ha  poder  sobre   ellos,  ó  de  acuerdo  que 

ellos  han  poder  •,  la  quarta  si  non  va  contra  ellos   hayan    entre   sí,    entendiendo    que 

los  derechos  que  nos  establecemos  (6),  non  viene  con  grant  pro  et  de  luengo  consen- 

seyendo  primeramente  tullidos  ;  la  quinta  timiento  del  señor  et  placiendol  (7).  Et  este 


oppositum ,  tune  non  inducelur  consueludo  contra 
Icgem,  secüs  si  non  erret  populus  in  consuclu- 
dine  inducenda,  sed  in  causa  consueludinis,quia 
tune  valcbit  :  sicut  videmus  ,  quód  transfertur 
dominium,  licet  errelur  in  causa,  qua  traditur :  1. 1 . 
ff.  de  con.  incleb.  hsee  sunt  ex  verbis  Bar.  in  1.  2. 
§.  1.  ff.  de  suppell.  legat.  Joan,  de  Imol.  in  cap. 
fin.  col.  h.  de  constituí,  et  ut  dicit  Imola  ibi,  boc 
videlur  clarum ,  quando  errant  m  causa  impulsiva, 
arg.  1.  i.  %.  casum,ff.  de  poslid.  sed  si  errelur  in 
causa  iinali ,  Doct.  magis  communiter  videnlur 
velle,  quód  tune  non  valebit  consuetudo.  Imola 
vero  dicit,  quód  sive  errelur  in  causa  impulsiva  , 
sive  in  causa  finaii,  non  vitietur  consuetudo.  Mihi 
videtur  durum ,  quód  error  in  causa  finaii  non 
impediat  consuetudinem  ;  cum  leges  lam  juris 
communis ,  quám  ista;  Parlitarum  ita  exiganí  cer- 
tam  scientiam  populi  in  inducenda  consuetudine, 
ct  ubi  est  talis  error,  non  est  consensus  populi  in 
ipsa  consuetudine  inducenda;  et  ubi  est  talis 
error,  ipse  etiam  Imola  fatetur  vitiari  consuetu- 
dinem. Pono  exemplum,  quod  ponit  etiam  ASber. 
postGuillel.  in  dicta  1.  de  quibus ,  col.  20.  num.  52. 
quídam  habebat  dotem,  et  bona  paraphernalia , 
allegabat  consuetudinem  ,  quód  debeat  lucrari 
dotem  et  bona  paraphernalia,  et  ita  retinuit  para- 
phernalia, lanquam  dotalia,  et  ita  plures  feeerunt 
per  50  annos,  populo  sciente,  et  credente  tantum 
esse  dotalia  omnia  bona ;  nam  tune  non  inducilur 
consueludo ,  quia  non  est  consensus  :  eí  adverte 
quód  si  á  principio  inlervenit  error,  postea  scíen- 
tia ,  inducelur  consueludo  a  tempore  scieníise ,  non 
vero  quando  semper  fuit  error;  ita  declarat  Joan. 
Fab.  in  §.  ex  non  scripto,  Instit.  dejar,  natur. 
col.  5.  et  ibi  etiam  dicit,  quód  non  prsesumitur 
error  in  populo,  ubi  lot  probati  sunt, argu.  1.  om- 
nium  C.  de  teslam.  Si  vero  accipias  errorem ,  non 
quia  ibi  deficiat  consensus  ad  consuetudinem  in- 
ducendam,  sed  quia  caret  causa,  et  ratione  id 
quod  induciturper  consuetudinem,  tune  non  vitiat 
error  talis ,  ut  in  exemplo  de  ponente  manum  ad 
plaus,trum,  de  quo  per  Glos.  in  dicta  1.  quod  non 
ratione. 

(5)  A  buen  entendimiento.  Id  est,  non  errantes , 
ut  supra  dictum  est. 

(U)  En  cuyo  poder  son.  Forte  hoc  dicit  pro  ma- 
gistratibus  ,  et  judicibus  ,  quorum  jurisdiclioni 
cives  subsunt.  Vide  Alber.  in  dicta  1.  de  quibus 3 
ff.  de  legib.  num.  décimo  séptimo. 

(b)  O  de  los  otros.  Nam  si  ex  actibus  judicum  con- 
suetudo inducatur,  debet  esse  cum  consensu  sal- 
tem  tácito  populi,  ut  in  consuetudine,  quee  indu- 
citur  ex  sententiis  judicum ,  tradit  Joan.  Andr.  in 
dicta  summa*  versicul.  visa,  col,  7.  versic,  6.  un 


judex,  ubi  quid  si  contraria;  senlenliie  sinl  prolatse, 
et  an  ex  senlentia  arbilrorum  inducatur  consue- 
tudo, et  per  Alber.  in  dicta  1.  de  quibus,  num.  22. 
25.  2?/.  25.  26.  27.  28  et  20.  ubi  plures  quieslioncs 
in  isla  materia  ponit,  et  vide  Bar.  col.  7.  8  el  9. 

(6)  Contra  los  derechos  que  nos  establéennos. 
Non  ergo  tenet  consuetudo  contra  jus,  etiam  gositi- 
vum,  uthichabes,  et  in  1. 2.  C.  quee sit  loiuja  con.  l 
cap.  consuetudinis ,  11.  distincl.  in  conlrarium  vi- 
detur 1.  de  quibus,  ff.  de  legib.  etcap.  fin.  de  consue- 
tud. Doctor,  magis  communiter  lenent,  quód  valeat 
consueludo  contra  jus  positívum  per  text.  in  dicta 
1.  de  quibus,  dummodó  á  lege  non  sit  repróbala 
consuetudo,  vel  non  sit  contra  publicam  utiiila- 
tem,  vel  contra  libertatem  Ecclesia?,  ut  lalius  tradit 
Bart.  in  dicta  1.  de  quibus,  col.  2.  et  5.  ubi  et 
Jaso.  18.  col.  quos  vide ;  quód  et  procedet  de  jure 
isto  Parlitarum ,  dummodó  talis  consuetudo  indu- 
catur contra  legem  de  consensu,  et  beneplácito 
Regís,  ut  infra  ista  I.  et  1.  6.  iníra  eod.  si  vero  R.ex 
ignoret,  vel  contradicat,  non  potest  induci  con- 
suetudo contra  legem,  ut  slalim  dicaní,  et  dixi 
supra  titul.  1.  in  leg.  12. 

(7)  Consentimiento  del  señor  et  placiendol.  Ap- 
probat  opin.  Joan,  et  Azo.  et  Acursii  in  1.  2.  C.  qiuv 
sit  tonga  cons.  et  Inno.  inrubr.  de  consuet.  col.  2. 
ad  fin.  quem  etiam  sequitur  Ang.  in  1.  ff.  de 
legibus.  Etiam  Lucas  de  Penn.  referens  Joan.  And. 
in  rub.  C.  de  decret.  decurio,  lib.  10.  cum  enini 
violare  statuía  regum  sit  peccatum,  2b.  qusest  1. 
cap.  violalores,  requiritur,  quód  consueludo  in- 
ducatur de  volúntate  illius,  qui  novam  legem,  et 
novara  consuetudinem  inducere  potest ,  ñeque  suf- 
ficiet  tolerado  simplex ,  ut  hic  innuilur,  ct  .notat 
Innoc.  ubi  supr.  et  Ang.  in  dicta  leg.  de  quibus, 
per  cap.  cum  non  ignores,  et  cap.  cum  jam  du- 
dum,  de  ~prceben.^ ista  etiam  fuit  opinio  Placent. 
quia  cum  hodie  solus  Princeps  faciat  legem ,  ut 
supra,  titul.  1. 1. 12.  ideo  consuetudo  non  valcbit, 
hisi  inducía  sit  de  conscientia  Principis ,  et  si  scit 
consuetudinem ,  et  non  improbat ,  videlur  in  dubio 
approbare,  vide  quss  dixi  in  1.  16.  supra,  tit.  1. 
in  glos.  super  parte,  el  pueblo,  et  limita  et  inlel- 
lige,  quando  consuetudo  esset  contra  legem, 
seu  alias  in  casu,  quo  populus  non  haberct 
auctoriíalem  slaluendi ,  quia  tune  ñeque  habel  po- 
tcstatem  consuetudinem  inducendi ,  quia  ista  pro- 
cedunt  á  pari ,  ut  in  dict  1.  de  quibus,  notat  Bald. 
in  aulhent.  omnes  peregrini,  C.  communia,  de 
succession.  ubi  vero  populus  posset  slaluere  sine 
Principe,  ut  in  admínistratione  rerum  suarum, 
super  pascuis  publicis ,  vel  alias ,  non  esset  neces- 
saria  scientia ,  vel  beheplacitum  Principis,  et  ita 
procedunt  dicta  illorum ,  qui  voluntad inducendam 
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tiempo  que  gana  es  en  dos  maneras :  la  pri- 
mera en  tiempo  pequeño  non  podiendo  el  uso 
escusar  (8)  •,  la  segunda  en  tiempo  grande 
segunt  la  bondat  del  uso.  Et  por  todas  estas 
razones  puede  ganar  tiempo  segunt  la  manera 
del  uso,  et  si  asi  non  fuese  fecho ,  poderlo  hian 
perder. 

LEY  ¡V. 

Qué  cosa  es  costumbre.,  et  quantas  maneras 
son  della. 

Ley  1.  tit.  2.  lib.  7.  Ree.  —  L.  21.  tit.  i.  lib.  9.  Rec. 

Costumbre  es  derecho  (4)  ó  fuero  que  non 
es  escripto ,  el  qual  han  usado  los  homes 
luengo  tiempo ,  ayudándose  del  en  las  cosas 

consuetudinem  non  requiri  scientiam  Principis , 
qui  movenlur  per  text.  in  cap.  1  de  constit.  lib.  6. 
ubi  dicilur,  quód  Papa  prsesumitur  ignorare  con- 
sueludines;  quod  non  esset  verum,  si  ad  esse 
consuetudinis  requireretur  ejus  consensus.  Et  isto 
modo  reducentur  ad  concordiam  opiniones,  de 
quibus  per  Abb.  in  dict.  cap.  fin.  col.  8.  versic. 
quartb  requirilur,  et  per  prsepos.  Alexand.  in  cap. 
frustra,  8.  dist.  et  per  Doctores  in  dicta  1.  de 
quibus,  ubi  videbis  quoe  tradit  Alberic.  hura.  54. 
qui  tamen  adhaeret  suse  opinioni,  quód  per  1. 
omnes  populi  fuit  data  populis  potestas  statuendi , 
etiam  contra  legem,  et  per  consequens,  consue- 
tudinem inducendi ;  sed  contrarium  videtur  te- 
nendum ,  saltem  altento  jure  isto  Partitarum ,  ubi 
boc  ita ,  ul  hic ,  et  in  1.  6.  expressum  habemus ,,  et 
dixi  supra  titul.  1.  in  leg.  12.  et  ideó  forte  in  casu 
dict.  cap.  final,  de  consuetudine  exigitur  in  con- 
suetudine  contra  jus,  quód  sit  legitimé  preescripla : 
videlicét ,  ut  detur  intelligi ,  quód  de  Papa?  scientia 
fiat  :  alias  non  postest  dici  proscripta,  cum  sit 
quasi  qusedam  prsescriptio  contra  jus  superioris, 
ut  et  tangit  Abb.  ubi  supr.  Adde  Oldra.  consil.  172. 
Si  tamen  esset  consuetudo  de  tempore  immemo- 
riali ,  non  esset  necesse  probare  scientiam  Princi- 
pis ;  cap.  super  quibusdam ,  $.  pneterea ,  de 
verb.  sig.  1.  hoejure,  §.  ductus  aquos,  ff.  de  aqua 
quoti.  et  cestiva.  Joan,  de  Imol.  in  leg.  si  publi- 
canus,  $.  fin.  ff.  de  publican,  et  vectigal. 

(8)  Non  podiendo  el  uso  escusar.  Ut  si  propler 
instantem  aliquam  necessitalem  populus  usus  fue- 
rit  aliquo,  et  sic  módico  tempore,  non  animo 
inducendi  consuetudinem  in  futurum ,  1.  1.  C.  quee 
sil  long.  con.  Glos.  in  cap.  fin.  de  consuetud,  ubi 
Abb.  in  7.  requisito  ad  inducendam  consuetu- 
dinem, col.  9.  et  adverte,  quód  quandode  consue- 
tudine facimus  mentionem ,  inlelligitur  de  longa, 
cap  Cumana,  de  eleclion.  Bald.  in  leg.  binos ,  C.  de 
advo.  diver.  judie. 

LEX   IV. 

Dúplex  cst  consuetudo  ,  gencralis  seiliect ,  et* 
rpecialis.  Iloc  dicif- 


et  en  las  razones  sobre  que  lo  usaron.  Et  son 
tres  maneras  de  costumbre  :  la  primera  es 
aquella  que  es  sobre  alguna  cosa  señalada- 
mente, asi  como  en  lugar  ó  en  persona 
cierta  (2) ;  la  segunda  sobre  todo  también 
en  personas  como  en  lugares  ;  la  tercera  so- 
bre otros  fechos  señalados  (3)  que  facen  los 
homes,  de  que  se  fallan  bien  et  en  que  están 
firmes. 

LEY  V. 

Quién  puede  poner  costumbre,  eten  qué  manera, 
et  qual  debe  ser,  et  por  quanto  tiempo. 

Ley  i.  tit.  2  lib.  7.  Rec. 

Pueblo  quiere  decir  (1)  ayuntamiento  de 

(1)  Es  derecho.  Sequitur  definitionem  Azo.  C. 
qua3  sit  long.  cons.  in  summa,  ex  §.  constal, 
Instit.  de  jure  nal.  quam  et  sequitur  Innoc.  in 
rub.  de  consuet.  alias  poteris  videre  per  Joannem 
Andr.  in  tracta.  consuet.  in  fin.  titul.  de  consuet, 
per  Alber.  in  leg.  de  quibus,  ff.  de  legib.  num.  58. 
ubi  et  Bart.  in  repet.  col:  U.  ex  ista  diffinitione 
videtur  inferri  ad  quseslion.  de  qua  per  Abb.  in 
dict.  rubr.  de  consuet.  de  compromisso  facto  in 
arbitros ,  ut  pronuntient  secundúm  jus ,  quód  po- 
terunt  pronuntiare  secundúm  consuetudinem ,  et 
vide  etiam  per  Abb.  in  cap.  cum  nóbis,  10.  not.  de 
elect.  et  quod  habetur  in  cap.  cum  venissent,  de 
eo,  qui  mit.  in  pos.  causa  rei  sirvan.  Bald.  in 
autben.  sed  cum  testalor,  col.  2.  C  ad  l.  Falcid. 

(2)  En  lugar  ó  en  persona  cierta.  Adde  1.  ven- 
clitor,  $.  si  constat,  ff.  communia  prcedior.  et  quod 
tradit  Joan.  Andr.  in  additionib.  ad  Specul.  tit  de 
instr.  wditio.  $.  compendióse ,  col.  6.  versic.  sed 
numquid  dicemus  ,  ubi  tradit  de  consuetudine 
certse  progeniei ,  et  per  Socin.  cons.  61.  5.  volum. 
Rodencus  Suarez  in  repet.  1.  quoniam  in  priori-* 
bus ,  C.  de  inoff.  testam.  in  10.  amplialione. 

(5)  Fechos  señalados.  Vide  1.  an  in  totum,  C.  de 
wdifi.  priv.  cap.  Cumana,  de  elect.  cap.  cumEc- 
clesia  sutrina ,  de  causa  pos.  et  propriet.  cap.  fin. 
de  consuet.  lib.  6. 

LEX.   V. 

Inducitur  consuetudo  ex  usu  populi  per  tempus 
decera  et  viginti  annorum ,  sciente  domino  et  non 
contradicente,  etsi  dicto  tempore  tricies  fuerit  per 
eam  judicatum ,  vel  si  in  judicio  contra  eam  non 
fuerunt  rationes  admissse ,  vel  fuit  judicatum  pro 
ea.  ítem ,  non  debet  esse  irralionabilis ,  vel  contra 
jus  naturale ,  seu  bonum  commune  ,  nec  per  er- 
rorem  debet  introduci ,  quia  alias  esset  corruptela , 
et  non  teneret.  Hoc  dicit. 

(1)  Quiere  decir.  Adde  1.  1.  titul.  10.  2.  parti, 
et  qure  tradit  Bald.  in  leg.  etiam,  column.  3.  C.  de 
execut.  rei  judie,  et  1.  plebs  est,  ff,  de  verbor.  sígni- 
ficat. 
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gentes  de  muchas  maneras  de  aquella  tierra  como  este  ó  la  mayor  parte  del  (3),  si  usa- 
do se  allegan  :  et  desto  non  salle  home ,  nin  ren  diez  ó  veinte  años  (4)  á  facer  alguna  cosa 
muger,  nin  clérigo  (2)  nin  lego.  Et  tal  pueblo     como  en  manera  de  costumbre  (5) ,  sabién- 


(2)  Nin  clérigo.  Ergo  clerici  dicunlur  de  populo, 
quod  procedit  indubíó  in  materia  favorabilí ,  et 
privilegiata.  In  materia  odiosa  appellatione  populi 
non  vcnit  clcrus ,  seu  non  comprehenduntur  cle- 
rici, sccundúm  Abba.  in  cap.  i.  de  vita,  et  honestat. 
cleric.  et  in  cap.  1.  de  prcebend.  et  per  Felin.  ubi 
dicit  hoc  communiter  teneri  in  cap.  Ecclesia  Sánelos 
Marios,  column.  28.  de  constit.  ct  facit  quod  con- 
suetudo  populi  aslringat  clericos;  in  quo  dicit 
Oldral.  consil.  95.  incipit  :  Magister  Ordinis  de 
Alcántara,  col.  fin.  quód  quando  est  consuctudo 
patriae ,  et  communiter  respicit  laicos  et  clericos , 
omnes  ligat ,  non  tanquam  consuetudo  laicorum  , 
imó  ut  consuetudo  clericorum,  argument.  cap. 
cum  dileclus,  de  fide  instrument.  et  melius  in 
cap.  constituías ,  de  in  integr.  rest.  et  sic  notat 
Innocen.  in  cap.  cum  dileclus,  de  consuet.  secús 
si  esset  consuetudo  specialis ,  et  propria  laicorum : 
ct  de  consuetudine  generali  quód  liget  clericos , 
vide  etiam  Bal.  in  cap.  1.  de  controv.  feud.  apud 
par.  tem.  vide  quse  tradit  Andr.  Tiraquellus 
in  tract.  de  utroque  retract.  fol.  i  Ib  col.  h.  et 
fol.  seq. 

(5)  O  la  mayor  parte  del.  Adde  1.  quod  major, 
ff.  ad  municipal,  ct  quia  in  talibus  major  pars 
statuere  potest,  1.  aliud,  $.  refertur,  ff.  de  regid. 
fur.  cap.  1.  et  fin.  de  his  quee  fiunt  á  major.  part. 
cap.  si  ergo  minor  pars  aliter  utatur,  non  prteju- 
dicabit  consuetudini ,  quse  inducitur  per  majorem 
partem ,  ut  tradit  Bar.  in  repet.  1.  de  quibus,  col.  7. 
et  si  civitas  regitur  per  decuriones ,  illi  reprse- 
sentant  populum ,  et  possunt  inducere  consuctu- 
dinem ,  ut  notat  Glos.  in  rubí.  C.  quee  sit  longa 
consuet.  1.  fin.  ff.  de  decret.  ab  ordi.  faci.  Alber.  in 
dicta  rubr.  column.  5.  Ítem  et  una  pars ,  seu  unum 
quarlerium  civilatis  posset  inducere  consuetudi- 
nem ,  secundúm  Alber.  in  1.  de  quibus,  ff.  de  legi- 
bus ,  num  46.  et  intellige  circa  ea ,  quoe  spectant  ad 
modum  expediendi  ea  quse  incumbunt  ipsi  quar- 
terio ,  non  ad  decisiones  causarum ,  ut  tradit  Bart. 
in  repet.  1.  omnes  populi,  col.  3.  ff.  de  just.  et 
fur.  et  an  caslrum  subditum  civitali  possit  habere 
consuetudinem  de  per  se ,  Ángel,  in  dicta  leg.  de 
quibus,  col.  pen.  dicit,  quod  sic,  si  civitas  pale- 
relur ;  secús  si  civitas  vellet  prohibere ,  et  revo- 
care ,  nam  posset  eo  quia  castra  et  villas  debent 
regi  per  civitatem,  ut  in  aulhent.  quibus.  mod. 
natu.  effi.  sui ,  %.  si  quis  ergo ,  quod  forte  posset 
intelligi,  et  limilari,  nisi  in  concernenlibus  ex- 
peditionem  incumbenlium  tali  castro  de  per  se ,  ut 
dictum  est  in  quarterio  civitalis. 

(U)  Diez  ó  veinte  años.  Decem  sufíiciunt ,  quia 
cum  populus  sit  semper  prsesens,  non  curatur 
de  20  annis ,  qui  dantur  in  praescriptione  contra 
absentes;  in  consuetudine  vero  tempus  est  uni- 
forme ,  scilicet  decem  annorum ,  secundúm  Joan, 


And.  in  dict.  tract.  consuetudinis ,  vers.  visa , 
col.  9.  et  ita  communiter  lenetur  de  jure  civili 
secundúm  Abb.  in  cap.  fin.  col.  7.  de  consuet.  et 
idem  de  jure  canónico ,  quando  consuetudo  est 
prseter  jus ,  glos.  not.  in  cap.  fin.  de  consuet.  lib.  6. 
si  vero  consuetudo  sit  contra  jus  canonicum ,  rc- 
quiritur  tempus  üO  annorum ,  ut  in  cap.  fin.  de 
consuet.  cap.  3.  de  consuet.  lib.  6.  ct  si  consuetudo 
sit  circa  reservata  Principi ,  requiritur  utroque 
jure  consuetudo  immemorialis ,  cap.  super  qui- 
busdam,  de  verbor.  signific.  Abb.  ubi  supr.  et 
incipit  currere  istud  decennium  á  die  primi  actus 
consuetudinis ,  ex  quo  devenit  in  notiliam  populi , 
vcl  majoris  partís.  Bart.  in  dicta  I.  de  quibus,  ¡n 
repe.  col.  7.  Ángel,  etiam  qusest.  3.  Jaso.  col.  lft. 
Joan.  Andr.  ubi  supr.  in  dict.  col.  9.  vers.  terlio 
queeritur. 

(8)  Como  en  manera  de  costumbre.  Id  est ,  eo 
animo  ut  inducatur  consuetudo ,  vide  Glos.  in  cap. 
fin.  de  consuet.  et  prsesumitur  talis  animus,  ex 
quo  populus  scivít,  et  non  contradixit;  non  potest 
lamen  ex  único  actu  quantumeumque  notorio  dici 
consensus  populi ,  quia  forte  per  errorem,  ct  causa 
vitandi  scandali ,  populus  prima  vice  non  contra- 
dicit ,  secundúm  Abb.  ibi ,  column.  9.  versic.  sép- 
timo requiritur.  Si  tamen  frequentetur  actus,  et 
populus  sciat,  probalur  animus  inducendi  con- 
suetudinem, et  computabilur  tempus  ex  primo 
actu,  ut  superius  dixi,  ct  ponit  Joan.  Andr.  in 
dicto  tract.  versic.  visa,  col  o.  cxemplum  in  con- 
suetudine ,  quód  major  natu  succedat  in  tolum  ,  ut 
inspiciatur  quot  crant  prcesentes  in  primo  ac(u, 
quando  successit  major  natu.  ítem  quot  cum  suc- 
cessit  alius ,  item  cum  alius ,  item  in  clero ,  et  ca- 
pitulo, cum  antiquiores  optaverunt  prsebendas  ; 
quia  praesentes,  ct  assistentcs  babentur  per  con- 
sentientibus  in  bis,  quse  ad  publicam  utilitatcm 
respiciunt,  1.  2.  circa  primum,  ff.  ad  municip. 
ídem  tamen  Joan.  Andr.  in  dicto  versic.  visa,  13. 
column.  latius  ista  declarat ,  et  vult ,  quod  et  de 
primo  actu,  ex  quo  devenerit  in  notitiam  populi, 
testes  dicant  quod  venerit  in  notitiam  majoris  par- 
tís populi;  et  non  sufíiciet,  quód  testes  dicant 
faclum  esse  actum  centum  praesentibus ,  et  alii 
testes  deponentes  de  alio  actu  dicant,  quód  centum 
prsesentibus  factus  fuit  actus  alius ,  et  sic  de  tertio 
actu  :  nam  licét  ita  dicerent ,  esse  poluit ,  quód 
iidem  fuerint ,  qui  cuilibet  ex  dictis  actibus  pre- 
sentes fueruntj  et  sic  non  arguelur  scivisse  ma- 
jorem partem  populi.  Oportet  ergo  de  hoc  constare, 
et  in  talibus ,  quae  non  ita  liquido  probari  possunt 
stabimus  conjecturis,  1.  non  omnes,  §.  á  barbaris, 
ff.  de  re  militar  i;  quídam  enim  actus  fácil  i  us 
veniunt  in  notitiam  populi ,  quam  alii ,  ut  in  sen- 
tcnlia ,  quae  lata  esset  super  re  magna ,  et  ínter 
magnos }  ut  tradit  idem  Joan.  Andr.  column.  U. 
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dolo  el  señor  (6)  de  la  tierra ,  et  non  lo  con- 
tradiciendo et  teniéndolo  por  bien ,  puédenlo 
facer,  et  debe  ser  tenido  et  guardado  por 

in  dict.  versic.  visa ,  et  tradit  Alberic.  in  dicta  1.  de 
quibus,  n.  22. 

(6)  Sabiéndolo  el  señor.  Vide  quse  dixi  supra 
1.  5.  in  glos.  super  parte,  consintiéndolo  el  señor. 

(7)  Fueren  dados.  Videtur  ex  ista  lege,  quód  ad 
inducendam  consuetudinem  requiratur  pluralitas 
sententiarum ,  quse  fuerunt  prolatse    secundum 
consuetudinem  ,  el  sic  quod  non  possit  alias  induci 
consuetudo ,  et  facit  1.  cum  de  consuetudine ,  ff.  de 
legibus.  Bart.  tamen  in  dicta  1.  de  quibus,  in  re- 
petil.  col.  6.  versic.  2.  videmus,  refert  Doctores 
communiter  tenere,  quod  tam  ex  actibus  judicia- 
libus ,  quám  extrajudicialibus  inducatur  consue- 
tudo ,  et  ita  tenet  idem  Bart.  subdens ,  quód  in 
actibus   extrajudicialibus   requiritur  major  fre- 
quentia  acluum,  quam  in  judicialibus ,  dequo, 
et  cxcmplis  notabilibus  poteris  videre  per  Alber.  in 
dicta  1.  de  quibus,  num.  22.  et  idem  tenet  Jaso  in 
dicta  1.  de  quibus,  col.  17.  ubi  alios  boc  tenentes 
refert :  et  certé  durum  esset ,  ita  restringere  islam 
materiam  consuetudinis ,  ut  per  solas  sententias 
induceretur  et  probaretur,  imó  daretur  occasio , 
quod  nunquam ,  vel  raro  consuetudo  aliqua  indu- 
ceretur, si  sententias  essent  necessarise  ,  saltem 
quaudo  judicaretur  contra  legem  ,  ut  et  pcrpendit 
Abb.  in  cap.  fin.  de  consuetud,  col.  9.  verso  6.  re- 
quiritur, et  in  cap.  Jbbale,  de  verbor.  signif.  et 
quia  etiam  sine  contradiclione  potest  induci  consue- 
tudo ,  ut  probat  text.  in  dict.  1.  cum  de  consuetu- 
dine, in  ¡lio  verbo ,  et  ibi  pósito,  tradid  Alber.  in 
dict.  1.  in  quibus,  num.  29.  unde  videtur  ad  istam 
legem  dicendum ,  ut  procedat ,  quando  isto  modo 
quis  vult  probare  consuetudinem ,  scilicet ,  per 
aclus  sententiarum ,  cum  populi  vel  majoris  partís 
acquiescentia.  Si  vero  non  sit  iste  modus  probandi, 
sed  alius,  ex  quo  colligi  possit  lacitus  consensus 
populi ,  non  excluditur  per  istam  legem.  Illud 
enim ,  quod  inducit  consuetudinem  ,  est  usus ,  et 
mores  populi ,  ut  in  dicta  1.  de  quibus ,  et  in  cap. 

'consuetudo,  1.  distinct.  et  supra  eod.  in  summa 
bujus  tituli,etll.  1.  2.  5.  etft.  nonergodcbetarclari 
ad  sententias  lanlúm.  Ostendit  igilur  ista  lex  unum 
modum  induccndi,  et  probandi  consuetudinem, 
et  per  boc  non  alios  excludit. 

(8)  Juicios.  In  ómnibus  libris  de  manu  scrip- 
tis,  quos  ego  viderim,  et  vidi  per  inultos  el  an- 
tiquissimos ,  ad  islud  passum  babetur  de  treinta 
juicios  arriba;  in  libris  excussis,  dicit  dos  juicios, 
et  isla  Hilera  approbata  í'uit  á  Regio  Senatu ,  el  ila 
etiam  babetur  in  libro  Peregrina?,  in  parte  con- 
suetudo, etbuiclitterse  consonat  opinio  Azo.  C.  quo¡ 
sit  tonga  consuetud,  in  summa,  ubi  etiam  Glos. 
idem  tamen  Hostiens.  in  summa,  de  consuetud. 
$.  qualiler.  Alber.  in  dict.  1.  de  quibus,  num.  22. 
Joan.  Andr.  in  dicto  versic.  visa,  col.  5.  versic. 
urca  lertium  principale.  Bald.  yero  in  dicta  1.  de 


costumbre,  si  en  este  tiempo  mesmo  fueren 
dados  (7)  concejeramente  de  treinta  juicios  (8) 
arriba  por  ella  de  homes  sabidores  et  enten- 

quibus,  col.  6.  versic.  sed  queero,  an  sufficiant 
dúo  actus,  dicit  quod  glossatores  dicunt,  quod 
sufficit  binus  actus  :  unde  si  bis  fuerit  pronuntia- 
tum,  et  intervenit  tempuslegitimum,  satis  est,  al- 
legat  glos.  1.  3.  C.  de  Episcop.  aud.  quse  tamen 
loquitur  in  assuetudine  delinquendi ,  quse  facti  est 
improbali :  nos  loquimur  de  consuetudine  proba- 
bili,  quse  habeat  vigorem  legis;  et  ideo  dicunt 
Doctores  secundum  eum,  quod  de  numero  actuum 
non  potest  dari  certa  regula  :  possunt  enim  esse 
actus  multum  nominati  in  populo,  et  tune  suf- 
liciunt  dúo  actus  vallati  temporis  adminiculo  , 
possunt  esse  alii  actus  parúm  sciti  in  populo ,  et 
tune  requiruntur  plurimi  actus.  Subdit  Bal.  ergo 
in  causis  gravibus,  quse   non  dirimuntur  sine 
magno  strepitu,  et  longo  certamine ,  sufficiunt  duse 
sententise ,  quia  perveniunt  verisimiliter  in  noti- 
tiam  gentis.  Sed  in  causis  levibus  ,  et  máxime 
vilium  personarum,  non  resonat  ita  negotium, 
ñeque  efíicitur  notorium ;  et  ideo  actus  secundum 
eum ,  debent  esse  scepissimi ,  et  per  multas  manus 
ivisse  :  ita  quod  sil  verisimile ,  quod  populus  sci- 
verit ,  et  ralum  habuerit  :  in  his  enim ,  quse  tot 
sunt  spectata  oculis  et  tot  insinúala  sensibus ,  ve- 
risimile est ,  quód  pervenerint  ad  notitiam  publi- 
cam,  quia  nomines  sciunt,  quse  ssepéfiunt,  1.  si 
tutor,  C.  de  ¡Jericulo  tutor,  et  máxime  quse  oculis 
patent,  1.  1.  §.  1.  ff.  de  fluminibus,  et  subdit  ibi 
bonum  verbum ,  quód  probala  publica  fama ,  satis 
sit  probata  scientia  populi,  arg.  1.  cum  quídam, 
$.  quod  dicit,  ff.  de  acquir.  hcered.  Vides,  ergo 
istud  esse  arbitrarium ,  prout  etiam  dixi  supra  eo. 
in  lege  1.  unde  et  refert  Hostiens.  in  summa  de 
consuetud,  vers.  quot  actus,  quod  aliqui  dixerunt 
requiri ,  quod  decies  fuisset  judicatum  :  sicut  et 
videmus ,  quod  decem  oves  faciunt  gregem ,  1.  fin. 
ff.  de  abigíeis.  Dicendum  ergo ,  quód  ista  lex  Par- 
titarum  limitetur,  et  intelligatur  quando  est  veri- 
simile ,  quód  tales  duse  sententise ,  durante  decen- 
nio,  devenerint  in  noliliam  populi,  et  intellige 
de  sententiis  definitivis  :  nam  interlocutorise  non 
sufficerent,   cum   illse   non  proferantur  cum  illa 
solemnilate,  qua  difíinitive,  ut  in  specie  tradit 
Alber.  in  dicta  1.  de  quibus,  num.  22.  quem  vide  : 
et  procedet  etiam ,  etsi  sententise  sint  nullse ,  ut 
tradit  Joan.  Andr.  in  dicto  versic.  visa,  col.  7. 
Alber.  in  dict.  1.  de  quibus,  num  24.  Ñeque  exi- 
gitur,  quód  probetur,  quód  tales  sententise  fuerunt 
executioni  mandatse,  nisi  constaret,  quód  inter- 
venit contradictio  ,  cum  peteretur  executio,  ut 
tradit  idem  Alber.  in  dicta  1.  de  quibus,  num.  26. 
el  vide  per  Bart.  in  repet.  1.  de  quibus,  col.  8.  de 
ulroque  dicto  :  et  an  sufíicient  sententise  arbitro- 
rum,  et  cum  bodic  per  leges  Regni  executioni 
mandenlur,  videtur,  quód  sic,  ut  tradit  Joan.  Andr. 
in  elido  Iract.  versic.  visa,  col.  8.  qui  lamen  dicit, 
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dudos  de  judgar,  et  non  habiendo  quien  gelos 
contralle.  Et  esto  mesmo  serie  quando  con- 
tra tal  costumbre,  en  el  tiempo  sobredicho, 
alguno  posiese  su  demanda  ó  su  querella ,  et 
dixiese  que  non  era  costumbre  que  debiese 
valer-,  et  el  judgador  ante  quien  acaesciese 
tal  contienda ,  oidas  las  razones  de  amas  las 
partes,  judgase  que  era  costumbre  (9)  de 
todo  en  todo ,  non  cabiendo  las  razones  de 
aquellos  que  lo  contradixiesen.  Otrosí  deci- 
mos que  la  costumbre  que  quiere  el  pueblo 

quódluncpluressentenü8e,quám  alias  ¡njudicibus 
ordinariis  requirantur  :  vide  etiam  per  Bart.  in 
dict.  1.  dé  quibus,  col.  9.  Et  quid  si  diversa?,  seu 
contraria?  senlentiae  producantur  ?  Vide  per  Bart. 
ibidem ,  col.  7.  et  8.  ct  per  Joan.  Andr.  ubi  supra, 
col.  8.  vers.  8.  qucero ,  ubi  etiam  vide,  quid  si 
senlentiae  proíerantur  inter  non  subditos. 

(9)  Judgase  que  era  costumbre.  Vide  Azo.  quce 
sit  long.  consuetud,  in  sumnia,  et  Glos.  ibi  in  ru- 
bric.  in  íine,  et  in  1.  de  quibus,  et  in  1.  cumde 
consuetudine ,  ff.  de  legib.  Glos.  in  cap.  final  de 
consuetud.  Glos.  in  cap.  frustra,  8.  distinct.  ubi 
Archid.  post  Vincent.  notat,  quód  consuetudo  fir- 
matain contradictorio  judicio  de  csetero  servabitur, 
ñeque  recipietur  libellus  contra  :  imó  si  postea 
deducatur  in  judicium  ,an  sit  consuetudo ,  non  est 
necesse,  quód  probetur  consuetudo,  sed  sufficit 
probare,  quód  fuit  judicatum  in  alio  judicio  esse 
consueludinem ,  et  quód  non  fuit  appellalum  :  et 
crit  speciale ,  quód  res  inter  alios  acta  alus  pra?- 
judicat;  adverle  tamen  ne  erres,  quód  hoc,  quod 
alus  praejudicat ,  debet  intelligi ,  quando  senlenlia, 
qua  pronunliatum  fuit  esse  consuetudiñem ,  lata 
fuit  cum  legitimo  conlradictore ,  veluti  cum  Syn- 
dico  civitatis ;  tune  enim  bene  noceret  toli  populo , 
facit  enim  tune  jus  inter  omnes ,  argum.  1.  inge- 
nuum ,  ff.  de  statu  homin.  alias  vero  non  faceret 
jus  ínter  omnes ,  arg.  1.  cum  non  justo,  ff.  de  collat. 
deleg.  sed  proderit  tune  sicut  alius  actus ,  si  tran- 
sierit  in  notitiam  populi  vel  majoris  partís ,  ad 
inducendam  consuetudiñem,  ita  declarat  Alb.  in 
dicta  1.  de  quibus ,  num.  22.  Ant.  et  post  eum  Joan» 
de  Imol.  in  cap.  fin.  de  consuetud,  ibi.  Imol.  col.  5. 


poner  et  usar  della ,  debe  ser  con  derecha 
razón  (10)  et  non  contra  la  ley  de  Dios  (11), 
nin  contra  señorío  (12),  nin  contra  derecho 
natural  (13),  nin  contra  pro  comunal  (14)  de 
toda  la  tierra  ó  del  lugar  do  se  face.  Et  de- 
benla  poner  con  grant  consejo  et  non  por 
yerro  (15),  nin  por  antojo ,  nin  por  otra  nin- 
guna cosa  que  les  mueva ,  sinon  derecho,  et 
razón  et  pro.  Ca  si  de  otra  gflisa  la  posiesen, 
non  seria  buena  costumbre ,  mas  seria  dafia- 
miento  della  et  de  toda  justicia. 

quod  tu  bene  nota  ad  inlclleclum  et  limitationem 
hujus  legis. 

(10)  Razón.  V.  qua?  dixi  in  1.  3.  supra  cod.  in 
glos.  1. 

(11)  Ley  de  Dios.  Adde  cap.  fin.  de  consuetud. 
et  in  %.  his  ita,  G.  distinct. 

(12)  Contra  señor io.  Non  ergo  Yalet  consuetudo 
contra  majoriam  Regis ,  et  Regni ,  seu  contra  su- 
premam  jurisdiclionem ,  ut  bic ,  el  in  1.  fin.  til.  15. 
lib.  5.  ordinat.  reg.  vid.  Glos.  in  cap.  volumus,  16. 
qua?st.  k.  Bald.  in  1.  1.  C.  ne  rei  clom.  vel  temp. 
cap.  2.  et  ibi  Abb.  de  cens.  vide  quod  late  tradit. 
Franc.  Balb.  in  suo  tract.  prcescript.  chart.  51.  per 
totam ,  et  signanter  col.  3.  et  Socin.  consil.  275. 
col.  3.  et  h.  2.  vol.  et  adde  cap.  cum  non  liceat, 
et  ibi  Doct.  de  prcescr.  Oldrald.  consil.  172. 

(15)  Derecho  natural.  Adde  dict.  cap.  fin.  de 
consuét.  quid  si  sit  contra  jus  gentium,  de  quo 
habetur  in  cap.  jus  gentium  ,4 .  disl.  Doct.  dicunt, 
quód  non  valet  nisi  cum  causa,  et  quando  versalur 
in  ea  publica  utilitas;  et  sic  loquitur  1.  venditor, 
$.  si  constat,  ff.  commun.  praidior.  tradit  Joan. 
Andr.  etDoct.  late  in  cap.  quce  in  ecclesiaram ,  d« 
constit.  Joan.  Andr.  in  dict.  tract.  consuetud,  col. 
penult. 

(1?¡)  Pro  comunal.  Adde  1.  2.  supra  eod.  et  vide 
l.juspublicum,  ff.  de  pact.  ex  causa  lamen  valet 
quandoque  consuetudo  contra  jus  publicum ,  auc- 
loritate,  et  utilitate,  ul  tradit  Joan.  Andr.  in  cap. 
fin.  de  cens.  lib.  6.  Abb.  in  cap.  cum  ex  offic.  col.  5. 
de  prcescript. 

(15)  Por  yerro.  Adde  in  eod.  1.  5.  et  qua?  dixi  in 
glos.  in  parte  :  con  gran  consejo. 
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LEY  VI.  (a) 
Qué  fuerza  ka  la  costumbre  para  obrar. 

Fuerza  ha  la  costumbre  de  valer  quando  es 
echa  et  guardada  en  las  maneras  que  de  suso 
¡ieximos.  Et  valiendo  desta  guisa  se  puede 
tornar  en  fuero,  sol  que  sea  con  acuerdo  de 
los  de  la  tierra  et  con  mandamiento  del  señor 
della.  Et  aun  ha  otra  fuerza ,  que  si  por  aven- 
tura acaesciesen  algunos  fechos  que  non  fa- 


llasen en  el  fuero ,  ó  fuesen  hi  mal  puestos,  por 
la  costumbre  se  podrían  librar  et  endereszar, 
ó  facer  de  nuevo  si  menester  fuese ;  et  de  esta 
guisa  se  tornarie  en  fuero ,  et  serie  tal  como 
él.  Et  aun  ha  otro  poderío  mayor  que  este  ; 
ca  puede  desatar  el  fuero  antiguo,  si  fuese 
fecho  ante  que  la  costumbre,  et  hobiese  en 
él  mengua  ó  yerro,  ó  cosas  tan  sin  razón  por 
que  debiese  ser  desfecho.  Pero  si  la  costum- 
bre fuese  usada  en  tierra ,  ó  en  villa  ó  en  otro 
lugar  señalado ,  estonce  non  contrallarle  el 


(«■)  Nota  de  los  Editores.  Por  las  razones  expuestas  en  nuestro  prólogo ,  se  pone  aquí  la  ley  VI  del  texto  de  Gregorio 
López  ¡  que  contiene  las  disposiciones  de  las  leyes  VI  y  VII  del  texto  de  la  Real  Academia ,  pero  con  bastante  diferencia 
cu  las  expresiones. 


LEY  VI. 

Pragmática  que  principia  la  Recop.~  Ley  5.  tit.  1 .  lib.  2. 
Recop. 

Qué  fuerza  ha  la  costumbre  para  valer. 

Fuerza  muy  grande  ha  la  costumbre  quan- 
do es  puesta  con  razón,  asi  como  diximos, 
ca  las  contiendas  que  los  homes  han  entre 
sí ,  de  que  non  fablan  las  leyes  escritas ,  pue- 
dense  delibrar  por  la  costumbre  (4)  que  fuese 
usada  sobre  las  razones  de  que  es  la  con- 
tienda ,  et  asi  ha  fuerza  de  ley.  Otrosí  decimos 
que  la  costumbre  puede  interpretar  la  ley 
quando  acaesciese  dubda  (2)  sobre  ella  $  que 
asi  como  acostumbraron  los  hombres  de  la 
entender  asi  debe  ser  entendida  et  guardada. 
Et  aun  ha  otro  poderío  muy  grande,  que 
puede  toller  las  leyes  antiguas  (3)  que  fuesen 


fechas  ante  que  ella ;  pues  que  el  rey  de  la 
tierra  lo  consintiese  usar  contra  ellas  tanto 
tiempo  como  sobredicho  es  ó  mayor,  et  de 
esto  se  debe  entender  quando  la  costumbre 
fuese  usada  generalmente  en  todo  el  reyno  : 
mas  si  la  costumbre  fuese  especial ,  estonce 
non  desataría  la  ley  sinon  en  aquel  lugar  (4) 
tan  solamente  do  fuese  usada.  Et  desátase  la 
costumbre  en  dos  maneras ,  aunque  sea  bue- 
na :  la  primera ,  por  otra  costumbre  que  sea 
usada  contra  aquella  que  era  primeramente 
puesta,  por  mandado  del  señor  (5),  et  con 
placer  de  los  de  la  tierra ,  entendiendo  que 
era  mas  su  pro  que  la  primera,  segunt  el 
tiempo  et  la  sazón  en  que  la  usasen ;  la  se- 
gunda, si  fuesen  después  fechas  leyes  escritas 
ó  fuero  (6),  que  sean  contrarios  della ;  ca  es- 
tonce deben  ser  guardadas  las  leyes  ó  el  fuero 
que  fueron  después  fechas,  et  non  la  costum- 
bre antigua. 


Ubi  lex  non  disponit ,  admitlitur  consuetudo  :  et 
consueludo  est  legum  interpres ,  et  corrigit  jus 
anterius,  si  estgencralis;  si  specialis,  in  illo  loco 
dumtaxat  ubi  servalur,  si  Princeps  scit,  nec  con- 
tradical  intra  10  vel  20  annos.  ítem  tolli'lur  consue- 
tudo per  contrariam  consuetudinem  posteriorem , 
aut  legem.  íloc  dicit. 

(1)  Por  la  costumbre.  Nota,  quod  rccurrimus 
ad  simile  consuetudinis ,  ut  per  consuetudinem 
decidatur  :  concord.  1.  de  quibus  in  princip.  ff.  de 
legib.  ubi  Bart.  col.  2.  Bal.  col.  15.  et  procedit  in 
materia  consuetudinis ,  id  est,  ubi  non  tractatur  in 
legibus ,  sed  in  consueludinibus ,  et  in  materia  feu- 
dorum;  tune  recurritur  ad  simile  consuetudinis, 
non  ad  simile  legis  :  si  vero  non  sit  lalis  materia, 
tune  priüs  recurritur  ad  simile  legis ,  quam  ad  si- 


mile consuetudinis ,  secundum  Bart.  et  Bald.  ubi 
supra ,  et  si  consuetudo  est  irrationabilis ,  non  tra- 
hitur  ad  similia. 

(2)  Dubda.  L.  si  de  interpretatione ,  ff.  de  legib . 
cap.  cum  dilectus,  de  consuet. 

(3)  Antiguas.  Concord.  1.  de  quibus,  ff.  de  legibus, 
cap.  fin.  de  consuet.  et  quod  tradit  Glos.  in  1.  nenio, 
$.  lemporalis,  ff.  de  regul.jur.  et  infra  1.  proxim. 

(i)  Lugar.  Adde  Glos.  in  dicta  1.  de  quibus,  et  in 
1.  2.  C.  quee  sit  long.  consuet. 

(5)  Del  señor.  Semper  repetunt  istud  verbum 
istse  leges  Partitarum  ad  oslendendum,  populos 
bodié  sine  beneplácito  Principis  non  posse  indu- 
ccre  consuetudinem ,  sicut  ñeque  possunt  condere 
legem  :  limita ,  et  inlelligc ,  ut  dixi  supra  in  1.  3. 

(G)  Fuero.  Id  est  lex,  vel  stalutum;  et  adde  1.  3. 
§.  divus,  ff.  de  sepul.  viol.  et  Doct.  in  dicta  1.  de 
quibus  i  et  in  1.  2.  C.  quee  sit  long.  consuet* 
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fuero ,  nin  lo  desatavié  sinon  en  aquel  lugar 
en  que  hobiese  poder ;  et  esto  faciéndose  con 
mandado  del  señor  et  con  placer  de  los  de  la 
tierra. 

LEY  VIL 

Cómo  se  puede  desalar  la  costumbre: 

Desfacer  se  puede  la  costumbre  antigua 
por  dos  maneras ,  et  non  tan  solamente  la 
mala,  mas  aun  la  que  fuese  buena.  Et  la  pri- 
mera destas  es  otra  costumbre  que  fuese 
usada  contra  aquella  por  mandado  de  señor, 
et  con  placer  de  los  de  la  tierra,  entendiendo 
que  sea  mas  su  pro  que  la  primera,  segunt 
que  es  el  tiempo  ó  la  sazón  en  que  la  camia- 
sen.  La  segunda  es  si  fuese  fecho  fuero  des- 
pués contra  ella,  et  desfeciese  por  razón  el 
derecho  que  en  la  costumbre  se  mostraba 
que  yacie :  ca  estonce  debe  valer  et  ser  guar- 
dado ,  et  la  costumbre  desatada. 


IEX   VIH. 

Forus  dicitur  jus  ab  usu,  et  consueludinc  cau- 
satum ,  quód  pro  lege  servalur ,  et  forus  proprié 
sumptus  est  generalis,  et  super  bis  quae  concer- 
nunt  causarum  decisionem:  et  indo  dictas  forus  á 
foro,  quia  publicus  est  et  manifestus.  Hocdicit. 

(1)  Encierran.  Forus  ergo  bic  sumilur  pro  jure 
causato  á  consuetudine ,  et  usu ,  seu  moribus  ulen- 
tium ,  et  concordat  cum  I.  de  quibus,ff.  de  legibus. 
Sed  contra,  quia  ipsa  consuetudo  dicitur  jus,  ut 
probalur  in  §.  constat,  et  in  §.  ex  non  scriplo,  et 
in  §.  et  non  ineleganter,  Inslit.  de  jure  nat.  ct  I. 
fin.  C.  quae  sit  longua  consuet.  et  in  dicta  1.  de  qui- 
bus,  versic.  inveterata,  respondendum  secundum 
Alber.  in  dict.  1.  dequibus,  n.  12.  quód  aliquando 
consuetudo  assumitur  ut  factum  ex  moribus  uten- 
tium ,  ex  quo  jus  resulta t  consueludinarium ,  et  ita 
sumitur  hic,  et  in  dicta  1.  de  quibus.  Si  vero  assu- 
mas  virlualiter  pro  eo  quod  resullat  ex  fació ,  et 
tune  est  idem  quod  ipsum  jus  consuetudinarium ; 
et  sieprocedit  versic.  inveterata,  et  alia  jar. 

(2)  Como  leu.  Cap.  consuetudo,  1.  dist.  1.  de  qui- 
bus, ff.  de  legibus,  I.  fin.  C.  quee  sit  longa  consuet. 

(3)  Ha  de  ser.  Nota  bic ,  quód  forus  proprié  est 
generalis ,  et  super  bis  quae  concernunt  causarum 
decisionem ,  ut  patet  etiam  ex  foro  legum ,  impro- 
pria tamen  forus  municipalis  dicitur  etiam  forus , 
ut  forus  municipalis  de  Sepulveda. 

(4)  Paladino.  Facit ,  quod  leges'fori  Casleitse  non 
indigeant  probatione ,  quod  sint  in  usu ;  imó  oi  qui 
earum  desueludinem  allegaverit,  incumbal  pro- 
bayo  j  quod  non  sint  in  usu  :  ad  quod  facit  proce- 
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LEY  VIII. 

Qué.  cosa  es  fuero. 
Ley  5.  tit.  l.lib.  2.  Recop. 

Fuero  es  cosa  en  que  se  encierran  (1)  estas 
dos  maneras  que  habernos  dicho,  uso  et  cos- 
tumbre, que  cada  una  dellas  ha  de  entrar  en 
el  fuero  para  ser  firme  :  el  uso  porque  los 
homes  se  fagan  á  él,  et  lo  amen ;  et  la  costum- 
bre que  les  sea  asi  como  manera  de  hereda- 
miento para  razonarlo  et  guardarlo.  Ca  si  el 
fuero  es  fecho  como  conviene  de  buen  uso  et 
de  buena  costumbre,  ha  tan  grant  fuerza  que 
se  torna  á  tiempo  asi  como  ley  (2),  porque  se 
mantienen  los  homes  et  viven  los  unos  con 
los  otros  en  paz  et  en  justicia;  pero  ha  entre  él 
et  estos  otro  departimiento ;  ca  el  uso  et  la 
costumbre  facense  sobre  cosas  señaladas, 
maguer  sean  sobre  muchas  tierras  ó  pocas,  ó 
sobre  algunos  lugares  sabidos ;  mas  el  fuero 
ha  de  ser  (3)  en  todo  et  sobre  toda  cosa  que 
pertenesca  señaladamente  á  derecho  et  ajus- 
ticia. Et  por  esto  es  mas  paladino  (4)  que  la 

mium  diefarum  legum  fori  in  fine,  ubi  Rex  Al- 
phonsus,  qui  ct  isías  legesPartilarum  promulgavit, 
jubet  forum  illud  ab  ómnibus  obervari.  ítem,  quia 
videmus  in  consueludinibus  feudorum ,  de  quibus 
in  libro  feudorum,  idem  servan,  et  non  indiget 
probatione ,  quód  sint  in  usu ,  e¡  qui  allcgat  dictas 
consuetudines  feudales  in  libro  il!o  contentas ,  ut 
tradit  Andr.  de  Iser.  Bal.  Jacob.  Alv.  Magl.  Land. 
in  prcelíidiis  feudorum,  et  novissimé  Francisclíi- 
nus  Curtius  late  boefundans  in  suotractatu  feudal. 
in  princip.  ítem,  utbicbabelur,  de  natura  fori  est, 
quód  sit  notorius  ct  manifestus ,  et  consuetudo  no- 
loria  non  eget  probatione,  autbent.  jubemus,  in 
verbo,  moribus  consonanlem ,  et  ibi  nolat  Bal. 
C.  de  judie,  subdens,  quód  judex  tenetur  supplere 
in  bis,  quíe  sunt  notorias  consueludinis,  prout 
suppletin  bis,  quae  sunt  juris :  idem  Bal.  in  1.  filius- 
famil.  $.  veterani,  ff.  de  procur.  allegans  Gloss.  in 
1. 1.  C.  qui, el  adversus quos,  diciteliam  Joan.  And. 
incap.  fundamenta,  de  elect.  lib.  6.  quód  illa  con- 
suetudo ,  qua  filios  fratris  nepotes  appellamus ,  non 
eget  probatione  tanquam  sit  notoria.  Islam  quas- 
tionem  non  allegatis  praedictis  movet  Roder.  Suar. 
in  commento  suo  super prooemio  fori,  qui  motus 
ex  1.  ordin.  de  Alcalá,  quae  est  lib.  1.  tit.  k.  I.  U. 
in  ordin.  reg.  et  in  princ.  legum  Taur.  cum  dicit : 
Mandamos  que  los  dichos  fueros  sean  guardados  en 
aquellas  causas  que  se  usaron.  Jubentur  ergo  ser- 
vari,  quatenus  usu  sint  servata?,  et  alias  non,  et 
ita  servalur  in  practica:  sed  est  diflicultas,  cuiin- 
cumbat  onus  probandi  usumtalis  legis  fori ,  in  quo 
idem  Roder.  ubi  supr.  seresolvit,  quód  ei,  qui 
allegat  pro  se  aüquam  legem  fori ,  illi  incumlxat 
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costumbre  ni  el  íiso,  et  mas  concejero  •,  ca 
c::  todo  lugar  se  puede  decir  et  facer  enten- 
( c  r.  tt  por  ende  ha  este  nombre  fuero ,  por- 
jie  non  se  debe  decir  nin  mostrar  ascondi- 
damente ,  mas  por  las  plazas  et  por  los  otros 
lugares  á  quien  quier  que  lo  quiera  oir.  Et 
los  sabios  antiguos  posieron  nombre  fuero  en 
latin  por  el  mercado  do  se  ayuntan  los  bornes 
á  comprar  et  á  vender  sus  cosas  ;  et  deste 
lugar  tom^este  nombre  fuero  quanto  en  Es- 
paña :  et  asi  como  el  mercado  se  face  públi- 

onus  probandi ,  illam  ih  usu  esse  observatam :  mo- 
vetur  ex  dict.  1.  ordin.  de  Alcalá,  et  ex  1.  1.  cum 
gloss.  C.  quee  sil  longa  consuet.  ubi  Baldus,  et 
Salic.  et  Bald.  in  1.  generaliter  la  2.  C.  de  Episcop. 
el  Cleric.  et  quia  consueludo  consistit  in  facto ,  et 
facía  sunt  probanda ,  quia  peritissimos  fallunt,  1.  2. 
C.  dejuris,  et  facli  ignorantia;  et  quia  est  indu- 
bilala ,  et  communis  conclusio ,  quód  alleganti  con- 
suetudinem  incumbit  onus  probandi :  et  cum  ad 
esse  legis  dicti  fori  requiratur  usus ,  et  sic  factum, 
necessarió  talis  usus  cum  sit  factum ,  et  qualitas  á 
jure  requisita,  probanda  est,  et  ita  observan  dicit 
et  practicari :  et  fiunt  semper  articuli  qualiter  lex 
Fori  super  qua  pendet  lis ,  observatur  in  usu  :  sub- 
dit  lamen  nolabile  verbum ,  quód  iste  usus  quoad 
leges  Fori ,  non  sit  probandus  eo  modo ,  quo  usus 
consuetudinis,  quia  si  aliud  dicerctur,  omnes  leges 
dicíi  Fori  essentquasi  pro  non  scriptis,  si  nullam 
vim  baberent,  nisi  vigore  consuetudinis  :  et  sic 
lamen  oportet  probare  usum ,  non  tamen  enm  qua- 
lilatibusjllis ,  quibus  debet  probari  consuetudo , 
allegat  dictum  not.  Bart.  in  1.  2.  C.  quee  sit  longa 
consuet.  cum  tradit  de  medio  probandi  consuetu- 
dinem,  seu  usum  consuetudinis,  de  qua  in  glos. 
in  1.  dos  a  paire  profecía,  C.  solut.  malrim.  et  satis 
placet  hoc,  quia  alias  nullus  fuerat  effectus  redi- 
gendi  in  scriptis  dictas  legos  Fori :  et  quia  í.  ordin. 
üe  Alcalá  tantum  exigit,  quód  adbuc  sint  in  viridi 
observantia,  subdit  etiam  quód  quando  est  talis 
lex  Fori,  cujus  observantia  est  notoria,  quód  non 
indiget  tune  aliqua  probatione  usus ;  et  bené  con- 
ferunt,  quse  supra  dixi,  et  idem  esset  dicendum , 
ubi  apparet  per  alias  leges  Regni ,  quód  provident 
aliquid  circa  talem  legem  Fori :  ut  habetur  super 
lucris  constante  matrimonio ,  et  super  retráctil  per 
consanguineum  proximiorem,  et  super  arris,  vel 
alias,  prout est  in  legibus  Ordin.  et  legibus  Tauri- 
nis  :  nam  satis  ex  hoc  constat  tales  leges  fori  vali- 
datas,  et  approbatas  per  Reges :  et  isto  argum.  usus 
est  Franciscus  Curtius ,  prout  refert  ejus  nepos  ex 
fratre  vel  sorore,  dictus  Francischinus  Curtius, 
ubi  supra,  ad  probandum,  approbata  fuisse  per 
Imperatores  capitula  consuetudinum  feudorum  : 
nain  Princeps  disponens  circa  persoñam,vel  aclum 
invalidum,  dicitur  approbarc,  1.  quídam  consule- 
bant,  ff.  de  rejud.  1.  idem  Utpiuniis,  ff.  de  excus. 
tutor,  unde  arguit,  quód  multi  Imnoralores  halwe- 


camente ,  asi  ha  de  seer  el  fuero  paladina- 
mente et  manefiesto. 

LEY  IX. 

Como  debe  ser  fecho  el  fuero. 
Ley  3.  tit.  i.  liv.  2.  Recop. 

Fecho  debe  ser  el  fuero  (4)  bien  et  cumpli- 
damente ,  guardando  en  todas  cosas  razón  et 
derecho,  et  egualdat  et  justicia  •,  et  débese  fa- 

runt  notitiam  dicti  libri  feudorüni ,  et  circa  illum 
disposuerunt ,  prout  dicit  constare  ex  infínitis  pri- 
vilegiis  concessis  ad  legitimandum  spurios ,  et  na- 
turales, in  quibus  expresse  derogant,  cap.  natu- 
rales, si  de  feud.  fuer,  controv.  limitat  etiam 
Roderic.  ubi  supra,  nisi  forte  casus,  qui  á  lege 
Fori  est  decisus,  non  accidisset,  quia  tune  non 
tolletur  effectus  talis  legis  :  et  subjicit ,  quód  suffi- 
ceret  probare  saltem  ex  fama ,  et  prsesumptione , 
quód  testes  non  recordantur  tale  negotium  oceur- 
risse  in  civitate ,  nam  tune  impossibile  esset  pro- 
bare usum,  ex  quo  numquam  accidit,  et  ita  dicit 
limitandam.  1.  ordin.  de  Alcalá,  allegat  notata  per 
Bald.  in  1.  de  quibus,  9.  col.  ff.  de  legibus,  in 
qusest.  an  ex  non  aclibus  inducatur  consuetudo , 
et  alia  qua?  ibi  poteris  videre;  qua?  tamen  non 
multum  urgent.  Et  dato  quod  ista  limitatio  foret 
vera ,  deber  et  probari ,  ut  dictum  est ,  non  solúm 
quód  casus  non  venit  in  civitate ,  verúm  ñeque  irt 
Regno ;  quia  si  alibi  venit ,  de  illo  est  probandum. 
Pnetereá,  et  limitan  deberet  ista  limitatio,  nisi 
talis  casus  esset  decisus  per  istas  leges  Partitarum, 
tune  enim  usu  legis  Fori  probato ,  per  istas  leges 
deberet  decidí,  quas  et  post  librum  Fori  condidit 
iste  Rcx  Alpbonsus  Serenissimus ,  ut  habetur  in 
sua€hronica,  1.  non  estnomm,  ff.  de  legibus: 
cap.  i.  de  constit.  lib.  6. 


In  foro  condendo ,  seu  in  scriptis  redigendo ,  at- 
lendi  debet  quod  hic  exprimitur.  Hoc  dicit. 

(1)  El  fuero.  Forte  lex  ista  potcst  inlelligi  de  sta- 
tuüs  populorum,  de  quibus  in  1.  omnes  populi, 
ff.  de  just.  etjur.  ut  per  legem  islam  permittatur 
populis  dum  tamen  fiat  cum  volúntate  Principis, 
quód  videlur  intelligendum  et  limitandum,  juxta 
ea  quse  dixi  in  1.  12.  supra,  tit.  1.  nam  procedef 
quod  hic  habetur,  quando  populus  statueret  ali- 
quid  ex  causa  contra  legem  scripíam,  vel  in  casu, 
quo  non  posset  slaluere ,  quia  non  eral  super  ad- 
minislratione  rerum  siianuvi,ut  laUí'ss  ibi  dixi;  vel 
dic  quoad  isluinlikiliun,  quod  ¡niolügalitr  hajcicx 
quando  consueludo,  seu  íorus  redigilup  in  scriptis, 
ut  servetur  quod  hic  habetur  :  sed  hoc  non  vido- 
tur  posse  stare  atlentis  verbis  hujus  legis;  uih!q 
teñe  quod  lile  loaur.lur  de  hvo  m\\n\c>¡*  H. 
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eer  con  consejo  de  homes  buenos  et  sesudos , 
et  con  voluntad  del  señor,  et  con  placentería 
de  aquellos  sobre  que  lo  ponen.  Et  esto  se  en- 
tiende de  los  homes  de  buen  entendimiento 
que  catan  mas  la  pro  comunal  de  todos ,  et 
de  la  tierra  en  que  han  á  morar  que  non  la 
suya :  et  que  non  sean  cobdiciosos,  nin  sober- 
bios, nindemala  voluntad,  nin  hayan  desa- 
mor unos  con  otros  mientra  lo  fecieren.  Et 
quando  asi  fuere  fecho,  pueden  lo  otorgar  et 
mandar  por  todos  los  otros  lugares  do  se  fe- 
dere que  se  tenga  •,  et  desta  guisa  será  asi 

como  ley. 

LEY  X. 

Cómo  se  puede  desatar  el  fuero. 

Ley  3.  tit.  t.  liv.  2.  Recop. 

Mal  et  bien  son  dos  cosas  muy  contrarias , 
que  siempre  la  una  destorba  la  otra  et  la  de- 
sata quanto  puede ,  asi  que  quando  el  mal  ha 
mayor  poder  et  fuerza ,  vence  al  bien  et 
puna  en  desatallo :  et  eso  mesmo  face  el  bien 
quando  puede  mas,  fueras  ende  que*el  bien 
ha  tanta  ventaja ,  que  es  mas  noble  en  su  po- 
der (1)  •,  et  por  ende  asi  como  en  el  derecho 
yace  todo  bien ,  asi  en  el  tuerto  yace  todo 
mal.  Et  porque  la  maldat  es  cosa  aborrece- 
dera ,.  por  ende  la  bondat  ha  poder  con  de- 
recho de  la  siempre  desatar.  Onde  como  quier 
qué  el  fuero  sea  fecho  para  venir  ende  bien, 
si  por  aventura  de  comienzo  non  fuere  bien 
catado,  porque  el  bien  sea  hi  mucho  escogido, 
ó  non  usaren  del  asi  como  deben,  non  ca- 
tando hi  lo  de  Dios  primeramente  et  cumpli- 
damente ,  nin  lo  del  señor  natural,  nin  el  pro 
de  la  tierra,  por  cada  una  destas  razones  debe 
ser  desfecho  (2).  Et  quando  el  uso,  et  la  cos- 
tumbre et  el  fuero,  que  dicho  habernos  fuer 
tal ,  puede  llegar  á  tiempo  seyendo  sabido  et 
conoscido  por  que  se  deba  emendar :  et  quanto 
mas  dura  et  lo  usan ,  tanto  peor  es  (3).  Et  de- 
mas  vienen  dende  dos  cosas  •,  la  una  que  se 
da  por  flaco  et  desentendido  aquel  que  lo  debe 


toller  et  lo  sufre ,  la  otra  que  resciben  pérdida 
et  daño  aquellos  que  lo  usan. 

LEY  XI. 

Qué  honra  han  las  leyes  sobre  el  fuero,  et  el 
uso  et  la  costumbre. 

Honrar  deben  los  homes  las  leyes  en  dos 
maneras  •,  la  una  por  la  honra  que  es  en  aque- 
llos que  la  han ,  la  otra  por  el  bien  quel  puede 
ende  venir  al  que  honra  aquella  cosa  de  que 
puede  ser  honrado.  Et  porque  estas  dos  cosas 
son  en  las  leyes,  por  eso  las  deben  todos 
mucho  honrar ;  ea  maguer  que  el  uso  et  la 
costumbre  pueden  menguar  dellas  ó  tollerlas 
del  todo ,  segunt  que  deximos  de  suso ,  et 
otrosí  como  quier  que  estos  derechos  se  tor- 
nen unos  en  otros ,  asi  como  saliendo  del  uso 
costumbre ,  et  de  la  costumbre  fuero,  et  del 
fuero  ley,  et  en  decendiendo,  de  la  ley  fuero, 
et  del  fuero  costumbre,  et  de  la  costumbre 
uso  •,  todavía  la  ley  ha  estas  honras  señaladas 
demás  de  aquestas  otras ,  ca  después  que  la 
ley  es  fecha ,  ha  de  ser  fuero  concejero  et  pu- 
blicado :  et  otrosí  recibe  en  sí  costumbre  para 
ser  costumbrado  por  ella :  et  otrosí  debe  ser 
usada ,  porque  en  otra  manera  non  se  podrían 
della  aprovecharlas  gentes.  Etpor  ende  como 
quier  que  se  torne  en  estas  otras ,  non  es  la 
su  tornada  sinon  en  ganando  et  en  recebiendo 
poder  et  honra  dellas.  Et  aun  ha  otra  ma- 
nera ,  ca  las  leyes  non  las  pueden  facer  sinon 
los  mayores  señores  et  los  mas  honrados,  asi 
como  emperadores  ó  reyes  •,  porque  se  en- 
tiende que  por  quanto  son  mas  nobles  et  de 
mayor  lugar  los  que  las  facen,  tanto  mayor 
honra  reciben  ellas.  Et  sin  esta  han  otra  muy 
grande,  que  son  ciertas  et  escripias,  et  non 
se  deben  judgar  por  entendimiento  de  homes 
de  mal  seso.,  nin  por  í'azañas  nin  por  albe- 
drio ,  sinon  quando  menguase  la  ley  en  lu- 
gares ,  ó  la  hobiesen  de  emendar  ó  á  facer 
de  nuevo ;  ca  estonce  es  de  catar  homes  en- 


IEX  X. 

Forus,  seu»consuetudo ,  quse  incipit  csse  cor- 
ruptela, tolli  debet  :  et  tanto  deterior,  quanto 
diuturnior.  Hoc  dicit. 

(1)  Es  mas  noble  en  su  poder.  Et  dicit  Gloss.  in. 
cap.  omnes  popitli ,  tú,  dist.  quód  non  potest  quis 
crescere  tanlum  in  malitia,  quantum  in  bonilale, 
quia  charilas  potest  in  infinilum  extendí,  juxla 
illud  Psalm,  118.  v.  72.  bonvm  mihi  lex  oris  tui 


super  milita,  etc.  malitia  non,  quia  aliquis  potest 
csse  summé  malus,  de  Poenit.  distinct.  2.  §.  é  coj¿- 
trario. 

(2)  Desfecho.  Et  si  de  fació  non  tollatur,  sed  per- 
scveret,  licilum  est  illicila  remediis  legilimis  cir- 
cumvenire,  ut  tradit  Bal.  per  texl.  ibi,  in  1.  unic. 
in  princip.  C.  de  ead  toll. 

(5)  Tanto  peor  es.  Concordat  cap.  fin.  de  con- 
suetud, lex  mala  numquam  juvatur  temporis  cursu, 
Gloss.  in  cap.  ínter  coetera:  10,  qusest.  3. 
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tendudos  et  sabidores  para  albedriar  et  veer 
toda  cosa  porque  se  mejor  pueda  facer  ó 
emendar,  et  mas  con  razón.  Et  porque  es 
cosa  cierta ,  et  ninguno  non  puede  al  decir, 
et  que  por  esta  razón  es  ella  honrada ,  por 
ende  los  que  la  guardan  et  la  honran  son  por 
ella  mas  honrados.  Et  esta  honra  es  tan 
complida  que  desde  el  rey  fasta  el  menor 
home  de  la  tierra  cada  uno  falla  hi  su  dere- 
cho ,  et  de  como  debe  ser  honrado.  Et  esto  es 
porque  la  letra  non  falíesca  á  uno  nin  á  otro , 
que  tan  bien  muestra  la  razón  por  el  mayor 
como  por  el  menor ;  ca  de  una  guisa  lo  falla 
el  loco  et  el  cuerdo,  et  el  de  mal  entendi- 
miento et  el  de  bueno ,  et  el  que  es  bien  ra- 
zonado et  el  que  non  lo  es,  et  non  miente  á 
ninguno  por  amor  nin  por  desamor,  nin  por 
promesa  nin  por  amenaza ;  et  esta  escritura 
de  las  leyes  ha  una  honra  muy  grande  en  que 
entran  quatro  cosas  :  la  primera  que  la  de- 
ben facer  homes  sabios  et  entendudos ;  la  se- 
gunda que  ha  de  ser  fecha  de  muy  buenas 
palabras  et  mucho  escogidas  ;  la  tercera  que 
la  fagan  siempre  con  mandado  de  los  mas 
honrados  señores  en  quien  es  el  poder  et  la 
honra  de  mandar  et  de  facer  ;  et  otrosi  por- 
que en  ella  fabla  de  nobles  fechos  et  honrados 
mas  que  las  otras  escripturas  todas ;  la  quarta 
porque  es  escripta ,  et  non  puede  caer  en  ol- 

TITULÜS  III.  DE  SUMMA  TRIIS ITATE ,  ET  FIDE 
CATIIOLICA. 

(1)  Crea  fírmemiente.  Quod  bic  habctur  et  sump- 
tum  est  á  cap.  i.  de  Sum.  Trinit.  et  Fule  Cathol. 
in  decretal,  et  C.  eod.  in  epislol.  inter  claras,  et 
dictam  decrelalem  commenlo  ornavit  B.  Thorn.  ut 
patet  in  suo  libro  opuscidorum ,  opúsculo  5. 

(2)  Dios  verdadero.  Dicunt  sancli ,  Unus ,  ne 
differentia  contrarielatem ,  contraríelas  pugnam, 
pugna  vero  corruptionem  induceret :  Trinus ,  ne 
soliludo,  vel  singularitas  eum ,  vel  minus  poten- 
tem,  vel  minus  bonum,  vel  minus  felicem  osten- 
dat,  etbene  dicitur.  unus ,  quia  omnis  numerusab 
unilate,  unitas  á  millo,  Iradit  Joan.  And.  in  cap. 
firmiter,  deSumma  Trinit.  etFide  Cathol.  in  novel. 
Ambros.  etiam  in  lib.  de  Fide,  ad  Gratian.  Impe- 
ratorem,  lib.  1.  cap.  2.  Nos  Patrem,  et  Filium,  et 
Spiritum  Sanctum  confitemur,  ita  ut  in  Trinitatc 
perfecta  et  plenitudo  sit  Divinitatis ,  et  Unitas  po- 
leslatis  :  omne  Regnum  in  se  ipso  divisum  facilé 
destruetur;  non  ergo  divisum  est  llegnum  Trini- 
tatis  :  si  divisum  non  est,  unum  est,  non  enim 
dividitur  Unitas,  ñeque  scinditur;  et  ideó  ñeque 
corruptelae  subdilur,  ñeque  setati. 

(5)  Non  ha  comienzo.  Vide  in  Prooemio  2.  Part. 
O)  AfWff,  Pro  jsyj  csceUeoUa,  et  magnitudinc 


vido  de  los  homes  por  mal  seso  nin  por  tiempo, 
nin  otrosi  non  debe  ser  desatada  del  todo ; 
pero  si  algunas  hi  hobiere  que  non  sean  bue- 
nas ,  si  fueren  de  emendar  que  se  emienden , 
et  si  fueren  á  desatar  que  pongan  otras  en  su 
lugar  ante  que  las  desaten.  Onde  por  todas 
estas  razones  han  honra  las  leyes  que  son 
fechas,  et  ordenadas  et  puestas  en  escripto, 
asi  como  de  suso  deximos,  sobre  todos  los 
fueros,  et  usos  et  costumbres  que  los  homes 
ponen  et  pueden  poner ;  ca  lo  al  se  puede 
camiar  por  voluntad ,  et  esto  non  sinon  por 
derecho. 

TITULO  III. 

DE  LA  SANTA  TRINIDAT. 
LL.  del  tit.  d .  lib.  i .  Recop.  —  Ley  1 .  tit.  i .  lib  1 .  Recop, 

Comenzamiento  de  las  leyes  tan  bien  de  las 
temporales  como  de  las  espirituales  es  este , 
que  todo  cristiano  crea  fírmemiente  (4)  que 
es  un  solo  Dios  verdadero  (2) ,  que  non  ha 
comienzo  (3)  nin  fin ,  nin  ha  en  sí  medida  (4) 
nin  mudamiento  (5),  et  es  poderoso  (6)  sobre 
todas  las  cosas ,  tan  bien  las  que  los  homes 
entienden,  como  todas  las  otras  que  non  pue- 
den entender,  et  de  las  cosas  que  non  veen 
como  de  las  que  son  veidas,  Padre  et  Fijo  et 
Espíritu  Santo  (7),  tres  personas  (8)  et  (9)  un 

inexcogitabili  mensuran,  vel  altingi  non  potest. 
Deus  excedit  magnitudine  suse  dignitatis  omnem 
creaturam  in  infinitum :  et  ideó  dicitur  immensus, 
quia  nulla  est  commensuratio ,  vel  proportio  ali- 
cujus  creaturaj  ad  ipsum. 

(5)  Nin  mudamiento.  Qui  idem  in  codem  semper 
manet,  et  est  incommutabilis ,  apud  quem  nulla 
est  commutatio ,  ñeque  vicissitudinis  oburabralio, 
in  Epist.  Jacobi,  cap.  i. 

(6)  Poderoso.  Genes,  cap.  17.  v.  1.  dicit :  Ipse 
ego  Deus  omnipotens;  et  in  lioc  veré  Deus  omni- 
potens  oslenditur,  quód  omnia  potest  faceré,  et  in 
nullo  potest  deficere,  declarat  Sanct.  Thom.  in 
opúsculo ,  de  quo  supra. 

(7)  Padre,  et  Fijo,  et  Espíritu  Santo.  Istse  tres 
personai  Trinitatis  exprimuntur,Math.  ultim.  cap. 
v.  19.  «  Docete  omnes  gentes,  baptizantes  eos  in 
«  nomine  Patris,  et  Filii,  et  Spirilus  Sancti.  » 

(8)  Tres  personas.  Alia  est  enim  Patris,  alia 
Filii,  alia  Spiritus  Sancti. 

(9)  El  texto  de.G.  López  añade  aqui :  Et  una 
cosa  simple  sin  departimiento ,  que  es  Dios 
Padre;  lo  que  da  motivo  á  esta  glosa  : 

Una  cosa.  Una  substantia,  seu  natura,  ut  in 
dict.  cap.  firmiter,  de  Sumnia  Trinit.  et  Fide 
Cathol.  sic  igilur  datur  intelligi,  ut  exponit  S.Tbom.. 
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Dios  Verdadero,  Padre  non  fecho  nin  engen- 
drado (40)  de  otri,  Fijo  engendrado  del  Padre 
tan  solamiente ,  Espíritu  Santo  salliente  de 
amos  á  dos ,  todos  tres  de  una  natura  et  de 
de  una  egualdat ,  et  de  un  poder  et  de  un  sa- 
ber, et  durables  en  uno  para  siempre.  Et  como 
quier  que  cada  una  destas  tres  personas  es 
Dios;  pero  non  son  tres  Dioses,  mas  es  uno. 
Otrosí  maguer  que  Dios  es  uno ,  non  mengua 
por  eso  que  las  personas  non  sean  tres.  Et 
este  es  comienzo  de  todas  las  co^as  espiritua- 
les et  temporales  (41),  tan  bien  de  las  que  pa~ 
rescen,  como  de  las  que  non  parescen.  Et 
quanto  en  sise  todas  las  criaturas  fizo  bue- 
nas (42),  mas  cayeron  algunas  dellas  en  yerro  •, 
las  unas  por  símesmas(43),  asi  como  el  dia- 
blo se  perdió  por  su  orgullo  et  por  su  sober- 

ubi  supra ,  quód  in  Divinitate  tres  sunt  subsisten- 
tes, scilicet,  Pater,  et  Filius,  et  Spiritus  Sanclus; 
sed  una  numero  simpliciter  natura  est,  in  qua 
subsistunt,  quod  in  rebus  bumanis  contingerenon 
potest.  Petrus  enim ,  et  Paulus ,  et  Joannes  sunt 
quidem  tres  subsistentes  in  natura  humana ;  sed 
natura  humana ,  etsi  sit  in  istis  tribus  una  specie , 
non  tamen  est  eadem  numero,  et  ideo  tres  nomines 
sunt ,  non  unus  homo ;  quia  vero  in  Patre ,  Filio , 
Spiritu  Sancto  est  una  numero  Divina  natura,  dici- 
mus,  quod  Pater,  et  Filius,  et  Spiritus  Sanctus  sunt 
unus  Deus,  et  non  tres  Dii. 

(10)  Padre  non  fecho  nin  engendrado.  Conside- 
randum  est  secundum  S.  Thom.  ubi  supra,  quód 
quidquid  in  divinis  absoluté  dicitur,  commune  est 
et  unum  in  tribus  personis ,  sicut  quod  dicitur , 
Deus  honus,  sapiens,  et  omnia  hujusmodi  :  ibi 
enim  solüm  invenitur  distinclio,  ubi  aliquid  inve- 
nitur  pertinens  ad  relationem  originis ,  quia  scili- 
cet Pater  a  nulto  est,  secundum  hoc  innascibilis 
dicitur  :  Filius  autem  dicitur  Filius ,  quia  á  Patre 
est  per  generationem ,  secundum  illud  Psalm.  2. 
v.  7.  Ego  hodie  genui  te  :  et  secundum  hoc  Patri 
attribuitur  paternitas ,  et  Filio  filiatio ;  Spiritus  au- 
tem Sanctusab  utroque  procedit,  et  secundum  hoc 
Spiritui  Sancto  attribuitur  processio  :  Patri  vero, 
et  Filio  communis  spiratio,  quia  scilicet  commu- 
niter  spirant  Spiritum  Sanctum:  vide  in  cap,  i,  de 
Summa  Trinit.  et  Fide  Cathol.  lib.  6. 

(11)  Espirituales  et  temporales.  Hoc  est  contra 
aliquos  haereticos ,  qui  aliter  dixerunt ,  ut  tradit 
S.  Thom.  ubi  supra ,  etpropter  istos  haereticos  ema- 
navit  concilium  illud,  de  quo  in  dicto  cap.  firmiter, 
secundum  Joan.  Andr.  ibi ,  post  iEginium. 

(12)  Buenas.  Genes.  1.  v.  31.  FiditDeus  cuneta 
qu<s  fecerat,  et  erant  valdé  bona. 

(13)  Por  sí  mesmas.  Daemones  per  se  fuerunt 
creati  boni,  sed  per  se  abutendo  libero  arbitrio  facti 
sunt  mali :  ex  hoc  colligit  Abb.  in  dicto  cap.  fir- 
miter, col.  2.  quód  Angelí  habent  liberum  aybi- 

To>r.  í 


bia ,  et  las  otras  por  consejo  de  otri,  asi  como 
Adán ,  que  pecó  por  la  osadía  et  por  el  des- 
mandamiento que  hobo  por  consejo  del  dia- 
blo (44)  et  de  Eva  su  muger,  por  que  perdió 
la  gracia  de  Dios ,  et  fué  echado  de  paraíso 
por  siempre.  Et  esta  Santa  Trinidat  que  dexi- 
mos  que  es  Padre  et  Fijo  et  Espíritu  Santo  et 
un  Dios ,  como  quier  que  diese  á  los  homes 
por  Moysen ,  et  los  Profetas  et  los  santos  pa- 
dres enseñamiento  para  vevirporley,  en  cabo 
envió  su  Fijo  en  este  mundo ,  que  recibió 
carne  déla  virgen  Santa  María,  et  fué  conce- 
bido de  Espíritu  Santo  (45) ,  home  verda- 
dero (46) ,  compuesto  de  alma  razonable  (47) 
et  de  carne  (48) ,  et  verdadero  Dios  (49).  Et 
este  es  nuestro  señor  Jesu  Cristo  ,  que  se- 
gunt  la  natura  de  la  Divinidat  es  durable  por 

trium  :  sed  ut  dicit  glos.  singular,  in  cap.  quiEpi- 
scopus,  23.  dislinct.  Ángelus,  dsemon,  et  homo, 
habent  liberum  arbitrium.  Ángelus  semper  utitur 
ad  bonum ,  et  meretur.  Diabolus  semper  ad  ma- 
lum ,  et  quotidié  fit  pejor.  Homo  utitur  pariter  ad 
utrumque.  Valer.  Maxim,  lib.  6.  cap.  2.  in  princip. 
libertas  animi  inter  virtutem ,  vitiumque  posita ,  si 
salubri  modo  se  temperavit,  laudem;  si  quó  non 
debuit,  profudit,  reprehensionem  meretur. 

(ih)  Por  consejo  del  diablo.  Et  ideó  habuit,  et 
habet  remedium ,  quia  peccavit  suggestione  dia- 
boli ;  daemon  vero ,  quia  per  se  peccavit ,  non  habet 
remedium. 

(18)  De  Espíritu  Santo.  Quia  membra  Christi 
sine  semine  humano  fórmala  fuerunt  ex  Spiritu 
Sancto.  Sic  exponunt  Theologi,  et  tradit  Abb.  in 
dicto  cap.  firmiter,  et  est  articulus  Fidei ,  et  aclus 
Incarnalionis  fuit  explicatus  communiter  á  tota 
Trinitate ;  Filius  tamen  solummodo  fuit  incarnatus, 
vide  in  dicto  cap.  firmiter,  et  per  Sanct.  Thom.  ubi 
supra. 

(16)  Home  verdadero.  Vide  in  dicto  cap.  firmiter, 
et  cap.  cum  Christus-,  de  hceret.  et  hoc  est  contra 
Manich.  qui  dixerunt,  Christum  non  veramcarnem, 
sed  phantasticam  accepisse ,  contra  id  quod  dixil 
Dominus  discipulis  post  resurrectionem ,  ut  habe- 
lur  Luc,  ullim.  v.  39.  Spiritus  camem,  et  ossa  non 
habet,  sicut  me  videtis  habere. 

(17)  De  alma  razonable.  Vide  ubi  supra,  et  hoc 
est  contra  haereticos  Appolinaristas ,  qui  dixerunt, 
Christum  habere  animam  sensitivam  tantúm. 

(18)  De  carne.  Hoc  est,  contra  haereticos  Valen-  . 
tinos ,  qui  dixerunt ,  Corpus  Christi  non  esse  as- 
sumptum  de  Virgine,  sed  de  Coelo  allatum ,  contra 
id  quod  dicitur  ad  Galat.  ft.  v.  h.  Factumexmuliere, 
et  ad  Román.  1.  v.  3.  Qui  factus  est  ei  ex  semine 
David  secundum  camem. 

(19)  Et  verdadero  Dios.  Vide  in  dictis  cap.  firmi- 
ter, et  cap.  cum  Christus,  et  Clement.  1.  de  summa 
Trinit.  ct  Fide  Cathol.  in  princip.  ^ 
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siempre;  et  Segunt  la  humanidat  quanto 
en  seer  home ,  fué  mortal  (20).  Et  este  nos 
mostró  manifiestamente  la  derecha  carrera 
de  salvación ;  ca  por  salvar  el  linage  de 
los  homes  recibió  muerte  et  pasión  por 
nos  en  la  cruz  (21) ,  et  decendió  (22)  á  los 
infiernos  en  alma ,  et  resucitó  al  tercer  dia , 
et  subió  á  los  cielos  en  cuerpo  et  en  alma , 
et  ha  de  venir  á  la  fin  del  sieglo  á  judgar 
los  vivos  et  los  muertos  (23)  por  dar  á  cada 
uno  gualardon  ó  pena  segunt  su  meresci- 
miento  (24),  á  cuya  venida  han  todos  de  resu- 
citar (25)  en  cuerpos  et  en  almas  en  aquellos 
mesmos  que  ante  habían,  et  recebir  juicio  se- 
gunt las  obras  que  fecieron  de  bien  et  de  mal  : 


et  desta  guisahabrán  los  buenos  gloria  sin  fin," 
et  los  malos  pena  por  siempre  (26).  Et  esta  es 
la  fe  et  la  creencia  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
que  ha  de  creer  et  de  tener  todo  cristiano,  et 
que  manda  guardar  (27)  la  santa  Eglesia  de 
Roma,  et  es  dicha  en  griego  católica  (28),  que 
quiere  tanto  decir  como  la  mas  santa  cosa  que 
puede  ser.  Onde  todo  home  que  esta  creen- 
cia non  hobiere,  non  puede  en  este  mundo 
haber  el  amor  de  Dios ,  nin  salvación  del  alma 
en  el  otro.  Mas  porque  los  sacramentos  et  los 
artículos  son  para  guardar  esta  creencia  et  te- 
nerla Cumplidamente ,  que  son  como  pilares 
de  la  fe,  ca  sobre  ellos  está  toda  puesta,  por 
ende  ha  menester  que  pues  de  la  fe  fablamos 


(20)  Fué  mortal.  Christus  in  quantum  homo  fuií 
passibilis ,  et  mortalis  :  unde  poterat  pati  omnes 
pcenalitates  seu  passiones ,  quas  homo  pati  posset; 
ct  nisi  expirasset  in  cruce ,  defecisset  senio ,  sicut 
quilibet  homo  déficit :  vide  Glos.  quse  allegat  Ar.g. 
in  Clement.  1.  de  sum.  Trinit.  et  Ficle  Cathol.  in 
verbo  passibile:  sed  post  resurreclionem ,  illa  caro 
quam  assumpserat  non  fuit  amplius  passibilis,  quia 
fuit  glorifícala :  et  quatuor  sunt  dotes  glorificationis, 
carnis  agilitas ,  subtilitas ,  claritas ,  impassibilitas  : 
ct  hre  dotes  sunt  corporum  glorificatorum ,  et  su- 
mitur  ex  dictis  Apostoli  1.  ad  Corint.  cap.  15.  et 
tradit  S.  Thom.  opuscul.  3.  quod  intitulatur  com- 
pendium  Thcologice,  cap.  168.  1.  partís. 

(21)  En  la  cruz.  Quare  Christus  elegit  sibimor- 
tcm  crucis,  vide  per  Glos.  in  dict.  Clement.  1.  in 
princip.  in  verbo  cruel,  de  summa  Trinit.  et  Fide 
Cathol. 

(22)  Decendió.  Descendit  ad  inferos ,  resurrexit 
á  morluis ,  et  ascendit  in  Coelum;  sed  descendit  in 
anima ,  et  resurrexit  in  carne ,  ascenditque  pariter 
utroque. 

(23)  Los  vivos  et  los  muertos.  Id  est,  eos  qui  re- 
periuntur  viví  in  adventu  judiéis,  et  eos  qui  jam 
erant  pra;mortui :  quod  non  est  intelligendum , 
quasi  aliqui  sint  futuri,  qui  non  moriantur;  sed 
quia  in  ipso  adventu  judiéis  morientur,  et  statim 
resurgen!;  vel  vivos,  et  mortuos  intelligere  spiri- 
tualiter  possumus,  id  est,  justos,  etpeccatores  : 
sic  dicit  Sanct.  Thom.  ubi  supra. 

(24)  Merescimiento.  Vide  etiam  in  dicto  cap. 
firmiter,  ibi  :  redditurus  singulis  secundum  opera 
sua,  tam  reprobis ,.quam  electis,  et  hoc  ponit  se- 
cundum S.  Thom.  ubi  supra,  ad  excludendum 
crrorcm  aliquorum,  qui  posuerunt,  quódin  finali 
judicio  aliqui  salvabuntur  non  propriis  meritis, 
sed  precibus  aliquorum  sanctorum  donati. 

(2b)  Resucitar.  Sic,  et  in  dicto  cap.  firmiter 
dicitur ,  quod  omnes  tam  reprobi ,  quam  electi , 
cum  suis  propriis  resurgent  corporibus ,  quse  nunc 
gestant,  quod  ponit  secundum  S.  Thom.  ubi  supra, 
ad  excludendum  quorumdam  hsereücorum  erro- 


rem,  qui  dicunt,  quod  resurgentes  non  habebunt 
eadem  corpora ,  qua;  nunc  per  mortem  deponunt , 
sed  qusedam  corpora  de  Ccelis  allata ;  quod  est  con- 
tra illud  Apost.  1.  ad  Corint.  cap.  15.  v.  53 : «  opor- 
« tet  corruptibile  hoc  induere  incorruptionem  :  » 
et  Job.  cap.  19.  v.  26  :  «  et  rursum  circumdabor 
«  pelle  mea,  ct  in  carne  mea  videbo  Deum ,  quem 
«  visuras  sum  ego  ipse ,  et  oculi  mei  conspecluri 
«  sunt  :  »  et  contra  desperantes  resurrectionem 
corporum  fieri  posse ,  et  qui  resurrectionis  fidem 
ex  obedientia  non  tenent ,  tradit  S.  Gregor.  aliquas 
raliones  de  mundo  in  elementis  suis  resurrectio- 
nem nostram  imitante,  de  luce  quotidiana,  de  ar- 
bustis  viriditatem  foliorum  amittentibus ,  et  ecce 
súbito  quasi  ex  arescenti  ligno ,  velut  quadam  re- 
surrectione  veniente ,  videmus  folia  erumpere , 
fructus  grandescere,  et  totam  arborem  redivivo 
decore  vestid.  ítem  de  parvis  arborum  seminibus 
terrse  humoribus  commendatis,  ex  quibus  non 
longé  post  aspicimus  magna  arbusta  surgere;  ct 
rerum  omnium  opifice  cuneta  mirabiliter  ordinante, 
et  in  mollitie  seminis  latuit  asperitas  corticis ,  et  in 
teneritudine  illius  latuit  absconsa  fortitudo  roboris, 
et  in  siccitate  ejus  ubertas  fructificationis.  Quid 
ergo  mirum ,  si  tenuissimum  pulverem ,  vel  á  nos- 
tris  oculis  in  elementis  redactum;  cum  vult,  in 
hominem  reformat,  qui  ex  tenuissimis  seminibus 
immensa  arbusta  reintegrat?  Videas  ibi  Iatius  per 
eum. 

(26)  Por  siempre.  Adde  dict.  cap.  firmiter, 
ibi  :  «  et  illi  cum  Biabólo  poenam  seternam,  et 
«  isti  cum  Cbristo  gloriam  sempiternam;  »  et  ex 
hoc  secundum  S.  Thom.  ubi  supra,  excluditur 
error  Origenis,  cum  posuit,  quod  peona  damna- 
torum  non  erit  perpetua,  similiter  ñeque  gloria 
beatorum. 

(27)  Manda  guardar.  Iste  versiculus  sumptus 
ex  cap.  fuit  firmiter  ibi ,  una  est  fidelium,  de  swm- 
ma  Trinit.  et  Fide  Catholica. 

(28)  Católica.  Glos.  in  rubr.  C.  eod.  exponit. 
catholica,  id  est  universalis  :  vide  per  Archid,  in 
cap.  extra  mtholicam,  1.  qusest.  1. 
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en  el  título  ante  deste ,  que  fablemos  aqui  de 
los  artículos,  et  que  amostremos  primera- 
mente qué  cosa  son  en  sí  mesmos,  et  quántos 
son  los  artículos  de  la  fe,  et  onde  tomaron 
este  nombre ,  et  qué  pro  viene  dellos,  et  cómo 
deben  ser  honrados  et  cómo  los  deben  guar- 
dar. Pero  conviene  primero  que  fablemos  de 
los  artículos  et  después  de'  los  sacramentos , 
porque  de  los  unos  nascen  los  otros. 

LEY  I. 

Qué  cosa  son  artículos,  etpor  qué  han  asi 
nombre. 

Ley  i.  tit.  1.  Iib.  i.  Recop. 

Artículos  son  dichos  razones  ciertas  et 
verdaderas  que  los  Apóstoles  (4)  ordenaron , 
et  posieron  en  Ja  fe  por  la  gracia  de  Espí- 
ritu Santo,  que  nuestro  Señor  Jesu  Cristo 
envió  en  ellos.  Et  estos  artígalos  todo  Cris- 

lex  i. 

Ponitur  Kic  Canon,  seu  Symbolum  Apostolo- 
rum ,  in  quo  continentur  articuli  Fidei  Catholicse. 
Iíoc  dicit. 

(1)  Los  Apóstoles.  Qui  eadem  hora  instinctu  Spi- 
ritus  Sancti  Symbolum  composuerunt ,  vide  Glos. 
Bern.  in  rubric.  desumma  Trinit.  et  Fíele  Catholic. 
et  adde  cap.  1.  et  ibi  Glos.  Ib.  distinct. 

(2)  Los  debe  saber,  et  creer.  Clerici  explícito,  quod 
est,  explicare,  distinguere  et  defenderé  :  laici  im- 
plicté;  et  credere  implicité,  est  credere  quidquid 
credit  Ecclesia,  Glos.  et  Doctor,  in  rubric.  de  sum- 
ma  Trinit.  et  Fide  Catholic.  et  S.  Thom.  2.  2. 
queest.  2.  artic.  6.  etintantum.valetfides  implícita 
laico,  quod  si  ratione  naturaíi  motus  dicat,  seu 
credat  falso  opinando  Patrem  majorem ,  vel  prio- 
rcm  Filio ,  vel  tres  Persona?  sunt  ad  invicem  dis- 
tantes ,  vel  quid  simile ,  non  est  hsereticus ,  ñeque 
peccat  dummodo  sic  dicat,  seu  credat,  quia  credit 
Ecclesiam  sic  credere,  et  suam  opinionem  supponit 
fidei  Ecclesia?;  quia  licét  sic  ipse  opinetur,  illa 
lamen  non  est  fides  sua,  sed  fides  quam  tenet 
Ecclesia  :  et  hoc  verum ,  dummodo  pertinaciter 
non  defendat  errorem  suum  :  sic  dicit  Innoc.  in 
cap.  1 .  de  summa  Trinit.  et  Fide  Catholic.  et  Joan. 
Andr.  et  Abb.  in  rubr.  ejusdem  tit.  tradit  Doct. 
Palat.  Ru.  in  sua  allegatione ,  in  materia  hceresis. 
Clerici  babentes  curam  animarum,  debent  scire 
artículos  fidei  explicité,  58.  dist.  cap.  i.  et  2.  Epis- 
copi  vero  debent  plus  scire,  ut  omni  poscenti 
rcddant  raüonem,  56.  qurest.  6.  |.  ecce.  58.  dist. 
cap.  omnes  psallentes,  et  deliberato  consilio,  si 
oportucrit ,  ct  habito  consilio  cum  sapientibus  : 
inferioribus  vero  clericis ,  qui  non  habent  expen- 
sas ,  ul  possint  studere ,  ct  habere  magistros,  sed 
propriis  manibus  Yiclum  qmcrunt ,  videtur  suffi- 


tiano  los  debe  saber,  et  creer  (2),  et  guardar 
verdaderamente  para  haber  la  creencia  de 
Jesu  Cristo  verdadera  et  complida,  et  sal- 
varse por  ella.  Et  destas  palabras  fue  fecho  el 
Credo  inDeum,  que  llaman  en  latin  Symbolum, 
que  quiere  tanto  decir  como  bocados  (3).  Et 
esto  es  porque  cada  uno  de  los  apóstoles  dixo 
por  sí  su  palabra  cierta  en  como  creyan ,  et 
ayuntadas  todas  en  uno  es  hi  la  creencia  de 
Dios  complida,  et  por  eso  le  llaman  Credo 
in  Deum.  Et  lo  que  cada  uno  dixo,  es  esto. 
Sant  Pedro  (4)  dixo  :  Creo  en  Dios  Padre 
poderoso  criador  del  cielo  et  de  la  tierra. 
Sant  Johan  dixo  :  et  en  Jesu  Cristo  su  fijo 
uno ,  que  es  nuestro  señor.  Santiago  fijo  del 
Zebedeo  dixo  :  que  es  concebido  de  Espíritu 
Santo,  et  nació  de  María  virgen.  Sant  Andrés 
dixo :  que  recibió  pasión  en  poder  de  Poncio 
Pilato ,  et  fue  crucificado ,  et  muerto  et  so- 
terrado. Sant  Felipe  dixo :  que  decendió  á  los 

core,  secundum  Innoc.  in  dicto  cap.  1.  si  credant 
implicité,  sicut  et  laici;  debent  tamen  aliquid 
plus  scire  de  sacramento  altaris ,  in  quo  quolidic 
versanlur.  Sed  si  habent  expensas ,  et  non  excusa- 
rentur  ex  eo ,  quia  intendunt  alus  operibus  pieta- 
lis  ,  tune  peccant,  si  non  instant,  ut  plus  sciant 
quam  laici,  base  tradunt  Innoc.  ubi  supra,  Joan. 
Andr.  et  Abb.  in  dict.  rubric.  ubi  latiús  poteris 
videre.  Et  adverte etiam,  quod  posttempus  gratia? 
revelatse  jam  omnes ,  tam  majores ,  quam  minores, 
tenentur  habere  fidem  explicitam  de  mysteriis 
Cbrisli,  prsecipué  quantum  ad  ea,  quse  commu- 
niter  in  Ecclesia  solemnizantur ,  et  publicé  propo- 
nuntur,  sicut  sunt  articuli  Incarnationis,  secundum 
S.  Thom.  ubi  supra,  artic.  7.  et  mysterium  Incar- 
nationis Christi  explicité  credi  non  potest  sine  fide 
Trinitatis ,  quia  in  eo  continelur ,  quod  Filius  Dei 
carnem  assumpserit,  quod  per  gratiam  Spirilus 
Sancti  mundum  renovaverit ;  quod  Spiritu  Sancto 
conceplus  fuerit;  et  ideópost  tempusgratise  tenen- 
tur omnes  ad  explicité  credendum  mysterium  Tri- 
nitatis ,  secundum  S.  Thom.  ubi  supra ,  art.  8. 

(5)  Bocados.  Dicitur  enim  symbolum  a  syn,  quod 
est  simul,  et  bolus,  quod  est  morsellus;  quia  unus- 
quisque  Apostolorum  suum  morsellum,  id  est, 
partem  suam  apposuit;  ita  dicit  etiam  Glos.  in 
rubric.  de  Summa  Trinit.  et  fide  Catholic.  quod 
non  placet  Jacob,  secundum  quod  refert  Joan. 
And.  ibi,  in  novella,  qui  dicit,  quod  secundum 
Dionysium  dicitur  á  syn ,  quod  est  con ,  et  bolin , 
quod  est  sententia  vel  convenientia ,  quia  de  om- 
nium  Apostolorum  conscientia  stabilitum. 

(U)  Sant  Pedro.  Vide  per  Joan.  Andr.  in  dict. 
rubric.  et  dicit  Hostiens.  in  summ.  ejudem  tituli , 
§.  quot  et  qui  articuli,  in  princip.  quod  invenit  in 
scripturis ,  licét  non  authenticis,  quis  Apostolorum 
quem  avticulum  posuerit,  ' 
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infiernos.  Santo  Tomas  dixo  :  et  al  tercer 
dia  resucitó  de  entre  los  muertos.  Et  Sant  Bar- 
tolomé dixo :  et  subió  á  los  cielos ,  et  see  á  la 
diestra  del  su  Padre  verdadero  sobre  todas  las 
cosas.  Santo  Mateo  dixo :  et  verná  dende  á  jua- 
gar á  los  vivos  et  los  muertos.  Santiago  Alfeo 
dixo :  creo  en  el  Espíritu  Santo.  Et  Sant  Simón 
dixo :  et  en  la  santa  eglesia  (5)  católica,  ayun- 
tamiento de  los  santos.  Et  Judas  Jacobi  dixo  : 
et  redempcion  de  los  pecadores.  Sant  Matías 
dixo  :  et  resucitamiento  de  la  carne ,  et  vida 
perdurable  para  siempre.  Et  son  llamados 
artículos,  que  quier  tanto  decir  como  arte- 
jos (6),  que  así  como  en  las  coyunturas  de  las 
manos  et  de  los  pies  hay  artejos  que  facen 
dedos,  et  los  dedos  facen  manos,  así  estas 
palabras  del  Credo  in  Deum,  que  son  cada  una 
de  por  sí  como  artejo,  et  ayuntándolas  todas 
en  uno  facen  una  razón,  que  es  así  como 
mano ,  en  que  se  comprehende  la  creencia 
toda.  Et  por  ende  todo  cristiano  debe  saber 
et  creer  ciertamiente  que  esta  es  la  creencia 
de  Dios  verdadera  que  ayunta  al  home  con 
Dios  (7)  por  amor.  Et  el  que  lo  así  creyere  es 
verdadero  cristiano ,  et  el  que  lo  non  creyere, 
non  puede  ser  salvo  nin  amigo  de  Dios. 


LEY  II. 


Quantos  son  los  artículos: 
Ley  4.  tit.  i.  lib.  1.  Recap. 

Por  las  razones  que  los  artículos  son  ca- 
torce (1)  et  non  mas  nin  menos  querérnoslo 
aquí  mostrar,  porque  todo  cristiano  los  pueda 
mas  aina  saber  et  aprender;  onde  decimos 
que  por  derecha  razón  conviene  que  entra- 
sen en  cuento  de  xiv.  Los  siete  pertenescen  á 
probar  que  Jesu  Cristo,  segunt  la  divinidat, 
es  Dios  en  sí  mesmo,  et  los  otros  siete  segunt 
la  humanidat  que  es  home  5  et  el  primero  de 
la  divinidat  es  de  creer  en  como  es  un  Dios  5 
et  el  segundo  es  en  creer  que  es  Padre  pode- 
roso 5  et  el  tercero  es  en  creer  de  la  perso- 
na de  su  fijo  Jesu  Cristo  •,  et  el  quarto  es  en 
creer  de  la  persona  del  Espíritu  Santo ;  et  el 
quinto  es  en  creer  en"  como  fizo  el  cielo  et  la 
tierra ;  et  el  sexto  es  en  como  fizo  et  crió  la 
santa  eglesia  católica,  que  es  ayuntamiento 
de  los  santos  et  remisión  de  los  pecados ;  et 
el  seteno  es  en  creer  la  resurrección  de  los 
cuerpos  et  de  las  almas ,  et  de  como  habrán 
los  buenos  vida  perdurable  etpena  los  malos. 
Et  los  otros  siete  artículos  que  pertenescen  á 
la  humanidat  son  estos :  el  primero  de  ellos 


(3)  En  la  santa  eglesia.  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  i. 
arlic.  9.  ad  quintum  ,  expon  it ,  ut  sit  sensus  : 
Credo  in  Spiritura  Sanclum  sanclificanlem  Eccle- 
siam;  et  dicit  eliam,  quód  meliusest,  et  secúri- 
dum  communiorem  usum ,  ut  non  ponatur  hic 
in ,  sed  simpliciter  dicatur  sanctam  Ecclesiam  ca- 
tholicam. 

*  (C) Artejos.  Habeshic  articuli  etymologiam,  addc 
quse  de-articulis  fidei  tradit  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  1. 
art.  6.  ubi  dicit,  quód  articulus  est,  secundum 
quosdam,  indivisibilis  veritas  de  Deo  arclans  nos 
ad  credendum  :  et  secundum  Isidor.  articulus  est 
perceptio  divinae  vwitatis  tendens  in  ipsam ;  et  in 
grceco  dicilur  artos,  in  latino  articulus;  et  secun- 
dum Oldrald.  consil.  167.  articulus  estnomen  di- 
minutivum ,  designans  aliquid  parliculare  et  indi- 
viduum,  genere  suo  per  debitas  circumstanüas 
decisum. 

(7)  Que  ayunta  al  home  con  Dios.  Haec  est  vita 
seterna,  ut  cognoscant  te  solum  verum  Deum,  et 
quem  misisti  Jesum  Christum,  Joan.  17.  v.  3.  Per 
íidem  anima  conjungitur  Deo ,  et  facit  quasi  quod- 
dam  matriinonium  cum  Deo,  Osese  2.  v.  20.  Spon- 
sabo  te  mihi  in  fide.  Sine  fide  impossibile  est  pla- 
ceré Deo,  ad  Hebrceos  H.  v.  6  :  et  ubi  non  est 
aíternce,  et  incommutabilis  veritatis  agnilio,  falsa 
est  virlus  eliam  in  oplimis  moribus,  Augustinus 


super  illud  ad  Rom.  ik.  v.  23.  Omnequodnon  est 
ex  fide,  peccatum  est. 

LEX  II. 

Ostendit  quatuordecim  esse  artículos  sanctae  Fi- 
dei ,  septem  pertinentes  ad  ostendendum  divinita- 
tem  Christi ,  et  alios  septem  ad  humanitatem.  Hoc 
dicit. 

(1)  Catorce.  Sequitur  communem  positionem 
computantium  quatuordecim  artículos  fidei;  sep- 
tem ,  qui  ad  divinitatem,  septem,  qui  ad  bumani- 
tem  pertinent :  alii  vero  tantúm  ponunt  duodecim 
artículos ,  et  faciunt  de  tribus  personis  unum  arti- 
culum ,  et  articulum  de  opere  glorificationis  divi- 
dunt  in  dúos,  scilicet,  in  carnis  resurrectionem , 
et  gloriam  animee;  et  sic  dicunt,  seu  ponunt,  sex 
artículos  respeclu  divinitatis ,  et  alios  sex  ponunt, 
ex  parte  humanitatis,  ubi  conjungunt  articulum  In- 
carnationis  et  Nativitatis,  ut  referí  S.  Thom.  2.  2. 
qusest.  1.  artic.  8.  Sed  prima  posilio  melíor  est : 
cum  enim  articulus  sit  veritas  supra  rationem 
exislens ,  ubi  sunt  diversa  supra  rationem ,  diversi 
articuli  sunt  ponendi  :  de  bis  tradit  S.  Thom.  in 
dicto  cap.  firmiter,  et  Hostiens.  in  summa,  de 
Summa  Trinit.  el  Fide  Catholic.  in  § .  quot  el  qui 
articuli,  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  rubric.  de  Summa 
Trinit,  et  Fide  Catholic. 
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es  en  creer  como  fue  concebido  de  Espíritu 
Santo ;  el  segundo  en  creer  que  nació  de  santa 
María  virgen ;  el  tercero  es  en  creer  que  Re- 
cibió pasión ,  et  fué  muerto  et  soterrado ;  el 
quarto  es  en  creer  que  decendió  á  los  infier- 
nos-, el  quinto  es  que  resucitó  al  tercer  dia  de 
muerte  á  vida ;  el  sexto  es  en  creer  que  subió 
á  los  cielos  et  está  á  la  diestra  parte  de  Dios 
Padre  poderoso  -,  el  seteno  es  en  creer  que 
verná  judgar  los  vivos  et  los  muertos.  Onde 
quien  estos  xiv  artículos  non  sabe  bien,  non 
puede  saber  la  creencia  de  Dios  cumplida- 
mente. 

LEY  III. 

Onde  tomaron  nombre  artículos, 

Nombre  tomaron  los  artículos  de  los  arte- 
jos, ca  tanto  quiere  decir  artículo  como  ar- 
tejo ;  ca  bien  asi  como  en  los  dedos  de  la 
mano  ha  xiv  artejos,  otrosi  en  la  fe  ha  xiv 
artículos,  asi  como  dicho  habernos.  Et  asi 
como  los  artejos  facen  dedos ,  et  los  dedos 
mano,  que  se  abre  et  se  cierra,  et  prende  et 
afloxa,  et  toma  et  da,  asi  los  artículos  de 
santa  eglesia  ayuntados  en  uno  facen  la  creen- 
cia ,  et  la  creencia  face  la  fe,  que  es  asi  como 
mano  que  mantiene  la  ley  de  Dios,  que  cierra 
et  abre ,  et  prende  et  afloxa ,  et  toma  et  da. 
Onde  destos  lugares  fue  tomado  el  nombre 
de  los  artículos-,  ca  esta  es  la  mano  de 
Dios  complida  con  que  se  muestra  el  su 
poder,  que  es  sobre  todo ,  et  que  sin  él  nin- 
guna cosa  de  bien  non  se  puede  facer. 

LEY  IV. 

Qué  pro  viene  de  los  artículos 

El  pro  que  viene  de  los  artículos  es  tal  que 
asi  como  los  siete  de  la  deidat  et  los  siete  de 
la  humanidat  que  dicho  habernos,  ayuntados 
en  uno  todos  tornan  en  mostrar  un  Dios, 
otrosi  la  creencia  de  todos  estos  artículos  de 
la  fe  facen  á  quien  bien  los  cree,  que  sea 
buen  cristiano  en  este  mundo,  et  después 
que  moriere  que  salve  su  alma  en  el  otro. 


LEY  Y. 

Cómo  deben  ser  honrados  los  artículos. 

Honrados  deben  ser  los  artículos  que  son 
dichos  por  la  honra  que  recebimos  de  Dios, 
que  quiere  por  la  su  mere  ed  que  se  ayunten 
el  nuestro  amor  con  el  suyo  por  ellos ,  dán- 
donos á  entender  et  mostrándonos  el  su  po- 
der, et  el  su  saber  etla  su  bondad  que  maña 
es.  Et  aun  recebimos  otra  honra  maravillosa 
del  que  quiere  quel  loemos,  et  en  loandol 
habernos  por  derecho  en  loar  la  su  honra 
quan  grande  es,  segunt  que  cumple  á  nues- 
tros sesos  et  á  nuestros  entendimientos,  et 
por  ende  cosa  atan  honrada  como  esta  mucho 
la  debemos  honrar,  ca  honrándola  honramos 
á  nuestro  señor  Dios ,  de  quien  habernos  los 
cuerpos  et  las  almas ,  et  otrosi  honramos  los 
fechos  mucho  honrados ,  et  con  todo  honra- 
mos á  nos  mesmos. 

LEY  VI. 

Cómo  se  deben  guardar  los  artículos. 

Ley  i .  tit.  i .  lib.  d .  Recop. 

Guardados  deben  ser  los  artículos  de  la  fe 
bien  et  complidamente,  de  guisa  que  nin- 
guno non  sea  atrevido  de  probar  de  tollerlos, 
nin  de  quebrantarlos,  nin  de  menguarlos  por 
ninguna  manera.  Ca  aquel  que  estofeciese  de 
llano  semostrarie  que  non  era  amigo  de  Dios, 
et  que  habie  sabor  de  destroir  la  fe  ;  et  por 
ende  sin  la  pena  quel  darie  Dios  en  este  mundo 
ct  en  el  otro ,  merescerie  de  todos  los  cris- 
tianos ,  et  mayormente  de  los  señores ,  quel 
den  aquella  pena  que  dice  en  el  vi  libro  de 
aquellos  que  descreen  en  la  fe  de  Jesucristo, 
'  ó  quieren  desatar  ó  camiar  los  fechos  della. 


lex  vi. 

Ponit  paenam  non  credentium 
titul.  de  hcereticis. 


vide  7.  parí. 
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TITULO  IV. 


QUE  FABLA  DE  LOS  SACRAMENTOS  DE  SANTA 
EGLESIA. 

Para  conoscer  á  Dios  et  ganar  su  amor , 
todo  cristiano  conviene  que  haya  en  sí  dos 
cosas  :  la  una  la  fe  católica  que  debe  creer, 
segunt  en  estas  leyes  de  suso  es  dicho ;  la 
otra  los  sacramentos  de  santa  eglesia  que 
debe  recebir  segunt  en  estas  leyes  demostra- 
mos ;  ca  bien  asi  como  alma  et  cuerpo  es 
home  Gomplido ,  et  Jesu  Cristo  es  home  et 
Dios ,  asi  el  que  cree  la  fe  católica  et  recibe 
los  sacramentos  de  santa  eglesia,  ha  el  nombre 
de  cristus ,  et  es  cristiano  acabado.  Et  pues 
que  en  los  títulos  ante  deste  fablamos  de  la 
fe  católica  et  de  los  artículos  de  ella  por  do 
se  demuestra  qual  es,  queremos  fablar  en 


este  de  los  sacramentos  (1)  de  Santa  eglesia," 
que  son  siete.  Destos  debe  recebir  (2)  todo 
cristiano  los  cinco  por  fuerza  de  ley  (3),  pu- 
diéndolos haber,  et  los  dos  por  voluntad.  El 
primero  dellos  es  bautismo ,  el  segundo  con- 
firmación ,  el  tercero  penitencia ,  el  quarto 
comunión ,  el  quinto  unción  que  facen  á  los 
enfermos  quando  entienden  que  son  cerca  de 
su  fin.  Et  los  otros  dos  (4)  son  de  voluntad, 
casamiento  et  orden ,  ca  ninguno  non  debe 
ser  apremiado  de  los  recebir  si  non  quisiere. 
Et  mostraremos  primeramiente  por  qué  estos 
sacramentos  son  siete ,  et  non  pueden  ser  mas 
nin  menos.  Et  desi  diremos  qué  cosa  son  en 
sí  mesmos,  et  por  que  han  asi  nombre,  et 
quién  los  puede  facer,  et  cómo  deben  ser 
fechos,  et  qué  virtud  han,  et  cómo  deben  ser 
dados  et  recebidos ,  et  qué  pena  merescen  los 
que  yerran  en  dallos  ó  en  recebillos,  ó  en 
non  creellos  así  como  deben. 


TITULUS  IV.  DE  SANCTIS  SACRAMENTIS 
ECCLESIiE. 

(1)  De  los  Sacramentos.  Bernard.  in  sermonibus, 
íol.  52.  col.  3.  in  sermone  Coence  dicit ,  quód  sa- 
cramentum  dicitur  sacrum  signum ,  sive  sacrum 
secretum  :  Hostiens.  vero  in  summa,  de  Sacra- 
ment.  non  iteran,  dicit,  quód  Sacramentum  est 
character  quídam,  qui  per  eum,  qui  potestatem 
habet,  corpori  hominis  (  recipientis  juxta  ritum 
Ecclesiasticum )  visibiliter,  animse  vero  invisibi- 
liter  á  Spiritu  Sancto  imprimitur;  et  secundúm 
Beatum  August.  Sacramentum  est  invisibilis  gra- 
tise  visibilis  forma,  cap.  sacrificium,  de  consec. 
dist.  2.  et  á  sacris ,  seu  sacratis  virtutibus  Sacra- 
menta dicuntur :  quia  sub  tegumento  corporalium 
rerum  divina  virtus  secretiús  salutem  eorumdem 
Sacramentorum  operatur,  cap.  multi  scecularium, 
i.  qusest.  t.  et  dict.  cap.  sacrificium ,  et  cap.  sig- 
num, de  consec.  dist.  2.  Et  licét  sine  Sacramentis 
posset  Deus  bumano  generi  vitam  gratise  donare  , 
lamen  tribus  de  causis  instituía  sunt  Sacramenta, 
propter  liumilitatem  ,  propler  eruditionem  ,  et 
exercilationem  :  propter  liumilitatem,  ut  dum 
homo  ex  Dei  pra;ccplo  rebus  insensibilibus ,  si 
inferioribus  reverenter  se  subjicit,  ex  bac  obe- 
dienlia  apud  Deum  magis  mereatur  :  vide  per 
Glos.  in  cap.  instüutio.  de  consec.  dist.  2. 

(2)  Recebir.  Talia  sunt  accipientibus  Sacramenta, 
quali  corde,  et  couscienlia  accipiunlur,  1 .  quoest.  1 . 


§.  ecce,  malis  sunt  ad  judicium,  de  cons.  dist.  2. 
cap.  et  sancta,  et  non  pcenitentibus  Sacramenta 
dari  non  debent,  cap.  illud,  95.  distinct.  et  intellige 
de  peccatis  manifestis  :  nam  propter  oceulta  non 
possunt  alicui  Sacramenta  denegari ,  nisi  per  ad- 
monitionem  secretam ,  vel  publicé  in  genere  fac- 
tam  :  de  consecration.  dist.  2.  cap.  non  prohibeat. 

(3)  Por  fuerza  de  ley.  Id  est ,  sunt  necessaria  1. 
qusest.  1. §.  notandum;  22.  qusest.  h.  %.  fin.  Glos. 
in  cap.  veniens,  de  transad,  et  si  ex  contemptu 
omittantur,  sine  ipsis  salus  non  erit.  Ergo  sunt 
necessaria  ad  salutem ,  Glos.  in  dicto  cap.  veniens. 
Hostiens.  de  Sacrament.  non  iter.  in  summa, 
$.  quot  sunt  species  Sacramentorum;  etdaturin 
hoc  versus 

«  Ordo  voluntatis  thorus  est ,  dant  quinqué  ne- 
cesse  »  Et  probantur  bsec  de  consecrat.  dist.  4.  cap. 
nulla,  et  dist.  S.  cap.  1.  et  2.  et  dist.  2.  cap.  etsi 
non  frequentius ,  de  poenitent.  et  remissión.  cap. 
omnis,  de  poenit.  dist.  U.  cap.  non  potest  quis,  et 
tradit  Sanctus  Thom.  in  opúsculo  de  Sacramentis 
ad  Panormitanum  Jrchiepiscopum,  col.  3. 

(h)  Et  los  otros  dos.  Haec  dúo  Sacramenta  ordi- 
nantur  ad  Gommunem  ulilitatem :  nam  per  ordinem 
Ecclesia  gubernatur,  et  multiplicatur  spiritualiter, 
et  per  malrimonium  multiplicatur  corporaliter : 
alia  vero  quinqué  Sacramenta ,  de  quibus  supra , 
ordinanlur  ad  pertectionem  unius  in  se  ipso ,  ut 
tradit,  deelarat  Sanctus  Thomas  in  suo  Opúsculo, 
de  Sacrament.  ad  dkt,  Archiepisc.  Panormitanum. 
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LEY  I.  (a) 

Por  qué  son  en  santa  eglesia  siete  sacramentos, 
et  non  pueden  ser  mas  nin  menos. 

Siete  sacramentos  deximos  en  la  ley  ante 
desta  que  son  en  santa  eglesia ,  et  que  non 
pueden  seer  mas  nin  menos.  Et  agora  que- 
remos aqui  mostrar  por  qué  razón  es  esto 
segunt  lo  departieron  los  santos  padres ,  que 
dixieron  que  del  pecado  que  fizo  Adán  nacie- 
ron dos  males,  que  se  tornaron  en  grant  daño 
non  tan  solamiente  á  él,  mas  aun  á  todos  los 
otros  que  de  su  linage  descendieron.  Et  el 
uno  es  de  culpa  de  que  nacen  tres  pecados 
en  que  los  homes  caen ,  et  el  otro  de  pena 
de  que  vienen  quatro  :  el  primero  de  los 


de  culpa  es  el  pecado  mortal  que  viene  por  li- 
nage quando  los  homes  nacen  en  pecado  á 
que  dicen  en  latin  original ,  que  quiere  tanto 
decir  como  pecado  de  nascencia.  Et  los  otros 
dos  son  el  uno  mortal  porque  meresce  muerte 
perdurable  el  que  lo  face  sinon  se  quita  del, 
ct  el  otro  venial  porque  viene  del  fecho  de  la 
culpa.  Et  de  los  quatro  que  nacen  de  la  pena , 
el  primero  dellos  es  el  non  saber,  et  este  non 
saber,  como  quier  que  se  puede  entender  por 
muchas  cosas ,  en  este  lugar  non  se  entiende 
sinon  por  los  secretos  de  Dios  que  son  en  la 
su  ley  et  en  los  sus  mandamientos ;  el  segundo 
es  flaqueza  que  los  homes  han  en  consentir 
el  pecado  et  non  lo  contrastar  •,  el  tercero  es 
cobdicia  que  han  en  complir  sus  voluntades ; 
et  el  quarto  es  maldat  que  han  en  sí  natural- 


(«)  Nota  de  los  Editores.  En  las  leyes  de  esto  titulo  IV,  como  lo  advierto  la  Real  Academia,  es  donde  existe  la 
diversidad  mayor  quo  so  repare  entre  los  textos  :  por  lo  cual ,  conforme  lo  indicado  en  nuestro  prólogo ,  y  siguiendo  el 
ejemplo  de  la  misma  Academia,  se  continúan  aquí  íntegras  las  73  leyes  que  forman  diclio  titulo  IV  según  el  texto  do 
Gregorio  López. 


LEY  I. 

Porque  son  siete  los  sacramentos ,  et  non  mas 
nin  menos. 

Ley  i .  tit.  i  /lib,  1 .  Recop, 

Siete  sagramientos  habernos  dicho  que  son 
en  santa  eglesia,  et  que  non  pueden  ser  mas 
nin  menos.  Et  agora  queremos  mostrar  por 
qué  razón  es  esto  segunt  lo  departieron  ios 
santos  padres,  que  dixieron  que  del  pecado  que 
fizo  Adán  nascieron  dos  males ,  que  se  torna- 
ron en  gran  daño  non  tan  solamente  á  él,  mas 
aun  á  todos  los  que  de  su  linage  descendieron. 
Et  el  uno  es  de  culpa,  et  el  otro  de  pena.  El 

LEX  I. 

Sacramenta  instituta  sunt  contra  mala  ex  peccato 
Ad«e  contracta ,  culpíe  videlicet ,  et  pcenaí :  culpse, 
quia  omnes  nascimur  in  peccato  originali ,  quod 
lollitur  per  Baptismum  :  item  ad  malum  culpse  ex 
peccato  mortali,  vel  veniali,  quse  tamen  si  post 
Baptismum  committantur,  ad  moríale  institutum 
est  Sacramentum  Pcenitentise ,  ad  Veníale  Sacra- 
mentum  Extrema?  Unctionis ;  contra  malum  vero 
poense ,  ex  quo  fuerunt  ignorantia ,  inconstantia , 
appetltüs  noxius,  malitia,  instituta  fuerunt  alia 
Sacramenta  :  contra  ignorantiam,  Sacramentum 
Ordinis  :  contra  inconstantiam ,  Sacramentum  Con- 
lirmationis  :  contra  appetitum  libidinis,  Sacra- 
mentum Matrimonii  :  contra  malitiam ,  Sacramen- 
tum EucliarisUse,  Hoc  dicit. 


de  culpa  pártese  en  dos  maneras :  la  primera 
es  el  pecado  de  la  nascencia  de  los  homes, 
á  que  llaman  en  latin  origínale.  Et  por  eso  le 
llaman  así ,  porque  todos  nascen  en  este  pe- 
cado (1) ,  porque  vienen  del  linage  de  Adán, 
que  fizo  el  yerro,  porque  cayó  en  la  culpa ;  et 
para  toller  esto ,  es  el  sacramento  del  Bap- 
tismo,  ca  él  lo  alimpia  (2)  et  lo  tuelle.  La  se- 
gunda manera  de  culpa  es  del  pecado  en  que 
caen  los  homes  por  fecho,  á  que  dicen  actual. 
Et  esta  se  departe  en  dos  maneras ,  et  destas 
es  la  una  el  pecado  mortal,  et  la  otra  venial. 
Et  para  toller  la  culpa  del  pecado  mortal,  en 
que  cayen  los  homes  por  los  yerros  que  facen 
después  del  bautismo ,  es  el  sagramiento  do 
la  penitencia  (3) ;  ca  si  pecan  ante  que  sean 

(1)  Todos  nascen  en  este  pecado.  Ideo  peccato 
Adse  omnes  posteri  teneri  dicuntur,  quia  nondum 
aliquis  ex  illo  materialiter  fuerat  proseminalus.  2 '. . 
queest.  5.  in  summa,  et firmissimé  teñe  (dicit  Au- 
gustinus)  et  nullatenus  dubites,  omnem  hominem, 
qui  per  concubilum  viri,  et  mulieris  concipitur, 
cum  originali  peccato  nasci ,  impietati  subditum , 
mortique  subjectum  :  et  ob  boc  naturaliter  irm 
nasci  tilium,  cap.  firmissimé,  de  consecrat.  dist.  ft. 
Et  quare  peccatum  origínale  imputetur  animse, 
cum  illud  conlrabatur  tanlúoi  ex  carnis  corrup- 
tione,  vide  Glos.  in  cap.  placuit,  et  2.  de  consecrat. 
dist.  U. 

(2)  Lo  alimpia.  Concord.  cap  majores,  de  Bap- 
tismo,  cap.  firmissimé,  de  consecr.  dist.  ft. 

(3)  La  penitencia.  Heec  est.  secunda  tabula  post 
nauft-agiiiro ,  de  pwnttmt.  dist.  1.  cap,  omnis, 
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miente  para  facer  mal  ante  que  bien.  Onde 
porque  los  homes  eran  apartados  del  amor  de 
Dios  et  de  los  bienes  de  la  su  gloria,  et  se 
pierden  por  estos  siete  pecados  en  que  caye- 
ron et  caen  por  culpa  de  Adán,  fueron  fechos 
en  santa  eglesia  siete  sacramentos  para  de- 
satar estos  pecados ,  cada  uno  el  suyo  segunt 
que  adelante  mostraremos.  Et  aun  hi  ha  otras 
razones  por  qué  los  sacramentos  son  siete , 
ca  siete  son  las  vertudes  que  ayudan  á  estos 
sacramentos  contra  estos  siete  pecados  para 
alimpiar  et  guardar  los  homes  dellos.  Et 
destas  la  primera  es  fe,  la  segunda  espe- 
ranza, la  tercera  caridad  que  es  amor  de 
Dios ,  la  quarta  fortaleza  para  facer  bien ,  la 
quinta  sabidoria,  la  sexta  mesura,  la  séptima 
justicia.  Et  por  estas  razones  et  por  las  otras 
que  dichas  habernos  son  siete  los  sacramen- 
tos, et  non  pueden  ser  mas  nin  menos. 

LEY  II. 

Quáles  son  los  sacramentos  en  sí  mesmos. 

Los  sacramentos  son  en  sí  mesmos  cosa 
santa ,  ca  de  la  virtud  que  han  de  la  santidad 


de  Dios  donde  vienen  reciben  en  sí  sacracion 
et  limpiedumbre.  Et  non  tan  solamente  lo  han 
ellos  en  sí ,  mas  dellos  los  reciben  las  otras 
cosas  que  los  han  á  haber :  et  desta  guisa  han 
ellos  sacramiento  de  Dios ,  et  por  ellos  la  ga- 
nan los  que  la  han. 

LEY  III. 

Por  qué  han  asi  nombre  sacramentos. 

Dicho  habernos  en  esta  otra  ley  de  suso  que 
eran  los  sacramentos  en  sí  muy  santa  cosa. 
Et  esto  sé  muestra  por  muchas  razones :  la 
una  que  son  fechura  de  Dios ,  que  es  sagrado 
sobre  todas  las  cosas  •  la  otra  porque  los  sus 
fechos  dellos  sagran  lo  que  es  por  sagrar.  Et 
por  ende  recibieron  este  nombre  de  Dios  que 
es  complido  de  sagrada  santidat  5  et  ellos  se- 
gunt aquesto  facen  sus  obras  santas  et  sagra- 
das. Et  quien  bien  parare  mientes ,  sagrado 
tanto  quiere  decir  como  alimpiado  de  todo 
mal ,  et  asi  son  cada  uno  de  los  sacramentos. 
Ca  el  bautismo  alimpia  el  cuerpo  et  apura  el 
alma  •  et  la  confirmación  confirma  en  bondat 
et  en  limpiedumbre  5  et  la  penitencia  desface 


bateados ,  desfacense  los  pecados  por  el  bap- 
tismo  (4) ,  como  quier  que  este  sagramiento 
fuese  fallado  señaladamente  para  toller  el  pe- 
cado original,  asi  como  dicho  es.  Et  para 
toller  la  culpa  del  venial ,  es  el  sagramiento 
de  la  unción  (5)  que  facen  á  todo  cristiano , 
quando  entienden  que  está  cerca  de  la  muerte, 
ca  por  este  se  desatan  los  pecados  veniales. 
Et  el  mal  sobredicho  de  pena  que  viene  á  los 
homes  se  departe  en  cuatro  maneras  :  la  pri- 
mera pena  dellas  es  de  non  saber  5  et  contra 
este  fué  establecido  el  sagramiento  de  la  or- 
den (6)  de  santa  eglesia ,  que  es  en  la  clerecía, 
ca  allí  ol  dan  al  clérigo  el  sagramiento  de  la 


orden ,  allil  dan  carrera  para  ser  entendido , 
et  sabidor  de  lo  que  ha  de  facer.  La  segunda 
manera  de  pena  es  flaqueza  de  voluntad  de 
los  homes ,  que  non  pueden  contrallar  á  las 
tentaciones  que  les  da  el  diablo  para  pecar. 
Et  contra  esta  es  puesto  el  sagramiento  de  la 
confirmación  que  face  el  obispo  con  crisma  en 
la  frente  á  cada  un  cristiano  después  del  bap- 
tismo,  et  por  esol  dicen  confirmación,  por- 
que confirma  al  cristiano  (7)  en  la  fe ,  et  dale 
esfuerzo  para  guardarse  de  pecar.  La  tercera 
manera  de  pena  es  cobdicia  que  home  ha  en 
sí,  para  complir  su  voluntad,  segund  le  de- 
manda la  carne  naturalmente ,  et  contra  esta 


§.  alii :  de  poenit.  dist.  5.  cap.  illuel;  et  cap.  se- 
cunda post  naufragium ,  de  pcenit.  dist.  1 . 
(Ü)  Por  el  baptismo.  Vide  infra  eod.  1.  S. 

(5)  De  la  unción.  Per  Sacramentum  extremse 
unclionis  deleátur  peccata  venialia,  et  prsestalur 
augmenlum  virtutis,  et  libcratur  quis  citiús  ab 
iníirmilate  corporali,  videas  Glos.  in  cap.  Presby- 
teros,  95.  distinct.  Sanctus  Tilomas  in  opúsculo  de 
Sacramenlis,  ad  Arcliiepisc.  Panormüanum  dicit, 
quód  cffectus  hujus  Sacramento  est  sanalio  mentís 
et  corporis ,  et  vide  in  1.  70.  infra  eod. 

(6)  De  la  orden.  Dicit  Sanct.  Thom.  in  dicto 
opuse,  de  Sacramenlis,  quód  eífeclus  tiujus  Sa.- 


cramenti  est  augmenlum  gratise,  ad  hoc,  ut  aliquis 
sit  idoneus  Minister  Christi. 

(7)  Confirma  al  cristiano.  Dicunt  quidam 
Theologi  (ut  refert  Joan.  Andr.  in  Rubric.  de  Sa- 
crament.  non  iteran. )  quód  sicut  in  bello  sunt 
aliqui  plus  parati  ad  resistendum,  vel  pugnandum, 
ct  isli  babent  suum  signum ,  vel  vexillum ,  quód 
tale  est  signum  per  Confirmationem  in  fronte ,  per 
quem  robórate  ad  pugnam ,  non  solúm  pro  salute 
propria  contra  concupisccntias,  quseremanent  post 
Baptismum,  cap.  2.  de  consecr.  dist.  h.  et  S.  cap.  2. 
sed  et  ad  constantem  confessionem  nominis  Christi 
ad  defensionem  fidei ;  unde  in  primitiva  Eccle§ia 
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el  mal  ct  las  cosas  sucias ,  et  aduce  las  lim- 
pias et  buenas  $  et  la  comunión  da  vida  et 
tuelle  la  muerte ;  la  unción  señala  et  face 
liuza  de  vida  et  de  folgura  •,  et  la  religión  or- 
dena ct  castiga ;  et  el  casamiento  guarda  et 
acrecienta  en  limpiedumbre  ct  en  santidat. 
Onde  por  todas  estas  razones  son  llamados 
sacramentos  estos  siete  que  dicho  habernos. 

LEY  IV. 

Quién  puede  facer  los  sacramentos. 

Sacramento  ninguno  non  puede  ser  fecho 


si  lo  non  fecjere  cosa  que  sea  sagrada ,  asi 
como  papa  primeramente ,  et  los  otros  per- 
lados que  son  so  él ,  de  qual  manera  de  orden 
quier  que  sean.  Pero  en  esto  hay  departi- 
miento que  algunas  personas  hi  ha  en  santa 
cglesia,  que  como  quier  que  ellos  sean  or- 
denados de  órdenes  sagradas  non  pueden 
ellos  sagrar.  Et  aun  hi  ha  otra  mayor  cosa, 
que  legos  que  non  son  sagrados  nin  ordena- 
dos pueden  dar  algunos  sacramentos  quando 
menester  fuere,  seyendo  en  hora  de  cuita, 
ct  no  estando  hi  alguno  de  aquellos  que  lo 
deben  facer. 


fue  fallado  el  sagramiento  del  casamiento  (8). 
La  quarta  manera  es  maldat  que  han  los  no- 
mes  en  sí  naturalmente  para  querer  ante  facer 
mal  que  bien,  et  por  esto  se  facen  siervos  del 
pecado ,  onde  contra  esto  es  el  sagramiento 
del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  (9), 
ca  el  que  lo  rescibe  como  debe  mantienel  en 
bien  facer,  et  dal  esfuerzo  de  non  pecar.  Et 
por  estas  razones  que  dixiemos  son  los  sa- 
gramientos  siete ,  et  non  pueden  ser  mas  nin 
menos. 


LEY  II. 

Qué  cosa  es  baptismo. 
Ley  1.  tit.  i.  lib.  i.  Rccop. 

Baptismo  es  cosa  que  lava  al  home  de 
fuera  (1),  et  señala  en  el  alma  de  dentro,  et 
esto  es  por  la  fuerza  délas  santas  palabras  del 
nome  derecho  et  verdadero  del  nuestro  señor 
Dios,  que  es  Padre,  et  Fijo,  ct  Espíritu  Santo, 
et  del  elemento  del  agua  (2)  en  que  se  ayuntan 


cligebantur  aliqui  Christiani  ad  publicé  manendum 
inloco  perseculionis ,  alus  occullé  manentibus,  ut 
patet  in  legenda  Sancti  Sebastiani. 

(8)  Casamiento.  Malrimouium  aliquando  fuit  lc- 
gis  obscquiem,  nunc  est  iníirmitalis  remedium, 
■cap.  nuptiarum,  27.  qufest.  1 .  et  vide  ibi  in  sumrna, 
per  glos. 

(9)  Del  cuerpo  de  nuestro  Señor  Jesu-Christo. 
Perccplio  Corporis  Domini  diminuit  fomitem  ra- 
lionc  fervoris  cbarilalis ,  tradit  Sanct.  Tbom.  in  k. 
Sententiaram ,  qusest.  79,  art.  G.  ad,  tertium,  et 
roborat  ad  non  peccandum,  vide  ibidem.  Dúo  ehim 
hoc  Sacramentum  operalur  in  nobis ,  ut  videlicet 
sensum  minuat  in  minimis ,  et  in  gravioribus  pec- 
catis  tollat  omninó  consensumv  Bernard.  in  Ser- 
mone Coence,  fol.  52.  col.  U.  ubi  ct  subdit :  ::  si 
quis  vestrum,  non  tam  sa?pé  modo,  non  tam  acerbé 
scnüt  iracundia?  motas ,  invidia? ,  luxuria? ,  aut  ca> 
terorum  bujusmodi ,  gratias  agat  Corpori ,  et  San- 
guini  Domini,  quoniam  virtus  Sacramenti  opera  tur 
in  co :  gaudeat  quód  pessimum  ulcus  accedat  ad 
sanitatem.  »  ítem  per  assumptionem  Eucbaristia? 
detentar  venialia  peccata ,  de  consecratione ,  dis- 
linct.  2.  cap.  üeralur.  Vide  Glos.  in  cap.  magna 
pietas,  de  pcenüent.  distinct.  1.  ítem  gratia  auge- 
tur,  ut  tradit  Sanctus  Tbom.  in  dicto  opúsculo  de 
Sacramentis,  adducens  illud  Joan.  G.  v.  57.  «  Qui 
«  manducat  meam  carnem ,  etbibit  meum  sangui- 
o  ncm ,  in  me  manet,  et  ego  in  jilo,  » 


LEX  II. 

Baplismus  est  ablutio  exterior,  animam  interius 
lavans ,  et  cbaracterem  in  ea  imprimens  :  fuit  in- 
stilutus,  quando  Cbristus  in  Jordanc  voluit  a 
Joanne  bapli/.ari.  Hoc  dicit. 

(i) De  fuera.  Baplismus  est  ablutio  exterior,  cum 
certa  forma  verborum,  sinc  qua  nenio  salvan  po- 
lest,  qua?  proficil  ad  salulem ,  secundum  liosUcns. 
in  summa,  de  Buplismo,  |.  1.  et  quare  fuit  insli- 
tutuin ,  quód  in  aqua  potius  quám  in  alio  liquore 
íiat  Baplismus  ?  Respond.  Arclud.  post  Hugoncm 
in  cap.  1.  de  consecr.  distinct.  i¡.  quód  ideó  sicnt 
aqua  sordes  corporis ,  ct  vestes  abluit ,  sic  Baptis- 
mus  sordes  animi,  maculasque  peccatoruin  ab- 
slergit :  vel  ideó ,  ut  nullum  inopia  excusaret.  quod 
posset  fieri,  si  in  vino  vel  oleo  íierct,  cuín  multi 
bis  careant;  et'quid  si  aquoe  alius  liquor  adrais- 
ceatur?  Vide  Glos.  in  cap.  Baplismi,  de  consecr. 
dist.  U. 

.  (2)  Del  agua.  Et  quód  aqua  sil  benedicta,  vel 
sanctificala,  non  est  de  necessitate  Baplismi,  ut 
tradit  Sanct.  Thom.  5.  p.  queest.  66.  art.  3.  in  fin. 
Et  lamen  non  instante  necessitate,  Baplismus  debet 
fieri  in  aqua  sanclilicata  per  oralionem  Sacerdotis , 
et  ebrisma  novum,  et  secundum  Bonaventuram 
peccaret  Sacerdos  mortaliter,  si  extra  necessilatem 
baptizaret  sine  aqua  taliter  sanctificata  :  ita  Sanct. 
Bonayent.  iu  k,  Sentent.  cuní  tractat  de  Baptismo; 
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LEY  V. 

Cómo  deben  ser  fechos  los  sacramentos. 

-  Facer  los  sacramentos  de  santa  eglesia  es 
cosa  mucho  honrada,  et  debe  ser  muy  catada 
como  se  faga  bien  :  et  por  ende  ha  menester 
tres  cosas  que  hayan  en  sí  tan  bien  los  que 
los  fecieren  como  los  que  los  recibieren  :  la 
primera  limpiedumbre  de  voluntad  para  re- 
ccbiiios  de  buen  corazón ;  la  segunda  fe  , 
creyendo  que  aquello  es  lo  mejor,  et  lo  mas 
cierto  et  lo  mas  verdadero ;  la  tercera  firme 


esperanza  que  por  aquel  sacramento  que  re-< 
tibe  acabará  aquello  que  cobdicia. 

LEY  VI. 

Qué  virtud  han  los  sacramentos. 

Virtud  muy  grande  puso  Dios  en  estos  sa- 
cramentos que  deximos ,  ca  el  bautismo  lava 
el  cuerpo  del  home  de  fuera,  et  limpia  el 
alma  de  dentro,  tolliendo  el  pecado  que  viene 
del  linage  que  pecó  Adán  et  aun  todos  los 
otros  pecados,  tan  bien  los  mortales  como 


quando  facen  el  baptismo,  ca  tan  grande  es  la 
virtud  de  estas  palabras  et  del  agua  (3),  que  ta- 
ñendo el  cuerpo  (4)  de  fuera,  lava  el  alma  de 
dentro  et  face  señal  (5)  en  ella.  Et  fue  estable- 

et  aqua ,  quae  requiritur  in  Baptismo .  debet  esse 
naturalis,  cap.  non  ut  apponeres,  de  Baptism.  et 
Joan.  3.  v.  S.  nisi  quis  renatus  fuerit  ex  aqua,  et 
Spiritu  Sancto,  non  potest  introirein  regnum  Dei. 
Non  igitur  sufficeret  aqua  rosacea,  secundum 
Abbatem  in  dicto  cap.  non  ut  apponeres,  et  tradit 
Sanct.  Thom.  in  dicto  opúsculo  de  Sacram.  ñeque 
alius  liquor,  Gloss.  in  summa,  de  consecr.  dist.  ft. 
Si  tamen  aqua  naturalis  alterata  sit  per  calefactio- 
nem ,  non  impediret ,  ut  tradit  Sanctus  Thom.  3. 
p.  quaest.  66.  art.  h.  et  Abbas  in  dicto  cap.  non  ut 
apponeres.  An  autem  etiam  in  mari  quis  possit 
baptizan?  Gloss.  dicit  quód  sic,  in  summa,  de 
consecrat.  dist.  ft.  ct  est  communis  Doctorum 
opinio 

(3)  De  estas  palabras  et  del  agua.  Debent  con- 
currere  verba  cum  baplizatione ,  ut  in  cap.  cle- 
trahe,  1.  qusest.  1.  et  secundum  Ricard.  in  U. 
Senlentiar.  dist.  3.  sufíicit,  quód  verborum  pro- 
laüo  incipiat  antequam  terminelur  ablutio;  vel  é 
converso ,  et  non  vitiabitur  Baptismus ,  si  in  pro- 
lalione  verborum  interponalur  mora  naturalis,  et 
compendiosa,  ut  de  respirando,  tussiendo,  vel 
spuendo,  secundum  Hosliens.  in  summa  lmjus  ti- 
tuli ,  §.  quce  sit  ejns  forma,  col.  2.  argum.  1.  cum 
anliquilas,  C.  de  testament.  Et  adverte ,  quód  licót 
puer  non  tolus  immergalur  in  aqua,  nibilominus 
baptizalus  intelligilura  dummodó  quantalibet  pars 
aquse  super  eum  infundatur,  Gloss.  in  cap.  pro- 
prié,  de  consecr.  distinct.  U.  super  verbo  trium 
mülium,  ubi  Joan,  glossator  vult  eum  baptizatum, 
etsi  aqua  super  pedem  cadat,  arg.  1.  3.  %.  1.  ff.  de 
acquir.  j)oss.  et  cap.  vidgaris,  de  poenit.  dist.  1. 
ubi  etiam  Glos.  et  dicit  Alex.  in  dict.  1.  3.  in  fin. 
prin.  magis  communiter  concludi,  licct  opiniones 
sint  Yariíe,  quód  sufficit;  partem  corporis  esse  bap- 


cido  cuando  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quiso 
seer  baptizado  de  sant  Johan  Baptista  en  el  rio 
Jordán  (6) ;  et  esto  fizo  él  por  dar  enxiemplo  á 
los  homes  que  por  el  baptismo  se  deben  salvar. 

tizatam,etiamsicaput  non  sit  baptizatum.  Hostiens. 
vero  in  summa ,  de  Baptismo,  %.  quce  sit  ejus  forma, 
col.  2.  dicit .  verius  esse ,  quód  caput  debet  per- 
fundi,  vel  praeter  capüt  máxima  pars  corporis; 
nam  si  solus  pes  nascerelur,  non  dicerelur  natus : 
sic  ñeque  renatus,  et  haec  sequiparantur,  cap.  de- 
bitum ,  de  Baptism.  et  semper  caput  attendi  debet, 
quia  ibi  viget  magis  ratio  hominis,  et  ubi  caput 
est ,  totum  corpus  esse  videtur,  1.  cum  in  dwersis, 
ff.  de  religios.  et  sumpt.  funer.  cap.  cum  olim ,  de 
verb.  signific.  Conclude ,  quód  de  necessitate  non 
requiritur  immersio ,  sed  satis  est ,  quód  baptizans 
effundat  aquam  super  corpore  baptlzandi,  lavando 
totum  corpus,  vel  majorem  partem,  vel  saltem 
caput ,  secundum  Innoc.  in  dict.  cap.  debitum ,  qui 
etiam  dicit,  sufficere  quód  scintilla  aquse  projectae 
á  baptizante  tangat  corpus  baptizandi ,  quód  Abb. 
ibi  dicit  notandum,  licét  tutius  sit,  ut  fíat,  ut  dic- 
tum  est ;  et  quód  immersio  non  sit  de  necessitate 
Baptism  i ,  tenet  etiam  Sanct.  Thom.  3.  part.  qusest. 
60.  art.  7. 
(h)  Tañendo  el  cuerpo.  Vide  supra  in  glos.  prox. 

(5)  Señal.  Hoc  dicitur  character ,  et  est  character 
qualitas ,  seu  habilitas ,  quae  disponit  animam  ad 
suscipiendam  gratiam  Dei ,  ut  tradit  Joan.  Andr. 
in  rubr.  de  Sacram.  non  iter.  Abb.  in  rubr.  de 
Bapt.  vel  ex  communi  doctrina  Theolog.  character 
est  qusedam  spiritualis  qualitas ,  sive  habitus  in- 
delebilis  in  mente,  sive  intellectu  animae  nostra;, 
quae  vel  qui  est  potentia  activa ,  vel  passiva  exer- 
cendi  opera  illius  natura? ,  in  quam  quis  per  gra- 
tiam elevatur,  sicut  calor  est  potentia,  qua  ignis 
potest  calefacere,  et  mollilies  est  potentia,  qua 
cera  potest  figurari. 

(6)  En  el  rio  Jordán.  Vide  Mattluci  cap.  3.  et 
JLucee3,  et  Joan.  1. 


DE  LOS  SIETE  SACRAMENTOS  DE  LA  SANTA  EGLESIA. 


45 


los  veniales  que  ha  el  home  fecho  ante  que 
sea  bautizado.  Ca  por  este  sacramento,  to- 
mándolo asi  como  conviene ,  es  home  quito 
de  aquellas  cosas  por  que  era  reptado  et  arre- 
drado del  amor  de  Dios.  Otrosí  ha  muy  grant 
virtud  el  sacramento  de  la  confirmación ,  ca 
este  confirma  el  cristiano  en  la  fe  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  pues  que  bautizado  es.  La 
penitencia  ha  otrosí  muy  grant  virtud,  ca 
tuelle  et  lava  los  pecados  que  son  veniales  et 
mortales  que  los  homes  facen  después  que 
son  bautizados.  Otrosí  la  comunión ,  que  es 
recebir  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  ha  muy  maravillosa  virtud ,  que  asi 
como  es  él  señor  et  guardador  de  todo ,  asi 
guarda  et  defiende  al  que  lo  recibe  como  debe 
de  la  maldat  que  la  persona  ha  en  sí  natural- 
mente para  querer  facer  ante  mal  que  bien , 
et  dal  esfuerzo  para  facer  bien ,  et  mantienel 
en  ello,  et  arrédrale  todos  los  males  que 
pueden  á  esto  embargar  et  venir.  Grant  vir- 
tud ha  otrosí  la  unción  que  facen  á  los  en- 
fermos ,  ca  por  esta  solamente  se  desatan  los 
pecados  veniales  que  embargan  al  home  mu- 


cho en  su  vida ,  et  mayormiente  después  que 
muere.  Et  la  virtud  de  la  orden ,  que  es  de 
voluntad ,  quien  la  bien  recibe  como  debe  et 
la  bien  guarda ,  es  la  carrera  para  saber  las 
poridades  de  Dios  en  qual  manera  se  deben 
entender  et  obrar.  Et  el  casamiento ,  que  es 
otrosí  por  voluntad ,  ha  grant  virtud  contra 
el  pecado  de  luxuria ,  ca  dando  al  home  su 
muger  en  que  cumpla  lo  que  cobdicia,  dale 
carrera  porque  non  sea  luxurioso ,  et  gane  el 
amor  de  Dios  veviendo  asi  como  él  mandó , 
et  que  haya  su  linage  sin  vergüenza  et  sin 
mal  estanza.  Onde  por  estas  virtudes  que  han 
los  sacramentos  facen  ayuntar  amor  de  home 
con  Dios,  lo  que  otra  cosa  non  podria  facer. 

LEY  Vil. 

Cómo  deben  ser  dados  et  rescebidos  los 
sacramentos. 

Dados  deben  ser  los  sacramentos  de  aque- 
llos que  han  poder  de  los  dar.  Et  quando  los 
dieren  deben  facer  tres  cosas :  la  una  que  los 


LEY  III. 

En  qué  manera  se  debe  facer  el  baptismo,  et 
quien  lo  puede  dar, 

Después  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  fue 
baptizado,  dixo  á  sus  discípulos :  Id  por  todo 

LEX  III. 

Forma  Baplismi  instituía  fuit  á  Christo,  cum 
prsecepit  discipulis ,  ut  baptizarent  in  nomine  Pa- 
tris,  et  Filii,  et  Spiritus  Sancti.  Unde  baptizans 
debet  servare  istam  formam ,  nullum  verbum  di- 
mittens ,  et  requiritur,  quód  alius  sit  baptizans , 
alius  baptizatus  :  et  non  debet  ilerari  baptisma.  Si 
tamen  dubium  sit,  an  aliquis  fuerit  baptizatus, 
baptizari  potest  forma  hic  expressa.  Hoc  dicit. 

(1)  Decir  así.  A  Christo  dicta  sunt  hsec  verba, 
ut  babelur  Matthsei  cap.  ult.  v.  19.  et  Marci  c.  ult. 
v.  10.  et  ista  verba  sunt  proferenda,  et  aliter  non 
erit  baptizatus,  cap.  1.  de  Baptismo.  Quid  aulem 
si  diceret :  Baptizo  te  in  nomine  genitoris ,  et  nati , 
et  sancti  flaminis?  Gloss.  vers.  Trinitatis  dicit, 
quód  erit  baptizatus,  cap.  multi,  de  consecrat. 
dist.  U.  quia  non  refert,  utrum  ex  sequipollcntibus 
quis  dixerit.  Contrarium  tamen  tenuerunt  Laurent. 
et  JoannesdeFantu.Hugo,  etArchid.ibi;  nonenim 
etiam  per  sequipollentiam  est  recedendum  a  forma 
dict.  cap.  í.  et  hujus  \,  Queerit  etíam  Hostien,  in 


el  mundo,  et  predicad,  et  baptizad  las  gen- 
tes en  el  nome  del  Padre,  et  del  Fijo ,  et  del 
Espíritu  Santo.  Et  por  estas  palabras  que  les 
dixo,  en  que  les  nombró  el  su  santo  nome,  les 
mostró  la  manera  de  como  lo  íiciesen.  Etpor 
ende  qualquier  que  á  otro  hobiere  de  bapti- 
zar, debe  decir  asi  (1) :  Yo  te  baptizo  en  el 

Summa,  $.  quce  sit  ejus  forma  :  Quid  si  dicat : 
Baptizo  te  in  nomine  Trinitatis ,  vet  in  nomine 
Christi?  Et  primo  arguit,  quod  sit  baptizatus ,  quia 
quod  in  forma  hic  posita  explicité  dicitur ,  in  ista 
implicité  intelligitur ,  de  consecrat.  dist.  k.  cap.  á 
quodam  Judceo ,  et  in  cap.  in  Synodo ;  et  de  Sum- 
ma Trinitat.  etFide  Cathol.  cap.  1.  §.  Sacramen- 
tum.  Sed  tándem  dicit,  quod  illud  respicit  anti- 
quum  tempus  Apostolorum ,  et  ideo  hsec  forma,  de 
qua  in  dict.  cap.  1.  tenenda  est,  et  istud  tenent 
comrauniter  doctor,  in  dict.  cap.  1.  de  Baptism. 
ubi  Abb.  licet  Gloss.  ibi  aliter  voluerit ,  et  opinio- 
nem  communem  tenet  S.  Thom.  in  3.  part.  qusest. 
66.  artic.  6.  adverte  tamen ,  quod  Beatus  Bernard. 
epist.  540.  ad  Henricum  jrchidiaconum  respon- 
det ,  puerum  ex  útero  raptum  ob  periculura  mortis 
baptizatum  á  quodam  laico ,  qui  non  expressit 
hanc  communem  formam  verborum ,  sed  dicens  : 
Baptizo  te  in  nomine  Dei ,  et  sanctse ,  et  verse  Cru- 
cis ,  fuisse  per  ista  verba  baptizatum ,  et  dicit  hsec 
verba  :  «  Ego  veré  hunc  baptizatum  puto ,  ñeque 
sonum  vocis  Yeritaü  fidei,  et  pietati  intentionis 


na 
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den  de  buena  voluntad  et  non  por  fuerza , 
nin  por  don  nin  por  ruego ,  si  non  fuere  muy 
derecho ,  et  que  convenga  al  que  lo  diere  et 
al  que  lo  recibiere.  La  otra  con  firme  creen- 
cia ,  et  creyendo  aquel  que  da  el  sacramento 
que  face  en  ello  servicio  et  placer  á  Dios.  La 
otra  con  grant  esperanza  que  haberá  buen 
gualardon  por  ello  él  et  el  otro  á  quien  lo 
diere  en  este  mundo  et  en  el  otro,  si  por 
sus  culpas  non  lo  perdieren.  Otrosi  los  que 
los  reciben,  débenlos  recebir  muy  hornillo- 
sámente  et  con  grant  voluntad  de  quererlos, 
et  guardarlos  con  firme  creencia  et  con  grant 
esperanza  que  por  ellos  ganarán  el  amor  de 
Dios. 

LEY  VIII. 

Qué  pena  merescen  los  que  yerran  en  dar  los 
sacramentos  ó  en  recebillos,  et  en  non  creer- 
los asi  como  deben. 

La  pena  que  merescen  los  que  yerran  en 
dar  los  sacramentos  asi  como  non  deben ,  es 


en  albedrio  de  los  mayores  que  han  poder 
sobre  ellos  de  lo  facer,  ca  ellos  lo  han  de 
castigar  segunt  fuere  el  fecho.  Eso  mesmo 
decimos  de  los  que  los  reciben ,  non  seyendo 
para  ello  ó  non  los  creyendo  como  deben  ; 
pero  el  que  los  non  creye  conviene  que  haya 
la  pena  del  herege. 

LEY  IX. 

Qué  cosa  es  bautismo,  et  por  qué  ha  asi  nombre. 

Bautismo  es  uno  de  los  santos  sacramentos 
que  ha  en  santa  eglesia,  et  debe  hi  ser  mucho 
honrado ,  ca  él  es  el  primero  et  da  entrada  et 
carrera  por  do  vayan  á  los  otros.  Et  este 
es  en  tres  maneras  :  el  uno  por  agua,  asi 
como  aquel  que  fizo  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  quando  lo  bautizó  sant  Johan  Baptista 
en  el  flumen  Jordán,  que  fue  comienzo  de 
todos  los  desta  manera.  Et  el  segundo  es  por 
sangre  por  que  pasó  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  mesmo  quando  fue  tormentado  et 


nome  del  Padre ,  et  del  Fijo ,  et  del  Espíritu 
Santo,  amen.  Et  ninguna  destas  palabras  non 
debe  dexar,  para  ser  el  baptismo  complido. 
Otrosi  nuestro  señor  Jesu-Cristo  nos  dexó 
enxiemplo  en  el  su  baptismo  que  ningunt 
home  non  puede  á  sí  mesmo  baptizar,  mas 
débelo  rescebir  por  mano  de  otro  (2) :  et  esto 
nos  mostró  quando  él  que  era  santo  com- 
plido, quiso  ser  baptizado  por  mano  de  sant 
Johan  (3).  Et  maguer  el  baptismo  non  debe 
ser  dado  mas  de  una  vez  ;  pero  si  fuese 
dubda(4)  si  era  alguno  baptizado  ó  non,  tovo 


por  bien  santa  eglesia  que  lo  bapticen,  di- 
ciendo asi  (5) :  Si  tú  eres  baptizado ,  yo  non 
te  rebaptizo  otra  vez  5  mas  si  non  lo  eres ,  yo 
te  baptizo  en  el  nome  del  Padre,  et  del  Fijo, 
et  del  Espíritu  Santo,  amen. 

LEY  IV. 
Quantas  maneras  son  de  baptismo: 

Tres  son  (4)  las  maneras  del  baptismo  :  la 
primera  es  de  agua ,  segunt  diximos  en  la  ley 


príejudicare  potuisse  :  »  videas  ibi  latius ;  tu  sem- 
per  lenebis  íbrmam  dict.  cap.  1.  et  dicí.  cap.  in 
Synodo. 

(2)  Por  mano  de  otro.  Concord.  cum  cap.  debi- 
tum ,  de  Baptism. 

(5)  De  Sant  Johan.  Vide  indict.  cap.  debitum,  et 
cap.  per  aquam,  et  cap.  catechwnenum ,  de  con- 
sec.  dist.  4. 

(4)  Dubda.  Concord.  cum  cap.  párvulos,  etcap. 
placuit,  cum  duobus  sequenlib.  de  consec.  dist.  U. 
et  cap.  2.  de  Baptism.  et  intellige  quod  est  dubium 
vebemens ,  pula  quia  natus  est  in  captivitale  Sar- 
raecnorum,  vel  reperitur  exposilus  sine  aliquo 
signo  baptismi ,  ut  tradunt  Joan.  And.  et  Abb.  in 
dict.  cap.  2.  Nam  si  quis  natus  est  de  parentibus 
íidelibus,  et  inter  íideles  nutritus,  prcesumilur 
baptizatus,  cap.  veniens,  de  prcesbyt.  non  bapt. 


Et  hsec  prsesumptio  pro  certiludine  sit  babenda , 
donce  evidentissimis  forsitan  argumentis  contra- 
rium  probaretur,  ut  ibi  habetur  in  fine. 

(b)  Diciendo  así.  Sumplum  est  ex  dict.  cap.  2. 
et  adde  quód  sic  fiendum  est  in  consecratione  Ec- 
clesise ,  de  cujus  consecratione  dubitatur.  Vide  per 
Gloss.  in  cap.  solemnitates ,  el  i.  de  consec.  dist.  i. 

EEX  IV. 

Triplex  est  Baptismus  :  fluminis ,  flaminis ,  et 
sanguinis.  Hoc  dicit. 

(1)  Tres  son.  Vide  per  Gloss.  de  consec.  dist.  h. 
in  summa,  et  habes  bic  de  triplici  Baptismo,  flu- 
minis,  flaminis,  et  sanguinis.  Sed  contra  de  eo 
quod  habetur  ad  Epbes.  U.  v.  5.  Una  fules ,  unum 
baplisma,  responde,  ut  per  S.  Thom.  3.  part. 
quaest.  66.  art.  11.  quod  alia  dúo  baptismata  inclu- 
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muerto  en  la  cruz ,  et  esparció  su  sangre  por 
redemir  el  mundo.  Et  el  tercero  por  Espíritu 
Santo ,  asi  como  aquel  de  que  fue  santa  María 
preñada  et  él  fue  nacido,  et  el  que  envió 
nuestro  señor  sobre  los  apóstoles  por  que  les 
fizo  saber  todos  los  lenguages.  Et  cada  uno 
destos  es  mucho  honrado ,  porque  el  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  pasó  por  ellos  et  los  honró 
por  su  cuerpo ,  ca  él  fue  bautizado  en  agua 
ct  en  sangre  segunt  dicho  habernos,  et  él 
nació  de  Espíritu  Santo.  Et  por  esta  razón 
pasó  por  tres  maneras  de  bautismo ,  et  pro- 
bólas ante  que  á  otri  las  diese  et  las  mandase 
guardar.  Mas  porque  el  bautismo  de  agua  re- 
ciben los  homes  mas  á  menudo  que  los  otros, 
por  eso  queremos  aqui  fablar  primero  del, 
et  mostrar  por  qué  ha  asi  nombre ;  et  quando 
fue  establecido  •,  et  la  virtud  et  el  pro  que 
viene  del ;  et  quién  debe  et  puede  dar  el  bau- 
tismo ;  et  las  palabras  que  deben  ser  dichas 
en  la  eglcsia  por  honra  del  bautismo  ante 
que  lo  fagan  5  et  quales  palabras  son  en  uno 


con  el  bautismo  5  et  quales  son  las  que  deben 
ser  dichas  después  del ;  et  qué  quier  decir  pa- 
drino-, et  por  qué  ha  asi  nombre ;  et  qué  debdo 
han  los  padrinos  con  el  afijado  et  él  con  ellos ; 
et  por  qué  non  deben  ser  llamados  muchos  pa- 
drinos en  el  bautismo;  et  quales  pueden  ser 
padrinos  et  quales  non  •,  et  como  non  debe 
ninguno  ser  bautizado  mas  de  una  vez  5  et  qué 
pena  deben  haber  los  que  se  facen  bautizar 
dos  veces  ó  mas,  et  otrosí  los  que  los  bauti- 
zan ;  et  cómo  deben  facer  al  que  dubdaren  si 
es  bautizado  ó  non ;  et  cómo  deben  honrar  el 
guardar  el  bautismo  aquellos  que  lo  resci- 
ben  •,  et  qué  deben  facer  los  que  non  son  bau- 
tizados et  reciben  las  órdenes. 

LEY  X. 

Qué  quiere  decir  bautismo,  et  onde  lomó  este 
nombre. 

Lenguage  griego  comoquier  que  sealuengo, 
ha  en  él  unas  palabras  cortas  que  muestran 


ante  desta ;  et  por  ella  dixo  nuestro  señor  Jesu- 
cristo en  el  Evangelio  (2)  que  el  que  non 
nasciese  de  agua  et  de  Espíritu  Santo  (3)  otra 
vez ,  non  podría  entrar  en  el  reyno  de  los  cic- 
los ;  ca  sin  dubda  el  baptizado ,  como  de 
nuevo  nasce  espiritualmente ,  saliendo  del 
estado  de  muerte  en  que  era  por  el  pecado, 
et  tornando  á  estado  de  vida ,  lavándolo  por 
el  baptismo  de  la  culpa  en  que  yaciá.  La  se- 
gunda manera  del  baptismo  es  la  que  llaman 
de  Espíritu  Santo,  asi  como  quando  mete  Dios 
en  corazón  á  alguno  que  se  baptize  en  agua , 
et  non  puede  lallar  (4)quien  lo  baptize :  onde 
si  muere  con  tal  entencion  como  esta ,  es 

duntur  in  baptismo  aqure ,  quee  efficaciam  habet  ex 
passione  Christi ,  et  á  Spirilu  Sancto ;  et  ideó  per 
hoc  non  tollitur  imitas  baplismi. 

(2)  En  el  Evangelio.  Joan.  5.  c.  v.  5. 

(3)  De  Espíritu  Santo.  Adde  cap.  baptismi  vi- 
cem,  et  cap.  Catechumcnam ,  et  cap.  non  dubito, 
de  consec.  dist.  h.  et  in  cap.  veniens,  depresby. 
non  bapti.  et  cap.  debitum,  de  Daptis.  ct  islo  bap- 
tismo flaminis  fuit  baptizatus  latro ,  qui  cum  Chrislo 
suspensus  fuit,  et  non  baptismo  sanguinis.  Non 
enim  propter  Chrislum  passus  est  martyrium ,  sed 
propter  suorum  facinorum  demerita ,  ut  tradit 
Joann.  And.  incap.  2.  depresbyt.  non  bapliz. 

(it)  Non  puede  fallar.  Vide  in  dict.  cap.  debi- 
tum, ct  22.  qusest.  2.  cap.  facial. 

(5)  Como  si  lo  compílese.  Et  sic  voluntas  habe- 
tur  pro  fado  isto  casu,  yideas  de  hoc  gloss.  notab. 


salvo  como  si  fuese  baptizado ;  ca  la  buena 
voluntad  en  este  lugar,  maguer  non  se  com- 
pla  de  fecho,  pues  non  fincó  por  él,  le  debe 
asi  ser  contada  como  si  lo  compliese  (5). 
La  tercera  manera  de  baptismo  es  de  san- 
gre (6) ;  et  esta  es  cuando  alguno  cree  en 
Jcsu-Cristo ,  •  et  ante  que  pueda  ser  bapti- 
zado matanle  por  la  fe  \  ca  este  tal  baptizóse 
en  su  sangre  mesma.  Et  este  enxiemplo  ha- 
bernos de  muchos  mártires ,  que  creyen  en 
nuestro  señor  Jesu-Cristo ,  et  ante  que  se 
pudiesen  baptizar  matábanlos ,  et  por  ende 
esta  muerte  complicles  atanto  como  si  fue- 
sen baptizados. 

in  cap.  magna  píelas,  de  pasnit.  dist.  1.  snper 

verbo  pronunliarc,  ct  gloss.  dislinguenlcm ,  in 
cap.  1.  de  eo  qui  millil.  in  posses.  causa  rei  sa- 
fan, etdicit  B.  Bcrnar.  in  Sermón,  in  natalisanc- 
torum  Innocentium  :  considerent  qui  de  opere,  et 
volúntate  contentiosis  solcnt  dispulalionibus  con- 
rixari,  considerent  et  advertant,  neutrum  negligi 
oportere,  ubi  non  videtur  deesse  facultas;  pne- 
sertim  cum  utrumque  sine  altero,  ubi  tamen  fa- 
cultas deest ,  non  modo,  salutem  conferre  potest, 
sed  etiam  sanctitalcm. 

(6)  De  sangre.  Hoc  baplisma,  quod  fit  ift  san- 
guino per  martyrium ,  est  venerabilius  eseteris , 
quia  iteralis  non  faedatur  contagiis  ,  secundüm 
Greg.  Nazianzenum,  el  tradit  Ludo.  Cartu.  part.  1. 
cap.  17.  col.  2.  et  vide  in  dic.  cap.  baplismi  vicem, 
de  consecr.  dist. '». 
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grant  razón ,  asi  como  esta  del  bautismo  que 
tanto  quier  decir  como  santo  lavamiento  que 
lava  al  home  cumplidamente  de  fuera ,  et  se- 
ñálalo de  dentro  ^  ca  sin  falla  el  que  bien  lo 
recibe  asi  como  debe,  finca  lavado  en  el 
cuerpo  et  en  el  alma  •,  ca  pues  que  el  agua  es 
sagrada  con  las  santas  palabras  que  hi  dicen, 
tuelle  las  manciellas  del  alma ,  et  mengua  los 
malos  pensamientos  que  son  en  la  voluntad ; 
et  otrosi  segunt  el  elemento  della  lava  todas 
las  cosas  que  non  son  limpias,  et.  mayor- 
miente  quando  es  sagrada  por  las  palabras  de 
Dios  que  dicen  sobre  ella,  ca  estonce  de- 
ceíide  el  Espíritu  Santo  et  conságrala ,  et 
tuelle  della  la  suciedat  que  ganó  por  el  pe- 
cado de  Adán.  Et  aqui  se  cumple  quanto  en 
semejanza  lo  que  fué  en  el  comienzo  del 
mundo,  do  diz  que  era  todo  vuelto  et  da- 
ñado, et  el  Espíritu  Santo  de  Dios  andaba 
sobre  las  aguas.  Et  lo  que  dixo  David  en  el 
Salterio :  la  voz  de  Dios  de  la  magestad  sonó 
sobre  las  aguas  muchas.  Et  esto  se  entiende 
que  si  grant  menester  fuere,  también  puede 
ser  el  bautismo  en  rio ,  ó  en  fuente ,  ó  en  la- 
guna ,  ó  en  pozo  como  en  la  pila  de  la  egle- 
sia.  Et  por  ende  el  bautismo  del  agua  que  se 
face  desta  manera  es  llamado  bautismo. 


LEY  Xí. 


Quando  fue  establecido  et  bautismo! 

Establecimiento  es  palabra  muy  complida 
et  muy  fuerte,  que  tanto  muestra  como  cosa 
que  se  pone  tan  firmemente  que  non  se  ha 
de  cambiar.  Et  por  ende  el  bautismo  fue  es- 
tablecido de  fuerte  manera,  ca  lo  estableció 
Dios  por  sí  mesmo ,  que  es  establecedor  de 
todas  las  cosas,  estableciéndolo  por  el  noble 
elemento  del  agua  que  él  fizo,  en  que  ha  tres 
cosas  muy  buenas  que  son  derechamiente 
puestas  contra-grandes  tres  males ,  asi  como 
la  humidat  que  ha  en  ella  que  es  contra  la 
sequedat*  et  el  esfriamíento  que  es  contra  la 
calentura ,  et  el  alimpiamiento  contra  la  su- 
ciedat. Et  por  ende  es  este  elemento  mas 
-noble  que  los  otros ,  ca  del  se  ayudan  todos 
los  otros  elementos  et  todas  las  cosas  que 
son  vivas ,  et  ninguna  non  le  puede  escusar. 
Et  por  ende  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quiso 
formar  el  bautismo  con  este  elemento  tan 
preciado.  Et  aún  por  mayor  abondamiento 
confirmólo  él  mesmo  con  su  cuerpo  quando 
se  fizo  bautizar  en  el  flumen  Jordán,  do  él 
mostró  Cumplidamente  la  santa  Trenidat,  ca 


LEY  V. 

Qué  virtud  ha  et  baptismo! 

Virtud  muy  grande  ha  en  sí  el  baptismo, 
ca  por  él  perdona  Dios  todos  los  pecados  (1), 

LEX  V. 

Per  Baptismum  remittuntur  omnia  peccata,  et 
si  sit  adultus ,  qui  baptizalur ,  non  est  ei  aliqua  sa- 
lisfaclio  injungenda  pro  peccatis  praterilis,  dum 
lamen  dolcat  corde  ,  et  poeniteat  de  eis  :  ct  si  quis 
"licle,  et  simúlate  baptizetur,  non  prodest  ei  bap- 
lismus  ad  remissionem  peccalorum ,  nisi  tune  cuín 
amoveat  errorem  k  corde ,  et  simulationem  :  et  te- 
net  baplismus  collalus  á  quocumque,  sivesitChris- 
tianus ,  Judaeus ,  Sarracenus ,  Gentilis ,  vcl  Hsere- 
licus,  fcemina,  vel  masculus,  si  Baptismi  forma 
servetur.  Hoc  dicit. 

(J)  Los  pecados.  Adde  cap.  rnajores,  de  Bap- 
tism.  el  cap.  sine  pcenitentia ,  de  consecr.  dist.  U. 
non  tamen  lollit  irregularitatem ,  ñeque  bigamiam, 
cap.  Jcutius,  et  cap.  una  tantúm,  2G.  dist.  Host. 
in  swnma  de  Baplism.  $.  fin.  et  intellige,  quando 
irregularitas  fuit  contracta  sine  peccato,  alias  tol- 
lítur per  baptismum ,  Gloss.  51.  dist.  in  swnma, 


et  non  ha  por  que  facer  penitencia  (2)  aquel 
que  baptizan  de  los  que  fizo  ante  el  baptismo ; 
pero  si  es  de  edat  débese  doler  en  su  corazón 
de  lo  que  pecó  et  repentirse.  Mas  si  alguno 
recibiese  baptismo  por  entinta,  demostrando 
por  palabra  que  quiere  ser  cristiano,  et  en  la 

et  in  cap.  si  quis  viduam,  50  dist.  ubi  Alexandr. 
Gloss.  lamen  ubi  supr.  in  irregularitate  homicidii, 
vult  quod  tollatur  per  baptismum ,  sive  proveniat 
sine  peccato ,  vel  cum  peccato ,  et  istud  dicit  verius 
Sylvester  in  summa,  in  parte,  baplismus ,  la  6. 

(2)  Penitencia.  S.  Thom.  in  dict.  opúsculo  de 
Sacramentis  dicit  :  Effectus  autem  baptismi  est 
remissio  culpas  originalis  et  actualis ,  et  eliam  to- 
lius  culpa)  et  poense ,  ita  quod  baptizatis  non  est 
aliqua  satisfaclio  injungenda  pro  peccatis  -prateri- 
tis ,  sed  statim  morientes  post  baptismum  introdu- 
cuntur  ad  gloriam  Dei.  In  adultis  tamen ,  qui  bap- 
tizantur,  necessaria  est  cordis  contritio,  ut  habes 
hic ,  et  in  cap.  tres  sunt  actiones,  de  pcenit.  dist.  1. 
Adde  quod  etiam  in  baptismo  aboletur  omnis  infa- 
mia, Gloss.  in  cap.  2.  de  consecrat.  dist.  U.  et  in 
dict.  cap.  sine  pcenitentia,  et  in  cap.  fin.  98.  dist. 
et  in  cap.  2.  1.  quaest.  7.  Non  tamen  tollitur  poéna 
criminalis  pro  delicto,  gloss.  fin.  in  cap.  gaude- 
mus,  de  dwort.  ubi  Ant.  de  Butr.  et  Abb.  ídem 
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así  como  él  entró  en  el  agua  et  dixo  á  sant 
Johan  que  lo  bautizase,  asi  se  abrieron  luego 
los  cielos,  et  decendió  el  Espíritu  Santo  en 
figura  de  paloma  sobre  él,  et  fue  oida  la  voz 
de  Dios  Padre  quel  dixo  :  este  es  mi  fijo  mu- 
cho amado  con  quien  he  grant  placer.  Et  es- 
tonce bautizol  sant  Johan,  ca  ante  non  osaba 
por  espíritu  de  Dios  quel  dixo  :  aquel  quiero 
que  bautices  sobre  que  vieres  decender  el  Es- 
píritu Santo  en  figura  de  paloma.  Et  desta 
guisa  fue  primeramiente  establecido  el  bau- 
tismo. Et  por  ende  ha  en  sí  cumplidamente 
estas  tres  cosas  :  humidat  de  merced  para 
amollentar  los  corazones  secos  et  duros  •,  et 
otrosí  es  tempramiento  de  castidad  para  ama- 
tar los  escalentamientos  de  los  pecados  \  et 
«limpiamiento  de  suciedat  para  ser  de  bue- 
nas mañas  et  de  buenas  costumbres. 

LEY  XII. 

Quál  es  la  virtud  et  el  pro  que  viene  del 
bautismo. 

La  virtud  et  el  pro  que  viene  del  bautismo 
es  en  tres  maneras.  Primeramente  que  lava 
los  pecados  mortales  et  veniales  5  la  otra  quo 


da  esfuerzo  para  guardarse  home  dellos,  pa- 
rando mientes  quan  santo  et  quan  noble  sa- 
cramento recibió  •,  la  otra  por  la  maravillosa 
honra  que  toma  quandol  bautizan  et  le  lla- 
man cristiano  que  es  el  nombre  de  Jesu  Cristo 
derecho,  ca  en  esto  se  entienden  tres  honras 
muy  nobles  et  maravillosas  que  non  se  po- 
drían dar  por  otro  señor  á  vasallo,  nin  vasallo 
recebir  de  otro  señor  sinon  de  Dios  :  la  pri- 
mera que  perdona  quantos  yerros  fecieroñ 
los  homes  et  facen ,  también  los  que  fueron 
fechos  por  obra  como  los  que  tenían  volun- 
tad de  facer  et  non  se  acabaron  5  la  otra  que 
les  pone  el  su  nombre  mesmo ,  porque  sea 
conoscido  que  es  él  su  señor  et  ellos  sus  va- 
sallos ;  la  tercera  porque  los  face  herederos 
consigo  en  el  su  reyno.  Onde  quien  bien  pa- 
rare mientes  verá  maravillosas  vertudes  et 
proes  que  son  en  el  bautismo  á  los  que  lo 
bien  reciben  et  lo  guardan  como  deben. 

LEY  XIII. 

Quién  debe  et  puede  dar  el  bautismo. 

Bautizar  non  puede  ninguno  sinon  en  dos 
maneras  :  la  una  es  de  debdo ;  la  otra  es  de 


voluntad  non  lo  teniendo  asi ,  atal  como  este, 
maguer  sea  baptizado  (3),  non  se  le  perdonan 
los  pecados  por  el  baptismo ,,  fueras  ende, 
quando  tirase  (4)  aquel  engaño  de  su  cora- 
zón. Aun  otra  virtud  ha  el  baptismo ,  que 

Abb.  in  cap.  de  his,  de  aecusation.  tradit  Decius 
consil.  150.  incipit  :  proponitur  quócl  Judwus. 
ítem ,  obligationes  quibus  quis  obligatus  est  alii , 
non  tolluntur  per  baptismum ,  Gloss.  in  capit.  Ju- 
deci,  de  consecrat.  dist.  h.  quam  allcgat  Alex.  cons. 
104.  volu.  h. 

(5)  Baptizado.  Adde  cap.  solel,  de  consecrat. 
dist.  h.  et  cap.  majores ,  g.  item  quseritur,  versic. 
sunt  aulem  nonnulli-,  de  baptism. 

Qi)  Quando  tirase.  Adde  cap.  tune  valere ,  de 
cons.  dist.  h.  et  1.  queest.  1.  cap.  ficti. 

(5)  De  cristiano.  Adde  cap.  constat,  de  conse- 
crat. dist.  h.  et  cap.  diáconos,  93.  distinct. 

(6)  Judio.  Adde  cap.  á  quodam  J-udceo ,  eadem 
dist.  4. 

(7)  De  moro,  ó  de  gentil.  Adde  cap.  Romanus 
PonU'fex,  et  cap.  quos  ápaganis,  ead.  distinct.  k: 

(8)  Herege.  Concor.  cum  cap.  sive  hcereticus, 
cad.  dist.  et  vid.  in  cap.  1.  g.  pen.  de  Summa  Tri- 
nit.  et  Fide  Callioí.  et  in  cap.  quoniodo,  et  in  cap 
satis t  et  in  cap.  de  Arrianis,  de  consecrat.  ?ist»  ft. 


qualquier  que  lo  reciba  de  cristiano  (5),  ó  de 
judio  (6),  ó  de  moro,  ó  de  gentil  (7),  ó  de  he- 
rege (8),  ó  muger  (9),  ó  varón  (10),  dicien- 
do (11)  el  que  lo  baptiza  (12)  aquellas  palabras 
que  son  dichas  en  la  segunda  ley  ante  desta , 

quia  melius  est  de  hac  vita  cum  signo  Christi  ex- 
ire,  á  quocumque  detur ,  eüam  si  sit  Judseus  vcl 
paganus ,  quód  sine  boc  signo ,  quod  per  baptis- 
mum confertur ,  secundan!  S.  Thora.  2.  2.  quses. 
59.  art.  5. 

(9)  Muger.  Mulieri  instante  necessilate  permit- 
tilur,  cap.  nudier,  de  consecrat.  distinct.  U.  et  in 
cap.  super ,  50.  qusesl.  3. 

(10)  O  varón.  Et  etiam  bermapbrodiius  secun- 
dúm  Petrum  de  Palud.  Quid  autem  de  dsemone , 
qui  apparens  informa  hominis  baptizarct  ?  Vide  Syl- 
vest.  in  summa ,  in  verbo ,  baptismus ,  5.  versic.  2. 
ubi  et  de  Angelis  bonis ,  et  de  Sanctis  «tenue  vi- 
tas ,  et  de  anima  separata. 

(11)  Diciendo.  Debet  enim  conferri  in  forma 
Ecclesia? ,  ut  in  dict.  cap.  1.  g.  penul.  de  summa 
Trinit.  et  fide  caíholica. 

(12)  El  que  lo  baptiza.  Quid  si  baptizans  erret 
in  sexu,  quia  putans  se  baptizare  pucrum ,  bapti- 
zaret  puellam ,  cui  imponit  nomen ,  Petrus ,  nun- 
quid  ex  boc  baptismus  carebit  effeclu  ?  Host,  in 
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priesa.  Et  la  que  se  face  de  debdo  non  se 
puede  facer  sinon  por  los  perlados  ó  por  los 
clérigos  que  cantan  misa,  ca  estos  han  poder 
de  bendecir  las  pilas  et  de  sagrarlas  con 
crisma  et  con  olio ,  que  es  cosa  que  sin  él 
non  se  pueden  facer  de  los  siete  sacramentos 
los  quatro ,  asi  como  el  bautizar,  et  el  con- 
firmar, et  la  unción  et  el  ordenar  ;  et  todo 
esto  mostraremos  adelante  cada  uno  en  su 
lugar.  Mas  agora  queremos  decir  del  otro  que 
se  face  apresuradamiente ,  de  manera  que  se 
non  puede  nin  debe  escusar  que  se  non  faga. 
Et  es  este  que  quando  acaesce  que  algunt 
home  de  otra  ley  ha  grant  cobdicia  de  ser 
cristiano ,  et  non  falla  clérigo  que  le  bautice, 
nin  olio  nin  crisma  con  quel  sagren ,  ó  viene 
á  enfermedad  que  cuida  de  todo  en  todo  mo- 
rir, et  mengua  todo  esto  que  dicho  habernos 
que  lo  non  puede  haber,  tal  como  este  bien 
lo  puede  todo  cristiano  bautizar,  maguer  non 


sea  clérigo  nin  ordenado.  Et  aun  tan  grant 
fuerza  ha  como  si  lo  fuese  dotra  guisa ,  sola- 
miente  que  quandol  bautiza  diga  estas  pala- 
bras :  quel  bautiza  en  el  nombre  del  Padre, 
et  del  Fijo,  et  del  Espíritu  santo.  Et  sil  bau- 
tizare en  rio  ó  en  fuente ,  debel  meter  todo 
so  el  agua.  Et  si  fuere  en  lugar  que  non 
pueda  esto  facer ,  debegela  echar  por  cima 
de  la  cabeza  con  alguna  cosa  •,  et  si  todo  fa- 
lleciere ,  con  las  manos ,  de  guisa  quel  moje 
todo  el  cuerpo.  Et  segunt  esta  manera  vale 
bien  tanto  el  bautismo  como  si  fuese  fecho 
en  la  pila  sagrada  en  la  eglesia.  Et  eso  mesmo 
decimos  de  los  niños  pequeños  que  bautiza- 
sen apresuradamente  temiendo  de  su  vida. 
Et  este  fue  noble  ordenamiento  de  santa  egle- 
sia que  dio  carrera  á  todos  porque  se  salva- 
sen ,  et  que  ninguno  -non  se  perdiese  si  por  su 
culpa  non  fuese  seyendo  él  de  edat,  ó  por 
culpa  de  aquellos  quel  hobiesen  de  guardar 


vale  el  baptismo  al  que  se  baptiza,  et  se  salva 
por  él. 

LEY  VI. 

Porque  deben  responder  los  padrinos  en  el  bap- 
tismo, et  quien  puede  ser  padrino. 

Entendimiento  habiendo  el  que  se  quiere 
baptizar,  primeramente  debe  creer  (1)  que 

sum.  §.  quce  sit  ejus  forma,  arguit  ad  partes  in 
vers.  quid  ergo ,  et  solvít,  quód  aut  baptizans  in- 
tendebat  baptizare  pcrsonam,  cujuscumque  scxus 
esset,  et  sic  cst  baptízala;  aut  intendebat  lanlúm 
masculum  baptizare ,  non  focminam ,  et  sic  non  est 
baptizata;  aut  de  boc  non  cogitabat,  sed  siraplici- 
ter  baplizabat,  et  videlur  baptízala;  dicit  lamen 
bis  duobus  ultímis  casibus  tutius  esse  quód  bapli- 
zetur  juxta  consilíum  cap.  2.  de  Baptis.  et  sufra 
eod.  1.  3.  in  fin.  Si  adbuc  puella  vivat,  et  quód  sit 
baptízala  ista  puella,  errore  non  obstante,  tcnet 
eliam  Sylvest.  referens  S.  Tbom.  in  Summa,  in 
parte,  baptisraus,  h.  vers.  penult. 


Si  baptizetur  adultus,ipse  per  se  respondeat 
baptizanli :  cúm  dixcrit,  vis  baptizan ,  respondeat , 
voló ,  nisi  sit  mutus ,  vel  surdus ,  aut  aliler  impe- 
ditus ,  pro  quo  respondebunt  Patrini :  et  idem  in 
parvulis  qui  baptizantur,  qui  responderé  non  va- 
lentes,  salvantur  in  fide  Patrinorum,  et  isti  Pa- 
trini debent  esse  fideles ,  licét  si  de  facto  fuerint 
infideles ,  tenebit  baptismus ,  ipsi  tainen  non  erunt 
Patrini.  Hoc  dicit. 

(i)  Debe  creer,  Jn  adultis  requiritur  íides  pro- 


por  aquella  fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
á  que  viene,  et  por  el  baptismo  que  recibirá, 
sera  salvo ,  asi  como  él  mesmo  lo  mostró  en 
el  Evangelio  (2)  quando  dixo  :  El  que  creyere 
et  fuere  baptizado  será  salvo  ;  et  esto  se  en- 
tiende por  los  que  han  entendimiento  para 
creer,  et  estos  tales  deben  responder  por 
sí  (3),  fueras  ende  si  fuesen  mudos  ó  sor- 
dos (4),  ó  ho viesen  enfermedad  ó  embargo 

pria-  ad  suscipiendum  Sacramentum ,  et  rem  Sa- 
cramenti ,  id  est  gratiam ,  veríim  debent  catechi- 
zari,  et  in  fide  instruí,  antequam  baplizentur,  de 
consecr.  dist.  h.  cap.  judeei  quorum  perfidia,  cum 
cap.  sequenti  usque  ad  cap.  sine  poenüentia,  et 
dicit  Host.  in  summa,  de  baptism.  %.  quas  sit  ejus 
forma,  col.  3.  quód  de  catechismo  in  adultis  arbi- 
trium  Episcopi  servandum  est.  Sed  bonum  est,  ut 
ante  baptismum  (si  fieri  potest  sine  periculo)  in- 
struanlur;  si  tamen  esset  periculum  in  mora,  di- 
cit, quód  baptizandus  statim  esset,  veluli  si  Judseus 
veniat  ad  Sacerdotem  petens  baptismum  ,  et  peri- 
culum esset,  quód  alii  Judaii,  siscirent,  ipsum 
interfecissent;  prout  ipse  Host.  asserit  babuissede 
facto ,  dicens ,  quód  cuidam  Judseo  baptismum  pe- 
tenti,  in  quo  erat  tale  periculum,  exposuit  illi  fi- 
dem  catholicam  quanto  diligentius  poluit,  et  eum 
baptizavit :  allegat  cap.  ne,  quod  absit,  de  conse- 
crat.  dist.  h.  et  in  authent.  Quo  modo  oportet  Epi- 
scop.  §.  igitur  ordinandus. 

(2)  En  el  Evangelio.  Marci ,  cap.  ultimo ,  v.  16. 

(3)  Por  sí.  Vide  Gloss.  in  cap.  parml.  de  con- 
secr.  dist.  U.  et  ibi  Arcbidiac. 

(4)  Mudos  ó  sordos.  Vide  in  dict.  cap.  pamili, 
et  cap.  cum  pro  parvulis. 
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seyendo  niño.  Et  maguer  este  bautismo  se 
face  apriesa  por  mengua  de  las  cosas  que 
dicho  habernos ;  pero  tanto  vale  para  haber 
firme  creencia  que  por  él  será  salvo ,  como 
el  que  mas  honradamente  et  con  mayor  or- 
denación es  fechó. 

LEY  XIV. 

Quáles  palabras  deben  ser  dichas  en  la  eglesia 
por  honra  del  bautismo  ante  que  lo  fagan. 

Las  palabras  que  mas  fuerza  han  en  el  bau- 
tismo son  estas  que  deximos  en  la  ley  ante 
desta  quando  bautizan  en  el  nombre  del  Padre 
et  del  Fijo  et  del  Espíritu  Santo,  ca  por  estas 
santas  palabras  se  acaba  todo  el  fecho  de  Dios 
en  todas  las  maneras  que  home  non  podrie 
pensar  nin  decir,  et  toda  la  fuerza  del  bau- 
tismo en  estas  es.  Pero  otras  palabras  muchas 
hi  ha  que  deben  ser  dichas  por  honra  destas 
que  tañen  al  bautismo ,  las  unas  ante  que  lo 
fagan,  et  las  otras  después.  Las  de  primero 
son  quando  aducen  al  que  ha  de  ser  bauti- 


zado á  la  eglesia ,  et  en  la  puerta  ante  que 
entre  se  para  el  sacerdote  con  él  preguntan- 
dol  que  quiere  ser  ;  et  los  padrinos  han  de 
responder  que  cristiano.  Et  luego  el  clérigo 
debe  preguntar  que  como  quiere  haber  nom- 
bre ;  et  los  padrinos  deben  decir  aquel  nom- 
bre que  quieren  que  haya.  Et  estonce  hale  de 
preguntar  el  clérigo  qué  es  lo  que  pide  á  la 
eglesia ,  et  él  et  los  que  han  de  responder  por 
él  le  dicen  que  santa  fe.  Et  el  clérigo  le  ha 
de  preguntar  qué  pro  cree  que  puede  haber 
por  ella ;  estonce  ha  de  responder  vida  per- 
durable :  et  esta  es  la  vida  perdurable  que 
conoscas  que  es  un  solo  Dios  vivo  et  verda- 
dero que  envió  al  mundo  Jesu  Cristo  su  fijo , 
que  con  aquel  su  Padre  et  el  Espíritu  Santo 
vive  et  regna  por  siempre  jamas.  Et  estonce 
el  sacerdote  debel  soplar  tres  veces  en  la 
cara,  deciéndol  asi  contra  el  diablo:  sal  es- 
píritu sucio  del ,  et  da  lugar  á  Dios  que  viene 
á  este  con  Espíritu  Santo  enviado  en  el  nom- 
bre del  Padre  et  del  Fijo  et  del  Espíritu  Santo. 
Et  esa  hora  fagal  el  sacerdote  una  cruz  con 
el  pulgar  diestro  en  la  fruente  deciéndol :  esta 
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de  lenguage ,  ó  de  otra  guisa ,  porque  non  lo 
pudiesen  facer,  ca  entonce  los  padrinos  deben 
responder  por  ellos.  Eso  mesmo  es  de  los 
niños  (5)  que  non  pueden  responder  por  sí, 
nin  han  entendimiento  para  creer  •,  pero  sál- 
vanse  en  la  fe  de  sus  padrinos.  Et  como  quier 
que  el  baptismo  puede  ser  dado  por  otros  que 
non  sean  de  nuestra  creencia,  segunt  dice  la 
ley  ante  desta,  non  pueden  ser  padrinos  estos 
átales  (6) ,  et  esto  es  porque  non  creen  en  la 

(5)  Niños.  Vide  in  dictis  capitulis.- 

(6)  Estos  átales.  Adde  cap.  in  baptismate,  de 
consecr.  dist.  U.  vide  etiam,  quod  monachi  non 
possunt  esse  Patrini,  ut  in  cap.  non  licet,  cum 
sequenti,  de  come.  dist.  h.  Quid  autem  si  de  facto 
infidelis  tcneat  puerum  in  baptismo ,  an  contraha- 
tur  cognalio  spiritualis  ,  vide  in  queestionibus 
Joan.  And.  in  qmest.  quse  incipit  baptizavit,  et 
Glos.  in  dict.  cap.  in  baptismate,  ct  Sylvest.  in 
mmma,  in  parte,  malrimonium ,  la  8.  §.  7.  in 
versic.  12.  ubi  ponit  opiriionem  S.  Thom.  et  alio- 
rum,  quod  non  conlrahatur  compaternitas ,  cum 
tenct,  vel  baptizat  non  baptízalas.  Ítem  videtur, 
quod  infamis  non  possit  esse  Patrinus.  baptismi, 
facit  cap.  quod  autem,  30.  qusest.  5.  et  quod  notat 
Abb.  in  cap.  Imperatorum,  col.  fin.  dejuram.  ca~ 
lumn. 

(7)  Nin  gela  sabrían  mostrar.   Et  sic  etiam 
ñeque  furiosi ,  vel  «mentes  non  possunt  susciperc 
Tom.  J. 


fe,  nin  gela  sabrían  mostrar  (7).  Pero  si  acaes- 
ciese  que  moro,  ó  otro  que  non  creyese  la 
nuestra  ley ,  traxese  alguno  á  baptizar  et  le 
sacase  de  la  pila ,  ó  lo  toviese  quando  le  bap- 
tizasen ,  valdría  el  baptismo  para  salvarse  el 
baptizado  en  la  fe  de  santa  eglesia ;  mas  por 
todo  eso  non  seria  padrino  aquel  que  asi  le 
toviese  et  le  sacase  de  la  pila.  Et  otrosí  non 
puede  ser  padrino  de  confirmación  el  que  non 
fuere  crismado  (8). 

baptizatum  de  sacro  fonte  :  isti  cnim  sunt  quodam- 
modo  fidejussores  parvulorum,  ad  erudiendum 
eos ,  ut  in  cap.  vos  ante  omnia,  de  consecr.  dist.  h. 
et  quia  ñeque  responderé  possent  in  bis ,  quse  exi- 
guntur  in  catechismo  et  baptismo ;  et  dicit  S.  Thom. 
5.  parí,,  qmest.  67.  art.  8.  quod  ule  qui  suscepit 
aliquem  de  sacro  fonte,  assumit  sibi  officium  ps1- 
dagogi,  ct  ideo  obligatur  ad  babendam  curam  de 
ipso,  si  necessitas  immineat;  sed  ubi  nutriatur 
inter  Catbolicos  Cbrislianos  satis  possunt  ab  liac 
cura  excusan,  prsesumendo  quod  a  suis  parenti- 
bus  diligente?  instruatur.  Si  lamen  quocumque 
modo  seirent  conlrarium,  tenerenlur,  secundíim 
suum  morera,  saluli  spiriluali  filiorum  curam  im- 
penderé. 

(8)  Crismado.  Concord.  cap.  in  baptismate,  de 
consecr.  dist.  ft.  peccarct  namque,  si  non  eonfir- 
malus  teneret  conürmandum ,  sed  Sacramenluní 
Coniirmationis  per  hoc  non  erit  irritum.  }  > 
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señal  de  la  cruz  del  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
pongo  en  la  tu  fruente ;  et  debel  luego  facer 
otra  cruz  en  las  espaldas  deciendol  eso  mes- 
mo.  Et  después  debe  hi  decir  esta  oración , 
en  que  ruega  á  Dios  que  deñe  catar  sobre 
aquel  su  siervo,  el  qual  es  tenido  llamar  á  los 
enseñamientos  de  la  fe,  tolliendol  las  durezas 
del  corazón  et  las  vejedades  de  non  creer, 
rompiendol  los  lazos  del  diablo  satanás  con 
que  estaba  atado.  Et  esto  dicho  debe  el  sa- 
cerdote tomar  la  mano  del  que  ha  de  ser  bau- 
tizado, et  meterlo  á  la  eglesia  deciendol  esta 
oración ,  en  que  ruega  á  Dios  que  le  abra  la 
puerta  de  la  su  piadat,  porque  sus  manda- 
mientos pueda  siempre  seguir  alegre-miente 
en  la  su  eglesia,  et  proveche  de  dia  en  dia, 
et  que  el  conviniente  pueda  llegarse  á  recebir 
la  gracia  del  su  bautismo,  que  es  acabada 
melecina  5  et  esto  le  ruega  por  el  su  fijo  Jesu 
Cristo,  que  con  él  et  con  el  Espíritu  Santo 
vive  et  regna  por  siempre.  Et  aun  sin  esta  ora- 
ción dice  otra  en  que  ruega  á  Dios  que  las  sus 
pregarías  deñe  oir  piadosamente;  que  aquel 
que  él  escogió  señalandol  de  la  señal  de  la 
cruz  que  por  la  su  virtud  sea  guardado ,  et 
tolliendol  aquella  dureza  del  corazón  et  fa- 
ciendol  nacer  como  de  nuevo,  sepa  guardar 
los  sus  mandamientos  porque  venga  á  la  su 
eglesia.  Et  quando  esta  oración  dixiere,  de- 
be! facer  una  cruz  con  el  pulgar  en  la  fruente 
et  decir  esta  otra  oración,  rogándole  á  Dios 
que  él ,  que  fue  et  es  facedor  del  humanal  ü- 


nage,  que  sea  otra  vez  reformador  del ,  et  que 
tenga  en  su  voluntad  á  los  pueblos  deseados 
que  escogió  porque  seanescriptos  en  el  linage 
del  nuevo  testamento :  asi  que  lo  que  non  po- 
dieron  recebir  por  natura  que  lo  reciban  por 
gracia.  Et  estonce  el  clérigo  ha  de  meter  sal 
en  la  boca  del  que  bautizan ;  mas  porque  la 
han  primero  de  conjurar  et  de  bendecir,  por 
eso  queremos  aqui  decir  la  bendición,  porque 
los  homes  en  todas  maneras  entiendan  la  san- 
tidat  que.  ha  en  el  bautismo. 

LEY  XV% 

Cómo  deben  conjurar  la  sal  que  meten  en  la 
boca  al  que  quieren  bautizar. 

Conjuración  de  la  sal  que  meten  en  la  boca 
al  que  han  de  bautizar  es  en  esta  manera  que 
agora  diremos,  et  fácese  por  las  primeras 
palabras  que  deben  decir  sobre  el  que  bauti- 
zan ante  quel  bauticen.  Et  quando  lo  ha  de 
conjurar  el  clérigo  que  está  revestido  de- 
ciendo  las  palabras  que  dichas  habernos,  dé- 
benla  traer  en  alguna  cosa  limpia  et  ponerla 
ante  él,  et  debe  decir  como  conjura  aquella 
criatura  de  sal  por  el  nombre  de  Dios  padre 
poderoso,  et  por  el  amor  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo,  et  por  la  virtud  del  Espíritu  Santo. 
Et  dirá  otrosí  que  la  conjura  aun  por  Dios 
verdadero,  et  por  Dios  santo,  et  por  aquel 
Dios  que  la  crió  por  guarda  del  linage  de  ios 


LEY  VII. 

Qué  quiere  decir  padrino ,  etquantos  deben  ser 
padrinos,  et  porque  han  asi  noine. 

Padrino  es  como  nome  de  padre  5  ca  asi 
como  el  home  es  padre  de  Su  fijo  por  nasci- 
miento  natural ,  asi  el  padrino  es  padre  de 


su  afijado  por  nascimiento  espiritual  5  et  eso 
mesmo  decimos  de  las  madrinas.  Etbien  asi 
como  desque  el  home  es  nascido ,  non  puede 
otra  vez  nascer  naturalmente,  asi  el  que  es 
baptizado  una  vez,  non  se  puede  baptizar  otra 
vez  espiritual  mente.  Et  por  esta  semejanza 
que  es  entre  el  padrino  etel  padre ,  non  debe 
el  padrino  ser  mas  de  uno  (4) ,  asi  como  el 


LEX  VII. 

Patrinus  est  pater  spirilualis  baptizaü ,  catechi- 
zati,  vcl  confirmati ,  et  non  debent  csse  plures,  sed 
unus  patrinus,  et  una  matrina.  Si  tamen  plures 
sint  patrini,  tenebit  baplismus;  et  Coníirmalionis 
Sacramentum  solus  Episcopus  í'acit.  Hoc  dicit. 

(1)  Uno.  Concord.  cap.  non  piares,  de  consec. 
fiíst.  U.  et  cap.  fin.  de  cognat.  spirit.  lib.  6.  ct  in 
cap.  quod  aatem ,  50.  quíest.  h.  ubi  etiam  quód 
1  ir ,  et  uxor  non  debent  simul  tenere  puerum.  Hoc 
lamen  de  pluribus  patrinis,  de  consuetudinc  in 


singulis  regionibus  nialé  servattir  :  imó  adsunt 
multi  patrini ,  ut  dicit  Host.  de  cognat.  spirilual. 
in  summa,  §.  quot  ejus  species;  et  adverte,  quod 
ilii  qui  non  tangunt  puerum  in  baptismo,  licet 
respondeant  una  cum.  alus  ad  interrogationes  ab- 
renuntias  satance,  etc.  non  efticíuntur  patrini. 
Vide  Arcbidiac.  in  dict.  cap.  non  plures.  Adverte 
etiam,  quód  et  baptizans  debet  esse  unus,  ct  non 
plures, quia  simul  plures  non  possuntunum  bap- 
tizare; quia  actus  multiplicatur  secundíim  multi- 
plicationem  agentium,  si  perfecté  ab  unoquoque 
agatur;  et  sic  si  convenirent  dúo,  quorum  unus 
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bornes,  et  mandó  que  fuese  consagrada  por 
los  sus  siervos  para  los  sus  pueblos  que  ve- 
niesen  á  la  su  creencia ,  et  esto  en  el  nombre 
de  la  santa  Trenidat,  et  que  sea  sacramento 
de  salud  para  facer  fuir  al  diablo  que  es  ene- 
migo ;  et  por  ende  que  ruega  á  Dios  nuestro 
señor  que  aquella  criatura  de  sal  sagrándola 
la  santigüe  •,  et  esto  se  entiende  con  la  su  san- 
tidat :  et  bendiciendo  que  la  bendiga  asi ,  que 
sea  á  todos  los  que  la  recibieren  complida 
melccina,  fincando  en  el  cuerpo  dellos;jítJ 
esto  que  se  faga  por  el  nombre  del  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  que  ha  de  venir  á judgar 
los  vivos  et  los  muertos  et  el  sieglo  por  fuego. 
Et  estonce  meta  tres  veces  de  aquella  sal  en 
la  boca  del  que  ha  de  bautizar,  deciendql  que 
reciba  la  sal  que  es  de  saber,  quel  sea  prove- 
chosa en  la  vida  perdurable.  Et  después  debe 
decir  esta  oración ,  también  sobre  las  fembras 
como  sobre  los  machos ,  en  que  ruega  á  Dios 
de  nuestros  padres,  que  es  en  todas  cosas 
complidor  de  verdat,  que  él  que  es  piadoso 
et  verdadero  señor,  por  la  su  merced  deñe 
parar  mientes  sobre  aquellos  sus  siervos,  que 
por  la  su  piadat  los  quiera  recebir,  et  por  gos- 
tamiento  de  aquella  sal  que  non  los  dexe 
luengamente  haber  fambre,  que  se  entiende 
por  la  su  gracia ,  mas  que  sea  siempre  ahon- 
dado della  et  ferviente  en  el  Espíritu  Santo, 
habiendo  gozo  en  la  su  santa  esperanza :  et 
que  por  ende  sirva  siempre  al  su  nombre  por 
quel  aduga  al  alabamiento  de  aquella  nueva 
naciencia,  et  alcance  con  ios  sus  fieles  los 
merescimientos  perdurables.  Et  después  que 
esta  oración  hobiere  dicha ,  ha  de  decir  esta 
otra  sobre  los  maslos,  en  que  ruega  á  Dios  que 
non  es  mortal,  mas  ayudador  de  todos  aque- 
llos quel  demandaren,  et  libramiento  de  los 
que  a  él  piden  merced,  et  paz  de  aquellos 


quel  ruegan ,  et  vida  de  los  quel  creen  et  re- 
sucitamiento  de  los  muertos ;  que  á  él  llaman 
sobre  aquel  su  siervo  quel  pide  el  bautismo 
por  dono  :  et  que  desea  por  aquel  espiritual 
nacimiento  ganar  la  gracia  perdurable,  et  que 
lo  reciba  asi  como  por  la  su  palabra  deñó 
decir  allí  ó  dixo :  pedid  et  recibredes ;  buscad 
et  fallaredes ;  empujad  et  abrir  vos  han :  que 
estienda  la  su  mano  sobrél ,  dandol  el  gua- 
lardon  quel  pide;  et  pues  quel  llaman,  quel 
sea  la  puerta  abierta ,  porquel  consiguiente  le 
dé  la  bendición  perdurable  del  lavamiento 
celestial ,  et  haya  los  prometimientos  del  gua- 
lardon  del  su  regno.  Et  en  pos  desta  oración 
ha  de  decir  otra  sobre  los  maslos  desta  guisa 
contra  el  diablo  satanás ;  que  oya  el  maldito 
que  es  conjurado  por  el  nombre  de  aquel  Dios 
que  dura  por  siempre ,  et  del  su  fijo  Jesu 
Cristo  nuestro  señor  et  nuestro  salvador;  et 
que  él  vencido  con  su  embidia  tremiendo  et 
gerriiendo  se  parta  de  aquel  su  siervo  de  Dios, 
nonhabiendo  comunaleza  ningunacon  el,  por- 
que teniendo  mientes  á  las  cosas  celestiales  lo 
reniegue  para  siempre,  et  haya  la  buena  aven- 
tura, vida  perdurable  sin  muerte.  Et  otrosí 
dirá  contra  el  diablo  que  dé  honra  al  Espíritu 
Santo  que  viene  á  él  decendiendo  de  somo  de 
los  mas  altos  cielos ;  et  que  desatados  los  sus 
engaños  del  diablo,  sea  purgado  el  su  pecho 
por  santiguamiento  de  la  fuente  de  Dios,  por- 
que se  faga  templo  santo  para  él :  et  que  el 
librado  de  los  empescimientos  de  los  peca- 
dos que  son  ya  purgados ,  sea  siempre  siervo 
de  Dios,  dandol  gracias  por  ende,  et  bendiga 
el  su  santo  nombre  por  el  sieglo  de  los  sie- 
glos.  Et  después  debe  decir  comunalmiente 
por  los  maslos  et  por  las  fembras  al  diablo , 
que  conosca  la  sentencia  que  es  dada  sobre 
él ,  et  que  se  parta  dellos ,  et  dé  logar  á  Dios 


padre  natural  es  uno ;  nin  madrina  otrosí. 
Empero  si  mas  fueren  non  se  embarga  por- 
ende  el  baptismo.  Et  aun  lo  tovo  por  bien 
santa  eglesia  por  otra  razón,  porque  por  los 
muchos  padrinos  et  por  las  muchas  madrinas 

esset  mulus  ,*qui  non  posset  verba  proferre  ,  alius 
carens  manibus,  qui  non  posset  aclum  exercere, 
non  possent  simul  ambo  baptizare,  uno  dicente 
verba,  alio  cxcrcenlc  aclum,  licet  si  necessilas 
exigat,  plures  possunt  simul  baptizan,  baje  tradit 
S.  Tbom.  5.  part.  qiuest.  GG.  artic.  5.  ad.  'i.  ídem 
lamen  S.  Thom.  in  U.  Senlenl.  disl.  G.  dicit :  Quód 
si  plures  immergerent  simul  unum ,  ilarfue  uler- 


se  embargan  los  casamientos,  asi  como  dice 
en  el  libro  de  los  casamientos,  do  fabla  de 
los  embargos  que  resciben  por  ello.  Eso 
mesmo  debe  ser  guardado  en  el  catecizar  (2), 
que  es  palabra  de  griego  que  quier  tanto  de- 
que intenderct  baptizare  non  baplizatum ,  et  dice- 
rct-.Ego  te  baptizo,  ele.  essel  baplismus,  quam- 
vis  peccarent,  rilum  Ecclesia?  non  servantes :  et 
vid.  Sylvest.  in  summa,  in  parle  baplismus,  la  5. 
versic.  7.  utrwn. 

(2)  Catecizar.  Addc  Gloss.  30.  qurest.  i.  ¡n 
cap.  1.  in  verbo  pábulo,  el  in  cap.  contracto,  (Ig 
cogn,  spiritual.  c"t  I.  2.  lil.  7.  h.  parí. 
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vivo  et  verdadero ,  et  dé  honra  á  Jesu  Cristo 
su  fijo  et  al  Espíritu  Santo  partiéndose  de 
aquel  su  siervo ,  al  qual  nuestro  señor  Dios  et 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  deñaron  llamar  á 
la  su  santa  gracia  et  á  la  bendición  de  la 
fuente  del  bautismo.  Et  estonce  debel  facer 
una  cruz  con  el  pulgar  en  la  fruente  decién- 
clol,  que  por  aquella  señal  de  la  cruz  que  él 
face  al  maldito  diablo,  nunca  ose  pasar  nin 
quebrantar  aquello  de  quel  conjura.  Et  otrosi 
dirá  por  los  maslos  al  espíritu  non  limpio  que 
se  entiende  por  el  diablo ,  que  es  malo  en  sí 
et  fizo  siempre  mal,  quel  conjura  por  el  Pa- 
dre etpor  el  Fijo  et  por  el  Espíritu  Santo  que 
salga  et  que  se  parta  de  aquel  siervo  de  Dios, 
et  que  gelo  manda  por  aquel  que  andudo  con 
sus  pies  sobre  la  mar,  et  sacó  con  su  mano 
diestra  á  sant  Pedro  que  se  zabulló  en  ella. 
Et  debe  rogar  otrosi  á  Dios,  que  es  señor  de 
los  santos  patriarcas  Abraham  et  Isaac  et  Ja- 
cob, el  qual  aparesció  en  el  monte  Sinay  á 
Moysen  su  siervo,  et  sacó  los  fijos  de  Israel 
de  tierra  de  Egipto,  et  les  dio  ángel  de  su 
piadat  que  los  guardase  de  día  et  de  noche , 
et  quel  ruega  quel  deñe  enviar  el  su  santo 
ángel  que  guarde  aquel  su  siervo  que  quiere 
ser  bautizado,  et  quel  acluga  á  la  gracia  del 
su  bautismo.  Et  después  desto  debe  decir 
otra  oración  sobre  las  mugeres,  en  que  ruega 
á  Dios,  que  es  señor  del  cielo  et  de  la  tierra, 
et  de  los  ángeles,  et  délos  profetas ,  et  de  los 
apóstoles,  et  de  los  mártires,  et  de  los  con- 
fesores ,  et  de  las  vírgenes,  et  de  todos  aqiuv 
líos  que  bien  viven,  et  que  toda  lengua  otorga, 
ct  ante  quien  todos  fincan  los  hinojos,  tam- 
bién en  el  cielo,  como  en  tierra,  como  en  los 
infiernos  :  et  que  aquel  su  señor  llama  sobre 
aquella  su  sierva  que  la  deñe  adocir  á  la  gra- 


cia del  su  santo  bautismo.  Et  después  debe 
decir  como  conjura  al  diablo  por  el  Padre  et 
por  el  Fijo  et  por  el  Espíritu  Santo  que  se 
parta  de  aquella  sierva  de  Dios,  et  quel  ame- 
naza deciéndol  que  aquel  Señor  gelo  manda, 
aquel  que  abrió  los  ojos  al  que  naciera  ciego, 
et  resucitó  á  Lázaro  que  habia  quatro  dias 
que  yacia  en  el  monimento.  Et  sobre  esto 
debe  decir  un  evangelio  que  dixo  sant  Marcos 
evangelista,  en  que  cuenta  como  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo  dixo  á  Dios  su  padre  que  se  le 
confesaba  como  á  señor  Dios  Padre  del  cielo 
et  de  la  tierra ,  el  qual  ascondió  aquellas  co- 
sas tan  grandes  á  los  sabios  et  á  los  que  se 
tenían  por  muy  entendudos,  et  las  mostró  á 
los  menores ,  seyendo  todo  por  su  placer,  et 
que  todo  gelo  diera  á  él ,  porque  ninguno  non 
puede  conoscer  el  Fijo  sinon  por  el  Padre , 
nin  el  Padre  sinon  por  el  Fijo  :  et  por  ende 
que  pasasen  á  él  todos  los  que  eran  encar- 
gados ,  ca  él  les  abondarie ;  et  que  tomasen 
el  -su  yugo  sobre  sí,  et  que  dixiesen  por  él 
que  era  homildoso  de  corazón ,  et  fallarían 
folganza  las  sus  almas,  ea  el  su  yugo  sabroso 
era ,  et  la  su  carga  liviana.  Et  estonce  debe  el 
clérigo  poner  la  mano  sobre  la  cabeza  del 
que  quiere  bautizar,  et  decir  el  menor  Credo 
in  Deum.  Et  después  que  lo  hobiere  acabado 
debe  decir  esta  oración  sobre  los  maslos  et  las 
fembras,  en  que  ruega  á  la  derechurera  et 
santa  piadat  de  lumbre  et  de  verdat  de  Dios, 
que  es  Padre  poderoso  por  siempre  jamas, 
que  deñe  alumbrar  aquel  su  siervo  de  la  lum- 
bre del  su  entendimiento,  et  alimpiarle  et 
santiguarle ,  et  dandol  saber  verdadero  por- 
que sea  digno  para  recebir  la  gracia  del  su 
bautismo j  porque  haya  firme  esperanza,  et 
consejo  derechurero  et  santo  enseñamiento. 


cir  en  nuestro  lengnage  como  soplar  (3) :  et 
esto  es  cuando  alguno  aducen  á  la  puerta  de 
la  cglesia  para  baptizarle,  et  que  reseiba  el 
Espíritu  Santo.  Eso  mesmo  deben  guardar  en 
la  confirmación  (4) ,  que  es  otra  manera  de 

(3)  Soplar.  ítem  catecliismus  grsecé,  latine  est 
instnictio,  ul  fcradit  Host.  de  Buptism.  in  summa, 
$.  quee  sit  ejus  forma. 

(H)  Confirmación. JVide  cap.  fin.  et  ibi  Gloss.  de 
cognat.  spiritual.  lib.  6.  et  in  dict.  cap.  non  pia- 
res, de  consec.  dist.  h. 

(5)  Obispos.  Adde  cap.  quamvis,  08.  dist.  et 
cap.  quanto,  de  consuet.  ct  cap.  unicum,  f.  per 
frontis,  de  sacra  wict.  et  cap.  presbyleris,  de 


compadrado ,  que  quiere  tanto  decir  como 
confirmar  en  la  fe  al  que  es  catecizado  et  bap- 
tizado. Et  esta  confirmación  facen  los  obis- 
pos (5)  con  crisma  en  la  frente  (6)  de  los  cris- 
tianos, et  non  la  puede  otro  ninguno  facer; 

consecr.  dist.  h.  et  de  consecr.  dist.  S.  cap.  de  his. 
(6)  En  la  frente.  Vide  cap.  unicum,  versic.  per 
frontis ,  de  sacra  unct.  et  cap.  presbyteri,  de  con- 
secr. dist.  U.  cap.  manus,  de  consecr.  dist.  í>.  Sig- 
natur  autem  signo  Crucis  chrismate  in  fronte, 
sicut  miles  signo  ducis  :  et  ideo  in  fronte  prop- 
ter  evidcnliam ,  quia  í'rons  in  nomine  magis  ma- 
nifesla  est ,  ut  et  ñeque  per  timorem ,  ñeque  per 
crubesecntiam,  nomen  Chrisli  confiten  prseler- 
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Et  estonce  pongal  el  clérigo  la  mano  sobre  la 
cabeza  del  que  quisiere  bautizar,  et  diga  asi 
contra  el  diablo  satanás,  que  non  se  le  as- 
conda ,  ca  lo  ameniza  por  las  penas  et  por  los 
tormentos,  et  por  el  dia  del  juicio  que  lia  de 
venir  ardiente  como  forno ,  en  el  qual  sobre- 
venía en  él  et  en  sus  ángeles  muy  grant  es- 
panto. Et  por  ende  aquel  que  es  dañado ,  et 
para  dañar  dé  bonra  á  Dios  vivo  et  verdadero, 
et  á  Jesu  Cristo  su  fijo  et  á  el  Espíritu  Santo , 
en  cuyo  nombre  et  virtud  gelo  manda;  et 
qualquier  manera  que  sea  de  mal  espíritu , 
que  salga  et  se  parta  de  aquel  su  siervo  de 
Dios ,  al  qual  nuestro  señor  Jesu  Cristo  dcííó 
llamar  á  la  su  santa  gracia  de  la  fuente  del  su 
bautismo,  porque  sea  fecho  templo  de  Dios 
por  aquella  agua  que  face  doble  nacimiento 
en  remisión  de  todos  sus  pecados,  en  el  nom- 
bre de  nuetro  señor  Jesu  Cristo  que  ha  de 
venir  judgar  los  vivos  et  los  muertos  et  el 
sieglo  por  fuego. 

LEY  XVI. 

Qué  cosa  es  conjuro ,  et  qué  fuerza  et  virtud 
han  las  palabras  del. 

Conjuro  quiere  decir  palabras  fuertes  que 
facen  por  fuerza  facer  á  la  cosa  aquello  que 
quiere  el  que  las  dice.  Et  esto  es  porque  con- 
juro non  puede  seer  que  non  sea  hi  ementado 
Dios ,  et  las  sus  palabras  et  el  su  poder  :  et 
por  él  tan  grant  virtud  ha  cada  una  destas 
cosas,  que  por  fuerza  derecha'conviene  que 
se  mude  aquella  cosa  sobre  que  se  dice  la 
conjuración  en  lo  que  quiere  aquel  que  lo 
conjura,  Et  esto  es  á  semejante  del  carpen- 
tero  ó  del  maestro  que  face  la  obra ,  que  con 
aquella  ferramienta  que  face  una  labor  puede 
facer  muchas ;  et  otrosi  emendar  aquella  cada 
que  quisiere  si  bien  fecha  non  es,  ó  desatalla 
del  todo.  Et  la  ferramienta  de  Dios  con  que 
fizo  todas  las  cosas  non  fue  sinon  por  la  su 


palabra  sola  et  llana  •,  ca  allí  do  él  fizo  el 
mundo  non  hi  bobo  mas  desto,  sinon  que 
dixo  que  fuese  fecho  et  fue  luego  fecho  asi. 
Et  esto  dixo  David  el  profeta  en  otro  lugar  : 
por  el  vierbo  de  Dios  son  los  cielos  formados, 
et  toda  la  virtud  dellos  es  en  el  Espíritu  Santo. 
Et  aun  sin  esto  lo  muestra  sant  Johan  evan- 
gelista mas  paladinamente  que  todos  quando 
dixo,  que  Dios  era  la  palabra,  et  que  la  pala- 
bra era  en  Dios,  etDios  era  la  palabra.  Et  en 
otro  lugar  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  á 
Ñicodemus,  que  el  espíritu  do  querie  espi- 
raba, et  que  la  voz  del  era  oida,  mas  non 
sabien  donde  venie  nin  do  iba,  etque  asi  era 
del  home  que  nacie  de  espíritu.  Et  esta  pala- 
bra tanxó  mucho  en  fecho  del  bautismo,  et 
amuestra  mucho  la  fuerza  de  la  Trenidat.  Et 
otrosi  lo  muestra  en  estas  razones  que  habe- 
rnos dichas,  ca  esto  tañe  en  el  Padre ;  et  ó 
emienta  que  la  palabra  era  con  Dios,  tañe  en 
el  Fijo;  et  otrosi  ó  diz  otra  vez  que  Dios  era 
la  palabra,  tañe  al  Espíritu  Santo.  Et  por  ende 
estas  palabras  que  se  dicen  en  el  bautismo 
por  fuerza  de  derecha  razón  obran.  Onde  son 
engañados  los  que  dicen  que  por  natura  non 
pueden  estas  cosas  seer.  Ca  bien  asi  como  la 
natura  que  veemos  cada  dia  obra  por  la  vir- 
tud de  Dios ,  asi  la  natura  que  ha  Dios  en  sí 
obra  en  las  cosas  segunt  la  su  manera.  Et 
todas  estas  naturas  son  una  segunt  dixo  Aris- 
tóteles et  los  otros  sabios,  que  Dios  es  natura 
en  sí,  et  que  él  face  las  otras  naturas.  Et  asi 
como  es  Padre  espiritual ,  obra  en  las  cosas 
espirituales ;  et  asi  como  es  Espíritu  Santo,  ha 
poder  et  fuerza  la  su  palabra  de  obrar  sobre 
todo  desde  los  cielos  fasta  en  fondón  de  los 
infiernos,  asi  como  de  facer  la  cosa  de  nuevo, 
et  emendar  la  que  es  fecha  ya ,  et  alimpiar  la 
que  non  es  limpia ,  et  aun  darle  mayor  lim- 
piedumbre,  et  castigarla  para  adocir  la  cosa 
á  emendamiento,  et  amenazar  por  guardar 
que  la  cosa  non  venga  á  mal ,  et  sanar  lo  que 
es  enfermo,  et  esforzar  lo  que  es  flaco,  et 


ca  en  el  catecizar,  nin  en  el  baptizar,  nin  en 
el  confirmar  non  deben  llamar  muchos  pa- 
drinos nin  muchas  madrinas.  Et  esto  es  por- 
que por  qualquier  dellos  se  face  el  compa- 
drado entre  los  homes  porque  se  embargan 

mitlat ,  secundüm  S.  Thom.  3.  part.  quaest.  82. 
art.  9. 

(7)  En  estas  tres  cosas.  Concord.  ctím  cap.  in 
caleclmnio ,  de  consecr,  dist.  h,  cujus.  verba  sitat ; 


los  casamientos,  segunt  de  suso  dicho  es.  Nin 
otrosi  debe  ninguno  ser  padrino  et  madrina 
en  estas  tres  cosas  ( 7 )  sobredichas ,  fueras 
ende  si  lo  hubiese  de  ser  por  alguna  razón 
guisada. 

«  In  catechisma,  et  in  Baptismo,  et  in  Confirma- 
tioile  unus  patrinus  iieri  polest ,  si  necessitas  co- 
git;  non  cst  lamen  consueludo  Ilomana ,  sed  per 
singulos  singuli  suscipiant.  » 
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enderezar  lo  que  es  tuerto,  et  acabdellar  lo 
que  es  descabdellado ,  et  el  mal  tornar  en 
bien,  et  del  bien  tornar  en  mejor.  Et  todo 
esto  se  face  por  las  palabras  de  Dios,  porque 
ha  menester  que  aquel  que  las  dixiere  que  las 
sepa  bien  decir,  et  sobre  aquellas  cosas  que 
conviene.  Et  estonce  se  face  el  conjuro  bien 
et  complidamiiente,  et  se  acaba  lo  que  por  él 
es  conjurado. 

LEY  XVÍI.      . 

Quáles  palabras  son  de  decir  en  uno  con 
el  bautismo. 

Ante  del  bautismo  deximos  que  habie  pa- 
labras que  se  deben  decir,  et  son  estas  que 
habedes  ya  oidas  •  mas  agora  queremos  fablar 
de  las  que  son  en  uno  con  el  bautismo.  Et 
esto  es  que  quando  el  clérigo  hobiere  dicha 
esta  oración  postrimera  que  de  suso  deximos 
ha  de  escopir  en  su  mano,  et  tomar  de  aquella 
escopetina  con  los  dedos ,  et  ponerla  en  las 
orejas  et  en  las  narices  del  que  quiere  bauti- 
zar; et  diga  estas  palabras  que  dixo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  quando  escopió  en  tierra  et 
fizo  lodo,  et  tanxó  con  ello  en  los  ojos  del 
que  naciera  ciego ,  et  le  fizo  veer  :  et  otrosí 
quando  metió  el  dedo  en  las  orejas  del  sordo 
et  oyó.  Et  la  palabra  es  una  sola ,  quedes  lla- 
mada en  hebraico  efetá ,  que  muestra  tanto 


como  abre,  et  dícenle  en  latin  efetá,  et  en 
arábigo  afta-,  et  todo  esto  non  diz  al  sinon 
abrir.  Et  tan  grande  era  ej¿  poder  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  et  tanrafez  le  era  en  facer 
á  las  enfermedades  que  dexasen  aquel  lugar 
que  tenian  cerrado  por  las  culpas  et  los  yerros 
de  los  homes ,  como  era  á  otro  home  qual- 
quier  en  mandar  á  los  que  estodiesen  en  su 
casa  quel  abriesen  la  puerta.  Et  por  ende 
estas  palabras  quando  son  dichas  como  deben 
en  nombre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  tan 
grant  fuerza  han  como  hobieron  estonce ,  ca 
él  mismo  lo  dixo :  cielo  et  tierra  pasarán , 
mas  las  mis  palabras  non.  Et  por  esta  razón 
ha  de  tañer  el  clérigo  á  la  oreja  diestra  del 
que  quiere  ser  bautizado ,  deciendo  efetá  5  et 
los  padrinos  deben  responder  eso  mesmo.  Et 
hal  otrosí  de  tañer  en  las  narices ,  et  diga , 
con  olor  mansa,  que  se  entiende  por  el  amor 
de  Dios,  et  han  de  responder  que  abra.  Et 
quando  tanxiere  á  la  oreja  siniestra  diga  al 
diablo  que  fuya,  ca  ya  se  allega  el  juicio  de 
Dios.  Et  después  diga  sobre  él  el  Credo  in 
Deum  et  el  Paternóster  :  et  estonce  fagal  en 
la  cara  el  signo  de  la  cruz  con  la  mano  dies- 
tra, cleciendo  quel  señala  en  nombre  del  Padre 
et  del  Fijo  et  del  Espíritu  Santo.  Et  esto  aca- 
bado diga  la  ledania,  que  es  oración  en  que 
emientan  á  los  santos  porque  rueguen  á  Dios 
que  deñe  complir  aquello  quel  demandan.  Ét 


LEY  VIH. 

Quien  tiene  poder  de  baptizar. 

Poder  de  baptizar  es  dado  á  los  clérigos  de 
misa  (1) ,  mas  que  á  los  otros-,  pero  si  alguno 


dellosnon  podiesen  haber  á  hora  de  cueita, 
bien  puede  baptizar  el  evangelistero ,  ó  el 
epistolero.  Et  si  acaesciese  que  alguno  que 
quisiesen  baptizar  fuese  en  peligro  de  muerte, 
et  non  pudiesen  haber  clérigo  ninguno  que  lo 


LEX  VIII. 

Baptizare  polest  Prcsbyler,  et  in  ejus  dcfcclum 
Diaconus  aut  Subdiaconus ,  et  in  lempore  necessi- 
talis,  quilibet  alius  etiam  Iaicus,  et  in  lali  neces- 
sitale  eliam  patef  potest  baptizare  fiiíum,  si  alius 
tune  non  possit  reperiri,  nec  proptereá  impedilur 
cognoscere  uxorein.  Hoc  dicit. 

(1)  Clérigos  de  misa.  Concord.  cum  cap.  constat, 
de  consecr.  dist.  U.  et  Diaconis  hoc  inlerdicilur 
(nisi  necessitate  instante)  ul  ibi  et  in  cap.  Diáco- 
nos, 93.  dist.  lamen  si  de  fació  aliquis  non  pres- 
byter  baptizat,  tenet  baplismus;  graviter  lamen 
pcccarcl ,  Abb.  in  cap.  1.  de  baplis.  et  faciunt  Sa- 
cerdotes bapüsmum ,  et  tres  uncliones  usquo  ad 
baptismiun  compleluin,  i¡t  in  cap.  unic.  vers.  per 
frontis,  desacr.  unct.  ítem  extrémala  unclioncm , 


\ú  ibi  babelur.  ítem  matrimonmm ,  dando  etiam 
benedictionem  cap.  1.  et  5.  de  secund.  nupt.  Ítem 
poenitenliam  ,  et  eucharistiam,  cap.  signifícavit , 
de  corpor.  vitiat.  et  cap.  2.  de  cleric.  excomm. 
depos.  minist.  cap.  adjicimus,  16.  qusest.  1.  cap.  2. 
de  offic.  archiprest.  Episcopi  vero ,  el  Superiores 
Sacramentum  Coníirmationis  etOrdinis,  utin  dict. 
cap.  único  de  sacra  unction.  et  ibi  per  Hostiens. 
in  summa,  %.  á  quo  et  qualiler,  vide  cap.  quam- 
vis,  68.  dist.  cap.  quanto,  ubi  Abb.  penult.  notab. 
de  consuetud.  Et  debet  baplismus  praeslari  in  Ec- 
clesia  Parocbiali,  cujus  est  baptizandus,  cap.  1. 
13.  quiest.  1.  Gloss.  in  cap.  ñeque  numerus ,  10. 
quaest.  3.  ubi  vide  quid  in  inüdelibus  ,  si  veniant 
ad  Bapüsmum  :  etlocus  fontis  baplismalis  non  de- 
bet pedibus  calcan,  cap.  altaris,de  consecr.  dist.  1. 
et  in  cap.  pridem,  18.  qusest.  3. 
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la  ledania  acabada  comience  la  bendición  de 
la  fuente  que  se  face  asi ,  deciendo  que  ruega 
á  Dios ,  que  es  poderoso  por  siempre ,  que  sea 
de  grant  piadat  en  este  sacramento ,  que  es 
fecho  para  recebir  los  sus  nuevos  pueblos  quel 
da  la  fuente  del  bautismo,  et  que  envié  sobre 
ellos  el  su  Espíritu  deseado,  asi  que  aquello 
que  por  el  oficio  de  la  nuestra  humildat  se 
face,  que  la  su  virtud  lo  cumpla  et  lo  acabe 
por  el  su  Fijo  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que 
vive  et  regna  en  uno  con  él  por  siempre  jama*. 
Et  esto  dicho  debe  decir  sobre  el  agua  este 
prefacio,  que  quiere  tanto  decir  como  oración 
que  se  ha  de  decir  ante  que  se  faga  la  cosa  que 
quieren  facer,  en  que  ruega  á  Dios  que  esdigno 
et  derechurero,  et  egual  en  sus  fechos,  ct 
dador  de  salud ,  al  qual  debemos  dar  grams 
siempre  en  todo  lugar,  et  que  él  es  Dios  santo 
Padre  et  poderoso  sobre  todas  las  cosas,  et 
duradero  por  siempre  con  el  su  Fijo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  el  qual  por  el  su  poder  nos 
mostró  por  obra  los  sus  sacramentos  mara- 
villosamente. Et  como  quier  que  nos  non  sea- 
mos dignos  de  conseguir  tan  grandes  maneras 
de  los  sus  fechos ,  quel  por  eso  non  dexe  de 
abaxar  las  sus  orejas  de  piadat  á  las  nuestras 
pregarías,  de  guisa  que  non  mengue  en  aque- 
llos fechos  el  don  de  la  su  gracia :  ca  él  es 
aquel  Dios  que  al  comienzo  del  mundo  el  su 
espíritu  andaba  sobre  las  aguas,  porque  la 
natura  dellas  recibió  en  sí  desde  estonce  vir- 
tud de  santiguamiento.  Et  él  que  es  Dios  quiso 
lavar  los  pecados  deste  sieglo  por  agua ,  mos- 
trando en  ella  señalada  natura  quando  envió 
el  deluvio  sobre  la  tierra,  porque  el  oficio 
de  te  buen  elemento  fuese  fin  dellos  et  me- 
rescimiento  de  virtudes.  Et  por  ende  quel 
ruega  que  cate  la  su  faz  sobre  su  eglesia ,  et 
que  faga  amochiguar  en  ella  los  sus  nuevos 
linages,  obrando  hi  la  su  gracia  abondada- 
miente,  porque  se  alegre  la  su  cibdat,  que  se 
entiende  por  el  su  regno  de  paraíso ,  et  que 


abra  la  fuente  del  su  bautismo  para  facer  nue- 
vas las  gentes  de  todo  el  mundo  con  la  gracia 
del  su  Fijo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et  del  su 
Espíritu  Santo.  Et  después  que  esto  hobiere 
dicho  debe  facer  una  cruz  en  el  agua  con  la 
mano  tendida ,  deciendo  asi  que  ruega  á  Dios 
que  faga  fermosas  et  apuestas  las  poridades 
de  caridat  de  su  nombre,  porque  aquella  agua 
concebida  de  santiguamiento  se  empreñe  la 
divinal  fuente  de  criatura  nueva  non  corrom- 
pida ,  porque  «1  que  en  ella  entrare  se  faga 
celestial  linage,  et  que  aquella  fuente  del 
bautismo  que  es  como  madre  torne  niños  en 
una  gracia  todos  aquellos  que  el  linage  de- 
partió en  el  cuerpo  et  la  edat  en  el  tiempo. 
Et  por  ende  que  mande  nuestro  señor  Dios 
que  todo  espíritu  malo  se  parta  dende ,  et  que 
vaya  muy  lejos  ;  asi  que  en  aquel  lugar  la  san- 
tidat  de  virtud  non  haya  ninguna  cosa  con- 
traria. Et  quando  esto  hobiere  dicho  debe 
decir  al  diablo  amenazándol  que  se  vaya,  et 
que  non  ande  en  derredor  asi  como  quien 
asecha,  nin  ascondiéndose  engañe,  nin  da- 
ñando corrompa.  Et  después  que  esto  hobiere 
dicho  tenga  la  mano  parada  sobre  la  agua ,  et 
niegue  á  Dios  que  aquella  criatura  santa  sin 
culpa,  se  libre  de  todos  los  que  la  cometieren. 
Et  que  sea  purgada  de  todo  acaescimiento  de 
mal ,  et  que  sea  aquella  fuente  santa  para  dar 
vida ,  et  para  facer  nacer  otra  vez  por  creen- 
cia. Et  otrosí  que  sea  honra  de  alimpiamiento, 
porque  todos  aquellos  que  en  ella  fueren  la- 
vados ,  obrando  en  ellos  la  gracia  del  Espíritu 
Santo,  purgándose  de  sus  pecados,  puedan 
alcanzar  perdón.  Et  por  ende  que  bendiz 
aquella  criatura  de  agua  por  Dios  vivo ,  por 
Dios  verdadero,  por  Dios  santo,  el  qual  la 
departió  de  la  tierra  por  su  palabra  en  el  co- 
mienzo del  mundo ,  cuyo  espíritu  se  movió 
sobre  ella-,  et  después  la  fizo  manar  de  pa- 
raíso ,  et  por  quatro  ríos  regar  toda  la  tierra , 
que  ha  nombre  el  primero  ísofol ,  et  el  segundo 


ficiese ,  entonce  puédelo  baptizar  el  lego  (2) 
cristiano,  ó  otro  home  qualquier,  segunt  que 
es  dicho  de  suso  (3).  Et  non  tan  solamente 
pueden  dar  baptismo  á  la  hora  de  muerte 
estos  que  habernos  dicho ;  mas  aun  el  padre 


puede  baptizar  á  su  fijo  (4) ,  veyéndole  en 
cuita  de  muerte ,  non  podiendo  haber  otro 
que  lo  ficiese ,  et  por  eso  non  nasce  embargo 
entre  él  et  su  müger,  porque  dexen  de  ser  en 
uno. 


(2)  El  lego.  Concord.  dict.  cap.  constat,  de  con- 
secr.  dist.  U.  et  cap.  sequenti,  et  vide  per  Glos.  in 
cap.  fin.  2'!.  qusost.  1. 

(5)  De  suso.  Supra  eod.  1.  S. 


(4)  A  su  fijo.  Vide  Hostiens.  in  summa,  de 
Baptism.  §.  quis  possit  cal  finem,  ct  cap.  cal 
limina,  50.  quecst.  1.  ct  1.  6.  tit.  7.  U.  Par- 
tila. 
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Fiopol ,  et  el  tercero  Tigris ,  et  el  quarto  Est- 
írate. Et  quando  esto  dixiere  esparza  el  agua 
en  quatro  partes  de  la  pila  en  manera  de  cruz, 
deciendo  que  la  bendice  por  aquel  que  en  el 
desierto  fizo  que  la  podiesen  beber  seyendo 
amarga,  et  la  fizo  manar  de  la  piedra  para  el 
pueblo  que  habia  grant  sed.  Et  diga  que  la 
bendice  por  su  Fijo  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
aquel  que  en  Cana  Galilea  por  su  maravilloso 
poder  la  tornó  en  vino;  et  otrosi  que  andudo 
después  sobre  ella  de  pies,  etfue  bautizado 
en  elia  por  mano  de  sant  Johan  Bautista  en 
el  rio  de  Jordán,  et  que  la  fizo  sallir  en  uno 
con  la  sangre  del  su  costado-,  et  mandó  á  los 
sus  decípulos  que  fuesen  por  todo  el  mundo 
enseñando  á  loshomes  la  creencia,  et  que  bau- 
tizasen á  los  que  creyesen  en  el  nombre  del 
Padre,  et  del  Fijo,  et  del  Espíritu  Santo.  Et 
quando  esto  hobiere  dicho  mude  la  voz  en 
manera  de  lición ,  deciendo  que  él  que  es  Dios 
aspire  por  la  su  bondat  en  aquellos  que  guar- 
daren los  sus  mandamientos-,  et  estonce  as- 


pire sobre  el  agua  tres  veces  en  manera  de 
cruz,  et  ruegue  á  Dios  que  aquellas  aguas 
deñe  bendecir  con  su  boca ,  asi  que  puedan 
lavar  los  cuerpos  de  los  homes  sin  el  alimpa- 
miento  natural  que  ha  en  ellas  :  et  esto  se  en- 
tiende por  de  fuera  el  cuerpo ,  et  de  dentro  el 
alma ,  asi  que  sean  fechos  limpios  en  las  vo- 
luntades. Et  quando  esto  hobiere  dicho  meta 
un  cirio  bendicho  ardiente  en  el  agua  de  la 
parte  que  non  ardiere,  rogando  á  Dios  que 
envié  en  aquella  fuente  la  virtud  del  Espíritu 
Santo ,  asi  que  toda  la  sustancia  que  ha  en 
aquella  agua  torne  á  facer  engendramiento 
nuevo.  Et  estonces  saque  el  cirio  del  agua,  et 
ruegue  á  Dios  que  todas  las  manciellas  de  pe- 
cado de  aquella  agua  sean  destruidas,  et  la 
natura  que  es  fecha  á  la  su  imagen ,  et  refor- 
mada al  comienzo  de  la  su  honra,  que  de  todos 
los  escalentamientos  viejos  et  non  limpios  de 
pecados  sea  esfriada  et  limpia  •,  et  todo  home 
que  entrare  en  aquel  sacramento,  sea  asi  tor- 
nado como  niño  chiquiello  que  naciese  otra 


LEY  IX. 

Qué  pena  debe  haber  el  que  se  face  baptizar  dos 
veces,  et  otrosi  el  que  lobapliza. 

Atrevido  seyendo  alguno  para  facerse  bap- 
tizar dos  veces  (1),  seyendo  cierto  (2)  que  era 

LEX   IX. 

Qui  bis  scienter  baptizatur,  si  fuerit  Iaicus ,  non 
potest  ad  Ordines  promoveri;  si  clericus,  depo- 
nitur  ab  Ordinibus;  et  si  Episeopus ,  vel  alius 
Praelatus  fuerit  rcbaptizator ,  deponitur  á  digni- 
tate ,  et  ab  Ordinibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Dos  veces.  Vide  cap.  non  licet  fieri,  et  cap. 
rchiqilizare ,  cum  multis  scquentibus ,  de  consec. 
dist.  U.  in  morte  Christi  baplizamur,  per  quara 
morimur  peccalo ,  et  resurgimus  in  novítate  vita). 
Christus  autcm  semel  lantüm  mortuus  est ,  et  ideo 
baptismus  iterari  non  debet :  unde  ad  Hebreos  6. 
v.  6.  contra  quosdam  rebaptizari  volcntes  dicitur, 
rursum.  crucifigentes  sibimetipsis  filium  Dei,  ubi 
GIoss.  dicit  una  Christi  morsunum bapiisma con- 
secrañt,  et  Iradit  S.  Thom.  5.  part.  qusest.  66. 
art.  9.  quód  sicut  peccata  scquentia  virtutem  pas- 
sionis Christi  non  auferunt,  ila  eliam  non  auferunt 
baptismum,  ut  nccesse  sit,  ipsum  iterare,  sed 
pamileritia  siipcrvenicnti  tollitur  pcccatuní ,  quod 
aulercbat  effeclum  baptismí  :  et  dicit  August.  su- 
per  illud  Joan.  c.  3.  v.  H.  nunqaid  potest  in  ven- 
Irem  malris  suce  itéralo  inlroire ,  et  renasci  ?  Sic 
tu  inlcllige  nalivitatem  spirilus,  quomodó  iutel- 


baptizado ,  non  debe  fincar  sin  pena ,  porque 
bien  semeja  que  lo  fizo  despreciando  el  sa- 
cramento del  baptismo.  Et  por  ende  tuvo  por 
bien  santa  eglesia,'  que  si  fuese  lego,  que 
non  lo  ordenasen  (3)  después,  et  si  fuese  clé- 
rigo ,  que  le  tollicsen  las  órdenes  (4).  Otrosi 
tuvo  por  bien  que  si  el  que  lo  baptizase  fuese 

lexit  Nicodemus  nativilatem  carnis;  quemadmo- 
dínn  enim  uterus  non  potest  repetí ,  sic  ñeque 
baptismus. 

(2)  Seyendo  cierto.  Secús  si  essetdubius,ut  in  c. 
párvulos,  eí  incap.ptocu/í,  cum  duobus  sequen- 
tibus ,  de  consec.  dist.  h.  et  in  cap.  2.  de  baptismo , 
ubi  ponitur  forma ,  et  intellige ,  quando  est  dubium 
vehemens ,  puta  quia  natus  est  in  caplivitatc  Sar- 
racenorum ,  vel  rcpcritur  expositus  sine  aliquo 
signo  baplismi ,  ut  tradunt  Joan.  And.  et  Abb.  in 
dict.  cap.  2.  Nam  si  quis  natus  est  de  parentibus 
íidclibus  et  inter  fideles  nutritus ,  prfesumilur  bap- 
tizatus,  cap.  veniens,  de  presbyter.  non  baptiz. 
et  haec  prsesumptio  pro  certitudinc  est  habenda , 
doñee  evidentissimis  forsilan  argumentis  conlra- 
rium  probaretur,  ut  dicit  lext.  indict.  cap.  veniens, 
denresbjjt.  non  bapt. 

(5)  Non  lo  ordenasen.  Vide  cap.  ~qui  bis,  de 
consec.  dist.  h.  etin  cap.  confirincaidum ,  50.  dist. 
ct  in  cap.  fin.  51.  dist.  et  in  cap.  si  qui  in  quali- 
bet,  i.  qusost.  7.  de  jure  civili  puuitur  ultimo 
supplicio ,  1.  2.  C.  ne  sunct.  baptis.  reiler. 

(h)  Tolliesen  las  órdenes.  Cap.  eos,  de  consec. 
dist.  h.  et  in  cap.  si  Episcopus,\iO.  dist.  cap.  fio'.  51. 
dist.  Abb.  et  Joan,  de  Anaína  in  cap.  2.  de  aposlat. 
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vez.  Et  éStó  dicho  faga  en  la  fuente  una  cruz 
con  olio  bendito  deciendo  asi,  que  sea  aquel 
ayuntamiento  del  olio  santo  et  del  agua  del 
bautismo  en  el  nombre  del  Padre  et  del  Fijo  et 
del  Espíritu  Santo.  Et  estonce  pregunte  el  sa- 
cerdote al  que  quiere  bautizar  et  á  los  padri- 
nos, si  desechan  et  parten  de  sí  al  diablo  sa- 
tanás, et  á  sus  obras  et  á  todas  sus  ufanerias. 
Et  ellos  deben  responder  que  sí.  Et  esto  debe 
decir  tres  veces,  et  fagal  el  sacerdote  una  cruz 
con  olio  bendito  en  los  pechos  et  otra  en  las 
espaldas  deciendo  asi;  quel  unta  con  aquel 
olio  de  salud  por  Jesu  Cristo  nuestro  señor 
porque  haya  la  su  vida  perdurable.  Et  quando 
esto  hobiere  acabado  hale  de  preguntar  el  sa- 
cerdote si  cree  en  Dios  Padre  poderoso,  cria- 
dor del  cielo  et  de  la  tierra;  et  él  ó  los  padri- 
nos deben  responder  que  sí  creye.  Et  digal 
otrosí  el  sacerdote  que  si  cree  en  Jesu  Cristo 
su  Fijo  uno  nuestro  señor  que  recibió  muerte 
por  nos ;  et  respondan  que  sí  creye.  Et  pre- 
guntel  que  si  creye  en  el  Espíritu  Santo  et  en 
la  santa  eglesia,  que  es  ayuntamiento  de  los 
santos,  et  remisión  de  los  pecados,  et  resu- 
citamiento  de  la  carne,  et  vida  perdurable 
después  de  la  muerte  •,  et  respondan  que  cree. 
Et  estonce  hale  de  decir  tres  veces  el  sacer- 
dote preguntandol  si  quiere  ser  bautizado  : 
et  él  ó  los  padrinos  debe  responder  que  quiere. 
Et  esa  hora  metal  tres  veces  todo  so  el  agua 
si  fuere  niño,  et.  si  home  grande  fagal  que 
que  meta  la  cabeza  so  ella ,  et  echégela  de 


suso,  de  manera  quel  cubra  todo,  deciéndol 
quel  bautiza  en  el  nombre  del  Padre,  et  del 
Fijo,  et  del  Espíritu  Santo:  amen. 

LEY  XVIII. 

Quáles  palabras  son  después  del  bautismo. 

Mostrado  vos  habernos  las  palabras  que  son 
ante  del  bautismo  et  con  él  de  so  uno  ;  mas 
agora  vos  queremos  mostrar  de  las  otras  que 
se  deben  decir  después,  et  son  estas  :  que 
luego  que  el  preste  hobiere  bautizado  el  niño 
et  sacado  del  agua,  debel  facer  una  cruz  con 
la  crisma  en  la  mollera ,  deciéndol  esta  ora- 
ción ,.  en  que  ruega  á  Dios  Padre  del  nuestro 
señor  Jesu  Cristo ,  que  fizo  nacer  á  aquel  bau- 
tizado por  agua  et  por  Espíritu  Santo  dandol 
remisión  de  todos  sus  pecados ,  que  él  lo  unte 
de  crisma  de  salud  por  Jesu  Cristo  nuestro  se- 
ñor, porque  haya  vida  perdurable.  Et  quando 
esto  hobiere  dicho  debe  poner  al  bautizado 
un  capiello  blanco  de  lino  en  la  cabeza ,  de- 
ciéndol que  tome  aquella  vestidura  blanca, 
que  es  santa  et  sin  manciella,  la  qual  traya 
ante  la  magestad  del  nuestro  Señor  que  vive 
por  siempre.  Et  luego  pongal  una  candela  en 
la  mano  diestra,  deciéndol  que  tome  aquella 
lámpada  ardiente  que  es  sin   reprehendi- 
miento ,  et  que  guarde  su  bautismo ,  porque 
quando  nuestro  señor  Jesu  Cristo  veniere  á  la 
su  santa  boda  pueda  ir  honrado  al  su  palacio 


obispo  (5),  ó  otro  clérigo  qualquier,  que  fuese 
depuesto  de  la  dignidad  et  de  las  órdenes  que 
habia ,  asi  como  home  que  pasa  los  manda- 
mientos de  santa  eglesia. 

LEY  X. 

Como  non  valen  las  Ordenes  que  loma-  el  que 
non  es  baptizado. 

Entrada  es  el  baptismo  para  llegar  los  ho- 
mes  por  él  á  recebir  los  otros  sacramentos, 


segunt  dice  en  el  comienzo  deste  título ;  ca 
todo  home  que  los  quisiere  haber,  primero 
debe  tomar  el  baptismo ,  que  es  asi  como  ci- 
miento (1)  sobre  que  todos  los  otros  sacra- 
mentos  deben  estar.  Onde  si  alguno  se  orde- 
nase de  misa,  ó  de  otra  orden  qualquier,  et 
después  fallasen  que  non  está  baptizado,  tanto 
será  como  si  non  hobiese  recebido  orden  nin- 
guna ;  mas  débese  facer  baptizar,  et  después 
ordenarse  como  de  cabo  (2).  Pero  si  creyese 
firmemente  en  su  voluntad  que  era  bapti- 
zado, maguer  non  lo  fuese  en  verdat,  tanto 


(S)  Obispo.  Vi  de  dict.  cap.  siEpiscopus,  et  1.  1, 
C.  nesanct.  bap.  üerei. 


1EX.   X. 


Baptismus  est  janua  omnium  Saeramentorum , 
ct  siquis,  antequam  baptizetur,  recipiat  Ordines, 
nihil  assit,  et  est  baplizandus,  ct  iterúm  ordi- 


nandus  :  si  tamen  credit  se  baptizalum ,  sufiicit  ad 
salutem ,  et  Ordinum  recepüonein ;  qui  si  postea 
sciat  se  non  baptizatum ,  vel  de  hoc  dubilet ,  debet 
Baplismum  petere ,  el  habere.  Hoc  dicit. 

(i)  Cimiento.  Vide  latiús  in  g.  verum,  38.  dist. 
et  in  cap.  veniens ,  de  presbyt.  non  bapliz. 

(2)  Como  de  cabo.  Ut  in  concilio  apud  Compen 
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celestial,  et  viva  en  todos  los  sieglos.  Etfcsto 
acabado  deben  vestir  al  que  bautizaren  sus 
panos,  et  llevarlo  á  su  casa  los  padrinos  et  las 
madrinas  honradamiente ,  et  desta  guisa  se 
acaba  el  bautismo  et  se  debe  facer.  Et'como 
quier  que  se  face  grant  alongamiento  en  las 
palabras  et  en  el  fecho  del ,  tovimos  por  grant 
derecho  de  lo  poner  en  este  libro,  porque  los 
que  lo  leyesen  et  lo  oyesen  leer  entendiesen 
la  pro  et  la  virtud  que  ha  en  el  bautismo  :  et 
otrosí  los  que  non  son  bautizados  hubiesen 
sabor  de  seerlo;  et  los  que  lo  hobiesen  rece- 
bido  sopiesen  guardallo  mejor  et  mas  honra- 
damiente ,  ca  en  el  bautismo  ha  bienes  et  vir- 
tudes de  tres  maneras  muy  maravillosas.  La 
primera  que  tuelle  los  pecados  del  tiempo 
pasado ,  tan  bien  los  en  que  cayeron  los  ho- 
mes  por  la  culpa  de  Adam ,  como  los  que  fe- 
cieron  ellos  mesmos.  La  segunda  que  arrie- 
dra  del  que  lo  recibe  al  diablo,  et  á  sus  obras 
et  á  sus  consejos,  et  dal  otrosí  esfuerzo  por- 
que lo  tornó  después  á  él  faciéndolo  vasallo 
et  amigo  de  Dios.  La  tercera  porque  nos 
face  vevir  bien  en  este  mundo ,  et  ganar  la 
vida  perdurable  en  el  otro.  -Et  por  ende  es 
este  el  primero  sacramento  que  ha  en  santa 
eglesia  et  uno  de  los  mas  nobles.  Onde  todos 
aquellos  que  lo  bien  recibieren  débense  pre- 
ciar mucho  et  tenerse  por  mas  honrados  que 
los  que  lo  non  hobieren  recebido,  et  seer  mas 
atrevidos  contra  ellos  en  vencerlos  et  non  los 
tener  en  nada,  catando  en  como  recibieron 
el  bautismo  et  son  limpios  por  él ,  et  los  otros 
non ,  et  en  como  han  ellos  por  señor  á  Dios , 
que  es  la  cosa  mas  noble  et  mas  honrada  que 
podría  ser  en  el  mundo,  et  los  otros  al  dia- 
blo ,  que  es  siervo ,  et  vil  et  despreciado  mas 


que  otra  criatura.  Et  otrosí  parando  mientes 
en  como  ellos  han  quien  los  perdone  et  quien 
los  salve ,  et  los  otros  quien  los  tormente  et 
los  meta  en  perdición. 

LEY  XIX. 

Qué  quiere  decir  padrino,  et  por  qué  ha  asi 
nombre. 

Padrinos  ementamos  en  las  razones  que  de 
suso  deximos  segunt  que  ya  habedes  oído  ; 
mas  porque  los  homes  sepan  et  entiendan  por 
qué  han  asi  nombre  querérnoslo  aqui  mos- 
trar. Onde  decimos  que  bien  asi  como  el  home 
es  padre  de  su  fijo  por  nacimiento  natural , 
asi  el  padrino  es  padre  de  su  afijado  por  na- 
cimiento espiritual.  Et  eso  mesmo  es  de  las 
madrinas  segunt  las  madres ,  ca  nascer  tanto 
es  como  seer  fecho  nuevamiente  lo  que  ante 
non  era ,  et  aparescer  lo  que  ante  non  apá- 
resela. Et  por  ende  la  nacencia  deste  mundo 
es  natural ,  et  la  del  bautismo  espiritual.  Et 
tanto  es  el  padrino  que  aduce  al  afijado  al  na- 
cimiento del  bautismo  para  haber  la  vida  per- 
durable, como  el  padre  que  engendra  al  fijo 
en  este  mundo  para  haber  la  vida  que  non 
dura.  Et  otrosí  como  el  padre  cria  á  su  fijo, 
et  le  muestra  como  viva  temporalmiente  en 
este  mundo,  asi  el  padrino  muestra  al  afijado 
como  viva  espíritu almiente  en  el  otro.  Et  bien 
asi  como  llaman  padre  al  que  faz  la  forma 
del  cuerpo  del  home  naturalmente,  asi  al  que 
faz  la  forma  del  alma  espiritualmiente  lla- 
man padrino.  Onde  por  todas  estas  razones 
que  dichas  habernos  tomaron  este  nombre 
padrinos  los  que  ayudan  al  home  á  recebir  el 
bautismo. 


vale  para  salvarse  ó  para  recebir  orden  mien- 
tre  que  lo  cree,  como  si  lo  fuese  (3)-,  ca  pues 
que  en  la  fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et 
de  la  santa  eglesia  él  cree  que  es  baptizado, 
aquella  creencia  que  ha  le  ahonda  para  po- 
der recebir  orden  etusar  della.  Mas  si  después 
que  esto  creyese,  sopiese  ciertamente  (4)  que 
non  era  baptizado,  ó  dubdase  (5)  en  ello ,  si  se 
non  ficiese  luego  baptizar,  pudiéndolo  facer, 
entonce  comenzaría  á  despreciar  el  báptismo, 


et  perdería  el  otro  báptismo  del  Espíritu  San- 
to, que  habia  ante  por  la  creencia  que  tenia,  et 
de  allí  adelante  non  le  valdría  nada  la  orden 
que  recibiese,  porque  non  habia  f  undamiento 
ninguno  sobre  que  estoviese,  et  por  esto  ha 
menester  de  facerse  baptizar  et  ordenar,  se- 
gunt dicho  es  de  suso :  ca  quando  á  alguno  en 
taldubda  acaesciere,  debemos  sospechar  que 
non  es  baptizado ,  et  esto  es  por  el  peligro~de 
su  alma  que  le  podría  venir  si  non  lo  ficiese. 


dium,  de  quo  in  cap.  1.  et  cap.  venüns,  de  pres- 
byter.  non  bapliz. 

(5)  Como  si  lo  fuese.  Acide  cap.  2.  dcpreabyler. 
non  hapliz. 


(4)  Ciertamente.  Víde  dict.  cap.  veniens,  vers. 
quia  vero. 

(lj)  Dubdase.  Dubio  probabili,  ut  dixi  supra,  1. 
próxima ,  in  verbo  seyendo  merlo. 
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LEY  XX. 

Qué  debdo  han  los  padrinos  con  el  afijado,  etél 
con  ellos. 

Debdo  muy  grande  ha  entrel  afijado  et  los 
padrinos,  et  esto  por  tres  razones :  la  primera 
por  amor,  la  segunda  por  honra ,  la  tercera 
por  pro  •,  ca  derecha  cosa  es  amar  home  á 
todo  aquel  con  quien  ha  debdo  de  bien,  et 
mayormiente  al  quel  ama.  Et  por  ende  el  pa- 
drino debe  amar  al  afijado  por  el  debdo  que 
ha  con  él  como  en  razón  de  padre,  et  porque 
se  muestra  quel  ama  mucho ,  ayudandol  á 
haber  el  amor  de  Dios  quel  face  ganar  por  el 
bautismo.  Et  honrarlo  debe  otrosí  porquel 
face  haber  la  mayor  honra,  que  podría  ser 
siervo  del  diablo,  et  fácelo  ser  siervo  et  va- 
sallo de  Dios.  Et  querer  debe  toda  su  pro ,  ca 
le  face  ganar  de  Dios  perdón  de  los  pecados 
pasados,  et  dale  carrera  de  esfuerzo  para  non 
facer  los  otros  que  podrie  facer.  Et  esta  es 
mayor  pro  que  un  home  podrie  buscar  á  otro 
en  mostrandol  carrera  por  do  se  quite  de  mal 
et  faga  bien.  Onde  por  todas  estas  razones 
que  dichas  habernos  ha  debdo  el  afijado  con 
el  padrino  para  amarle,  et  honrarle  et  bus- 
carle toda  su  pro :  et  ese  mesmo  debdo  ha  el 
padrino  con  el  afijado. 

LEY  XXI. 

Como  non  deben  ser  llamados  muchos  padrinos 
en  el  bautismo. 

Muchos  padrinos  non  tovo  por  bien  santa 


eglesia  que  hobiese  en  el  bautismo.  Etesto  es 
porque  asi  como  el  padre  que  face  nacer  al 
fijo  por  engendramiento  natural  non  puede 
ser  mas  de  uno,  otrosí  el  que  face  al  alijado 
por  bautismo  non  debe  ser  mas  de  uno  :  et 
eso  mesmo  decimos  de  la  madrina.  Et  esto 
fue  fecho  por  guardar  muchos  daños  que  ende 
podrian  venir,  et  mayormiente  en  los  casa- 
mientos que  se  podrian  partir  por  este  lugar, 
bien  asi  como  quando  hobiese  debdo  de  li- 
nage  natural ,  ca  segunt  aquesto  se  endebda- 
ria  por  linage  espiritual ;  otrosí  lo  guardan 
porque  si  muchos  padrinos  hi  fuesen,  non 
podría  ser  que  alguna  vegada  non  cresciese 
saña  entre  ellos,  ó  de  palabra  ó  de  fecho ;  lo 
que  debe  ser  muy  guardado  entre  padres  et 
fijos ,  et  fijos  et  padres.  Et  por  ende  si  en  lo 
temporal  se  debe  guardar,  otrosí  mucho  con- 
viene de  se  guardar  en  lo  espiritual.  Pero 
bien  consiente  santa  eglesia  que  sean  hi  mas 
padrinos  et  mas  madrinas  por  honra  de  aque- 
llos á  quien  bautizan ;  mas  ¿esta  manera  como 
habernos  dicho  lo  ordenaron  los  santos  pa- 
dres que  establecieron  los  sacramentos  de 
santa  eglesia  primeramente. 

LEY  XXII. 
Quáles  deben  ser  padrinos ,  et  quáles  non. 

Quáles  mostró  santa  eglesia  que  non  fue- 
sen padrinos  querérnoslo  aquí  decir,  porque 
mostrando  esto  entiendan  los  homes  quáles 
lo  pueden  seer  de  derecho.  Onde  decimos  que 
padre  et  madre  non  lo  pueden  ser,  porque 
son  marido  et  muger,  nin  ningunos  otros  que 


LEY  XI. 

Del  segundo  sacramento  que  es  la  confirmación, 
quien  lo  puede  facer,  et  en  qué  manera. 

Crismar  se  deben  los  que  fueren  baptiza- 
dos para  ser  cumplidamente  cristianos ;  ca  asi 

LEX  XI. 

Chrismate  sunt  signandi  omines  clmstiani  per 
Episcopum,  et  non  per  alium,  et  íit  unctio  in 
fronte ,  et  conficitur  clírisma  ex  oleo  et  balsamo ,  et 
adulti  priús  quám  récipiant  hoc  Sacramentum , 
debent  confiten,  et  instituía  fuit  Confirmatio  loco 
impositionis  manuum  Apostolorum.  Hoc  dicit. 

(t)  Fortaleza.  Concord.  cap.  1.  et  2.  de  consec. 


como  en  el  baptismo  se  alimpian  de  todos  los 
pecados,  asi  en  la  confirmación  reciben  el 
Espíritu  Santo ,  que  les  da  fortaleza  (1)  para 
lidiar  contra  él  diablo,  et  sofrir  sus  tentacio- 
nes •,  et  esta  es  una  de  las  maneras  de  unción 
que  facese  con  crisma  en  la  frente  (2)  :  et  la 
crisma  hase  de  facer  de  olio  et  de  bálsamo. 

dist.  b.  ct  cap.  1.  vers.  per  frontis ,  de  sacra  unc- 
tion.  Nam  cum  homo  militct  quotidié  ínter  Iiostes 
invisibiles ,  per  istud  Sacramentum  Confirmationis 
coníirmatur  et  roboratur  contra  agones  et  insidias 
diaboli :  unde  fortior  est  ad  resistendum  insidiis 
diabolicis,  qui  est  coniirmalus ,  quam  baptizatus 
dumtaxat ,  ut  in  dictis  capit.  et  tradit  Abbas  in  cap. 
quanto,  col.  1.  deconsuet. 
(2)  En  la  frente,  Yide  supra  eod.  1.  7, 
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sean  casados ,  ó  tengan  mientes  en  uno  para 
casar  después  del  padrinadgo ,  ó  haya  entre 
sí  palabras  porque  se  non  puedan  partir  que 
non  casen.  Et  esto  es  porque  tan  grande  es  el 
debdo  del  padrinadgo ,  que  después  non,  po- 
drien  estar  en  uno  sin  muy  gravemiente  pe- 
car. Otrosi  decimos  que  non  lo  puede  ser  el 
que  non  hobiese  poder  de  tablar  para  otorgar 
et  decir  aquellas  palabras  que  por  el  padrino 
deben  ser  dichas ,  nin  home  que  hobiese  per- 
dido la  memoria ,  ca  tal  como  este  mas  sc- 
mejarie  que  lo  era  por  escarnio  que  por  otra 
cosa ;  lo  que  non  convien  á  nuestra  ley  que 
sea  escarnida  en  ninguna  manera ,  ca  en  ella 
haverdat,  et  lealtad  et  derecho.  Et  demás 
establecióla  nuestro  señor  Jesu  Cristo  por  su 
cuerpo  mesmo ,  et  por  ende  non  seria  cosa 
con  guisa  que  aquel  que  se  dexó  escarnecer 
et  matar  por  nos,  que  feciésemos  escarnio  de 
la  su  ley,  et  demás  creyendo  nos  que  por  ella 
somos  salvos  et  perdonados  de  nuestros  pe- 
cados, et  quitos  del  poder  del  diablo.  Nin 
otrosi  non  lo  puede  ser  home  que  hobiese  fe- 
cho tal  cosa  que  fuese  sabida  por  el  mundo 
porque  hobiese  mala  fama,  en  manera  que 
non  podiese  testiguar ,  ca  non  es  derecho  que 
el  que  es  alimpiado  de  sus  pecados  por  el 
bautismo,  que  haya  debdo  con  homes  que 
sean  entecados  et  non  limpios  de  malos  fe- 
chos. Eso  mesmo  decimos  que  non  puede  ser 
padrino  home  que  sea  de  otra  ley,  ca  seria 
cosa  muy  sin  razón  de  seer  ninguno  testigo 
de  la  cosa  que  non  creye  nin  tiene  que  es  ver- 
dadera. Onde  sacados  estos  que  dicho  habe- 
rnos, entiéndese  que  todos  los  otros  lo  pueden 
ser  sin  mala  estanza  et  sin  pecado. 

LEY  XXIil. 

Cómo  non  debe  ninguno  ser  bautizado  nías  de 
una  vez. 

Una  vegada  tovo  por  bien  santa  eglesia  que 
fuese  bautizado  aquel  que  bautismo  quisiere 


recebir,  et  non  mas;  et  esto  por  muchas  bue- 
nas et  derechas  razones.  Primeramente  que  * 
asi  como  el  home  non  puede  nacer  natural- 
mente segunt  el  mundo  dos  veces,  asi  non 
puede  ser  nacido  quanto  en  Dios  espiritual- 
mente  mas  de  una.  Et  sin  esto  toda  cosa  que 
se  faz  mas  de  una  vegada  non  puede  ser  sin 
mengua ,  ó  por  non  tener  home  la  cosa  de 
que  la  quiere  facer,  ó  teniéndola  et  non  sa- 
biendo della  obrar  como  debe.  Et  por  ende 
en  el  bautismo  non  ha  mengua  ninguna  des- 
tas,  ca  es  fallado  en  cada  lugar  de  todos 
aquellos  quel  demandan  de  buena  voluntad. 
Et  demás  si  parare  mientes  á  Dios  quel  fizo, 
et  cuya  es  la  virtud  que  ha  én  él,  bien  puede 
entender  que  tan  complidos  son  los  sus  fechos, 
porque  en  ellos  non  ha  mengua  nin  la  puede 
haber  porque  se  deba  facer  otra  vegada ,  ca 
tan  ahondado  es  en  sí  de  todo  bien ,  que  nin- 
guna cosa  non  le  fallece ,  ca  en  él  ha  alimpie- 
dumbre  de  todas  suciedades  del  cuerpo  et  del 
alma ,  et  perdonamiento  de  todos  pecados.  Et 
por  él  se  departe  el  que  lo  recibe  del  diablo 
et  de  sus  obras ,  et  llégase  al  amor  de  Dios  et 
tórnase  su  vasallo,  trayendo  su  señal  de  la 
cruz  :  et  si  la  caballería  deste  mundo  non  la 
puede  recebir  ninguno  dos  vegadas,  nin  de 
aquel  que  lo  fizo  caballero  nin  de  otro  nin- 
guno, quanto  mas  la  caballería  espiritual  que 
es  en  el  bautismo ,  ca  este  non  puede  ser  re- 
cebido  mas  de  una  vez. 

LEY  XXIV. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  se  facen  bautizar 
dos  veces  ó  mas,  et  otrosi  los  que  los  bau- 
tizan, 

■  Sin  pena  ñon  deben  fincar  los  que  se  facen 
bautizar  mas  de  una  vegada,  et  otrosi  los  que 
los  bautizan-,  mas  porque  la  eglesia  es  llena 
de  piadat  et  de  merced,  non  quiso  dar  pena 
corporal  de  muerte  nin  de  lesión  al  que  lo 
feciese  •,  mas  mandó  que  si  fuese  lego ,  que 


Et  este  sacramento  de  confirmación  non  lo 
puede  ninguno  otro  dar  sinon  arzobispo  ó 
obispo  (3).  Et  el  obispo  quando  crismare  debe 


ser  ayuno ;  et  otrosi  lo  deben  ser  todos  los 
que  este  sacramento  rescibieren,  et  deben 
amonestar  á  todos  los  que  fueren  de  edat  (4), 


(5)  O  Obispo.  Vidc  suprá  eod.  1.  7. 

(U)  De  edut.  Glos.  in  cap.  utjejunii,  deconsec. 
disl.  'J.  vult,quod  coníirmandus  debeat  habere 
duodeeim  annos ;  non  lamen  leuetur  illa  glossa  in 


Iioc;  benc  tamen  est,  quód  delur  pueris  raajo- 
ribus  septennio,  propter  memoriam,  ne  iteretur 
boc  Sacramentum ,  cujus  gralia  datur  puero  alapa, 
ut  recordelur, 
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non  lo  ordenasen  después;  et  si  clérigo,  quel 
tolliesen  las  órdenes ,  porque  lo.  feciera  des- 
preciando el  sacramento  del  bautismo.  Otrosí 
tovo  por  bien  que  si  obispo  lo  feciese  ó  otro 
clérigo  qualquier,  que  fuese  despuesto  de  la 
dignidat  et  de  las  órdenes  que  hobiese,  asi 
como  quien  pasa  los  mandamientos  de  santa 
eglesia.  Et  nos  decimos  asi  que  porquejos 
reyes  habernos  de  guardar  la  fe  como  aquella 
en  quien  tenemos  salud  de  las  nuestras  almas , 
ct  perdón  de  nuestros  pecados,  et  salvación 
para  haber  paraíso  después  de  la  muerte ,  et 
vida  santa  que  non  ha  fin :  et  porque  es  nues- 
tra madre  que  nos  face  nacer  espiritualmente 
como  de  nuevo ,  et  nos  cria  con  la  leche  de  la 
piadat  de  Dios ,  et  nos  castiga  et  nos  enseña 
con  las  sus  palabras  que  él  dixo  por  nos,  et 
con  las  obras  que  fizo,  et  nos  da  poder  sobre 
las  gentes  por  su  grant  poderío ,  et  nos  faz 
señores,  et  nos  llama  el  su  nombre  que  es 
rey,  et  quiere  otrosí  que  usemos  de  la  justicia 
que  enteramente  es  suya :  tenudos  somos  por 
todas  estas  cosas  de  guardar  la  ley,  et  de  ven- 
gar toda  cosa  que  fuese  fecha  á  deshonra  de 
ella.  Et  por  ende  tenemos  por  derecho  que  el 
que  se  federe  bautizar  mas  de  una  vez ,  fa- 
ciéndolo á  sabiendas,  que  debe  morir  por 
ello.  Et  si  por  aventura  non  lo  podieren  ha- 
ber, debe  perder  todo  quanto  ha  de  aquellos 
bienes  que  fueren  suyos  quitamiente  sin  en- 
gaño et  sin  barata.  Et  eso  mesmo  decimos  del 
que  gelo  diere  si  fuere  lego ;  nías  si  fuere  clé- 
rigo, sin  la  pena  que  la  santa  eglesia  le  da, 
debe  perder  todos  sus  bienes ,  aquellos  que 
tiene  della  •,  et  si  fuere  obispo  ó  otro  perlado 
mayor,  debe  ser  echado  de  aquella  tierra  en 
que  tal  fecho  fizo,  ca  muy  grant  derecho  es 
que  reciba  deshonra  el  deshonrador  de  la  ley, 
et  quel  echen  deshonradamíente  de  aquel  lu- 
gar do  la  deshonró.  Ca  asi  como  este  fecho 
tañe  en  lo  espiritual  et  en  lo  temporal,  asi 


aquel  que  contra  ello  fuere  debe  en  todo  haber 
pena  segunt  la  justicia  de  Dios  et  segunt  la 
del  mundo.  Pero  decimos  que  aquellos  bienes 
que  asi  fueren  tomados,  non  deben  ser  meti- 
dos en  otra  cosa  sinon  en  facer  eglesias ,  ó  en 
honrarlas  de  vestimientas ,  et  de  otras  cosas 
que  hi  son  menester,  ó  en  sacar  cativos,  ó  en 
aquellas  cosas  semejantes  destas  que  son  de 
piadat  et  de  merced,  et  mayormiente  en  aque- 
llos que  se  tornan  cristianos  recebiendo  bau- 
tismo, et  son  caidos  en  pobredat. 

LEY  XXV. 

Cómo  deben  facer  al  que  dulcían  si  es  bautizado 
ó  non. 

Dubda  podrie  nacer  que  tomarie  aquel  que 
bautizase  contra  el  que  se  quisiese  bautizar, 
si  era  bautizado  ó  non,  et  esto  por  alguna 
sospecha  que  hobiese  del ,  ó  por  cosa  quel 
dixiesen  ó  cuidasen  entender  en  él.  Et  porque 
sospecha  es  cosa  dubdosa,  et  maguer  la  ho- 
biese aquel  que  era  bautizado,  et  él  non  lo 
hobiese  seido,  serie  yerro  en  non  le  dar  bau- 
tismo 5  por  ende  tovo  por  bien  santa  eglesia 
quel  bautizasen,  deciendo  el  clérigo  desta 
guisa,  que  si  era  bautizado,  que  él  non  lo 
bautizaba  otra  vez-,  masque  si  lo  non  era,  que 
él  le  da  el  bautismo  en  el  nombre  del  Padre , 
et  del  Fijo,  et  del  Espíritu  Santo;  et  faciéndolo 
desta  guisa ,  salle  de  yerro  et  de  sospecha  el 
que  recibe  el  bautismo  et  el  que  gelo  da. 

LEY  XXVI. 

Cómo  deben  honrar  et  guardar  el  bautismo 
aquellos  á  quien  lo  dieren. 

Guardado  debe  ser  mucho  et  honrado  el 
bautismo  de  aquellos  que  lo  reciben ,  ca  de- 


que quisieren  rescebir  este  sacramento,  que 
se  confiesen  (5)  ante  que  lo  resciban ,  porque 
sean  limpios  para  rescebir  el  don  ,del  Espí- 
ritu Santo  ;  et  ninguno  lo  debe  rescebir  mas 
de  una  vez,  asi  como  diximos  (6)  del  bap- 
tismo  ;  et  si  lo  ficiere  á  sabiendas ,  yerra  en 
el  fecho ,  et  debe  haber  esa  mesma  pena.  Et 


este  sacramento  establesció  santa  eglesia ,  á 
semejanza  de  lo  que  ficieron  los  apóstoles  (7), 
quando  ponían  las  manos  sobre  los  homes , 
et  rescebian  el  Espíritu  Santo-,  ca  asi  como  lo 
rescebian  entonce  por  ellos ,  asi  lo  resciben 
agora  por  los  obispos  quando  los  confirman , 
que  tienen  su  lugar. 


(!>)  Que  se. confiesen.  Concord.  cum  dict.  cap.  ut 
jejunii,dcconsecr.  dist.  5. 

(6)  Diximos.  Supra  eod.  1.  9.  et  adde  cap.  dic- 


tum  cst,  et  cap.  fíe  homine ,  de  consecr.  dist.  U. 

(7)  Los  apóstoles.  Addc  cap.  munus,  ead.  dis- 
linct. 


G2 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  IV. 


recho  es  et  razón  que  home  guarde  mucho 
aquello  porque  es  guardado  et  honrado,  et 
por  lo. que  el  home  ha  honra.  Et  por  ende 
aquel  que  recibió  el  bautismo,  si  es  home 
quel  venga  en  miente  quando  fue  bautizado, 
debe  todavía  guardarse  de  errar,  et  de  facer 
pecado  por  que  pese  á  Dios ,  et  non  haya  ra- 
zón de  lo  guardar,  et  caya  en  poder  del  dia- 
blo :  otrosí  debe  tenerse  por  muy  honrado 
porque  lo  recibió ,  et  honrar  otrosí  aquella  fe 
en  que  gelo  dieron,  et  ser  en  destroir  et  en 
abaxar  todas  las  cosas  que  contra  ella  fue- 
ren ;  et  el  que  lo  honrare  et  guardare  desía 
guisa  será  guardado  de  Dios ,  et  honrado  en 
este  mundo  et  en  el  otro,  et  debe  ser  llamado 
derecho  et  verdadero  cristiano ,  et  contado 
con  los  muy  buenos  et  con  los  amigos  de 
Dios. 

LEY  XXVII. 

De  ¡os  que  no  son  baptizados  et  rcsciben  las 
órdenes. 

Orden  sagrada  non  puede  ninguno  recebir 
si  ante  non  recibe  el  sacramento  del  bautismo, 
ca  este  es  puerta  para  entrar  á  todos  los  otros 
sacramentos,  et  cimiento  sobre  que  se  firman 
et  se  facen.  Onde  si  alguno  se  ordenase  de 


misa  ó  de  otra  orden  qualquier,  et  después 
fallasen  que  non  era  bautizado,  tantol  era 
como  si  non  hobiese  recibido  la  orden.  Mas 
quien  derecho  quisiere  facer,  débese  primero 
facer  bautizar,  et  después  ordenarse  como 
de  nuevo ;  pero  si  creyese  firmemiente  en  su 
voluntad  que  era  bautizado,  et  habiendo  esta 
creencia  recibiese  la  orden,  tanto  le  vale  para 
salvarse  mientra  que  lo  creye  maguer  non  lo 
fuese ,  como  si  lo  hubiese  seido ;  ca  pues  en  la 
fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et  de  la  su 
santa  eglesia  creye  que  es  bautizado,  aquella 
creencia  que  ha  le  abonda  para  recebir  or- 
den et  usar  della ,  mostrando  todavía  et  fa- 
ciendo entender  que  tenia  et  creye  que  era 
asi :  mas  si  después  que  esto  creyese  et  sopiese 
ciertamiente  que  non  era  bautizado ,  ó  dub- 
dase  en  ello ,  si  se  non  feciese  luego  bautizar 
podiéndolo  facer,  estonce  se  demostrarie  por 
despreciador  de  la  ley  et  del  bautismo,  et  asi 
perderie  el  bautismo  temporal  et  el  del  Espí- 
ritu Santo  que  ante  habie  por  la  creencia  que 
tenie,  et  dalli  adelante  non  le  valdrie  nádala 
orden  que  recibiera ,  porque  non  habie  fun- 
damiento  sobre  que  estodiese.  Et  por  esto  ha 
menester  de  se  facer  bautizar  et  ordenar  se- 
gunt  desuso  es  dicho  ;  ca  pues  que  en  tal 
dubda  cayere  et  sopiere  ciertamier  j  que  lo 


LEY  XII. 

Be  la  otra  manera  de  unción,  que  facen  con 
crisma  á  los  obispos  quando  los  consagran, 
et  qué  significa  tal  unción. 

Unción  facen  con  crisma  en  otra  manera 
sin  la  que  es  dicha  en  la  ley  ante  clesta ;  et  esta 
es  quando  consagran  los  obispos  (1),  que  los 
ungen  con  ella  en  las  coronas  et  en  las  ma- 
nos. Et  por  la  unción  que  facen  á  los  obispos 
en  la  cabeza ,  se  da  á  entender  que  deben  ser 
claros  et  limpios  dentro  en  el  corazón  quanto 


á  Dios,  et  defuera  de  buena  fama  quanto  á 
los  homes :  ca  deben  amar  á  Dios  de  todo  co- 
razón et  de  su  voluntad,  segunt  su  seso  et 
su  poder,  por  el  bien  que  fizo  al  linage  de  los 
homes,  que  los  crió,  et  los  redimió,  et  los  go- 
bierna ,  et  les  dará  gualardon  en  el  otro  siglo. 
Et  otrosí  deben  amar  á  todo  cristiano ,  asi 
como  á  sí  mesmos ,  queriendo  el  su  bien ,  et 
guardándole  de  daño,  et  deseando  que  se 
salve.  Et  aun  por  la  unción  de  la  cabeza  se  en- 
tiende que  resciben  grande  honra  et  gránelo 
poder  en  santa  eglesia.  Et  por  las  manos  que 
le  ungen ,  se  entiende  que  deben  bien  obrar, 


LEX  XII. 

Chrismate  eliam  perunguntur  Episcopi,  cum 
consecrantur,  in  corona  capitis  et  manibus ,  el  di- 
cüur  oralio  hic  contenta.  Hoc  dicit. 

(1)  Consagran  los  obispos.  Concord.  cum  cap. 
unic.  de  sacra  unct.  sed  an  erit  licilum  inungere 
sacro  chrismate  oculos  eseci,  utvideat?  videlur, 
quód  non :  quia  non  licet  uti  Sacramentis  alio  fine, 
quam  sint  instituta.  Sj lvester  in  summa,  in  verbo , 
oleum ,  poait  istam  qurestionem ,  et  adducit ,  quód 


licét  non  liceat  uti  Sacramentis  alio  fine ,  quam 
sint  instituta ,  materia  tamen  sacramentan  licitum 
est  uti  artiter,  quam  in  Sacramentis  :  adducit  de 
aqua  baplismali ,  qua  utimur,  non  solüm  in  bapti- 
zando, sed  etiamin  bibendo;  in  quo  tamen  videas, 
quod  babetur  in  cap.  in  Sabbato  sánelos,  de  con- 
secr.  dist.  h.  et  linaliter  concludit  Sylvest.  quod 
hoc  non  liceat  nisi  pro  re  magna  et  ardua ,  ct  per 
Episcopum  vel  alium  de  licentia  Papa?  ,  quia 
aliter  esset  irreverentia  magna,  si  passim  lircc 
fierent.  ¿ 
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non  fue,  conviene  en  todas  guisas  que  lo  sea , 
porque  lo  sospecharien  los  homes ,  ó  lo  en- 
tenderien  ó  lo  descubririen ;  et  olrosi  por  non 
caer  en  peligro  de  su  alma  >  que  caería  si  lo 
non  fuese. 

LEY  XXVIII. 

Cómo  se  debe  facer  la  crisma  et  el  olio  que  es 
para  facer  bautismo,  et  el  que  se  face  para 
ungir  los  enfermos. 

Crisma  es  una  de  las  cosas  que  mas  face 
sagrado  el  bautismo  :  mas  porque  habernos 
fablado  de  todas  las  otras  cosas  que  convie- 
nen al  bautismo ,  queremos  aqui  fablar  de  la 
crisma,  et  de  los  otros  olios  que  sagran 
quando  á  ella,  asi  como  el  que  es  para  untar 
los  enfermos,  et  el  otro  que  vuelven  con  el 
bálsamo,  á  que  llaman  crismal,  con  que  un- 
gen á  los  apostóligos,  et  á  los  emperadores, 
et  á  los  reyes ,  et  á  los  perlados  mayores,  et 
desi  á  los  sacerdotes,  et  aun  á  otras  cosas 
muchas  que  han  de  sagrar  con  él.  Et"  otrosí 
del  olio  que  es  para  los  que  están  en  prueba 
de  la  fe ,  queriéndose  tornar  á  ella ,  ó  para 
los  que  son  señalados  para  recebirla  ante  que 
los  bauticen.  Mas  porque  es  la  crisma  mas 
noble  que  los  otros  olios ,  porque  cada  uno 
dellos  es  senciello  en  si ,  et  ella  es  compuesta 
de  dos ,  donde  recibe  en  si  sagracion  do- 
blada, por  ende  queremos  mostrar  prime- 
ramente por  que  ha  asi  nombre,  et  des- 
pués quien  la  puede  facer,  et  de  qué  cosas 
debe  ser  fecha,  et  en  qué  tiempo,  et  en  qué 


lugar,  et  en  qué  manera,  et  de  la  bendición 
de  la  candela ,  que  es  fecha  en  manera  de 
serpiente,  et  de  la  misa,  en  cómo  se  debe 
decir,  et  cómo  ha  de  ser  bendito  el  olio  que 
es  para  untar  los  enfermos,  et  qué  virtud  ha 
en  sí,  et  la  pro  que  face,  et  la  manera  cómo 
debe  ser  fecha  et  consagrada  la  crisma ;  et  de 
cómo  debe  el  obispo  dar  la  bendición  al  pue- 
blo ;  et  de  cómo  deben  ser  aduchos  los  olios 
para  sagrar  la  crisma ;  et  cómo  han  de  ben- 
decir el  bálsamo  et  el  olio  de  las  olivas  que 
vuelven  con  él,  á  que  llaman  crismal;  et 
cómo  deben  ser  vueltos  en  uno;  et  cómo  de- 
ben saludar  la  crisma,  et  por  qué  razones;  et 
cómo  deben  bendecir  et  sagrar  el  olio  de  los 
que  son  señalados  para  recebir  la  fe  ante  que 
los  bauticen,  que  son  llamados  catee  uminos, 
et  los  que  están  en  prueba  della  queriéndola 
recebir,  á  que  llaman  neófitos ;  et  qué  cosas 
ha  de  decir  et  de  facer  el  obispo  ante  que  se 
vaya  de  la  eglesia,  después  que  la  crisma 
fuere  sagrada ;  et  la  virtud  et  la  pro  que  ha  en 
sí  la  crisma  quando  obran  con  ella;  et  por 
quales  razones  debe  ser  guardada  et  honrada 
la  fiesta  del  Jueves  de  la  cena  en  que  ha  de 
ser  sagrada  la  crisma. 

LEY  XXIX.  • 
Por  que  ha  nombre  asi  crisma. 

Nombre  de  crisma  es  puesto  con  muy  grant 
razón,  ca  tanto  quiere  decir  como  engüento 
que  es  fecho  por  mandado  de  nuestro  señor 


faciendo  bien  á  todos  los  homes,  mayor- 
mente á  los  dé  su  fe ;  et  que  resciben  poder  de 
bendecir,  et  de  consagrar,  etde  facer  en  santa 
eglesia  las  otras  cosas  que  pertenescen  á  su 
oficio.  Et  por  ende  quando  consagran  al 
obispo ,  dice  (2)  aquel  que  le  unge  las  manos  : 
Señor  Dios,  tú  deña  bendecir  estas  manos, 
asi  que  por  esta  unción  santa  et  por  la  tu 
bendición  todas  las  cosas  que  consagrare , 
sean  consagradas ,  et  todas  las  que  bendixere 

(2)  Dice.  Vide  in  dict.  cap.  único ,  de  sacra  unc- 
tione,  et  ibi  Gloss.  in  verbo  consecrare,  quód  Iisec 
benedictio  communis  estEpiscoporum,etPresby- 
terorum. 

LEX    XIII 

Antiquitus  ungebantur  Reges  in  yeten  lege  oleo 


sean  benditas  en  el  tu  santo  nome ;  et  esta 
mesma  bendición  dice  el  obispo  cuando  unge 
las  manos  al  clérigo  que  ordena  de  Misa. 

LEY  Xlíí. 

De  la  unción  que  facen  á  los  reyes  cuando  los 
bendicen. 

Ungir  solían  á  los  reyes  (1)  en  la  vieja  ley 
con  olio  bendicho  en  las  cabezas ;  mas  en  esta 

benedicto  in  capitibus ;  mine  in  nova  lege  ungun- 
lur  oleo  sacro  in  humero  vel  scapula  dextra.  íloc 
dicit. 

(i)  A  los  reyes.  Ex  precepto  veteris  Testamenti 
Reges  ungebantur  in  eapite ;  a  témpora  Christi , 
Rex  debet  ungi  in  anuo,  ut  in  cap.  1.  de  sacra 
wution.  et  vide  in  cap.  i.  71.  dislinct.  et  83.  dis- 
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Jesu  Cristo  que  amollenta  et  desata  las  dure- 
zas de  los  corazones  duros  de  aquellos  que 
non  creyen  bien  nin  facen  buenas  obras,  et 
tuelle  los  dolores,  et  sana  las  llagas  de  los 
pecados  que  los  homes  fecieren  por  su  mal 
entendimiento  et  por  consejo  del  diablo.  Et 
otrosi  tuelle  las  señales  que  los  homes  gana- 
ron por  el  pecado  de  Adán,  porque  eran 
siervos  del  diablo,  et  péneles  la  señal  nueva 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  es  la  cruz , 
et  esfuerza  el  cuerpo  del  home  para  obrar 
bien ,  et  el  alma  para  ganar  paraiso.  Onde  por 
todas  estas  cosas  que  ella  recibe  de  la  virtud 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  llaman  crisma. 
Et  de  tal  engüento  como  este  dixo  Salomón 
en  los  sus  cantares  como  en  razón  de  la  egle- 
sia,  que  la  olor  de  los  sus  engiientos  era 
sobre  todos  los  otros  olores. 

LEY  XXX. 

Quién  puede  facer  la  crisma. 

Poder  de  facer  la  crisma  non  es  dado  á 
otro  sinon  á  los  perlados  mayores,  asi  como 
al  apostóligo,  ó  patriarca,  ó  primado,  ó 


arzobispo  ó  obispo.  Et  esto  es  porque  ellos 
tienen  el  lugar  de  los  apóstoles ,  que  fueron 
compañeros  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  et 
vieron  todo  su  fecho,  et  entendieron  espiri- 
tualmente  todas  las  sus  obras  á  que  habian  de 
recodir,  et  conoscieron  que  el  suor,  et  el  tra- 
bajo et  la  su  sangre  que  él  esparció  sofriendo 
penas,  et  en  cabo  muerte  en  la  cruz  por  nos, 
que  fue  engüento  porque  fuésemos  sanos  et 
redimidos  de  nuestros  pecados,  et  que  á  se- 
mejante de  aquello  feciesen  este  otro,  que  es 
llamado  crisma ,  porque  son  los  cristianos  sa- 
grados, et  han  nombre  de  Jesu  Cristo :  ca 
tanto  quiere  decir  crisma  en  griego  como  en- 
güento sagrado  en  sí ,  et  con  que  sagran  otras 
cosas.  Et  esto  soíien  facer  antiguamiente  á 
los  reyes  et  á  los  sacerdotes,  ca  les  untaban 
las  cabezas  con  olio  et  con  otros  engüentos 
preciados.  Et  Moysen  mesmo  lo  fizo  á  Aaron 
su  hermano  quando  lo  ungió  por  sacerdote 
en  la  eglesia  de  Dios ,  que  era  estonce  porque 
feciese  el  su  sacrificio.  Et  Samuel  el  profeta 
uíitó  á  Saúl  que  fue  primeramente  rey  del 
pueblo  de  Israel  por  mandado  de  Dios.  Et  eso 
mesmo  fizo  el  rey  David :  et  Natán  profeta 
untó  á  Salomón :  mas  la  unción  de  nuestro 


nuestra  ley  nueva  les  facen  unción  en  otra 
manera,  por  lo  que  dixo  Isaías  (2)  profeta  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  que  es  rey  de  los 
cielos  et  de  la  tierra,  et  que  su  imperio  seria 
sobre  su  hombro.  Et  esto  se  complió  cuando 
le  pusieron  la  cruz  sobre  el  hombro  diestro, 
et  gela  ficieron  levar  •  porque  ganó  cumpli- 
damente poder  en  el  cielo  et  en  la  tierra.  Et 
porque  los  reyes  cristianos  tienen  su  lugar  en 
este  mundo  para  facer  justicia  et  derecho, 
son  tenudos  de  sofrir  todo  embargo  et  afán 

linct.  cap.  1.  Et  sic  unctio  Regis  transíala  est  ad 
humerum  vel  armum  ,  seu  in  brachio ;  et  Pontifex 
chrismale ,  sed  Princeps  oleo  delinitur ,  ut  in  dict. 
cap.  i.  De  unctione  Impcraloris  vide  in  Clement. 
Jiomani,  versic.  nos  ilaque,  de  jurejurand.  et 
versic.  hac  decementes.  Et  Imperator  ungitur  á 
Papa,  vel  alio  de  mandato  suo,  cap.  venerabi- 
lem,  §.  1.  de  eleclion.  Alii  Reges  á  suis  Mclropo- 
litanis,  sicut  Rex  Alemania?  promovendus  in  Im- 
peralorem ,  á  Colonicnsi :  Rex  Francia? ,  a  Remensi : 
Rex  Anglise ,  a  Cantuariensi  :  ct  sic  de  alus ,  in 
quibus  apparet  prisca  consuetudo,  ut  25.  qua?st.  1. 
cap.  1.  et5.  cap.'  quanto,  1. responso,  de  translat. 
Episc.  vel  elecli.  Et  si  quis  de  novo  inungi  vellct, 
consuetudo  obünuit,  quód  á  Papa  pclatur,  sicut 
fecit  Rex  ArogoQuin,  ct  Icmporibus  Host,  instaba! 


que  les  avenga ,  por  honra  et  por  ensalza- 
miento de  la  cruz ;  por  eso  los  ungen  en  este 
tiempo  con  olio  sagrado  en  el  hombro  ó  en  la 
espalda  del  brazo  derecho,  en  señal  que  toda 
carga  ó  todo  trabajo  que  les  avenga  por  esta 
razón ,  que  lo  sufran  con  muy  buena  volun- 
tad, et  lo  tengan  como  por  ligero  por  amor  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que  dixo  en  el 
evangelio  (3):  Jugum  meum  suave  est,  et  onus 
meum  leve :  El  mi  yugo  es  blando  et  mi  carga 
es  ligera, 

Rex  Scotiaj,  et  secundúm  consuetudinem  anti- 
quam  capitaRegum Francia?  et  Angliae  inunguntur. 
Ha?c  tradit  Hostiens.  in  summa,  de  sacr.  unct.  $. 
2.  et  3.  et  ex  hac  consecratione  Regum  augelur  sibi 
gratia  et  virtutis  augmentum,  nam  cor  ejus  ad 
prudentiam  dilatatur,  de  consecr.  dist.  W.  cap.  2. 
augelur  in  eo  gratia  fortitudinis  contra  hostes  ex- 
trínsecos et  intrínsecos ,  puta  vilia ,  de  consecr. 
díst.  5.  cap.  2.  et  ideo  inungitur  ut  potestas  in  co 
plenior  ex  Dei  benediclione  dcscendat,  juxta illud 
Isaia?  :  Factus  est  principatus  super  humerum 
ejus ,  dict.  cap.  1.  vers.  sed  ubi,  ct  tradit  Luc.  de 
Pen.  in  1.  contra publicam,  col. 7.  C.dv  re  militar. 
lib.  12.  , 

(2)  Dixo  Isaías.  Víde  in  cap.  9.  v.  6. 

(5)  En  el  evangelio,  Maltusei  cap.  n.  y,  3Q 
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Señor  Jesu  Cristo  fue  mas  noble  et  mas  com- 
plida  que  todas  •,  ca  si  los  otros  la  recebieron 
por  homes,  él  recibióla  por  Dios  su  Padre;  et 
si  la  recibieron  por  ayuntamiento  de  confe- 
ciones,  él  recibióla  por  ayuntanzade  la  santa 
Trinidat  que  se  ayuntó  en  él.  Et  por  ende  á 
sant  Johan  Baptista  ,  por  quien  dixo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  que  era  profeta,  et  mas  de 
profeta,  venieron  á  preguntar  los  judíos,  á 
quien  decían  fariseos,  si  era  él  Cristo,  et  él  dixo 
quenon,  masque  después  del  vernia  aquel  que 
era  fecho  ante  que  él,  del  qual  él  non  era  digno 
solamiente  de  tañer  ni  de  desatar  las  correas 
de  los  sus  zapatos.  Et  en  esto  mostró  la  Trini- 
dat do  dixo,  que  después  del  vernia  aquel  que 
fuera  fecho  ante  que  él ,  et  aí  qual  non  era 
digno  tan  solamiente  te  tañer  los  sus  pies.  Et 
otrosi  dio  este  testimonio  de  la  Trinidat  alli  do 
mostró ,  que  sopiera  por  Dios  que  sobre  aquel 
que  viese  decender  el  Espíritu  Santo  en  figura 
de  paloma  que  aquel  era  el  que  bautizaba  en 
Espíritu  Santo.  Et  sin  esto  dio  testimonio  del 
quando  bautizaba  á  Jesu  Cristo ,  que  oyó  la 
voz  del  Padre  quel  dixo  que  aquel  era  el  su 
Fijo  que  él  mucho  amaba.  Et  desta  guisa  fué 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  sagrado  espiritual- 
mente  por  mayor  sacerdote ,  mas  temporal- 
mente segunt  rey  fue  sagrado   recibiendo 


muerte  et  pasión  por  nos :  ca  alli  dolo  alzaron 
en  la  cruz  et  le  posieron  corona  de  espinas 
por  deshonra,  alli  fue  él  alzado  de  Dios  su 
Padre  por  honra ,  quandol  dio  poder  sobre 
todas  las  cosas ,  et  lo  coronó  en  los  cielos ,  et 
le  dio  regno  para  siempre ,  et  la  untura  sa- 
grada desto  fue  la  sangre  que  salló  del  su 
cuerpo,  donde  fue  él  untado  et  cobierto 
desde  en  somo  de  la  cabeza  fasta  en  fondón 
de  los  pies.  Onde  por  todas  estas  razones  que 
habernos  dichas  fue  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
sagrado  segunt  obispo  en  santidat  et  en  saber, 
et  segunt  rey  en  poder  et  en  justicia.  Et 
por  ende  ordenó  santa  eglesia  que  non  hu- 
biese otri  poder  de  facer  la  crisma ,  que  es  el 
su  engüento,  sinon  los  perlados  mayores,  se- 
gunt deximos  en  él  comienzo  desta  ley, 
porque  ellos  tienen  las  sus  veces  en  tierra  á 
semejante  del. 

LEX  XXXI. 

De  qué  cosas  debe  ser  fecha  la  crisma. 

Dos  cosas  son  aquellas  de  que  debe  ser 
fecha  la  crisma  et  non  de  al :  la  una  bálsamo ; 
la  otra  olio  de  olivas.  Et  esto  se  face  por  muy 
grant  significanza  de  aquellas  cosas  que  hobo 
et  ha  en  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  donde 


LEY  XIV. 

De  la  crisma :  por  qué  razón  la  facen  de  bálsamo 
et  de  olio. 

Bálsamo  et  olio  son  menester  para  facer  la 
crisma  (1),  segunt  dicho  es  en  la  ley  quarta 

LEX  XIV. 

Baplizatus  ungitur  oleo  bis  ante  baptismum : 
primo  in  pectore,  secundo  in  scapulis;  primum 
designat ,  ut  evacuatis  erroribus  et  ignorantiis , 
bonas  habeat  cogitaliones ;  secundum ,  ut  amota 
pigritia,  bonis  operibus  vacet,  et  fortis  perseveret 
in  bonorum  operum  exercitio.  Hoc  dicit. 

(1)  La  crisma.  Chrisma  est  oleum  cum  balsamo 
admixtum,  ut  hic,  etin  cap.  1.  de  sacra  unction. 
Glos.  in  cap.  presbyteros,  9o.  dist.  et  balsamus  est 
quidam  liquor ,  qui  emanat  de  quibusdam  arbo- 
ribus,  seu.  fructibus ,  secundum  Host.  in  dicto 
cap.  1.  et  admiscetur  balsamus  propter  fragran- 
tiam  odovis ,  ut  hic  habes ,  babet  namque  praeci- 
puum  odorem ;  et  quia  etiam  incorruptionem  pi'se- 
stat,  unde  Éccles.  cap.24.v.21.dicitur:£iíasibaZ- 
$<mwn  non  mixtwn ,  odor  mew,  tradit  S.  Tbom. 
TOM.  I. 


ante  desta,  por  esta  razón-,  ca  por  el  olio 
se  entiende  buena  voluntad,  et  por  el  bál- 
samo (2),  que  huele  bien,  se  entiende  buena 
fama ;  et  por  esto  se  face  destas  dos  cosas , 
por  demostrar  que  el  que  fuese  ungido  ha  de 
haber  limpia  voluntad  et  buena  fama.  Etnon 
tan  solamente  ungen  á  los  obispos  et  á  los 

5.  part.  'quaest.  72.  artic.  2.  et  vide  de  cbrismale , 
cap.presbí/íem  cum  sequenti.de  consec.  dist.  h.  et 
qualiter  debeat  peti  per  presbyteros  á  suis  Episcopis 
ante  pascha,  vide  in  cap.  presbyteri  9b.  dist.  3.  et 
conficitur  chrisma  die  sancto  Jovis  Ccenec,  ut  in 
cap.  ecclesiis.  de  consec.  dist.  3.  et  conficitur  isto 
die  eliam  intempore  interdicti,  cap.  quoniam,  ct 
ibi  Glos.  de  sentent.  excom.  lib.  6.  et  in  Clement. 
i.  %.  in  die,  de  reliquiis  et  venerat.  sanct. 

(2)  Bálsamo.  Refert  Abulens.  super  Matth.  cap. 
2.  quód  inter  Eliopolim,  et  Babylonem,  in  medio 
juxta  Cayrum ,  est  hortus  balsami  liabens  in  latí— 
tudine  quasi  jactum  lapidis ,  et  longitudine  ali- 
quantulum  plus ,  et  est  térra  quasi  tota  alba.  Et 
est  arbuscula  balsami,  quasi  lignum  vitis  trium 
annorum,  folia  ejus  quasi  folia  trifolii  parvi,  vcl 
quasi  folia  rutee,  albiora  tamen  sunt.  Etest  arbor 
parya  ,paluii  et  medii  in  altitudine ;  et  modus  col» 
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ella  recibe  el  nombre ;  ca  el  bálsamo  se  en- 
tiende por  buena  fama,  et  el  olio  por  buena 
voluntad.  Et  estas  dos  cosas  hobo  en  sí  en- 
teramente nuestro  señor  Jesu  Cristo  mas  que 
ningunt  home  que  fuese ,  nin  es  nin  será  :  ca 
él  hobo  buena  fama  et  complida,  porqué 
siempre  fizo  bien-,  et  hobo  buena  voluntad, 
porque  todos  los  sus  fechos  et  las  sus  obras 
fueron  con  piadat  et  con  merced.  Et  demás 
el  olio  del  bálsamo  et  el  de  las  olivas  son  en 
muchas  cosas ,  sin  estas  dos  que  deximos,  se- 
mejantes á  nuestro  señor  Jesu  Cristo:  ca  asi 
como  el  bálsamo  fallan  en  un  lugar  solo  et 
non  en  mas  en  todo  el  mundo ,  asi  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  es  fallado  por  fijo  de  santa 
María ,  que  fue  virgen  ante  que  della  naciese , 
et  estonce  et  después ;  et  otrosí  el  solo , 
porque  nunca  fue  nin  será  Dios  et  home  ayun- 
tado en  uno  sinon  él.  Et  aun  hay  otra  razón  , 
que  asi  como  nuestro  señor  Dios  es  poderoso 
sobre  todas  las  cosas ,  asi  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  con  él  en  uno ,  que  son  amos  una  cosa , 
es  poderoso  sobre  todo.  Et  asi  como  Jesu 
Cristo  con  su  Padre  et  con  el  Espíritu  Santo 
son  trinidat  et  unidat ;  otrosí  el  bálsamo  ma- 
guer es  un  árbol  ha  en  si  tres  maneras  :  la 
primera  raíz  de  criamiento ,  que  se  entiende 
por  el  Padre  :  la  segunda  manera  de  árbol  es 
que  se  cria  onde  cavan,  et  labran  et  podan , 
porque  salle  dende  cosa  que  tiene  á  todos  pro, 
que  se  entiende  por  el  Fijo ,  que  recibió  mar- 
tirio en  muchas  maneras ,  et  en  cabo  muerte 


por  nos  salvar  :  la  tercera  es  la  grosura  que 
dende  salle ,  que  es  dicha  bálsamo ,  que  se 
entiende  por  el  Espíritu  Santo ;  ca  asi  como 
este  olio  salle  de  la  crianza  del  árbol  et  de  la 
labor  que  en  el  facen,  asi  el  Espíritu  Santo 
sallió  de  la  honra  del  Padre ,  et  de  la  huma- 
nidat  del  Fijo.  Et  aun  hay  otra  semejanza  , 
que  asi  como  el  bálsamo  non  se  puede  dañar 
nin  corromper,  nin  dexa  eso  facer  á  las  cosas 
en  que  cae  et  tañe ;  otrosí  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  que  nunca  fue  corrompido  nin  dañado, 
nin  lo  puede  ser  en  cuerpo  nin  en  alma, 
guarda  que  non  lo  sean  los  que  son  llegados 
á  él  por  gracia  de  Espíritu  Santo.  Et  aun  se- 
meja en  al ,  que  asi  como  el  bálsamo  sana  las 
llagas  nuevas  et  tuelle  las  señales  de  las 
viejas ,  otrosi  nuestro  señor  Jesu  Cristo  sana 
los  corazones  de  los  homes  que  son  llagados, 
perdonándolos  et  habiéndoles  merced  quando 
se  duelen  de  sus  pecados ,  et  non  tan  sola- 
miente  los  que  se  confiesan,  mas  aun  tuelle 
et  desata  los  antiguos ,  asi  como  el  de  Adán, 
et  otros  que  facen  los  homes  ante  que  sean 
bautizados  et  reciban  penitencia ,  que  non  se 
acuerdan.  Onde  por  todas  estas  semejanzas 
que  ha  el  bálsamo  á  nuestro  señor  Jesu  Cris- 
to, por  eso  le  meten  en  la  crisma  que  es  sij 
engüento.  Et  el  otro  olio  de  las  olivas  que 
deximos  ha  otrosi  muchas  semejanzas  á 
nuestro  señor  Jesu  Cristo.  La  primera  que  asi 
como  gobierna  mucho  et  cumplidamente  el 
cuerpo  del  que  lo  come ,  otrosi  face  nuestro 


reyes,  mas  á  todos  los  cristianos  dos  veces 
antes  que  les  baptizen  con  olio  bendrcho,  pri- 
meramente en  los  pechos,  et  después  en  te.3 

ligendi  balsamum  est,  quód  cultores  discerpunt 
folia  de  ipso  stipite;  quia  folia  stipiti  adliserent,  ct 
unum  tanlüm  stipitem  habent,  licét  inuno  cespite 
sint  plures  stipites,  sex  vcl  septem,  et  interdnm 
plures.  Discerpto  autem  folio  contra  radium  solis , 
stalim  de  ¡psa  ruptura  egreditur  guita  lucidissima, 
odorífera  valdé  :  et  iste  est  liquor  balsami ,  qui  col- 
ligilur  ¡n  pbialis  vitreis  modo  debito,  et  balsamus 
cfficitur ;  et  si  folium  discerpatur  contra  aliam  par- 
tcm  quam  contra  orlum  solis,  non  stillaret  guita 
aliqua  de  ruptura.  Dicitur  etiam  esse  alium  mo- 
dum  colligendi  balsamum  tempore  maturitatis 
foliorum,  quod  est  circamensem  Maji;  nam  ape- 
ritur  cortexligni,  et  liquor  inde  fluens  colligilur 
vasis  vitreis ,  et  illa  reponuntur  in  stercore  colum- 
bino ,  et  desiccatur  ille  lmmor,  et  sic  efltcilur  bal- 
samus probatus.  Et  adverte,  quód  beatus  Ambro- 
sius  in  Hexaemeron,  lib,  5.  cap.  lí>,  dicit  haec 


espaldas ;  ct  por  eso  los  ungen  en  los  pe- 
chos (3),  que.  por  la  virtud  de  la  unción  et 
del  signo  de  ia  cruz ,  et  por  la  gracia  del  Es- 
verba  :  «  Disparan  quoque  balsami  gultam  odo- 
»  rata  Orientis  ligua  sudare  produnlur,  diversum 
»  quoque  lachrymarum  genus  virgulta  ferularum 
»  in  /Egypto  et  Alexandria:  »  Iwec  Ambrosius;  Et 
dubilarivídi ,  utrum  de  alio  balsamo  quam  Alexan- 
dria? posset  conftei  ebrisma;  et  videtur,  quod  sic, 
dum  tamen  sit  balsamus  babens  proprietates ,  ct 
virtutes  balsami,  cum  nullo  jure  reperiatur  stalu- 
tum,  si  bene  memini,  quod  non  de  alio  balsamo, 
quam  Alexandrise  conficiatur :  et  sic  ex  co  ct  oliva- 
rum  olio  ebrisma  poterit  confici.  Conferí  ad  hoc, 
quod  tradit  S.  Thom.  5.  part.  qua;st.  72.  artic.  2.  sig- 
nanter  in  U.  argum.  et  in  ejus  solutione,  cum  dicit : 
«  Sufficit,  quod  materia  bujus  sacramenti  possit 
»  de  facili  ad  omnia  loca  terrarum  deferri,  quaí 
»  facilitas  non  esset,  si  de  uno  tantúm  loco  de- 
»  beret  ferri  ad  remotissimas  partes  orbis.  » 
(3)  En  los  pedios.  Unctio  olei  in  pectoreet  ínter 
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señor  Jesu  Cristo  que  el  que  su  cuerpo  come 
como  debe  es  gobernado  bien  et  cumplida- 
mente en  este  mundo  et  en  el  otro,  segunt 
él  mismo  dixo,  quien  comiere  la  mi  carne  et 
bebiere  la  mi  sangre ,  en  mi  fincará  et  yo  en 
él.  Et  aun  hay  otra  semejanza ,  que  asi  como 
el  olio  face  muy  fermosa  lumbre  con  que 
alumbra  á  todos  aquellos  que  están  en  el 
lugar  do  él  es  acendido,  asi  el  amor  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  alumbra  los  cora- 
zones de  aquellos  do  se  enciende  de  manera 
que  los  face  veer  et  conoscer  en  este  mundo 
el  su  bien  qual  es  •,  et  otrosí  porque  vivan  bien 
et  derechamiente  de  guisa  que  quando  del 
sallieren  que  vean  la  su  faz  en  el  otro ,  que 
es  luz  verdadera  que  dura  por  siempre  segunt 
él  mesmo  dixo  :  yo  soy  luz  del  mundo ,  et 
quien  á  mí  seguiere  non  andará  en  tiniebra , 
mas  haberá  luz  de  vida  :  et  otrosí  dixo  sant 
Johan  evangelista  por  él  que  era  luz  verda- 
dera que  alumbraba  en  este  mundo  á  todos 
aquellos  que  andaban  en  el  su  nombre.  Otra 
semejanza  ni  ha ,  que  bien  asi  como  el  olio  es 
blando  et  sabroso  de  tañer  et  comer,  asi 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  es  de  gran  piadat  á 
los  pecadores  quandol  tañen  por  ruegos  et 
por  oraciones  que  le  facen,  pediendol  merced 
que  los  perdone ;  ca  maguer  ellos  tengan  la 
su  carga  de  sofrir  grant  pena  por  lo  que  me- 
rescen,   todavía  se  la  afloja  él  quando  le 
tañen  doliéndose  et  pediéndole  perdón  segunt 
él  mesmo  dixo  :  el  mi  yugo  sabroso  es,  etla 
mi  carga  liviana.  Et  aun  se  semeja  en  al ,  ca 
el  olio  amánsalos  dolores  et  ablándalas  cosas 
duras;  otrosí  el  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
amollenta  los  corazones  duros  de  aquellos 
que  non  se  quieren  convertir  nin  dolerse  de 
sus  pecados,  et  ablandece  los  dolores  de  las 
llagas  que  les  face  el  diablo ,  metiéndolos  en 
malos  pensamientos  et  faciéndolos  facer  ma- 
las obras ,  segunt  dixo  el  rey  Salomón  por  él, 
que  olio  echado  es  el  su  nombre  :  et  esto  se 
entiende  por  los  lugares  do  es  la  dolor.  Otrosi, 


píritu  Santo  se  partan  dellos  todos  íos  yerros 
et  las  neciedades  que  ante  habían,  et  que 
hayan  buenos  pensamientos  ;  et  entre  las  es- 
paldas los  ungen  porque  se  tuelga  dellos  toda 
pereza,  et  que  puedan  facer  buenas  obras, 

scapulassignificatdivinselegisamoren^etdevotam 
subjectionem  ,  secundum  Petrum  de  Pal.  in  k.  sen- 
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asi  como  el  olio  es  nacido  de  la  oliva  que 
está  siempre  verde  et  con  fojas ,  asi  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  es  nacido  espiritualmente 
de  Dios  Padre,  que  está  siempre  en  su  poder 
et  en  su  virtud,  et  temporalmente  de  santa 
María ,  que  estudo  siempre  en  su  virginidat 
et  en  su  bondat,  et  estará  sin  fin.  Onde  por 
todas  estas  semejanzas  que  ha  en  el  olio  do 
oliva,  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  fuese 
vuelto  con  el  olio  del  bálsamo,  et  ayuntados 
amos  á  dos  en  uno.  Et  á  este  ayuntamiento 
llaman  crisma ,  porque  en  ella  se  demuestra 
la  propiedat  de  la  natura  que  ha  en  sí  nues- 
tro señor  Jesu  Cristo. 

LEY  XXXII. 

En  qué  tiempo  se  debe  facer  la  crisma. 

Tiempo  conveniente  catáronlos  santos  pa- 
dres en   que  feciesen  este  engüento  de  la 
crisma  que  habernos  dicho  en  la  ley  ante 
desta.  Et  porque  la  quaresma  en  que  ha  qua- 
renta  dias  fue  ordenada  por  ayuno,  que  es 
cosa  que  apremia  mucho  la  voluntad  de  la 
carne ,  et  apremiándola  face  que  se  conosca 
de  sus  pecados  et  que  se  arrepienta  dellos ; 
et  porque  en  el  cabo  de  la  quaresma  estable- 
cieron que  dixiesen  en  las  horas  la  pasión  et 
la  muerte  que  recibió  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  por  nos ,  et  que  membrándonos  de  la 
su  dolor  que  nos  doliésemos  de  nos  mesmos, 
porque  nos  alimpiásemos  de  nuestros  pe- 
cados ;  por  ende  en  este  tiempo  tan  santo  et 
tan  limpio  tovo  por  bien  santa  eglesia  que 
feciesen  la  crisma,  que  es  tan  limpia  et  tan 
santa  cosa  como  dicho  habernos,  etque  se 
feciese  et  se  sagrase  el  Jueves  de  la  cena 
quando  el  nuestro  señor  Jesu  Cristo  sagró  el 
pan  et  el  vino  por  su  sangre  et  por  su  carne. 
Et  por  ende  en  este  tiempo  et  en  este  dia 
que  habernos  dicho,  se  debe  facer  la  crisma 
et  non  en  otro  ninguno. 


ca  la  fe  sin  las  buenas  obras  muerta?  es  (4). 
Et  aun  los  ungen  en  las  espaldas  por  otra 
razón ,  porque  faciendo  buenas  obras  sean 
fuertes  para  sofrir  los  trabajos  en  el  servicio 
de  Dios.» 

teriüar.  et  videas  in  cap.  cleincle,  de  comee,  ahí.  h. 
(¿i)  Muerta  es.  Vide  in  epist  Jacobi,cap.  2.v.  17. 


es 
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LEX  XXXIII. 


En  qué  lugar  debe  ser  fecha  la  crisma. 

Lugares  para  ser  fechas  las  cosas  que  los 
homes  han  de  facer  ha  menester  que  sean 
muy  catados,  de  guisa  que  convengan  á 
aquello  que  quieren  que  se  faga  en  ellos  •,  ca 
si  la  obra  que  hi  federen  es  limpia  en  sise , 
quanto  mas  limpio  fuere  el  lugar  do  ella  ha 
de  ser  fecha,  tanto  mas  ella  limpia  será.  Et 
por  ende  fue  establecido  que  la  crisma,  que 
es  engüento  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
que  fuese  fecha  en  la  eglesia  do  sagran  cada 
dia  el  su  cuerpo,  et  non  en  otro  lugar;  ca 
este  es  el  mas  limpio  que  puede  ser.  Et  por- 
que ella  es  mas  honrada  que  todos  los  en- 
güentos  otros ,  por  eso  la  deben  facer  en  la 
eglesia  mayor  del  obispado  donde  fuere 
aquel  obispo  que  la  faz.  Pero  si  la  eglesia  en 
tal  estado  estodiere  que  non  la  pueden  hi 
facer  por  algunt  embargo  que  hi  haya,  debe 
ser  fecha  en  una  de  las  otras  eglesias  de  la 
villa ,  la  mas  honrada  que  hi  hobiere ,  porque 
en  aquel  obispado  se  faga  et  non  en  otro  lu- 
gar. Mas  si  acaesciere  que  aquel  obispo  fuese 
sufragano,  que  quiere  decir  obediente  del 
patriarca,  ó  del  primado  ó  del  arzobispo, 
que  son  los  perlados  mayores  del  papa  en 
fuera ;  si  estos  perlados  non  fuesen  en  la 
tierra  et  dexasen  sus  veces  á  otro  perlado 
que  fuese  so  ellos ,  bien  puede  aquel  que  asi 
finca  sagrar  la  crisma  en  voz  del  otro  quel 


dexa  en  su  lugar,  ó  quier  que  aquel  mayoral 
la  podiese  sagrar.  Et  como  quier  que  aquel 
que  finca  en  su  lugar  de  aquel  perlado 
mayor  non  es  tan  honrado  como  el  que  lo  hi 
dexa,  por  eso  non  debe  menguar  de  facer  en 
el  sacramento  de  la  crisma  todo  aquello  que 
el  mayor  faria  :  et  primeramente  en  facerla 
en  la  eglesia ,  segunt  que  deximos  de  suso , 
et  desi  en  todas  las  otras  cosas  que  por  ellos 
deben  ser  fechas  et  dichas. 

LEY  XXXIV. 

■  En  qué  manera  debe  ser  fecha  la  crisma. 

Manera  de  facer  las  cosas  es  el  fecho  com- 
plido  dellas ;  ca  maguer  el  home  las  quiera 
facer  et  lo  tenga  guisado ,  sinon  sabe  las  ma- 
neras de  como  deben  ser  fechas  non  puede 
ir  adelante  por  ellas  nin  acabarlas.  Et  si  esto 
es  en  las  temporales ,  quanto  mas  en  las  que 
se  deben  facer  espiritualmente  :  ca  en  estas 
debe  guardar  tres  cosas ;  la  primera  que  se 
faga  limpia :  la  segunda  apuesta  :  la  tercera 
complida.  Et  por  ende  santa  eglesia  buscó 
manera  porque  la  crisma  fuese  asi  fecha  :  et 
es  esta ,  que  el  Jueves  de  la  cena  que  dexi- 
mos ,  sea  la  eglesia  muy  limpia  en  que  se  de- 
be facer,  primeramiente  que  sea  barrida  de 
guisa  que  non  finque  en  ella  ninguna  suciedad 
nin  cosa  que  mal  paresca,  et  si  algo  hi  ho- 
biere de  lavar  que  sea  lavado  bien,  ca  esto 
tañe  mucho  á  la  limpiedumbre.  Et  á  lo  de  la 


LEY  XV. 

Por  qué  razón  ungen  con  crisma  en  la  cabeza 
á  los  que  son  baptizados. 

Ungido  debe  ser  con  olio  bendito  dos  vega- 
das el  que  quieren  baptizar,  ante  que  reciba 
el  baptismo,  segunt  dice  la  ley  ante  desta. 
Mas  después  que  fuere  baptizado  lo  deben 
ungir  otras  dos  veces  con  crisma,  una  en 

LEX  xv. 

Post  baptismum  ungiturbaptizatusbisebrismate 
in  vértice  et  in  fronte;  et  significat,  ut  cuicumque 
pelenti  sit  paratus  daré  rationem  de  fide,  et  ut 
absque  impedimento  et  verecundia  sit  paratus  ma- 
nifestare quod  credit.  Hoc  dicit. 

(i)  En  somo  de  la  cabeza.  Haíc  ebrismatio  in 
vértice  et  fronte  significat  gratiam  Cbristi  in  mente, 


somo  de  la  cabeza  (4)  en  señal  de  cruz ,  et  la 
otra  en  la  frente  (2).  Et  la  de  en  somo  de  la 
cabeza  facen  porque  sea  aparejado  de  dar 
razón  de  la  fe  á  todo  home  que  gela  deman- 
dare ;  et  de  la  frente  porque  manifieste  mos- 
trando sin  embargo  ninguno  et  sin  vergüenza 
que  es  aquello  que  cree,  acordándose  de 
aquello  que  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
en  el  evangelio  (3) :  Qui  me  confessus  fuerit 
coram  hominibus,  confitébor  ego  eum  coram 

secundum  Petrum  de  Palud.  ubi  supra,  et  vide 
in  cap.  accepisti,  de  consec.  dist.  k.  et  vestís  can- 
dida, quae  datur  baptizato,  significat  innocentise 
reslitutionem ,  secundum  Petrum  de  Palud.  et  vide 
in  cap.  post  baptismum  ,cumscq.  de  consec.  dist.  k. 
et  impositio  cerei  significat  íidei  et  morum  clari- 
tatem. 

(2)  En  la  frente.  Vide  supra  eod.  in  lege  7. 

(5)  En  el  evangelio.  Matth.  cap.  10.  v.  32. 
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facer  la  crisma  debe  ser  cobierta  de  paño  de 
sirgo  blanco ,  el  mas  fermoso  que  podieren 
haber-,  et  las  otras  dos  ampollas  dotra  color 
de  sirgo  ó  de  lino ,  que  sea  bien  lavado.  Et  el 
obispo  débese  revestir  á  la  hora  de  la  prima 
€t  tomar  el  olio  del  bálsamo ,  et  fincar  los  hi- 
nojos ante  el  altar,  et  después  tenderse  en 
tierra  et  decir  el  Paternóster,  que  es  la  ora- 
ción que  fizo  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  el 
Credo  in  Deum ,  que  es  ayuntamiento  de  la 
creencia  que  ordenaron  los  apóstoles ,  et  el 
salmo  Miserere  mei  Deus  que  fizo  el  rey  Da- 
vid en  el  Salterio,  que  quiere  tanto  decir 
en  nuestro  lenguage  como  Dios  .nos  haya 
merced 5  et  después  esta  oración,  en  que 
ruega  á  Dios  que  pare  mientes  sobre  la  su 
compaña  por  amor  de  Jesu  Cristo  su  Fijo, 
que  non  dubdó  meterse  en  manos  de  sus  ene- 
migos ,  nin  recebir  muerte  tormentada  en  la 
cruz.  Et  esto  debe  facer  en  la  mañana,  mas 
quando  fuere  hora  de  sesta  deben  tañer  todas 
las  campanas  de  la  villa  á  misa  mayor,  asi 
como  las  tañen  en  los  dias  de  las  grandes 
fiestas ,  por  que  todos  se  ayunten  en  la  egle- 
sia  :  et  después  non  las  han  de  tañer  fasta  el 
sábado  á  la  grant  misa.  Et  esto  porque  las 
tañen  el  Jueves  es  por  semejanza  de  la  grant 
fiesta  que  fizo   nuestro  señor   Jesu  Cristo 
quando  cenó  con  sus  decípulos  et  sagró  el  su 
cuerpo  :  et  el  sábado  otrosi  por  el  alleluya 
que  cantan ,  que  quiere  tanto  decir  en  he- 
braico como  alegría ,  por  honra  de  la  fiesta 
de  pascua  en  que  resucitó.  Et  después  que  el 
dia  del  Jueves  hobieren  tañidas  las  campanas 
por  ende  el  ampolla  en  que  está  el  olio  para     et  la  gente  fuere  entrada  en  laeglesia ,  débese 


apostura  decimos  que  el  altar  et  los  otros  lu- 
gares honrados  que  sean  cubiertos  de  muy 
buenos  paños,  los  mas  ricos  que  hobieren  ó 
podieren   haber ,    et   complidos    de   todas 
aquellas  cosas  que  deben  ser  porque  sea  la 
eglesiamas  apuesta.  Et  lo  al  que  deximos 
que  se  debe  facer  complidamente,  es  esto, 
que  el  miércoles  por  noche  tengan  en  eí  sa- 
grario de  aquella  eglesia  todas  aquellas  cosas 
que  son  menester  para  la  crisma ,  porque 
otro  dia  las  fallen  luego  prestas  para  facer  su 
oficio  :  primeramente  el  olio  del  bálsamo  ,  et 
desi  el  de  las  olivas ,  et  esto  que  sea  en  bue- 
nas ampollas  de  cristal  ó  de  vedrio ,  ó  de  otra 
cosa  la  mas  limpia  que  pudieren  haber  5  et 
estas  ampollas  deben. ser  tres-,  la  una  para  la 
crisma ;  la  otra  apartadamiente  para  los  en- 
fermos ;  la  tercera  para  los  catecóminos ,  que 
quiere  tanto  decir  en  griego  como  los  que 
son  crismados  á  la  puerta  de  la  eglesia  ante 
que  los  bauticen,  et  á  esto  llaman  catecizar, 
que  es  tanto  como  soplar,  ó  para  los  neófitos, 
que  muestra  tanto  como  los.  que  son  de  otra 
ley  et  se  tornan  á  la  fe  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo.  Onde  estos  tres  olios  han  muy  grant 
virtud ;  el  de  la  crisma  face  á  los  homes  cris- 
tianos ;  et  el  que  es  para  untar  los  enfermos 
quando  se  quieren  morir,  que  es  el  del  olear , 
asegúralos  que  les  fará  Dios  merced ,  et  irán 
á  paraíso ,  et  el  diablo  non  haberá  parte  en 
las  almas-,  et  el  otro  olio  délos  catecóminos 
et  el  de  los  neófitos  facen  que  hayan  amor 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  tornándose  á 
la  fe  et  guardándose  de  errar  contra  ella.  Et 


paire  meo,  que  quiere  decir :  Quien  me  ficiere 
conoscer  ante  los  homes ,  facerle  he  yo  que 
sea  conoscido  ante  mi  Padre,  que  es  en  los 
cielos  $  et  por  eso  ungen  con  crisma  después 
del  baptismo ,  porque  non  deben  ungir  con 
ella  otro  ninguno  sinon  aquel  que  fuere  cris- 
tiano, ca  crisma  et  cristiano  tomaron  nome 
de  Cristo  -,  et  esta  manera  de  unción  que  facen 
en  la  frente  con  crisma  llaman  confirmación , 
et  non  la  puede  otro  ninguno  facer  sinon 
obispo,  segunt  o\e  suso  diximos.  Mas  la  otra 
unción  que  facen  otrosi  con  crisma  en  somo 


LEX  XVI. 


In  conseeratione  Ecclesiae  unguntur  parietes 
clirismate  signo  crucis  in  certis  locis.  Itera  ungun- 


de  la  cabeza  después  del  baptismo,  et  aun  las 
otras  que  son  fechas  con  olio  ante  del  bap- 
tismo ,  puédenlas  facer  los  clérigos  misacan- 
taños. 

LEY  XVI. 

De  las  tinciones  que  facen  en  las  eglesias  quando 
las  consagran. 

Usan  de  ungir  otras  cosas  segunt  costum- 
bre de  santa  eglesia  demás  de  aquellas  que 
sobredichas  son  en  las  leyes  ante  desta ,  asi 

tur  aliaría  et  arse ,  quando  consecrantur.  ítem  et 
cálices  quando  benedicuntur,  exemplo  veteris  le- 
gis,  et  quia  Sylvester  Papa,  quando  consecrabat 
altare ,  ungebat  iilud  ebrismate.  Hoc  dicit.^ 
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el  perlado  revestir  de  todas  sus  vestiduras, 
las  mejores  et  las  mas  apuestas  que  él  ho- 
biere,  et  otr\  3i  el  que  ha  de  decir  la  pistola 
et  el  que  ha  de  decir  el  evangelio. 

LEY  XXXV. 

De  la  bendición  de  la  candela  que  es  fecha  en 
manera    de   serpiente. 

Revestido  el  obispo  segunt  que  deximos  en 
esta  otra  ley,  hanle  de  traer  una  vara  derecha 
et  luenga  como  asta  de  lanza ,  et  debe  poner 
en  derredor  della  una  candela  revuelta  en 
manera  de  serpiente ,  et  hanla  de  encender  en 
somo  con  fuego  benito  ,  que  ha  el  obispo  de 
bendecir  desta  guisa.  Primeramente  echando 
sobre  él  agua  benita,  et  encensándole  et 
deciendo  estos  tres  salmos  :  el  primero  Deus 
misereatur  nostri ,  que  quiere  decir  Dios  nos 
haya  merced  :  etel  otro  salmo  Deusin  adju- 
torium  meum  intender,  que  muestra  tanto 
como  nuestro  Señor  se  Cuide  apresurada- 
mente de  nos  ayudar  ;  et  el  tercero  salmo 
Inclina  Domine,  que  quiere  tanto  decir  como 
nuestro  Señor  abaxe  la  su  oreja  á  las  nuestras 
oraciones ,  et  que  nos  oya  cada  que  le  llamá- 
remos. Et  esto  dicho  ha  de  facer  una  oración, 
en  que  ruega  á  Dios  que  él ,  que  envió  á  este 
mundo  á  su  Fijo  Jesu  Cristo ,  que  es  piedra 
clara  et  noble  et  puesta  encima  de  la  bóveda , 
que  él  deñe  bendecir  aquel  fuego  con  que 
han  de  encender  aquella  candela ,  que  por 
aquella  lumbre  sean  alumbrados  para  facer 
entera  et  santamiente  la  fiesta  de  pasqua ,  en 
manera  que  puedan  después  facer  mas  cum- 
plidamente la  otra  celestial.  Et  después  que 
bendita  fuere  la  candela ,  débenla  adocir  al 
coro  mucho  honradamiente.  Et  como  quier 
que  estas  palabras  que  ponemos  aqui  aluen- 
guen  mucho  el  libro,  non  deben  por  eso  ser 


escusadas  que  se  hi  non  pongan,  porque 
aquellos  que  las  leyeren ,  et  otrosi  los  legos 
que  non  saben  leer  nin  entender  latin ,  oyendo 
palabras  por  el  nuestro  lenguage,  que  en- 
tiendan que  en  toda  nuestra  ley  no  hay  cosa 
dicha  nin  fecha  que  non  sea  llena  de  santidat 
et  de  significanza  de  los  maravillosos  bienes 
que  Dios  fizo  et  mostró  á  sus  amigos.  Et  por 
ende  allí  o  diz  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
es  piedra  de  claridat  puesta  en  bóveda ,  esto 
se  prueba  por  tres  maneras  :  ía  primera  por 
los  profetas  que  dixieron  ante  que  él  veniese, 
asi  como  el  rey  David ,  que  la  piedra  que  de- 
sechaban los  que  labraban,  era  puesta  en 
cabo  del  rencon  :  et  aun  dixo  mas ,  que  de 
Dios  era  este  fecho  ,  et-era  maravilloso  á  los 
ojos  de  los  homes.  Et  otrosi  Nabucodonosor 
grant  rey  de  Babilonia  lo  dixo  quando  vido 
una  grant  visión  sobre  una  su  imagen  que  fe- 
dera ,  que  caie  una  piedra  de  un  monte,  que 
non  era  arrancada  con  manos  de  home,  et 
que  firie  en  ella,  et  que  gela  destruye  toda. 
Ca  sin  falla  asi  fue ,  ca  bien  como  la  piedra 
se  face  naturalmiente  de  la  tierra  sin  labor 
ninguna ,  asi  nuestro  señor  Jesu  Cristo  nació 
de  santa  María  segunt  la  natura  de  Dios  por 
Espíritu  Santo  sin  ayuntamiento  de  varón ,  et 
destruyó  al  diablo  et  á  todas  sus  obras ,  que 
se  entiende  por  la  imagen  de  Nabucodonosor. 
Et  la  segunda  porque  él  mesmo  lo  dixo  á  los 
judíos,  que  él  era  piedra,  et  al  que  de  suso 
cayese  quel  quebrantarte  todo  :  et  otrosi  el 
que  hobiese  de  caer  sobre  ella  que  serie  todo 
quebrantado.  La.  tercera  razón  es  que  se 
muestra  por  obra  que  asi  como  la  piedra  tajan 
et  labran,  et  pénenla  después  por  llave  en 
somo  de  la  bóveda  que  encierra  toda  la  labor 
et  la  tiene  firme ,  otrosi  por  esta  semejanza 
quiso  Dios  que  el  su  Fijo  Jesu  Cristo  nuestro 
señor  que  fuese  tormentado  et  muerto  en  la 
cruz  por  nos,  para  ponerlo  sobre  todo,  et 


como  quando  consagran  eglesias,  que  ungen 
las  paredes,  faciendo  cruces  (4)  con  la  crisma 
en  ellas  en  lugares  contados.  Et  otrosi  ungen 
los  altares  et  las  aras  (2)  quando  las  consa- 
gran, et  los  cálices  quando  los  bendicen.  Et 
esto  habernos  por  enxiemplodc  la  viejaley ,  o 
mandó  Dios  á  Moysen  que  ficicsc  olio  para 
ungir  el  tabernáculo,  ei  el  arca  del  testa- 

0)  Cruces.  Vidc  in  1.  iU.  lit.  10.  infra  cad. 
parlíl. 


mentó ,  et  la  mesa  et  los  vasos  en  que  facían 
el  sacrificio.  Et  aun  lo  habernos  por  enxiem- 
pío  de  la  ley  nueva  •,  ca  sant  Sylvestre  papa 
quando  consagraba  algunt  altar,  ungíalo  con 
crisma,  onde  hobieron  enxiemplo  todos  los 
perlados  que  fueron  después  del  para  ungir 
los  altares  et  las  otras  cosas  que  son  dichas 
en  esta  ley. 

(2)  Los  altares  et  las  aras.  Adde  cap.  unicura , 
ad  fin.  de.  mcraunct. 
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cerrar  con  el  et  ayuntar  las  paredes  de  la  ley- 
vieja  et  de  la  nueva  :  ca  por  la  vieja  dio  á  los 
homes  entrada  para  querer  et  cobdiciar  el 
amor  de  Dios,  et  por  la  nueva  mostróles 
cómo  lo  ganasen  conosciendol  et  amandol. 
Et  segunt  esto  por  significanza  fue  otrosí 
fecha  la  candela  que  deximos  que  es  fecha 
en  manera  de  serpiente,  que  asi  como  fizo 
Moysen  en  el  desierto  una  serpiente  de  aram- 
bre ,  et  quando  la  alzaban  arriba  en  una  vara 
todos  aquellos  que  eran  mordidos  de  ser- 
pientes et  la  veian,  luego  les  dexaba  el  dolor : 
otrosi  quien  bien  parare  mientes  como  nues- 
tro señor  Jesu  Cristo  fue  alzado  en  la  cruz ,  et 
el  tormento  que  pasó,  et  se  doliere  de  la  su 
pasión  et  de  sí  mesmo ,  et  le  pediere  merced 
quel  perdone,  sanarle  ha  de  las  mordeduras 
malas  de  los  pecados  quel  fizo  facer  el  diablo 
que  es  serpiente  antigua.  Et  que  esta  signifi- 
canza que  habernos  dicho  sea  verdat,  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  lo  dixo  por  si  á  Nicodemus, 
que  era  home  en  que  se  fiaba  et  descubría 
algunas  de  sus  poridades  porquel  tenie  por 
derechurero  et  de  buena  vida-,  et  díxogelo 
ante  que  prisiese  muerte  et  pasión ,  et  le  fizo 
entender  la  Trinidat,  et  le  mostró  por  qué 
razón  era  él  Fijo  de  Dios ,  et  cómo  habie  de 
morir  por  salvar  el  mundo,  deciendo  asi, 
que  como  Moysen  alzara  la  serpiente  en  el 
desierto,  asi  convenie  que  fuese  alzado  el 
Fijo  de  la  Virgen  de  sobre  la  tierra ,  porque 
los  que  en  él  creyesen  non  peresciesen ,  mas 
hobiesen  vida  perdurable.  Et  á  lo  al  de  la 
lumbre  que  diz  en  la  bendición  del  fuego  con 
que  han  de  encender  la  candela ,  esto  se  en- 


tiende por  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que  es 
luz  verdadera  que  alumbra  á  todas  las  cosas , 
á  cada  una  segunt  conviene,  et  señalada- 
miente  á  los  corazones  et  á  las  voluntades  de 
aquellos  que  están  en  tinebra  de  pecado  se- 
gunt dixo  Job  :  Señor  Dios,  tú  diste  luz  á  los 
pecadores ,  porque  te  viesen  los  que  eran  en 
tkicbras  ct  en  sombra  de  muerte. 

LEY  XXXVI. 

De  la  misa  cómo  se  debe  decir; 

Bendita  la  candela  et  aducha  al  coro  segunt 
que  deximos  en  la  ley  ante  desta ,  débense 
revestir  los  prestes  et  los  diáconos  et  los  so- 
diáconos,  et  estar  todos  por  orden  en  el  coro 
esperando  fasta  que  venga  el  obispo  con 
grant  procesión  á  la  misa,  asi  como  en  los 
dias  de  las  grandes  fiestas.  Et  luego  que  lo 
vieren,  debe  el  cantor  comenzar  el  oficio, 
que  es  Nos  aütem  gloriari  oportet  :  et  estas 
son  las  palabras  que  dixo  sant  Pablo,  que 
quiere  decir  que  nos  debemos  tener  por 
honrados ,  et  preciarnos  mucho  por  la  cruz 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  que  él  quiso 
morir,  que  es  nuestra  salud ,  et  vida  et  resu- 
citamiento  por  que  nos  somos  salvos,  et 
seguros  et  libres.  Et  esta  libredumbre  se  en- 
tiende en  tres  maneras  :  la  una  de  los  pecados 
antiguos  que  fizo  el  primero  home  por  que 
cayó  todo  su  linage  en  culpa ,  de  guisa  que 
iban  al  infierno  en  cuerpos  et  en  almas  donde 
los  él  sacó ,  et  libró  los  sus  amigos  después 
que  fue  muerto  en  la  cruz :  la  segunda  razón 


LEY  xvn. 

Bel  Sacramento  de  la  Penitencia. 

Santidat  hobo  en  sí  muy  grande  sant  Johan 
Baptista  (4),  etporende  lo  amó  tanto  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  que  dixo  por  él  (2)  que, 
entre  todos  quantos  nascieron  de  home  et  de 
muger,  él  era  el  mayor  en  ellos ,  et  tan  afin- 
cadamente lo  amó ,  que  á  él  envió  primera- 

LEX  XVII. 

Dcscribuntur  in  ¡sta  lege,  quae  lúe  tractantur 
circa  poenitentise  sacramentum.  Hoc  dicit. 

(1)  Sant  Johan  Baptista.  Iste  primus  noviTesfa- 
wenti  posujt  fundamenta,  ut  tradit  Cartusiau. 


mente  por  su  mandadero,  que  predicase  antes 
quel  viniese ,  et  demostrase  á  los  homes  car- 
rera de  salvación ,  predicándoles  baptismo  et 
penitencia  (3).  Et  él  mismo  después  que  vino 
en  tierra  lo  predicó ,  et  confirmó  lo  que  dixo 
sant  Johan ,  et  mandó  muy  afincadamente  á 
los  homes  que  ficiesen  penitencia,  ca  por  ella 
ganarían  el  regno  de  Dios  :  et  por  esto  uno 
de  los  mayores  sagramientos  de  santa  eglesia 
es  la  penitencia. 

part.  1.  cap.  17.  col.  k.  Erat  iste  lucerna  ardens,  et 
lucens,  Joan.  cap.  b*  v.  55. 

(2)  Dixo  por  él.  Matlli.  Cap.  11  v.  11. 

(5)  Baptismo  et  penitencia  Vide  Matth.  cap.  5. 
V.  2.  etMarc.  i.  V.  4, 
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es  que  tan  siervGS  eran  los  homes  del  diablo, 
que  ninguna  obra  que  feciesen  de  bien  non 
les  valie  porque  al  infierno  non  fuesen  :  et 
desta  servidumbre  nos  tiró  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  muy  bien ,  ca  non  tan  solamiente 
valen  al  home  los  bienes  que  face  en  este 
mundo  para  ir  á  paraiso  et  non  al  infierno , 
mas  aun  los  otros  que  facen  por  él  después 
que  muere.  La  tercera  razón  por  que  somos 
libres  et  salvos  es  porque.si  ante  éramos  sier- 
vos del  diablo  que  es  siervo,  asi  agora  somos 
señores  del  et  de  nos  mesmos ,  porque  somos 
vasallos  del  Fijo  de  Dios  que  es  señor  sobre 
todo ,  et  que  nos  vino  salvar  et  redemir  por 
la  su  muerte ,  tomando1  la  sierva  figura  del 
home ,  et  él  que  era  celestial  faciéndose  ter- 
renal porque  nos  que  somos  terrenales  fuése- 
mos celestiales.  Et  estableció  santa  eglesia 
•  que  en  tal  dia  como  este  que  non  dixiesen  á 
la  mLa  Gloria  Patri ,  que  quier  tanto  decir 
como  la  gloria  del  Padre :  et  esto  es  por  razón 
de  la  muerte  del  Fijo  :  mas  han  de  tornar  al 
oficio  otra  vegada  fasta  que  el  obispo  llegue 
al  altar.  Et  debe  ser  dicha  Gloria  in  excel- 
sis  Deo,  que  muestra  tanto  como  de  Dios 
Padre  que  es  en  los  cielos  sea  la  honra  et  la 
alabanza ,  ca  él  da  en  tierra  paz  á  los  homes 
de  buena  voluntad.  Et  después  que  la  hubie- 
ren acabada  ha  de  decir  el  obispo  que  Dios 
les  dé  paz ,  et  han  de  responder  los  del  coro 
que  sea  esto  con  el  su  espíritu  que  recibió  de 
Dios ,  con  que  ha  poder  de  dalles  paz.  Et  des- 
pués debe  decir  el  obispo  esta  oración ,  en 
que  ruega  á  Dios ,  contra  el  qual  Judas  fue 
culpado  de  la  su  pena ,  et  el  ladrón  confesán- 
dose recibió  gualardon ,  que  nos  otorgue  su 


esleimiento  complido ;  et  que  asi  como  nue£ 
tro  señor  Jesu  Cristo  sofrió  et  tomó  soldada 
de  merescimientos  en  la  su  pasión  de  muchas 
maneras,  asi  sea  tollido  de  nos  el  error  viejo, 
et  séanos  dada  la  su  gracia  de  la  resurrección 
de  aquel  que  con  él  vive  et  regna  con  el  Es- 
píritu Santo  por  siempre  jamas.  Et  aqui  o  diz 
que  su  Fijo  tomó  soldada  de  merescimientos, 
esto  se  entiende  porque  él  sofrió  pasión  et 
muerte  por  los  pecadores,  segunt  dixo  Isaías 
el  profeta  en  voz  de  Dios ,  como  si  dixiese  al 
pueblo  quanto  feciera  por  ellos  en  tal  que 
hobiesen  salvación ,  que  dio  su  Fijo  á  pena  et 
á  muerte  deciendo,  por  los  pecadores  del  mi 
pueblo  lo  ferí.  Et  quien  bien  parare  mientes 
esta  ferida  fue  muy  grande  en  dos  maneras : 
la  una  en  sofrir  muerte  et  cruda  et  deshon- 
rada-, la  otra  dolorida  et  piadosa  en  sofrir 
mal  que  non  meresció,  et  non  seyendo  cul- 
pado lazrar  por  los  culpados  :  et  esto  se 
muestra  muy  paladinamente  alli  o  diz  el  pro- 
feta :  fizíe  mal  al  que  non  habia  en  sí  maldat , 
nin  fue  fallado  engaño  en  la  su  boca.  Et  des- 
pués que  fuere  acabada  esta  oración  que 
deximos  debe  leer  el  subdiácono  la  pistola  , 
que  son  palabras  de  carta  que  envió  sant 
Pablo  á  los  de  una  cibdat  que  llaman  Corin- 
tio ,  en  que  les  reprehendie  de  como  comien 
et  bebien  en  tal  dia  como  este,  faciendo  cenas 
en  la  eglesia ,  et  mostrábales  que  como  quier 
que  les  él  loaba  dello  porque  cuidaba  que  lo 
facian  por  buena  cristiandat,  que  por  eso 
non  tenia  que  era  razón  que  lo  feciesen ,  ca 
la  eglesia  que  era  casa  para  facer  oración ,  do 
se  dicen  todas  las  horas  et  la  misa  que  es  mas 
honrada ,  en  que  se  sagra  el  cuerpo  de  nues- 


LEY  XVIII 

Qué  cosa  es  penitencia,  et  quántas  maneras  son 
della. 

Escribieron  los  santos  padres  muchas  co- 
sas de  la  penitencia,  porque  los  homes  fue- 


sen sabidores  de  las  facer  complidamente :  et 
dixeron  que  penitencia  es  (1)  arrepentirse  et 
dolerse  home  de  sus  pecados ,  de  manera  que 
non  haya  voluntad  de  tornar  mas  á  ellos  5  et 
son  tres  maneras  della.  La  primera  es  la  que 
llaman  los  clérigos  solepne,  que  quiere  tanto 
decir  como  penitencia  que  es  fecha  con  muy 


LEX  XVIII. 

Pcenitenlia  'est  doleré  de  peccalis,  cum  propo- 
sito non  rcdeundi  ad  ca;  et  triplex  est  modus  poe- 
nitentiac,  solemnis  scilicet,  publicse ,  el  privata;, 
et  describilur  bic,  qualiter  fíat  solemnis  pceniten- 
tia.  Hoc.  dicit. 

(i)  Pe?iilmcia  es.  Concordat  cum  cap.  i,  et  6. 


depcenüent.  dist.  5.  ubi  B.  Gregor.  dicit :  «  Poeni- 
«  tentia  est  prselerita  mala  plangere,  et  plangenda 
«  iterum  non  commitlerc;  »  et  secundum  August. 
poonitenlia  est,  qucedam  dolens  vindicta,  puniens 
in  se  quod  dolet  commisisse,  cap.  poenitentia,  ead. 
dist  et  vide  quod  babelur  ead.  dist.  § .  sed  verba, 
et  $.  sed  contra,  sub  cap.  quis  aliqwmdo,  de 
pwnti.  dist.  1, 
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tro  señor  Jesu  Cristo ,  non  debe  ser  tornada 
á  comer  en  ella  nin  á  beber  5  ca  desto  vienen 
muchos  males ,  porque  algunas  vegadas  algu- 
nos dormien  en  lugar  de  facer  oración ,  et  los 
otros  habían  fambre,  et  non  tenian  que  co- 
mer, et  pedíanlo  alii ,  et  los  otros  se  embeu- 
daban;  et  por  ende  trababa  con  ellos  sant 
Pablo  deciéndoles  que  cada  uno  habie  casas 
donde  podrie  esto  facer  mas  con  guisa  que 
non  en  la  eglesia ,  ca  semejaba  que  desprecia- 
ban á  Dios  et  á  ella ,  et  daban  carrera  por  que 
la  despreciasen  los  que  non  habian  fe ;  mas 
que  él  les  diría  por  la  gracia  que  recibiera  de 
Dios  en  qual  guisa  debían  facer.  Et  esto  era 
que  parasen  mientes  á  lo  que  feciera  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  en  tal  dia  como  este  en  que 
Judas  lo  trayó ,  que  alli  do  cenaba  tomó  el 
pan ,  et  dando  gracias  á  Dios  su  Padre  que- 
brantólo et  dixo  :  este  es  el  mi  cuerpo  que 
por  vos  será  traído ,  et  esto  faredes  siempre 
en  mi  remembranza  :  et  eso  mismo  fizo  des- 
pués que  cenó,  que  tomó  el  vaso  en  que  es- 
taba el  vino  et  dixo  •,  este  es  vaso  en  que  yace 
la  mi  sangre  deste  nuevo  testamento ,  que  se  ' 
entiende  por  nueva  postura  que  ponie  con  los 
cristianos ,  porque  sopiesen  que  cada  vez  que 
fuesen  á  comer  de  aquel  pan  et  bebiesen  de 
aquel  vino  siempre  recontarían  la  muerte  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  fasta  que  veniese , 
que  se  da  á  entender  para  judgar  el  mundo  5 
mas  quien  comiese  de  aquel  pan  et  bebiese 
de  aquel  vino  non  dignamente  como  debía 
culpado  era  de  la  muerte  et  de  la  sangre  de 
nuestro  señor  Jesu. Cristo  :  et  por  ende  que 
debia  probar  cada  uno  ante  á  sí  mesmo , 
repintiéndose  de  sus  pecados  porque  limpia- 
miente  lo  comiese  et  lo  bebiese  5  ca  el  que  de 


otra  guisa  lo  comiese  ó  lo  bebiese,  juicio 
comie  et  bebie  para  siempre  para  sí,  non 
porque  este  juicio  tanxiese  nin  toviese  daño 
al  cuerpo  del  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  mas 
á  aquel  solamiente  que  lo  recibe  como  non 
debe  recebir  :  et  que  parasen  mientes  cada 
uno  en  sí ,  ca  entre  ellos  muchos  eran  enfer- 
mos et  flacos,  et  dormien  mucho  :  et  esto  se 
entiende  por  los  que  han  enfermedat  de  peca- 
dos, et  se  duermen  mucho  yaciendo  en  ellos, 
non  queriendo  despertar  para  arrepentirse 
de  ellos  :  et  si  ellos  se  juzgasen  bien ,  que  non 
serian  después  juzgados ,  ca  los  que  á  sí  mes- 
mos  judgan  eran  emendados  de  Dios,  et  non 
eran  condepnados  en  la  pena  de  este  mundo, 
que  se  da  á  entender  por  los  pecados  que  en 
él  hobiesen  fecho.  Et  la  pistola  acabada 
deben  decir  unas  palabras  cantando ,  que  es 
dicho  responso  que  dixo  otrosí  sant  Pablo  en 
otra  su  pistola  que  envió  á  los  de  Corintio  en 
como  Jesu  Cristo  se  fizo  por  nos  obediente  á 
Dios  su  Padre  fasta  la  muerte,  et  la  muerte 
que  fuera  en  la  cruz ,  por  la  qual  cosa  Dios  lo 
ensalzó  ét  lo  honró,  et  dióle  nombre  que  es 
sobre  todo  otro  nombre ,  et  que  todas  las 
cosas  fincasen  los  hinojos  en  el  su  nombre, 
también  las  celestiales,  como  las  temporales, 
como  las  de  los  infiernos ;  et  que  toda  lengua 
confesase  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  es  en 
la  gloria  de  Dios  su  Padre.  Mas  desla  pistola 
non  dicen  mas  en  el  responso  de  fasta  alli  do 
diz  que  la  muerte  fuera  en  la  cruz  :  et  des- 
pués que  lo  hobieren  acabado  hanlo  de  tornar 
á  decir  otra  vez  cantando,  porque  non  hay 
alleluya  nin  tracto,  que  quiere  tanto  decir 
como  refrán. 


grant  devoción ;  et  esta  facen  los  homes  en  la 
quaresma,  desta  guisa :  aquellos  que  la  han 
de  facer  deben  venir  á  la  puerta  de  la  eglesia 
el  primero  miércoles  de  quaresma  (2),  descal- 
zos et  vestidos  de  paños  de  lana  que  sean 
viles  (3) ,  et  traer  las  caras  baxadas  á  tierra 
con  grant  homildat,  demostrándose  en  esto 
por  culpados  del  pecado  que  ficieron ,  et  que 
han  grant  voluntad  de  facer  penitencia  del  5 
et  deben  hi  estar  con  ellos  sus  arciprestes  et 


los  clérigos  de  sus  eglesias,  onde  son  parro- 
quianos aquellos  que  oyeren  sus  penitencias ; 
et  después  desto  debe  salir  el  obispo  cen  los 
clérigos  á  la  puerta  de  la  eglesia  á  rescebirlos 
et  meterlos  dentro ,  rezando  los  siete  salmos 
penitenciales,  yaciendo  á  preces  el  obispo,  et 
llorando  et  rogando  á  Dios  por  ellos  que  los 
perdone.  Et  desque  los  salmos  fueren  reza- 
dos, débese  el  obispo  (4)  levantar  de  la  ora- 
ción et  poner  las  manos  sobre  aquellos  peniT 


(2)  Miércoles  de  quaresma.  Ortum  habet  á  cap. 
¿ji  capitc,  50.  dist.  unde  et  ex  dictis  Glossae  ibi 
sumpta  cst  ista.  1. 

(3)  De  paños  de  lana  que  sean  viles.  In  dict.  cao. 


in  capite  dicitur  saco,  et  intelligitur  de  vili  veste, 
ut  habes  hic ,  et  declaral  etiam  ib¡  Praep. 
(4)  El  Obispo,  Licétratione  majoris  solemnitatis 
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LEY  XXXVII. 

Be  cómo  ha  de  ser  dicho  el  evangelio. 

Evangelio  tanto  quiere  decir  como  palabra 
verdadera.  Et  esto  se  muestra  en  este  lugar 
del  que  fizo  sant  Johan  evangelista  en  que 
contó  de  aquello  que  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  obró  el  Jueves  de  la  cena ,  et  dixo  asi : 
que  ante  del  dia  de  la  fiesta  de  pascua  sa- 
biendo nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  venie  la 
su  hora  en  que  pasase  deste  mundo  á  su  Pa- 
dre ,  como  quier  que  él  amara  los  suyos  en 
este  mundo ,  á  la  fin  mostró  que  los  amaba 
mas :  asi  que  después  que  la  cena  fue  fecha , 
et  el  diablo  hobiese  metido  en  corazón  á  Judas 
Escarióte  que  lo  vendiese  á  los  judíos  por 
treinta  dineros ,  sabiendo  él  que  todas  las  co- 
sas metiera  su  Padre  en  sus  manos ,  et  que 
del  veniera  et  á  él  iba ,  levantóse  de  la  cena , 
et  desnudó  sus  vestidos  que  traia,  et  tomó  un 
grant  paño  de  lino  et  ciñóselo ,  et  después 
metió  del  agua  en  una  pila,  et  comenzó  lavar 
los  pies  de  los  sus  decípulos,  et  alimpiarlos 
con  aquel  paño  que  ceñiera.  Et  quando  vino 
á  sant  Pedro  por  lavargelos  dixol  asi  sant 
Pedro  :  Señor  tú  me  lavarás  los  pies  :  res- 
pondiol  Jesu  Cristo  et  dixol  :  lo  que  yo  fago 
non  lo  sabes  tú,  mas  después  lo  sabrás  j 
dixol  sant  Pedro  :  non  me  los  lavarás  toda- 


vía :  et  esto  quier  tanto  decir  como  que  una 
vegada  ahondaba  para  ser  lavado  et  limpio  •,  et 
sobresto  dixol  Jesu  Cristo  :  si  te  non  lavare 
don  haberás  parte  comigo  :  et  sant  Pedro  res- 
pondiol  et  dixo  :  pues  que  asi  es  non  me 
lavarás  los  pies  tan  solamiente ,  mas  las  ma- 
nos et  la  cabeza.  Et  dixol  Jesu  Cristo  :  el  que 
limpio  es  non  conviene  -quel  lave  sinon  los 
pies ,  porque  es  todo  lo  al  limpiado ,  et  vos 
limpios  sodes ,  mas  non  todos  :  et  esto  dixo 
él  sabiendo  él  quien  era  aquel  quel  trahia ; 
por  eso  habie  dicho  que  non  eran  todos  lim- 
pios. Et  después  que  esto  hobo  fecho  tollo 
aquel  paño  que  traie  cinto ,  et  vestió  sus  ves- 
tiduras, et  asentóse  otra  vez  á  la  cena  et 
díxoles  asi :  sabedes  por  que  vos  fiz  esto,  vos 
me  llamades  maestro  et  señor,  et  decides 
bien  ca  asi  lo  so  :  et  si  yo  lavé  los  vuestros 
pies  que  so  maestro  et  señor,  quanto  mas  los 
debedes  lavar  vos  unos  á  otros  :  et  este 
enxiemplo  vos  di,  que  asi  como  lo  yo  á  vos 
fice,  que  asi  lo  fagades  vos  otrosi.  Et  por 
ende  quien  bien  parare  mientes  en  estas 
razones  debe  ser  homildoso  en  dos  maneras  : 
la  una  en  su  voluntad  espiritualmiente  quanto 
-en  Dios;  la  otra  en  las  obras  temporalmente 
quanto  en  los  fechos  de  este  mundo.  Et  des- 
pués que  fuere  el  evangelio  dicho  ha  de 
comenzar  el  obispo  cantando  Credo  in  Deum, 
ct  hanlo  de  acabar  los  del  coro  :  et  esto  dicho 


tenciales,  et  ponerles  la  ceniza  en  ellos, 
echándoles  del  agua  bendita  en  las  cabezas , 
et  cubriéndogelas  con  celicio,  et  decirles  es- 
tas palabras  sospirando  et  llorando  :  Que  asi 
como  Adán  fué  echado  del  paraíso ,  asi  han 
de  ser  ellos  echados  por  sus  pecados  de  la 
eglesia.  Et  entonce  debe  mandar  á  los  que 
hovieren  orden  de  ostiario,  que  los  echen 
fuera  della  •,  et  en  echándolos  deben  ir  los  cié- 
y?  rigos  en  pos  dellos,  diciendo  un  responso  que 
comienza  así  :  In  sudore  vultus  tui  vesceris 
pane  íuo,  que  quiere  decir :  En  sudor  de  tu 
cara  et  en  lacerio  de  tu  cuerpo ,  comerás  tu 
pan :  ethan  de  morar  á  la  puerta  de  la  eglesia 
toda  la  quaresma  en  cabañuelas.  Et  en  el  dia 

ista  poenitentia  Episcopo  reservetur,  ut  hic  et  in 
dicto  cap.  in  capite;  si  tamcn  Episcopus  prsesens, 
vel  absens  pra?ciperet  alicui  presbytero,  ut  sup- 
plerel  vicem  suam  circa  impositionem  solemuis 
poenitentioe,  et  reconciliationis ,  possct  ficri  per 
presbylerum;  quia  isla  non  dicunlur  proprie  or- 
dinis  episcopaliSj  secundum  Prscpos.  in  cap.  poeni- 


santo  del  Jueves  de  la  cena  deben  venir  de 
cabo  los  arciprestes  et  los  clérigos  que  oye- 
sen las  confesiones  de  aquellos  homes,  et 
presentarlos  otra  vez  á  la  puerta  de  la  eglesia, 
et  desi  meterlos  dentro ;  et  deben  estar  en  la 
eglesia  á  las  horas  fasta  el  domingo  de  las 
ochavas  $  mas  non  deben  comulgar,  nin  tomar 
paz  en  aquellos  dias  con  los  otros,  nin  entrar 
después  en  la  eglesia,  fasta  la  otra  quaresma , 
faciéndolo  asi  cada  año ,  fasta  que  sea  aca- 
bada la  penitencia:  et  quando  la  acabaren, 
débelos  reconciliar  el  obispo ,  ca  non  lo  puede 
otro  facer  ;  et  después  que  fueren  reconci- 
liados, pueden  entrar  en  la  eglesia  et  facer 
como  los  otros  fieles  cristianos. 

lentes,  50.  dist.  post  Cardin.  licét  Specul.  et  etiam 
Petrus  de  Palud.  in  h.  Sent.  dist.  14.  secundum 
Praepos.  ubi  supra ,  aliler  tenuerint :  sed  primum 
tcnet  consuetudo  secundum  eum,  quoe  consuetudo 
servanda  est  in  talibus  positivis ,  unde  poeniten- 
tiarii  Ep¡scoporum,ipsis<absentibus,  ipsam  impo- 
íiunt,  et  hoc  cUam  habctur  infra,  in  l  próxima. 
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ha  de  decir  el  obispo  Dominus  vobiscum,  et 
hanle  ellos  de  responder  et  cum  spiritu  tuo  : 
et  él  ha  de  decir  que  rueguen  á  Dios  :  et  es- 
tonce han  ellos  de  cantar  este  canto  que  can- 
tan quando  ofrecen  los  homes,  que  son 
palabras  que  dixo  el  rey  David  en  el  Salterio 
en  significanza  de  Jesu  Cristo,  en  que  diz  que 
la  diestra  del  Señor  fizo  virtud ,  et  la  su  dies- 
tra lo  ensalzó  :  et  por  ende  non  morie ,  mas 
serie  vivo  et  contarie  las  obras  de  Dios.  Et 
después  que  hobieren  ofrecido  los  que  qui- 
sieren ofrecer,  ha  de  comenzar  el  obispo  á 
decir  la  sagra,  etante  que  llegue  al  lugar  o 
diz  porque  el  Señor  todas  las  cosas  buenas 
cria ,  han  de  ofrecelle  los  clérigos  el  olio  en 
una  de  las  ampollas  que  deximos  que  es  para 
untar  los  enfermos. 

LEY  XXXVIII. 

De  cómo  ha  de  ser  bendicho  el  olio  que  es  para 
los  enfermos. 

Ofrecido  al  obispo  el  olio  de  las  olivas  que 
deximos  en  esta  otra  ley  que  conviene  para 
untar  los  enfermos,  halo  él  de  tomar,  et 
exorcizarlo  et  bendecirlo  desta  guisa ,  de- 
ciendo  que  conjura  á  satanás ,  et  á  todos  los 
sus  malos  espíritus ,  et  á  toda  manera  de  fan- 
tasma en  el  nombre  del  Padre  et  del  Fijo  et 


del  Espíritu  Santo ;  que  si  está  en  aquel  olio 
que  se  parta  del ,  porque  sea  del  fecha  unción 
espiritual  para  dar  fortaleza  al  templo  de  Dios 
vivo ,  porque  el  Espíritu  Santo  pueda  en  él 
morar  por  el  nombre  de  Dios  Padre  poderoso, 
et  del  mucho  amado  Jesu  Cristo  su  Fijo  nues- 
tro señor,  el  qual  envié  en  él  su  espíritu  del 
cielo  en  aquella  grosura  de  las  olivas  que  fizo 
sallir  del  leño  verde  para  ahondar  él  cuerpo 
et  la  entencion  del  home.  Et  que  lo  quiera 
bendecir,  porque  á  los  que  fueren  untados 
con  él,  et  lo  gostaren  et  lo  tomaren,  sea 
aquel  engüento  complida  melecina  celestial 
para  toller  todos  los  dolores  et  las  enferme- 
dades ,  también  de  las  voluntades ,  como  de 
los  cuerpos ,  onde  untó  los  sacerdotes ,  et  los 
reyes  et  los  mártires ,  et  que  sea  crisma  acaba- 
da á  nos  por  la  su  bendición ,  en  manera  que 
finque  en  nuestras  voluntades  por  el  nombre 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Et  después 
desto  ha  de  decir  otra  oración,  en  que  diz 
asi :  que  Dios  por  la  acucia  del  entendimiento 
del  linage  de  los  homes  dio  grant  bendición 
á  las  sus  criaturas.  Et  que  el  provecho  del 
sacramento  de  nuestras  almas  et  de  los 
cuerpos  de  las  sus  criaturas  fuese  todo  en  sus 
tiempos  por  las  nuestras  obras ;  que  él  envié 
sobre  aquel  olio  la  su  santidad,  porque  él 
saque  de  sus  miembros  que  con  él  fueren 
untados  los  poderes  del  diablo  que  es  nuestro 


LEY  XIX. 

Quién  puede  dar  la  penitencia  solepne ,  et  por. 
quáles  pecados. 

Osado  non  debe  ser  ningunt  clérigo  de  dar 
penitencia  solepne ,  en  la  manera  que  dixie- 
mos  en  la  ley  ante  desta  ,•  ca  non  pertenece 
de  facer  esto  á  otro  sinon  al  obispo,  ó  á  quien 


él  mandare  (1)  señaladamente.  Et  otrosí  non 
la  deben  dar  sinon  por  pecado  mortal  que 
fuese  muy  grande  (2)  et  muy  desaguisado  que 
hobiese  alguno  fecho,  et  que  fuese  tan  sabido 
que  todos  los  de  aquella  villa  o  acaesciese  fa- 
blasen  dello,  et  lo  toviesen  por  mal ;  nin  de- 
pen  poner  tal  penitencia  á  ninguno  mas  de 
una  vez  (3).  Et  aun  tovo  por  bien  santa  egle- 
sia  que  tal  penitencia  como  esta  non  fuese 


LEX  XÍX. 

Pcenitentia  solemnis  non  debet  imponi ,  nisi  pro 
cnormi  peccato  mortali,  de  quo  publica  infamia  sit 
in  populo;  et  nullus  citra  Episcopum ,  nisi  de  ejus 
speciali  mandato,  imponere  eam  potest,  ñeque 
debet  imponi  nisi  semel;  et  elenco  non  est  impo- 
nenda,  nisi  prius  degradetur;  et  solemniter  pceni- 
tens  non  aspirabit  postea  ad  militiam  vcl  clericatura , 
ñeque  contrahet  matrimonium,  licét  si  contraxerifc, 
tenebit  matrimonium. 

(1)  O  á  quien  él  mandare.  Nota  ad  dicta  supra 
1.  proxim. 


(2)  Muy  grande.  Solemnis  pcenitentia  non  est 
imponenda  nisi  pro  crimine  manifestó  et  enormi , 
quod  totam  urbem  commovet,  cap.  fin.  26.  qua;st.  7. 
cap.  de  pcenüentybus ,  de  consec.  distinct.  o.  gloss. 
fin.  in  cap.  in  capite,  bO.  dist.  et  hic,  et  imponitur 
fceminis  sicut  et  viris ,  glos.  h.  per  text.  ibi  in  cap. 
de  his,  53.  quaest.  2. 

(5)  Una  vez.  Adde  cap.  quamvis,  et  ibi  Glos.  bO. 
dist.  ubi  in  text.  et  glos.  ponuntur  rationes ;  et  ibi 
ctiam  per  Arcbid.  et  an  isti  solemniter  pcenitentes 
sint  de  foro  Ecclesise,  vide  Gloss.  in  cap.  si  quis 
post  remissionem ,  bO.  dist.  ctper  Abb.  incap.  2. 
de  foro  compet,  column.  5.  versic.  queero  quid  de 
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aversario ,  et  que  la  gracia  del  Espíritu  Santo 
los  esfuerce,  tolliendo  dellos  los  pecados,  et 
les  aduga  á  sanidat  et  á  salvación  complida. 
Et  después  que  el  olio  fuere  bendito  debe  ser 
tornado  de  aquella  manera  que  lo  aduxieron 
al  lugar  donde  lo  sacaron. 

LEY  XXXIX. 

La  virtud  que  ha  en  si  el  olio  de  los  enfermos } 
et  la  pro  que  face. 

Grande  es  la  virtud  et  la  pro  que  ha  en  este 
olio  que  deximos  que  es  para  los  enfermos  , 
ca  non  tan  solamiente  es  bueno  para  el 
cuerpo  ,  mas  aun  al  alma.  Et  esta  virtud  es  en 
tres  maneras  :  la  primera  en  la  natura  del 
olio ,  la  segunda  en  las  palabras  que  se  dicen 
sobre  él,  la  tercera  en  las. obras  que  se  facen 
con  él ;  ca  el  olio  ha  en  sí  grant  virtud  quanto 
en  gobernar  el  cuerpo  del  home  que  lo  come, 
et  otrosí  en  amansar  los  dolores ,  et  aun  en 
ser  blando  et  sabroso  de  tañer  con  la  mano  a 
aquel  que  es  untado  del.  La  segunda  virtud  es 
por  las  palabras  espirituales  que  son  dichas 
sobrél ,  ca  también  le  conviene  que  luego 
reciha  el  sacramento  dellas  mas  que  otra  cosa 
que  non  haya  alma.  La  tercera  en  las  obras 
que  facen  con  él ,  ca  faciéndose  asi  cada  una 
como  conviene ,  también  el  obrador  como  el 
sobre  que  obra  luego  han  el  bien  que  en  sí 
ha.  Et  esto  es  porque  el  que  faz  la  obra  recibe 
en  sí  bondat,  et  el  sobre  que  es  fecha  pro ,  ca 
sin  lo  que  es  provechoso  para  comer  et  para 
dar  salud,  et  aun  para  facer  tesoro  de  muy 
grant  riqueza  á  los  que  lo  han  abondada- 
miente,  que  son  tres  cosas  que  tienen  muy 
grant  pro  para  vevir  los  homes  en   este 


mundo  ricos  et  viciosos ;  mas  sobre  esto  ha 
en  sí  otros  provechos  muchos,  et  mayores  et 
maravillosos ,  ca  á  los  enfermos  que  del  son 
untados  fáceles  remembrar  de  la  muerte, 
porque  se  duelan  de  los  pecados  que  tienen 
fechos,  repentiéndose  et  confesándose  dellos. 
Et  á  los  que  son  para  sanar  ayúdalos  como 
sanen  mas  aina,  et  á  los  que  son  para  morir 
dales  conorte  et  esfuerzo  porque  vayan  de 
este  mundo  seguros,  creyendo  firmemiente 
que  el  diablo  non  haberá  parte  en  las  sus  al- 
mas ,  porque  son  repentidos  et  quitos  del  mal 
que  habían  fecho ,  et  demás  que  son  vasallos 
de  Jesu  Cristo ,  et  van  sagrados  del  su  sacra- 
mento ,  et  lievan  la  su  carta  de  seguranza 
que  recibieron  en  el  bautismo  quando  fueron 
bautizados ,  et  otrosí  previllejo  de  confirma- 
miento  quando  los  confirmaron,  et  sobre 
todo  esto  la  señal  de  la  cruz ,  que  son  las  sus 
armas  con  que  venció  al  diablo  et  quebrantó 
el  su  poder,  et  á  las  quales  armas  son  tenudos 
de  obedecer  et  de  honrar  todas  las  cosas  deste 
mundo.  Onde  por  todas  estas  virtudes  que  ha 
en  sí ,  et  por  las  que  del  reciben  los  homes , 
debe  ser  muy  guardado  et  honrado,  et  tenido 
por  muy  santa  cosa. 

LEY  XL. 

La  manera  de  cómo  ha  de  ser  fecha  la  crisma 
et  consagrada. 

Consagrada  et  fecha  debe  ser  la  crisma  con 
grant  honra  segunt  queremos  mostrar.  Et  es 
esto  que  quando  el  obispo  hobiere  consagrado 
el  olio  para  los  enfermos ,  como  en  esta  otra 
ley  deximos ,  ha  de  tornar  á  decir  la  sagra 
de  la  misa  en  aquel  lugar  do  la  dexó  quando 


dada  á  ningunt  clérigo  (4),  fueras  ende  si  lo 
desgradasen  (5)  primeramiente ;  et  esto  íicie- 
ron  por  honra  del  sagramiento  de  las  órde- 

poenilentibus ;  et  imponitoir  hsec  solemnis  pceni- 
tenlia  etiam  invilo,  sccundum  Praepos.  post.  Hug. 
in  dicto  cap.  penitentes,  50.  dist.  in  fine. 

(k)  A  ningunt  clérigo.  Presbytero  vel  Diácono, 
seu  cujuscumque  ordinis  sit,  ut  lúe,  et  in  cap. 
confirmandum ,  et  cap.  illud,  et  cap.  alienum,  bO. 
dist.  el  per  gloss.  vers.  nisi,  in  cap.  queesitum,  de 
penit.  et  remis.  etdemonachis,videGlos.  incap.  1. 
2.  qusest.  3. 
,    (5)  Desgraciasen,  Depositus  solemniter  poenitere 


nes.  Et  qualquier  home  que  tal  penitencia 
íieicse  non  debe  de  allí  adelante  ser  clé- 
rigo (6) ,  nin  caballero ,  nin  vestir  paño  de 

polest,  cap.  sacerdos,  de  peenit.  dist.  6.  et  30. 
qusest.  1.  cap.  si  quis  sácenlos ,  Glos.  in  dict.  cap. 
confirmandum ,  50.  dist.  et  in  cap.  1.  etcap.  quee- 
silum,  de  poenit.  et  rémis. 

(6)  Ser  clérigo.  Habcs  hic,  quód  laicus  qui  so- 
lemniter poeniluit,  non  potest  fieri  clericus  ñeque 
miles,  ñeque  pannos  colorís  induere,  ñeque  ma- 
trimonium  contrahere  :  unde  juvcnibüs  non  est 
fucile  isla  pcenilentia  imponenda ,  ut  in  cap.  peni" 
lentes,  50.  dist.  et  Yide  ad  istam  I.  cap.  fin.  50. 
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comenzó  á  sagrar  el  olio  fasta  que  dé  la  ben- 
dición al  pueblo,  que  se  debe  dar  de  la  guisa 
que  queremos  aqui  mostrarlo. 

LEY  XLI. 

Cómo  debe  el  obispo  dar  la  bendición  al  pueblo. 

Tornar  se  debe  el  obispo  contra  el  pueblo 
desque  hobiere  consagrada  la  misa ,  et  ben- 
decirlos desta  guisa  alzando  la  mano  diestra, 
et  santiguándolos  con  ella  de  la  señal  santa 
de  la  cruz ,  deciendo  que  Dios  los  bendiga  5 
aquel  que  por  su  Fijo  Jesu  Cristoja  antigua 
pascua  quiso  tornar  en  nueva,  et  otorgue 
que  tolleido  haya  el  cuidado  de  la  vieja  leva- 
dura ,  que  se  entiende  por  los  pecados  anti- 
guos ,  esparza  en  ellos  esparcimiento  de  nueva 
postura ,  porque  hayan  perdón  et  salvación ; 
et  los  del  coro  han  de  responder  amen ,  que 
quier  tanto  decir  como  Dios  quiera  que  sea 
asi  fecho.  Et  después  que  el  obispo  esto  ho- 
biere dicho  debe  decir  esta  otra  oración  ,  en 
que  ruega  á  Dios  que  aquellos  que  vienen  con 
buena  voluntad  á  honrar  la  fiesta  de  la  cena 
del  nuestro  redemptor  Jesu  Cristo  que  lieven 
ende  la  gracia  de  los  comeres  celestiales  que 


duran  por  siempre.  Et  aqui  han  de  responder 
los  otros  amen.  Et  esto  dicho  debe  el  obispo 
decir  esta  oración  ,  rogando  á  Dios  que  por 
la  ayuda  de  la  su  piadat  los  deñe  alimpiar  de 
las  suciedades  de  sus  pecados  •,  el  qual  por 
amostrar  enxiemplodehumildatlavó  los  pies 
de  los  sus  decípulos.  Et  otrosi  aqui  han  de 
responder  amen.  Et  después  les  debe  decir 
que  aquel  les  deñe  dar  la  su  gracia  et  la  su 
merced  que  vive  et  regna  con  su  Padre  pode- 
roso por  siempre.  Et  á  esto  han  de  responder 
amen.  Et  quando  esto  hobiere  dicho  ha  de 
alzar  la  mano  et  bendecirlos ,  deciendo  que  la 
bendición  del  Padre  et  del  Fijo  et  del  Espíritu 
Santo  decenda  sobrellos,  et  finque  sobre 
ellos  por  siempre.  Et  estonce  han  de  respon- 
der amen. 

LEY  XLIL 

Cómo  se  debe  acabar  la  misa. 

Acabada  la  bendición  segunt  dicho  habe- 
rnos, débese  el  obispo  tornar  al  altar,  et  de- 
cir que  la  paz  de  Dios  sea  con  aquellos  que 
alli  se  ayuntaron,  et  los  clérigos  han  de  res- 
ponder estonce  et  con  el  su  espíritu ,  que  se 
entiende  por  la  buena  voluntad  con  que  lo 


color  nin  casar ;  pero  si  casase  valdrie  (7)  el 
casamiento. 

LEY  XX. 

Quál  penitencia  es  llamada  pública,  et  quál 
privada. 

Pública  es  llamada  otra  manera  de  peni- 
tencia que  se  face  concejeramiente,  et  esta 

dist.  et  33.  qusest.  2.  cap.  admonere,  et  vivet  iste 
secundum  regulam  ecelesiastieam ,  cap.  contra- 
rium,  et  cap.  falsas,  de  pcenilent.  dist.  5. 

(7)  Valdrie.  Adde  Glos.  in  dicto  cap.  admonere, 
in  verbo,  Numquam  ducere,  et  1. 14.  lit.  2.  part.  h. 

LEX  XX. 

Secunda  pcenitentia  vocatur  publica ,  quam  po- 
test  quilibet  presbyter  etiam  elenco  imponere ,  ut 
peregrinatio,  certa?  vestís  usus,  ferrei  cinctio,  mo- 
nasterii  reclusio,  et  similia.  Tertia  pcenitentia  est 
secreta ,  quam  quilibet  Cbristianus  tenetur  faceré 
prívate  in  remissionem  peccatorum.  Hoc  dicit. 

(1)  Esta  es.  Publica  pcenitentia  dicitur  illa ,  quse 
fit  in  facie-Ecclesise,  non  cum  solemnitate ,  de  qua 


es  (1)  quando  mandan  á  alguno  que  vaya  en 
romería ,  et  que  traya  consigo  palo  copdal, 
ó  escapulario,  ó  otra  vestidura  como  de  or- 
den ,  ó  que  traya  fierro  cinto  en  el  brazo  ó 
en  el  cuello ,  ó  que  ande  desnudo  en  paños 
menores.  Otrosi  llaman  penitencia  pública  á 
la  que  face  alguno  quando  lo  encierran  en 
monasterio  ó  en  otro  lugar  apartadamiente, 
que  esté  hi  toda  su  vida  por  pecado  grande 

supra  in  lege  18.  sed  quando  injungitur  peregri- 
natio per  mundum  cum  báculo  et  pera  benedictis , 
ul  tradit  Host.  in  swnma,  de  pcenit.  et  remis. 
charla  13.  versic.  his  prcelibatis,  et  Cardin.  do 
Turre  Cremata,  et  Prrepos.  post  cum,  in  cap.  si 
quis  post  remissionem,  et  cap.  quamvis,  50.  dist. 
ubi  quód  publica  pcenitentia  dicitur  dupliciter  : 
uno  modo  pcenitentia,  quam  quis  facit  in  signum 
publica?  pcenitentise ,  licét  non  in  solemnibus ,  ut 
in  cap.  in  capile,  50.  dist.  alio  modo  quselibct, 
quse  lit  in  facie  Ecclesicc,  scilicet  cum  injungitur 
peregrinatio  per  mundum  cum  báculo  cubitali,  vel 
processionis  in  camiseis  :  et  bsec  non  ponitur  pro 
crimine  oceulto ,  sed  pro  crimine  manifestó ,  ut  in 
cap.  1.  et  ibi  Abb.  et  in  cap.  queesitum,  depoenit. 
ei  remis. 
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diz  por  la  virtud  del  Espíritu  Santo.  Estonce 
deben  decir  tres  veces  los  del  coro  cantando 
que  el  cordero  de  Dios  que  tuelle  los  pecados 
del  mundo ,  nos  haya  merced.  Et  esto  se  da 
á  entender  por  Jesu  Cristo ,  que  fue  blanco  et 
limpio  etrsin  manciella ,  á  semejanza  del  cor- 
dero que  mandó  Moysen  en  la  vieja  ley  de  que 
feciesen  sacrificio.  Et  pruébase  por  el  Profeta 
que  dixo,  segunt  deximos  en  otro  lugar, 
que  aducho  fue  á  la  muerte  et  tormentado  , 
asi  como  el  cordero  que  trasquilan  et  sol  non 
abre  la  boca  para  dar  voces.  Et  á  la  tercera 
vez  deben  decir  que  el  cordero  de  Dios  que 
tuelle  los  pecados  deste  mundo ,  les  dé  paz  ; 
mas  por  eso  non  se  deben  besar  unos  á  otros, 
porque  en  tal  dia  besando  Judas  á  nuestro 
Señor  lo  trayó.  Et  estonce  débese  abaxar  el 
obispo  ante  el  altar,  deciendo  mansamiente 
las  oraciones  que  son  establecidas  para  decir 
aquel  dia.  Et  las  oraciones  dichas  débese 
alzar,  et  consumir  el  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  él  solo  :  et  los  evangelis teros  de- 
ben cobrir  con  paños  blancos  todas  las  reli- 
quias et  las  otras  cosas  que  están  sobre  el 
altar;  et  después  el  obispo  hase  de  asentar 
en  su  siella ,  et  estar  con  el  clérigo  que  dixo 
el  evangelio  revestido.  Etdesta  guisa  se  acaba 
la  misa. 

LEY  XLÍII. 

Cómo  deben  ser  aduchos  los  olios  para  consa- 
grar la  crisma. 

Asentándose  el  obispo  en  su  siella  como 
dicho  habernos,  deben  venir  doce  clérigos  de 
misa  revestidos  asi  como  quando  la  dicen ,  et 
han  de  traer  el  bálsamo  con  grant  honra  et  el 
olio  para  facer  la  crisma ,  et  otrosí  el  de  los 
catecúminos  et  el  de  los  neófitos,  que  es 
tanto  en  griego  como  los  que  se  tornan  de 
nuevo  á  la  fe :  et  deben  venir  con  ello  fasta  el 
obispo.  Et  ha  de  ser  ordenada  la  procesión 


en  que  lo  han  de  llevar  desta  guisa.  Prime- 
ramiente  dos  acólitos  que  han  uno  de  los 
quatro  grados  de  que  adelante  vos  fablare- 
mos ,  et  estos  han  de  traer  aquellas  ampollas 
que  son  destos  olios  que  deximos ,  cobiertas 
de  paño  de  sirgo  blanco ,  de  guisa  que  paresca 
dellas  la  meitad  á  la  parte  do  está  el  olio. 
Et  estos  paños  con  que  las  han  de  cobrir  de- 
ben ser  tan  grandes,  que  tengan  desde  el 
brazo  siniestro  tras  las  espaldas  fasta  el 
diestro ,  et  han  de  ir  asi :  primeramiente  ante 
destos  acólitos  que  deximos ,  deben  ir  otros 
dos  con  sendos  ciriales  en  que  tengan  can- 
delas encendidas ,  et  otros  dos  clérigos  con 
sendas  cruces ,  et  en  medio  aquel  que  troxiere 
el  olio  para  la  crisma,  et  después  dellos  dos 
clérigos*  con  sendos  encensarios  encensando, 
et  entrellos  aquel  que  trae  el  olio  para  los 
catecúminos,  et  en  pos  dellos  un  clérigo  de 
evangelio  con  su  libro  en  la  mano ,  et  han  de 
ir  dos  á  dos  aquellos  doce  clérigos  misacan- 
tanos  que  deximos ,  para  ser  testigos  et  obra- 
dores deste  fecho ,  et  tras  ellos  dos  clérigos 
de  misa  vestidos  de  sobrepellicias ,  cantando 
estos  viesos  en  loor  de  aquel  oficio ,  en  que 
ruegan  á  Dios  que  él ,  que  es  redemidor  de  los 
pecadores,  et  juez  de  los  muertos  et  espe- 
ranza de  los  que  han  de  morir,  que  oy'a  aquel 
cantar,  et  quel  reciba  por  buen  don  de  paz , 
ca  á  él  traen  homildosamente  el  fruto  del 
árbol  que  da  lumbre  para  consagrar,  et  que 
él  quiera  que  sea  consagrado  por  mano  del 
obispo  que  está  revestido  ante  el  altar  espe- 
rándolo ,  porque  la  señal  de  la  cruz  que  se 
ha  de  facer  con  él  quebrante  el  poderío  del 
diablo  ,  et  renueve  el  linage  del  home  por 
aquella  unción  de  crisma ,  et  que  sea  mele- 
cina  santa  et  mucho  honrada  en  obra ,  etque 
con  alegría  sea  sagrada  la  fruente  en  que  ha 
de  echar  aquella  crisma ,  porque  fagan  foir  al 
diablo  et  desfaga  las  sus  obras  :  et  que  aquel 
que  recibió  carne  de  la  virgen  santa  María  et 


que  fizo ;  et  por  eso  es  dicha  pública ,  porque 
debe  ser  fecha  concejeramiente.  Et  esta  pe- 
nitencia puede  dar  qualquier  clérigo  misa- 
cantano  (2),  et  puédenla  poner  también  al 
clérigo  (3)  como  al  lego,  et  esta  es  la  segunda 
manera  de  penitencia.  La  tercera  manera  de 


penitencia  es  á  que  llaman  los  clérigos  pri-{ 
vada ,  que  quier  tanto  decir  como  penitencia 
que  se  da  privadamente  en  poridad,  et  esta 
deben  facer  todos  los  cristianos  todavía 
quando  confiesan  sus  pecados  apartada- 
miente. 


(2)  Misacantano.  ídem  tcnet  Host.  ubi  supr.  ar-     publicum,  ut  in  dicto  cap.  quwsüum,et  ibi  Glos. 
gum.  cap.  2.  de  offic.  Jrchipresbyt.  depoenit.  et  remis.  et  in  cap.  presbyter,  ubi  Glos. 

(3)  clérigo.  Intellige,  quando  crimen  prodiit  in,     28.  dist.  et  30.  dist.  cap.  si  guis  presbyter. 


DE  LOS  SIETE  SACRAMENTOS  DE  LA  SANTA  EGLESIA. 


79 


nació  della,  ct  nos  redimió,  dó  carrera  de 
vida  et  cierre  la  muerte  á  los  que  fueren  un- 
tados con  aquella  crisma  santa ,  asi  que  sea  á 
nos  fiesta  honrada  para  siempre  aquel  dia  en 
que  se  face  el  santo  sacramento  della.  Et  esto 
que  dicho  habernos  deben  decir  cantando  por 
viesos ,  que  es  tanto  como  coplas.  Et  acabado 
el  vieso  deben  responder  los  otros  segunt 
deximos  en  el  comienzo  de  los  viesos,  ro- 
gando á  Dios  que  él ,  que  es  redemidor  de  los 
pecadores,  et  juez  de  los  muertos  et  espe- 
ranza de  los  que  han  de  morir,  que  oya  aquel 
cantar,  et  que  lo  resciba  por  buen. don  et  do 
paz.  Et  entre  tanto  deben  estar  ante  el  altar 
ordenadamiente  el  ostiario ,  et  el  leedor,  et  el 
exórcista ,  et  el  acólito  et  el  subdiácono ,  de 


que  vos  mostraremos  adelante  el  oficio  que 
tiene  cada  uno  destos  en  la  eglesia,  et  porqué 
han  asi  nombre.  Et  estos  han  de  recebir  las 
ampollas  de  aquellos  que  las  traen ,  et  darlas 
uno  á  otro  segunt  el  grado  en  que  están ,  co- 
menzando primeramiente  el  ostiario  fasta 
que  lleguen  al  obispo,  et  halas  él  de  poner 
sobre  el  altar.  Et  estonce  deben  ordenar  en 
manera  de  procesión  á  diestro  et  á  siniestro 
del  obispo  los  que  traen  los  ciriales  en  que 
están  las  candelas,  et  las  cruces,  et  los  en- 
censarios  et  los  libros  de  los  evangelios.  Et 
otrosí  los  doce  prestes  que  deximos  deben 
estar  al  diestro  et  á  siniestro  en  cabo  de  la 
procesión  mas  cerca  del  obispo.  Et  todo  esto 
ordenado  debe  el  obispo  facer  sermón  al 


LEY  XXI. 

A  quién  se  deben  confesar. 

Confesarse  deben  los  cristianos  de  sus  pe- 
cados á  los  clérigos  misacantanos  (4);  ca 

LEX  XXI. 

Quilibet  suo  presbytcro  parochiali  tenetur  con- 
íiteri,  et  non  alii,  nisi  habuerit  licentiam  alii  con- 
fitendi :  prselatus  tamen  major  potest  cuilibet  hanc 
licentiam  clare;  sed  Religiosi  non  possunt  confes- 
siones  audire,  ñeque  baptizare,  ñeque  populo 
prsedicare,  vel  curam  animarum  excrcere,  sine 
Prselati  vel  Papse  licentia.,  vel  nisi  Episcopus  ei 
committat  aliquam  Ecclesiam  sui  ordinis ;  tune 
enim  potest  eam  de  sui  majoris  licentia  lencre ,  et 
praidicare,  omniaque  ibi  ministrare.  Hoc  dicit. 

(1)  Misacantanos.  Sacerdotibus  data  est  bic  po- 
lestas  á  mediatore  Dei  et  bominum,  qui  ipsos  Ec- 
clesise  suae  praeposuit,  et  solvendi  et  ligandi  tradi- 
dit  potestatem ,  cap.  multiptlex,  depoenit.  distinct. 
i.  etin  hoc  Sacerdos  judex  est,  cap.  verbum,  de 
poenitent.  distinct.  1.  et  quilibet  Sacerdos  recipit 
hanc  potestatem  in  ordinatione  sua;  tamen  ligata 
est  talis  potestas ,  nisi  á  Papa  vel  á  Dioecesano  hanc 
habeat  potestatem :  et  ex  quo  cura  animarum  com- 
missa  est  ab  aliquo  ipsi  sacerdoti  parocbiali ,  sine 
alia  licentia  speciali  habet  potestatem  audiendi 
confessiones  parochianorum  suorum,  secundum 
Ilost.  in  summa,  depoenit.  et  remis.  versic.  cui 
confitendum,  charta  tí.  col.  2.  illius  tituli.  Sed  an 
presbyter  parochialis,  qui  propter  multitudinem 
populi  non  potest  omnium  confessiones  audire, 
possit  ad  hoe  vocare  alios  sacerdotes,  qui  eum 
juvent  in  audiendis  confessionibus ,  textus  videtur 
quód  sic,  et  ibi  Ilost.  notat  in  cap.  3.  versic.  con- 
fessiones, de  of/i.  Archipresbyt.  Archidiac,  yero 


ellos  han  poder  de  oir  las  confesiones  por  el 
poder  que  reciben  de  los  obispos,  que  tienen 
lugar  de  los  apóstoles ,  en  la  orden  que  les 
dan  de  misa  (2) ;  pero  este  poder  non  lo  han 
los  otros  homes  religiosos ,  maguer  sean  mi- 
sacantanos, ca  non  pueden  dar  penitencias, 

in  cap.  perleciis,  25.  dist.  dicit,  quód  contra  dic- 
tum  Ilost.  facit  text.  in  cap.  cunctis,  16.  qusest.  1. 
unde  ipse  distinguit,  quód  aut  Episcopus  dedit 
licentiam  illis  presbyteris,  et  possunt,  aut  non  de- 
dit, «t  non  poterunt,  qua;  secundum  Archidiac. 
fu'.l  opinio  Raym.  in  summa,  de  poenitent.  etre- 
mission.  §.  üem  pósito :  Joan.  Andr.  in  cap.  omnis 
utriusque  sexus,  de  poenitent.  et  remission.  super 
gloss.  et  in  cap.  cum  ex  eo,  de  elect.  lib.  6.  tenet, 
quód  parochialis  potest  ad  tempus  modicum  com- 
millere  causa  subsistenti  alteri  presbytero ,  ut  au- 
diat  confessiones  parochianorum  suorum  :  quando 
vero  vellet  committere  perpetuó ,  non  potest  sine 
Episcopo ,  allegat  cap.  si  quis  in  clero ,  7.  quaest.  i. 
et  ibi  respondet  ad  raliones ,  quas  adducit  Archi- 
diac. et  ita  possunt  reduci  opiniones  ad  concor- 
diam,et  relato  isto  dicti  Joan.  Andr.  residetPrsepos. 
in  dicto  cap.  perleciis. 

(2)  De  misa.  Religiosi  non  habent  potestatem  ab- 
solvendi  vel  ligandi, ñeque  baptizandi,  ñeque  prae* 
dicandi,  ñeque  exercendi  alia,  quse  pertinentad 
curam  animarum,  nisi  de  consensu  Episcopi  et 
Abbatis,  vel  superioris  ipsius  religiosi,  cap.  alia, 
et  cap.  pervenit,  16.  qusest.  1.  et  in  §.  ecce,  et  in 
§.  hoc  idem  :  haec  enim  pertinent  ad  Rectores  cu- 
ratos, ut  in  Clement.  dudum,  §.  nerum,  de  sepult. 
Possunt  tamen  religiosi  audire  confessiones  illo- 
rum ,  qui  habent  licentiam  sacerdotis  parochialis , 
ut  alii  possint  confiten  ,  licet  non  dicat  specialiler, 
quód  religioso,  ut  tenet  Hostiens.  in  dicto  versic. 
cui  confitendum ,  et  in  versic.  tu  tamen  dic,  et 
vide  in  cap.  placuit,  de  poenitent.  dist.  6.  et  intel- 
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pueblo  que  convenga  á  aquella  fiesta,  ó  si  él 
non  podiese,  otro  por  él  á  quien  lo  él  man- 
dase :  et  acabado  el  sermón  hase  el  obispo  de 
tornar  al  altar,  et  bendecir  primeramiente  el 
bálsamo ,  si  ya  otra  vez  non  fue  bendicho. 

LEY  XLIV. 

De  cómo  debe  seer  bendicho  el  olio  del  bálsamo 
et  el  de  las  olivas  que  vuelven  con  él }  á  que 
llaman  crismal. 

Ordenadas  estas  cosas  segunt  que  habernos 
dicho ,  ha  el  obispo  de  bendecir  el  olio  del 


bálsamo ;  et  la  bendición  es  esta ,  en  que  ruega 
á  Dios  que  es  obrador  de  las  cosas  celestiales 
et  aparejador  de  todas  las  virtudes,  que  oya 
las  sus  pregarías ,  asi  que  aquella  suor  que 
lloró  la  corteza  de  aquel  árbol  bienaventura- 
do ,  sea  recebido  por  muy  buen  engüento , 
para  facer  con  él  aquella  obra  que  conviene, 
et  que  santigüe  et  otorgue  aquella  bendición 
por  la  su  piadat.  Et  quando  esto  hobiere  dicho 
debe  ensaneldar  tres  veces ,  deciendo  sobre 
el  ampolla  del  bálsamo  esta  oración,  en  que 
ruega  mucho  homillosamente  á  Dios  que  es 
criador  de  todas  las  criaturas,  el  qual  á 
Moysen  su  siervo  por  mezclamiento  de  yer- 


nin  batear,  nin  predicar  al  pueblo ,  nin  usar 
de  las  otras  cosas  que  pertenecen  á  cura  de 
ánimas,  fueras  ende  si  hobiesen  previlegio 
del  apostóligo  (3)  en  que  gelo  otorgase,  ó  si  los 
pusiesen  los  obispos  para  servir  algunas  egle- 
sias  perroquiales  (4)  que  fuesen  de  aquella 

ligo  dummodo  religiosus  alias  a  suo  superiore  sit 
íiabililatus  ad  confessionem  audiendam,  ut  tradit 
Arcliidiac.  in  cap.  perlectis,  column.  5.  2o.  distinct. 

(5)  Previlegio  del  apostóligo.  Hodie  videquod  lia- 
belur in  Clcmcntin. dudum,%. statuimus, de  sepult. 
ctsuper hoc  hodie  concedunlurfacultatespcrbullas 
Crucialacj  ct  alias  concessiones  Papa?  ad  eligcndum 
confcssorcm,  ctsi  sit  religiosus  etiam  ordinis  men- 
dicanlium;  ex  quo  vidctur  talis  religiosus  habili- 
latus a  Papa,  videas  per  Sylvcstr.  in  summa,  in 
parte,  confessor,  la  1.  vcrsic.  quinto  qucerilur. 

('i)  Para  servir  algunas  eglesias  perroquiales. 
Adde  cap.  2.  de  slatu  monachor.  et  eod.  tit.  cap. 
quod  Dei  limaran,  ubi  vide  Abb. 

(\i)  Perroquianos.  Concordat  ctim  cap.  omnis 
utriusquc  scxus ,  de  poenitcnt.  et  remission.  et  in 
cap.  in  primis,  2.  qua?.st.  1.  et  6.  qusest.  5.  cap. 
scitote,  cap.  nuper ,  %.  in  secundo,  et  in  fin.  de 
sentent.  excommun.  et  cap.  placuit,  de  poenitent. 
distinct.  6.  Et  etiam  Rex,  si  sua  residenlia  est  intra 
cerlam  parochiam ,  tenelur  de  jure  confiten  pres- 
bytcro  parocliiali,  Glos.  in  cap.  U.  de  major.  et 
obed.  ct  ibi  Abb.  qui  dicit  hodie  communiter  Reges 
liabcre  privilegium,  ut  possint  eligere  confessores : 
ct  adde  quse  dixi  supra  in  1.  próxima.  Et  clerici 
habitantes  in  parochiis  subjiciuntur  in  hoc  curatis 
presbyteris  parochiarum,  secundumAbb.  in  dicto 
cap.  omnis  utriusque  sexus,  et  I'etrum  de  Pal.  ct 
presbytcr  parochialis  potest  confitcri,  ct  absolvere 
sunm  parochianum,  etiam  extra  parochiam  seu 
terrilorium  parochia;,  cum  poenitcntia  sit  de  juris- 
diclione  voluntaria,  facit  1.  2.  ff.  de  offic.  Procon. 
Hosticns.  in  dicto  g.  cid  confitendum  sit,  addit 
etiam  de  crímínibus  parochiani  extra  térritorium 


religión  onde  ellos  son,  et  esto  con  consen- 
timiento de  sus  mayorales  de  aquella  orden. 
Et  maguer  dice  de  suso  que  se  deben  confe- 
sar los  homes  al  clérigo  misancantano ,  esto 
non  se  entiende  que  lo  han  de  facer  á  otro 
sinon  á  aquellos  onde  son  perroquianos  (o) 

parochise  commissis  ,  alieno  Episcopatu  vel  paro- 
chia, glossa  notabilis  in  cap.  1.  16.  qusest.  1.  et 
per  Abb.  ubi  allcgat  dict.  gloss.  et  confirmat  ali- 
quibus'rationibus  in  cap.  cum  contingat,  col.  12. 
de  foro  compet.  Ipsi  vero  presbyleri  parochiales 
recurrere  debent  ad  Episcopum  pro  pcenitentiis; 
quia  cum  ipsi  immediaté  subsunt  Episcopo,  non 
possunt  absolví  ab  alio,  quám  ab  eo,  vel  Archi- 
presbytero  ecclesia!  calhedralis,  quia  in  hoc  est 
vicarius  Episcopi,  cap.  officium,  de  officio  Archid. 
Abb.  in  dicto  cap.  conquerente,  col.  pcn.  de  offic. 
ordin.  et  veniendo  in  specíe  ad  diversa  genera 
personarum ,  quis  sit  proprius  sacerdos,  tradit 
late  Hosticns.  in  summa,  de  poenitent.  et  remis. 
vcrsic.  cui  confitendum,  per  mullas  col.  et  dixi 
aliqua  supra,  in  1.  proxim.  et  quis  dicatur  sacer- 
dos scholarium ,  mercatorum ,  stipendiariorum ,  et 
similium,  qui  non  habent  in  illo  loco  proprium 
domicilium ,  vide  per  Innoc.  et  Abb.  in  dicto  cap. 
omnis,  ubi  Abb.  col.  fin.  refert  opiniones,  et  dicit 
illam  sibi  placeré ,  et  esse  magis  communem ,  quod 
ille  dicatur  proprius  sacerdos,  in  cujus  parochia 
habitat  de  pra3senti,  ñeque  possit  commode  adire 
proprium  sacerdotcm,  argum.  cap.  fin.  de  paro- 
chiis, allcgat  Glos.  qua;  hoc  tenct  in  Clcmcntin.  1. 
de  privilegiis,  in  verbo ,  parochiales  :  ct  permitti- 
tur  hoc  islis,  ct  peregrinis  propter  necessitatem, 
non  tamen  per  hoc  isli  sunt  parochiani  illius  Ec- 
clcsiaí,  in  qua  habitant;  ñeque  talis  Ecclesia  pro- 
pric  dicitur  parochialis  istorum,  ut  deelarat  Abb. 
in  cap.  in  nostra,  in  íinc,  de  sepult.  quom  etiam 
vide  in  cap.  cum  contingat,  de  foro  compet.  15. 
col.  ct  vide  Bal.  in  I.  si  quisad  declijwndam,  C.  de 
Episc  et  cleric.  13.  col. 
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bas"  et  por  Santificación  quiso  que  feciese  en- 
güento  de  buen  olor,  que  él  envié  largamiento 
la  su  gracia  espiritual  sobre  aquel  engüento 
que  aduxo  la  raiz  del  fuste ,  porque  sea  fecho 
por  manos  de  sacerdote  engüento  complido 
de  crisma  para  dar  á  nos  alegría  de  fe ,  et  que 
sea  aquel  obrador  digno  para  facer  con  ella 


la  señal  de  la  cruz  que  es  señal  celestial ,  asi 
que  todos  aquellos  que  con  él  fueren  untados 
en  el  santo  bautismo,  que  acaben  bendición 
complida  para  los  cuerpos  et  para  las  almas, 
et  que  por  este  don  sean  siempre  ensanchadas 
las  sus  voluntades  en  la  fe.  Et  después  ha  de 
ensaneldar  otras  tres  veces  sobrel  olio  de  la 


cada  unoen'su  eglesia  :  et  maguer  se  quisiese 
á  otro  alguno  confesar,  non  lo  puede  facer  (G) 

(6)  Non  lo  puede  facer.  Quia  ab  alieno  sacer- 
dote non  potcst  quis  absolví ,  vcl  ligari ,  ut  in  dicto 
cap.  omnis  utriusque  sexus,  et  dixi  supra  in  gloss. 
proxim.  in  princ.  unde  procedit  non  solúm  in  con- 
fessione,  quoe  debet  fieri  semel  in  anno,  juxta dis- 
positionem  dict.  cap.  sed  etiam  si  pluries  velit 
conliteri,  prout  notat  ibi  Abb.  in  7.  notabil.  Quid 
autem  de  mulieríbus,  et  rusticis,  qui  sa;pe  errantes 
adeunt  presbyteros  non  habentes  potestatem  ?  Dicit 
Abb.  in  dicto  cap.  dudum,  el  2.  col.  6.  de  election. 
quod  salventur  propter  lidem  sacramenti ,  refert 
tamen  Joan.  Andr.  ibi  dicentera,  quód  si  ante 
mortem  boc  sciant ,  tutum  esset ,  quod  iterum  con- 
fiteantur,  argum.  qorum,  quae  iiotantur  in  dict. 
cap.  quod  autem,  de  poenitent.  et  remission.  quod 
ipse  Abb.  verum  putat  in  bis,  qui  nunquam  ha.- 
buerunt  institutionem  á  superiore ;  sed  in  his  qui 
habuerunt,  ex  causa  superveniente  f uerunt ipso 
jure  privati,  et  non  obstante  privatione  juris  tole- 
rabantur,  non  credit  tune  confessionem  iteran- 
dara ,  quia  ut  dicunt  Joan.  Andr.  et  Host.  rafione 
tolerantise  híc  veré  absolvit ,  per  text.  in  cap.  nonne, 
8.  qusest.  4. 

(7)  Sin  otorgamiento  de  aquel.  Requiruntur  dúo, 
ut  quis  possit  confiten  alieno  sacerdoti.  Pñmum, 
ut  subsit  causa,  nam  sine  causa  peccat  paroclua- 
ñus ,  quia  yidetur  contemnere  proprium  sacerdo- 
tem,  et  debet  esse  causa  justa,  ut  in  dict.  cap. 
omnis.  Secundo,  ut  licentia  petatur,  et  obtinealur, 
ut  bic,  et  in  dict.  cap.  omnis,  ubi  notat  Abb.  in  0. 
notabil.  Erit  aútem  justa  causa  petendi  talem  licen- 
tiam,  si  parochianus  sacerdos  sit  imperitus,  ut 
notat  Glos.  in  dict.  cap.  omnis,  vel  ut  dícit  Abb. 
ibi ,  si  subest  alia  causa  legitima ,  ut  quia  est  odium 
inter  istum  confitentem  et  proprium  presbyterum, 
vel  inter  eum ,  et  parentes  presbyteri ;  vel  quia 
proprius  presbyter  fuit  particeps  delicti :  licét  enim 
possit,  si  vult,  confiten  sacerdoti  partí cipi,  secun- 
dum  Joan.  Andr;  ibi  post  Vincent.  non  tamen  ne- 
cessítalur,  unde  est  justa  causa  petendi  licentiam, 
quod  Abb.  approbat  ibi  in  verbo  poenitentice ;  se- 
cus,  si  elegerit  proprium,  quia  particeps  fuit,  ut 
facilius  absolvat,  allegat  text.  cum  glos.  49.  dis- 
linct.  in  princip.  adde  his  Hosliens.  in  dicto  versic. 
cui  confitendum,  ubi  dicit,  quód  non  semper  . 
danda  est  licentia ,  imo  deneganda ,  si  sacerdos  se 

Tom.  I,         .       _ 


sm  otorgamiento  de  aquel  (7)  ó  de  otro  su 
perlado  (8)  mayor,  ca  otro  non  lo  podrie 

sufficientem  reputet;  nam  praesumere  potest,  quód 
petat  parochianus  Hcenliam,  ut  confusionem  et 
erubescentiam  evitet;  vel  si  forte  se  contemni  ve- 
risimiliter  prsesumit,  poterit  denegare  quamdiu 
ab  Ecclcsia  loleratur,  cap.  veslra,  de  cohab.  cleri- 
corum  et  mulierum :  caveat  tamen  de  conscientia , 
ut  m  cap.  1.  ejusdem  titul.  et  de  temp.  ordin. 
cap.  quwsitum.  Debet  autem  sacerdos  credere  pe- 
tenü  licentiam,  alleganli  ( saltem  in  genere)  justam 
causam;  quia  non  est  verisimile,  quód  quis  cum 
fallada  adeat  poenitentiam,  secundum  Glos.  in  cap. 
placuit,  de  poenitent.  distinct.  6.  et  si  sacerdos 
injusto  deneget  licentiam,  adeat  superiorem  illius 
sacerdotis,  qui  et  si  deneget,  dic  ut  in  1.  52.  infra 
eod.  Si  commodé  adire  non  potest,  ut  traditglos. 
et  ibi  Innoc.  et  Abb.  et  alii  in  dicto  cap.  omnis, 
super  glos.  in  verbo,  obtineat,  et  habetur infra 
eod.  1.  52.  et  si  subest  necessitas,  statim  potest 
confiteri  alieno  sacerdoti,  dic  ut  ibi  per  eos.  Sunt 
etiam  alii  casus  in  quibus  quis  confiten  potest 
alieno  sacerdoti ,  de  quibus  vide  infra  ead.  I.  et 
per  Hostiens.  in  dict.  vers.  cui  confitendum,  inter 
quos  nota  illud  de  tempore  necessitatis,  ut  in  cap. 
quicumque  presbyter,  de  poenitent.  distinct.  5.  et 
26.  qusest.  6.  cap.  si  presbyter,  et  cd^.quempoeni- 
tet,  depoenit.  distinct.  1.  et  cap.  qui  vult,  depoenit. 
distinct.  6.  Nota  tamen,  quód  ñeque  tempore  ne- 
cessitatis confitendum  est  hseretico ,  vel  schisma- 
íico ;  quia  non  habet  Ecclesise  claves ,  nisi  sit  ca- 
tliolícus,  depoenitent.  distinct.  1.  cap.  verbum  Dei, 
et  cap.  quempoenitet.  Hostiens.  in  dict.  summade 
poenitent.  et  remission.  $.  quis  debet  confiteri. 

(8)  Otro  su  perlado  mayor.  Sive  Papa ,  sive  Epi- 
scopus  dioecesanus,  vel  ejus  Vicarius,  vel  Archi- 
presbyter,  ítem  Legatus  Papae  vel  ejus  Pcenitenlia- 
rius,  secundum  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  omnis, 
et  Gloss.  in  cap.  2.  de  poenitent.  et  remis.  lib.  6.  et 
habita  licentia  proprii  sacerdotis,  vel  superioris 
confiteri  potest  sacerdoti  etiam  curam  animarum 
non  habenti,  ut  notat  Abb.  in  i.  Clement.  depri- 
vileg.  super  glos.  in  verbo ,  specialis :  quidquid 
dixerit  ibi  glos.  et  Glos.  in  dict.  cap.  omnis,  et  ibi 
Abb.  de  quo  per  Sylvest.  in  summa,  in  parte,  Con- 
fessor,  la  1.  versic.  quinto  queeritur,  et  ad  hoc  vi- 
deas  extravagan.  Joan.  22.  quse  incipit  vas  electio- 
nis,  sub  titulo  de hwretic.  in  extravag.  communibus^ 
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crisma ,  deciendo  como  conjura  aquella  cria- 
tura de  olio  por  Dios  Padre  poderoso,  que 
fizo  el  cielo ,  et  la  tierra ,  et  el  mar  et  todas 
las  otras  cosas  que  en  ellas  son,  porque 
tuelga  todo  el  poder  del  diablo  satanás  et  toda 
la  hueste  de  sus  compañeros ,  et  todo  en- 
cuentro de  fantasma  sea  desarraigada  et 
fuida  antel ,  asi  que  todos  los  que  con  él  fue- 
ren untados  que  sean  benditos  fijos  de  Dios  , 
por  el  Espíritu  Santo  que  decenda  sobrellos 
en  el  nombre  de  Dios  Padre  poderoso,  et  por 
el  amor  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  su  Fijo, 
que  en  uno  con  él  vive  et  regna  por  siempre 
jamas.  Et. después  que  esto  hobiere  dicho 
debe  decir  esta  otra  oración ,  en  que  ruega  á 
Dios  ,  que  es  muy  alto  Padre  poderoso ,  que 
pare  mientes  al  ruego  quel  le  face,  como 
quier  que  sea  pecador  et  mesquino,  et  quel 
enderece  su  santo  espíritu  ,  con  el  qual  untó 
á  su  Fijo  sobre  todos  sus  compañeros.  Et  esto 
quiere  tanto  decir  como  quel  sagró  et  lo 
honró  mas  que  á  todos  los  otros  homes.  Et 
otrosi  que  santigüe  aquel  olor  santo  aparejado 
de  aquella  crisma,  et  que  lo  confirme  con  la 
gracia  de  los  siete  dones  de  Espíritu  Santo , 
con  que  los  redimió  lavándoles  espiritual- 
mente.  Et  que  asi  les  deñe  ennoblecer,  por- 
que aquella  crisma  bendita  les  sea  unción 
celestial  et  comienzo  de  cristiandat ,  porque 
la  hayan  por  vestidura ,  asi  como  paños  hon- 
rados para  boda,  et  alegramiento  perdurable, 
que  se  entiende  por  allegarse  á  Dios ,  et  por 
haber  remisión  de  sus  pecados ,  de  guisa  que 
sean  sus  fijos  escogidos ,  et  por  que  sean 
cerca  de  la  su  virtud ,  que  es  acabamiento 
complido  de  gracia  espiritual ,  asi  que  qual- 
quier  que  con  este  engüento  sagrado  señala- 
ren, pueda  recebir  el  sacramento  del  cuerpo 
et  de  la  sangre  del  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
porque  sea  en  su  defendimiento  et  en  su 
guarda  ,  et  haya  la  vida  perdurable.  Et  á  este 
olio  bendito  llaman  crismal ,  porque  con  él  se 
face  la  crisma ,  et  con  él  apartadamiente  un- 
gen al  papa  et  á  los  perlados  mayores ,  et  á 
los  sacerdotes  que  sagran  el  cuerpo  de  nues- 


tro señor  Jesu  Cristo,  et  á  los  emperadores , 
et  á  los  reyes ,  et  á  todas  las  otras  cosas  que 
santa  eglesia  escogió  para  seer  sagradas  ,  asi 
como  adelante  diremos  et  oiredes  de  cada 
una  do  conviene. 

LEY  XLV. 

Cómo  deben  volver  el  olio  de  las  olivas  con  el 
del  bálsamo. 

Aeabada  esta  oración  que  habernos  dicha , 
ha  el  obispo  de  tomar  el  olio  de  las  olivas 
que  es  ya  conjurado ,  et  volvello  con  lo  del 
bálsamo  deciendo  asi  :  que  aquel  mezcla- 
miento  de  aquellos  olios  sea  perdón  de  todos 
los  pecados  para  aquellos  que  con  él  fueren 
ungidos ,  et  guarda  de  salud  para  siempre ;  et 
á  esto  deben  responder  amen.  Et  después 
debe  decir  esta  oración  ,  de  que  el  entendi- 
miento es  atal,  que  ruega  á  Dios  nuestro  se- 
ñor que  es  poderoso  sobre  todas  las  cosas ,  el 
qual  non  podiendo  en  sí  ser  cabopreso  nin 
encerrado  por  ninguna  manera ,  quiso  cabo- 
prender  et  encerrar  á  su  Fijo  Jesu  Cristo, 
queriendo  que  recibiese  nuestra  carne,  et 
que  por  maravillosa  ordinacion  fizo  este 
ayuntamiento  de  guisa  que  se  non  podiese 
partir,  et  obrante  la  gracia  del  Espíritu  Santo 
untólo  del  olio  de  grant  alegría  sobre  todos 
sus  compañeros ,  porque  el  linage  del  homo 
que  perdió  la  su  heredatpor  consejo  del  dia- 
blo, que  por  el  su  Fijo  Jesu  Cristo  la  cobrase. 
Et  por  ende  que  él  que  fizo  todas  estas  cosas 
que  quiera  que  aquellos  olios  que  son  criados 
de  natura  gruesa,   que  la  santa  Trinidat 
complida  los  bendiga,  et  bendiciendo  los 
santigüe.  Et  en  este  lugar  los  debe  el  obispo 
santiguar  rogando  á  Dios  que  aquel  ayunta- 
miento dellos  sea  uno,  asi  que  qualquier  que 
de  fuera  sea  untado  con  él ,  que  otrosi  que  lo 
sea  dentro  para  toller  toda  suciedat  de  peca- 
do, porque  pueda  ser  aparcero  del  regno  de 
Dios.  Ft  después  que  esta  oración  hobiere 
acabada  ha  de  decir  asi  en  alta  voz  esta  otra, 


ligar  nin  absolver  sinon  estos,  ó  otros  por 
mandado  dellos;  Pero  los  perlados  mayo- 
res (!)),  asi  como  obispos  ó  dende  arriba ,  et 
los  otros  que  non  han  mayoral  sobre  sí  (10) 


sinon  el  papa ,  puédense  confesar  con  quien 
quisieren ,  solamente  que  sea  con  clérigo  mi- 
sacantano  aquel  á  quien  se  confesaren,  sin 
demandar  licencia  á  ninguno. 


(9)  Perlados  mayores.  Concord.  cum  cap.  fin.  de 
íitenit.  el  remiss,    < 


(10)  Mayoral  sobre  sí.  Id  est,  suüt  exempti,  ut 
habetur  in  dict,  cap.  fiu. 
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en  que  ruega  á  Dios  perdurable,  el  qual  en  el 
comienzo  del  mundo  entre  todas  las  otras 
cosas  por  la  su  bondat  et  por  la  su  piadat  fizo 
que  la  tierra  llevase  árboles  et  frutos,  et 
escogió  de  quales  árboles  naciese  la  grosura 
destos  olios  porque  ellos  meresciesen  que 
fuese  fecha  la  santa  crisma  del  su  fruto.  Et 
David  el  profeta  por  la  gracia  del  Espíritu 
Santo  lo  conosció  ante  que  fuese  fecho , 
quando  dixo  en  el  su  cantar  que  nuestros 
rostros  habian  de  ser  ledos  con  este  olio.  Et 
otrosí  quando  nuestro  señor  Dios  envió  el  de- 
luvio  que  destroyese  el  mundo  por  los  peca- 
dos que  en  él  eran  fechos  ¡  et  después  á  gran 
tiempo  mostró  en  signiíicanza  del  gualardon 
que  había  de  dará  los  buenos  la  paloma ,  que 
vino  con  un  ramo  de  oliva  demostrando  que 
la  su  saña  era  ya  pasada,  et  daba  paz  á  la 
tierra  :  otrosí  fue  demostrado  de  grandes 
tiempos  que  por  el  bautismo  del  agua  se  des- 
truyen todos  los  pecados :  et  Dios  que  esto  fizo 
fágalos  nuestros  cuerpos  apuestos  et  alegres, 
et  esto  se  entiende  por  apostura  de  buena 
vida  en  este  mundo  ,  et  por  haber  alegría  con 
Dios  en  el  otro.  Et  otrosí  mandó  á  Moysen 
que  á  Aronsu  hermano  feciese  primeramiente 
lavar  con  agua,  et  después  que  lo  ficiese  su 
sacerdote  untandol  con  este  engüento.  Et  lle- 
gando este  fecho  á  mayor  honra ,  fizo  á  su 
Fijo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  fuese  la- 
vado en  el  agua  de  Jordán  por  mano  de  sant 


Johan  Bautista,  et  que  veniesé  su  Espíritu 
Santo  sobre  él  en  semejanza  de  paloma ;  et 
demás  por  testimonio  fue  oída  la  su  voz , 
quel  dixo  que  aquel  era  su  Fijo  que  él  mucho 
amaba ;  et  esto  fue  probado  manefiestamente 
ante  muchos  que  estaban  hi.  Et  por  ende  quel 
ruega  á  él,  que  es  santo  Padre  poderoso  sobre 
todas  cosas  et  Dios  perdurable ,  et  por  amor 
del  su  Fijo  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que 
aquella  criatura  de  aquel  olio  grueso  deñe 
santiguar  et  dar  sobrella  la  su  bendición ,  et 
que  la  virtud  del  Espíritu  Santo  con  él  mez- 
clada sea,  obrando  el  poder  de  Jesu  Cristo, 
por  el  qual  es  llamado  crisma  por  el  su  santo 
nombre  que  es  Christus.  Et  que  él  quiera  que 
aquellos  que  fueren  nacidos  por  el  bautismo 
de  agua  et  de  Espíritu  Santo  que  reciban  sa- 
lud por  esta  unción ,  porque  sean  aparceros 
de  la  vida  perdurable  et  de  la  gloria  del 
cielo. 

LEY  XLVI. 

Cómo  deben  saludar  la  crisma ,  et  por  qué 
razón. 

Dichas  et  acabadas  sobre  la  crisma  estas 
oraciones  et  bendiciones  que  oistes ,  debe  el 
obispo  homillarse  et  tener  las  manos  ayun- 
tadas deciendo  :  Dios  te  salve ,  untura  de  sa- 
lud et  grosura  santa ;  et  que  la  saluda  por 
Jesu  Cristo  cuyo  nombre  ha ,  et  otrosí  porque 


LEY  XXII. 

Por  quánías  Tazones  los  perroquianos  de  ana 
eglesia  se  pueden  confesar  á  clérigo  de  otra. 

Perroquiano  de  una  eglesia  dice  en  la  ley 
ante  desta  que  non  se  puede  confesar  á  clé- 
rigo de  otra  ;  pero  cosas  hay  (4)  señaladas 

LEX  XXII. 

Ad  confilendum  alü  sacerdoti  quara  proprio, 
requiritur  cjus  licentia :  fallit  tamen  in  quinqué 
casibus.  Primus,  si  proprius  sacerdos  est  idiota; 
quia  tune  debel  petere  licentiam,  qua  non  obtenta, 
conqueratur  prselato.  Secundus,  cum  ad  aliam 
Parochiam  transtulit  domicilium.  Tertius  est,  in 
vagabundo.  Quartus ,  si  causa  mercantiae  vel  pere- 
grinationis,  vel  alia  causa  peregit.  Quintus  casus 
est,  si  in  aliena  Parocbia  peccavit,  quia  tune  po- 
.lest,  si  vult,  illi  elenco  coníiteri.  Hoc  dicit. 

(1)  Cosas  hay.  Vide  quaj  dixi  supra  1.  próxima , 


porque  lo  pueden  facer,  et  estas  son  cinco : 
la  primera  quando  el  su  clérigo  non  es  enten- 
dido para  le  poder  dar  conseio,  et  quiere  ir  á 
otro  que  lo  sea  mas  que  aquel ,  mas  debegelo 
primero  demandar,  et  si  otorgar  non  gelo 
quisiere,  puédese  querellar  del  á  su  mayo- 
ral (2) ,  et  non  puede  ser  que  quando  gelo 
mostrare  como  lo  face  por  pro  de  su  alma , 

in  gloss.  super  parte,  sin  otorgamiento  de  aquel. 
(2)  A  su  mayoral.  Episcopo  videlicet,  vel  Arcbi- 
diacono,  ubi  de  consuetudine  vel  commissione 
Episcopi  Archidiaconus  haberet  curam  animarum, 
ut  notant  Doctor,  in  cap.  cum  satis,  et  in  cap.  fin. 
de  offic.  Archidiac.  Abb.  in  cap.  cum  in  cunctis, 
$.  inferiora,  de  elect.  et  vide  infra,  eod.  1.  52.  et 
Decium  consil.  420.  n.  k.  incipit,  Quwritur;  et  sí 
iste  superior  recusaret  malitiosé  daré  licentiam ,  et 
de  facili  non  posset  coraraodé  adiri  superior  Epi- 
scopi recusantis ,  poterit ,  licentia  non  obtenta ,  alü 
coníiteri :  Sylvest.  in  summa,  in  parle,  Confessor, 
la  1.  versic.  0.  queeritur,  et  habes  infra  eod.  1.  52. 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  IV. 


es  bendita  untura :  Ca  ella  es  sagrada  para 
dar  salvación  de  guarda  á  los  que  fueren  re- 
nascidos  por  bautismo,  porque  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  sea  honrado  por  todos  los  sieglos, 
et  por  el  qual  recibieron  los  cristianos  gua- 
lardon  de  salud  perdurable.  Et  después  que 
el  obispo  desta  guisa  la  hobiere  saludada, 
hala  de  dar  á  las  personas  et  á  los  sacerdotes 
que  la  saluden  horaildosamente ,  cada  uno 
dellos  las  manos  ayuntadas,  deciendo  las 
palabras  primeras  que  de  suso  deximos :  que 
Dios  salve  aquella  crisma ,  que  es  untura  de 
salud  et  grosura  santa.  Et  después  que  la  hu- 
bieren saludada  por  tres  veces ,  hanla  de 
poner  sobre  el  altar  ó  sobre  alguna  mesa  que 
sea  cobierta  de  paños  de  lino  muy  blancos. 
Et  las  razones  por  que  deben  saludar  la 
crisma  son  estas :  primeramiente  que  nues- 


tro señor  Jesu  Cristo,  Onde  ella  ha  nombré/ 
fue  concebido  de  Espíritu  Santo  en  el  cuerpo 
de  santa  María ,  saludándola  el  ángel  de  parte 
de  Dios ;  et  la  otra  porque  en  la  crisma  se 
muestra  figura  complida  de  salvación  en  dos 
maneras  :  la  una  de  salud  para  el  cuerpo,  la 
otra  de  salvamiento  para  el  alma.  Demás  que 
es  muy  buena  palabra,  et  mucho  honrada,  et 
muy  verdadera  et  buena ,  alli  ^o  diz  salud  et 
salvamiento ;  honrada  porque  mejor  cae  en 
las  cosas  honradas  que  en  las  otras ;  verdadera 
porque  Dios  la  fizo ,  que  ha  poder  de  la  facer. 
Et  otra  razón  hi  ha  sin  estas ,  ca  la  saluda- 
cion  nunca  se  face  sinon  á  persona  viva  que 
haya  alma  et  cuerpo ,  asi  como  de  home  ó  de 
muger.  Et  fácenla  á  la  crisma  solamente  entre 
todas  las  otras  cosas  que  non  han  alma.  Et 
esto  es  porque  ella  es  fecha  de  aquellos  olios 


que  le  non  plega  et  que  le  non  de  hi  conseio : 
la  segunda  razón  es  quanclo  dexa  su  perro- 
quia  et  va  á  morar  á  otra  (3) ;  ca  entonce 
bien  se  puede  confesar  sin  otorgamiento  de 
ninguno  al  clérigo  de  aquella  do  va  á  morar: 
la  tercera  es  quando  anda  de  una  tierra  á 
otra  non  habiendo  voluntad  de  asosegarse  (4) 
en  algunt  lugar,  ca  entonce  puédese  mani- 
festar á  qual  clérigo  quisiere  que  haya  poder 
de  oir  confesiones  et  de  dar  penitencia  :  la 
quarta  es  quando  dexa  su  casa  et  va  por 
tierra  ó  por  mar  buscando  otro  logar  do 


more  (5),  ó  va  en  peregrinage  ó  en  merca- 
duría, ó  por  alguna  otra  razón  qualquier, 
ca  este  bien  se  puede  confesar  allá  do  va ,  asi 
como  suso  es  dicho  :  la  quinta  es  quando  el 
que  es  perroquiano  de  una  eglesia  et  face  pe- 
cado en  otra  (6),  ca  este  atal  bien  se  puede 
confesar  si  quisiere  al  clérigo  de  la  otra  per- 
roquia  do  fizo  el  pecado.  Et  débese  confesar 
cada  uno ,  podiendo  haber  clérigo ,  lo  mas 
aina  (7)  que  pudiere ;  ca  tanto  mas  agrava  el 
pecado  ai  alma  del  home  quanto  mas  está 
en  él. 


(3)  A  otra.  Isto  casu  jam  sacerdos  Parocliioe ,  cui 
se  contulit,  non  erit  alienus,  sed  proprius,  cap.  íin. 
de  Paroch. 

(U)  Asosegarse. Vide  inl.  hceres  ahsens,  ff.  de  judie. 

(b)  Do  more.  Iste  eiriía  sine  domicilio  est,  1.  La- 
leo,  in  princip.  ff.  etl.  cjus,  $.  Celsus,  ad  mu- 
nicipal. 

(G)  Pecado  en  otra.  Cap.  1.  de  raptor,  et  cap. 
placuit,  6.  qusest.  5. 

(7)  Lo  mas  aina.  «  Ne  trrdes  convertí  ad  Bomi- 
«  num,  et  ne  difieras  de  die  in  diem,  súbito  enim 
«  veniet  ira  illius,  et  in  tempore  vindictas  disper- 
«  det  te,  »  Eccles.  5.  v.  7.  8.  et  rationes  propter 
quas  festinandum  est  ad  poenitcntiam,  vide  per 
Hosliens.  in  summa,  de  poenitent.  et  remission. 
charla  5.  col.  h.  in  verbo  festina.  Adverle  tamen , 
quia  secundúm  S.  Thom.  h.  Sententiarum ,  dist. 
17.  ad  confessionem  actualem  nnllus  tenetur  sta- 
tiin  post  peccalum,  quia  cum  prseceptum  conli- 
tendi  sit  affirmativum,  non  obligat,  nisi  pro  loco 
et  tempore.  Sunt  lamen  aliqui  casus  in  quibus  sta- 
tim  lenetur  confiten ,  ut  si  haberet  rccipcrc  Sacra- 
mentan] Eucharislise  vel  ordincm  sacrum ,  vel  si 


esset  in  periculo  mortis ,  notabilí  vel  probabili  in 
casu ,  veluli  in  quo  liomines  frequenter  moriuntur, 
ut  in  naufragio ,  bello ,  acuta  febri ,  vel  gravi  infir- 
mitale;  vel  quando  conscientia  dictat  ad  statim 
conütendum ,  quia  omne  quod  est  contra  conscien- 
tiam,  scilicet  prsecepti,  sedificat  adgehennam,  18. 
qusest.  1.  §.  ex  his,  et  ibi  gloss.  vel  quando  pro- 
babiliter  videret,  quod  illo  anno  copiam  idonei 
sacerdotis  habere  non  poterit ,  ut  poteris  videre  de 
bis  per  Petrum  de  Palud.  in  h.  sentent.  dist.  17.  et 
Sylvest.  in  summa,  in  parte,  Confessio,  la  1. 
versic.  secundo  queeritur;  ubi  refert  quintum  ca- 
sum ,  quem  addunt  aliqui ,  videlicet  quando  pec- 
cator  post  confessionem  et  communionem  recolit 
se  oblilum  confiten  aliquod  moríale,  quia  tenetur 
statim  confiten,  ñeque  potest  expectare  futuram 
Quadragesimam ,  quia  exponeret  se  periculo  obli- 
viscendi;  quod  tamen  ipse  Sylvester  dicit  nihil 
esse,  quia  oblivisci  peccatum  mortale,  non  est 
moríale  :  unde  iste  non  se  exponit  periculo  peccati , 
mortalis,  ñeque  tenetur  laborare  ne  obliviscatur, 
sed  sufíicit,  quód  velit  recordad  et  proponat  con- 
fiten ,  quando  alia  vice  tenebitur. 
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que  por  la  virtud  que  ha  en  ellos  son  benditos 
de  Dios  cada  uno  por  sí  et  en  su  natura,  por- 
que tuellen  mal  et  aducen  bien,  et  sin  aquesto 
bendí ceñios  et  conj uranios  á  cada  uno  en  su 
cabo,  asi  como  habedes  oido,  mayormiente 
después  quando  son  ayuntados  en  uno  ;  ca 
luego  la  virtud  de  la  santa  Trinidat ,  que  es 
departida  en  nombre  de  tres  personas,  et 
ayuntada  en  un  fecho  seyendo  una ,  envia  la 
su  bendición  sobrellos,  et  fáceles  que,  ma- 
guer que  son  dos  cosas,  que  sean  una  en 
manera  de  alma ,  et  los  dos  nombres  que  ha 
que  se  tornen  en  uno.  Et  desta  guisa  los  ayun- 
tando et  dándoles  el  nombre  de  Jesu  Cristo , 
tórnales  asi  como  una  persona.  Et  por  eso  se 
homillan  á  ella,  et  la  saludan  saludándola. 
Et  aun  hay  otra  razón ,  que  asi  como  los  ju- 
díos fincaban  los  hinojos  ante  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  quando  estaba  en  la  cruz ,  et  sa- 
ludábanlo por  deshonra  del  deciendol  que 


era  rey  de  los  judíos,  otrosí  los  cristianos 
contra  aquello  deben  fincar  los  hinojos  hu- 
millándose á  la  crisma ,  deciendol  que  Dios 
la  salve  porque  ha  nombre  de  Jesu  Cristo, 
que  es  rey  de  los  cristianos ,  et  cuyo  regno 
espiritualmente  non  ha  fin. 

LEY  XLVII. 

Cómo  debe  el  obispo  bendecir  et  consagrar  el 
olio  de  los  neófidos. 

Neóíidos  en  griego  tanto  quiere  decir  como 
homes  que  quieren  tomar  la  fe,  et  están  en 
prueba  si  la  tomarán  ó  si  non.  Et  porque  la  fe 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  es  tan  santa 
et  tan  limpia  que  mas  non  puede  ser,  fue  asi 
establecido  et  ordenado  que  todos  aquellos 
que  la  quisiesen  tomar,  que  non  la  recibiesen 
á  menos  de  ser  limpios  en  el  cuerpo  et  en  la 


LEY  XXIII. 

Qué  cosas  ha  mester  la  penitencia  para  ser 
verdadera. 

Salvación  ganan  los  homes  de  sus  pecados 
faciendo  penitencia  verdadera,  et  para  esto 

LEX  XXIH. 

In  peccati  commissione  errat  quis  contra  Deum 
tripliciter :  meditando,  consentiendo ,  et  faciendo. 
lia  in  vera  pcenitentia  sunt  tria  necessaria ,  quibus 
illas  tres  offensiones  emendare  debet  peccator.  Pro  • 
prima,  cordis contritio.  Pro  secunda,  oris  confes- 
sio.  Pro  tertia,  operis  satisfactio.  Hoc  dicit. 

(1)  Se  duelan  en  sus  corazones.  Contrilio  debet 
esse  universalis,  continua,  habens  proposilum  con- 
íitendi  et  satisfaciendi ,  et  contritio  est  dolor  pro 
peccatis  verus  et  anxius  cura  proposito  abstinendi, 
confitendi,  et  satisfaciendi  assumptus,  Joel.  2. 
v.  13.'  Scindite  corda  vestra,  et  non  vestimenta 
vestra,  vel  dic  quód  cordis  contritio  est  á  malo  ad 
bonum,  á  diabolo  ad  Deum  conversio,  Joel.  2, 
v.  12.  Convertimini  ad  me  in  toto  córele  vestro. 
Conversio  autem  est  cordis  undique  versio,  de 
pcenitent.  dist.  1.  cap.  convertimini  ;hxc  Hostiens. 
in  summa  de  pcenitent.  et  remission.  charta  1. 
col.  5.  versic.  quid  si  contritio,  ct  col.  h.  vers. 
quedis  debeat  esse  contrilio.  Secundúm  Theologos , 
contritio ,  prout  est  virtus  seu  actus  virtutis ,  quae 
poenitentia  dicitur ,  difíinilur  sic  :  Contritio  est  do- 
lor voluntatis  assumptus  pro  peccatis;  prout  vero 
est  pars  sacramenti  habens  relationem  ad  alias 
partes,  est  dolor  voluntarle  assumptus  pro  pecca- 


han  menester  tres  cosas  :  la  primera  que  se 
duelan  en  sus  corazones  (1)  de  los  pecados 
que  ficieron :  la  segunda  que  los  confiesen  (2) 
verdaderamente,  non  encubriendo  ninguno 
á  sabiendas,  nin  menguando  de  decir  todo 
aquello  de  que  se  acordaren  :  la  tercera  que 
fagan  emienda  dellos ,  segunt  les  mandaren 

lis,  cum  proposito  confiíendi  et  satisfaciendi.  Vi- 
deas  Sanctum  Thom.  et  alios  Theologos  in  h.  Scn- 
tentiarum,  dist.  17.  Debet  autem  peccator  nili  ct 
orare  pro  magna  contritione ,  sed  si  majorem  non 
polest  habere ,  sallem  doleat  se  peccasse ,  <J¡  hoc 
sufficit ;  sed  propter  hoc  doleat ,  quia  Deum  offen- 
dit ,  nam  si  ex.  alus  causis  doleret ,  propter  infa- 
miam  forte  vel  amissionem  honoris ,  non  est  digna 
poenitentia,  cap.  ut  constilueretur ,  50.  distinct. 
ñeque  exigitur  peccatorés  tanlúm  doleré,  quód 
potius  vellent  omnem  pcenam  sustinere,  quam 
peccasse ,  ut  tradit  Innocent.  et  Joan.  Andr.  in  cap. 
omnís  atriusque  sexus ,  de  pcenitent.  et  remission. 
et  secundúm  Petrum  de  Palud.  a  poenitente  requi- 
rendum  est ,  si  pcenitet ,  et  si  non  sufficienter  do- 
let,  an  hoc  sibi  displiceat,  et  vellet  sufficienter 
doleré,  et  hoc  sufficit,  quod  Sylvester  in  summa, 
in  verbo,  Contritio,  $.  1.  dicit  valde  esse  notan- 
dum :  quia  sic  dispositus  est  contritus  vel  saltera 
altritus ,  ut  'possit  absolví ;  et  dicit  Gloss.  in  cap. 
quempeenitet,  de  pcenitent.  distinct.  l.quód  confi- 
ten quis  debet  de  omni  peccato ,  et  ejus  verilate, 
utin  cap.  consideret,  de  pcenitent.  dist.  S.  et  dist.  6. 
cap.  qui  vidt. 

(2)  Que  los  confiesen.  Gloss.  in  summa,  de  pce- 
nit.  dist.  5.  dicit ,  quód  ad  confessionem  tenentur 
ex  uiiiyersalis  Ecclesise  traditione  potius,  quam 
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voluntad,  et  santos  por  buenas  obras  etpor 
sacramento,  el  qual  se  debe  facer  con  este 
olio  que  deximos,  que  ha  de  ser  bendito 
desta  guisa.  Et  después  que  el  obispo  hobiere 
sagrado  la  crisma  segunt  que  habedes  oido , 
ha  de  tomar  el  ampolla  deste  olio  et  conju- 
rallo,  deciendo  como  conjura  aquella  criatura 
de  olio  por  el  nombre  de  Dios  Padre  poderoso 
et  de  Jesu  Cristo  su  Fijo  nuestro  señor  et  del 
Espíritu  Santo ,  que  por  aquel  lavamiento  de 
la  Trinidat  et  de  la  virtud  de  Dios  tuella  todo 
el  poder  malo  del  diablo,  et  todo  pecado  an- 
tiguo ,  et  toda  la  fuerza  del  su  corrimiento , 
que  es  espantoso ,  et  dañadero  et  ciego ,  que 
se  entiende  á  los  qué  non  veen  la  verdat  para 
conoscer  á  Dios ,  et  sea  desarraigado  et  afo- 
guentado,  porque  se  parta  de  aquella  cria- 


tura de  olio  que  es  puesta  para  provecho  de 
los  homes ,  de  manera  que  sea  aquella  un- 
ción apurada  et  fecha  de  los  sacramentos  de 
santa  eglesia  et  de  Dios,  porque  se  muestren 
por  sus  escogidos  en  los  cuerpos  et  en  las  al- 
mas aquellos  que  fueren  untados  con  él,  et 
hayan  remisión  de  sus  pecados ,  asi  que  sean 
fechos  et  aparejados  para  recebir  toda  gracia 
espiritual.  Et  acabado  este  conjuro  debe  el 
obispo  decir  esta  oración,  como  ruega  á  Dios, 
que  es  complido  et  ahondamiento  de  todas 
cosas ,  et  mas  que  es  gualardonador  de  todos 
los  bienes,  que  por  la  su  virtud  del  Espíritu 
Santo  tuelga  et  esfuerce  et  confirme  las  vo- 
luntades flacas  de  neciedat,  porque  aquellos 
que  al  lavamiento  santo  de  renascimiento 
venieren  et  fueren  untados  con  aquel  olio, 


aquellos  á  quien  se  confesaren.  Estas  tres 
cosas  debe  facer  cada  un  pecador  porque  erró 
contra  Dios  en  tres  maneras  :  la  una  por- 
que hobo  sabor  de  pensar  e^ pecado  :  la  otra 


porque  consintió  en  ello  queriéndolo  facer : 
la  otra  por  la  soberbia  que  hobo  en  cumplirlo 
de  dicho  et  de  fecho ;  et  asi  por  estos  tres 
males  todo  cristiano  que  se  confesare  verda- 


ex  novi  vel  veteris  Testamenti  auctorilaíe ;  et  quod 
traditio  Ecclesise  obligatoria  est,  ut  praeceptum , 
argum.  11.  dist.  cap.  in  his  rebus,  et  quod  neces- 
saria  est  confessio  in  mortalibus  apud  nos;  sed 
apud  Grsecos  dicit,  quod  non,  quia  non  emanavit 
ad  illos  traditio- talis,  et  illud  Epistolíe  Jacobi : 
confitemini  alterutrum  peccata  vestra ,  dicit  fuisse 
consilii  primó,  alioquin  ligaret  et  Grsecos,  non 
obstante  eorum  consuetudine.  Abb.  etiam  in  cap. 
omnis  idriusque  sexus ,  depcenüent.  et  remission. 
colum.  5.  versicul.  extra  gloss.  tenet  opinionem 
dicta?  glossse.  Theologi  tenent,  quod  ut  est  mentalis 
iacta  Deo ,  est  de  jure  naturali ,  ut  autem  est  voca- 
lis ,  est  de  jure  divino  nova?  legis  ,  ut  tradit  Sanctus 
Thom.  h.  'Senlentiar.  dist.  17.  ct  Sanctus  Bona- 
ventura,  Ricardus,  et  Scotus,  pro  quibus  valdé 
concludit  auctorilas  illa  Joan.  20.  v.  23.  Quorum 
remiseritis  peccata,  remiltuntur  eis,  et  quorum 
relinuerüis ,  retenta  sunt;  et  ideo  ñeque  Papa  dis- 
pensare potest  super  Sacramento  confessíonis ,  ne 
quis  conliteatur  bomini,  sccundüm  Sanctum  Tho- 
mam  in  /».  Sententiarum,  dist.  16.  quícst.  5.  artic.  1. 
in  fine ,  quia  Sacramenta  sunt  ex  institutione  di- 
vina; bené  lamen  Papa  posset  dispensare,  ut  dif- 
ferret  confessioncm  ultra  annum,dequo  etiam  per 
Arcbidiac.  de  jjcenüent.  dist.  b.  insumma ad  finem. 
Decius  consil.  112.  num.  5.  Peccata  venialia  non 
tenelur  quis  singulariter  confiten,  Gloss.  in  cap. 
perfecta  pcenitenlia ,  depcenüent.  dislinct.  1.  Hos- 
ticns.  vero  in  summa  de  pcenitent.  et  remission. 
charla  2.  versic.  de  quibus  peccalis,  ponit  in  boc 
tres  opiniones.  Prima ,  ut  non  sit  necesse  coníilcri 
venialia  peccata  sacerdotíbus,  ctsi  copia  sacerdoüs 


habeatur,  dummodo  hoc  ex  contempíu  non  prse- 
termittatur;  et  quod  sufiieeret  ea  confiten  cose- 
quali.  Secunda ,  quod  needum  mortalia,  sed  etiam 
venialia  pandenda  sunt  sacerdoti ,  qui  ligandi  et 
solvendi  potestatem  babet ,  si  ipsius  copia  habea- 
tur ;  et  est  argumentum  pro  eis  depcenüent.  dist.  1 . 
cap.  agite poenitentiam.  Tándem  ponit  ipsetertiam 
opinionem ,  et  dicit  esse  distinguendum  inter  ve- 
nialia, et  venialia;  habent  enim  tres  gradus  sicüt 
Apostolus  testatur  1.  ad  Corinth.  5.  v.  12.  et  ha- 
betur  in  §.  alias,  2b.  dist.  ligna  scilicet,  fcenum, 
et  stipulam.  Per  ligna  majora  venialia  intelligun- 
tur,  et  qus3  nimis  sunt  inveterata  vel  in  consuetu- 
dine jam  deducta ,  quse  ex  ipsa  frequentatione  et 
oontemptu  mortalia  reputanlur,  vel  sequuntur,  ut 
in  cap.  etsi  Christus,  $.  quídam,  de  jurejurando , 
et  sccundüm  boc  dicit  intelligendum ,  quod  Au- 
gust.  dicit,  quod  nullum  peccalum  adeo  veniale 
est ,  quod  non  fiat  crimínale  dum  placet,  ut  in  dict. 

f .  criminis ,  et  § .  sequent.  dist.  25.  et  tune  debet 
confiten ,  si  fieri  possit ,  et  de  bis  dicitur  :  Füasti 
grandia ,  vicie  ne  obruaris  arena.  Per  foenum ,  in- 
telligas  minora ,  et  box  confitenda  sunt  saltcm  in 
genere,  cap.  dequotidianis,  depcenüent.  distinct.  3. 
Per  stipulam ,  intellige  mínima  venialia ,  qua?.  in 
sola  cogitatione  consislunt,  et  quse  ad  consensum 
non  perveniunt,  ut  de  pcenitent.  distinct.  2.  cap. 
sicut  de  tribus.  Abbas  in  cap.  omnis  utriusque 
sexus ,  de  pcenitent.  et  remission.  dicit,  quod  bo- 
num  consilium  est,  de  quo  Gloss.  ibi,  ut  confitea- 
lur  quis  venialia ,  si  recolit ,  prsesertim  si  deducta 
sunt  in  consuetudine.  Cardinal.  Alexand.  in  dicto 

g.  criminis,  loquitur  in  hoc  satis  iotricate,  Sauc- 
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sean  por  hi  alimpiados  de  todo  pecado ,  tam- 
bién en  la  carne  como  en  las  voluntades,  en 
manera  que  si  algunas  remasajas  fincaron  de 
tentación  del  diablo  ó  de  sus  obras,  que  por 
el  tañimiento  de  aquel  santo  olio  sea  todo 
tollido,  asi  que  non  finque  en  aquel  lugar 
ninguna  cosa  de  las  sus  maldades  nin  del  su 
poderío,  nin  pueda  hi  dexar  ascondidamente 
ningunt  asechamiento  para  facer  mal ;  mas 
veniendo  los  siervos  de  Dios  á  la  su  fe ,  et 
alimpiándolos  la  obra  del  su  Espíritu  Santo, 
sea  á  ellos  esta  unción  aprovechamiento  de 
salud,  porque  el  segundo  nacimiento  que  se 
face  por  el  sacramento  celestial  puedan  ellos 
recebir,  que  se  entiende  por  el  bautismo  ct 
por  la  unción.  Et  acabada  esta  oración  debe 
decir  el  obispo  á  alta  voz  este  prefacio ,  que 
se  entiende  por  oración  que  ha  de  ser  fecha 
ante  que  fagan  aquella  cosa  que  quieren  fa- 
cer, que  diz  asi :  que  ruega  á  Dios,  que  es 
durable  por  siempre,  que  deñe  bendecir  aque- 
lla criatura  de  aquel  olio,  el  qual  mostró  á 
Noe  quando  le  fizo  venir  la  paloma  que  troxo 
el  ramo  en  la  boca  en  signiíicanza  de  paz ,  et 
lo  departió  por  su  Espíritu  Santo ,  et  lo  fizo 
entender  á  aquellos  que  moraban  en  el  arca 
que  andaba  sobre  las  aguas ,  á  que  tornó  la 
paloma  que  dio  de  mano  Noe  con  delibra- 
miento honrado.  Et  estonce  el  obispo  et  los 
que  con  él  estodieren  deben  saludar  este  olio 
por  orden  cada  uno  en  su  grado,  asi  como  al 
otro  que  vos  deximos  de  la  crisma.  Et  todas 


estas  cosas  acabadas  deben  levar  aquellos 
olios  asi  ordenadamiente  como  los  aduxie- 
ron ,  et  meterlos  en  el  sagrario ,  que  quiere 
tanto  decir  como  lugar  donde  están  las  cosas 
sagradas. 

LEY  XLVIII. 

De  las  cosas  que  ha  de  decir  ó  de  facer  el  obispo 
ante  que  se  vaya  de  la  eglesia  después  que  la 
crisma  fuere  consagrada. 

Levada  la  crisma  et  los  otros  olios  benditos 
que  deximos  al  sagrario ,  debe  el  obispo  lavar 
las  sus  manos,  et  los  evangelisteros  deben  ir 
al  altar  et  descobrir  las  santas  cosas  que  es- 
taban cobiertas  sobre  él.  Et  el  obispo  hase  de 
llegar  al  altar  et  quebrantar  los  panes  que 
fueren  ofrecidos ,  á  que  llaman  obladas ,  et 
comulgar  al  pueblo  dellas,  dando  á  cada  uno 
sendos  bocados ,  veniendo  ordenadamente 
unos  en  pos  de  otros.  Et  ha  de  guardar  de 
estas  obladas  entregas  fasta  el  dia  de  pascua, 
de  que  comulgue  al  pueblo  sin  la  otra  grant 
comunión  que  se  face  con  la  hostia ,  et  el  vino 
et  el  agua,  que  es  el  cuerpo  et  la  sangre  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Et  como  quier  que 
paquel  dia  del  Jueves  de  la  cena  consuma  el 
obispo  ó  el  sacerdote  que  dixiere  la  misa  la 
sangre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  la  hostia 
debe  ser  guardada  fasta  otro  dia  entera- 
mente. Et  mientra  los  del  coro  dixieren  viés- 
peras  débenla  levar  un  sacerdote  et  un  ole- 


deramente (3)  debe  facer  aquellas  tres  emien- 
das sobredichas ;  ca  débese  doler  en  su  cora- 
zón por  el  pensamiento  malo  que  pensó ,  en 

tus  Thom.  U.  Sententiarum  distinct.  16.  et  17.  Sco- 
tus ,  et  Petrus  de  Palud.  ibidem ,  et  communiter 
Doctores  dicunt ,  quód  regulariter  non  teneamur 
confiten  peccata  venialia,  ñeque  ex  vi  Sacramento , 
ñeque  ex  dispositione  cap.  omnis  utriusque  sexus, 

¡  de  pcenitent.  et  remission.  et  intellige  de  confes- 

i  sione  in  specie  de  singulis ,  ut  in  principio  gloss. 

|  diximus.  Tenemur  tamen  ratione  statuti  Eeclesise 
confiten  venialia  in  genere  dicendo  :  Nos  quidem 
immunes  a peccato  morlali,  secundúm  conscien- 
tiam  nostram,  tamen  in  midtis  aliis  deliquisse,  et 
petere  absolutionem,  secundúm  Sylvest.  in  summa, 
in  verbo,  Confessio,  1.  §.  décimo  tertio  queeritur. 
Si  lamen  quis  dubitet  an  sit  mortale  vel  veníale , 
lenetur  confiten  eum  in  specie  secundúm  Sanclum 

.  Thomam ,  ubi  supra. 

(3)  Verdaderamente.  Debet  enim  esse  confessio 
pura ,  et  fidelis ,  et  integra ,  et  debet  Uabere  con- 


que hobo  sabor,  et  débelo  decir  de  su  volun- 
tad por  su  boca,  porque  fue  desvergonzado  (4) 
queriéndolo  facer,  et  ha  de  facer  emienda  por 

fessio  sexdecim,  quse  his  Yersibus  continentur. 

Sit  simples ,  humilis ,  Confessio ,  pura ,  fidelis , 
Alquo  frequens ,  nuda ,  discreta  ,  libens ,  verecunda , 
Integra,  secreta,  lacryniabilis ,  accelerata, 
Fortis,  et  aecusans,  et  sit  parere  parata. 

Secundúm  Sanctum  Thomam ,  et  alios  Theologos 
in  h.  Sententiaruní ,  dist.  17.  ubi  litec  plené  expo- 
nuntur.  Vide  eliam  per  Hostiens.  in  summa  de 
poenitent.  et  remission.  charta  5.  colum.  2.  et  U. 
et  5.  versic.  qualis  debet  esse  confessio,  et  vide 
glossam  nolabilem,  in  cap.  quem  pcenitet,  de  pce- 
nitent. dist.  1 .  et  duae  de  praedictis ,  scilicet  quód 
sit  frequens  et  festina ,  sunt  de  bene  esse ,  secun- 
dúm Sylvest.  in  summa,  in  verbo,  Confessio,  la 
1.  versic.  primó  vero  quairitiir. 

(*)  Dmargoimd-Qt  Debet  ergo  in  confessione 
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rigo  de  evangelio  cobierta  con  un  paño  de 
lino  muy  blanco,  yendo  con  ellos  aquellos 
otros  oficiales  que  son  para  servir,  asi  como 
los  que  son  de  pistola  ó  de  algunos  de  los 
otros  grados.  Et  estos  han  de  ir  con  candelas 
delante  et  con  encensarios  estas  palabras 
cantando,  que  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
en  este  dia  á  los  sus  decípulos  quando  tomó 
el  pan ,  et  lo  bendixo  et  lo  quebrantó  ;  que 
aquel  era  el  su  cuerpo  que  por  nos  seria 
traido  :  et  otrosí  el  vino ,  que  aquel  era  el 
cáliz  del  nuevo  testamento,  que  era  la  su 
sangre :  et  que  aquello  feciesen  siempre  en 
su  remembranza.  Et  esto  deben  facer  fasta 
que  lo  pongan  en  el  lugar  do  lo  han  de  po- 
ner :  et  deben  hi  tener  todavía  candela  acen- 
dida  fasta  otro  dia  á  la  misa,  et  non  deben 
estar  sin  lumbre.  Et  esto  acabado  debe  el  ar- 
cediano comenzar  las  viésperas  que  se  deben 
acabar  con  la  misa,  deciendo  el  obispo  esta 
oración ,  en  que  ruega  á  Dios  que  nos  seamos 
ahondados  del  su  manjar  de  vida,  que  se  en- 
tiende por  el  su  cuerpo  et  por  la  su  sangre, 
et  que  seamos  tales  en  este  mjrndo  que  lo  re- 
cibamos dignamiente ,  porque  hayamos  en  el 
otro  por  él  complido  gualardon.  Et  quando 
esto  hobiere  dicho  debe  decir  el  evangelistero 
que  se  vayan  de  la  eglesia  los  que  se  qui-" 


sieren  ir,  que  ya  la  misa  es  dicha.  Et  después 
desto  debe  el  obispo  entrar  en  el  sagrario ,  et 
mandar  á  los  prestes  que  guarden  aquel  olio 
segunt  que  es  establecido  en  santa  eglesia,  et 
dárgelo  sellado  poniendo  hi  su  sello ,  et  que 
non  lo  den  á  ninguno  que  gelo  demande  por 
razón  de  melecina,  nin  otrosi  á  aquellos 
que  obran  de  fechizos  nin  de  encantamien- 
tos :  et  esto  se  entiende  también  por  los  va- 
rones como  por  las  mugeres :  et  el  que  lo 
federe  débele  ser  tollida  la  honra  que  ho- 
biere de  la  eglesia. 

LEY  XLIX; 

De  la  virtud  que  ha  en  si  la  crisma  et  de  la  pro 
que  face  quando  obran  con  ella. 

Compuesta  et  fecha  la  crisma  segunt  que 
ya  habernos  dicho  recibe  en  si  grant  virtud ; 
et  esto  por  muchas  razones  :  primeramiente 
porque  es  de  olios,  que  cada  uno  ha  virtud 
en  tres  maneras :  la  una  naturalmiente  en  si 
mesmos  ,  segunt  que  desuso  oistes  :  la  otra 
espiritual  por  los  conjuros  et  bendiciones,  et 
por  el  sacramento  que  facen  sobrellos  :  et 
otrosi  por  aquellas  palabras  que  dicen  sobre 
amos  á  dos  quando  son  envueltos  en  uno  et 


la  soberbia  que  hobo  en  sí  en  complir  el  pe- 
cado ;  et  para  estas  tres  cosas  mostrar  ame- 
nazó Amos  el  profeta  por  mandado  de  nuestro 
señor  Dios  á  Azahel  rey  de  Damasco,  quandol 
dixo  (5) :  que  por  los  males  et  por  las  premias 
que  íiciera  tres  vegadas  á  los  pueblos  de  los 
judíos,  si  se  repintiese  et  feciese  penitencia 
dello  que  lo  perdonarie ;  mas  por  la  quarta 
vegada  si  los  apremiase  nol  perdonarie,  mas 
que  le  darie  pena  por  ello.  Onde  por  estos 

vincere  erubescentiam ,  et  ipsa  erubescentia  par- 
tem  babet  remissionis,  quoniam  et  verecundia 
magna  est  pcena,  ut  in  cap.  quem  pmnilet,  de  pee- 
nilent.  distinct.  1.  et  non  debet  dividí  confessio 
timore  verecundia;,  cap.  1.  versic.  cautus,  de 
j)oenitent.  distinct.  5.  et  contra  hunc  pudorem  est 
triplex  medicina.  Prima,  consideratio  ralionis  na- 
turalis:  si  enim  non  erubuisli  peccare,  quod  in- 
honcslum  et  inutile  fuit,  non  debes  secundum 
ralionem  naturalem  erubesccre  confiten  ,  quod 
lionestum  et  utile  est;  unde  dicit  beatus  Bcrnar- 
dus  :  «  O  insania  nimia  hominum ,  pudet  abluí ,  et 
«  non  pudet  inquinan  :  pudet  sordes  abstergeré , 
ü  et  non  pudet  contraliere  ;  aMergitm*  cajiga ,  et 


males  et  por  estas  premias  entiéndense  tres 
maneras  de  pecado  en  que  caen  los  homes, 
pensando  mal  et  consintiéndolo ,  et  después 
faciéndolo.  El  quarto  es  quando  non  quieren 
facer  penitencia  de  sus  pecados ;  et  han  sabor 
de  vevir  en  ellos ;  et  por  ende  al  que  asi  mu- 
riere non  lo  perdonará  Dios  (6) ;  ca  derecho 
es  que  el  que  toda  su  vida  quiso  vevir  en  pe- 
cado sin  penitenciarse  ó  arrepentirse  dello , 
que  después  de  su  muerte  siempre  sea  enpena. 

«  contemnitur  anima !  »  Secunda,  est  virtus  divina? 
intuilionis ,  quam  nihil  celare  potest ,  etiam  mini- 
mam  cogitationem  :  ad  Hebraos  4.  v.  13.  Omnia 
nuda'sunt,  et  aperta  oculis  ejus,  cap.  nont.  de 
judie.  Tertia,  est  comparatio  futura;  confusionis  : 
Ecclesiast.  h.  v.  25.  est  confusio  adducens  igno- 
miniam,  sive  peccatum,  et  est  confusio  adducens 
gloriam;  de  his  plené  perHostiens.  insumma,  de 
pcenüent.  et  remis.  cbarta9.  column.  1.  vers.  qued 
impediant  poenitenliam. 

(5)  Dixo.  Vide  Amos  cap.  1.  et  in  cap.  super  tri- 
bus, depoenit.  distinct.  1. 

(6)  Non  lo  perdomrá  Dios.  Addg  d¡cf.  cap.  mper ' 
tribus,  in  fine, 
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éncorporada  la  crisma  como  debe  ser :  la  otra 
por  el  nombre  de  Jesu  Cristo  onde  ella  recibe 
el  suyo ,  que  ha  tan  grant  fuerza  et  virtud, 
que  sobre  todas  las  cosas  ha  poder,  et  le  son 
homildosas  et  obedientes,  asi  como  dixo  sant 
Pablo,  que  en  el  nombre  de  Jesu  Cristo  todas 
las  cosas  deben  fincar  los  hinojos,  asi  en  el 
cielo,  como  en  la  tierra ,  como  en  los  infier- 
nos :  et  otrosi  por  la  señal  de  la  cruz  que  facen 
sobre  ella  que  ha  poder  et  virtud  de  vencer 
todas  cosas  :  et  sin  todo  esto  que  es  fecha  por 
manos  de  homes  sagrados ,  asi  como  los  per- 
lados mayores ,  et  en  los  lugares  sagrados , 
asi  como'en  las  eglesias  honradas,  et  en  tiempo 
sagrado ,  asi  como  en  el  que  el  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  nos  redimió ,  sofriendo  muerte  et 
pasión  por  nos.  Et  por  todas  estas  virtudes 


que  ha  en  sí  la  crisma  viene  muy  grant  pro 
della  al  linage  de  los  homes.  Ca  asi  como 
cayeron  en  la  saña  de  Dios  por  el  fruto  que 
comió  contra  su  voluntad  Adán ,  que  fué  el 
primero  home ,  et  porque  non  fue  obediente 
ganaron  todo  su  linage  'desamor  de  Dios  et 
cayeron  en  perdición :  otrosi  por  el  fruto  des- 
tos  árboles  que  habernos  dicho  nos  fizo  ganar 
nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que  fue  el  segundo 
home  que  hobo ,  amor  de  su  Padre  seyendol 
obediente  fasta  la  muerte.  Otrosi  tiene  muy 
grant  pro  la  crisma ,  que  la  fuerza  della  arrie- 
dra  al  diablo  del  home  et  lo  saca  de  su  volun- 
tad et  de  sus  obras ,  quel  era  ya  como  morada 
antigua  en  que  moraba  sin  derecho ,  como 
apoderándose  de  lo  que  non  era  suyo  5  ca  Dios 
lo  habia  fecho  et  establecido  para  su  moranza. 


LEY  XXIV. 

De  las  tres  maneras  de  pecados  que  los  homes 
facen,  que  perdona  Diosa  los  que  se  con- 
fiesan. 

Santa  eglesia  muestra  como  perdona  Dios 
tres  maneras  de  pecados  á  los  homes  quando 
se  confiesan ,  et  da  enxiemplo  desto  de  los 
tres  muertos  que  resucitó  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  quando  andaba  por  tierra ;  ca  segunt 
fizo  entonce  en  los  cuerpos  face  agora  á  se- 
mejanza dello  en  las  almas.  Primeramente 
resucitó  la  fija  (4)  del  príncipe  de  la  sinagoga 
que  yacie  muerta  en  su  casa  dentro ;  et  por 
esto  se  entiende  el  pecado  de  los  malos  pen- 
samientos en  que  home  está,  et  quando  faz 
penitencia  dellos  resucitál  nuestro  Señor  en 
el  alma ,  que  era  muerta  por  aquel  pecado 
contra  Dios ,  por  el  pensamiento  malo  que 
pensó  dentro  en  su  corazón ,  asi  como  resu- 
citó á  aquella  moza  dentro  en  su  casa.  El 
otro  muerto  que  resucitó  era  fijo  (2)  de  una 
viuda,  et  quando  lo  levaban  á  soterrar  en- 
contróse nuestro  señor  Jesu  Cristo  con  los 
quel  levaban  fuera  de  la  puerta  de  la  ciudat, 
et  hobo  duelo  de  su  madre  et  de  la  otra  com- 
paña que  lloraban  por  él,  et  resucitólo;  et 

LEX  XXIV. 

Anima  per  peccatum  moritur  in  damnationem 
perpeluam ,  et  per  poenitentiam  resurgit  in  vitam 
seternam.  Hoc  dicit. 

(1)  La  /ya.  Vicie  Matth.  cap.  9.  y.  25.  et  in 


por  esto  quiso  que  entendiésemos  el  pecado 
que  face  home  en  diciendo  algunas  palabras 
que  fuesen  carrera  para  facer  el  pecado  que 
pensó,  ó  trabajándose  en  otra  manera  qual- 
quier  para  complirlo ,  et  quando  face  peni- 
tencia del  resucítale  nuestro  Señor  en  el 
alma,  que  era  ya  en  carrera  para  complir  el 
pecado,  asi  como  fizo  vevir  al  fijo  de  la  viuda 
que  levaban  á  soterrar.  El  tercero  que  resu- 
citó fue  Lázaro  (3)  que  habie  quatro  dias  que 
era  muerto  et  olie  mal  •,  et  por  esto  tovo  por 
bien  que  entendiésemos  el  pecado  que  home 
face ,  non  tan  solamente  por  pensamiento  nin 
por  palabra ,  mas  compliéndolo  por  fecho : 
ca  á  este  resucita  nuestro  Señor  Dios  en  el 
alma  quando  face  penitencia ,  como  resucitó 
á  Lázaro  del  sepulcro  que  olie  ya ;  ca  asi 
como  el  cuerpo  del  home  muerto ,  que  es  ya 
corrompido,  aborrecen  los  homes,  porque 
les  huele  mal ,  asi  al  pecador  quando  cumple 
el  pecado  por  obra  aborrecel  Dios.  Et  por 
ende  llora  santa  eglesia  et  ruega  á  Dios  por 
estos  tales  que  son  de  fecho  en  mayores  pe- 
cados ,  segunt  dixieron  los  santos  •,  llore  por 
tí  santa  eglesia  tu  madre,  et  lave  tus  pecados 
en  sus  lágrimas :  et  esto  se  face  á  semejanza 
de  como  lloraron  santa  María  Magdalena  et 
santa  Marta,  et  rogaron  á  nuestro  señor  Jesu 

cap.  quem  pcenitet,  in  fine,  de  poenit.  distinct.  1. 
et  eadem  dist.  in  §.  denique,  versic.  tres  quoque. 

(2)  Fijo  de  una  viuda.  Luc.  7.  v.  14.  et  in  cap. 
fleat ,  de  ¡icenitent.  distinct.  1. 

(3)  Lázaro.  Joan.  cap.  H.  v.  17.  et  cap,  quan- 
lumlibct}  de  poeniten,  distinct.  lx 
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Et  por  ende  la  crisma  es  asi  como  posadero 
de  Jesu  Cristo,  que  toma  aquella  posada  para 
él  poniendo  hi  la  su  señal  de  la  cruz ,  et  la 
entrega  de  quanto  hi  falla ,  echando  de  hi  al 
diablo  et  todo  lo  que  hi  tiene.  Et  otrosi  faz 
grant  pro  que  asegura  al  home  que  non  caerá 
en  la  culpa  primera,  nin  tornará  en  él  el  diablo 
si  por  su  grant  merescimiento  non  fuere  i  et 
faciendo  esto  da  al  home  cumplidamente  el 
amor  de  Dios  onde  es  todo  bien. 


LEY  l; 


Cómo  debe  ser  honrada  et  guardada  la  fiesta 
del  Jueves  de  la  cena,  en  que  debe  ser  fecha 
'  la  crisma. 

Fiesta  tanto  quiere  decir  como  cosa  en  que 
facen  dos  obras  :  la  una  de  alegría,  et  la  otra 
de  honra.  Et  cada  una  destas  ha  de  ser  fecha 
con  razón;  la  alegría  habiendo  los  homes 


Cristo  por  su  hermano  Lázaro  quel  resuci- 
tase, et  lloraron  otrosi  la  otra  compaña  que 
iban  con  ellas. 

LEY  XXV. 

Qué  los  clérigos  deben  ser  sabios  en  dar  las 
penitencias. 

Sabidores  deben  ser  los  clérigos  en  dar  las 
penitencias  á  los  que  á  ellos  se  confesaren , 


pues  que  son  puestos  en  lugar  de  Dios  para 
juzgar  las  almas  ;  ca  qualquier  dellos  debe 
primero  oir  el  pecado  que  fizo  el  home  que 
se  le  confiesa,  et  desi  preguntar  las  cosas 
que  están  cerca  del ,  para  saber  mas  la  ver- 
dat ,  á  que  dicen  en  latin  circunstancias  : 
estas  son  asi  como  qual  es  el  pecado  que  fizo 
aquel  que  se  confiesa,  et  de  qué  edat  (1)  es  el 
pecador,  si  es  mancebo  ó  si  es  viejo,  ó  si  es  sano 
ó  doliente  (2),  ó  libre  ó  siervo  (3),  ó  rico  (4)  ó 


LEX  XXV. 

Confessor,  qui  est  positus  loco  Dei,  debet  sa- 
pienter  scrutari  in  confessione  pcenitentis  circum- 
stanüas ,  et  ejus  personam  in  setate ,  valetudine , 
conditione,  divitiis ,  statu ,  lilleratura  et  dignilate , 
contemplando  etiam  locum  et  tempus  commissi , 
et  an  per  se ,  Yel  allerius  suggestione ,  aut  adjuto- 
rio  peccavit  :  contriüonem  insuper  pcenitentis, 
quibus  diligenter  inspectis,pcenitentiam  comraisso 
conlrariam  injungit  arbilráriam ;  obediat  poeni- 
tens ,  implealque  eam ,  quia  alias  sibi  non  prode- 
rit.  Hoc  dicit.  Orlum  habet  a  cap.  1.  de  poenit. 
dislinct.  5. 

(1)  Edat.  Ratione  fragilis  setatis ,  mínór  pceni- 
tentia  est  imponenda,  15.  quíest.  1.  %.  ut  ñaque, 
pueri  doli  capaces  tenentnr  coníiteri ,  cap.  omnis 
ulriusque  sexus ,  de  poenitent.  et  remission.  Host. 
in  summa  ejusdem  liluli ,  charla  8.  col.  2.  vers. 
cid  pueri.  Si  vero  est  valde  senex  in  aelate  decre- 
pita, alleviari  debet  jejuniis,  et  gravan  oralioni- 
bus ,  ut  in  dicto  cap.  1.  de  poenit.  dist.  5.  et  si  habet 
pecuniam  ,  redimat  cum  ipsa  pcecata  sua,  de 
potnit.  dislinct.  i.  cap.  medicina.  Si  vero  non  sunt 
ila  senes ,  fortiús  pcenitentiari  debent ,  quám  de- 
crepiius ,  tales  cnim  cum  peccant,  juvenes  ad  in- 
terilum  trahunt;  quia  secundúm  bealum  Grego- 
rium,  laqueus  juvenum  omnes  mali  senes,  2. 
queest.  7.  cap.  Paulus  dicit;  «  in  sene  vero  omni 
«  discrctione  carente,  dic  ulinpupillo,ct furioso. » 
Host.  ubi  supra,  charta  8.  col.  5.  versic.  q liando, 
con/ilendum  est. 

(2)  Doliente.  Infirmo  non  est  injungenda  pceni- 
lentia,  sed  innotescenda  quanlitas  el  qualitas,  ut 


dicat  sic  sacerdos  :  Si  tu  esses  sanus ,  talem  pceni- 
tentiam  deberes  agere ,  et  usque  ad  tale  tempus ; 
sed  quia  es  infirmus ,  tibi  non  injungo;  dico  tamen 
tibi ,  quód  si  decesseris ,  facías  talem  eleemosy- 
nam ,  sive  injunge  tuis  hseredibus  quód  eam  í'a- 
ciant  pro  hac  pcenitentia;  si  autem  convalueris, 
iterum  humiliter  confitearis,  et  facias  poenitentiam, 
qussi  tibi  injuncta  fuerit.  Probantur  hsec  in  cap. 
«6  infirmis,  26.  queést.  7.  et  b0.<  dislinct.  cap.  de 
his;  26.  qua;st.  6.  cap.  si  quis  corpore,  et  cap.  seq. 
líosliens.  in  summa ,  de  poenit.  et  remission. 
%.  quando  confitendum ,  versic.  con/ilendum  est 
tempore  sanitatis.  Videtur  tamen ,  quód  et  possit 
sacerdos  dicere,  si  convalueris,  fac  talem  peeni- 
tentiam,  sine  eo  quód  tenealur  iterum  coníiteri, 
vide  infra  eod.  1.  59. 

(5)  Siervo.  Si  servas  sít,  et  obedierit  domino, 
obediendo  in  atrocioribus ,  minus  puniendus  est, 
22.  qusest.  b.  cap.  qui  compulsus  :  12.  quaíst.  2. 
cap.  cum  dewtissimam,  et  tamen  in  talihus  non 
tencbatur  obedire,  1.  serms,  [f.  de  action.  et  obli- 
gaíion.  cap.  Si  dominus,  11.  qusest.  3  :  86.  dist. 
cap.  an  pulatis.  Quód  si  voluntarié  peccaverit, 
acriüs  quam  alius  in  corpore  etiam  punitur,  %h. 
qusest.  1.  cap.  qui  contra  pacem  :  12.  qusest.  2. 
cap.  qui  manumittitur :  3.  qusest.  11.  |.  si  quis 
ex  familiaribus  :  ñeque  est  servo  injungenda  pe- 
regrinado, per  quam  dominus  servi  servitio  de- 
fraudetur,  cap.  relatum,  de  sentent.  excommun. 
líosliens.  in  summa,  de  poenitent.  et  remission. 
charta  Ib.  col.  U.  versic.  licet  autem. 

(U)  Rico.  Inquirat  Sacerdos  cauté ,  et  astuté  quaí 
causa  movet  divitem  ad  peccandum ,  de  poenitent. 
dislinct.  6.  cap.  1.  ad  fin.  et  imponat  pcenitentiam 
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debdo  de  la  haber  et  de  la  facer  con  derecho ; 
la  honra  faciéndola  en  lugares  honrados  et 
con  cosas  honradas ,  et  mayormiente  quando 
aquellos  á  quien  la  facen  han  honra  en  sí. 
Et  porque  en  la  fiesta  de  la  cena  et  de  la  crisma 
se  encierra  todo  esto ,  por  eso  queremos  mos- 
trar las  maneras  et  las  razones  por  que  fue 
asi.  Et  las  maneras  son  dos :  la  primera  porque 


Dios  la  honró  por  su  cuerpo  mesmo,  faciendo 
en  tal  dia  corte  de  sus  vasallos  et  de  sus 
amigos,  et  comiendo  con  ellos,  que  es  cosa 
en  que  se  demuestra  grant  amorio  de  amigo 
et  mayormiente  de  señor  á  vasallos.  Etnon  tan 
solamiente  les  dio  á  comer  manjares  terre- 
nales, mas  aun  dióles  el  su  cuerpo  mesmo  et 
la  su  sangre  de  que  usasen  cada  dia  comién- 


pobre,  ó  clérigo  (5)  ó  lego,  6  letrado  (6)  ó  sin 
letradura,  ó  perlado  (7),  ó  otra  persona  me- 

in  jejunio ,  oratione ,  et  eleemosyna  consistentem , 
et  si  sit  delicatus  caveat  ne  asperura  jejunium  in- 
jungat,  41.  distinct.  cap.  non  cogantur,  aggravet 
eum  in  eleemosynis ,  cap.  medicina,  de  poenitent. 
distinct.  1.  Hostiens.  ubi  supra,  versic.  si  dives 
sit. 

(5)  Cllérigo.  In  eodem  genere  peccati  magis  vi- 
detur peccare  clericus,  quám  laicus,  Gloss.  in 
cap.  homo  christianus,  40.  distinct.  Plus  enim 
peccare  videtur  perfectus,  quám  imperfectas, 
Gloss.  in  cap.  1.  de  poenitent.  distinct.  5.  in  parte , 
ideo  enim ,  quse  tamen  limitat  hoc  secundum  con- 
temptum.  Adde  gloss.  in  cap.  qui  viderit,  32. 
qusest.  b.  in  parte,  studiosa,  et  1.  Regum,  cap.  2. 
v.  28.  et  de  poenitent.  dist.  1.  cap.  si  sacerdos : « Si 
Sacerdos  peccaverit ,  quis  orabit  pro  eo  ? » 

(6)  Letrado.  Huic  enim  propter  majorem  scien- 
tiam  durior  videtur  pcenitentia  imponenda ,  quám 
non  lilterato ;  quia  magis  videtur  contemnere  qui 
plus  scit ,  quám  qui  minus ;  et  quia  litterati  pec- 
cant  in  multis,  de  quibus  sacerdos  debet  inquirere 
ideó  debet  hoc  scire ,  de  quibus  vide  per  Hostiens 
in  summa,  de  poenitent.  et  remis.  charta  6.  col.  4 
versic.  cui  doctor. 

(7)  Perlado.  Praelatus  si  publicó  peccaverit 
acrius  quám  alius  puniri  debet  propter  exempl 
perniciem ,  11.  quaest.  3.  cap.  prcecipué ,  cap 
magnce ,  de  voto ,  ubi  Glos.  tradit  illud  :  Regís  ad 
cxemplum,  etc.  85.  distinct.  cap..-wemo  qaippe,  si 
occultum  mitiús  punitur ,  quám  quando  publicé 
nam  gradus  dignitatis  vel  ordinis  peccatum  aggra- 
vat,  dict.  cap.  homo  christianus,  40.  dist.  et  89 
distinct.  cap.  ad  hoc.  Unde  Presbyter  magis  pu- 
niendus  est ,  quám  Diaconus  :  et  vide  de  poenitent 
distinc.  4.  $.  finís.  Hostiens.  ubi  supra ,  versic.  si 
Pnelatus  sit. 

(8)  Persona  menor.  Milites ,  rustici ,  merca tores, 
vel  alii,  de  quibus  vide  latiús  per  Hostiens.  in 
summa,  depcenit.  et  remission.  cliarta  8.  versic. 
cui  miles,  versic.  cui  rusticus,  et  versic.  cuimer- 
caior,  et  dicitjbi  Hostiens.  quód  vita  rusticorum 
tütior  est ,  quám  quiescenlium  deliciosorum  divi- 
tum  et  oliosorum ,  unde  versus  : «  Divitiis  uti ,  res 
est  adversa  saluti :  paucos  crede  bonos ,  quos  beat 
seris  bonos  :  mollities  vestís ,  coitus ,  gula ,  cura 
quiétis. »  Et  circa  mercatores  nota  signanter ;  cura 


ñor  (8) ;  ó  si  el  logar  (9)  en  que  fizo  el  pe- 
cado es  sagrado  ó  non,  et  en  dia  de  fiesta  ó 

(narrando  in  his  quse  peccant)  dicit :  Nono ,  trans- 
ferendo  se  ad  regiones  remotas ,  et  nimiam  moram 
trahentes ,  el  ibi  cum  diversis  etiam  alienis  uxori- 
bus  adulterium  committendo ,  et  suis  causam  adul- 
terii  prsebendo  ,  de  quibus  quot  mala  proveniant 
dicit  ipse ,  nemo  est  qui  ignoret ;  quod  tu  nota 
contra  mercatores  transferentes  se  in  regiones  In- 
diarum  Maris  Occeani ,  ibique  nimiam  moram  tra- 
hentes. De  religiosis  autem  dic ,  quod  in  tribus 
casibus  in  eodem  genere  peccati ,  plus  peccant 
quám  laici.  Primus ,  cum  religiosus  peccat  contra 
votum  religionis ,  veluli  fornicando  contra  votum 
continentise ,  vel  turando  contra  votum  paupertatis, 
et  contra  preeceptum  decalogi.  Secundus ,  cum 
peccat  ex  contemptu^  cum  per  id  sit  ingratus  di- 
vini  beneficii ,  quo  sublimalus  est  ad  perfectionis 
statum,  "Tertius,  propter  scandalum,  quia  multi 
ad  ejus  vitam  respiciunt ;  sed  si  religiosus  non  ex 
contemplu ,  sed  ex  infirmilate  vel  ignorantia  pec- 
cat ,  non  contra  votum  suse  religionis ,  et  occulté  et 
absque  scandalo ,  leviüs  peccat  eodem  genere  pec- 
cati ,  quám  ssecularis ,  nam  ex  multis  bonis  quae 
facit,  quasi  absorbetur  peccatum  illius ,  si  sit  leve, 
et  si  sit  mortale ,  fáciliús  ab  illo  resurgit  propter 
intentionem ,  quam  habet  erectam  ad  Deum  ,  quae 
licéf  ad  horam  intercipiatur ,  de  facili  reparatur , 
et  quia  juvatur  etiam  á  sociis  ad  resurgendum. 
Hsec  sunt  ex  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  186.  art.  fin.  et 
tradit  Joan.  And.  in  cap.  accusatus,  de  hceret.  lib. 
6.  et  nota ,  quód  non  est  injungendum  in  pceniten- 
tia monacho  jejunium ,  in  speciali  propter  scanda- 
lum fratrum ,  20.  qusest.  1 .  cap.  monachi,  et  §.  í¡  i. 
potest  tamen  puniri  in  ciborum  abstinentia ,  cum 
et  sine  scandalo  possit  comedere  magis ,  vel  mi- 
nus :  si  tamen  esset  monachus  solitarius ,  posset 
ei  indici  jejunium,  videas  per  Hostiens.  ubi  supra, 
charta  16.  col.  1 .  versic.  si  sit  monachus  :  et  de 
monachis ,  et  eorum  exccssibus ,  vide  per  eumdem 
charta  6.  col.  2.  versic.  cui  monachi;  ibi  etiam  vi- 
dere  poteris.de  excessibus  aliarum  personarum. 

(9)  Logar  en  que  fizo.  An  in  loco  sacrato  ,  ut  in 
cap.  1.  de  poenit.  distiact.  S.  ubi  vide  de  hac  cir- 
cumstantia ,  et  alus  lúe  expressis ,  et  per  Gloss.  in 
cap.  homo  christianus,  ubi  Praepos.  40.  distinct. 
Et-advcrte ,  quod  necesse  est  confiten  circumstan- 
tias  mutantes  speciem  peccati  3  si  trajiant  ad  spe- 
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dolo  naturalmiente  et  espiritualmente,  asi  que 
por  este  comer  fuesen  herederos  con  él  en  el 
su  regno,  seguntél  dixo  en  aquel  dia ,  que 
ya  non  les  dirie  siervos  mas  amigos ;  ca  el 
siervo  non  sabe  lo  que  el  señor  face ,  mas  que 
los  escogie  por  sus  amigos,  asi  que  quanto* 
él  oyera  á  su  Padre  todo  gelo  feciera  saber. 
Et  díxoles  aun  mayor  amor  mostrándoles 
quanto  facie  por  ellos,  deciendo  que  no  le 
escogieran  ellos  á  él ,  mas  él  á  ellos ,  et  que 
los  posiera  en  lugar  do  comiesen  et  que  reci- 
biesen fruto  atal  que  siempre  les  durase.  Et 
aun  díxoles  mas  de  todo  esto,  que  pediesen 
á  Dios  su  Padre  en  el  su  nombre  toda  cosa , 


et  que  la  habrien.  Et  esto  les  mostró  quando 
les  dio  enxiemplo  lavándoles  los  pies,  porque 
lo  feciesen  los  unos  á  los  otros ;  ca  aqui  les 
enseñó  carrera  de  humildat ,  mostrándoles 
como  él  era  humildoso,  segunt  él  mismo  dixo : 
venid  á  mí ,  ca  yo  manso  so  et  humildoso  de 
corazón ;  ca  sin  falla  él  hobo  en  sí  acorda- 
damiente  estas  dos  cosas  que  son  contrarias 
á  otro  home ,  poderío  et  humildat  •,  ca  el  su 
poderío  es  tan  grande  como  aquel  que  fizo 
todas  las  cosas  deste  mundo  de  nada,  et  él 
las  ha  en  su  poder  et  las  ha  en  su  mandar ; 
ca  en  él  se  encierran  todas ,  et  él  por  ninguno 
non  puede  ser  encerrado.  Et  la  su  humildat 


en  otro ,  ó  si  fizo  el  pecado  tan  solamente  por 
sí  ó  con  ayuda  de  otri,  et  por  qué  se  movió  á 
facerlo ,  ó  si  lo  fizo  de  su  grado  ó  por  fuerza, 
et  quántas  veces  (10),  et  en  qué  manera ,  et 
sobre  todo  esto  si  muestra  el  pecador  si  le 


pesa  (11)  porque  pecó.  Et  quando  todas  estas 
cosas  hobiere  catadas ,  debel  dar  penitencia 
contraria  del  pecado  (12)  que  fizo,  ó  otra  se- 
gunt su  albedrio  (13),  qual  entendiere  que 
podrá  complir.  Otrosí  el  que  se  viniere  con- 


ciem ,  qufe  de  se  sit  peccalum  moríale ;  de  c?r- 
cumstanliis  vero  aggravanlibus  ¡n  eadem  specie, 
communior  el  probabilior  opinio  cst,  qnód  non  sit 
necessarium  eas  confiten,  licét  sit  laudabile,  ut 
tradit  latiús  Sylvest.  in  sua  summa ,  in  parte ,  Can- 
fessio',  la  1.  vers.  nono  qaceritur. 

(10)  Et  quántas  veces.  Debet  ergo  pcenitens  ex- 
plícito confiten  se  fecisse  peccatum  bis,  velter, 
vel  plañes ,  proal  babeat  in  memoria  :  videas  Syl- 
vestr.  ubi  supr.  versic.  11. 

(11)  Si  le  pesa.  Nam  si  máxima  est  contritio, 
etiam  poena  peccati  diminuitur ,  vide  Glos.  in  cap. 
baplismi  vieem ,  de  cansccrat.  distinc.  U.  et  Abb. 
in  cap.  inter  opera,  de  spons.  2.  notabü.  et  text. 
in  cap.  in  áctione,  de  poenit.  distinct  1.  et  Gloss. 
ead.  dist.  in  cap.  mensuram,  in  parte  doloris,  et 
Gloss.  in  cap.  omnis,  U%.  dist.  et  Ludolphus  Car- 
lus.  parí.  2.  cap.  GO.  col.  18.  in  princip. 

(12)  Contraria  del  pecado.  Quia  secundum  Beat. 
Gregor.  contraria  contrariis  curanlur,  cap.  affec- 
tum,  20.  quacst.  7.  unde  injungat  superbo  bumi- 
lem  orationem ,  avaro  cleemosynarum  largitionem, 
accidioso  perigrinalioncm  ,  guloso,  et  luxurioso 
abslincnüam  et  carnis  macerationem  ,  et  discipli- 
nalem  flagellationem,  suspccto  de  bseresi,  si  cle- 
ricus  sit  bonus  ,  fidci  prsedicaüonem  et  hseretico- 
ruin  perseculionem,  maledicto  benediclionem  et 
linguoe  refroenatfronem ,  alus  satisfactionibus  simul 
junclis ,  arg.  de  purg.  canon,  cap.  inter  sollicitu- 
dines,  $.  prcecipüts,  quandoque  injungct  loci  mu- 
talioncm  ,  81.  distinct.  cap.  valet.  Hosliens.  in 
summa,  de  pcenit.  et  remiss.  9.  quce  poena. 

(15)  Segunt  su  albedrio.  Hodie  omnes  pceniten- 
liie  sunt  arbitraria?,  cap.  témpora  poenitudinis , 
26,  quscst.  7.  et  cap.  menmram,  de  pwnít,  dist.  1. 


ct  cap.  Deus  qui,  de  poenit.  et  remission.  et  pro- 
cedit  non  solúm  quando  non  reperilur  expressa  in 
jure  pcenitentia  specifica,  imo  etiam  ubi  canon  ex- 
pressam  imponit  poenitentiam ,  sicut  reperitur  in 
46.  fere  casibus ,  ubi  cañones  pcenitentiales  impo- 
nunt  specificas  pcenitentias ,  pro  certis  peccatis , 
quos  poleris  videre  collectos  per  Host.  in  sum- 
ma ,  de  poenit.  el  remission.  cbarta  Ib.  col.  2.  5. 
et  h.  ut  tradit  Abb.  in  dict.  cap.  Deus  qui ,  et  est 
communis  opinio  approbatque  consuetudo  genera- 
lis;  ñeque  obstat  quod  dicit  Beatus  Gregor.  et  ha- 
betur  in  cap.  falsas,  de  poenit.  distinct.  5.  ubi 
dicit,  falsas  pcenitentias  dicimus ,  quse  non  secun- 
dum auctoritatem  Sanctorum  Patrum  imponuntur, 
quia  dicit  Hostiens.  illud  verum ,  nisi  ex  causis  et 
ponderatis  circumstantiis  pcenitentia  temperetur; 
et  idcm  dicit  Abb.  in  dicto  cap.  Deus  qui,  et  ultra 
alias  causas ,  dicitur  rationabilis  causa  disposilio 
pcenilentis,unde  si  merelur  poenitentiam  magnam, 
ct  dicit  se  non  posse  faceré  nisi  parvam ,  injungat 
ei  sacerdos ,  quam  possit  libenter  suscipere ,  et  si 
gaudere  non  potcst  de  ejus  omnímoda  purgatione , 
saltem  gaudeat ,  quod  liberatum  á  gebenna  ad 
purgatorium  transmittat,  ita  quod  secundum  Hos- 
liens. nullo  modo  permittat  eum  a  se  recedere  des- 
peratum ,  argum.  cap.  si  quis  presbyter,  26.  quaíst. 
6.  et  advertat  sacerdos ,  quod  pro  majori  peccato , 
major  debet  pcenitentia  imponi ,  cap.  Deus  diffini- 
tionem,  de  poenit.  distinct.  1.  caveat  etiam  secun- 
dum Hostiens.  ubi  supra,  quod  sic  arbitretur,  ne 
vilescat  auctorilas  Ecclesise ,  et  ne  potestas  clavium 
conlemnatur,  de  poenit.  distinct.  1.  cap.  sunt  q  '. 
arbitranlur,  cap.  absit,  et  cap.  si  quis  proepr opera, 
SO.  dist.  et  ne  ipsos  onerent;  juxta  ea  qua;  notat 
Glos.  in  dicto  cap.  mmsumm,  ct  Abb.  in  dicto 
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fue  otrosí  tamaña  que  quiso  ser  siervo ,  to- 
mando la  nuestra  carne  que  es  sierva  del 
mundo  et  de  la  muerte ;  et  no  le  abondó  todo 
eso,  mas  aun  dexóse  matar  en  la  cruz  por 
complir  el  debdo  de  la  carne ,  recebiendo  la 
vnias  deshonrada  muerte  que  podría  seer  :  et 
todo  esto  él  fizo  por  honrar  á  nos ,  ca  mas 
cató  la  nuestra  honra  que  la  suya.  La  segunda 
razón  es  que  entendiendo  él  que  la  nacencia 
que  nos  habernos  temporalmiente  en  este 
mundo  haberá  fin  segunt  la  carne ,  diónos 


otra  espiritualmente  que  non  la  hobiésemos 
segunt  el  alma ,  et  esta  fue  por  el  bautismo. 
Et  después  que  nos  fizo  asi  nacer,  fizónos  otra 
honra  muy  grande ,  ca  nos  tomó  por  fijos , 
et  nos  puso  el  su  nombre ,  que  es  cristianos , 
et  nos  fizo  herederos  del  su  heredamiento 
espiritual  que  es  vida  sin  fin ,  et  aparceros  del 
su  regno.  Et  demás  diónos  que  troxiésemos 
las  sus  armas,  et  esto  es  la  señal  de  la  cruz 
que  facen  á  todo  cristiano  quando  le  bautizan 
et  le  ponen  el  nombre  sobredicho.  Et  porque 


fesar  debe  ser  obediente  et  muy  acucioso 
para  facer  emienda  (14)  de  los  pecados  que 
liobiere  fechos ,  segunt  le  mandare  aquel  á 

cap.  Deus  qui,  Host.  in  summa,  de  pcenitent.  et 
remis.  ultima  charla,  vers.  ad  quid  valet  sacerdos. 
Sacerdos  igitur  consideratis  criminis  qualilate ,  ct 
personas  dignitate,  conditione,  sexu,  officio,  pau- 
perlate,  iníirmitate,  debilítate,  consuetudine,  com- 
plexione,  senectute,  contritione,  loci,  religionis 
ct  temporis  qualitate,  causa,  et  volúntate,  et  alus 
circumstantiis,  de  quibus  in  dicto  cap.  1.  depamit. 
distinct.  b.  ethic,  pcenitentiam  iraponat;  et  dicit 
Glos.  in  dicto  cap.  mensuram,  quód  si  per  erro- 
rem  sacerdos  qui  á  poenitente  credebalur  peritus, 
minorem  quam  debeat  pcenitentiam  imponat",  suf- 
ficit  illa  minor  poenitentia  ad  peccalum  delendum, 
ct  omnem  poenam  alterius  vitas ,  dummodo  posni- 
tens,  qui  eam  recipit,  majorem  recipere  paratas 
esset,  si  sibi  imponeretur,  et  sequitur  Abb.  in 
dicto  cap.  Deus  qui,  de  quo  tamen  videas  Abulens. 
Maltli.  cap.  16.  qusest.  50.  ubi  concludit  allegatis 
dictis  illius  glossas,  quód  respecta  pcense  imposilae 
jure  procedit  illud  dictum  glossse,  sed  non  in  poena. 
taxata  a  Deo,  quia  si  minor  imponalur,  non  tolli- 
tur  tola  poena  in  purgatorio ;  unde  si  quis  commisit 
homicidium,  vel  perjurium,  tenetur  de  jare  ad 
septennem pcenitentiam,  cap.  hoc  ipsum,  et  §.  se- 
quent.  53,  quasst.  2.  et  cap.  prcedicandum ,  22. 
quoest.  1.  si  sacerdos  imponat  pcenitentiam  unius 
diei,  per  hoc  dispensat  in  jure  ila,  quód  per  hoc 
poenitens  non  tenetur  ad  septennem  pcenitentiam ; 
et  tamen  si  per  septennem  pcenitentiam  tollcretur 
tola  poena  debita  in  purgatorio  pro  homicidio ,  vel 
perjurio,  non  tolleretur  per  poenam  unius  diei, 
quam  imposuit  sacerdos,  sed  solían  tantúm  tolli- 
lur  proportionabiliter,  quantum  est  unus  dies  ad 
seplem  annos ;  et  ita  secundum  eum  quanlo  mino- 
rem pcenitentiam  imponit  sacerdos  conlitenti,  tanto 
deteriüs  est  confitenti.  Nisi  forte,  quia  imposita 
majori  poenitentia  non  posset ,  aut  nollet  illam  to- 
lerare :  vide  etiam  ad  prsedicta ,  quód  ex  causa 
potest  sacerdos  minuere  pcenitentiam  imposilam  h 
Papa ,  ut  dicit  Glos.  in  dicto  cap.  témpora  poeni- 
tudinis,  et  si  peccalum  esset  publicum,  dicunt 


quien  dixere  su  confesión ;  en  otra  guisa  non 
serie  verdadera  nil  ternie  pro  para  salvarse 
por  ella. 

aliqui ,  quód  pcenitentiam  publicam  non  potest  sa- 
cerdos minuere,  per  text.  in  cap.  1.  de poenitent. 
et  remission.  ubi  Antón.  Felin.  in  cap.  aecusasti, 
in  fine,  de  aecusat.  Sed  dic,  quód  etiam  in  hac 
dispensare  possitex  magna  causa,  cap.  qucesitun+ 
de  poenitent.  et  remission.  et  (radil  Hostiens.  in 
dict.  vers.  quee  poena. 

(íh)  Emienda.  Nam  non  dicitur  veré  poenitens, 
qui  peccandi  animum  non  deponit,  cap.  quod  qui-* 
clam,  de  poenitent.  et  remission.  Et  si  confitcns 
dicit,  se  non  posse  desistere  ab  odio  vel  alio  pee- 
calo  ,  vel  nolle  rcstiluere  cum  possit,  aut  dimiltere 
artem ,  quam  sine  mortali  exercere  non  potest,  vel 
hujusmodi ,  talis  nullo  modo  debet  absolví,  secun- 
düm'S.  Thom.  Petr.  de  Palud.  et  alios  :  audienda 
tamen  est  ejus  confessio,  ne  desperet,  ul  in  dicto  cap. 
quod  quídam.  Sed  an  teneatur  poenitens  acceptare 
pcenitentiam  moderalam  á  sacerdote  injunctam, 
et  dixerunt  multi  Doctor.  S.  Thom.  Ricard.  et  alii, 
quód  sic.  Scotus  vero  tenel  oppositum ,  caí  afcsen- 
tit  Joan,  de  Medina  in  suo  tract.  de  poenitent.  in 
cap.  alia  est  pecnilentia  secreta,  sub  versic.  sed 
est  dubium.  Et  probad  dicit  única  ralione ,  quia  si 
esset  pcenitenti-necessarium  pcenitentiam  injunc- 
tam acccplare ,  aut  esset  necessarium  ad  hunc  fi- 
nem,  scilicet  ut  Deo  reconcilielur,  aut  ut  Deo  sa- 
tisfaciat,  sed  non  primum;  quia  supponit,  quod 
homo  ille  sit  per  conlriüonem  sufficienler  recon- 
ciliaos ,  sed  ñeque  secundum ,  quia  quamvis  pec- 
cator  teneatur  Deo  salisfacere ,  cum  hoc  debitum 
possit  multis  viis  et  modis  solvere ,  sequitur,  quód 
non  teneatur  ad  urraní  determinatum  modum  sa- 
tisfaciendi,  scilicet  per  pcenitentiam  injunctam; 
potest  enim  aliter,  scilicet  per  pcenitentiam  volun- 
tario assumptam ,  et  per  alia  opera  pietatis ,  et  per 
fervorem  charitatis  satisfacere ;  et  potest  etiam  sa- 
tistactionem  ad  purgatorium  remittere ,  cum  post- 
quam  culpa  fuit  remissa ,  non  mansit  peccalor  ob- 
Iigalus  nisi  ad  poenam  temporalem,  in  hoc  sasculo 
vel  in  alio  solvendam,  in  quam  scilicet  fuerat 
seterna  commutata. 
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mejor  estodiésemos  aparejados  para  servirlo 
diónos  colores  para  pintar  estas  armas ,  que 
es  la  crisma  et  los  olios  que  dixiemos,  et 
maestros  que  lo  sopiesen  facer,  asi  como  los 
perlados.  Onde  fiesta  en  que  tan  grandes 
mercedes  nos  él  fizo  et  en  tantas  maneras , 
mucho  la  debemos  amar  et  honrar,  ca  por  ella 
recebimos  todo  el  bien  que  nos  podrie  facer. 

LEY  LI. 

Zttl  segundo  sacramento ,  que  es  la  confir* 
moción. 

Confirmación  es  el  segundo  sacramento  do 
santa  eglesia  que  debe  haber  todo  cristiano 
después  del  bautismo ;  et  p'ues  que  habernos 
fablado  del  bautismo  que  es  el  primero ,  et 
de  la  manera  como  debe  ser  fecho,  queremos 
agora  fablar  deste  otro  que  facen  después ,  et 
%e  tiene  con  él  en  uno  5  et  mostrar  por  qué  ha 
g si  nombre ,  et  á  quién  tiene  pro ,  et  quién  lo 
puede  facer,  et  en  quáles  lugares ,  et  en  qué 
manera  debe  ser  fecho,  et  cómo  debe  ser 
guardado  et  honrado. 


LEY  LH. 


Por  qué  ha  asi  nombre  confirmación! 

Confirmar  es  palabra  que  quiere  decir 
tanto  como  facer  firme  la  cosa  que  home  face 
ó  ha  fecho  :  et  por  ende  la  confirmación  es 
doble  firmamiento.  Onde  pues  que  el  home 
es  firme  en  la  fe  por  el  bautismo ,  que  es  el 
primero  sacramento,  fácenle  después  este 
otro ,  que  es  el  segundo ;  et  porque  afirma 
otra  vez  lo  que  es  afirmado  llámanle  confir- 
mación. 

LEY  Lili. 

A  qué  tiene  pro  la  confirmación. 

Confirmado  seyendo  el  home  en  la  fe  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  desta  confirmación 
que  deximos  tienel  muy  grant  pro ;  primera- 
mente quel  da  conorte  que  es  perdonado  por 
el  bautismo  et  por  aquel  confirmamiento  de 
las  culpas  que  ante  habia  fechas ;  otrosí  es- 
fuerzal  porque  se  sepa  guardar  de  alli  ade- 
lante de  non  caer  otra  vez  en  ellas ,  ó  en 


LEY  XXVI. 

Quáles  preguntas  pueden  facer  los  clérigos  á 
los  que  se  confiesan  á  ellos ,  et  quáles  non. 

Simplemente  deben  los  misacantanos  oir 
las  confesiones  de  los  pecadores ,  et  después 
que  les  hobieren  manifestado  sus  pecados 
hánles  de  preguntar  de  las  cosas  que  son 
arrededor  del  pecado,  asi  como  dice  en  la 
ley  ante  desta ;  pero  débense  mucho  guardar 


que  les  non  fagan  preguntas  señaladas  (1)  de 
las  maneras  del  pecado,  mas  generalmente 
les  deben  preguntar  en  qué  manera  pecaron. 
Otrosi  hanse  de  guardar  que  non  pregunten 
á  los  que  se  les  confiesan  de  pecados  extraños 
et  muy  sin  razón,  que  non  usan  los  homes, 
porque  podrie  acaescer  que  algunos  por  tales 
demandas  se  moverien  á  facer  algunas  cosas 
malas ,  que  ante  non  las  sabrien  pensar.  Mas 
si  por  aventura  acaesciese  que  el  que  se  con- 
fesase fuese  home  necio  ó  vergonzoso ,  ó  el 


LES  XXVI. 

Sacerdos  de  circumslanliis  peccali  inquirens, 
non  descendat  ad  speciem ,  ñeque  de  ineonsuctis 
gravibus  deliclis  quserat,  nisi  ex  signis  coníilentis 
\idcrit  propler  verecundiam  verilatcm  celare,  et 
facial  homínem  poenitentem  ad  ejus  pedes  sederc : 
mulicrcm  vero  ad  latas,  non  nimis  appropinquan- 
tcm ,  noque  faciem,  aut  aliud  ejus  ¡nlueatur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Preguntas  señaladas.  Vide  in  cap.  omnis 
vlriusque  sexns,  versic.  sácenlos  autem,  depo¡- 
niient.  et  remission.,  et  per  Hostiens.  in  summa, 
cliarta  8.  versic.  qualiter  sacerdos  se  debel  habere 
erga  confítentem,  et  charla  9.  col.  1.  versic.  qute 
interrogationes ,  ubi  refert  dicentes  aliquos  ( et 


quód  sic  utuntur,  et  mullí  religíosi )  quód  nullae 
interrogationes  fieri  debent ,  sed  simpliciter  debet 
audire  sacerdos ;  quam  opínionem  procul  dubio 
dicit  Hosliens.  csse  periculosam ,  quia  multi  sunt 
simplices,  qui  si  instruantur,  veré  conlitebuntur, 
et  si  non  instruantur,  semper  in  faecibus  remane- 
bunl.  Subdit  eliara,  quód  est  falsa  talis  opinio,  nam 
in  hoc  foro  sacerdos  est  judex,  ut  dicit  Ambr.,  et 
habelur  in  cap.  verbum,  de  pcenit.  distinct.  i.  et 
oporlct  judicantem  cuneta  rimari,  50.  quaest.  b. 
cap.  jadicantem,  et  adde  in  hoc  Gloss.  in  cap.  i. 
in  verbo  investigator,  de  posnitent.  distinct.  6.  et 
si  persona  poenitentis  esset  discreta ,  non  multum 
scruteris ,  cum  in  ómnibus  sit  instructa ,  nisi  forte 
Deus  Ubi  aliquid  revelaverit  plus  quam  sibi,  93. 
distinct.  cap.  esto  subjectus. 
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otras  tales  ó  peores ;  et  demás  dale  alegría 
faciendol  entender  como  ha  fecho  en  este 
mundo  lo  mejor,  porque  habrá  en  el  otro 
grant  mejoría. 

LEY  LIV. 

Quién  puede  dar  la  confirmación. 

Dar  non  puede  ninguno  este  sacramento  de 
la  confirmación  sinon  los  perlados  mayores 
que  han  de  facer  la  crisma ;  ca  si  otro  se 
atreviese  á  lo  dar  non  valdrie  su  fecho  nin 
ternie  pro  al  que  lo  recibiese ;  ca  las  cosas  que 
no  son  fechas  como  deben  ser  pierden  la 
fuerza  que  han :  et  esto  es  quando  non  las 
facen  como  deben  con  derecho.  Etelque  este 
sacramento  se  atreviere  ,á  facer  non  seyendo 
para  ello ,  vienenle  dende  dos  males ,  el  uno 
vergüenza  porque  nol  tiene  pro  nin  le  vale 
nada  lo  que  fizo ,  et  ha  de  ser  desfecho  por 
fuerza ;  lo  al  deshonra  porque  cae  en  menos- 
preciamiento  faciendo  lo  que  non  debe ,  et 
mengua  en  su  fama :  et  otrosí  tiene  daño  al 
que  lo  del  recibe ,  porque  el  fecho  non  vale 
nada,  et  debe  haber  tal  pena  segunt  el  esta- 
blecimiento de  santa  eglesia,  como  aquel 
que  recibe  el  bautismo  mas  de  una  vez. 

LEY  LV. 

Enquáles  lugares  debe  ser  fecha  la  confirmación. 

Non  debe  ser  fecha  la  confirmación  que 
deximos  sinon  en  lugares  señalados,  asi 


como  en  la  eglesia  mayor  ó  en  otra  alguna  do 
la  podiesen  facer  quando  en  aquella  non  pe- 
diesen por  algunt  embargfl.  Pero  si  el  obispo 
fuese  flaco  de  manera  que  non  podiese  ir  á  la 
eglesia  por  facerla ,  bien  la  puede  facer  en 
su  casa.  Eso  mesmo  decimos  si  fuese  el  obispo 
de  otro  obispado  et  conveniese  de  la  facer  en 
aquel  lugar  do  acaesciese  fuese  la  primera 
aldea  de  aquella  tierra  cuyo  sufragano  es  el 
que  pide  la  confirmación ,  que  quiere  tanto 
decir  como  que  está  en  su  poder  j  ca  de  otra 
guisa  nol  valdrie  nada. 

LEY  LVI. 

En  qué  manera  dey  ser  fecha  la  confirmación 

Faciéndose  la  confirmación  en  la  manera 
que  debe  vienen  ende  dos  bienes  :  el  uno  que 
place  mas  á  Dios  et  pone  hi  la  su  virtud  mas 
complidamente ;  et  el  otro  porque  se  fac# 
mas  apuesto  quando  non  mengua  ninguna 
cosa  de  lo  que  en  ella  debe  ser  fecho.  Et  por 
ende  ordenó  santa  eglesia  todas  las  maneras 
porque  esto  se  podiese  mejor  facer,  et  esta- 
bleció que  non  fuese  fecha  en  homes  que  non 
hobiesen  edat,  fueras  ende  si  fuesen  niños 
que  estodiesen  flacos  ó  enfermos  de  guisa 
que  se  temiesen  de  llegar  aina  á  la  muerte  : 
ca  en  tales  como  estos  non  debe  ser  catado 
tiempo  por  llegarlos  al  amor  de  Dios,  dán- 
doles carrera  de  salvación.  Et  aun  fue  esta- 
blecido que  quando  el  obispo  feciese  ó  man- 
dase llamar  á  aquellos  que  fuesen  de  edat 


clérigo  viese  en  él  algunas  señales  que  enver- 
gonzaba de  lo  decir,  entonce  bien  le  puede 
preguntar  fasta  que  sepa  la  verdat  de  aquel 

(2)  Que  son  usados.  De  hoc  Videre  "poleris  per 
Sanct.  Thom.  U.  senlentiarum ,  dist.  19.  ct  SO.  ubi 
dicit,quód  sacerdos  debet  perscrutari  consc'm- 
tiam  peccatoris  in  confessione,  quasi  medicus  vul- 
nus,  judex  causam ;  quia  frequenter,  quae  poenitens 
laceret  prse  confusione,  interrogatus  revelat.  Sed 
lamen  in  interrogaüonibus  tria  sunt  altendenda. 
Primum,  ut  quilibet  peccator  interrogetur  de pec- 
catis, quae  consueverunt  in  nominibus  illius  con- 
ditionis  abundare.  Non  enira  oportet,  quód  á  milite 
quseratur  de  peccato  clericorum ,  aut  religioso- 
ruin  ,  aut  é  converso.  Sccundum ,  ut  non  íiat  explí- 
cita interrogatio  de  peccatis,  nisi  de  illis,  quaj 
ómnibus  manifesta  sunt.  De  alus  autem  adinven- 
lionibus,  ita  debet  a  longinquo  íieri  interrogatio, 


pecado  que  encubre.  Otrosí  puede  preguntar 
á  todo  home  que  veniere  á  él  á  confesión  de 
los  pecados  que  son  usados  (2),  asi  como  de 

ut  si  commisit,  dicat,  si  non  commisit,  non  addis- 
cat.  Terlium ,  ut  de  peccatis  prsecipué  carnalibus 
non  descendat  nimis  ad  particulares  circumstan- 
tias;  quia  hujusmodi  delectabilia,  quanto  magis 
in  speciali  considerantur,  tanto  magis  concupis- 
centiam  nata  sunt  moveré,  ut  dicitur  in  h.  Ethicor., 
et  cavere  debet  sacerdos  ne  plures  interrogationes 
faciat,  quám  forte  expediat;  quod  specialiter  ca- 
ve'ndum  est  in  interrogationibus  modi  peccandi , 
máxime  hi  peccato  fornicalionis ,  et  gula? ,  ne  forte 
sibi  modum,  quem  numquam  audivit,  yideatur 
aperire ,  et  sic  ad  peccatum  quod  numquam  fece- 
rit ,  quodammodo  instruat,  ut  tradit  Host.  in  sum- 
mu,  in  dicto  versic.  quK  interrogationes,  et  ha* 
betur  in  ista  lege. 
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para  darles  confirmación ,  que  primero  les 
feciese  confesarse  porque  sean  mas  limpios 
para  recebir  el  don  del  Espíritu  Santo.  Et  des- 
pués que  fueren  confesados  han  de  venir  antel 
obispo,  et  él  seyendo  ayuno  et  revestido  de 
sobrepellicia  blanca  et  una  estola  puesta  al 
cuello  et  sobre  los  pechos  en  manera  de  cruz, 
et  él  asentado  en  su  cátedra  ,  han  de  venir 
antel  aquellos  que  quieren  ser  confirmados , 
ante  que  coman ,  sinon  fueren  niños  muy  pe- 
queños ,  et  abaxados  ellos  las  sus  cabezas  han 
de  decir  sobre  ellos  primeramente  estos  dos 
salmos ,  que  el  uno  dellos  comienza  5  Señor 
Dios  tú  confirma  lo  que  has  en  nos  obrado  : 
et  el  otro  es  en  que  ruega  á  Dios  que  se  le- 
vante porque  se  esparzan  los  sus  enemigos, 
que  se  entienden  por  los  diablos.  Et  después 
que  estos  salmos  hobieren  acabados  ha  de 
decir  el  obispo  esta  oración ,  que  el  Espíritu 
Santo  venga  sobre  aquellos  que  quiere  con- 
firmar, et  la  virtud  de  Dios  muy  alto  les 
guarde  sin  pecado.  Et  después  que  los  ho- 
biere  bendichos  ha  de  decir  sobre  ellos  esta 
oración ,  en  que  ruega  á  Dios  que  es  Padre 
poderoso ,  que  deñó  facer  que  naciesen  otra 
vegada  aquellos  sus  siervos  ó  siervas  por 
agua  et  por  Espíritu  Santo ,  et  les  dio  remi- 
sión de  sus  pecados ,  que  él  envié  de  los  sus 
cielos  en  ellos  los  siete  dones  del  Espíritu 
Santo ,  que  es  espíritu  de  consejo ,  et  de  for- 
taleza, etde  saber,  et  de  piadat,  et  de  sabi- 
duría et  de  entendimiento :  et  sobre  todo  que 
les  abonde  de  Espíritu  Santo  con  que  teman 
á  Dios ,  et  que  los  señale  de  la  señal  de  la 
cruz  de  Jesu  Cristo  porque  ganen  la  vida  per- 
durable :  et  á  esto  han  de  responder  amen. 
Et  esta  oración  acabada  debe  el  obispo  llamar 
por  su  nombre  á  aquel  que  quisiere  confir- 


mar, et  facerle  una  señal  de  Cruz  con  crisma 
en  la  fruente,  deciendol  quel  señala  de  la 
señal  de  la  cruz ,  et  quel  confirma  con  la 
crisma  de  salud  en  el  nombre  del  Padre ,  et 
del  Fijo  et  del  Espíritu  Santo:  et  á  esto  res- 
pondan amen.  Et  el  obispo  debe  decir  que 
paz  sea  con  él,  et  darle  una  palmada  en  la 
faz,  porquel  venga  emiente  como  recibió 
aquel  sacramento,  et  que  se  guarde  que  lo 
non  reciba  otra  vez  :  et  hale  de  atar  un  paño 
de  lino  blanco  derredor  de  la  cabeza  sobre 
la  señal  de  la  cruz.  Et  después  que  los  ho- 
biere  asi  confirmados ,  debe  decir  sobrellos 
esta  bendición  que  fue  tomada  de  un  vieso 
del  Salterio  que  fizo  el  rey  David,  en  que  dice 
asi :  debe  ser  bendito  el  home  que  teme  á 
Dios.  Et  después  debel  decir  esta  otra,  que 
les  bendiga  Dios  de  Sion ,  que  se  entiende  por 
los  altos  cielos ,  et  que  vean  el  bien  de  Jeru- 
salen  en  todos  los  dias  de  su.  vida ,  et  esto  se 
da  á  entender  por  el  paraíso ,  et  que  los  guarde 
Dios  en  el  sil  santo  temor,  que  vive  et  regna 
por  todos  los  sieglos:  et  estonce  debe  decirles 
que  paz  sea  con  ellos  :  et  aqui  han  de  res- 
ponder amen.  Et  después  que  esto  acabare 
debe  decir  esta  oración  sobrellos  :  que  Dios 
que  á  los  apóstoles  dio  el  Espíritu  Santo ,  et 
que  por  ellos  lo  dio  otrosí  á  los  otros  sus  fieles 
que  venieron  después ,  que  quiera  parar  mien- 
tes á  la  humildat  del  que  es  su  servidor,  et 
quiera  que  los  corazones  de  aquellos  á  quienes 
untó  las  fruentes  de  la  crisma  sagrada ,  seña- 
lándoles déla  señal  de  la  cruz  et  enviando  el 
su  Espíritu  Santo  sobre  ellos,  sean  fechos 
templo  en  que  deñe  morar  la  su  honra  :  et 
que  esto  faga  él  por  amor  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  su  Fijo ,  que  vive  et  regna  en  uno 
con  él  por  todos  los  sieglos.  Et  han  de  traer 


soberbia ,  et  de  muerte  de  home ,  et  de  ava- 
ricia ,  et  de  adulterio ,  et  de  furto ,  et  de  falso 
testimonio ,  et  de  los  otros  pecados  que  facen 
los  homes  á  menudo  et  son  como  de  cada  día.- 
Otrosi  debe  el  preste  mandar  al  que  se  le  ma- 
nifiesta que  quantas  vegadas  viniere  á  tomar 
penitencia  que  se  asiente  á  los  pies  del  clé- 
rigo homildosamente  (3) ;  pero  si  fuer  mu- 
ger  débela  castigar  que  se  asiente  á  alguno 


de  los  lados  del  confesor,  et  non  muy  cerca 
nin  delante ,  mas  de  guisa  que  la  oya  et  nol 
vea  la  cara  (4),  porque  dice  el  profeta  Abacuc  •, 
que  la  cara  de  la  muger  es  asi  como  viento 
que  quema  al  que  la  cata.  Onde  el  clérigo 
que  se  debe  guardar  de  non  facer  yerro  con 
las  mugeres ,  ha  menester  que  se  guarde  del 
non  ver  la  cara  nin  otra  cosa,  por  que  haya 
de  moverse  á  errar. 


(3)  Homildosamente.  Flexis  genibus,  capitediscoo- 

perto,autvelato,dicitHosüens.  insumiría  de  parnit. 

el  remission.  charta  8,  col.  h.  vers.  qualitersacerdos. 

(h)  La  cara,  Prosequilur  Uicla  HosUcns,  in  dicto 


'J 


vers.  qualíter  sacerdos,  ubi,  quód  instruat  focmi- 
nam ,  quód  semper  sedeat  ex  transverso ,  ne  faciem 
ipsiusrespiciat;  quiafaciesmulieris,ventus  urens. 
Jlaba.cuc,  cap.  \,  y.  9. 
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los  confirmados  los  paños  que  deximos  tercer 
dia  fasta  que  se  enxugue  la  crisma  de  las 
fruentes ,  et  otrosí  de  los  paños  :  et  después 
hanlos  adocir  al  obispo,  et  él  ó  quien  él 
mandare  hanlos  de  quemar  et  echarlos  en 
algúnt  rio,  porque  después  non  fagan  con 
ellos  alguna  cosa  que  se  torne  en  uso  tem- 
poral. Et  estos"paños  débenlos  adocir  los  que 
son  confirmados  si  fueren  de  edat ,  si  non  al- 
gúnt hoine  ó  muger  que  gelos  ayude  á  de- 
satar, que  son  como  manera  de  padrinos  ó 
de  madrinas.  Et  faciéndose  el  sacramento  de 
la  confirmación  desta  guisa,  es  complido. 

LEY  LVil. 

Cómo  debe  ser  honrado  et  guardado  el  sacra- 
mento de  la  confirmación. 

Guardando  los  cristianos  el  sacramento  de 
la  confirmación  guardan  hi  dos  cosas;  pri- 
meramiente  la  de  Dios  onde  les  viene :  lo  al 
lo  suyo  aquellos  que  lo  han  recebido.  Et  por 
ende  el  que  una  vez  fuere  confirmado  non 
debe  serlo  otra  vegada ,  nin  buscar  manera 
por  que  lo  sea ,  fueras  ende  si  lo  hobiese  olvi- 
dado en  guisa  que  se  le  non  veniese  emiente, 
nin  hobiese  prueba  ninguna  deílo  que  lo  habie 
seido ,  et  que  hobiese  entendimiento  en  todas 
guisas  que  lo  podrie  firmar  et  jurar  que  lo 
non  fuera,  et  que  asi  lo  creia;  ca  desta  guisa 
bien  lo  puede  ser.  Otrosi  decimos  que  debe 
ser  honrada  la  confirmación,  ca  los  que  la 
honran  dan  honra  á  la  ley  de  Dios  en  que  yace 


este  sacramento,  et  honran  á  sí  mesmos 
porque  lo  tomaron.  Et  esta  honra  ha  de  ser 
desta  guisa  :  membrándoseles  de  como  son 
complidos  cristianos,  pues  que  han  recebido 
bautismo  en  que  lo  otorgan ,  et  confirmación 
en  que  lo  afirman  que  es  asi.  Et  segunt 
aquesto  deben  facer  tales  obras,  porque  se 
muestre  que  lo  que  Dios  en  ellos  confirmó 
que  lo  tienen  ellos  por  firme  :  et  esta  es  una 
de  las  mayores  honras  que  pueden  facer  al 
sacramento  de  la  confirmación.  Et  los  que 
desta  guisa  lo  honraren  et  lo  guardaren  bien, 
deben  creer  et  ser  ciertos  que  Dios  los  hon- 
rará et  los  guardará  en  este  mundo  de  los 
peligros  et  de  los  trabajos  del,  et  en  el  otro 
que  les  dará  folgura  honrada  que  les  durará 
por  siempre. 

LEY  LV11I. 

Del  tercero  sacramento  que  es  la  penitencia. 

Penitencia  es  el  tercero  sacramento,  et 
uro  de  ios  nobles  que  hi  ha ;  ca  este  ayuda  á 
los  dos  otros  que  dicho  habernos,  et  da  lugar 
á  los  otros  dos  que  habernos  á  decir.  Et  por 
ende  primeramente  queremos  mostrar  por 
qué  ha  asi  nombre ;  et  qué  cosa  es  en  sí 
mesmo  •,  et  á  qué  tiene  pro  ;  et  quántas  ma- 
neras son  de  pecados  sobre  que  ha  de  seer 
fecha  la  penitencia ;  et  qué  cosas  debe  facer 
para  ser  quito  el  que  face  el  pecado  venial : 
et  qué  pena  debe  haber  para  haber  perdón  el 
que  face  el  pecado  criminal  :  et  qué  pena 


LEY  XXVII. 

Por  qué  razón  deben  los  qtte  oyen  los  confesiones 
preguntar  á  los  que  se  confiesan  si  saben  el 
Paternóster,  et  el  Avemaria  et  el  Credo  in 
Deum. 

Avemaria ,  et  Paternóster  et  Credo  in  Deum 
son  palabras  santas  et  de  grant  virtud  que 
convienen  mucho  á  los  cristianos  que  las  se- 
pan ;  porque  en  el  Avemaria  son  las  palabras 
con  que  el  Ángel  la  saludó  quando  nuestro 
señor  Jesucristo  tomó  en  ella  carne,  et  es 


loor  que  le  place  mucho,  et  ha  tan  grant  vir- 
tud que  ganan  por  ella  los  homes  su  merced. 
Otrosi  en  el  Paternóster  son  las  siete  peticio- 
nes que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  mostró  á 
todos  los  cristianos  con  que  le  supiesen  pedir 
merced.  Et  en  el  Credo  in  Deum  es  la  creen- 
cia verdadera  de  la  santa  fe  católica  como  la 
deben  creer.  Et  por  esta  razón  los  clérigos 
que  oyen  las  confesiones  deben  preguntar  (1) 
á  los  que  se  les  confiesan  si  saben  estas  cosas 
que  en  esta  ley  diximos ,  et  si  dixieren  que 
non,  debengelas  mostrar,  et  conseiarles  et 
mandarles  que  las  aprendan. 


LEX  XXVII. 


Quscrat  sacerdos ,  an  coníitens  sciat  Ave  María , 
Pater  noster,et  Credo  in  Deum,  et  si  nesciat,  doceat 
cum,  consulens,  et  mandans,ut  addiscat.  Hocdicit. 
TOM.  I. 


(1)  Preguntar.  Congruens  videtur  hoc ,  et  ne- 
cessarium  in  rusticis,  et  minoribus  célate,  el  no- 
viter  conversis  ad  fidem ;  et  habet  ortum  lex  ista  a 
dictis  Hosliens.  in  sumtñ.  ubi  supr.  charla  8.  col, 
k.  yers.  quaUler  sacerdos, 
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meresce  el  que  face  el  pecado  mortal :  et  por 
qual  emienda  que  faga  será  quito :  et  en  qué 
manera  se  deben  los  homes  confesar  :  et  qué 
cosas  deben  facer  los  que  se  confesaren  para 
ser  su  confesión  verdadera  et  complida:  et  de 
quáles  cosas  deben  los  homes  haber  vergüenza 
en  la  confesión  et  de  quáles  non :  et  qué  cosas 
deben  los  homes  manifestar  en  las  penitencias: 
ct  quáles  preguntas  et  por  qué  palabras  deben 
facer  los  confesores  á  aquellos  que  se  les  con- 
fesaren, et  quáles  non:  et  por  qué  razones 
deben  los  confesores  preguntar  á  los  que  se 
les  confiesan  si  saben  el  Avemaria ,  et  el  Pa- 
ternóster et  el  Credo  in  Deum :  et  cómo  debe 
ser  ordenada  la  penitencia  :  et  cómo  deben 
ser  entendudos  et  sabios  los  que  dan  las  pe- 
nitencias :  et  quién  puede  dar  la  penitencia  : 
et  por  quáles  razones  pueden  dar  otros  peni- 
tencia non  seyendo  prestes :  et  cómo  ninguno 
non  puede  nin  debe  confesarse  por  manda- 
dero nin  por  carta  :  et  por  qué  razón  puede 
demandar  el  que  se  confiesa  á  su  confesor 
quel  dé  licencia  para  irse  confesar  á  otro  :  et 
por  quáles  razones  los  perroquianos  de  una 
eglesia  se  pueden  ir  confesar  al  clérigo  de  otra 
sin  demandar  licencia  :  et  cómo  deben  haber 
fe  para  ser  salvos  por  la  confesión,  también 
los  que  dieren  la  penitencia ,  como  los  que  se 
confesaren :  et  qué  fuerza  han  los  sacramentos 
con  !a  fe  :  et  por  qué  razones  non  deben  los 
homes  tardar  de  confesarse  et  tomar  peni- 
tencia mientra  están  en  su  sanidat :  et  cómo 


non  deben  los  físicos  melecinar  loa  enfermos 
fasta  que  sean  confesados :  et  cómo  non  debe 
ser  descubierta  la  confesión  :  et  qué  pena 
merescen  haber  los  que  descubren  las  confe- 
siones :  et  en  qué  manera  debe  el  que  oyere 
las  confesiones  demandar  consejo  quando 
dubdare  :  et  qué  cosas  debe  catar  el  que  da 
la  penitencia  porque  sea  tal  como  conviene : 
et  en  qué  manera  deben  los  confesadores  ab- 
solver á  los  enfermos  que  se  les  confiesan  de 
sus  pecados  •  et  otrosi  á  tos  que  están  en  pe- 
ligro de  muerte  •  et  qué  cosa  es  penitencia , 
et  quántas  maneras  son  della :  et  quién  puede 
dar  penitencia  solepne ,  et  por  quáles  razo- 
nes :  et  quál  es  la  penitencia  á  que  llaman  en 
latin  pública ,  et  la  otra  privada  :  et  de  las 
solturas  en  quántas  maneras  las  face  santa 
egíesia ,  et  á  quáles  aprovechan  ó  non :  et  qué 
pro  viene  á  los  homes  de  los  perdones  que  les 
dan  los  perlados  :  et  de  los  bienes  que  facen 
los  homes  estando  en  pecado  mortal  si  apro- 
vechan ó  non  :  et  quáles  bienes  son  amorti- 
guados por  el  pecado  mortal,  et  se  avivan 
pues  que  los  homes  facen  penitencia  del :  et 
en  quántas  maneras  facen  los  homes  vivos  bie- 
nes que  tengan  pro  á  las  almas  de  los  muer- 
tos :  et  quáles  cosas  son  las  que  los  homes 
facen  que  tengan  daño  á  los  homes  muertos, 
et  non  á  ellos  pro :  et  cómo  non  tiene  pro,  mas 
grant  daño,  en  facer  duelo  por  los  muertos  : 
et  qué  pena  han  segunt  santa  eglesia  los  que 
facen  duelos  desaguisados  por  los  muertos. 


LEY  XXVHI. 

Qué  pena  merecen  los  que  facen  pecado  mortal, 
et  por  quáles  emiendas  son  quitos. 

Doble  pena  es  fallada  por  el  pecado  mor- 
1  u" :  la  una  por  siempre  en  el  otro  siglo  á  los 

LEX  XXVHI. 

Morluus  in  peccato  mortali  perpetuo  damnalur 
ad  poenam;  sed  coní'essus,  si  pcena  pecnitenliae  est 
condigna  peccalo,  et  in  hoc  mundo  completur, 
remillitur  in  alio  sajeulo;  sed  si  non  completur, 
aut  condigna  non  est,  luelur  in  purgatorio.  Hoc 
dicit. 

(1)  Arrepienten.  Per  contritioncm  pcena  selerna 
diminuitur,  sed  agenda  est  pcenitentia  lemporalis, 
uí  colKgitar  de  pamilent.  dislinct.  1.  cap.  inuili- 
plex,  et  cap.  fjtiem pcenüet ,  in  fine,  ct,  cap.  ver- 
l>Hi>t,  ct  cap.  sipeccatiftn,  ct  cap.  sicutprimi  ho- 


que non  lo  confiesan  en  este  podiendo  haber 
á  quien,  ó  que  no  se  arrepienten  (4)  como 
deben :  la  otra  temporal  en  este  mundo,  que 
le  pone  aquel  á  quifh  se  confiesa  el  pecador ; 
et  quando  esta  temporal  es  tan  grande  que 
cumpla  á  la  emienda  del  pecado,  cumplién- 
dola en  este  mundo  es  quito  de  la  otra ,  que 

minis,  et  5.  distinct.  cap.  consideret,  in  fine,  et 
dislinct.  7.  cap.  fin.  Quicumque  christianus  mor- 
taliter  peccans  duplici  vinculo  adslringilur  ad  sa- 
tisfaciendum ;  unura ,  quo  ligatur  quoad  Deum ,  et 
istud  in  conlritione  dimiltitur ;  aliud,  quoad  Ecclc- 
siam,  quód  per  confessionem,  et  satisfactionem 
injunctam,  et  absolutionem  presbyteri  relaxalur, 
secundum  Hostiens.  insumma,  de  poenü.  et  re- 
mission.  charla  2.  vers.  illud  aulem ,  et  vers.  lu 
dic,  col.  2  allegat  cap.  á  nobis,  el  2.  %.  1.  clesen- 
tent.  excommun.  et  quoad  pecnam  temporalem 
satisfactoriam  obligatus  etiam  est  Deo  ;  vide  qnte 
dixi  supra  eod.  in  1.  25.  > 
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LEY  LIX. 

Por  qué  ha  nombre  asi  penitencia. 

Arrepentimiento  tanto  es  como  tener  home 
por  mal  la  cosa  que  ha  fecho  sin  guisa ,  et 
haber  voluntad  de  se  partir  della.  Et^por 
ende  en  latin  diz  el  que  se  arrepiente penitco, 
que  es  tanto  como  yo  me  arrepiento  et  dué- 
lome  desta  cosa ,  et  quiérome  partir  della,  et 
so  aparejado  para  sofrir  la  pena  que  por  ende 
me  dieren.  Onde  del  arrepentimiento  que  se 
face  con  dolor  del  mal  que  fizo,  et  de  la  pena 
que  toma  para  emendarlo ,  nace  este  nombre 
penitencia. 

LEY  LX. 

Qué  cosa  es  en  si  la  penitencia. 

Faciéndose  la  penitencia  complidamientc 
como  debe,  es  tan  buena  cosa  en  sí  que  faz 
al  home  por  fuerza  ayuntar  con  Dios  por 
amor,  lavando  la  voluntad,  que  non  puede 
ser  lavada  por  otra  cosa  sinon  por  la  peniten- 
cia, quando  saca  della  las  manciellas  de  los 
pecados  et  de  los  yerros  que  los  homes  fa- 
cen. Et  desque  finca  la  voluntad  limpia  et  la- 
vada, que  es  cosa  de  razón  et  de  entendi- 
miento espiritual,  non  puede  ser  que  la  virtud 


donde  vino  aquel  entendimiento  que  non  de- 
cenda  hi  quando  falla  lugar  aparejado  como 
conviene ;  ca  en  quanto  los  pecados  hi  están 
non  es  lugar  conveniente  á  Dios :  mas  quando 
los  saca  dende  con  derecha  razón  conviene 
que  Dios  hi  sea.  Et  desta  guisa  faz  al  home  la 
penitencia  ayuntar  con  Dios  con  grant  amor 
naturalmiente  seguntla  natura  de  Dios  etdel 
alma.  Et  aun  sin  esto  ha  otra  cosa  en  la  pe- 
nitencia que  es  muy  buena,  que  con  ver- 
güenza que  han  los  homes  de  descobrirse  los 
unos  á  los  otros  del  mal  que  fecieron,  dexan 
de  facer  muchas  cosas  malas  que  farian  si  las 
non  hobiesen  á  decir. 

LEY  LXI. 

A  qué  tiene  pro  la  penitencia. 

Provechos  grandes  vienen  de  la  penitencia 
á  los  que  la  reciben ,  ca  sin  lo  que  habernos 
dicho  ya  de  suso  que  faz  ayuntar  los  homes 
con  Dios  por  amor,  tiene  aun  grant  pro  en 
facer  que  vivan  buena  vida  quanto  en  este 
mundo  los  que  la  toman  mientra  la  guardan. 
Et  face  otrosí  á  aquel  que  se  bien  maneíiesta 
et  obedece  lo  quel  mandan  por  su  penitencia , 
que  está  seguro  que  es  perdonado  de  sus  pe- 
cados cumplidamente  los  que  ha  manefesta- 


debia  haber  en  el  purgatorio  (2)  •,  et  si  non  es 
tan  grande  ó  non  la  puede  complir  en  este 
mundo,  conviene  por  fuerza  que  la  cumpla 
en  el  otro  pasando  por  purgatorio. 

LEY  XXIX. 

vi  quáles  personas  se  debe  home  confesar  seyendo 
quejado  de  enfermedat  ó  de  otra  manera. 

Enfermedat  habiendo  alguno  ó  otra  cueita 
porque  se  cuitase  de  tomar  penitencia  mas 

(2)  En  el  purgatorio.  Is  est  effectus  poenitenliae, 
ut  si  perfeclé  in  hoc  mundo  fuerit  satisfaclum ,  ad 
patrian)  evolet,  alias  si  quid  purgandura  reman- 
serit,  igue  purgatorii  purgabitur:  videas  per  Host. 
in  summa,  ele  poenitent.  et  remission.  charla  12. 
col.  1.  versic.  is  est  igitur  effectus,  et  quse  dixi  in 
dicta  lege  2b. 

LEX   XXIX. 

Infirmus  non  invento  suo  presbylero,  potest 
confiten  alii  elenco,  vel  laico:   sed  cum  eva- 


aína  de  lo  que  tenie  en  su  voluntad  dü  lo  fa- 
cer, debe  demandar  primeramente  por  aquel 
á  quien  se  ha  de  confesar,  segunt  dice  en  la 
setena  ley  ante  desta ;  pero  si  aquel  non  po- 
diese  haber,  puédese  confesar  á  otro  qual- 
quier,  maguer  non  sea  misacantano.  Et  si  en 
ninguna  manera  clérigo  non  puede  haber,  tan 
grant  fuerza  ha  la  penitencia  que  se  puede 
manifestar  á  lego  (1),  et  maguer  que  el  lego 
non  haya  poder  (2)  de  le  absolver  de  sus  pe- 
cados, gana  perdón  dellos  de  Dios  por  el  re- 
pentimiento  que  ha,  et  por  la  buena  volun- 

det ,  debet  iterum  confiten  presbylero.  Hoc  dicit. 

(i)  A  lego.  Ortum  babet  á  cap.  quem  poenitet, 
depoenit.  dist.  1.  et  cap.  quivult,  depoenit.  dist.  6. 
videas  per  Glos.  in  cap.  2.  de  pamit.  et  remis.  lib.  6. 
et  poterit  instante  necessitate  confiten  etiam  et 
mulieri,  K-osliens.  in  summa,  depoenit.  et  remis- 
sion. §.  cui  confitendum ,  et  Abb.  in  cap.  pastora- 
lis,  §.  prceterea,  de  offic.  ord.  non  lamen  haere- 
tico,  vel  schismatico,  ut  dixi  supra  eod.  in  1.  21. 

(2)  Non  naya  poder.  Quia  non  habet  claves ,  ut 
dicit  G!os.  in  dicto  cap.  2. 
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dos ;  et  otrosí  dale  esfuerzo  et  íirmedumbre 
para  non  caer  en  ellos  de  alli  adelante :  et 
desta  manera  provecha  tanto,  que  faz  al 
alma  limpia  et  al  cuerpo  bueno. 

LEY  LXII. 

Qiumtas  maneras  son  de  pecados  sobre  que  se 
hade  facer  penitencia. 

Tres  maneras  son  de  pecados- sobre  que  es- 
tableció santa  eglesia  que  fuese  fecha  la  pe- 
nitencia. La  primera  es  llamada  venial ,  ca 
venial  tanto  quiere  decir  en  latín  como  pedir 
perdón.  Et  como  quiérame  en  todas  tres  con- 
venga de  facer  esto,  sobreestá  señaladamiente 
cae  mas  esta  palabra  que  sobre  las  otras, 
porque  rogando  á  Dios  et  faciendo  peniten- 
cia ,  ligeramente  puede  deste  ganar  perdón : 
et  esto  aviene  porque  es  de  los  malos  pensa- 
mientos en  que  home  está.  La  segunda  es 
llamada  criminal ,  que  quiere  tanto  decir 
como  yerro  de  culpa :  et  este  ha  de  mayoría 
sobre  el  venial  tanto  quanto  ha  de  cuidar  el 
pecador,  et  ha  de  buscar  carrera  para  facer 
lo  que  cuidó,  trabajándose  de  lo  complir.  La 
tercera  llaman  mortal,  porque  ella  face  al 
home  complir  de  fecho  los  pecados  que  son 
como  muerte  del  alma :  et  esto  porque  ha  ya 
pasado  por  pensamiento  et  para  catar  ma- 
nera para  facerlo,  et  lo  han  complido  por 


fecho.  Et  como  quier  que  el  alma  del  home 
non  puede  morir  segunt  natura  porque  es 
espiritual,  con  todo  eso  el  pecado  mortal 
la  aduce  á  tan  grant  culpa,  porque  la  faz 
desconocer  á  Dios  donde  ha  el  entendi- 
miento ,  et  asimesmo  que  entiende  qual  es 
el  bien  et.qual  es  el  mal :  et  dexa  de  facer 
lo  mejor  et  faz  lo  peor;  et  por  ende  cae  en 
pena  contra  Dios,  et  non  puede  ver  la  su 
faz  porque  erró ,  si  ante  non  hobiere  por  él 
perdón  •,  et  cae  otrosí  en  la  de  sí  mismo ,  por- 
que partiéndose  del  entendimiento  del  bien, 
ha  por  fuerza  de  recebir  et  sentir  la  pena  del 
mal,  que  es  mayor  la  que  ella  recibe  en  sí 
que  ninguna  otra  pena  que  podiese  haber  en 
el  cuerpo  ;  ca  esto  la  aduce  á  muerte  que 
dura  por  siempre :  et  por  esto  llaman  á  este 
pecado  mortal.  Et  destos  tres  pecados  que 
resucita  nuestro  señor  Jesu  Cristo  por  peni- 
tencia da  enxiemplo  santa  eglesia  de  tres 
muertos  que  él  resucitó  quando  andaba  por 
la  tierra,  ca  segunt  mostró  estonce  en  los 
cuerpos  de  los  muertos,  muestra  agora  asi 
en  las  almas  de  los  pecadores.  Et  destos  re- 
sucitó primeramiente  la  fija  del  mayoral  de 
la  sinagoga  que  yacia  muerta  dentro  en  su 
casa  :  et  esto  fizo  mandando  que  non  ficiesen 
hi  duelo ,  nin  llanto  por  ella.  Et  por  ende  per- 
dona el  pecado  venial  mas  ligeramente ,  por- 
que non  salle  fuera  de  la  voluntad ,  nin  face 
ruido  por  palabra  nin  por  fecho  de  que  resu- 


tad  que  tiene  consigo  que  se  confesarle  á  clé- 
rigo si  lo  podiese  haber.  Pero  si  después 
estorciese  de  aquel  peligro  (3) ,  débese  mani- 
festar de  cabo  á  clérigo,  ca  tal  confesión 
como  la  que  habie  fecho  primeramente  con 
el  lego  non  vale  sinon  á  hora  de  cuita  non 
podiendo  al  facer. 

(3)  Estorciese  de  aquel  peligro.  Vicie  per  IIos- 
licns.  in  dicto  § .  cui  confitendum. 

LEX  XXX. 

Confessio  non  potest  ficri  per  nunlium ,  aut  epi- 
stolam,  vel  litteram,  sed  proprio  ore.  Si  lamen 
lalis  non  intelligat  linguam,  vel  alias  loqui  nequeat, 
eo  in  prajseníia  sacerdolis  existcnle,  potest  per 
alium  vel  per  litteram  confiten.  Hoc  dicit. 

(1)  Mensagero.  Confessio  sacramentalis  non  po- 
test fierí  per  nunlium ,  ut  hic ,  et  est  sumptum  ex 
dict.  cap.  quempoenitet,  depoenit.  distinct.  1. 

(2)  Nin  carta.  Adde  dict.  cap.  quem  poenttet; 
dicit  tamen  Glos.  in  cap.  qualis,  30.  qurcst.  b.  quód 


LEY  XXX. 

Que  ninguno  non   se  debe  confesar  por 
mensagero s  nin  por  carta. 

Mensagero  (4)  nin  carta  (2)  non  debe  nin- 
guno enviar  para  confesar  por  ellos  sus  peca- 

mulier  simplex  potest  confiten  scriplo  sacerdotí 
prresenti.  S.  Thom.  in  h.  sentent.  distinct.  17  dicit, 
quod  confessio ,  prout  est  pars  sacramenti ,  habel 
determinalum  actum  et  maleriam ,  et  ule  est ,  quo 
máxime  consuevimus  manifestare,  id  est,  per  pro- 
prium  ejus ;  igilur  ei ,  qui  non  habet  usum  lingual, 
ut  qui  est  mutus ,  vel  qui  est  alteráis  linguae ,  suf- 
ficit ,  quód  per  scriptum ,  aut  nulu ,  aut  per  inter- 
preten! coníiteatur,  quia  non  exigitur  ab  bomine 
plus  quam  possit :  dicit  etiam  S  Thom.  in  i.  quot- 
libeto  quod  de  necessitate  Sacramenti  est,  quód 
qnis  sua  peccata  manifestet,  ñeque  potest  in  hoc 
aliquis  dispensare.  Sed  quód  fiat  verbo  non  est  de 
necessitate  Sacramenti ,  sed  ex  insütulkme  Eccle- 
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cita  nuestro  Señor  al  que  dan  la  penitencia , 
asi  como  resucitó  á  aquella  manceba  dentro 
en  su  casa.  Et  el  segundo  enxiemplo  es  de 
otro  muerto  que  resucitó,  que  era  fijo  de 
una  viuda  que  falló  do  lo  llevaban  fuera  de 
la  cibdat  á  soterrar ;  ,et  encontrándose  con  él 
hobo  duelo  de  la  madre  del  muerto,  que  vido 
que  lloraba  por  él ,  et  otrosí  los  que  la  acom- 
pañaban :  et  luego  en  aquel  lugar  antes  quel 
soterrasen  resucitólo.  Et  esta  semejanza  cae 
al  pecado  que  los  homes  facen  sacándolo  de 
su  pensamiento ,  et  comenzándolo  á  facer  et 
meterlo  en  obra  por  palabra ,  buscando  car- 
rera como  lo  fagan ;  et  faciendo  penitencia 
del  resuci tales  nuestro  Señor  el  alma,  bien 
como  resucitó  al  que  llevaban  muerto  fuera 
de  la  villa,  et  buscaban  lugar  do  lo  soter- 
rasen. Et  el  tercero  enxiemplo  es  de  quando 
resucitó  nuestro  Señor  á  Lázaro  á  cabo  de 
quatro  dias  que  era  soterrado  et  olia  mal.  Et 
esto  fizo  porque  santa  María  et  santa  Marta 
sus  hermanas  fueron  lueñe  de  aquel  lugar  do 
le  soterraron  á  rogalle  por  él ,  deciendol  que 
si  él  hi  hobiese  estado ,  que  non  moriera  su 
hermano :  et  estonce  el  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  por  la  su  piadat  et  por  la  su  miseri- 
cordia resucitólo.  Et  la  semejanza  desto  es 
quando  nuestro  señor  Jesu  Cristo  doliéndose 
segunt  home,ct  habiendo  piadat  segunt  Dios, 
resucita  por  penitencia  á  aquellos  que  yacen 
en  pecados  mortales ,  et  huelen  mal  las  almas 
dellos  que  son  corrompidas  por  los  yerros 


que  facen,  asi  como  el  cuerpo  de  Sant  Lázaro 
era  corrompido  por  los  humores  que  se  desa- 
taban en  él.  Et  para  mover  á  Dios  que  haya 
esta  piadat,  debe  llorar  santa  eglesia,  pe- 
diendol  merced  por  aquel  que  si  del  non 
fuera  partido  non  cayera  en  pecado  mortal. 
Et  esto  es  á  semejanza  de  María  et  de  Marta 
segunt  oración  espiritual ,  et  segunt  obra  de 
alimosna  temporal :  ca  por  el  llorar  que  estas 
dos  hermanas  facían ,  que  se  entiende  por  pe- 
nitencia ,  perdona  Dios  al  pecador.  Onde  por 
.estas  tres  maneras  de  repentimiento  resucita 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  á  los  que  yerran 
contra  él  cayendo  en  pecado  venial,  ó  cri- 
minal ó  mortal. 

LEY  LXIII. 

Qué  cosas  debe  facer  para  que  sea  salvo  el  que 
faz  pecado  venial. 

Penas  señaladas  debe  haber  todo  aquel 
que  cayere  en  yerro  de  una  destas  tres  ma- 
neras de  pecados  que  nombramos.  Et  maguer 
Dios  es  poderoso  sobre  todo ,  et  la  su  merced 
es  tan  grande  que  vence  todos  los  yerros  que 
podrían  ser  fechos  •,  pero  con  todo  eso  quiere 
emienda ,  por  darnos  á  entender  que  maguer 
perdamos  su  amor,  si  lo  quisiéremos  cobrar 
faciendol  por  qué ,  que  lo  podamos  haber  ;  et 
que  nos  otrosí  tomemos  enxiemplo  para 
emendarnos  unos  á  otros  los  tuertos  que  nos 


"dos;  mas  aquel  que  ficiere  el  pecado  lo  debe 
decir  por  su  boca ,  fueras  ende  si  non  sopiese 
el  lengua  ge  de  aquel  á  quien  se  quiere  ma- 
nifestar, ó  hobiese  en  sí  enfermedat  ó  otro 

sise  quoad  eum  qui  potest,  non  solúm  ut  éhibes- 
cat,  sed  ut  accipiatur  id ,  cujus  usus  est  conve- 
nientior. 

(3)  Que  sepa  el  lenguage.  Habes  lúe,  quód  potest 
quis  confiten  per  interpreten! ,  et  adverte. ,  quód 
nondicit,  quód  lenealur,  sed  quód  potest:  Syl- 
vest.  insumma,  de  verbo ,  Conf'éssio,  la  1.  versic. 
Ib.  quwritur,  post  S.  Thom.  et  alios ,  quos  ibi  re- 
fert,  se  resolvit,  quód  tenelur  quis  quando  babet 
sacerdotem  prsesentem  confiten  ore,  vel  per  scrip- 
turam ,  aut  per  interpreten!  de  jure  divino ,  id  est, 
serael  ante  mortero ,  quia  Deus  prsecepit  absoluté 
confessionem ,  qua?  fieri  potest  diclis  modis,  quan- 
tum est  de  necessitate  sacramenti;  et  consequen- 
ter  quandiu  babet  homo  unum  de  illis  modis ,  non 
absolyitur  á  precepto.  Ulrum  autem  idero  sil  de 


embargo  porque  non  lo  pudiese  facer,  ca  en- 
tonce bien  puede  manifestar  sus  pecados  por 
escrito ,  ó  decirlos  á  otro  que  sepa  el  lengua- 
ge  (3)  que  los  diga  por  él,  estando  delante  aquel 

jure  canónico ,  seu  ccclesiaslico ,  secundum  quod 
confessio  debet  fieri  semel  in  anno ,  referí,  Petrum 
de  Palud.  diccnlem,  quód  forte  non  tenelur  quis 
confiten  per  interpreten! ,  licét  possit ,  ex  quo  non 
invenilur  praeceplum  in  jure,  et  prseceplum  est 
grave ,  et  efficeretur  gravius ;  et  consequenter  talis 
non  tenebilur  communicare  in  pascha,  nisi  immi- 
neret  periculum  morlis ,  quia  tune  leneretur  con- 
fiten de  jure  divino  :  Joan,  vero  de  Medina  in  suo 
tract.  de  confessione ,  dum  traclat  de  modo  secreté 
confitendi,  g.  solet  insuper,  se  resolvit,  quód  licet 
sit  licitum  confiten  per  interprelem,  vel  coram 
lestibus,  non  lamen  dicit  esse  necessarium;  quia 
ñeque  intentio  Dei ,  ñeque  Ecclesise  est ,  ut  peeca- 
lor  leneatur  eo  modo  confiten ,  quo  possit  infa- 
man j  qualilcr  posset  si  per  nuntium ,  vel  inter  - 
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toviéremoS ,  Segunt  fuere  el  yerro  mas  ó  me- 
nos. El  per  ende  fue  establecido  en  santa 
eglesia  que  todo  aquel  que  feciese  pecado 
venial ,  que  es  menor  que  los  otros ,  que  la 
emienda  del  fuese  en  confesarlo ,  conoscién- 
dose  á  Dios  que  erró ,  et  doliéndose  ende  ,  et 
feriándose  en  los  pechos  con  su  mano  ,  con 
los  dedos  allegados  por  señal  de  repenti- 
miento,  et  echando  sobre  si  del  agua  bendita, 
et  recibiendo  homillosamente  la  bendición 
del  obispo  quando  la  da.  Onde  todo  pecador 
se  debe  esforzar  de  ganar  perdón  et  amor  de 
Dios,  et  mayormiente  pues  que  sabe  que  con 
tan  ligeras  cosas  lo  puede  haber.  Ca  maguer 
el  pecado  venial  es  en  cuidar  et  non  obrar  ; 
pero  con  todo  eso  es  tan  grande,  que  es  raiz 
de  los  otros  que  se  tornan  en  fecho.  Ca  en  el 
pensamiento  se  ayuntan  primeramiente  et  se 
acuerdan  todas  las  razones  del  bien  et  del 
mal ,  que  después  se  muestran  salliendo  por 
las  bocas  de  los  homes  en  dicho,  ó  faciéndose 
en  fecho  por  obras.  Et  por  ende  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  dixo  que  el  grant  ensucia- 
miento non  viene  por  comer  home  con  sus 
manos  por  lavar,  mas  de  los  malos  pensa- 
mientos que  sallen  del  corazón  et  de  la  vo- 
luntad. 


LEY  LX1V. 

Qué  pena  meresce  para  haber  perdón  el  que 
faz  pecado  criminal. 

Crimen  en  latin  tanto  quiere  decir  como 
pecado  de  yerro,  que  los  homes  facen  errando 
la  carrera  por  do  deben  ir  para  ganar  amor 
de  Dios ,  et  faciendo  las  cosas  que  á  él  pesan. 
Onde  los  que  desta  guisa  fueren  pecadores  la 
emienda  que  deben  facer  por  haber  perdón 
de  Dios  es  esta  :  primeramiente  que  se  con- 
fiesen ,  repintiéndose  muy  doloridamiente  de 
sus  pecados  desque  los  pensó  et  buscó  des- 
pués carrera  para  meterlos  en  obra ,  confe- 
sándolos por  palabra  á  aquel  su  confesador, 
et  poniendo  en  su  corazón  que  nunca  tornará 
á  ellos.  Et  faciendo  aquesto ,  el  pecado  cri- 
minal tórnase  en  venial;  pero  non  que  se 
perdone  tan  ligeramente  como  el  otro  que 
deximos ,  porque  lo  sacó  del  pensamiento  et 
se  trabajó  de  lo  meter  en  obra.  Et  por  ende 
conviene  que  sienta  alguna  pena  segunt  aque- 
llo, ó  de  ayuno,  ó  de  romería,  ó  de  facer 
alimosnas  de  lo  suyo ,  dándolo  en  aquellos 
lugares  do  le  mandare  el  que  diere  la  peni- 
tencia, ca  aquel  ha  poder  de  catar  que  se  dé 


á  quien  se  quiere  manifestar.  Et  que  esto  asi 
deba  ser  mostrólo  nuestro  señor  Jesucristo  (4) 
quando  sanó  los  diez  gafos,  et  les  dixo  :  id  et 
mostradvos  á  los  sacerdotes,  et  en  esto  se  en- 
tiende que  tovo  por  bien  que  cada  uno  fuese 
por  sí  á  mostrar  sus  pecados,  et  non  uno  por 
otro.  Et  aun  se  muestra  por  lo  que  dixo  el 
Apóstol  Santiago  (5),  que  se  confesasen  los 
homes  los  unos  á  los  otros. 


LEY  XXXI. 

Qué  cosa  es  fe,  et  qué  fuerza  han  los  sacramentos 
con  ella,  ó  ella  sin  ellos. 

Fe  tanto  quiere  decir  (4)  como  haber  home 
firme  creencia  ae  la  cosa  que  non  siente  nin 
vee,  et  por  ende  esta  es  fundamiento  et  raiz 
de  todo  bien  (2) ,  et  es  tan  buena  et  tan  santa 


p'retem,  seu  scriptum,  seu  si  pluribus  conüterctur. 
llcm  Ecclesia  prseceplum  modiücans,  ait :  quod 
solus  solí  confiteatur,  ct  sic  sacerdoti  loco  Dei  : 
falctur  tamen ,  quod  si  non  posset  aliquis  debitara 
ccrltludinem  sui  status  babero ,  nisi  per  confessio - 
nem  et  absolulionem,  et  per  cam  posset  babere, 
quod  tune  esset  necessarium  sic  confiten  ob  peri- 
culum  evitandum.  Altamcn ,  cuín  bujusmodi  cer- 
litudo  nonsitevidenlia3,scd  probabilisconjeclurse; 
luce  aulem  haberi  potcst  per  solara  contritioncm 
sine  bujusmodi  non  secreta  coní'essione  :  igilur 
defcctusccrliludinis  non  inducit  necessilatera  con- 
íitendi ,  non  servato  modo  secreto. 

('i)  Jesu  Cristo.  Luc.  cap.  17.  v.  Ut. 

(:>)  El  Avóslol  Sanliayo.    In   Kpist.    cap.    5. 
V.  10. 


LEX   XXXI. 

Nibil  prodest  recipienti  sacramentum  poeniten- 
liaí ,  si  lidem  non  babeat ;  et  est  fides  credere,  quod 
quis  non  videt ,  et  est  fundamentum  omnium  bo- 
norura.  Itera  in  mortis  articulo,  deíiciente  confes- 
sore ,  sola  contritione  liberatur  poenitens  ab  inferni 
pcenis  :  et  si  non  potest  ob  aliquod  impedimentum 
loqui ,  si  babet  signa  contrilionis ,  ut  quia  scribit 
peccata ,  vel  manus  levat  juncias  ad  dominum ,  vel 
pectus  perculiat,  gemitura,  aut  suspiriura,  aut 
íletum  emiltat,  aut  quid  simile,non  denegantur 
ei  ecclesiastica  sacramenta.  Hoc  dicit. 

(1)  Tanto  quiere  decir.  Adde  cap.  in  domo,  de 
poenit.  dist.  h. 

(2)  De  lodo  bien.  Si  potest  credere,  omnia  pos- 
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en  lugar  conveniente  segunt  el  pecado  que 
fizo.  Et  compliendo  estas  emiendas  en  este 
mundo ,  non  haberá  pena  ninguna  en  el  pur- 
gatorio, que  es  lugar  do  se  alimpian  las  almas 
ante  que  vayan  á  paraíso ,  de  los  pecados  en 
que  se  ensuciaron  •,  ca  asi  como  fizo  el  pecado 
obrando,  asi  quiere  Dios  recebir  por  obra 
derecho  del.  Etquanto  menguase  de  complir 
el  pecador  de  su  emienda  en  su  vida ,  tanto 
haberá  de  emendar  recebicndo  por  ende 
pena  su  alma  en  el  otro  mundo  después  que 
moriese. 

LEY  LXV. 

Qué  pena  meresce  el  que  face  pecado  mortal,  et 
por  quid  emienda  que  faga  será  quito. 

Mortal  tanto  quiere  decir  como  cosa  que 
face  al  home  morir,  ó  lo  llegar  fasta  la 
muerte ;  onde  pecados  facen  los  homes  que 
han  asi  nombre  por  dos  razones  :  la  una  por- 
que mata  en  este  mundo  al  cuerpo  del  home 
ó  de  la  muger  tolliendol  buena  fama ;  la  otra 
porquel  faz  morir  muerte  doblada  después  en 
cuerpo  et  en  alma  :  ca  en  este  son  estas  tres 
maneras  de  pecados  ;  la  una  que  se  faz  pri- 
mero por  pensamiento  malo  -,  la  otra  por 
buscar  carrera  trabajándose  de  lo  complir  ; 
la  otra  quando  lo  acaba  por  obra.  Ca  estos 
pecados  son  mortales  en  sí,  et  allegan  el 


cuerpo  et  el  alma  á  la  perdurable  muerte ; 
onde  los  que  lo  facen  quando  se  conoscieren 
et  quisieren  haber  perdón  dellos,  débense 
primero  arrepentir  con  grant  quebranto  de 
corazón  et  con  humildosa  voluntad ,  extra- 
ñando mucho  tales  pecados  et  llorándolos ,  et 
habiendo  duelo  de  sí  mesmos ,  porque  por  su 
mala  ventura  sopicron  caer  en  ellos ,  por  que 
merescieron  haber  pena  doble;  la  una  por 
siempre  en  el  otro  sieglo ,  do  la  han  aquellos 
que  se  non  confiesan  en  este  mundo  ponién- 
dolo facer,  ó  habiendo  á  quien  :  la  otra  tem- 
poral en  este  mundo ,  quel  pone  aquel  quel 
da  la  penitencia.  Pero  razones  hi  ha  por  que 
non  habrá  las  penas  del  infierno,  nin  irá  á  él  : 
et  esto  es  si  en  este  mundo  compliere  las 
penas  quel  dieren  et  le  ponen  :  ca  maguer 
vaya  á  purgatorio ,  seguro  es  ya  que  derecha- 
miente  irá  á  paraíso.  Ca  ninguna  alma  non 
puede  entrar  en  la  gloria  de  Dios  nin  veer  la 
su  faz,  si  primeramiente  non  es  purgada,  se- 
gunt él  mesmo  dixo  á  Moysen  :  que  ninguno 
non  lo  podría  veer  temporalmiente  quanto  eu 
sise  que  es  espiritual ;  pero  bien  lo  podría  ver 
otro  espíritu  sey endo  limpio :  porq ue  conviene 
que  el  alma  que  quisiere  llegar  á  la  limpia 
gloria  de  Dios ,  que  se  alimpie  ella  primero , 
et  de  otra  guisa  non  lo  puede  ella  veer.  Mas 
si  el  niño  que  batean  ante  que  hubie  pecar 
muere ,  este  va  derechamiente  á  paraíso ,  sin 


que  non  se  puede  escusar  en  qualquier  de  los 
sacramentos.  Ca  maguer  que  los  resciba  home 
todos ,  nol  tienen  pro  para  salvarse  si  non 
hobiese  fe  que  por  ellos  se  salvará.  Et  por 
ende  tan  grant  merced  fizo  Dios  á  los  peca- 
dores que  quando  acaesce  que  viene  alguno  á 
hora  de  muerte,  et  non  puede  haber  clérigo 
I  nin  lego  á  quien  se  manifieste,  que  habiendo 
'dolor  en  su  corazón  (3)  de  sus  pecados,  et 
{fiando  en  la  merced  de  Dios,  que  en  esta  fe 

sibilia  sunt  credenti  :  Math.  cap.  9.  v.  22.  et 
Marc.  5..V.  3fr.  Filia,  fides  tua  te  salvam  fecit ; 
et  Apost.  ad  Ephes.  6.  v.  16.  dicit :  in  ómnibus 
simientes  scutum  fidei;  et  sancti  per  fidem  vice- 
runt  regna,  operali  sunt  justitiam,  atlepti  sunt 
repromissiones ,  ad  Hebr.  cap.  11.  y.  33.  et  ibid. 
Sine  fide  impossibile  est  placeré  Deo;  et  babetur  in 
Epist.  Jacobi,  1.  cap.  v.  6.  postulet  autem  in  fide 
nihilheesitans ;  et  hcec  est  victoria  quee  vincit  nmn- 
dum,  fides  nostra,  Joan.  1.  cap.  b.  v.  h  :  et  si  non 
credideritis ,  non  permanebitis ,  lsai.  cap.  7.  v.  9. 
ct  Jerem.  5.  v.  5.  Domine,  oculi  tui  respiciunt  fi- 


se  salva  sin  dubda  ninguna  para  non  ir  á  in- 
fierno. Otrosí  quando  alguno  se  quisiese  ma- 
nifestar que  fuese  mudo  ó  que  hobiese  per- 
dida la  palabra  por  enfermedat  ó  por  ferida , 
ó  que  non  sopiese  el  lenguage,  ó  de  otra 
manera  qualquier,  maguer  que  haya  clérigo 
ó  lego  á  quien  se  confesase,  pues  que  lo  non 
puede  decir  por  palabra  ha  menester  que 
muestre  señales  (4)  de  arrepentimiento,  asi 
como  si  escribiese  sus  pecados  por  su  mano, 

dem;  et  Osese  2.  v.  20 :  Sponsabo  te  mihi  in  fide ;  ct 
si  non  prima  in  corde  nostro  gignitur  fides,  re- 
liqua  quoque  bona  esse  non  possunt,  etiamsi 
bona  videantur.  Beatus  Gregor.  2.  lib.  Moral. 
cap.  35. 

(3)  Dolor  en  su  corazón.  Vide  cap.  multiplcx, 
depcenit.  distinct.  1.  et  in  §.  quibus  auclorilalibus, 
et  in  §.  in  his  auctoritalibus ,  ead.  dist.  eí  per  Hos- 
tiens.  insumma,  depcenit.  et  remission.  diaria  2. 
versic.  illud  autem  qua>ri  consuevit. 

(h)  Señales.  Vide  in  dict.  cap.  multipl ex, depce- 
nit. dist.  1.  unde  ista  1.  sumpta  est. 
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haber  pena  ninguna  en  purgatorio  :  et  esto 
mesmo  decimos  del  home  grande  que  dexase 
su  ley  et.  se  tornase  á  la  fe  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo ,  et  bautizándole  moriese  ante  que 
feciese  pecado.  Otro  tal  serie  de  aquel  que 
sofriese  muerte,  ó  martirio  ó  tormento  por 
amor  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  ;  ó  del  que 
tomase  la  cruz  en  remisión  de  sus  pecados 
yendo  contra  los  enemigos  de  la  fe,  ó  ayu- 
dando de  su  haber  á  los  que  hi  fuesen ,  ó  en- 
viando otro  por  sí  en  su  lugar,  segunt  lo 
mandase  aquel  que  lo  hobiese  cruzado  :  ca 
este  atal  por  la  confesión  sola  et  por  la  fuerza 
de  la  cruz  va  derechamente  á  paraíso,  et 
non  ha  otra  pena  en  purgatorio.  Et  por  ende 
non  debe  ninguno  entender  nin  creer  que 
otro  perdón  puede  ser  dado  que  tan  grant 
virtud  haya  como  el  de  la  cruz.  Et  esto  es 
con  grant  razón  :  ca  asi  como  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  moriendo  en  ella  nos  perdonó  de 
nuestros  pecados ,  et  fue  después  de  su  muerte 
á  quebrantar  los  infiernos  et  á  destroir  el  po- 
der del  diablo ,  asi  á  los  que  la  toman,  segunt 
dicho  habernos,  dales  Dios  perdón  de  manera 
que  non  tomen  muerte  en  el  infierno  nin 
pena  de  purgatorio.  Et  desto  sant  Pedro ,  que 
es  cabdiello  de  los  apóstoles ,  nos  dio  ende 


grant  enxiemplo,  que  allí  do  lo  llevaban  á 
matar  entre  todas  las  otras  muertes  escogió 
la  de  la  cruz ;  et  quiso  ser  muerto  en  ella  tan 
homildosamente ,  como  que  tovo  la  cabeza 
do  nuestro  señor  Jesu  Cristo  toviera  los  pies. 
Et  esto  fizo  entendiendo  que  asi  como  las 
puertas  del  infierno  fueron  quebrantadas  por 
la  cruz  para  non  entrar  hi  ninguno  si  por  su 
grant  culpa  non  fuere ,  asi  se  abrirán  las  del 
paraíso  para  entrar  en  él  quien  lo  bien  sopiere 
demandar.  Ca  la  cruz  face  dos  cosas  que  non 
puede  otra  cosa  facer  que  han  menester 
mucho  los  homes  •,  la  una  es  perdonar,  la 
otra  salvar  :  ca  por  el  perdonamiento  se  pur- 
gan et  se  alimpian  de  los  pecados ,  porque 
non  hi  ha  menester  otro  purgamiento  ningu- 
no :  et  por  la  salvación  van  desembargada- 
miente  á  la  gloria  de  paraíso. 

LEY  LXVI. 
En  qué  manera  se  deben  los  homcs  confesar. 

Confesar  non  se  debe  ninguno ,  si  tres  co- 
sas en  sí  non  hobiere  para  ser  la  penitencia 
verdadera  :  la  primera  es  que  diga  verdat  de 
todo  lo  que  sopiere ,  ó  lo  al  quel  preguntaren 


ó  alzase  las  manos  á  Dios  ó  se  íiriese  en  los 
pechos,  ó  gemiese,  ó  suspírase  ó  llorase.  Et 
si  muestra  alguna  de  estas  señales  ó  seme- 
jante dellas  es  salvo  segunt  la  fe  católica  de 
santa  eglesia,  et  por  ende  nol  deben  vedar 
ninguno  de  los  sacramentos  nin  de  los  otros 
bienes  della,  que  gelos  non  den  tan  bien  como 
si  se  confesase  por  palabra. 

LEY  XXXII. 

En  quémanera  pueden  demandar  licencia  á  su 
clérigo  los  que  se  quieren  ir  á  confesar  á 
i.  Ir  o. 

Licencia  segunt  latin  et  otorgamiento  en 
romance,  todo  es  una  cosa  (1),  et  porque  dice 

LEX  XXXIl. 

Licontiam  petens  ad  alii  confitendum,  exprimat 
justam  causam  pelendi  :  ct  sacerdote  liecntiam 
recusante,  conqueratur  suo  majori,  quibus  recu- 
santibus,  potest  sine  licenlia  alii  coníilcri ,  secus 
si  in  petitionc  Justam  causam  non  expressit,  IIoc 
Oicit.  Et  vide  suprá  eod.  titul.  II.  21.  el  22, 


en  la  novena  ley  ante  desta  que  la  debe  home 
demandar  á  su  clérigo  el  que  se  quiere  ir 
confesar  á  otro ,  tovo  por  bien  santa  eglesia 
de  mostrar  en  qué  manera  lo  debe  facer.,  ct 
esto  es  que  debe  mostré  alguna  razón  dere- 
cha porque  gelo  haya  de  otorgar ,  diciendol 
que  cuida  que  fallará  mayor  et  mejor  conseio 
para  su  alma,  segunt  el  pecado  en  que  está, 
en  el  otro  á  quien  quiere  ir  mostrar  su  pe- 
cado, que  en  él  •,  onde  si  tal  razón  como  esta 
non  mostrare  ó  otra  semejante  della,  non  es 
tenudo  de  gela  otorgar.  Pero  él  mostrándola, 
si  non  quisiere  el  clérigo  darle  licencia,  pué- 
dese querellar  del  á  su  mayoral ,  asi  como  al 
arcipreste,  ó  al  arcediano,  ó  al  obispo.  Mas 
si  tanta  fuese  la  malicia  dellos  que  non  gela 
quisiesen  otorgar,  et  el  que  se  quisiese  con- 

(1)  Una  cosa.  Nota  ad  leges  Regni  exigentes  li- 
centiam  virorum  in  contractibus  uxorum,  et  babes 
de  isto  verbo  %n  anlfient.  quomodó  oportet  Episco- 
pos,  %.  1 .'  et  de  alienat.  et  emphyt.  $.  emphyteuseis 
vero  el  hypothecas,  ct  quae  nolant  Bart.  et  Ang.  in 
1.  si  quis  mihi  lona,  $.jussum,  ff.  de  aüqwrend. 
hwredit. 
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en  que  erró :  la  segunda  que  haya  vergüenza 
et  dolor  en  su  voluntad  de  los  pecados  que 
íizo,  teniendo  que  fue  malo  en  facer  cosa 
por  quo  menguase  en  él  el  amor  de  Dios,  ó 
lo  perdiese :  la  tercera  que  se  arrepienta,  po- 
niendo bien  en  su  corazón  que  nunca  tornará 
á  ello.  Et  confesándose  desta  guisa,  es  la 
confesión  verdadera  $  asi.  que  la  penitencia 
que  sobrellos  dieren  en  todas  maneras  les 
lerna  pro  muy  grande  :  ca  de  una  parte  les 
alimpia  las  almas ,  et  de  otra  les  castiga  los 
cuerpos  por  estas  razones  :  ca  si  la  penitencia 
mintirosa  fuere ,  asi  que  el  que  la  feciese  non 
dixiese  la  verdat  ó  la  negase,  tal  penitencia 
como  esta  nunca  alimpiarie  el  alma  nin  cas- 
tigarle el  cuerpo,  non  recibiendo  pena  por  el 
mal  que  hobiese  fecho  :  et  desta  guisa  non 
ternie  pro  á  lo  uno  nin  á  lo  otro ,  et  demás 
farie  grant  falsedat  mintiendo  á  Dios  que 
sabe  todas  las  cosas  ciertamiente ,  maguer 
gelas  non  digan  :  et  que  da  por  ende  mayor 
pena  que  si  gelas  dixiesen. 


LEY  LXVII. 


Qué  cosas  deben  facer  los  que  se  confesaren  para 
ser  su  confesión  verdadera  et  complida. 

Quatro  cosas  debe  facer  todo  home  que  se 
confesare  para  ser  su  confesión  verdadera  et 
complida :  la  primera  tenerse  por  culpado  en 
su  voluntad  repintiéndose  del  mal  que  fizo  : 
la  segunda  contar  por  su  palabra  verdadera- 
miente  todos  los  pecados  que  hobo  fechos, 
non  encubriendo  ninguno  á  sabiendas  :  la 
tercera  emendando  por  fecho  el  mal  que  fizo 
segunt  le  mandare  el  penitenciador  i'la  quarta 
partiéndose  del  pecado  que  fizo  en  tal  ma- 
nera que  después  non  torne  en  él.  Ca  maguer 
se  doliese  del  mal  que  fizo  et  non  dixiese  la 
verdat,  ó  deciéndola  non  íiciese  la  emienda 
que  le  mandasen  facer,  ó  emendando  non 
se  partiese  del  pecado  de  guisa  que  hi  non  se 
tornase  después,  non  serie  complida  la  con- 
fesión nin  verdadera.  Et  á  semejanza  desto 
da  santa  eglesia  enxiemplo  de  Amos  el  pro- 
feta ,  que  amenazó  por  mandado  de  nuestro 


fosa/  entendiese  que  mejor  conseio  fallarie  en 
el  otro,  bien  puede  ir  sin  licencia  destos  al 
que  quiere  decir  su  confesión. 

LEY  XXXIII. 

Por  quáles  razones  se  pueden  los  hornos  confesar 
á  clérigo  de  otra  perroquia. 

Guisada  cosa  es  et  derecha  que  si  el  que  se 
quisiere  manifestar  hobiese  caido  en  tal  pe- 


cado que  taniese  á  aquel  clérigo  á  quien  se 
debe  confesar,  que  pueda  ir  á  otro  á  quien 
se  confiese,  maguer  el  su  clérigo  nol  quisiese 
dar  licencia  para  facerlo  5  et  esto  serie  (1) 
como  si  fuese  muger  aquella  que  hobiese  á 
facer  la  penitencia,  et  hobiese  pecado  el  clé- 
rigo con  ella,  ó  se  trabajase  aun  de  lo  fa- 
cer (2),  ó  si  fuese  varón  et  le  hobiese  acaes- 
cido  de  pecar  con  alguna  ^arienta  del  clérigo 
ó  con  la  barragana,  ó  le  hobiese  ferido  ó 
muerto  algunt  su  pariente  que  le  tanxiesc 


LEX  XXXIII. 

Justa  causa  pelendi  licentianí  est ,  si  mulier  quse 
est  confitens,  per  suum  sacerdotcm  est  coguita 
carnaliter,  vel  si  peccatum  de  quo  quis  vult  con- 
íiteri ,  redundat  in  offensam  confessoris ,  aut  con- 
sánguinei  ejus,  vel  amici;  non  lamen  est  justa  causa, 
si  verecundatur  ex  eo ,  quia  redit  ad  peccalum , 
quod  jam  ei  confessus  est,  vel  quia  forte  sacerdo- 
lem  proprium  liabet  odio ,  injuste  tanien.  Hoc  dicit. 

(1)  Esto  serie.  Adde  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  cap. 
omnis  utriusque  sexus ,  de  pesnitent.  el  remission. 
dixi  supra  eod.  in  1.  21.  super  verbo,  sin  otorga- 
miento de  aquel. 

(2)  De  lo  facer.  Et  quae  pcena  debeat  imponi  sa- 
cerdoti  coeunti  cum  filia  spiriluali,  illa  videlicet 
<juam  audivit  in  poenitenlia,  vídeas  in  cap.  oxnnes, 


et  in  cap.  si  sácenlos,  et  cap.  fin.  50.  qusest.  1.  et 
Abb.  in  cap.  fin.  coluinn.  3.  de  purgat.  canon,  et 
quando  scelus  hoc  in  notitiam  populi  devenil,  ct 
pcena  deposilionis ,  ut  in  dicto  cap.  si  sácenlos,  ct 
cap.  fin.  et  intelligit  Joan.  Bcrnard.  de  Luc.  Epi- 
scopus  Calagurilanus ,  in  sua  practica  criminali 
canónica-,  super  verbo,  spiritualibus  filiabas,  id 
est ,  quod  sit  teslibus  probatum ,  quasi  velit  ille 
textus  miliori  puniri  pcena ,  quando  in  oceulto  hoc 
dclictum  revelatum  esset  superiori ;  et  satis  vide- 
tur  hoc  probar  i  text.  cap.  sacerdotes,  cum  se- 
quent.  80.  distinct.  quos  Gloss.  allegat  in  dicto  cap. 
fin.  nam  ex  quo  res  devenit  in  judicium ,  et  conslat 
ex  actis,res  dicitur  manifesta  et  notoria ,  cap.  cihj» 
olim,  et  ibi  Abb.  2.  notab.  de  verbor.  signif.  et  in 
cap.  fin.  de  cchabit.  cleric.  et  mulier.  Bald.  in  §.  ju- 
xlkes,  col.  fin.  depacejuram.  firmanda. 
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Señor  Dios  á  Azahel ,  que  fue  rey  de  Damasco, 
deciendol  que  por  los  males  et  por  las  pre- 
mias que  feciera  tres  vegadas  al  pueblo  de  los 
judíos  que  si  se  repintiese  dello  conoscién- 
dolo ,  et  lo  emendase ,  que  lo  perdonaría ; 
mas  si  después  tornase  á  facerlo  otra  vez,  que 
non  habrie  perdón,  ante  recebrie  por  ello 
pena.  Onde  como  quier  que  las  tres  maneras 
de  pecado  que  facen  los  homes  son  muy  gran- 
des en  cuidar  et  en  obrar,  et  non  emendar, 
mayor  es  la  quarta  en  tornarse  después  á 
ello  :  ca  en  esto  se  muestra  que  se  non  dolió 
del  yerro  que  tizo ,  nin  lo  confesó  asi  como 
debiera  verdaderamiente ,  nin  hobo  sabor  de 
complir  la  emienda  quel  mandaron ,  pues  que 
porfía  en  no  se  partir  dello.  Et  por  ende  el 
que  en  tal  estado  estudíese,  et  en  este  mo- 
riese, siempre  haberie  pena  por  ello  en  el 
otro  mundo. 

LEY  LXVIH. 

De  quáles  cosas  deben  los  homes  haber  vergüenza 
en  la  confesión }  et  de  quáles  non. 

Vergüenza  es  una  de  las  nobles  cosas  que 
el  borne  ha  en  sí  naturalmiente  para  guar- 
darse de  errar  :  et  por  ende  esta  non  la  debe 


ninguno  haber  para  facer  bien ,  mas  para  par- 
tirse del  mal.  Onde  los  que  la  hobieren  de  los 
pecados  que  ficieron,  teniendo  que  fue  mal 
por  que  erraron,  et  están  avergonzados 
dellos,  tal  vergüenza  como  esta  es  buena.  Et 
entendiendo  que  fecieron  yerro  por  que  per- 
dieron el  amor  de  Dios ,  et  que  han  menester 
en  todas  guisas  de  facer  porque  lo  cobren; 
estos  otrosí  han  la  vergüenza  que  conviene , 
et  mayormiente  aquellos  que  la  han  conos- 
ciendo  que  toda  manera  de  pecado  es  por 
natura  vil  et  sucio ;  asi  que  mientra  el  home 
está  en  él  non  ha  parte  en  la  nobleza  nin  en 
la  limpiedumbre  de  Dios.  Et  eso  mesmo  es  de 
aquellos  que  toman  vergüenza  en  facer  cosa 
por  que  se  partan  del  señorío  de  Dios,  que  es 
el  mas  noble  señor  que  puede  ser,  et  se  facen 
siervos  del  diablo,  que  es  la  mas  sucia  et  la 
mas  vil  criatura  de  quantas  Dios  fizo ,  segunt 
lo  que  meresció  et  las  obras  que  face.  Onde 
los  que  destas  cosas  que  habernos  dicho  han 
vergüenza,  ó  de  otras  semejantes  dellas, 
tales  como  estas  son  las  buenas  vergüenzas. 
Mas  los  que  han  vergüenza  de  los  homes  te- 
miendo que  se  escatimarán  si  se  penitencia- 
ren ,  ó  asmaren  tamaña  locura  que  fincarán 
envergonzados  si  dixieren  los  yerros  que  han 


mucho  acerca,  de  quien  entendiese  que  el 
clérigo  resceberie  grant  pesar ;  ca  por  qual- 
quier  destas  razones  sobredichas,  ó  por  otra 
semejante  dellas,  bien  se  puede  confesar  á 
otro ,  segunt  de  suso  es  dicho.  Pero  si  alguno 
demandase  la  licencia  maliciosamente  ó  por 
engaño,  ó  habiendo  vergüenza  daquel  clérigo 
porque  por  aventura  se  tornó  después  en  al- 
guno de  aquellos  pecados  de  que  habie  ya  te- 
mado penitencia  del ,  ó  por  malquerencia  que 
hobiese  contra  él ,  non  le  habiendo  el  otro  me- 
recido porque,  ó  despreciándolo,  teniendo 
que  non  habie  poder  de  absolverle;  por  qual- 


quier  de  estas  razones  si  demandó  licencia, 
maguer  gela  otorgue  el  clérigo ,  face  engaño 
á  sí  mesmo ,  et  por  ende  yerra  mucho ,  ca 
por  ninguna  destas  razones  non  la  debía  de- 
mandar. 

LEY  XXXIV. 

Qué  pena  deben  haber  los  cristianos  que  non 
se  quieren  confesar  et  comulgar  cada  año 
una  vez  á  lo  menos. 

Cristiano  nin  cristiana  non  puede  (1)  nin- 
guno cumplidamente  ser  si  desque  fuere  de 


lex  :;::'üv. 

Quilibct  christianus  ulriusque  sexus ,  ad  minus 
semel  quolibet  anno,  poslquain  intelligit  bonum 
et  malura,  debet  confiten ,  et  Eucbaristiam  reci- 
perc,  nisi  de  consilio  confessoris  á  communione 
abstineat ;  alias  non  recipietur  in  Ecclcsia  ad  horas 
canónicas,  et  carebit  ecclesiastica  sepultura;  et 
boc  slatutum  debet  publican  á  Sacerdotibus  paro- 
chianis  suis.  Hoc  dicif. 

(1)  Non  puede.  Ex  boc  verbo  videtur,  boc  slatu- 
tum esse  praecepti  Ecclesise ,  licót  aliqui  conlra- 


rium  voluerunt  in  terminis  cap.  omnis  utrhisgue 
sexus,  de  quo  lex  ista  sumpta  est,  moti  ex  eo,  quód 
ibi  nullum  verbura  pra;ccptivum ,  et  quia  ibi  non 
jubelur  coní'essio  per  se  ab  Ecclesia ,  sed  ralione 
Eucharistií» ,  quara  omnes  lideles  in  paschate  te- 
nentur  accipere ,  ante  quam  necesse  est  confiten. 
In  contrarium  tamen ,  videlicet  quód  sit  praecepti , 
est  concors  el  cómmunis  Theologorum  et  Jurista- 
rum  sententia,  imó  quód  islum  slatutum  sit  obli- 
gatorium  ad  confessionem  et  Eucbaristiam  sumen- 
dam,  el  in  boc  convenit  lotius  Ecclesias  consue- 
tudo. 
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fechos ,  tal  vergüenza  como  esta  es  mala  en 
dos  maneras  :  la  una  por  maldat  que  muestra 
en  sí  el  home  que  la  ha ;  la  otra  por  consejo 
del  diablo,  á  quien  pesa  con  el  bien  et  place 
con  el  mal.  Onde  por  estas  razones  que  ha- 
bernos dichas  es  buena  la  vergüenza  do  con- 
viene que  la  haya ,  et  mala  do  la  non  debe 
haber.  Demás  mucho  semeja  extraña  cosa  de 
haber  ninguno  vergüenza  en  descobrir  sus 
pecados  que  ha  fechos  et  dichos  á  Dios ,  de 
una  parte  porque  lo  sabe  todo ,  de  otra  parte 
porque  puede  dar  consejo  á  lo  que  home  non 
puede  facer  sinon  por  él.  Et  por  ende  non 
debe  ninguno  tomar  vergüenza  de  peniten- 
ciarse, pues  que  esta  es  carrera  derecha 
para  partirse  del  mal  et  facer  bien.  Et  sin  todo 
esto  non  debe  el  pecador  haber  vergüenza , 
parando  mientes  al  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
de  como  non  la  quiso  haber  por  salvar  á  nos, 
tolliéndonos  de  poder  del  diablo ,  et  dexán- 
dose  denostar  et  muy  mal  traer  á  muy  vil 
gente  ;  et  otrosi  por  sacarnos  de  la  prisión 
del  infierno  se  dexó  prender  á  sus  enemigos 
á  tan  grant  deshonra  del  que  mayor  non  po- 
drie ,  et  que  por  los  nuestros  yerros  et  cul- 
pas quiso  ser  maltrecho  et  ferido :  et  por  co- 
ronarnos en  el  cielo  consintió  su  Fijo  quel 
posiesen  corona  de  espinas ;  et  por  darnos 
honra  de  vida  perdurable ,  et  que  non  cayé- 
semos en  yerro  de  muerte  que  dura  por  siem- 
pre, se  dexó  poner  en  la  cruz  muy  deshon- 
radamiente  et  morir  en  ella.  Et  por  ende  non 


debe  ninguno  haber  vergüenza  de  peniten- 
ciarse por  palabras  que  le  digan ,  nin  por  es- 
carnio que  del  fagan  los  homes  que  son  locos 
et  necios.  Ca  fpor  ninguna  manera  tanto  non 
le  podrían  escarnir,  como  él  fincaria  escar- 
nido faciendo  cosas  por  que  perdiese  el  amor 
de  Dios  et  se  feciese  siervo  del  diablo,  et  de- 
mas  membrandol  de  quantas  vergüenzas  el 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  recibió  por  él ,  se- 
ñaladamiente  en  querer  estar  en  la  cruz 
desnudo  todo,  en  que  nos  dio  á  entender  que 
nos  debemos  desnudar  de  nuestros  pecados , 
porque  el  alma  descobierta  et  sin  vergüenza 
pueda  ir  antel.  Et  otrosi  debe  el  pecador  na- 
turalmente cobdiciar  amor  de  santa  María, 
membrandol  de  como  ella  quando  los  judíos 
desnudaron  á  nuestro  señor  Jesu  Cristo  su 
Fijo  todo  el  cuerpo  que  non  le  dexaron  vesti- 
dura ninguna,  lo  cubrió  ella  alli  do  entendía 
que  debia  ser  cobierto,  et  cobriólo  con  el 
velo  que  traia  en  su  cabeza.  Et  por  ende  el 
pecador  debe  puñar  de  ganar  su  amor  quanto 
podiere,  porque  ella  le  meta  en  voluntad  que 
se  parta  de  sus  pecados  et  se  alimpie  dellos , 
á  semejanza  del  su  velo  que  era  blanco  et 
limpio  en  virginidat ,  et  grande  et  complido 
de  humildat,  de  que  ella  hobo  complido  el  su 
cuerpo.  Et  por  esta  razón  conviene  mucho 
al  pecador  que  sea  humildoso  en  dos  mane- 
ras :  la  una  en  teniéndose  que  ha  errado  et 
ha  menester  merced ;  la  otra  en  honrar  á 
aquel  quel  da  la  penitencia  echándose  á  sus 


edat  et  entendiere  bien  et  mal ,  non  se  mani- 
festare á  su  clérigo  (2)  cada  año  (3)  una  vez  á 

(2)  A  su  clérigo.  Vide  supra  in  11.  21.  22.  et  23. 

(5)  Cada  año.  Ex  hoc  viderelur,  quod  sufficit 
qualibet  parte  anuí,  licét  non  sit  in  Quadragesima : 
si  autem  stemus  consuetudini  et  communi  homi- 
num  intelligentia?,  et  statutisprovincialibus,pcenas 
contra  non  confitentes  statuentibus ,  apparet  prse- 
ceptum  hoc  obligare  ad  confessionem  in  Quadra- 
gesima ;  qui  enira  tune  non  confitentur,  se  prteva- 
íicalores  esse  putant,  et  ut  tales  pcena  pecuniaria 
puniri  solent ,  et  curatis  imponilur  necessitas  tra- 
dendi  príelatis  in  málriculis  eos,  qui  non  confiten- 
tur  in  Quadragesima  cujusque  anni ,  ut  et  Iradifc 
Joan,  de  Medina  in  suo  tract.  de  poenit.  tract.  2.  in 
g.  quintas  casus  est ,  qui  allegat  S.  Thom.  in  h.  sent. 
dislinct.  17.  qusest.  3.  ad  primum  art.  h.  dicentem, 
tempus  simui  esse  ab  Ecclesia  inslilutum  pro  con- 
fessionc  et  Eucbaristia,  excepto  quod  confessio 
debet  praecedere;  sed  an  ille  qui  ouiisit  confiten 
in  Quadragesima ,  leneatur  ea  transacta ,  quam  pri- 


lo  menos  diciéndole  verdaderamente  todos 
sus  pecados.  Et  otrosi  debe  rescebir  el  cuerpo 

mura  potest  confiten ;  vel  an  polerit  absque  novo 
peccato  confessionem  differre  usque  ad  aliam  Qua- 
dragesimam?  Istam  qusestionem  movet  dict.  Doct. 
Joan,  de  Medina,  ubi  supra,  qui  inclinal,  quod 
teneatur  confiten  quamprimum  poterit;  movetur, 
quia  in  precepto  de  confitendo  semel  in  anuo ,  non 
est  intentio  Ecclesise  id  statuere  ratione  cerli  tem- 
poris,  sed  ut  oceurralur  negligentia?  humana?  de 
confitendo ,  et  periculo  oblivionis  peccalorum ;  ibi 
poteris  videre  latiús  per  eum,  qui  aliud  censet,  si 
Eucbaristia  tempore  pasebatis  non  sumatur,  quia 
poterit  sine  novo  peccato  illam  differre  usque  ad 
aliud  paseba,  quia  in  hoc  Ecclesia  videtur  habuisse 
respeclum  ad  tempus  paschee  ratione  dominica? 
Ccense  et  Resurrectionis :  confer  ad  prffidicta  1.  Cel- 
sas,  ff.  de  arbür.  et  bonus  text.  in  cap.  cum  dileeti, 
de  dolo,  et  contum.  vers.  praiterea  cum  mandatur 
alicui,  et  cap.  Pisanis,  de  restitut.  spoliat.  tutiús 
tamen  est  contrarium.  « 
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pies,  et  fincando  los  hinojos  en  aquella  guisa 
que  entendiere  que  mas  homildosamente  lo 
podrá  facer,  parando  mientes  que  aquella  hu- 
mildat  que  face  non  es  al  home  sinon  á  Dios, 
en  cuyo  lugar  está  aquel  que  da  la  peni- 
tencia para  perdonar  los  pecados,  et  mem- 
brándose  de  quan  maña  humildat  demostró 
Dios  en  salvar  á  él ,  primeramente  en  querer 
decender  del  cielo  á  la  tierra ,  et  el  que  era 
alto  por  nobleza  abaxarse  por  humildat,  et 
quererse  mover  asi  el  que  non  era  movedizo 
et  movie  á  todas  las  otras  cosas ,  et  el  que  fe- 
dera todo  querer  ser  fecho,  et  el  que  non 
era  mortal  querer  morir,  et  el  que  era  hon- 
rado et  por  sí  et  por  las  cosas  que  feciera 
querer  recebir  deshonra  dellas.  Et  por  ende 
debe  el  pecador  homillarse  quebrantando  la 
voluntad,  repintiéndose  del  mal  que  fizo,  et 
llorando  sus  pecados  por  quel  quiera  nuestro 
Señor  Dios  resucitar  dellos ,  memorándose 
de  como  el  lloró  quando  resucitó  á  sant  Lá- 
zaro. Onde  quien  desta  manera  hobiere  ver- 
güenza en  las  cosas  que  conviene ,  et  la  de- 
xarc  en  aquellas  donde  non  la  debe  haber, 
fará  su  penitencia  cumplidamente,  porque 
ganará  merced  et  perdón  de  Dios. 

LEY  LXIX. 

Qué  cosas  debe  home  confesar  en  la  penitencia. 
Toda  cosa  que  entienda  aquel  que  se  con- 


fiesa en  que  fizo  tuerto  et  yerro  á  Dios  et  á 
los  homes  debe  decir  3n  su  confesión :  et  esto 
por  dos  razones  •,  la  una  por  ganar  perdón  de 
Dios  sofriendo  aquella  penitencia  quel  fuere 
dada  por  sus  pecados ;  la  otra  por  haber  amor 
de  aquel  á  quien  fizo  el  tuerto ,  emendándo- 
gelo  segunt  le  mandaren  en  la  penitencia ,  et 
desta  guisa  se  confesará  bien  para  el  cuerpo 
et  para  el  alma,  conosciendo  á  Dios  sus  yer- 
ros ,  et  emendando  á  los  homes  sus  tuertos ; 
ca  mucho  es  cosa  que  á  Dios  place  quando  el 
home  ealle  al  otro  del  tuerto  que  le  tiene, 
faciendol  emienda  de  lo  que  le  mandan  facer. 
Et  esto  tovo  por  bien  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  que  él  mesmo  prendió  ante  la  emienda 
del  home  que  la  suya,  quando  dixo  que  aquel 
que  estoviese  antel  altar  para  ofrecer,  et  le 
veniese  emiente  el  tuerto  que  él  feciera  al 
otro,  que  dexase  lo  que  quería  ofrecer  ante 
el  altar,  et  que  fuese  facer  primero  emienda, 
et  después  tornase  á  facer  su  ofrenda.  Et  esto 
que  quiere  Dios  es  con  grant  razón ,  porque 
el  tuerto  que  el  home  recibe  non  lo  puede 
saber  fasta  que  fecho  gelo  hayan",  et  después 
que  lo  sabe  ha  ende  pesar  temporalmente 
segunt  el  cuerpo,  et  espiritualmente  segunt 
la  voluntad.  Onde  quando  se  ayuntan  estos 
dos  pesares  en  uno ,  non  puede  ser  que  non 
adugan  al  home  á  grant  movimiento  de  mal. 
Et  por  eso  tovo  nuestro  Señor  Dios  por  bien , 
que  porque  esto  era  cosa  tan  cuitada,  que 


de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  á  lo  menos  una 
vez  en  el  año  el  dia  de  pascua  mayor  (4) , 
fueras  ende  si  lo  dexase  por  conseio  de  su 
maestro  de  penitencia.  Onde  qualquier  que 
estas  cosas  non  ficiere,  asi  como  sobre  dicho 
es,  debe  ser  echado  de  la  eglesia,  que  non 
oya  las  horas  con  los  otros  fieles ,  et  quando 
muriere  non  lo  deben  enterrar  como  á  cris- 
tiano. Et  porque  ninguno  non  se  pueda  excu- 
sar diciendo  que  lo  non  sabe,  debéngelo 
facer  saber  sus  clérigos,  que  asi  es  establecido 

('i)  Dia  de  pascua  mayor.  In  tlie  dominica  llc- 
surrectionis ,  quia  tali  die  celebralur  pasclia  resur- 
reclionis ,  ut  in  cap.  nosse,  ct  in  cap.  celebrilatem , 
de  comea:  dist.  5.  et  lmic  pneceplo  satisfacict 
íiodie  suscipicns  EucharisUam  in  dic  sánela  Jovú. 
Coena3,ctulterius  usque  ad  tlominicain  post  pascha 
¡inmediato  seqnenlcm,  qiiíc  dicilur  de  Quasimodo , 
inclusive,  ul  flirt  declaralum  per  Papam  Eügenium. 
(b)  Mas  pudiere.  Yidc  quse  dixi  supra  3  eodTin  1. 
"22.  in  gloss.  íin. 


en  santa  eglesia.  Pero  si  alguno  estudiere  en 
pecado  mortal  convienel  de  trabajarse  quan- 
to  mas  pudiere  (5)  de  salir  del ,  porque  esto 
pueda  complir. 

LEY  XXXV. 

De  los  que  descubren  las  confesiones  quántos 
males  facen,  etqué  pena  deben  haber  por  ello. 

Descubriendo  alguno  poridatderey  dixic- 
mos  en  el  segundo  libro  (1)  quan  grant  tray- 

LEX  XXXV. 

Sacerdos  debet  custodirc  sigillum  confessionis, 
ct  potius  morí ,  quam  confessionem  detegere,  licefc 
sibi  piiecipialur  sub  vh'tute  obedientiae ;  qui  vero 
confessionem  revelarit  verbo ,  signo  vel  alio  quo- 
cumque  modo,  deponendus  est,  ctad  pcenitenliam 
agendam  perpetuo  in  monasterio  detrudendus.  Hoc 
dicit. 

(1)  Segundo  libro.  Yidc  ia  1.  U.  tit.  9.  2.part. 
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en  ante  hobiese  consejo  á  ello  que  á  lo  suyo, 
ca  él  sabe  la  cosa  ante  que  se  cuide  et  des- 
pués que  es  cuidada,  et  otrosi  luego  que  es 
fecha ,  lo  que  non  sabe  el  home  :  et  demás 
como  quier  que  á  el  fagan  tuerto  faciendol 
pesar,  non  le  puede  tener  daño  quanto  á  él 
mesmo ,  lo  que  al  home  tiene :  demás  que 
Dios  ha  poder  de  tomar  venganza  qual  qui- 
siere ,  lo  que  el  home  non  puede  faceT.  Onde 
el  que  se  bien  confesare  para  facer  la  confe- 
sión verdadera  desta  guisa  que  habernos  di- 
cho .,  conviene  que  la  faga  emendando  á  Dios 
lo  que  erró,  conosciendol  et  doliéndose  de 
su  pecado,  et  tirándose  dello,  et  faciendo 
aquella  emienda  quel  mandare  aquel  que 
está  en  su  lugar  que  ha  poder  por  él ;  et  otrosi 
al  home  faciendol  emienda  por  palabra  quel 
faga  oir,  et  por  obra  quel  faga  sentir :  et  atal 
confesión  como  esta  es  verdadera  et  com- 
plida ,  porque  se  cumple  por  ella  lo  que  han 
de  facer  á  Dios  et  al  home. 

LEY  LXX. 

Quedes  preguntas  deben  facer  los  confesores  ó 
los  que  se  les  confiesan. 

Preguntando  el  home  las  cosas,  ha  de  saber 
ciertamente  lo  que  non  saberia  de  otra  guisa 


si  las  non  preguntase ,  ca  la  pregunta  es  atal 
para  saber  las  voluntades  et  los  fechos  escon- 
didos ,  como  la  llave  con  que  se  abren  las 
puertas  et  los  otros  lugares  encerrados  de 
que  quieren  saber  lo  que  hi  yace  :  et  por 
ende  quando  es  fecha  como  debe  non  puede 
ser  que  por  ella  non  venga  á  certedumbre  de 
saber  lo  que  quiere.  Onde  por  aquestas  cosas 
todas  tovieron  por  bien  los  padres  santos  et 
ordenaron  que  los  que  dan  la  penitencia , 
quando  preguntasen  al  pecador  por  saber  del 
los  pecados  que  federa ,  quel  dixiesen  prime- 
ramiente  que  non  negase  ninguna  cosa  de  lo 
que  sabe  que  erró,  ca  lo  que  dixiese  á  ellos 
á  Dios  lo  deria ,  et  non  al  clérigo  quel  daba  la 
penitencia,  ca  pues  que  Dios  todas  las  cosas 
sabe,  non  conviene  que  le  encubran  ninguna 
cosa,  nin  digan  mentira  antel  que  es  toda 
verdat  complida.  Et  si  por  estas  palabras 
dixier  la  verdat,  de  guisa  quel  que  le  da  la 
penitencia  entendiere  que  cumple ,  non  lo 
debe  preguntar  de  allí  en  adelante  :  mas  si 
non  gela  dixiese ,  hal  de  facer  pregunta  de 
aquellos  pecados  que  son  mas  usados,  asi 
como  de  homecillo ,  ó  de  soberbia ,  ó  de  ava- 
ricia, ó  de  adulterio,  ó  de  furto,  ó  de  falso 
testimonio ,  et  de  los  otros  yerros  en  que  los 
homes  á  menucio  caen ;  et  si  vce  que  sin  ver- 
güenza gelo  dice,  quel  non  pregunte  mas. 


cion  face,  quanto  mas  quien  descubre  la  que 
es  dicha  á  Dios,  asi  como  la  confesión  que 
es  dicha  al  clérigo  en  vez  del ,  ca  este  atal 
face  muchos  males  et  grandes  •,  lo  uno  que  es 
traydor  á  Dios,  et  desobediente  á  santa  egle- 
sia,  et  lo  al  que  es  alevoso  á  su  cristiano,  et 
demás  homiciero ,  ca  mete  malquerencia  en- 
tre los  homes,  et  dales  grant  enxiemplo  de 
mal,  et  face  muy  grant  falsedat,  tolliendo  los 
homes  que  non  sirvan  á  Dios  rezelándose  de 

(2)  En  virtud  de  obediencia.  Etiamsi  sit  Papa 
qui  prsecepit,  et  licét  praecipiat  sub  poena  excom- 
municalionis ,  quia  non  est  ci  aliquo  pacto  obe- 
diendum,  ñeque  incidet  ¡n  sententiam  excommu- 
nicationis ,  secundúm  Sanct.  Thom.  et  omnes ,  in 
U.  sententiar.  distinct.  21.  Abb.  in  cap.  dilectas, 
de  excessibus  prwlat.  Ítem  si  sacerdos ,  vel  alius , 
qui  audivit  coníessionem  in  casu  necessitatis,  pro- 
ducatur  in  testem  contra  reum  criminis ,  potest 
securé  responderé ,  se  nihil  scire ,  quia  non  pro- 
ducitur  in  testem ,  ut  Deus ,  sed  ut  homo ,  secun- 
dúm Abb.  in  cap.  si  sacerdos,  de  offic.  ordin.  de 
Jicentia  tamen  confitentis  posset  revelare  ei ,  qui 
posset  prodesse ,  ut  in  cap.  Matthceus,  ct  ibi  Abb. 


confesar.  Et  aun  dicen  los  santos  por  tai  como 
este,  que  es  asi  como  falsario  que  quebranta 
carta  sellada  con  sello  de  señor  ó  de  amigo, 
que  gela  diese  fiándose  en  su  lealtad,  ca  asi 
es  la  confesión  como  sello  de  poridat  que 
guarda  lo  que  es  escripto  dentro  en  la  carta 
que  lo  non  puede  ninguno  saber.  Et  aun  mas 
lo  encarecieron  los  santos  que  cusieron  que 
si  mandasen  al  clérigo  en  virtud  de  obedien- 
cia (2)  que  dixiese  lo  que  sabie  de  confesión 

de  simón.  Abb.  in  cap.  significasti,  deadult.  quod 
secundum  Theologos ,  in  U.  sent.  dist.  21 .  procedit, 
ubi  non  timerent  scandalum  ex  revelalione  confes- 
sionis ;  tune  enim  non  posset  revelare ,  ctiam  ex 
licentia  confitentis;  etvideas per  Sylvestr.  in sum- 
ma,  in  parte ,  conf'essio ,  la  5.  versic.  levtio  qúce- 
ritur.  Et  non  qualiscumque  licentia  sufficit,  ut  sa- 
cerdos possit  coníessionem  revelare,  sed  debet 
esse  talis,  de  qua  constet  sufficicnler  bis  coram 
quibus  talis  coníessio  rcvelatur,  et  quód  detur  talis 
licentia  propter  aliquod  bonum  procurandum,  vel 
malum  evitandum ,  quod  prseponderet  famae  con- 
fitentis :  aiióqui  ñeque  debet  dari  talis  licentia  A 
confitente ,  ñeque  licitum  erit  ea  uti. 
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Pero  si  sg  rezela  de  alguna  cosa ,  ó  ha  ver- 
güenza de  lo  decir,  hal  de  preguntar  sobre 
aquello  fasta  que  sepa  de  que  se  avergonzaba 
ó  rezelaba.  Pero  débese  guardar  que  non  le 
pregunte  algunos  pecados  extraños  et  muy 
sin  razón  que  non  usan  los  homes,  porque 
podría  acaescer  que  alguno  de  mal  entendi- 
miento por  tales  demandas  se  moverie  á  facer 
algunas  cosas  malas  que  non  pensó  nin  sabrie 
pensar. 

LEY  LXXI. 

Por  qué  razón  deben  los  confesores  preguntar  á 
los  que  se  les  confiesan  si  saben  el  Paternós- 
ter, et  el  Avemaria  et  el  Credo  in  Deum. 

Avemaria ,  et  Paternóster  et  Credo  in  Deum 
son  palabras  santas  et  de  grant  virtud  ,  que 
conviene  mucho  á  los  cristianos  que  las 
sepan ;  porque  en  el  Avemaria  son  palabras 
con  que  el  ángel  saludó  á  santa  María  quando 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  tomó  en  ella  carne, 
et  es  loor  quel  place  mucho ,  et  ha  tan  grant 
virtud  que  ganan  por  ella  su  merced  los  que 
la  dicen  de  buena  voluntad  et  con  grant  fiuza 


de  haberla.  Otrosí  en  el  Paternóster  son  las 
siete  peticiones  que  mostró  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  á  los  cristianos ,  con  que  sopie- 
sen  pedir  merced  á  Dios  su  Padre ,  et  ganar 
del  piadat  et  perdón.  Et  en  el  Credo  in  Deum 
es  toda  la  fe  et  la  creencia  de  los  cristianos 
complida ,  et  segunt  la  deben  creer  et  enten- 
der. Onde  conviene  que  estas  tres  cosas  pre- 
gunte todo  penitenciador  á  aquel  que  se  le 
confiesa  para  saber  del  si  las  sabe  ;  et  si  las 
sopiere ,  debe  entender  que  cree  et  sabe  facer 
oración  como  derecho  cristiano  •,  et  si  non , 
débele  mandar  que  pune  en  aprenderlas.  Et 
por  estas  tres  oraciones  comprehenden  los 
cristianos  la  santa  Trinidat ;  por  el  Paternós- 
ter el  Padre ,  por  el  Avemaria  el  Fijo,  et  por 
el  Credo  in  Deum  el  Espíritu  Santo  que  vieno 
de  amos  á  dos. 

LEY  LXXII. 

Pe  cómo  debe  ser  ordenada  la  penitencia. 

Ordenadas  seyendo  las  cosas  de  cómo  se 
fagan ,  aducen  á  los  homes  á  que  puedan  fa- 


de  alguno ,  que  lo  non  debie  descobrir  por 
eso  nin  por  otra  premia  ninguna  que  le  pue- 
dan facer,  ante  debe  decir  todavía  que  lo  non 
sabe,  et  dirá  verdat  ;  ca  el  non  lo  sabe  como 

(3)  Clérigo.  Imó  etiam  ad  ¡stud  secretum  tene- 
tur  eliam  laicas ,  si  ex  necessitate  proximus  ei  con- 
filcaíur.  ítem,  et  interpres,  secundum  S.  Thom. 
Ricard.  et  alios,  in  k.  sentenliar.  dist.  21.  ubi  et 
de  illo ,  qui  audivit  coníitcntem ,  cum  confiteretur 
sacerdoti ,  quód  tcnelur  ad  secrelum ,  et  tradit 
Joan.  Andr.  post  Innoc.  in  dicto  cap.  omnis,  col.  5. 
el  tune,  cum  in  laico  non  cadat  pcena  depositionis, 
punietur  alia  pcena  arbitraria  :  vide  ini'ra  eod, 
1.  proxim.  in  fin. 

('1)  Que  descubriese  confesión.  Adde  dict.  cap. 
omnis  uirmsqne  sexus ,  et  cap.  sacerdos,  depoeni- 
tent.  distinct.  6,  sed  quid  si  sacerdos  in  confes- 
sioiic  scit  multa  bomicidia  parala ,  nisi  boc  reve- 
laverit?  Hostiens.  eod.  lit.  insumma,  cbarta  12. 
col.  2.  versic.  in  quo  tenetur  sacerdos ,  dicit ,  quód 
tune  polest  revelare  talibus ,  qui  non  possunl  ob- 
csse ,  cauto  lamen  non  specificando  personam ;  sed 
si  tale  sit,  quod  non  possit  revelari  sinc  pcccaloris 
proditione ,  necesse  est  abslinere ,  nisi  de  consensu 
confilenlis  fuerit,  et  hsec  est  frequens  Tbeologo- 
rum  opinio  :  in  h.  sentenliar.  dist.  21.  Collecta- 
jmus,  et  Cardin.  in  dicto  cap.  omnis,  ubi  idem 
voluit  innoc.  Nam  etiam  crimen  in  damnum  rei- 


nóme mas  como  Dios,  et  si  por  aventura  por 
tal  razón  le  matasen ,  serie  mártir  por  ende. 
Onde  qualquier  clérigo  (3)  que  descubriese 
confesión  (4)  de  alguno  de  los  que  se  le  ma- 

publicse  committendum ,  detectum  in  confessione 
sacramentan  a*b  eo ,  qui  illud  committere  cogitavit, 
et  adbuc  cogitat ,  non  licet  sacerdoti ,  prodito  con- 
filenlis nomine,  cuiquam  detegere.  Vidé  etiam 
Ang.  de  Aret.  in  traclat.  malefic.  in  parle ,  Che  ay 
tradito  la  patria,  col.  penult.  et  fin.  dioit  etiam 
Hostiens.  ubi  supra  :  Quod  si  aliquis  confilelur  se 
incidisse  in  bsercsim,  et  aliapeccatacommisisse  á 
quibus  vult  cessare ,  non  tamen  ab  breresi ;  vcl  vult 
recedere ,  sed  non  vult  socios  nominare ;  vel  reve- 
lat,  sed  non  vult  quod  presbyter  detegat;  quód 
tune  sacerdos  adeat  Episcopum ,  et  dicat  ei : «  cus- 
lodi  vigilias  super  gregem  tuum,  seu  super  oves 
lúas,  quia  lupus  est  in  grege  :  »  et  ibidem  tradit, 
quid  si  aliquis  confessus  estdormiisse  cum  aliqua 
mulierein  Ecclesia,  an  possit  boc  Episcopo  denu- 
dan ,  ut  reconcilictur  Ecclesia  :  et  dicit ,  quód  ex 
quo  sacerdos  illud  scit  ut  Deus ,  potest  ibi  salva 
conscientia  celebrari;  sed  tutiñs  est,  quód  revelet 
in  genere  Episcopo,  dicendo :  Talis  Ecclesia  indiget 
reconciliatione ,  non  quseratis  á  me  ultra,  argum. 
cap.significasti,  de  adult.  ítem  potest  sacerdos  de- 
lictum  sibi  confessatum  redarguere  in  genere,  so- 
cundum  Abb.  in  cap.  $i  sacerdos,  de  of/ic,  ordtn. 
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cer  por  ellas  lo  que  quieren  que  sea  fecho,  et 
usándolas  como  deben  que  cojan  hi  sabor  et 
placer,  de  guisa  que  lo  grave  de  facer  et  de 
sofrir  se  les  torne  en  rafez.  Et  como  quier 
que  en  todas  cosas  esto  avenga,  mayormicntc 
aviepe  en  fecho  de  santa  eglesia.  Ca  pues  que 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  fue  facedor  et  or- 
denador della ,  en  que  ha  complido  ordena- 
miento :  derecho  es  que  todos  sus  fechos 
fuesen  mejores  et  mas  complidos  et  mas  or- 
denados en  todas  cosas  que  otros.  Et  por 
ende  los  santos  padres  et  los  perlados  que 
tovieron  et  tienen  su  lugar  en  la  su  eglesia 
establecieron  entre  todas  las  otras  cosas  que 
el  fecho  de  la  penitencia,  que  es  tan  grant 
cosa  como  de  haber  home  á  descobrir  por  su 
boca  lo  que  tiene  encerrado  en  la  voluntad , 
que  fuese  bien  ordenado  :  et  por  ende  fue 
establecido  que  el  que  toma  la  penitencia  lo 
liciese  con  grant  ordenamiento,  et  otrosi  el 
que  gela  da,  asi  que  ninguno  dellos  non 
cayese  en  yerro.  Et  porque  se  feciese  como 
conviene  posieron  que  el  que  se  veniese  á 
penitenciar  que  lo  feciese  con  grant  humil- 


dat,  fincando  los  hinojos  antel  penitenciador, 
ó  asentándose  á  sus  pies ,  ó  tendiéndose  antel 
en  tierra  deciendo  sus  pecados  muy  llorosa- 
mientc,  etrcpintiéndose  mucho  dellos;  et  en 
todo  esto  teniendo  la  cabeza  cobierta  et 
abaxada,  catando  con  los  ojos  contra  tierra 
o  fizo  el  pecado  el  que  se  arrepiente  ,  et  con 
la  voluntad  contra  el  cielo  onde  cobdicia 
haber  perdón  de  Dios ,  et  non  parando  mien- 
tes á  la  cara  del  penitenciador,  nin  al  conte- 
nente que  feciese  quando  se  penitenciase, 
porque  por  aventura  podrie  ver  hi  alguna 
cosa  quel  destorvarie  la  voluntad ,  mas  que 
en  todo  fuese  homildoso  en  dicho  et  en 
fecho,  porque  la  humildat  deste  mundo  lo 
ensalzase  en  el  otro,  segunt  dixo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo ;  que  el  que  se  homillase 
que  ese  seria  ensalzado.  Et  otrosi  fue  esta- 
blecido que  el  que  diese  la  penitencia  estu- 
díese en  lugar  alto,  porque  aquel  que  del  la 
recibiese  se  podiese  asentar  á  sus  pies  á  facer 
la  humildanza  de  las  otras  cosas  que  dixie- 
mos  ,  et  que  toviese  la  cara  abaxada  et 
cobierta ,  de  guisa  que  gela  non  viese  nin- 


nifestasen  (5)  nin  por  palabra,  nin  por  señal, 
nin  por  otra  manera  ninguna  que  ser  pueda, 
debe  ser  despuesto  por  ende,  et  encerrado  (6) 
en  alguntmonesterio  que  faga  penitencia  por 
toda  su  vida :  et  esta  pena  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  darle  en  lugar  de  muerte ,  pues 
que  nol  debe  de  otra  guisa  matar. 

(5)  @i(e  se  Zemaní/esíasen.Loquitur  de  confessione 
veré  sacramental! ,  el  tune  dicitur  peccatum  detec- 
tum  in  pcenitenlia ,  utDeo ,  quando  peccator  qusérif 
salutem  anima?  suse  :  non  si  causa  amicitiai ,  vel 
libidinis ,  vel  alias  causa  auxilii  dixerit  quis  pecca- 
tum sacerdoü ,  licet  dicat  sibi  quód  dicit  in  pceni- 
tentia ,  quia  Ule  non  tenet  locum  Dei  in  hoc ,  ex 
quo  ad  eum  non  recurrit,  ut  ad  Deum ,  secundum 
Innoc.  ct  Abb.  in  cap.  omnis,  et  Abb.  in  cap.  si 
sácenlos,  deoflic.  ordin.  Quidautem  si  sacerdos, 
qüi  detegit,  dicat  non  seivisse  illud  in  confessione, 
deleclus  vero  dicat,  quód  sic?  Hostiens.  in  dict. 
cap.  omnis  dicit,  quód  in  dubio  ,  si  sacerdos  non 
ostendat  aliunde  seivisse,  prcesumitur  quód  scivit 
in  confessione  :  et  idem  vult  ibi  Abb.  in  íine ,  sub- 
dens  tamen  ,  quód  tune  quia  non  pleno  delictum 
est  probatum ,  sacerdos  non  deberet  puniri  puena 
ordinaria. 

(G)  Encerrado.  Concord.  cum  dict.  cap.  omnis , 
ubi  Abb.  dicit  per  illud  cap.  sublatam  esse  pechi- 
tenliam  peregrinandi ,  de  qua  in  dicto  cap.  sacer- 
dos, de  poenit.  dist.  6.  et  si  timeatur  de  fuga, 


LEY  XXXVI. 

Del  que  oyere  las  confesiones ,  en  qué  manera 
debe  demandar  conseio  quando  dubdarc. 

Conseio  habiendo  á  demandar  un  clérigo  á 
otro  por  mengua  de  sabiduría  sobre  pecado 

potest  detrudi  in  seríelo  carcere,  ut  in  cap.  ut 
fame,de  sentent.  excommun.  secundum  Abb.  in 
dicto  cap.  omnis,  ultimo  notabil.  Sed  an  incidit  in 
pcenam,  qui  revelat  peccatum,  et  non  peccalorem; 
Abb.  ibidem,  quód  sic,  molus  per  text.  ibi ,  cum 
dicit  ,  peccatum,  quod-debel  intelligi,  si  ex  boc 
posset  devenid  in  notitiam  peccatoris  ;  unde  si  hoc 
cessante ,  sacerdotes  ad  consilium ,  vel  ad  detésta- 
tionem,  seu  aliquobono  fine  dicantgeneraliter  se  ali- 
quidtale  babere  in  confessione,  non  peccarctsallcm 
morlaliter,  ubi  nullo  modo  potest  veniri  in  notiüam 
persona? ,  licet  hoc  sil  periculosum ,  et  plerumque 
scandalosum ,  secundum  Sylvest.  in  summa,  in 
parte ,  confessio,  la  5.  versic.  quintó  qucvrilur. 

LEX   XXXV I. 

Sacerdos  consulens  alium  super  poenitentia;  im- 
posilione,  nondelegat  personam  poenitenlis,  alias 
punilur,  ut  supra,  eod.  1.  proxim.  et  si  laieus  con- 
fessionem  ei  faclam ,  in  casu  quo  potest  eam  audire , 
revelet,  arbitrario  punitur,  considéralo  peccalo 
quod  revelaYit.  IIoc  dicit. 
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guno ,  nin  aquel  quel  diese  la  penitencia ;  et 
si  fuese  home  que  recibiese  bien  la  penitencia, 
quel  feciese  llegar  el  penitenciador  á  sí  por 
oírlo  mejor,  ó  se  llegase  mas  á  él ,  asi  que 
podiese  algunas  veces  parar  mientes  al  rostro 
por  ver  si  tenie  contenente  triste  como  borne 
que  se  duele ,  ó  si  es  alegre  en  el  rostro  como 
borne  que  trae  encobierta  et  quiere  dar 
pasada  á  su  fecho.  Mas  si  fuesen  mugeres  las 
que  se  penitenciasen ,  debe  el  penitenciador 
asentarlas  á  sus  pies,  mas  non  muy  cerca,  de 
manera  que  nol  puedan  tañer  en  ninguna 
cosa,  nin  él  á  ellas  :  et  débelas  asentar  á  uno 
de  sus  lados  porque  oya  lo  quel  dixieren  et 
non  les  vea  las  caras,  segunt  dixieron  los 
profetas,  que  las  caras  de  las  mugeres  fer- 
mosas  son  átales  al  que  las  cata  como  viento 
quemador,  ó  como  red  en  que  caen  los  pes- 
cados. Et  por  ende  débense  guardar  de  las 
non  parar  mientes,  nin  de  se  apartar  con 
ellas  en  lugar  encobierto  para  darles  peni- 
tencia ó  non  los  vea  ninguno,  maguer  sea 
lugar  sagrado  ó  non  ■  ca  seyendo  los  yerros 
aparejados  para  facerse  facen  al  pecador 
caer  en  ellos.  Et.  esto  es  muy  grant  yerro 
quanto  á  Dios  et  al  mundo,  porque  aquel  que 
yerra  habiendo  á  facer  emienda  del  mal  que 
fizo  et  non  la  faz,  et  errar  buscando  carrera 
por  o  lo  faga ,  por  culpa  es  de  aquel  que  gelo 
debe  facer  emendar  :  et  contra  tales  como 
estos  dixo  sant  Pablo  que  non  quisiesen  dar 
lugar  al  diablo  en  sí  mesmos.  Onde  si  el  pe- 
nitenciador et  el  que  toma  la  penitencia  todas 
estas  cosas  sobredichas  guardaren ,  será  la 
penitencia  ordenada  como  debe. 


LEY  LXXIII. 

Cómo  deben  ser  entendidos  et  sábidores  los  que 
dan  las  penitencias. 

Entendidos  et  sábidores  deben  ser  los  que 
dan  las  penitencias;  ca  mucho  conviene  que 
el  que  quisiere  saber  la  voluntad  del  otro 
que  sea  entendudo.  Et  esto  en  dos  maneras ; 
la  una  en  preguntar,  la  otra  en  albedriar ;  ca 
por  las  preguntas  llegará  á  lo  que  quier 
saber,  etpor  el  albedrio  sabrá  lo  que  hi  debe 
mandar.  Et  por  ende  conviene  al  penitencia- 
dor que  pare  mientes  qué  persona  es  aquel 
que  se  le  confiesa ,  et  de  qual  edat :  primera- 
miente  si  es  mancebo  ó  viejo,  ó  sano  ó  en- 
fermo, ó  libre  ó  siervo,  ó  rico  ó  pobre,  ó 
clérigo  ó  lego ,  ó  letrado  ó  sin  letradura ,  ó 
perlado,  ó  rey,  ó  otra  persona  menor  :  et 
desi  en  estado  de  su  cuerpo ,  si  es  enfermo  ó 
sano ,  ó  fuerte  ó  flaco ,  ó  grueso  ó  magro ,  ó 
lazrado  ó  vicioso ,  ó  si  es  tal  home  que  cobdi- 
cie  mucho  complir  voluntad  de  su  carne,  asi 
como  en  comer,  ó  en  beber,  ó  en  luxuria ,  ó 
en  otras  cosas  semejantes  destas;  otrosi  si 
tiene  la  voluntad  sana  ó  enferma ,  usando  á 
pensar  malos  pensamientos ,  ó  á  decir  malas 
palabras,  ó  si  es  estable  en  las  cosas  que  ha 
de  facer,  ó  camiadizo.  Et  debel  otrosi  pre- 
guntar la  vida  que  face ,  ó  qué  menester  ha , 
ó  si  es  rico  et  ahondado,  ó  pobre  ó  mesquino, 
ó  homildoso  ó  soberbioso ,  ó  sin  cobdicia  ó 
cobdicioso ,  ó  manso  ó  bravo ,  ó  granado  ó 
escaso ,  ó  noble  de  corazón  en  dichos  ó  en 
fechos ,  ó  vil  ó  rafez ,  ó  libre  ó  siervo ,  ó  casado 
ó  por  casar,  ó  clérigo  ó  lego ,  ó  letrado  ó  sin 
letradura  :  et  otrosi  el  lugar  que  tiene,  si  es 
mayor  que  los  otros  perlados,  asi  como  papa , 
ó  patriarca ,  ó  primado,  ó  arzobispo ,  ó  obispo, 


que  alguno  cu  su  confesión  le  hohiasc  dicho, 
en  razón  (1)  de  qual  penitencia  le  darie  so- 
brcllo,  tovo  por  bien  (2)  santa  eglesia  que  lo 
ficiese  de  guisa  que  non  sopiese  el  otro  quien 
es  aquel  que  fizo  el  pecado,  et  si  non  lo  ficiese 
asi  debe  haber  tal  pena  como  dice  en  la  ley 
ante  desta  del  que  descubre  la  confesión. 

(1)  En  razón.  Vel  ut  sciret  an  cssct  casus  reser- 
valus ,  nccnc ,  seu  alias. 

(2)  Tovo  por  bien.  Vidc  in  dicto  cap.  omnis 
utrlusque  sexos,  ibi;  sed  si  prudentiori  consilio 
índíguerit ,  illud  absquc  ulla  expressione  personse 


Mas  si  alguno  se  confesase  á  lego  (3)  por  al- 
guna de  las  razones  que  dice  en  la  ley  quinta 
ante  desta,  si  aquel  lego  á  quien  fuese  mani- 
festado le  descubriese  algunt  pecado  de  aque- 
llos que  le  habie  dicho  en  su  penitencia,  debe 
haber  tal  pena  qual  entendiere  que  sea  gui- 
sada, segunt  aquel  fecho  que  descobrió. 

cauto  requirat,  et  vidc  bonum  tcxtum  in  cap.  ofjicii, 
eod.  lit.  ubi  Cardinalis  revelavit  Papae  pcccatum 
sibi  dcleclum  in  confessionein  genere,  non  diccndo 
de  peccalorc ,  pctens  á  Papa  consilium. 
(5)  A  lego,  Vidc  qua?  dixi  supra ,  1.  proxini. 


M 


DE  LOS  SIETE  SACRAMENTOS  DÉ  LA  SANTA  EGLESIA. 


115 


ó  otras  personas  menores,  asi  como  descen- 
den  cada  uno  por  su  grado,  de  qual  manera 
quier  que  sean  ,  de  orden,  ó  de  religión  :  et 
otrosí  si  son  homes  que  han  poder  de  facer 
justicia ,  asi  como  emperadores ,  ó  reyes ,  ó 
otros  homes  á  quien  sea  otorgado  por  dere- 
cho :  et  otrosi  del  menester  que  ha  cada  uno, 
asi  como  caballeros  que  han  de  vevir  por 
armas ,  ó  labradores  por  su  labor,  ó  menes- 
trales por  sus  menesteres ,  ó  mercadores  por 
sus  mercadorías.  Et  catando  el  penitenciador 
todas  estas  cosas,  luego  entendrá  por  qué 
razón  se  movió  el  pecador  á  facer  el  pecado, 
et  conoscerá  qual  penitencia  le  debe  dar.  Et 
dando  el  penitenciador  la  penitencia  que 
conviene ,  et  el  que  se  confiesa  recibiéndola 
homildosamente ,  viene  á  acabamiento  de  lo 
que  cada  uno  dellos  ha  menester. 

LEY  LXX1V. 

Quién  puede  dar  la  penitencial 

Dar  la  penitencia  non  conviene  sinon  á  ho- 
mes señalados  á  quien  se  deben  los  homes 
confesar ;  et  esto  se  entiende  primeramiente 
por  todos  los  prestes  que  son  ordenados  de 
misa,  por  el  noble  oficio  que  tienen  de  sagrar 
el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  son 
en  lugar  de  los  apóstoles.  Ca  maguer  que 
nuestro  Señor  traia  muchos  decípulos  et  otra 
mucha  gente  que  andaba  con  él,  con  los 
apóstoles  habia  su  consejo ,  et  á  ellos  mos- 


traba mas  sus  poridades  que  á  los  otros  todos. 
Et  por  ende  fue  establecido  et  ordenado  que 
los  prestes  podiesen  oir  las  confesiones  et  dar 
las  penitencias,  et  non  otro  ninguno  por 
honra  que  hobiese  en  santa  eglesia ,  nin  por 
religión  que  recibiese,  maguer  fuese  el  reli- 
gioso misacantano,  pues  que  viviese  en  claus- 
tra et  so  regla  :  ca  este  atal  non  puede  dar 
penitencia,  nin  pedricar  al  pueblo,  nin  bau- 
tizar, nin  usar  de  las  otras  cosas  que  perte- 
nescen  á  cura  de  ánimas ,  fueras  ende  si  no- 
ciesen los  que  asi  viven  previllejos  del  papa 
en  que  gelo  otorgase,  et  si  los  pidiesen  los 
obispos  por  servir  algunas  eglesias  perroquia- 
les  que  fuesen  de  aquella  religión  onde  ellos 
son  :  et  esto  aun  con  consentimiento  de  los 
mayores  de  aquella  su  orden.  Pero  estos  clé- 
rigos de  misa  que  deximos  á  quien  se  deben 
los  homes  confesar,  non  se  entiende  sinon  de 
aquellos  que  son  perroquianos  cada  uno  de 
sus  eglesias:  et  maguer  se  quisieren  á  otro 
alguno  confesar,  non  lo  pueden  facer  sin 
otorgamiento  de  aquestos  sobredichos,  ó  de 
otro  perlado  mayor  que  haya  poder  de  gelo 
mandar  :  ca  estos  han  poder  de  los  absolver 
porque  pueden  oir  las  confesiones ,  et  otros 
por  mandado  dellos.  Pero  los  perlados  mayo- 
res, asi  como  arzobispos,  ó  obispos,  ó  otros 
que  non  han  mayoral  sinon  el  papa,  pué- 
dense  confesar  á  quien  se  quisieren  sin  de- 
mandar licencia,  solamiente  que  sea  clérigo 
aquel  á  quien  se  confesaren ,  et  ordenado  de 
misa. 


LEY  XXXVII. 

Que  los  físicos  non  deben  melecinar  los  enfermos 
fasta  que  sean  confesados. 

Ley  5.  íit.  i.  lib.  i.  Rccop. 

Pensar  debe  home  primeramente  del  alma 
que  del  cuerpo ,  por  que  es  mas  noble  (4)  et 
mas  preciada.  Et  por  ende  tovo  por  bien  canta 


eglesia  que  cada  que  algunt  cristiano  enfer- 
mase de  manera  que  demande  por  físico  que 
le  melecine ,  que  lo  primero  quel  faga  desque 
á  él  viniere,  quel  conseie  que  piense  de  su 
alma,  confesándose  de  sus  pecados,  et  des- 
pués que  esto  hobiere  fecho  debe  el  físico 
melecinarle  el  cuerpo  et  non  ante  5  ca  mu- 
chas vegadas  acaesce  que  agravian  las  enfer- 
medades á  los  homes  mas  afincadamente  (9), 
et  se  empeoran  por  los  pecados  en  que  están. 


LEX  XXXVH. 

Mcdicus  Chrisüanus  ,  primo  debet  de  anima  iu- 
firmi  tanquam  de  nobiliori  confiten ,  consulendo 
curare,  postea  adbibeat  corpori  medicinam,  ñeque 
debet  infirmo  prsclextu  medicina?,  juberepeccatum 
moríale  committere ,  alias  ab  Ecclcsia  abjiciatur. 
Ilocdicit. 

Tom.  I. 


(1)  Jifas  noble.  Addc  cap,  cam  infirmitas ,  de 
pcenitent.  et  remission.  ideó  corpus  debet  esse 
subjectum  spiritui ,  vide  in  cap.  charitas ,  el  2.  de 
pcenitent.  dist.  2.  ctvide  quoe  tradit  beatus  Bernar- 
dus  serm.  6.  Adventus ,  col.  2. 

(2)  Mas  afincadamente.  Vide  in  dicto  cap.  cían 
infirmitas,  de  peenitent.  et  remission.  et  ratione 
peccali  moritur  quis  ciüas,  ut  in  cap.  Episcopi,  ii^, 
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LEY  LXXV. 


LEY  LXXVI. 


Por  quáles  razones  pueden  oíros  dar  penitencia     Cómo  ninguno  non  puede  nin  debe  confesarse 
non  seyendo  prestes.  por  mandadero  nin  por  carta. 


Penitenciar  pueden  et  absolver  los  prestes 
á  los  que  se  les  confiesan,  segunt  deximos  en 
la  ley  ante  desta.  Pero  si  alguno  hobiese  tal 
enfermedat  ó  otra  cuita  por  que  quisiese  to- 
mar penitencia  ante  del  tiempo  quel  tenia  en 
voluntad  de  la  facer,  debe  luego  demandar 
por  aquel  clérigo  á  que  se  suele  confesar,  et 
si  lo  hobiere,  hal  de  decir  su  confesión  ante 
á  él  que  á  otro  ninguno.  Et  si  aquel  su  per- 
roquiano  non  podiere  haber,  debe  enviar  por 
otro  clérigo  preste  á  quien  se  confiese  ;  mas 
si  ninguno  dellos  haber  non  podiese  por 
ninguna  manera,  puédese  confesar  á  otro 
clérigo,  maguer  non  sea  de  misa.  Et  si  todos 
estos  clérigos  non  hobiese ,  tan  santa  cosa  es 
la  penitencia  et  tan  grant  fuerza  ha,  que 
puede  manefestar  sus  pecados  al  lego :  et  ma- 
guer que  el  lego  non  haya  poder  de  le  absol- 
ver de  sus  pecados ,  gana  perdón  de  Dios  por 
aquel  repentimiento  que  ha,  et  por  la  buena 
voluntad  que  tenia  consigo  que  se  confesarie 
al  clérigo  si  lo  haber  podiese.  Pero  si  después 
estorciese  de  aquel  peligro,  débese  manifestar 
después  al  clérigo ;  porque  atal  confesión 
como  la  que  habie  fecho  de  primero  con  el 
lego  non  vale  sinon  á  hora  de  cuita,  non  po- 
diendo al  facer. 


Mandadero  nin  carta  non  debe  ninguno  en- 
viar para  confesarse  por  ellos  sus  pecados, 
mas  el  pecador  mesmo  los  debe  decir  por  su 
boca  á  aquel  quel  da  la  penitencia ,  et  otro 
mandadero  non  debe  hi  ser  sinon  Dios,  que 
es  señor  et  lo  sabe  todo,  fueras  ende  si  non 
sopiese  el  lenguage  de  aquel  á  quien  se  quiere 
confesar,  ó  hobiese  en  sí  enfermedat,  ó  otro 
embargo  por  que  lo  non  podiese  decir  por  la 
boca ,  et  lo  hobiese  él  á  escrebir  por  su  mano : 
ca  estonce  bien  puede  manifestar  sus  pecados 
por  mandadero ,  estando  delante  aquel  que 
se  quiere  confesar,  et  non  lo  enviando  dotra 
guisa  al  confesador  como  en  manera  de  man- 
dadería.  Et  eso  mesmo  ha  de  facer  el  que  dice 
su  confesión  por  escriptura,  ca  si  desta  guisa 
non  lo  feciese ,  menguarie  ende  dos  cosas  las 
mejores  que  hi  ha  en  la  confesión  :  la  una 
vergüenza  de  la  vista  de  aquel  á  quien  se  con- 
fiesa ;  la  otra  miedo  de  la  palabra ,  reprehen- 
diendol  de  sus  pecados,  et  trayendol  mal  por 
ellos,  et  meüendol  espanto  de  la  justicia  do 
Dios  que  debe  ser  fecha  en  él ,  porque  él  le 
erró  desconociendo!  et  pasando  su  manda- 
miento. Et  desto  nos  dio  enxiemplo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  quando  sanó  los  diez  gafos, 
et  les  mandó  que  fuesen  et  se  mostrasen  á 


Et  que  esto  asi  lo  deban  facer  habérnoslo  por 
enxiemplo  de  un  enfermo  que  sanó  nuestro 
señor  Jesu  Cristo,  á  quien  perdonó  primera- 
mente de  sus  pecados  quel  sanase ,  et  dixol 

qucest.  5.  et  proplerca  ñeque  languoribus  corporeis 
liberamur,  quia  quse  máxime  necessaria  sunt , 
superílua  esse  dicimus ;  quse  vero  pené  dissimulan- 
da,  haec  omninó  necessaria  judicamus  :  et  fontem 
ipsum  incuratum  rclinquentes  ,  malorum  rivulos 
purgare  conamur.  Quód  autcm  earum ,  qua?  sunt 
in  corpore  passionum ,  maligna  sícpc  anima  causa 
cst,  et  triginta  annorum  paralyticus,  et  illc  qui  per 
tcclum  legitur  fuisse  depositus,  et  ante  omncs  Cain 
ipse  monstravit;  ha;c  Chrysostom.  super  Maltli. 
lIomil.lk.col.b.videctiamincap.cHmpera<ssto,7. 
quaist.  t.  et  cumdem  beatum  Chrysostomum  super 
Psalm.  9b.  He-mil.  1.  circa  finem,  adducentcm 
illud  Apostoli  contra  accedentes  indigné  ad  sacra- 
mentum  altaris,  1.  Corinth.  11.  v.  29.  ubi  exponit 
verbum  illud  :  Propterea  ínter  vos  multi  infirmi , 


asi  (3) :  ve  tu  carrera ,  et  de  aquí  adelante  non 
quieras  pecar,  porque  te  haya  de  acaescer  al- 
guna cosa  peor  que  esta.  Et  por  ende  tovo 
por  bien  santa  eglesia  (4)  que  ningunt  físico 

et  imbecilles,  et  dormiunt  mullí,  ii  est ,  infirman- 
tur  multi,  et  moriuntur  multi,  tanquam  mors 
etiam  pro  peccato  adveniat ;  et  cuín  subdit  Aposto- 
lus  :  si  enim  nos  ipsos  judicaremus ,  nequáquam 
judicaremur  á  Domino ,  subdit  Chrysostom.  ergo 
Domini  judicium  est,  morbus  et  mors. 

(3)  Dixol  asi  Joan.  5.  v.  14. 

(U)  Santa  eglesia.  Vide  in  dicto  cap.  cum  infir- 
mitas.  Sed  an  hodie  illa  constitutio  subíala  sit 
Uesuetudine,  cum  videamus  non  fieri  per  médicos, 
sicut  ibi  et  hic  disponitur,  Hostiens.  ibi  dicit  quód 
nulla  consueludo  excusat  in  hoc,  cum  pro  sálate 
anima?  hoc  fuerit  stalulum ,  et  peccant  in  talibus 
transgressores ;  et  ídem  post  Host.  volunt  ibi  Joan. 
Andidas ,  et  Abb.  et  procedit  isla  disposilio  in 
ffgritudinibus  non  periculosis ,  secundiun  Archie- 
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los  sacerdotes :  ca  en  esto  clió  á  entender  que 
por  vista  et  por  palabra  se  había  á  facer,  que 
non  por  mandadero  nin  por  carta  :  et  aun  se 
muestra  por  lo  que  dixo  el  Apóstol  Santiago : 
que  so  confesasen  los  unos  á  los  otros  porque 
fuesen  salvos.  Onde  quien  face  la  confesión 
desta  manera  vale  5  et  dotra  guisa  non. 

LEY  LXXVII. 

Por  qué  razón  puede  demandar  licencia  el 
que  se  confiesa  á  su  confesor  para  irse  confe- 
sar con  otro. 

Perroquia  tanto  quiere  decir  como  lugar 
santo  o  mora  el  padre  que  ha  de  dar  consejo 
et  guardar  espiritualmente  el  alma  del  peca- 
dor, asi  como  el  padre  terrenal  ha  de  guardar 
el  cuerpo  del  fijo  naturalmiente  :  et  por  ende 
son  llamados  perroquianos  aquellos  que  mo- 
ran cabe  la  eglesia  en  que  oyen  las  horas  et 
de  que  reciben  los  sacramentos,  porque  son 
temidos  mas  á  aquel  clérigo  que  gelos  da  que 
á  otro  :  ca  pues  que  es  asi  como  padre  espi- 
ritual, derecho  es  de  amarle,  et  de  honrarle 
et  de  guardarle.  Et  algunas  tierras  ha  en  Es- 
paña en  que  llaman  á  estos  perroquianos  fe- 
ligreses ,  et  este  nombre  es  otrosi  derecho,  ca 
feligreses  tanto  quiere  decir  como  fijos  de  la 
eglesia  de  que  son  vecinos;  et  por  eso  la  lla- 
man feligresía,  asi  como  por  los  perroquianos 
es  llamada  perroquia.  Onde  estos  que  llaman 
asi  desta  guisa,  et  que  moran  cabo  destas 
cglesias,  non  pueden  ir  á  confesarse  de  sus  pe- 


cados á  clérigo  dotra  eglesia ,  si  non  mostrare 
razón  derecha  por  que  gelo  haya  de  otorgar, 
dcciendol  que  fallará  mayor  et  mejor  consejo 
para  su  alma  en  el  otro  á  quien  quiere  irse  á 
confesar  que  en  él,  segunt  el  pecado  que  fizo 
ó  en  que  estaba.  Ca  si  tal  razón  como  esta  ó 
otra  semejante  della  nol  mostrar,  non  es  te- 
nudo  el  clérigo  de  gelo  otorgar.  Pero  él  mos- 
trándogelo  verdaderamiente  conhumildat,  si 
el  clérigo  dar  non  le  quisiere  la  licencia,  pué- 
dese del  querellar  á  su  mayoral ,  asi  como  al 
arcipreste,  ó  al  arcediano,  ó  en  cabo  al 
obispo  de  aquel  obispado  onde  fuese  aquel 
clérigo.  Mas  si  tanta  fuese  la  malicia  destos 
mayorales  que  dicho  habernos,  que  gelo  non 
quisiesen  facer  nin  otorgar,  et  él  entendiese 
verdaderamente  que  mejor  consejo  fallaría 
en  el  otro  clérigo  á  quien  quisiere  ir  á  confe- 
sarse, bien  lo  puede  estonce  facer  sin  otorga- 
miento dellos.  Ca  palabra  es  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo ,  que  dixo  que  los  físicos  non  con- 
vienen para  melecinar  los  sanos ,  mas  los  en- 
fermos :  et  por  ende  el  que  es  enfermo  de 
pecado,  quanto  mejor  físico  hobiere  para  le 
dar  consejo  al  alma,  tanto  mas  aina  et  mejor 
puede  guarescer  della ;  ca  non  es  bien  que 
home  dexe  en  sí  envejecer  el  pecado,  ca  bien 
asi  como  la  enfermedat  pequeña  podría  sanar 
aina  si  tomasen  á  ella  consejo  luego ,  et  si  la 
alongasen  cresceria  el  mal,  de  guisa  que  mu- 
chas veces  vernia  por  ello  el  enfermo  á 
muerte;  otrosi  el  pecado  que  es  pequeño, 
quando  se  endurece  et  non-  se  manifiesta , 
cresce  de  guisa  que  de  venial  fácese  crimi- 


cristiano  non  fuese  osado  de  melecinar  al  en- 
fermo ante  que  se  confesase ,  et  el  que  contra 
esto  ficiese  que  fuese  echado  de  la  eglesia, 
porque  face  contra  su  deíéndimiento.  Otrosi 


defendió  (o)  santa  eglesia  so  pena  de  desco- 
mulgamiento  que  los  físicos  por  sabor  que 
hayan  de  sanar  los  enfermos  que  les  non  con- 
seien  que  fagan  cosa  que  sea  pecado  mortal, 


piscopum  Florcnün.  et  íradit  Sylvest.  in  summa } 
in  parte,  Mediáis,  versic.  tertio  queeritur;  licét 
aliud  voluerit  Summa  Angélica ,  et  Rosclla,  et  satis 
probatur  in  dict.  cap.  cuín  infirmitas  :  et  vide  ibi 
per  Sylvestr.  post  Joan,  de  Neapol.  in  1 1 .  quodlibeto, 
an  Medicus  prsevidens  mortem  futuram  infirmi , 
leneatur  ei  nuntiare;  ubi  vult,  quód  tencalur, 
quando  sciat  quód  talis  nunliatio  erit  ulilis ,  vel 
dubitat  an  erit  utilis ,  nec  ne.  Si  vero  medicus  lioc 
ron  credit,  ñeque  dubitat,  sed  credit  opposilum  , 
seiliect  quod  parum  ,  aut  nibil  proderit,  ut  quia 
putat  eum  esse  in  bono  statu  et  sua  ordinasse,  non 
tenetur  nuntiare;  melius  lamen  esset  eliam  tune 
jiunliare,  quia  probabile  cst,quod  magis,  et  melius 


infirmus  se  disponet;  etidem  eadem  ratione  dicit, 
si  medicus  videat,  quod  infirmus  nihil  proficiat  in 
disponendis  circa  suse  salutem  anima?,  sed  forte 
deteriüs ;  et  ibi  improbat  dictum  Galeni ,  quód 
semper  medicus  eliam  do  salute  desperans  sanita- 
tem  debel  spondere  infirmo,  dicens,  quódloquitur 
tanquam  ignorans  spiritualem  sanitatem,  etvilam. 
(E>)  Defendió.  Vide  in  dicto  cap.  cum  infirmitas, 
in  fin.  et  quod  babetur  de  consecr.  dist.  5.  cap. 
contraria;  et  vide  beatum  Bernard.  super  Cande. 
serm.  50.  col.  fin.  et  dicit  Joan.  Andr.  in  dicto  cap. 
cum  infirmitas,  quod  et  si  medicus  dicat  :  non 
consulo;  sed  si  accedas  ad  aliquam  sanaberis , 
transgredilur  illam  conslitutionem. 
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nal,  et  de  criminal  viene  á  mortal,  asi  que 
cae  en  muerte  del  alma  por  ende  para  siem- 
pre. Pero  si  alguno  demandase  licencia  ma- 
liciosamente, ó  con  engaño,  ó  habiendo 
vergüenza  de  aquel  clérigo,  porque  por  aven- 
tura se  tornó  después  en  alguno  de  estos  pe- 
cados de  que  habia  ya  tomado  penitencia 
del ,  ó  por  malquerencia  que  hobiese  contra 
él ,  non  le  habiendo  merescido  por  que ,  et 
despreciándolo  deciendo  que  non  habia  poder 
de  absolvello ;  por  qualquier  destas  razones 
si  demandar  licencia ,  maguer  gela  otorgue 
el  clérigo,  faz  engaño  á  sí  mesmo,  et  yerra 
de  manera  que  al  clérigo  quel  da  la  licencia 
non  le  tiene  daño,  nin  á  sí  pro  ;  etmuéstrase 
por  falso  et  por  atrevido  en  querer  facer  es- 
carnio á  Dios,  en  cuyo  poder  tiene  el  cuerpo 
et  el  alma,  et  á  quien  no  puede  mentir  nin 
asconder  ninguna  cosa  de  su  fecho,  et  busca 
su  daño  en  tan  mala  mañera,  que  por  aquella 
carrera  que  debe  ganar  salvación ,  gana  su 
confundimiento. 

LEY  LXXVIII. 

Por  quáles  razones  los  perroquianos  de  una 
eglesia  se  pueden  ir  confesar  al  clérigo  de 
otra  sin  demandar  licencia. 

Licencia  tanto  quiere  decir  como  otorga- 
miento dado  ordenadamiente  sobre  cosas 


señaladas.  Onde  ordenó  santa  eglesia  que 
ninguno  non  ficiese  ninguna  cosa  en  fecho 
de  su  alma  para  dexar  su  perroquiano  et  irse 
confesar  á  otro ,  á  menos  de  otorgárgelo  pri- 
meramiente  el  suyo,  asi  como  deximosen  la 
ley  antedesta.  Pero  cosas  podrían  hi  acaescer 
por  que  lo  farian  con  derecho  :  et  esto  serie 
si  aquella  persona  que  se  quisiese  ir  mani- 
festar fuese  muger  con  que  el  penitenciador 
hobiese  fecho  pecado ,  ó  lo  toviese  en  cora- 
zón de  lo  facer,  ó  si  fuese  varón  quel  hobiese 
acaescido  de  pecar  con  la  barragana  del  clé- 
rigo ,  ó  con  alguna  su  parienta ,  ó  si  hobiese 
muerto,  ó  ferido,  ó  deshonrado,  ó  fecha 
otra  grant  deshonra  á  algún  su  pariente  que 
le  tañese  mucho.  Ca  por  qualquier  destas  ra- 
zones sobredichas  bien.se  puede  ir  á  confesar 
á  otro  clérigo  de  otra  perroquia ,  asi  como 
de  suso  es  dicho  •,  ó  si  alguno  dexase  su  per- 
roquia et  fuese  morar  á  otra ,  estonce  bien 
se  puede  manifestar  sin  otorgamiento  de  nin- 
guno al  clérigo  de  aquella  do  va.  Et  otrosí 
quando  alguno  andodiese  de  una  tierra  en 
otra ,  non  seyendo  vecino  de  algunt  lugar, 
nin  habiendo  sabor  de  se  asesegar  :  ca  an- 
dando asi ,  bien  se  puede  manifestar  á  qual 
clérigo  quier  que  haya  poder  de  oir  confesión 
et  de  dar  penitencia.  Eso  mesmo  serie  quando 
dexase  su  casa  et  andodiese  por  tierra  ó  por 
mar  buscando  otro  lugar  á  do  quisiese  ir 


et  esto  es  porque  las  almas  son  mejores  et 
mas  preciadas  que  los  cuerpos  segunt  sobre- 
dicho es. 

LEY  XXXVIIL 

De  los  que  tardan  de  facer  penitencia  en  su  sani- 
dat,  et  por  qué  razones  non  la  deben  tardar. 

Recobran  los  pecadores  sin  dubda  ninguna 
por  la  penitencia  la  gracia  de  Dios  que  habien 
perdida  por  los  pecados  mortales  que  ficieron 
después  del  baptismo.  Onde  por  esta  pro  tan 
grande  que  viene  á  los  homes,  se  deben  confe- 
sar á  menudo ;  ca  toda  cosa  porque  gana  home 
amor  de  su  señor  non  la  debe  tardar,  quanto 
mas  tal  como  esta ,  que  gana  por  ella  amor 
de  Dios,  et  mejora  su  vida  et  salva  su  alma ;  ca 

LEX  XXXVIII. 

Non  debet  quis  seneclulem  ad  confitendum  ,  vel 
infírmilalem  expeclare ;  nam  si  in  sanilate  coníi- 
Icalur,  securior  erit  in  corporc  et  in  anima,  ct 


tan  grande  es  la  su  merced  que  nunca  despre- 
cia la  penitencia  de  los  pecadores ,  maguer 
que  hayan  fecho  muchos  pecados  et  grandes, 
solamente  que  la%  fagan  de  buena  voluntad  et 
sin  engaño.  Et  por  ende  todo  cristiano  debe 
puñar  de  la  facer  quando  es  sano  (1),  ca  es 
mas  seguro  por  ende  del  alma  et  del  cuerpo, 
et  aun  sin  esto  hale  Dios  mas  que  agradecer, 
porque  la  fizo  en  tiempo  que  pudiera  pecar 
et  non  quiso ;  ca  el  que  dexa  de  facer  peni- 
tencia fasta  su  enfermedató  fasta  que  es  viejo, 
mas  semeja  que  dexan  los  pecados  á  él  que 
él  á  ellos.  Et  aun  hi  ha  sin  esto  otra  razón 
por  que  non  deben  los  homes  tardar  de  peni- 
tenciarse, porque  las  enfermedades  los  aque- 
xan  á  las  veces  de  guisa  que  los  sacan  de  su 
memoria ,  et  non  se  pueden  confesar  como 

magis  placel  Deo ,  evitatque  periculum,  nc  morte 
subitánea  inconfessus  decedat.  Hoc  dicit. 

(1)  Sano.  Concordat  cuín  cap.  si  quis  positus ,  et 
cap.  nullus  expectat,  de  poenitent.  distinct.  7. 
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morar,  ó  fuese  en  pelegrinage ,  ó  en  merca- 
duría, ó  en  otra  razón  qualquier,  bien  lo 
puede  facer  con  derecho ,  ca  mientra  él  asi 
andodiese  non  haberie  otro  perroquiano  á 
quien  se  confesar  sinon  á  aquel  de  aquella 
tierra  o  fuese  :  otro  tal  serie  de  aquel  que 
fuese  perroquiano  de  una  eglesia  et  feciese 
pecado  en  otra ,  ca  este  bien  se  puede  con- 
fesar si  quisiese  al  clérigo  de  la  otra  perro- 
quia  do  pecara.  Onde  por  todas  estas  razones 
non  haberie  por  que  demandar  licencia  á  su 
perroquiano  si  non  quisiese. 

LEY  LXXIX. 

Cómo  deben  haber  fe  para  ser  salvos  por  la 
confesión,  también  los  que  dieren  penitencia , 
como  los  que  se  les  confiesan. 

Fe  es  cosa  en  que  ha  muchos  bienes,  ca 
ella  faz  veyir  á  los  homes  buena  vida  en  este 
mundo  et  alegre,  et  dales  esperanza  cierta- 
miente  para  haber  después  que  morieren  la 
otra  en  aquel  sieglo  que  dura  por  siempre  : 
et  demás  da  al  home  esfuerzo  grande  para 
sofrir  las  tentaciones  quel  vienen  del  mundo 
et  del  diablo  :  et  aun  sin  esto  fazle  ser  leal  et 
de  grant  corazón ,  que  son  dos  virtudes  muy 
grandes  et  muy  nobles  á  quien  Dios  las  quiere 
dar.  Et  la  fe  es  como  acabamiento  de  todas 


estas  cosas  que  deximos  :  ca  fiándose  nomo 
en  la  cosa ,  non  puede  ser  que  la  non  acabe 
toda  •,  et  aun  si  una  vez  non  la  pudiese  acabar, 
acabarla  hia  en  otras :  ca  la  buena  fe  da  buen 
conorte,  et  buen  conorte  da  la  buena  espe- 
ranza ,  et  la  buena  esperanza  faz  al  home 
pasar  el  tiempo  sin  recebir  en  su  voluntad 
grant  cuita  nin  grant  pesar.  Et  por  ende  dixo 
nuestro  señor  Jcsu  Cristo  á  sus  decípulos  que 
si  hobiese  en  ellos  fe  quanto  un  grano  de 
xenabe,  et  mandasen  á  un  grant  monte  que 
se  moviese  de  un  lugar  á  otro ,  que  luego  serie 
fecho,  ca  la  creencia  non  es  nada  sin  la  fe. 
Et  aun  díxoles  que  si  ellos  fuesen  bien  ahon- 
dados de  fe ,  que  toda  cosa  que  pediesen  á 
Dios  su  Padre  que  gela  darie.  Et  por  ende 
conviene  que  el  que  se  manifestare  que  la 
haya  en  sí  muy  firme,  creyendo  que  por 
aquella  cuita  que  ha  en  su  voluntad  del  mal 
que  fizo,  et  por  la  vergüenza  que  lieva  con- 
fesándolo et  repintiéndose  dello,  et  por  la 
emienda  que  fará  compliendo  lo  quel  mandan , 
que  de  todo  en  todo  será  quito ;  ca  el  pesar, 
et  el  repentimiento  et  la  confesión  sin  la 
emienda  non  es  nada ,  segunt  dixo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  :  que  la  fe  sin  obra  muerta 
es.  Eso  mesmo  decimos  del  que  recibe  la 
confesión  et  da  la  penitencia,  ca  nol  abonda 
en  creer  que  será  el  otro  salvo  por  confesarse , 
si  él  non  cree  que  por  aquel  su  mandamiento 


deben ,  et  sin  todo  esto  acaesce  á  las  vegadas 
que  viene  la  muerte  tan  á  so  hora  que  la  non 
pueden  facer  maguer  quieran.  Pero  como 
quier  que  los  homes  yerren  quando  la  tar- 
dan ,  non  deben  por  eso  desesperar,  nin  dexar 
de  se  confesar,  ca  mayor  es  la  merced  de 
Dios  que  los  pecados  que  los  homes  facen  nin 
podrien  facer. 

LEY  XXXÍX. 

Quál  es  la  manera  que  deben  saber  los  clérigos 
para  absolver  á  los  enfermos  de  sus  pecados, 
ó  á  los  que  están  á  hora  de  muerte. 

Desentendidos  hay  algunos  clérigos  de  ma- 
trera que  non  saben  dar  conseio  de  sus  aíñi&s 

LEX  XXXIX. 

Infirmum  in  mortis  articulo  constitutum ,  absol- 
vit  sacerdos  indistincté  auctoritate  Pctri ,  et  Pauli 
sibi  commissa ,  injungens  ei ,  ut  ad  cum  si  possit , 


á  los  que  se  les  manifiestan ,  nin  absolverles 
de  sus  pecados ,  quando  son  cuitados  de 
grandes  enfermedades  ó  de  otra  cosa ,  por 
que  están  en  peligro  de  muerte ,  et  por  esto 
les  mostró  santa  eglesia  manera  cierta  (l)por 
que  lo  sopiesen  facer,  et  mandóles  que  quando 
alguno  fuese  en  tal  peligro  como  dicho  es,  que 
después  que  hobiese  confesado  sus  pecados 
que  le  absolviese ,  diciendo :  que  por  el  poder 
que  tiene  de  sant  Pedro  et  sant  Pablo  que  le 
absuelve  de  todos  los  pecados  que  fizo  si 
muere  de  aquel  mal ,  que  non  vaya  por  ellos 
á  infierno,  et  las  misas  et  las  oraciones,  et 
las  alimosnas  et  todos  los  otros  bienes  que 
por  él  ficieren ,  que  le  otorga  que  sean  á  sal- 
vamiento de  su  ánima  •,  pero  débele  mandar 

cum  evaserit,  vel  ad  alium  vadat,  absolulionem 
peliturus.  Hoc  dicit. 

(1)  Manera  cierta.  Ortum  babet  ab  bis,  quaí 
dixi  supra,  1.  2b.  in  glos.  super  parte,  doliente. 


US 
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lo  será :  et  que  el  ha  poder  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  para  facerle  salvar.  Et  por  ende 
quando  desta  guisa  se  ayuntan  bien  las  volun- 
tades del  que  se  confiesa  et  del  otro  quel  da 
la  penitencia,  luego  es  hi  la  obra  de  la  merced 
de  Dios ,  segunt  que  él  mesmo  dixo :  do  quier 
que  dos  sean  ayuntados  ó  tres  en  mi  nombre 
yo  so  en  medio  dellos.  Et  esto  nos  mostró 
quando  enviaba  sus  apóstoles  á  pedricar,  de- 
ciéndoles que  en  el  su  nombre  sacarían  los 
diablos,  que  se  entiende  en  este  lugar  de  la 
confesión  por  los  pecados  de  la  voluntad :  et 
otrosí  que  fablarian  lenguages  nuevos  :  ca 
bien  es  nuevo  et  maravilloso  de  haber  un 
lióme  á  decir  á  otro  por  su  boca  los  pecados 
que  fizo,  creyendo  que  aquel  está  en  logar 
de  Dios.  Etallio  les  dixo 'adelante  que  les 
daba  poder  de  toller  las  serpientes ,  se  da  á 
entender  que  habiendo  fe  en  la  confesión , 
se  tirarien  los  pecados  de  los  que  los  feciesen , 
que  son  como  sierpes  emponzoñadas.  Et  aun 
dixo  mas,  que  si  alguno  bebiese  pozoña, 
que  non  le  empecería  :  et  el  entendimiento 
desto  es  que  habiendo  home  creencia  con  fe 
en  estas  cosas  que  son  sobredichas,  si  hobiese 
tentación  del  mundo  ó  del  diablo  que  es  em- 
pozoñado,  quel  ternie  pro  ^  ca  seyendo  las 
voluntades  de  aquel  que  se  confiesa  et  del 
otro  quel  da  la  penitencia  ayuntadas  en  una 
fe ,  por  fuerza  es  hi  el  perdón  de  Dios :  ca 
maguer  los  homes  facen  pecados  et  yerran  de 
muchas  maneras ,  mayor  es  la  su  merced  et 
la  su  piadat  que  quanto  ellos  pueden  errar 
en  pensamiento,  ni  en  dicho  ni  en  fecho.  Et 
por  ende  ningunt  pecador  non  debe  deses- 
perarse de  haber  el  su  perdón  et  la  su  mer- 
ced ;  ca  maguer  el  home  non  hobiese  poder 


de  decir  sus  pecados  por  la  boca,  nin  los 
podiese  mostrar  en  otra  manera  nin  por 
escripto,  doliéndose  en  su  voluntad,  et  co- 
nosciéndose  que  erró ,  et  habiendo  fe  et  espe- 
ranza que  Dios  que  le  haberá  piadat  et  mer- 
ced ,  si  en  este  comedio  modere  non  puede 
ser  perdido.  Onde  el  que  se  desespera  cae  en 
perdición  por  siempre ,  et  el  que  ha  buena 
esperanza  sálvase. 

LEY  LXXX. 

Qué  fuerza  han  los  sacramentos  en  uno  con 
la  fe. 

Ayuntados  en  uno  con  la  fe  los  sacramen- 
tos ,  han  grant  fuerza  et  grant  virtud  ;  ca  la 
fe  es  home  haber  firme  creencia  de  la  cosa 
que  non  veye  nin  siente ,  et  esta  es  raiz  et 
fundamiento  de  todos  los  sacramentos,  ca 
maguer  que  ellos  lo  sean  como  lo  son  santos 
et  buenos ,  si  la  fe  non  hi  fuere ,  non  ternien 
pro.  Onde  conviene  por  derecha  razón  que  en 
uno  anden  et  se  fagan  como  una  cosa ,  de 
manera  que  el  sacramento  obre  et  ordene , 
et  la  fe  confirme  et  mantenga  por  creencia. 
Ca  tan  grande  es  la  pro  que  la  fe  aduce ,  que 
sin  lo  que  face  al  que  la  ha  que  sea  firme  et 
alegre  teniendo  buena  esperanza ;  tráele  aun 
sin  esto  que  quando  viene  á  hora  de  cuita  et 
ha  de  recebir  algunos  sacramentos  que  deben 
ser  dados  en  aquella  sazón,  maguer  non  lo 
pueda  mostrar  por  palabra  seyendo  mudo ,  ó 
que  hobiese  perdida  la  fabla  por  enfermedat , 
ó  que  non  sopiese  el  lenguage3  et  mostrase 
algunas  señales  de  repentimiento  feriendo 
sus  pechos ,  ó  gemiendo ,  ó  sospirando ,  ó  Ho- 


que si  guaresciese  de  aquel  mal ,  que  vaya  á 
el  á  rescebir  la  penitencia  que  le  mandare, 
ó  dargela  luego  qual  entendiere  que  sea  gui- 
sada ,  que  la  cumpla  quando  fuere  sano ,  mas 
si  acaesciese  que  á  él  non  pudiese  venir  dé- 
bele mandar  que  vaya  á  otro,  et  que  se  le 
manifieste  como  de  nuevo ,  porque  en  todas 
guisas  haya  absolvimiento  de  sus  pecador, 


LEY  XL. 

De  los  bienes  que  facen  los  homes  estando  en 
pecado  mortal  a  qué  aprovechan  ó  a  aue 
non. 

Creer  face  á  muchos  homes  la  nesciedat 
que  por  los  bienes  que  facen  estando  en  pc- 


LEX  XL. 


Tona  per  pcccalorcm  peccato  morlali  alligatnm 
facía ,  prosunt  ci  ad  temporalia  bona,  ad  min tien- 
das peonas  istias  sseculi ,  ct  ut  ciüüs  veniat  ad  poc- 


dicit.  Et  ortum  *hal)ct  isla  lex  a  notalis  per  Gloss. 
in  cap.  polcsl,  depcenit.  dist.  1.  et  cap.  nihil,  cuín 
glos.  de  poenilent.  distinct.  5.  et  per  GIos.  in  cap. 
quod  quídam ,  de  poenitent.  et  remission.  et  IIos- 
tiens.  in  summa  ejusdcm  ti  tul.  versip.  et  an  ficle 


Qiteuüara ,  sed  non  ud  consequendam  gloriam.  Hoc     pamUenli. 
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rando ,  por  eso  non  deben  dexar  de  le  dar  la 
comunión,  nin  de  le  ungir.  Ca  maguer  non  lo 
puede  demandar  por  la  boca ,  las  señales  lo 
muestran  et  lo  demandan  por  él ,  de  manera 
que  si  en  aquel  estado  muere ,  es  salvo  :  ca  la 
le  pc#  creencia  aduz  los  sacramentos  por 
ebra.  Et  por  ende  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
primeramiente  puso  la  fe  et  el  bautismo  alli  o 
dixo  :  quien  creyere  et  bautizado  fuere,  será 
salvo.  Ca  tan  grande  es  la  merced  et  la  bon- 
dat  del  nuestro  Señor  que  faz  á  los  pecadores, 
que  siempre  les  da  carrera  por  que  se  enrien- 
den ,  et  por  que  hayan  la  su  gracia ,  segunt 
que  él  mesmo  dixo  :  que  non  querie  la 
muerte  del  pecador,  que  se  entiende  por  la 
del  infierno ;  mas  que  se  convertiese  et  ho- 
biese  vida  con  él  en  el  paraíso. 

LEY  LXXXI. 

Qué  pena  deben  haber,  los  cristianos  que  se  non 
quieren  confesar  cada  año  una  vez. 

Confesión  es  muy  santa  cosa ,  ca  el  nombre 
della  es  tomado  del  quebrantamiento  del 
corazón  que  toma  el  home  por  los  pecados 
que  ha  fechos ,  et  de  la  vergüenza  que  recibió 
deciéndolos  por  palabra.  Et  por  ende  ningunt 
cristiano  non  debe  escusarse  de  la  facer, 
manifestándose  cada  que  se  sintiere  en  culpa, 
de  guisa  que  como  los  pecados  fuere  faciendo, 
que  asi  los  vaya  luego  tolliendo  de  sí.  Ca  non 
es  derecho  que  el  cristiano ,  que  es  vasallo  de 
Jesu  Cristo ,  traya  á  sus  cuestas  la  carga  del 


diablo  que  es  su  enemigo.  Onde  por  esta  ra- 
zón débese  confesar  segunt  habernos  dicho , 
ó  si  non  tres  veces  al  año  por  las  tres  pascuas, 
ó  á  lo  menos  una  vez  si  mas  non  podiere  ante 
de  la  pascua  mayor,  desde  el  día  de  Hamos 
fasta  el  dia  de  pascua  de  Resurrección.'  Et  por 
esto  ordenó  santa  eglesia  que  qualquíer  que 
estas  cosas  non  feciere ,  asi  como  sobredicho 
es,  que  sea  echado  della,  que  non  oya  las 
horas  con  los  otros  fieles ,  et  quando  moricrc 
que  non  lo  sotierren  entre  los  otros  cristia- 
nos. Et  porque  ninguno  non  se  pueda  escusar 
desto  deciendo  que  lo  non  sabe,  fue  estable- 
cido que  gelo  fagan  saber  los  clérigos. 

LEY  LXXXIL 

Por  qué  razones  non  deben  lardar  de  confesarse 
los  homes  et  de  tomar  penitencia  quando  están 
en  sanidat. 

Tardanza  es  cosa  que  tiene  grant  pro  en 
algunos  fechos ,  et  daño  en  otros.  Et  esto  es 
que  quando  el  home  asma  de  facer  algún  fe- 
cho malo,  débelo  tardar,  et  en  fardándolo 
puede  acaescer  cosa  por  que  lo  dexara  todo 
ó  la  mayor  parte  dello.  Eso  mesmo  decimos 
del  que  quisiere  facer  alguna  cosa  rebatada- 
miente  de  que  después  se  hobiese  de  repentir, 
ca  esto  debe  primero  cuidar,  razonando  en 
su  corazón  en  qual  guisa  lo  puede  mejor 
facer,  et  desque  lo  hobiere  cuidado  et  enten- 
dido puede  ir  mas  enderezadamiente  al  fe- 
cho :  otrosí  serie  quando  hobiese  el  home 


cáelo  mortal  que  pueden  ganar  paraíso  por 
ellos.  Onde  los  santos  padres  que  fablaron  en 
esta  razón  dixieron  que  los  bienes  que  los 
homes  facen  estando  en  este  mundo  tales  hay 
dellos  que  les  tienen  pro  para  ganar  paraíso, 
asi  como  aquellos  que  facen  non  estando  en 
pecado  mortal  \  mas  todos  los  otros  bienes 
que  facen  estando  en  él,  como  quier  que  no 

(1) Bienes  temporales.  Vide  in  cap.  poznitendum, 
de  pcenüent.  dist.  3.  et  cap.  revertinüni ,  16. 
qutest.  1. 

(2)  Penas  que  habrien  en  este  siglo.  Sed  an  va- 
lebunt  in  inferno ,  ut  illie  minus  torqueatur,  Glos. 
voluit,  quód  sic,  in  cap.  fin.  de  poenitent.  dist.  3. 
prout  ib  i  videtur  dicere  Augustinus ;  quod  tamen 
est  erroneum ,  ut  tradit  Joan,  de  Medina,  in  suo 
Iract.  de  poenitent.  5.  tract.  vers.  uteumque  icjitur, 
qui  intelligit  August.  in  boc  sensu ,  videlicet,  quod 


tienen  pro  para  ganar  paraíso  derechamente, 
valen  et  tienen  pro  que  les  da  Dios  por  ellos 
mas  de  los  bienes  temporales  (4),  etjmén- 
guales  de  las  penas  que  habrien  en  este  si- 
glo (2),  et  ayúdanles  para  salir  mas  aina(3)de 
los  pecados  en  que  están ,  et  para  ganar  gra- 
cia de  Dios ,  et  demás  acostumbrarle  (4)  á 
facer  buena  vida. 

si  peccator  illa  bona opera  qiue  fecit,  non  fecisset, 
si  de  prsecepto  scilicet  fuisset,  ex  consequenti 
acerbiús  fuisset  punitus ,  quam  ea  faciendo. 

(3)  Mas  aína.  Vide  in  cap.  falsas,  in  fin.  depoe- 
nitent.  distinct.  6. 

(k)  Acostúmbrame.  Vide  per  Hostiens.  ubi  su- 
pra,  et  Abb.  in  dicto  cap.  quod  quídam,  ubi  ct 
ponunt  aliud ,  quód  Diabolus  non  babet  in  co  tan- 
tam  potestatem  :  adducunt  illud  Gregorii  in  Dia- 
logo de  Judcco,  qui  se  munierat  signo  crucis. 
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eamiado  el  tiempo  ele  bien  en  mal ,  de  manera 
que  los  fechos  non  se  feciesen  asi  como  con- 
viene. Ca  en  tal  razón  como  esta  deben  los 
homes  parar  mientes,  et  sofrirse,  et  dar 
pasada  á  las  cosas  fasta  que  tornen  á  lo  que 
deben  :  ca  mas  val  desviarse  de  aquella  car- 
rera mala  ,  que  non  ir  por  ella  :  et  sobrestá 
razón  dixieron  los  sabios  un  proverbio ,  que 
el  que  bien  va  non  tuerce  :  et  por  ende  en 
esta  razón  es  bien  alongar  las  cosas.  Mas 
quien  hobiese  tiempo  de  facer  la  cosa  seyendo 
buena ,  et  toviese  guisado  de  la  complir,  este 
non  la  debe  tardar,  ca  palabra  es  otrosi  de  los 
sabios :  quien  tiempo  ha  et  tiempo  atiende  , 
tiempo  viene  que  tiempo  pierde.  Et  si  esto 
debe  ser  catado  en  las  cosas  temporales , 
quanto  mas  en  las  espirituales  que  son  del 
alma.  Onde  los  que  se  dan  vagar  de  confe- 
sarse ,  et  de  facer  penitencia  seyendo  sanos  , 
viéneles  ende  que  non  ganan  el  amor  de  Dios 
que  tienen  perdido  por  los  pecados  mortales 
que  ficieron  después  del  bautismo  estando 
endurescidos ,  ó  se  les  aluenga  de  manera 
que  lo  non  han  fasta  que  se  confiesan.  Onde 
por  esta  pro  tan  grande  que  viene  ende  á  los 
homes  se  deben  confesar  á  menudo.  Ca  toda 
cosa  por  que  gana  home  amor  de  su  señor 
non  la  debe  tardar,  quanto  mas  el  de  Dios 
quel  face  haber  buena  vida  en  este  mundo  et 
salvación  en  el  otro ;  ca  tan  grande  es  la  su 
merced  et  la  su  piadat ,  segunt  ya  deximos  , 


que  nunca  desprecia  la  penitencia  de  los  pe- 
cadores, maguer  hayan  fecho  muchos  peca- 
dos et  grandes,  solamiente  que  la  fagan  ver- 
dadera et  sin  engaño.  Et  por  esto  todo  cris- 
tiano la  debe  facer  quando  es  sano  et  en  su 
memoria ,  ca  tal  penitencia  como  estaJplace  á 
Dios  et  grádecela.  Etpor  ende  non  debe  home 
atender  tiempo  que  non  pueda  mas  :  ca 
estonce  non  es  tanto  de  agradecer  de  Dios 
nin  de  los  homes ,  porque  semeja  que  atiende 
fasta  que  sea  enfermo  ó  viejo,  et  muéstrase 
por  esta  razón  que  dexan  mas  los  pecados  á 
él  que  non  él  á  ellos.  Et  aun  viene  ende  otro 
daño ,  que  á  las  vegadas  tanto  afincan  á  los 
homes  las  enfermedades  que  pierden  el  seso  ó 
la  fabla  de  guisa  que  non  han  poder  de  con- 
fesarse como  deben  :  ca  tanto  se  agravia  á 
las  vegadas  la  enfermedat ,  que  non  pueden 
facer  ninguna  señal  de  repentimiento ,  et 
moriendo  desta  guisa  son  perdidos.  Et  por 
todas  estas  razones  non  deben  los  homes 
tardar  la  penitencia,  mas  que  la  fagan  en 
tiempo  que  deben  et  pueden.  Pero  si  la  tar- 
dan ,  non  debe  ser  mucho  ,  ca  el  grant 
tardamiento  de  la  cosa  aduce  el  fecho  á 
olvidanza.  Et  por  ende  el  home  que  ha  de  te- 
mer á  Dios ,  que  es  Señor  espiritual  et  terre- 
nal, et  otrosi  á  la  muerte  naturalmiente,  debe 
siempre  estar  aparejado  como  le  dé  buena 
cuenta  de  los  fechos  que  fizo,  et  de  cómo 
mejoró  su  vida  faciéndolos  buenos ,  et  non 


LEY  XLI. 

Quedes  bienes  son  amortiguados  por  el  pecado 
mortal,  et  que  se  avivan  después  que  facen 
penitencia  del. 

I 
Muertos  son  los  bienes  que  los  homes  facen 
estando  en  pecado  mortal,  ca  non  se  pueden 
en  ellos  salvar  para  ganar  paraiso,  segunt 
diximosen  la  ley  ante  desta.  Pero  si  alguno 
hobiese  fecho  alimosnas  ó  otros  bienes  es- 
tando sin  pecado  mortal,  si  después  cayese 

LEX  XLI. 

Roña  ([\ix  quis  fecit,  mdriüntur  postquam  nnr- 
taliter  peccat,  noque  sibi  prosunt  in  alio  saecülo; 
sed  si  poeniteat  et  recedat  á  peccalo,  reviviscünt. 
Hoc  dicit. 

(t)  Penitencia  del.  Addc  nótala  per  Iloslicns.  in 
sum.  de  pcenitent.  in  remission.  versic.  el  an  ficlé 
poenüenli,  ibi  sed  pone,  quód  aliquis  exislens  in 


en  él  amortiguarse  hien  por  ende  aquellos 
bienes  que  ante  habie  fecho  et  serien  todavía 
amortiguados  en  quanto  él  durase  en  el  pe- 
cado ;  mas  después  que  el  ficiese  penitencia 
del  (4),  asi  como  él  resucitarie  del  pecado, 
asi  se  avivarien  luego  los  bienes,  porque 
los  fizo  ante  que  pecase.  Et  por  ende  se 
deben  todos  los  cristianos  esforzar  quanto 
mas  pudieren  de  non  seer  en  pecado  mortal , 
pues  que  los  bienes  que  entonce  ficieren 
non  les  ayudarán  á  ganar  el  regno  de 
Dios. 

c/iím*  tote;  per  quem  ctiam  vide  in  versic.  sequenti, 
quid  de  operibus  facüs  in  chántale ,  sed  postea 
mortificalis  per  peccalum ,  ñeque  postea  resusci- 
talis  per  poenilenüam,  quód  licet  non  proderunt 
ad  vilam  ¿eternam  (  secundum  illud  : «  Si  avcrlcrit 
«  se  juslus  á  justitia ,  feccrit  iniquitatcm ,  nunquid 
«  vivet?  Omncs  jústitise  cjus  quas  fecerat,  non 
«  recordabunlur,  »  Ezccb.  cap.  18.  v.  Vi. )  prode- 
runl  tamen  ad  illa ,  de  quibus  supra  in  1.  próxima. 
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desdeñar  nin  asconder  los  bienes  que  de  Dios 
hobo ,  mas  acrecentallos  et  ganar  todavía  su 
amor  con  ellos  et  su  merced,  por  quel  haya 
Dios  á  decir  que  pues  que  sobre  lo  poco  le 
fue  bueno  et  fiel ,  que  sobre  lo  mucho  lo  fará 
señor,  de  manera  que  entre  en  el  su  gozo  et 
en  la  su  alegria  que  es  el  paraíso.  Et  conviene 
otrosí  que  quandol  llamare  de  noche ,  ó  á  los 
gallos,  ó  ala  mañana,  ó  de  dia,  segunt  él 
dixo  en  el  evangelio ,  quel  falle  presto  et  apa- 
rejado como  le  dé  buena  cuenta  de  lo  que  del 
tiene .  et  que  esté  guisado  para  irse  con  él  al 
su  santo  regno. 

LEY  LXXXIIL 

Que  los  físicos  non  deben  melecinar  los  enfermos 
fasta  que  sean  confesados. 

Asi  como  el  alma  es  noble  mas  que  el 
cuerpo ,  asi  deben  pensar  della  primera- 
miente.  Ca  asi  como  es  ella  limpia  et  noble 
segunt  su  natura ,  asi  debe  ser  ella  mas  guar- 
dada de  non  recebir  vileza  nin  feadumbre  : 
et  si  la  recibe ,  debe  puñar  todo  home  que 
cuerdo  fuere  et  quanto  mas  podiere  como  sea 
esto  tollido  ,  ca  seyendo  el  alma  sana ,  mas 
aina  ha  salud  el  cuerpo  por  ende.  Et  esto  es 


razón  derecha ,  ca  pues  que  sana  fuere  el 
alma  ganará  el  amor  de  Dios,  el  queescom- 
plida  salud ,  et  sana  luego  el  cuerpo  segunt  él 
mesmo  dixo  :  la  salud  del  mió  pueblo  yo  so, 
asi  que  de  toda  cuita  que  hobieren  llamán- 
dome yo  los  oiré ,  et  guarecerles  he,  et  demás 
seré  siempre  su  Dios.  Et  en  lo  que  dice  en  este 
lugar  el  mío  pueblo,  entiéndese  por  aquellos 
que  han  las  almas  limpias  de  pecado  et  sanas 
de  la  enfermedat  que  recibieron  dellos  :  ca  á 
tales  como  estos  dice  él  que  oirá,  et  dará 
consejo  et  salud  á  las  cuitas  et  á  los  males  que 
tovieren.  Et  en  lo  que  dice  que  será  su  Dios 
por  siempre ,  en  esto  se  muestra  que  los  terna 
por  suyos  et  nunca  los  desamparará.  Onde 
quien  todas  estas  cosas  tan  buenas  podiere 
ganar  de  Dios  faciendo  bien  á  su  alma ,  mu- 
cho debe  facer  por  que  la  sane  primeramiente 
que  al  cuerpo.  Et  por  ende  es  establecido  en 
santa  eglesia  que  ningunt  físico  non  melecine 
el  enfermo  ,  si  primero  non  es  confesado  de 
sus  pecados  :  et  después  que  esto  hobiere 
fecho  debe  en  él  demostrar  su  sabidoría  ayu- 
dando al  cuerpo  como  guaresca ,  mas  ante 
non  en  ninguna  manera  :  et  si  contra  esto 
pasase ,  debe  ser  echado  déla  eglesia ,  que  se 
entiende  por  apartado  de  los  bienes  della.  Et 
si  el  físico  non  fuere  cristiano ,  non  debe  en  el 


LEY  XL11. 

Quántas  maneras  son  de  los  bienes  que  facen 
los  vivos  por  los  muertos  et  á  quien  apro- 
vechan. 

Rogar  deben  mucho  á  Dios  los  que  viven 
en  este  mundo  por  las  ánimas  de  ios  muertos, 

LEX  XLH. 

Minuunt  poenas  purgatorii,ut  citiús  quis  perve- 
uiat  ad  gloriam  sempiternam ,  sacrificia  clerico- 
rum,  oraliones  sanctorum,  eleemosynae  amico- 
rum,  jejunia  propinquorum  :  magis  igitur  debent 
amici  ista  curare,  quám  pomposam  sepulturam 
faceré  defuncto ,  quia  sicut  bono  non  nocet  vilis 
sepultura,  ita  et  malo  non  relevat  pretiosa.  Hoc 
dicit. 

(1)  A  los  que  yacen  en  infierno.  Sequitur  opi- 
nionem  illorum,  qui  dixerunt,  suffragia  prodesse 
existentibus  in  inferno  ad  miligationem  pcense,  de 
quo  per  Glos.  in  cap.  tempus,  13.  quaest.  2.  et  in 
cap.  cum  Marthce,  in  glos.  fin.  de  celebrat.  Mis. 
tvtáitl&tóllQsikmMisimmadepwnitent.etrcmis. 


ca  por  los  bienes  que  aquí  ficieren  por  ellos 
alivíales  Dios  las  penas  á  los  que  yacen  en  in- 
fierno (1) ,  et  saca  de  purgatorio  mas  aina  á 
los  que  en  él  son ,  et  llévalos  á  paraíso ,  ma- 
guer ellos  en  su  vida  non  pudiesen  complir 
las  penitencias  que  les.dieron ;  et  estos  son  de 
quatro  maneras  (2),  asi  como  los  sacrificios 
que  facen  los  misacantanos,  et  las  oraciones  de 

charta  15.  col.  2.  et  5.  versic.  quibus  mortuis  suf- 
fragia prosunt ,  qui  pro  se  adducebant  dict.  Au- 
gust.  in  dicto  cap.  tempus.  Theologi  tamen  tenent, 
quód  his  qui  sunt  in  inferno ,  nihil  penitus  isía 
suffragia  prosunt ,  sed  lantíim  his,  qui  sunt  in  pur- 
gatorio; et  in  istam  sentenliam  Theologorum  in- 
clinat  Host.  ubi  supr.  dicens  illam  esse  celebriorem 
et  yeriorem ,  quam  tenet  Magister  in  h.  sententiar. 
distinct.  47.  ex  quo  enim  isli  decesserunt  extra 
charitatem ,  non  possunt  esse  participes  bonorum 
Ecclesiae  :  bené  facit  cap.  pro  obeuntibus,  13. 
quaes.  2.  et  de  poenit.  dist.  2.  cap.  fin.  et  eamdein 
sententiam  tenet  Archidiac.  in  dict.  cap.  tempus,  et 
Abb.  post  Joan.  Calder.  in  dicto  cap.  cwnMarthas. 
(1)  Quatro  maneras.  Concordat  cuín  cap.  animas 
defunctorum,  et  cap.  non  wstimemus,  15.  quaest,  2. 


122 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  IV 


enfermo  meter  mano,  si  non  fuere  home 
quel  sepa  consejar  que  piense  de  su  alma  et 
guarde  su  ley  :  et  debe  el  enfermo  ser  siempre 
apereebido ,  que  maguer  otro  consejo  le  den 
que  non  lo  tome ,  ca  si  la  su  alma  fuere  pri- 
meramiente  sana  et  limpia ,  ayudará  al  cuerpo 
á  sanar :  ca  las  mas  veces  acaesce  que  da  Dios 
majamientos  en  los  cuerpos  et  en  las  facien- 
das  porque  lo  merecen  las  almas.  Et  desto 
nos  dio  enxiemplo  muy  verdadero  el  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  quando  sanó  un  enfermo  en 
Jerusalem ,  que  era  perlático,  et  habia  perdido 
los  miembros  de  guisa  que  se  non  podia  mecer 
nin  andar,  quel  preguntó  primero  si  queria 
sanar,  que  se  entiende  por  haber  salud  del 
alma  :  et.  quando  el  enfermo  respondió  dixo 
que  sí ,  et  mandol  estonce  que  se  levantase  et 
andodiese ,  et  luego  se  levantó  guarido ,  et 
andudo  sano  et  escorrechamente  :  et  dixole 
luego  que  esta  merced  le  fizo ,  que  se  guar- 
dase dende  adelante  de  pecar,  porque  non 
cayese  otra  vez  en  aquella  enfermedat  mesma 
ó  en  otra  peor  :  et  aqui  se  da  á  entender  que 
por  las  enfermedades  del  alma  lazdrará  el 
cuerpo  :  et  quando  las  espirituales  son  gua- 
ridas ,  ellas  mesmas  ayudan  á  guarescer  las 
temporales.  Et  otrosi  defendió  santa  eglesia 
so  pena  de  descomunión  que  los  físicos  por 
sabor  que  hayan  de  sanar  las  enfermedades , 


que  les  non  consejen  que  fagan  cosa  por  que 
cayan  en  pecado  mortal  :  et  esto  es  por  las 
almas  que  sean  mas  limpias  et  mas  nobles 
que  los  cuerpos,  segunt  de  suso  es  dicho  :  et 
si  mal  facen ,  mayor  es  la  su  pena  que  la  del 
cuerpo.  Et  por  ende  á  la  mayor  cuita  debe 
home  siempre  acorrer  en  tollerla  et  men- 
guarla quanto  podiere ,  et  non  darle  carrera 
por  do  crezca  nin  se  aluengue. 

LEY  LXXXIV. 

Que  falla  de  la  cibdat  de  Nínive  cómo  fizo 
penitencia,  etfue  relevada  del  pecado. 

Habia  una  cibdat  que  por  nombre  decien 
Nínive,  et  esta  cibdat  era  tan  grande  que  habia 
en  ella  tres  dias  de  andadura,  et  moraban 
hi  unas  gentes  que  vevian  todas  en  pecado  : 
et  por  el  pecado  en  que  todos  vevien  envió 
Dios  Padre  un  ángel  á  un  profeta  que  decian 
Joñas  :  et  este  ángel  dixo  á  Joñas  :  ó  Joñas, 
mándate  Dios  Padre  que  vayas  á  Nínive,  et 
digas  á  esas  gentes  que  moran  hi  que  sepan 
por  cierto  que  al  cabo  de  quarenta  dias  que 
ha  de  venir  la  ira  de  Dios  sobrellos ,  et  han 
todos  grandes  et  pequeños  á  ser  estroidos  et 
morir  mala  muerte.  Joñas  yéndose  por  Ní- 
nive comidióse  como  el  rey  de  la  cibdat  era 


los  santos ,  et  las  alimosnas  (3)  de  los  amigos, 
et  los  ayunos  de  los  parientes,  et  por  eso  fabla 
santa  eglesia  destas  quatro  maneras  de  ho- 

et  Machabseor.  2.  cap.  12.  Sed  pone ,  quód  dúo  no- 
mines deccsserunt,  unus  dives,  pro  quo  multa 
íiunt  suffragia,  alius  pauper,  pro  quo  pauci  vel 
nullus  specialiler  cogitat ,  sunt  lamen  ejusdem  me- 
riti;  quis  cxibit  primo  de  purgatorio?  Ilost.  in 
summa,  depcenit.  elremis.  charla  14.  col.  h.  vcr- 
sic.  el  nota  quód  quídam,  referí  opinionem  Hugo- 
nisdicentis.quod  suffragia  MissarumetPsalmorum, 
quai  communiter  íiunt  pro  ómnibus,  communilcr 
prosunt  eis,  de  consecr.  distinct.  2.  cap.  non  me- 
diocrtter.  Jejunia  vero ,  et  eleemosynae  et  oralioncs 
spcciales  pro  divite  facUe  specialiler,  cideiri,  pro 
quo  specialiler  fiunt,  non  alii  prosunt,  pro  quo 
specialiler  non  fiunt,  et  sic  citius  exibit  dives  : 
referí  alios  dicentes,  quód  una  cadem  dic  cxibunt, 
quia  opera  cbaritatis  sunt  omnia  baec,  qua;  fiunt 
pro  mortuis;  unde  is,  pro  quo  specialiler  íit,  non 
sentit  plus  allcvalionis,  quám  alius;  et  in  islam 
opinión,  ¡nclinat  Ilost.  nisi  forte  quilibet  eoruin 
habcret  de  alieno  ccntum  libras ,  quas  rcstiluit  d¡- 
yitis  baires ,  pauper  autem  non  babuit  quid  resu- 


mes ,  porque  á  ellos  conviene  de  facer  seña- 
ladamente esto  mas  que  á  otros.  Et  destas 
cosas  se  deben  trabajar  ellos,  porque  son  mas 

tueret;  et  ideo  magis  erit  in  purgatorio,  ut  sic 
reslitutio,  quam  debuit  faceré,  in  pcenam  aliam 
commutetur.  Quid  ergo  valent  specialia  suffragia 
facía  pro  parentibus?  Dicit  Ilost.  jnultum ,  ut  lu 
qui  filius  haeres  es ,  non  damneris  (  nam  ad  Iioc 
obligalus  es  quinqué  legibus  naturas,  scriplune, 
amicilia;,  justilice)  et  quia  Judas  Machabaeus  sic 
definivit  in  collatione  illa;  vide  ibi  latiüs  per  eum, 
qui  dicit,  ad  quse  isla  sex  proficiunt :  et  tu  videas 
per  S.  Thom.  in  h.  sententiar.  distinct.  65.  et  quod- 
libeto  2.  qusest.  7.  arlic.  2.  et  qiue  dico  infra,  ead. 
part.  tit.  15.  in  summa. 

(5)  Alimosnas.  Et  an  potius  sit  danda  eleemosyna 
pro  mortuis ,  quám  pro  vivis ,  tradit  Luc.  de  Pcn. 
in  1.  fin.  C.  de  annon.  civil,  lib.  11.  circa  finem, 
cujus  resolutio  est,  quód  si  quis  vidcat  proximum 
suum  necessilati  mortis  exposilum ,  aut  turpitu- 
dini,  veluti  violento,  castitatis,  cui  si  non  suc- 
curratur,  mortcm,  vel  stuprum  incurreret,  vel 
simillima,  tune  vivus  est  in  eleemosyna  mortuo 
prceferendus ;  in  alus  autem  dicit  ipse  Luc.  de  Pon. 
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muy  fuerte ,  et  hobo  miedo  que  lo  matase  le- 
vando tales  nuevas,  et  non  osó  ir  allá  et  me- 
tióse en  una  nao  para  irse  á  otras  tierras.  Et 
después  que  él  fue  en  la  nao  fizo  luego  Dios 
en  la  mar  muy  grant  tormenta,  tal  que  los 
que  estaban  en  la  nave  estaban  en  grant  pe- 
ligro, etdixieron  entre  sí :  algún  mal  home 
viene  aqui  por  que  face  Dios  esta  tormenta. 
Et  echaron  todos  suertes,  et  rogaron  á  Dios 
que  cayese  la  suerte  sobre  aquel  por  que  les 
venia  la  tormenta ,  por  guisa  que  cayó  luego 
la  suerte  sobre  Joñas  :  et  tomaron  luego  los 
de  la  nave  á  don  Joñas ,  et  dieron  con  él 
dentro  en  la  mar.  Et  luego  á  la  hora  por 
virtud  de  Dios  recibiólo  en  la  boca  un  grant 
pece  que  dicen  ceti ,  que  es  mayor  que  la 
ballena ,  et  levólo  en  el  vientre  tres  dias  et 
tres  noches  por  la  mar-  entre  dos  aguas ,  et 
púsolo  al  orilla  del  agua  al  puerto  de  la  cibdat 
de  Nínive.  Et  quando  Joñas  se  vido  en  tierra, 
vido  que  aquella  cibdat  era  Nínive ,  et  dixo  : 
non  me  conviene  foir,  et  conviéneme  de 
complir  el  mandamiento  de  Dios  :  et  entró 
luego  por  la  cibdat,  et  comenzó  á  pedricar  • 
muy  de  recio  lo  quel  dixiera  el  ángel,  et 
dando  muy  grandes  voces  por  las  calles  et 
por  las  plazas ,  tanto  que  lo  hobo  á  saber  el 
rey  que  estaba  en  el  alcázar,  et  envió  por  él , 
et  troxiérongelo  delante  :  et  el  rey  pre- 
guntol  :  di  tú  profeta  ¿  qué  es  esto  que  tú 
pedricas  por  la  cibdat?  respondió  Joñas  et 
dixo  :  lo  que  yo  pedrico  es  que  por  cierto 
creades  que  luego  que  sean  complidos  los 
quarenta  dias  seredes  vos  et  quantos  ha  en 


esta  cibdat  somidos  et  destroidos ,  que  non 
fincará  chico  nin  grande,  nin  torres,  nin 
.adarves,  nin  casa,  nin  ninguna  cosa,  que 
todo  non  sea  somido  :  et  tamaña  es  la  saña 
que  Dios  vos  tiene,  que  por  bien  nin  por 
ayuno  que  fagades  que  nunca  vos  oirá,  et 
desta  non  escaparedes.  Et  el  rey  quando  oyó 
estas  nuevas  tan  fuertes  levantóse  mucho 
apriesa  et  mucho  espantado,  et  despojóse  los 
paños  de  seda  que  tenia,  et  vestióse  otros 
paños  de  xergas,  et  mandó  luego  pregonar 
por  toda  la  cibdat  que  todos  que  ayunasen 
chicos  et  grandes,  et  que  non  diesen  á  las 
criaturas  pequeñas  á  mamar  mas  de  una  vez 
al  dia ,  et  que  non  diesen  á  las  bestias  nin  á 
los  ganados  á  comer  nin  á  beber  mas  de  una 
vez  al  dia,  et  que  pediesen  todos  con  grant 
fiuza  merced  et  piadat  á  Dios.  Et  ellos  en  esto 
estando  pasaron  treinta  et  nueve  dias,  et 
pensó  Joñas  como  en  otro  dia  se  habia  de 
somir  la  eibdat,  et  sobióse  encima  de  un 
otero  mucho  alto  que  estaba  cerca  de  la 
cibdat  por  tal  de  ver  como  se  somiria.  Desi 
otro  dia  de  mañana  que  se  complien  los  qua- 
renta dias  era  el  sol  sallido,  et  viendo  Joñas 
que  non  se  somia  la  cibdat  dixo  :  ¡  ay  mes- 
quino,  si  hoy  non  se  sume  esta  cibdat, 
nunca  Joñas  será  creído  de  cosa  que  diga, 
nin  otros  profetas  que  vengan  de  aqui  ade- 
lante! et  tornóse  á  facer  oración  contra 
oriente ,  que  Dios  á  todas  guisas  que  somiese 
aquella  cibdat  porque  non  saliese  mintiroso: 
et  estando  asi  de  cara  al  sol ,  et  como  él  era 
calyo,  et  facia  grant  calentura  se  hobo  á 


á  pro  de  los  muertos  (4) ,  que  de  las  sepultu- 
ras altas  et  pintadas  que  les  facen ,  et  de  las 
otras  sobeianias  que  semeia  que  son  mas  fe- 
chas por  parecencia  de  los  vivos  que  por  pro 
de  los  finados ;  ca  bien  asi  como  á  los  buenos 
non  nuce  si  los  entierran  vilmente  (5)  et  sin 
las  honras  de  este  mundo ,  otrosí  non  tienen 
pro  á  los  malos  las  ufanas ,  nin  los  enterra- 
mientos preciados  que  les  facen. 

quód  ubi  non  est  tanta  necessitas ,  et  dans  eleemo- 
synam  non  est  habilis  ad  subveniendum  vivís,  et 
morluis  ob  facultates  exiguas,  tune  mortuus  sit 
vivo  prseferendus ,  máxime  si  tales  eleemosynae 
dandae  sunt  pro  animabus  conjunctorum. 

(H)  De  los  muertos.  Curatio  funeris,condilio  se- 
pultura? ,  pompa  exequiarum ,  magis  sunt  vivorum 
solalia,  quám  subsidia  mortuorum,  cap.  animad 
defunclorum,  13.  qugest.  2.  ad  ornatum.  tánica 


LEY  XLIII. 

Por  qué  razón  non  deben  facer  duelo  por  los 
muertos. 

L.  8.  til.  l.lib.  i.  Recop.  —  Ley  2.  tit.  5.  lib.  5.  llecop. 

Gentiles  fueron  homes  que  hobieron  creen- 
cias de  muchas  guisas,  et  muchos  hobo  de- 

Ecclesise  pertinet ,  quód  sint  ibi  sepultura?  bono- 
rabiles.  Et  legatum  ad  hoc  dicitur  pium,  Paul,  de 
Castr.  in  1.  1.  §.  de  impensa ,ff.  ad  leg.  Fakid. 
(5)  Vilmente.  Mde  cap.  seteris,  in  íine,  desepult. 

LEX  XLIII. 

Veré  íideles  Cbristiani  non  debent  plangere  pro 
movtuis ,  sicut  Gentiles ,  qui  non  sperabant  resur- 
rcclioncm  mortuorum.  Hoc  dicit. 
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cansar,  et  sófriase  sobre  un  blago  que  traia  : 
et  asi  estando  era  ya  cerca  de  medio  dia ,  et 
nació  al  pie  de  aquel  su  blago  una  yedra, 
que  es  una  yerba  que  es  muy  verde,  et  fizóse 
aquella  yedra  á  golpe  tamaña  quel  facia 
sombra  et  le  mamparaba  del  sol ,  et  él  con 
todo  esto  non  dexó  de  rogar  á  Dios  afinca- 
damiente  que  se  destroyese  la  cibdat.  Et  él 
estando  asi,  por  virtud  de  Dios  secóse  luego 
la  yedra  quel  facia  la  sombra  :  et  Joñas  en 
que  lo  vido  fue  mucho  irado,  et  dixo  :  ó 
Dios  verdadero,  ¿et  qué  se  te  antojó  agora 
en  me  tirar  aquesta  yerba  que  me  facia 
sombra  et  me  facia  bien  ?  Et  él  estando  asi , 
venóle  luego  el  ángel  et  dixol  :  Joñas,  tú 
ruegas  á  Dios  que  suma  aquella  cibdat  asi 
como  te  mandó  decir,  et  tú  has  duelo  et 
pesar  porque  se  te  secó  agora  esta  yerba, 
que  nunca  te  servio  sinon  agora  un  poco  :  et 
pues  las  gentes  de  Nínive,  que  viven  ya  todos 
en  penitencia  desde  que  tú  les  pedricaste ,  et 
mas  que  los  fizo  Dios  Padre  á  su  semejanza 
et  á  su  figura ,  et  repiéntense  de  lo  que  er- 
raron, ¿cómo  quieres  tú  et  estás  rogando  á 
Dios  que  los  destruya  ?  ve  tu  carrera,  que  Dios 
Padre  perdonado  los  ha,  et  non  los  matará 
desta  vez. 

LEY  LXXXV. 

Cómo  non  debe  ser  descubierta  la  poridat  de 
la  confesión. 

Descobrir  poridat  es  cosa  en  que  hamuefros 
males  :  ca  luego  primeramiente  quanto  en  sí 
es  cosa  muy  vil,  ca  non  puede  ser  descubierta 
sin  grant  vileza  de  corazón,  como  en  no 
poder  sofrir  el  que  la  oye  en  descobrir  lo 
quel  dicen  por  amistad  fiándose  en  él,  ct 
otrosí  es  dañosa  cosa  en  muchas  maneras ,  ca 
por  el  descobrimiento  face  á  los  homes  caer 


en  grant  vergüenza.  Ca  si  vergoñoso  finca  el 
home  quel  descubren  el  cuerpo  tolliéndole  lo 
que  viste ,  quanto  mas  al  quel  descubren  la 
poridat  que  tiene  encerrada  en  su  corazón, 
que  segunt  su  voluntad  non  querrie  que  Dios 
lo  sopiese.  Demás  destorba  muchas  vegadas 
grandes  fechos  et  buenos  que  se  podrían 
facer  por  ella,  et  torna  el  bien  en  mal,  et  la 
lealtad  en  traición ,  et  mueve  desacuerdo  et 
desamor  entre  los  homes ,  dándoles  carrera 
en  como  non  fien  unos  de  otros.  Et  si  todas 
estas  cosas  acaescen  en  descobrir  temporal- 
miente  lo  que  se  dice  un  home  á  otro  en  po- 
ridat ,  quanto  mas  serie  en  las  cosas  que  son 
dichas  á  Dios  que  cae  sobre  las  cosas  espi- 
rituales. Et  por  ende  fue  ordenado  en  santa 
eglesia  que  aquellos  que  las  confesiones 
oyeren ,  que  las  non  descubran  por  ninguna 
manera ,  ca  este  atal  que  las  descubriese  es 
traidor  á  Dios,  et  desobediente  á  santa  eglesia, 
et  alevoso  á  su  cristiano ,  et  demás  es  homi- 
ciero,  ca  mete  malquerencia  entre  los  homes 
donde  nacen  muertes  et  otros  grandes  ma- 
les, et  dales  enxiemplo  de  facer  mal  me- 
tiéndoles en  carrera  por  que  se  recelen  de 
confesarse  temiendo  la  confesión ,  que  mas 
les  puede  por  ella  venir  mal  que  bien,  et  face 
despreciar  la  ley,  et  encargarse  los  homes  de 
pecados,  et  sobre  todo  perder  el  amor  de 
Dios.  Et  por  ende  dixieron  los  santos  padres 
que  tal  como  este  es  asi  como  falsario  que 
quebranta  carta  sellada  con  sello  de  señor,  ó 
de  amigo  que  gela  hobiese  dada  en  comienda 
fiándose  de  su  lealtad,  ó  tomase  haber  en 
guarda  de  alguno  et  lo  diese  á  otro  sin  su 
placer  non  lo  sabiendo  aquel  que  gelo  diera. 
Ca  atal  debe  ser  la  confesión  como  sello  de 
poridat  que  pone  home  por  guarda  de  lo  que 
es  escripto  dentro  en  la  carta  que  non  quiere 
que  lo  sepa  ninguno.  Et  aun  nns  lo  encares- 


líos  que  creien  que  quando  el  home  finaba 
que  todo  murie  también  alma  como  cuerpo, 
ct  por  esta  desesperación  en  que  caien  cui- 
dando que  ningunt  home  non  resucitarie  nin 


se  salvarie,  por  ende  despreciaban  las  almas, 
et  non  se  querien  arrepentir  nin  facer  peni- 
tencia de  sus  pecados,  mas  facían  grandes 
duelos  (1)  et  desaguisados  (2)  por  los  muer- 


(1)  Grandes  duelos.  Rccíiüs  faciebant  illi  populi, 
qni  ortus  hominum  lugebant,  obilusque  celcbra- 
bant,  ut  refert  Ambros.  in  oralione  de  {ide  resur- 
reclionis,  cap.  2. 

(2)  Desaguisados.  Luctus  tamen ,  qui  fit  pietatis 
affcclu,  liumanitatis  inluitu  erga  mortuos,  non 
prohibelur:  sicut  ilonnullos,  sanctorum  exequiis 


pías  lacrymas  ¡mpendisse  lcgimus,'cap.  ubicum- 
que,  13.  quocst.  2.  Et  Ecclcsiast.  cap.  58.  v.  16. 
a  Fili,  in  mortuum  produc  lacrymas ,  et  quasi  dirá 
«  passus  ¡ncjpc  plorare,  ct  sccunduin  judicium 
«  contege  corpas  illins,  ct  non  despidas  sepuUu- 
«  ram  illius;  »  et  ibidein  : «  Fac  luctum  secundum 
o  meritvun  illius,  uno  dic,  vel  duobus  proptep  de- 
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cieron  los  santos  padres  que  dixieron  que  si 
mandasen  á  algunt  clérigo  sus  mayorales, 
aquellos  que  hobiesen  poder  de  gelo  mandar 
en  virtud  de  obidiencia ,  que  dixiese  lo  que 
sabia  de  confesión  de  alguno ,  que  lo  non 
debe  descobrir  por  eso  nin  por  otra  premia 
ninguna  quel  puedan  facer,  ante  debe  decir 
todavía  que  lo  non  sabe ,  et  dirá  verdat  que 
él  non  lo  sabe  como  home ,  mas  como  Dios. 
Et  aun  si  acaesciese  prender  muerte  por  ello ; 
ca  al  que  es  dicha  la  confesión  non  lo  sabe 
teniendo  lugar  de  home,  mas  de  Dios.  Et  si 
por  aventura  por  tal  razón  como  esta  lo  ma- 
tasen ,  serie  mártir  por  ello  et  iria  derecha- 
miente  á  paraíso. 

LEY  LXXXVI. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  descubren  las 
confesiones. 

Pena  estableció  santa  eglesia  que  recibiese 
aquel  que  fuese  á  descobrir  la  confesión  :  et 
esto  en  dos  maneras  5  la  una  en  ser  despuesto 
de  las  honras  espirituales  que  ha  por  los  ofi- 
cios que  tiene  de  santa  eglesia ;  la  otra  tem- 
poral en  el  cuerpo ,  seyendo  encerrado  en 
algunt  monesterio  en  que  feciese  fuerte  pe- 
nitencia ,  dandol  mala  prisión ,  et  mal  que 
coma ,  et  mal  que  beba,  et  en  que  yaga,  de 
manera  quel  pesase  con  la  vida,  et  hobiese 
placer  con  la  muerte.  Ca  santa  eglesia  tanto 
es  llena  de  piadat ,  que  non  tovo  por  bien  que 
los  culpados  recibiesen  luego  muerte-,  mas 
que  penasen  luengamiente  en  este  mundo, 
non  apartando  el  alma  del  cuerpo ,  mas  ayun- 
tados en  uno  amos  temporalmiente  et  espiri- 
tualmiente. 


LEY  LXXXVII. 


En  qué  manera  debe  demandar  consejo  el  que 
oyere  las  confesiones  quando  dubdare. 

Dubda  es  cosa  que  torna  las  voluntades  et 
los  corazones  de  los  homes  porque  nunca 
puedan  llegar  á  lo  que  quieren  facer  ó  saber 
complidamente ,  á  menos  de  pasar  por  ella 
primero  :  et  esta  es  una  de  las  grandes  enfer- 
medades que  recibe  el  home  en  el  entendi- 
miento ,  porque  ha  menester  que  sea  aína 
acorrido  dello  en  dos  maneras  :  la  una  pre- 
guntando lo  que  non  sabe ,  et  la  otra  deman- 
dando consejo  en  lo  que  quiere  facer  al  que 
es  mas  sabidor  que  él.  Et  por  ende  mandó 
santa  eglesia  que  quando  algunt  clérigo  por 
mengua  de  entendimiento  fuese  á  otro  que 
sopiese  mas  que  él  sobre  pecado  que  alguno 
hobiese  dicho  en  su  confesión  de  que  le  ho- 
biese á  dar  penitencia ,  et  cayese  en  alguna 
dubda  de  que  quisiese  salir,  que  lo  feciese  en 
tal  manera  que  el  otro  á  quien  preguntase 
non  podiese  saber  por  aquella  pregunta  quien 
era  aquel  sobre  cuyo  fecho  dubdaba  :  ca  si 
por  aquesta  demanda  fuese  conoscido,  tanto 
era  como  si  él  mesmo  lo  descubriese :  et  por 
ende  debe  haber  tal  pena  como  diz  en  la  ley 
ante  desta  de  los  que  descubren  á  los  que  se 
les  confiesan.  Mas  si  alguno  se  confesase  á 
lego  por  algunas  de  las  razones  que  dichas 
habernos ,  si  aquel  á  quien  se  hobiese  confe- 
sado lo  descubriese  de  todb  lo  quel  hobiese 
dicho  en  su  penitencia,  ó  de  alguna  partida 
dello,  debe  recebir  tal  pena  segunt  qual  es  el 
home  de  quien  mostró  el  pecado  de  que  él 
fue  descobierto  :  ca  maguer  nol  nombre  aquel 
que  se  le  manifestó,  tales  razones  otras  puede 


tos,  asi  que  algunos  habie  que  non  querían 
comer  nin  beber  fasta,  que  murien ,  et  otros 
que  se  mataban  con  sus  manos,  et  otros  que 
tanto  se  ponien  el  duelo  á  corazón  que  per- 
dien  el  seso ,  et  los  que  menos  desto  facien 
mesábanse  los  cabellos ,  et  talábanlos ,  et  des- 
facian  sus  caras  rascándolas ;  et  en  esta  ce- 
guedad los  facie  caer  el  diablo  aduciéndolos 

« tractionem  :  »  unde  isti  lugentes  mortuos  ex 
pietate  naturali  sunt  consolandi ,  non  increpandi , 
ut  tradit  S.  Ambros.  super  Psalm.  37.  pcn.  chart. 
col.  3.  cum  dicit :  Cum  vis  urget  dolorís ,  premitur 
cor  mulieris,  quae  immaturo  obitu  maritum  amisit, 
aut  filios.  quid  properas  cum  ¡Ha,  non  te  audiet, 


á  desesperación.  Mas  nuestro  Señor  Dios  que- 
riendo sacar,  á  los  homes  deste  yerro ,  defen- 
diólo en  la  vieia  ley  que  dio  á  Moysen,  en  que 
mostró  que  habie  paraíso  para  los  que  ficie- 
sen  bien,  et  infierno  para  dar  pena  á  los  ma- 
los, et  que  resucitarían  todos  el  día  del  j  Li- 
cio ;  et  por  ende  vedó  que  estos  duelos  non 
los  íiciesen  en  la  manera  que  las  otras  gentes 

nisi  defervescat  dolor  :  ssepé  lites  de  consolationi- 
bus  videmus  excitatas,  venisti  ut  doleas ,  non  ut 
liliges ,  ne  in  luctu  alterius  certamen  garrulae  dis- 
pulationis  inducas ,  ne  non  accedas  ,  cum  oportet 
ne  accedas ,  et  durior  sit  tuus  sermo;  adde  etiam 
B.  Grcg.  lib.  o.  Moral,  cay,.  8.  et  13.  lib.  cap.  2. 


isa 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  IV. 


decir  ó  señales  mostrar  por  quel  podrien 
conoscer  bien  como  sil  nombrase.  Et  por  eso 
fue  ordenado  en  santa  eglesia  que  hobiese 
aquella  pena  que  es  sobredicha. 

LEY  LXXXVIII. 

Qué  cosas  debe  catar  el  que  da  la  penitencia 
porque  sea  tal  como  conviene. 

Semejanza  debe  tomar  de  Dios  aquel  que 
da  la  penitencia  por  él  5  ca  asi  como  nuestro 
Señor  es  justiciero  et  piadoso ,  asi  debe  el  que 
tiene  sus  veces  dar  la  penitencia  con  justicia 
et  con  piadat,  catando  que  aquel  que  andudo 
con  sus  pies  en  facer  malas  obras ,  quel  dé 
otrosi  carreras  en  que  lazre  faciendo  bien. 
Pero  si  fuese  home  viejo ,  ó  flaco  de  cuerpo 
ó  enfermo ,  débese  mover  contra  él  piadosa- 
mente, non  dandol  atantas  carreras  nin  tales 
que  non  podiese  complir,  por  que  hobiese  á 
menguar  en  la  penitencia  quel  diese,  ó  por 
quel  cresciese  mas  la  enfermedat  ó  moriese 
por  ello.  Eso  mesmo  decimos  del  que  pecase 
comiendo  mucho  ó  bebiendo,  por  quel  ho- 
biese á  penitenciar  con  ayuno  ó  con  absti- 
nencia ,  que  tal  gela  ha  de  dar  porque  non 
enfermase  por  ello  de  guisa  que  hobiese  ende 
á  morir.  Eso  mesmo  serie  de  aquellos  que 
hobiesen  pecado  en  decir  malas  palabras  por 
quel  hobiesen  á  encargar  de  oraciones ,  ca 
tales  serien  estas  que  non  las  entendrien  ma- 
guer las  dixiesen ,  ó  tan  muchas  que  non  se 
atreviesen  á  decirlas.  Otrosi  tal  serie  de  aque- 
llos que  por  su  grant  haber  pecasen  faciendo 
sobrepujas  et  soberbias  :  ca  maguer  les  man- 
dasen que  de  aquel  su  algo  diesen  á  pobres , 


ó  á  enfermos,  ó  á  hespitales,  ó  en  algunos 
lugares  de  alimosna  ,  non  les  deben  mandar 
por  eso  que  den  tanto  porque  tornen  á  men- 
digar. Et  por  ende  conviene  que  aquellos  que 
dan  las  penitencias  sobre  tales  cosas  como 
estas ,  ó  otras  semejantes  dellas,  que  las  den 
de  manera  porque  los  homes  las  puedan  tener 
et  complir.  Et  sobre  tal  razón  como  esta  dixo 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  reprehendiendo 
á  los  fariseos,  deciéndoles  que  encargaban 
los  homes  de  muy  grandes  cargas  que  ellos 
solamiente  non  las  querrien  mover  con  el 
dedo  :  et  esto  se  entiende  en  este  lugar  por 
aquellos  que  dan  grandes  penitencias  á  los 
homes  que  las  non  pueden  complir,  et  á  sí 
mesmos  non  querrien  que  las  diesen ,  maguer 
ellos  cayesen  en  aquel  pecado.  Et  por  ende 
el  que  da  la  penitencia  debe  ser  sabio  de  ma- 
nera que  la  sepa  dar  con  j  usticia  et  con  piadat. 

LEY  LXXXÍX. 

En  qué  manera  deben  los  confesores  absolver  á 
los  enfermos  que  se  les  confiesan  de  suspeca^ 
dos,  et  otrosi  á  los  que  están  en  peligro  de 
muerte. 

Coitados  seyendo  los  homes  de  enfermedat 
ó  de  muerte  conviene  que  sean  aina  acorri- 
dos ,  ca  asi  como  los  físicos  son  tonudos  de 
acorrer  con  melecinas  para  sanar  el  cuerpo , 
asi  los  que  han  de  pensar  del  alma  deben  ser 
apercebidos  et  venir  con  acorrimiento  á  los 
pecadores  para  sanarlos  de  pecado.  Et  por 
ende  estableció  santa  eglesia  que  quando 
alguno  fuese  afincado  de  muy  grant  enferme- 
dat ,  et  el  clérigo  que  veniese  á  él  non  fuese 


usaban  de  lo  facer,  nin  desfeasen  la  figura 
tan  apuesta  del  home  que  él  íiciera.  Et  des- 
pués desto  quando  vino  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  que  tollo  deste  mundo  los  yerros  et 
las  ceguedades  en  que  los  homes  vivien ,  de- 
fendió otrosi  en  la  ley  nueva  que  non  ficiesen 
duelo  por  los  muertos,  et  esto  fue  quando 
resucitó  al  lijo  de  la  viuda  (3),  et  dixo  (4)  que 
non  llorasen  por  él.  Et  otrosi  quando  resucitó 
la  fija  del  príncipe  de  la  sinagoga  mandó  que 
echasen  de  la  casa  do  yacie  muerta  todos  los 

(5)  Al  fijo  de  la  viuda,  Luc.  7.  cap.  v.  13. 

('Ó  Dixo.  Luc.  ihidem.  Matlh.  9.  v.  2!í. 

(¡i)  Los  santos  padres.  Ykle  in  cap.  quam  prw- 


que  facien  duelo  por  ella,  et  non  la  quiso 
ante  resucitar;  et  por  esto  se  da. á  entender 
que  non  le  place  de  los  duelos ,  ca  non  se 
aprovechan  dende  las  almas  de  los  muertos, 
mas  de  los  bienes  que  facen  por  ellos.  Et  des- 
pués los  santos  padres  (5)  que  ordenaron  mu- 
chos bienes  en  santa  eglesia  establecieron 
otrosi  que  non  ficiesen  duelo  por  ellos,  et 
vedáronlo  muy  afincadamente,  porque  venia 
ende  grant  daño  sin  pro.  Et  por  eso  dixo  el 
Apóstol  sant  Pablo  (6)  que  non  se  entristeciesen 

posterum,  et  cap.  ubicumque,  cum  sequent.  13. 
qiiflest.  2. 
(6)  Sumí  Pablo  i,  ad  Tbcssal.  cap.  *.  v.  i. 
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tan  entendido  para  le  dar  luego  consejo  cum- 
plidamente para  su  alma,  sil  viese  estar  en 
peligro  de  muerte,  débele  luego  absolver 
después  que  se  le  hobiese  confesado  de  sus 
pecados ,  deciendo  que  por  el  lugar  que  él 
tiene  de  sant  Pedro  et  de  sant  Pablo ,  á  quien 
diera  el  nuestro  señor  Jesu  Cristo  poder  de 
ligar  et  de  absolver,  que  él  le  absuelve  de 
todos  los  pecados  que  fizo  et  dixo,  de  guisa 
que  si  moriese  de  aquel  mal,  que  non  vaya 
por  ellos  al  infierno,  et.  quel  otorga  que  las 
misas ,  et  las  oraciones ,  et  las  alimosnas ,  et 
los  otros  bienes  quel  mandase  facer  ó  otri 
feciese  por  él ,  que  sean  á  salvamiento  de  su 
alma  :  mas  con  todo  eso  debel  mandar  que  si 
de  aquel  mal  guaresciere,  que  luego  vaya  á 
tomar  penitencia  de  sus  pecados  del  ó  de 
otro ,  para  haber  complidamente  consejo  para 
su  alma. 

LEY  XC. 

Qué  cosa  es  penitencia ,  et  quántas  maneras  son 
della. 

Segunt  deximos  en  las  leyes  ante  desta 
penitencia  es  cosa  que  se  debe  facer  repin- 
tiendose  home  de  sus  pecados ,  et  doliéndose 
dellos  de  manera  que  non  baya  voluntad  de 
jamasstornar  nunca  á  ellos.  Et  como  quier 
que  la  penitencia  es  una  segunt  esta  razón, 
pero  en  tres  maneras  la  departieron  los  san- 
tos padres  :  et  á  la  primera  llamaron  solepne, 
et  á  la  segunda  pública,  et  á  la  tercera  pri-' 
vada.  Et  de  cada  una  destas  diremos  quando 


fabláremos  della ,  por  qué  ha  asi  nombre,  et 
cómo  ha  de  ser  fecha.  Mas  primeramiente 
diremos  quál  es  la  solepne ,  que  se  debe  facer 
el  primero  miércoles  de  la  quaresma  mayor 
en  esta  manera  :  aquellos  que  la  han  de  facer 
deben  venir  á  la  puerta  de  la  eglesia  descalzos 
et  vestidos  de  panos  de  lana  viles  et  raheces, 
et  han  de  traer  las  caras  abaxadas  contra 
tierra  homildosamente ,  demostrándose  por 
culpados  de  los  pecados  que  fecieron ,  et  ha- 
biendo vergüenza  dellos ;  et  otrosi  mostrando 
que  han  grant  voluntad  de  facer  todo  lo  que 
les  mandaren  por  penitencia.  Et  deben  hi 
estar  con  ellos  sus  arciprestes  et  sus  clérigos 
onde  son  perroquianos  et  que  oyeron  sus 
confesiones.  Et  después  desto  debe  salür  el 
obispo  con  sus  clérigos  á  la  puerta  de  la 
eglesia  á  recebillos  rezando  los  salmos  peni- 
tenciales ,  et  tomarlos  por  las  manos  et  me- 
terlos dentro  :  et  debe  el  obispo  echarse  á 
preces  antel  altar  rogando  á  Dios  por  ellos 
que  los  perdone  :  et  quando  él  esto  federe 
siempre  deben  ellos  yacer  en  tierra  tendidos, 
llorando  et  rogando  á  Dios  que  non  cate  los 
sus  pecados  que  son  muchos  et  grandes  5  mas 
á  la  su  merced  que  es  en  él  para  perdonar  á 
los  culpados  et  oir  á  los  quel  ruegan  con  hu- 
mildat.  Et  desque  los  salmos  fueren  rezados 
débese  levantar  el  obispo  et  poner  las  manos 
sobre  las  cabezas  dellos ,  et  desque  las  tirase 
hales  de  poner  en  ellas  ceniza ,  et  echar  agua 
bendita  sobre  ellas,  et  después  cobrírgelas 
con  celicio ,  que  es  paño  de  estameña ,  de- 
ciendo estas  palabras  llorando  et  con  sos- 


por  los  que  finaban,  como  facien  las  otra9 
gentes  que  non  habien  creencia  nin  esperanza 
de  resucitar;  ca  los  que  mueren  non  se  pier- 
den segunt  la  fe  católica ,  mas  son  tales  como 
los  que  pasan  de  un  lugar  á  otro,  ca  los  que 
facen  bien  van  á  paraíso,  et  todos  los  otros 
van  á  pena  de  purgatorio  ó  de  infierno. 


LEY  XLIV. 

Qué  prendas  face  santa  eglesia  á  los  que  facen 
duelos  desaguisados  por  los  muertos. 

Romper  las  caras  (I)  por  los  muertos  et 
desfigurarlas  es  cosa  que  tovo  santa  eglesia 


LEX  XLIV. 

Rumpens  faciem  pro  morluo ,  doñee  sit  sanus  ct 
pooniteat,  non  recipiet  ecclcsiastica  sacramenta, 
nisi  in  mortis  articulo ,  ñeque  in  divinis  Horis  in- 
tererit,  et  clerici  ñeque  ducant  ad  Ecclesiam,  ñe- 
que sepeliant  cadáver,  doñee  clamor  cesset.  Si  quis 
autem  dum  in  Ecclesia  divina  celebranlur  pro  de- 
finido, planctum  emittat,  ejicitur  impune  ab  Ec- 
clesia. Cubans  cum  cadavere ,  aut  osculans  illud , 
jejunet  octo  dics  in  pane  et  aqua ,  et  intrn  unmn 


mensem  Ecclesiam  non  ingredialur :  ñeque  dc- 
functi  facies  sit  in  Ecclesia  detecla.  Hoc  dicil. 

(1)  Las  caras.  Archid.  in  cap.  qui  divina,  tó. 
qua)st.  2.  refert  Lauren.  diecntem,  quod  laici  di- 
laniando  se,  et  facies  bisecando,  ut  faciunt  Ro- 
mance ,  non  peccant  mortaliter,  dum  tameu  hoc 
non  faciant  ex  desperatione:  unde  Episcopi  secun- 
dum  eum  non  debent  probibere  sub  excommuni- 
calione ,  sed  dissuadere ,  et  dicere  quód  ita  plorare 
non  debent,  quia  videtur  desperare;  religiosi  ta- 
rneri  peccarent  mortaliter,  si  se  dilaniarent,  máximo 
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piros  :  que  #si  como  Adán  fue  echado  de 
paraíso ,  asi  conviene  que  sean  ellos  echados 
de  la  eglesia  por  los  pecados  que  fecieron.  Et 
estonce  el  obispo  debe  mandar  á  los  ostiarios, 
que  son  porteros  de  la  eglesia ,  que  los  echen 
fuera  della ,  et  echándolos  dende  deben  ir  los 
clérigos  en  pos  ellos  cantando  un  responso 
que  dice  asi  :  que  en  sudor  de  su  cara  et  en 
lacerio  de  su  cuerpo  comerán  su  pan  :  et  estos 
han  de  morar  toda  la  quaresma  á  la  puerta 
de  la  eglesia  en  cabañuelas.  Et  en  el  dia  santo 
del  Jueves  de  la  cena  deben  venir  de  cabo  los 
arciprestes  et  los  clérigos  que  oyeren  las  con- 
fesiones dellos  ,  et  presentallos  otra  vez  á  la 
puerta  de  la  eglesia ,  et  desi  meterlos  dentro, 
et  han  de  estar  en  la  eglesia  á  todas  las  horas 
fasta  el  domingo  de  las  ochavas,  mas  non 
deben  comulgar,  nin  tomar  paz  en  aquellos 
dias  con  los  otros,  nin  entrar  después  en  la 
eglesia  fasta  la  otra  quaresma  :  et  esto  han  de 
facer  asi  cada  año  fasta  que  hayan  complido 
su  penitencia  segunt  las  quarentenas  que  les 
dieren.  Et  quando  hobieren  acabado  la  peni- 
tencia débelos  el  obispo  reconciliar  á  la  puerta 
de  la  eglesia,  estando  hi  con  ellos  los  clérigos 
que  dicho  habernos  :  et  esto  se  entiende  que 
se  deben  desnuyar,  et  el  obispo  dalles  con 
una  correa  rezando  sobrellos  el  salmo  de 
Miserere  mei  Deus  que  fizo  el  rey  David ,  que 
conviene  mucho  á  aquellos  que  están  en  pe- 
nitencia :  ca  tanto  quiere  decir  como  que 
ruega  á  Dios  que  les  haya  merced  segunt  la 
su  grant  piadat,  asi  que  con  las  muchas 


mercedes  desate  los  muchos  pecados,  ds 
guisa  que  finquen  limpios  et  lavados  dellos  : 
et  desde  que  este  salmo  fuere  dicho,  débenlos 
meter  dentro  en  la  eglesia  absueltos ,  et  de 
alli  adelante  que  fagan  vida  de  buenos  cris- 
tianos. Onde  por  todas  estas  cosas  que  dexi- 
mos  que  los  homes  facen  con  humildat  et  con 
quebranto  de  corazón  ,  honrando  á  Dios  ,  et 
conosciéndose  quel  erraron,  et  pediendol 
merced  homillosamente  et  con  grant  devoción 
que  les  perdone  segunt  ya  habernos  dicho ,  es 
llamada  esta  penitencia  solepne. 

LEY  XCI. 

Quién  puede  dar  la  penitencia  solepne ,  et  por 
quáles  razones. 

Osado  non  debe  ser  ningún  clérigo  de  dar 
la  penitencia  solepne  que  habernos  dicho 
sinon  los  perlados  mayores,  ó  los  que  ellos 
mandasen  señaladamiente  que  la  diesen  :  et 
esto  es  porque  non  debe  ser  dada  sinon  por 
razón  de  pecado  mortal  que  alguno  hobiese 
fecho  muy  grande  et  muy  desaguisado,  et 
que  fuese  tan  sabido  que  todos  los  de  aquella 
tierra  et  de  la  villa  o  acaesciese  fablasen 
delio ,  teniéndolo  por  mal.  Et  otrosi  non  la 
deben  dar  mas  de  una  vez  ,  porque  aquel  que 
de  tal  penitencia  non  escarmienta  de  una  vez 
bien  se  da  á  entender  que  non  teme  el  poder 
de  Dios ,  nin  precia  nada  su  alma  para  que- 
rerse salvar.  Et  el  que  esto  feciere  si  fuere 


por  muy  desaguisada ,  segunt  dicho  es  en  la 
ley  ante  desta.  Et  por  esta  razón  algunos  san- 
tos padres  (2)  pusieron  penas  señaladas  con- 
tra aquellos  que  lo  ficiesen,  defendiendo  que 
non  les  diesen  los  clérigos  los  sacramentos  de 
santa  eglesia ,  nin  los  rescibiesen  en  ella 
quando  dixiesen  las  horas  fasta  que  fuesen 
sanos  de  las  señales  que  hobiesen  fechas  en 
sus  caras,  et  ficiesen  penitencias  dello,  fueras 
ende  si  gelas  hobiesen  á  dar  en  grant  enfer- 
medat  ó  en  otra  cuita  que  estudiesen  en  hora 
de  muerte,  ca  en  tal  sazón  non  las  deben  ve- 
si  publice;  sed  tamen  doleré,  et  plorare  possunt 
sine  peccato  mortali  ex  pielale,  et  ila  simplicitcr 
transit  Archidiac. 

(2)  Santos  padres.  Non  memini  vidisse  unde 
lioc  sit  sancilum,  ñeque  unde  lirec  suinpscrunt 
condilores  hujus  legis  :  forte  ex  aliquibus  Conci- 
lio; quiu  in  Yolumiiiibus  Pecrcloruui  el  Dccreta- 


dar  á  ningunt  cristiano.  Otrosi  mandaron  que 
si  quando  los  clérigos  aduxiesen  la  cruz  á  la 
casa  o  estodiese  el  muerto ,  oyesen  que  facien 
roido  dando  grandes  gritos  ó  endechando, 
que  se  tornasen  con  ella ,  et  que  non  entrasen 
en  la  casa.  Et  sin  todo  esto  establecieron  que 
quando  toviesen  el  muerto  en  la  eglesia  que 
non  diesen  voces  nin  ficiesen  roido ,  por  que 
dexasen  de  decir  la  misa,  ca  todos  deben 
alli  callar  et  rogar  á  Dios,  et  escuchar  las 
oraciones  que  dicen ;  et  esto  es  porque  nin- 
guno non  debe  embargar  el  oficio  de  Dios,  et 

lium ,  Sexti  et  Clementinarum ,  hsec  non  habentur, 
si  bene  memini ,  et  tamen  habetur  circa  lioc,  quod 
babetur  in  dict.  cap.  qui  divina,  et  cap.  quam 
prcvposterum ,  et  tradit  Abb.  in  rubr.  de  sepult.  in 
lino  :  el  vide  contra  islos  se  dilaniantcs,  et  repro- 
bos plaActas  facicnles  crga  defunctos,  1.  7.  lit.  1. 
lib.  1.  Ordinam,  reg. 
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lego,  debe  el  perlado  ó  los  clérigos  que  dexi- 
mos  mostrarlo  á  las  justicias  seglares  daque- 
11a  tierra  ó  daquel  lugar  o  acaesciere,  que 
gelo  escarmienten  sin  muerte  et  sin  lision  de 
su  cuerpo  :  mas  si  fuere  clérigo  el  que  tal  pe- 
nitencia quisiere  facer,  non  gela  deben  dar 
por  honra  del  sacramento  de  las  órdenes , 
fueras  ende  si  lo  desgradasen  primeramient 
tolliéndogelas  :  et  dalli  adelante  non  debe  ser 
clérigo  otra  vez ,  mas  contado  entre  los  legos 
malos  $  nin  el  lego  otro  tal  non  puede  recebir 
órdenes,  nin  ser  caballero,  nin  debe  casar, 
nin  vestir  paños  de  color ;  pero  si  se  casare  ó 
fuese  casado ,  non  se  podrie  por  aquello  par- 
tir el  casamiento  :  ca  pues  que  Dios  los 
ayuntó  por  sí  mesmo,  non  ha  poder  otri  de 
los  partir  sinon  sobre  cosas  señaladas ,  segunt 
se  muestra  alli  o  labia  de  los  casamientos. 

LEY  XC1Í. 

Quál  es  la  penitencia  que  llaman  en  latín  pú- 
blica, et  la  otra  que  ha  nombre  privada. 

Pública  tanto  quiere  decir  como  concejera  • 
ct  por  ende  hay  otra  penitencia  que  ha  este 
nombre-,  et  esto  es  quando  mandan  á  alguno 
que  vaya  en  romería  lueñe  de  su  tierra ,  ó  que 
ande  desnudo  en  paños  menores,  ó  que  traya 
palo  cobdal ,  que  se  entiende  por  de  un  cobdo 
en  luengo ,  et  azote  con  que  se  fiera  con  cada 


uno  destos  en  cada  eglesia  o  entrare ,  teniendo 
los  hinojos  fincados  deciendo  el  salmo  Mi- 
serere mei  Deus,  ó  otra  oración  qualquier  quel 
mandaren,  ó  vestiendo  escapulario  á  carona 
dé  la  carne  fecho  como  balandre ,  habiendo 
una  falda  detras  et  otra  delante,  et  con  capi- 
rote ó  sin  él ,  ó  con  vestidura  vil  de  paño  que 
sea  de  color  que  semeje  bien  penitencial ,  ó 
le  mandasen  traer  fierro  cinto  en  el  cuerpo , 
ó  en  el  cuello  ó  en  los  brazos.  Et  pcir  ende  es 
llamada  esta  penitencia  pública,  porque  non 
tan  solamienle  la  han  de  facer  los  que  la  re- 
ciben en  la  tierra  o  gela  dieren,  mas  aun  en 
las  otras  que  son  lueñe  de  la  suya ,  porque 
los  vean  los  homes  et  conoscan  que  fecieron 
grant  mal ,  et  que  hayan  dellos  piadat ,  et  que 
se  muevan  á  rogar  á  Dios  que  les  haya  mer- 
ced. Et  otrosí  llaman  penitencia  pública  á  la 
que  face  alguno  quando  lo  encierran  en  mo- 
nesterío  ó  en  otro  lugar  apartado,  que  esté 
hi  en  toda  su  vida  por  pecado  grande  que  fizo, 
ca  esta  ha  de  facer  en  manera  que  quando  lo 
llevaren  á  este  encerramiento  que  lo  lieven 
concejeramiente  ante  todos,  et  que  sepan 
que  por  grandes  yerros  que  fizo  lo  encierran 
en  lugar  onde  non  parezca  dalli  adelante,  et 
que  haya  mengua  de  todas  aquellas  cosas  que 
le  fecieron  pecar.  Et  atal  penitencia  como 
esta  puédela  dar  qualquier  clérigo  misacan- 
tano  ,  también  á  home  que  sea  clérigo  como 
lego  :  et  esta  es  la  segunda  manera  de  peni- 


mayormente  quando  dixieren  la  misa  ó  con- 
sagran el  cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo ;  ca  tan  santa  cosa  et  tan  noble  es 
esta,  que  todas  las  otras  deben  dexar  por 
ella,  et  al  que  contra  esto  ficiere'puédenlo 
echar  de  la  eglesia  sin  pena  ninguna,  quier 
sea  clérigo  ó  lego.  Et  aun  mandaron  que  si 
en  levandol  á  la  eglesia  ó  á  la  fuesa  lo  ficie- 
sen ,  que  los  clérigos  dexasen  de  soterrarlo 
fasta  que  callasen ,  et  aun  tovieron  por  bien 
que  qualquier  que  besase  al  muerto  ó  se 
echase  con  él  en  el  lecho ,  que  ayunase  ocho 
dias  á  pan  et  agua,  et  que  le  non  recibiesen 
en  la  eglesia  por  un  mes.  Et  defendieron 


otrosí  que  quando  toviesen  los  finados  en  la 
eglesia  que  les  non  toviesen  las  caras  descu- 
biertas ,  et  esto  porque  los  homes  en  catán- 
dolos non  se  moviesen  á  haber  piadat  de 
guisa  que  hobiesen  á  facer  duelo  por  ellos. 

LEY  XLV. 

De  las  solturas  en  quantas  maneras  las  face 
santa   eglesia,  ct  á  quales  aprovechan  ó 

non. ' 

Solturas  face  santa  eglesia  de  dos  maneras, 
et  las  unas  dan  los  clérigos  (1)  en  las  peni- 


Indulgenlias  spirituales  concedit  Papa  per  totum 

mundum,etArchiepiscopi,velEpiscopi,quilibet  in 

suadiceccsi,  non autem aliena, nisi  dioecesani  acce- 

dat  voluntas :  alii  prcelati  non  possunt  nisi  pro  quali- 

Tom.  I. 


betvice'iO  dies  indulgentise  concederé,  nisi  in  Eccle- 
sise  consecratione,ubiquilibet  eorum  unumannum 
daré  potest,  etiamsi  multi  proelati  sint  indulgentes. 
(1)  Los  clérigos.  Dicit.  Host.  in  summa,  ti t.  de 
remis.  versic.  quiremittit,  quód  sacerdos remittit 
satisfacíionem  de  peccatis,  vel  in  totum,  vel  in 
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tencia  de  las  tres  que  nombramos.  Mas  la 
penitencia  tercera ,  que  llaman  en  latin  pri- 
vada, es  la  que  se  face  en  poridat ,  seyendo 
apartados  el  que  la  da  et  el  que  la  recibe  en 
lugar  o  non  sean  vistos  de  muchos  :  et  esta 
deben  facer  todos  los  cristianos  cada  que  se 
confiesan  de  sus  pecados ,  et  non  la  deben 
tardar  nin  catar  tiempo  en  que  la  fagan ,  mas 
venir  á  ella  cada  que  menester  la  hobieren : 
ca  asi  ctfmo  el  enfermo  non  debe  atender 
sazón  para  guarescer  de  su  enfermedat ,  mas 
tomar  consejo  á  ella  como  sane¿  lo  mas  aina 
que  podiere,  otrosi  debe  facer  el  pecador  en 
non  querer  alongar  tiempo  para  sanar  de  sus 
yerros  ,  et  para  sallir  sin  alongamiento  nin- 
guno de  la  saña  de  Dios.  Onde  porque  en  latin 
llaman  al  apartamiento  privar,  por  ende  po- 
sieron  nombre  privada  á  esta  penitencia. 

LEY  XCI1I. 

De  las  solturas  en  quánías  maneras  las  face 
santa  eglesia,  etá  quáles  aprovechan  ó  non. 

Atan  los.  pecados  al  home  mientra  está  en 
ellos  de  guisa  que  non  puede  facer  buena  vida 
nin  haber  amor  de  Dios  5  et  por  ende  santa 
eglesia  que  es  llena  de  piadat  cató  muchas 
carreras  por  que  fuesen  salvos  de  aquellos 
atamientos  en  que  los  homes  están-,  et  estos 
son  en  dos  maneras  :  la  una  que  dan  los  que 
reciben  las  confesiones  á  los  que  se  les  con- 
fiesan ,  la  otra  quando  son  dados  por  los  per- 
lados mayores ,  asi  como  obispos  ó  dende 
arriba ,  sin  confesárseles  los  homes  :  et  esto 
es  quando  quieren  que  fagan  ayudas  para  facer 
eglesias,  ó  para  sagrarlas ,  ó  para  puentes ,  ó 
para  hospitales,  ó  para  otros  bienes  en  que 
haya  piadat  et  merced.  Ca  las  solturas  quo 
ellos  facen  perdonando  los  pecados  que  los 
homes  han  fechos,  deque  tomaron  penitencia 


contándolos  por  dias  ó  por  años ,  deciéndoles 
que  los  perdonan  por  aquellas  ayudas  que  di- 
chas habernos,  si  las  federen;  tal  soltura  como 
esta  tiene  pro  para  aquel  tiempo  de  las  penas 
que  haberien  en  purgatorio ,  si  moriesen  et 
non  hobiesen  en  este  mundo  complido  la 
penitencia  que  les  mandaron.  Pero  aquestos 
perdones  que  deximos  non  valdrien  sinon  á 
los  de  su  ohispado ,  fueras  ende  si  lo  rogase 
á  aquel  obispo  del  lugar,  do  los  perdones  no- 
ciesen á  ser  dados  á  otro;  ca  atal  ruego 
como  este  valdrie.  Et  los  arzobispos ,  et  los 
patriarcas  et  los  primados  bien  los  pueden 
dar  á  todos  los  de  sus  provincias ;  mas  los 
que  diere  el  papa  que  es  sobre  todos  los  otros 
perlados  valen  por  todo  el  mundo.  Et  como 
quier  que  algunos  de  los  otros  perlados 
quieran  dar  perdón,  non  lo  pueden  facer  si- 
non  de  quarenta  dias  :  pero  quando  con- 
sagran algunas  eglesias  puédenlo  dar  de  un 
ano ;  et  esto  es  quando  son  muchos  obispos 
en  uno  :  mas  el  papa  ha  poder  de  darlos 
de  quanto  tiempo  quisiere  por  cuenta  de 
clias  ó  de  años.  Et  estos  perdones  todos 
tal  pro  han ,  et  asi  valen  como  los  otorgan 
aquellos  mesmos  que  los  dan ,  ca  en  qual- 
quier  manera  que  home  faga  emienda  de  sus 
pecados  segunt  manda  santa  eglesia ,  quito 
et  absuelto  es  dellos  :  ca  bien  asi  como  la 
eglesia  liga  por  el  poder  que  le  dio  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  á  los  que  merescen  por  qué, 
otrosi  los  suelta  de  sus  merescimientos 
quando  facen  emienda  dellos. 

LEY  XCIV. 

Qué  pro  viene  á  los  homes  de  los  perdones  que 
les  dan  loé  perlados. 

.  Perdonando  los  perlados  á  los  que  han  fe- 
chos yerros  por  que  merescan  perdón  segunt 


tencias  á  los  que  se  confiesan  á  ellos ,  et  las 
otras  dan  los  arzobispos  (2)  et  los  obispos  á 
los  que  han  menester  ayudas  para  eglesias 
facer  ó  para  consagrarlas ,  ó  para  puentes  ó 

parte,  quoad  offensionem  Dei  et  EccIcsííc,  licét 
oneret  se ,  si  incauté  hoc  agat,  et  limita  et  intellige, 
ut  dixi  supra,  eod.  1.  2'i. 

(2)  Arzobispos.  Vel  Episcopi,  ut  subdit;  per  in- 
feriores vero  non  possunt concedí, etiam  si  Abbates 
¡>¡nt,  cap.  accedenlibus ,  de  excessibus  pnvlat.  et 


para  otros  bienes.  Et  los  perdones  que  los 
obispos  dan  valen  los  de  cada  un  obispo  á 
todos  los  de  su  obispado  ;  mas  non  á  los  de 
los  otros,  fueras  ende  si  los  otorgase  el 

eleclus  in  Episcopum  et  confirmatus,  licét  non  sít 
sacerdos,  ñeque  consecratus,  concederé  potest 
indulgenlias,  secundum  Abb.  rei'erentem  S.  Thoni. 
in  dicto  cap.  accedentibus :  de  Lcgalís  Papa? ,  in 
terminis  suse  legationis,  vide  in  cap.  fin.  de  of/ic, 
leyati,  in  text.  et  gloss. 
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deximos  en  la  ley  ante  desta,  tiene  muy 
grant  pro  en  muchas  maneras ;  mas  porque 
hay  muchos  que  dubdan  en  los  perdones, 
non  sabiendo  el  grant  pro  que  ende  viene , 
tovieron  por  bien  los  santos  padres  de  lo  de- 
mostrar 5  et  dixieron  que  cada  que  los  cristia- 
nos confiesan  sus  pecados  verdaderamiente, 
et  les  mandan  aquellos  á  quien  se  confiesan 
en  qué  manera  fagan  emienda  dellos,  que 
quantos  dias  les  otorgan  de  perdón  atantos 
les  alivia  et  les  mengua  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  de  aquella  penitencia  que  habían  rece- 
bida ,  et  que  eran  tenudos  de  complir  en  este 
mundo,  ó  en  el  otro  en  purgatorio  :  etesto  se 
entiende  de  los  que  viven  en  penitencia 
quando  les  otorgan  los  perdones,  ó  la  facen 
luego  lo  mas  aina  que  pueden  después  que 
gelos  han  otorgados.  Ca  tan  grande  fue  la 
merced  et  la  piadat  que  fizo  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  á  los  pecadores,  que  maguer  ellos 
non  podiesen  complir  sus  penitencias  en  este 
mundo,  que  non  quiso  que  se  perdiesen, 
solamiente  que  ellos  non  moriesen  en  pecado 
mortal.  Ca  tamaño  sabor  hobo  el  nuestro 
Señor  de  los  salvar,  que  sin  lo  que  él  quiso 
ser  home  et  morir  por  ellos ,  mostróles  aun 
carreras  por  que  podiesen  ser  sueltos  et  per- 
donados de  sus  pecados ,  et  veniesen  á  salva- 
ción. Et  esto  se  acuerda  con  lo  que  él  niesmo 
dixo  á  Moysen  quandol  mandó  que  dixiese  á 
Faraón  que  soltase  el  su  pueblo  de  Israel :  et 
él  le  preguntó  que  quál  Dios  diria  que  gelo 
mandara  :  et  respondiol  él  que  aquel  que  era 
calumpniador  fasta  la  quarta  generación  et 
perdonador  sin  fin.  Etpor  ende  todo  cristiano 
debe  entender  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
siempre  buscó  carrera  por  do  los  pecadores 
que  hayan  perdón  si  por  ellos  non  fincar. 


Onde  pues  que  tamaña  es  la  pro  que  viene  de 
estos  perdones ,  todo  home  se  debe  trabajar 
de  los  ganar  en  quantas  maneras  podiere. 

LEY  XCV. 

De  los  bienes  que  los  homes  facen  estando  en 
pecado  mortal  si  aprovechan  ó  non. 

Creer  face  su  neciedatá  algunos  homes  ne- 
cios que  por  los  bienes  que  facen  estando  en 
pecado  mortal  que  pueden  ganar  paraíso. 
Onde  los  santos  padres  que  fablaron  en  esta 
razón  mostraron  por  derecho  que  esto  non 
puede  ser,  ca  todos  los  bienes  que  home  faga 
por  el  amor  de  Dios  non  valen  nada  mientra 
hobieren  la  su  saña.  Pero  como  quier  que  non 
tienen  pro  para  haber  la  su  gracia ,  váleles  en 
quanto  les  face  Dios  merced  en  darles  mas 
de  los  bienes  deste  mundo ,  et  en  menguarles 
otrosí  de  las  penas  temporales,  et  en  ayu- 
darles para  sallir  mas  aina  de  los  pecados  en 
que  están ;  et  demás  acostúmbranse  por  ellos 
á  facer  buena  vida ;  mas  en  quanto  para  ganar 
perdón  de  Dios  et  haber  su  amor  para  ir  á 
paraíso  non  les  vale  ninguna  cosa  que  fagan 
de  limosna  nin  de  merced  estando  en  pecado 
mortal. 

LEY  XCVI.  9 

Quáles  bienes  son  amortiguados  por  el  pecado 
mortal,  et  se  avivan  después  que  face  home 
penitencia  del. 

Amortiguados  son  los  bienes  que  los  homes 
facen  estando  en  pecado  mortal,  ca  non  se 
pueden  por  ellos  salvar  para  ganar  paraíso 
segunt  deximos  en  esta  otra  ley  ante  desta. 


obispo  (3)  de  aquel  lugar  do  da  el  perdón : 
et  los  que  dan  los  arzobispos  valen  otrosí  á 
todos  los  de  su  provincia  (4),  mas  los  que  da 
el  papa  valen  por  todo  el  mundo  (5).  Pero 

(5)  El  obispo.  Vel  alius  judex  ordinarius  loci ,  si 
sit  exemptus,  argum.  cap.  qaocl  autem,  de  poeni- 
tént.  et  remis.  imó  aliqui  voluerunt  sufficere  con- 
serrsum  proprii  sacerdotis  parochialis,  ut  tradit 
Specul.  tit.  de  poenit.  et  remis.  versic.  item  si  de 
pluribus;  qui  tamen  tutius  dicit  esse  de  consensu 
proprii  Episcopi. 

(h)  De  su  provincia,  Adde  cap.  nostro,  de  poenit. 
pí  remis. 


quando  algunt  arzobispo  ó  obispo  quisiere 
dar  algunt  perdón  non  lo  debe  facer  si  non  de 
quarenta  dias  (b),  fueras  ende  quando  con- 
sagran eglesia  que  pueden  dar  un  año  etnon 

(5)  Por  todo  el  mundo.  Cap.  cuneta  per  mufl- 
dum,  et  cap.  per  principalem,  9.  queest.  5. 

(6)  Quarenta  dias.  Adde  cap.  cuín  ex  eo,  de 
poenit.  et  remis.  et  isti  dies  non  sunt  dies  Cceli,  seu 
Purgatorii,  sed  mundi :  unde  remissio  quadraginta 
dierum  tantura  valet,  quantum  si  quis  &0  diebus 
faceret  pcenitentiam ,  secundum  communem  juris , 
vel  sacerdotum ,  vel  justitise  divinas  impositionem 
fíictam ,  vel  faciendam ,  intelligendo  quód  ista  taxa- 
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Pero  si  alguno  hobiese  fecho  alimosnas  ó 
otros  bienes  non  estando  en  este  pecado  so- 
bredicho, et  después  cayese  en  él,  perderien 
la  fuerza,  et  amortiguarse  hian  aquellos  bie- 
nes que  fecicra  mientra  en  él  estodiese,  mas 
después  que  feciese  penitencia  del ,  asi  como 
él  resucitarle  del  pecado  que  hobiese  fecho, 
asi  se  avivarían  luego  los  bienes  que  fecicra 
ante  que  pecase.  Et  por  ende  se  deben  todos 
los  cristianos  esforzar  quanto  mas  pudieren 
de  non  estar  en  pecado  mortal ,  pues  que  los 
bienes  que  estonce  facen  non  les  ayudan  á 
ganar  el  amor  de  Dios  porque  entren  en  el 
su  regno  después  que  morieren. 

LEY  XCVII. 

En  quántas  maneras  facen  bien  los  vivos  que 
tenga  pro  á  las  almas  de  los  muertos. 

Bien  facer  es  tan  grant  cosa  et  tan  buena , 
que  non  tan  solamiente  vencen  los  homes  por 
ello  el  mundo  et  acaban  sus  fechos  como 
quieren ,  mas  aun  ganan  en  su  vida  el  amor 
de  Dios,  que  es  sobre  todo,  por  que  después 
de  su  muerte  van  á  paraíso ;  et  sin  la  pro  que 
tiene  á  aquellos  mismos  que  lo  facen ,  ha  en 
sí  tan  grant  fuerza,  que  viene  ende  grant 
bien  á  aquellos  por  quien  es  fecho ,  asi  como 
á  los  muertos  :  ca  bien  asi  como  les  tienen 
pro  después  que  mueren  los  bienes  que  facen 
en  su  vida  en  este  mundo,  otrosí  gela  facen 
los  otros  bienes  que  son  fechos  por  ellos.  Et 
por  ende  deben  mucho  rogar  á  Dios  los  que 
viven  en  este  sieglo  por  las  almas  de  los  muer- 
tos, ca  por  los  bienes  que  aquí  facen  por  ellos 
alivíales  Dios  las  penas  á  los  que  yacen  en 
purgatorio,  et  sácalos  Dios  mas  aina  etliéva- 
los  á  paraíso ,  maguer  ellos  en  su  vida  non 
podiesen  complir  las  penitencias  que  les  die- 


ron. Et  estos  bienes  son  en  quatro  maneras  i 
la  primera  es  en  decir  misas  en  que  se  face 
el  sacrificio  del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  que  es  la  mas  noble  cosa  que  puede 
ser  fecha ,  nin  en  que  haya  mayor  virtud  para 
salvamiento  de  los  cuerpos  et  de  las  almas : 
la  segunda  cosa  es  las  oraciones  que  por  ellos 
son  fechas,  en  que  ruegan  á  Dios  que  les 
haya  merced,  et  á  los  santos  que  gelo  rue- 
guen  :  la  tercera  es  las  alimosnas  que  dan  á 
los  pobres,  ó  en  otros  lugares  que  conviene 
segunt  que  se  entiende  que  teman  pro  á  las 
almas  de  los  finados  :  la  quarta  es  los  ayunos 
que  ayunan  por  ellos  sus  parientes,  ó  sus 
amigos,  ó  otros  qualesquier  que  los  fagan. 
Ca  por  estas  quatro  maneras  que  los  homes 
facen  por  ellos  les  face  Dios  quatro  mercedes: 
la  primera  que  abaxa  Dios  su  saña  que  ha 
contra  ellos :  la  segunda  es  que  alivia  á  los 
que  yacen  en  infierno  de  las  penas  que  han  : 
la  tercera  que  saca  del  purgatorio  mas  aina 
los  que  ni  yacen  porque  non  podieron  com- 
plir en  su  vida  las  penitencias  que  les  dieron : 
la  quarta  es  que  los  mete  en  paraíso ,  do  son 
seguros  de  nunca  haber  pena  nin  cuita. 

LEY  XCVIII. 

Quáles  son  las  cosas  que  los  homes  facen  que 
tienen  daño  á  los  muertos,  et  non  á  ellos  pro. 

Daño  tienen  á  las  almas  de  los  muertos  al- 
gunas cosas  que  los  vivos  facen  por  ellos,  asi 
como  quando  los  sotierran  cerca  de  los  alta- 
res :  ca  esto  non  debe  ser  fecho  sinon  á  homo 
que  fuese  santo  por  honra  de  Dios ,  ca  non 
por  la  del  muerto.  Eso  mismo  decimos  de 
aquellos  que  facen  las  sepulturas  mucho  altas, 
ó  las  pintan ,  tanto  que  semejan  mas  altares 
que  monimentos ,  ó  otras  sobejanías  que  se 


mas,  quier  sean  muchos  (7)  obispos  ó  uno. 
Et  todos  estos  perdones  que  los  obispos  et 
los  otros  perlados  mayores  dan,  asi  valen 
como  ellos  los  otorgan-,  ca  en  qüalquier 
manera  que  home  faga  emienda  de  sus  pe- 

t¡o  fíat  secundum  divinam  justitiam ,  prineípaliter ; 
secundum  cañones  vero  ad  arbitrium  sacerdo- 
lum ,  secundario ,  in  quantum  taxant  secundum 
justiliam  Dei,  non  declinando  ad  minus ,  quia 
valerent  plus,  ñeque  excedendo  in  plus,  quia 
valereñt  minus,  Bicut  poteris  videro  laliüs  per 
Tlieologos  in  H.  eenteníiar.  distinct.  20.  per  Syl- 


cados,  segunt  le  manda  santa  eglesia,  quito 
es  delloS ,  et  los  que  la  eglesia  absuelve  son 
absueltos,  et  otrosi  los  que  liga  son  ligados 
por  el  poder  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
le  dio. 

vestr.  insumma,  in  verbo ,  indidgentia,  versic.  U. 
quairüur. 

(7)  Muchos.  Vult  quód  si  plures  Episcopi  sint  in 
dedicatione  Ecclesiaj,  tantum  sit  unus  annus;  et 
si  unus  Episcopus  tanlüm  sit,  ille  potest  daré  an- 
num,  ut  patel  in  cap.  cum  ex  eo>§.  ad  luce,  de 
pamüent.  et  remis. 
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facen  mas  á  placer  et  á  voluntad  délos  vivos, 
que  non  á  pro  nin  á  bien  de  los  finados.  Otro 
tal  es  de  los  que  cubren  las  fuesas  con  man- 
teles, et  ponen  hi  pan  et  vino  et  otras  viandas 
para  dar  á  pobres,  ca  maguer  lo  facen  como 
en  razón  de  alimosna ,  la  manera  es  tan  mala 
en  que  se  faz,  que  non  tiene  pro  al  vivo,  et 
face  daño  al  muerto  por  quien  es  fecho.  Ca 
bien  asi  como  á  los.  buenos  non  empesce  si 
los  sotierran  vilmiente  etsin  las  honras  dcste 
mundo,  asi  non  tiene  pro  á  las  almas  de  los 
malos  enterrarlos  bien  nin  facerles  grant 
honra. 

LEY  XC1X. 

Que   y>n  tiene  pro  et  tiene  daño  en  facer  duelo 
por  los  muertos. 

Gentiles  fueron  unos  homes  que  hobieron 
creencias  de  muchas  maneras ,  et  muchos  hi 
hobo  dellos  que  creyen  que  quando  el  home 
finaba  que  todo  morie  también  el  alma  como 
el  cuerpo.  Et  por  esta  razón  de  desesperanza 
en  que  cayen,  cuidando  que  ningunt  homo 


non  resucitarie  nin  se  salvarte ,  por  ende  des- 
preciaban las  almas  et  non  se  querían  repen- 
tir  nin  facer  penitencias  de  sus  pecados,  mas 
facien  grandes  duelos  et  desaguisados  por  los 
muertos  ^  asi  que  algunos  hi  habia  que  non 
querían  comer  nin  beber  fasta  que  morien , 
et  otros  que  se  mataban  con  sus  manos,  et 
otros  que  tanto  se  ponien  el  duelo  á  corazón 
que  perdían  el  seso  :  et  los  que  menos  d< 
facían  mesábanse  los  cabellos  et  tajábanlos, 
et  desfacian  sus  caras  rascándolas ,  ó  feríense 
con  alguna  cosa ,  ó  se  dexaban  caer  en  tierra 
de  manera  que  recibian  lision  ó  habían  á  mo- 
rir. Et  todas  estas  cosas  facien  por  desespe- 
ramiento  en  que  los  metie  el  diablo,  facién- 
doles creer  que  npn  tan  solamiente  perdien 
los  que  morien  los  cuerpos ,  mas  aun  las  al- 
mas, teniendo  que  morien  con  ellos  de  so 
uno.  Et  esto  era  heregia  et  muy  contra  razón, 
ca  por  sallirse  el  alma  del  espíritu  movedor, 
quando  el  cuerpo  queda  de  moverse ,  non  se 
puede  desfacer  por  eso  el  alma,  que  es  de 
entendimiento  et  de  razón  •,  ca  esta  aparta  al 
home  et  le  face  ser  mas  noble  que  todas  las 


LEX  XLV1. 

Qué  pro  viene  á  los  homes  de  los  perdones  que 
les  dan  los  perlados. 

Perdones  et  solturas  muy  grandes  otorga 
santa  eglesia  á  los  cristianos  (i)  segunt  dice 


en  la  ley  ante  desta ,  et  porque  muchos  ho- 
mes son  que  dubdan  en  ellos,  et  non  saben 
el  grant  pro  (2)  que  viene  ende,  tovieron por 
bien  los  santos  padres  de  lo  mostrar,  et  di- 
xieron  que  cada  que  los  cristianos  confiesan 
sus  pecados  verdaderamente ,  et  les  mandan 
aquellos  á  quien  se  manifiestan  en  qué  ma- 


IEX  XLVI. 

Prodcst  indulgentia ,  quia  quotquot  dies  indul- 
gentia? conceduntur,  tot  ex  Jesu-Christi  miseri- 
cordia bis ,  quibus  indulgelur  de  peccatis  suis , 
in  hoc  sseculo  vel  purgatorio  remittuntur ;  dura 
tamen  diligentia  pcenilentias  adimplendi  non 
deficiat  :  et  licet  quis  non  impleta  pcenitenlia 
deficiat,  non  erit  ideó  perpetuó  daranatus.  Ho'c 
dicit. 

(1)  A  los  cristianos.  Existentibus  in  mortali 
indulgcntise  non  valent  quantum  ad  remissionem 
pcena?,  secundumomnes  :  et  adverte,  quód  etiam 
religiosis  prosunt  indulgentia? ,  si  observent  teno- 
rem  bulla? ,  ut  scilicet  de  licenlia  prselatorum  suo- 
rum  dentaliquid,  vel  faciant,quia  non  sunt  pejoris 
^onditionis  quarii  alii ;  non  lamen  per  eas  remit- 
tuntur imposita  in  foro  capituli ,  quia  illudnon  est 
poenitentiale ,  sed  judiciale  :  ñeque  tamen  oportet 
religiosos  exire  claustra  pro  indulgentiis ,  licet  illa? 
plus  valeant  quoad  remissionem  culpa? ,  quam  ob- 
scrvanlia;  é  contrario  lamen  est  quoad  acquisilio- 


nem  prsemii ,  secundum  S.  Tbom.  et  tradit  Sylvcst. 
in  summa,  in  verbo ,  indulgentia ,  yersic.  séptimo 
gMceriíMí* : prselalo  lamen,  qui  illas  concessil,  elsi 
facial  id  propter  quod  concessit ,  non  valent ,  se- 
cundum Vincent.  in  cap.  cum  ex  eo,  depesnit.  et 
remis.  et  recitans  eum  simpliciler  transit  Joan. 
Andr.  et  idem  Arcbid.  in  cap.  fin.  de  poenitent.  et 
remis.  lib.  6.  ubi  Dominic.  referí  Gaspar  Cald.  in 
repetit.  cap.  nostro  de  pcenit.  et  remis.  dicenlem , 
quód  paler  suus,  in  diclo  cap.  cum  ex  eo ,  tenet 
opinionem  SanctiTbom.  in  h.  sententiar.  dist.  20. 
quaest.  k.  arlic.  5.  ubi  dicit,  quód  indulgentia  da- 
tur  auctoritate  jurisdictionis,  et  administralionis 
generalis ,  quam  habet,  et  per  quam  polest  dispen- 
sare thesaurum  Ecclesia?;  ergo  poslquam  posuit 
indulgentiam  generalera,  poterit  illa  uti,  el  idem 
vull  Dominicus  in  dicto  cap.  fin.  et  isla  videtur 
verior  opinio,  et  qua?  tenetur  per  Tbeologos. 

(2)  Pro.  Ad  quid  prosunt  indulgentia??  GIos.  in 
cap.  qiiod  autem,  de  pmUtcnl.  et  remis.  ponit 
mullas  opiniones,  ponit  etiam  Host.  tit.  de  remis. 
versic.  ad  quid  valent ,  tradit  cliam  S.  Thom.  üi  h. 
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otras  almas  que  han  las  animalias  et  las  pían- 
tas ,  quanto  en  criar  et  en  sofrir  :  ca  maguer 
non  puede  ser  que  el  home  non  se  duela  mu- 
cho naturalmiente  quando  pierde  cosa  en 
que  ha  grant  debdo  ó  grant  amor,  non  debe 
por  eso  mostrar  tan  grant  pesar  nin  facer  ta- 
maño duelo  que  al  muerto  non  tenga  pro.  Et 
por  ende  nuestro  señor  Dios  queriendo  sacar 
los  bornes  deste  yerro  defendiólo  en  la  ley 
vieja  que  dio  á  Moysen  quandol  mandó  que 
defendiese,  que  non  feciesen  duelo  por  los 
muertos,  ca  paraíso  habie  para  los  que  ficíe- 
senbien  et  infierno  para  los  malos.  Demás  que 
todos  habían  de  resucitar  el  dia  del  juicio :  et 
que  estos  duelos  que  los  non  feciesen  en  la 
manera  que  las  otras  gentes  desesperadas 
usaban  de  los  facer,  nin  se  trabajasen  de  des- 
facer la  noble  figura  et  apuesta  del  home  que 
el  ficiera  á  su  figura  et  á  su  semejanza.  Et 
después  quando  vino  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
que  tollo  de  este  mundo  los  yerros  et  las  ce- 
guedades en  que  los  homes  vevien ,  defendió 


otrosí  en  la  ley  nueva  que  non  feciesen  duelo 
por  los  muertos :  et  esto  fue  quando  resucitó 
al  fijo  de  la  viuda,  que  dixo  que  non  llorasen 
por  él  5  et  otrosí  quando  resucitó  á  la  fija  del 
príncipe  de  la  sinagoga,  que  mandó  que  echa- 
sen de  la  casa  do  yacie  muerta  todos  los  que 
feciesen  duelo  por  ella,  et  non  la  quiso  de 
ante  resucitar.  Et  por  esto  nos  dio  á  entender 
quel  non  plazie  de  los  duelos,  ca  non  se 
aprovechaban  dellos  las  almas  de  los  muertos, 
antes  las  embargaba,  mas  los  bienes  que  por 
ellas  facían  les  tienen  pro.  Et  después  los 
santos  padres ,  que  ordenaron  en  santa  egle- 
sia  muchos  bienes ,  establecieron  que  non  fe- 
ciesen duelo  por  ellos,  et  mandáronlo  muy 
aíincadamiente  porque  viene  ende  grant  daño 
sin  pro.  Et  por  eso  dixo  el  Apóstol  sant  Pa- 
blo que  non  se  entristeciesen  por  los  que 
finaban ,  como  facían  las  otras  gentes  que  non 
habían  creencia  nin  esperaban  de  resucitar  : 
ca  los  que  mueren  non  se  pierden  segunt  la 
fe  católica  •,  mas  son  átales  como  los  que  pa- 


nera fagan  emienda  dellos ,  que  quantos  dias 
les  otorgan  de  perdón ,  tantos  les  alivia  et  les 
mengua  nuestro  señor  Jesu  Cristo  de  aquella 

sententiar.  dist.  2.  artic.  3.  qusest.  1.  Gencralis 
conclusioTheologorum,  etCanonistarumest,  quód 
valent  quantum  ad  forum  Ecclesise ,  et  quantum  ad 
forum  Dei  ad  remissionem  pcenae  residuae  post 
conlriüonem,  confessionem  et  absolutionem,  sive 
sit  inj uñeta  pocnilentia  per  sacerdotem,  sive  per 
cañones,  sive  non  sit  inj  uñeta  ab  eis,  sed  á  Deo 
injungenda  :  ita  tenent  Theologi  in  U.  sententiar. 
dist.  20.  Joan.  Andr.  Abb.  et  alii ,  in  dicto  cap. 
quod  autetn.  Prosunt  igitur  indulgenlire  (prout 
verba  sonant)  quoad  Deum,  et  quoad  poenitcntiam 
luc  injunctam ,  el  probatur  in  cap.  cum  ex  eq ,  de 
jjoenü.  et  remis.  et  idem  lenet  Host.  in  dicto  versic. 
ad  quid  valent.  Cum  enim  Papa  vocatus  sit  in  pie- 
nitudincm  polcslat¡s,cxteri  autem  in  partcm  solli- 
citudinis,  cap.  ad  honorem,  de  auctorit.  et  usu 
fallH,  cap.  qui  sescit,  2.  qusest.  6.  non  esl  tulum 
contra  lalcm  potestatem  clavium  disputare.  Abu- 
lens.  Matth.  cap.  10.  qusest.  H0.  dicit,  quód  incon- 
cessionibus  indulgenliarum,  in  quibus  exprimilur 
quantum  posse  debeant ,  ul  quia  dicit  plenaria  re- 
missio,  ycI  quarta,  aut  quinta  pars  peccatorum, 
id  cst,  pceme  debita;  pro  peccalis,  vel  dúo,  aut 
tres  anni,  aut  septem  dies,  et  ita  de  alus  conces- 
sionibus ,  quód  solet  dici,quód  isüc  indulgcnlise 
tamen  prosunt  quantum  sonant,  et  quód  intclliga- 
tur  quoad  pcenam  purgatoriam.  Si  er;.ro  Papa  l'aciat 
gcncralem  remissionem  pro  subsidio  Terne  Sanche, 
ct  aliquis  vero  pcmilcns,  el  contritas  assumil  cru- 


penitencia  que  habien  rescibida,  et  que  eran 
temidos  de  complir  en  este  mundo  ó  en  el 
otro  en  purgatorio  (3) ;  et  esto  se  entiende 

cem ,  credens  firmiter  omnem  sibi  satisfactionem 
tcmporalcm  remilti,  et  siemoritur,  credendum  est, 
quód  ñeque  Purgatorium  sentiet,  secundum  Host. 
ubi  supra.  Est  enim  in  Ecclcsia  tbesaurus  sanguinis 
Chrisli ,  et  multorum  sanctorum  qui  satisfecerunt 
plus  quam  debuer,unt,  et  multorum  sanctorum 
marlyrum,  qui  pro  fide  inEcclesiasanguinem  suum 
fuderunt,  et  ultra  quam  peccassent,  puniti  fuerunt. 
Tbesaurus  ergo  iste  est  in  scrinio  Ecclesiae  repo- 
situs ,  enjus  claves  habet  Ecelesia  :  unde  quando 
vult  potest  scrinium  aperire ,  et  thesaurum  suum 
cbnimúnicare,  remissiones  et  indulgentias  íidelibus 
faciendo ,  secundum  Host.  ubi  supra ,  ct  etiam  se- 
cundum S.Thom.inft.  sententiar.  dist.  2.  qiuest.  1. 
arlic.  3.  et  nota,  quód  si  visilanli  aliquam  Eccle- 
siain  dalur  indulgcntia  ccnlum  annorum,  vel  alias, 
quód  vicini  Ecclesise ,  imó  ct  elcrici  illius  conse- 
quuntur,  visitantes  tamen,  quantum  ille,  qui  venit 
á  mille  dietis;  quia  remissio  non  proporlionalur 
labori,  sed  merilis,  qua;  dispensantur,  secundum 
S.  Tliom.  3.  part.  quoest.  llfc.  artic.  2.  et  Luc.  de 
Pen.  in  1.  modios,  col.  2.  in  fin.  C.  de  suscept.  prcep. 
et  arcar,  lib.  10.  et  ibi,  quód  visitans  consequitur 
semel  lianc  indulgcntiam ,  non  quoliescumque  vi- 
silavcrit,  nisi  in  aliqua  Ecelesia  sit  indulgenüa 
perennis,  ut  in  Ecelesia  sancli  Petri  'lO.  dicrum, 
tune  quoliescumque  aliquis  vadit,  totics  indulgen- 
tium  consequitur  :  vide  Luc.  ubi  supra. 
(3)  En  purgatorio.  Et  cliam  quoad  Ecclcsiam 
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san  de  un  logar  á  otro.  Et  los  que  facen  bien 
van  á  paraiso ,  ct  todos  los  otros  Yan  á  pena 
de  purgatorio  ó  de  infierno. 

LEY  C. 

Qué  pena  han  segunt  santa  eglesia  los  que  facen 
duelos  desaguisados  por  los  muertos. 

Doliéndose  los  homes  de  los  que  mueren 
por  el  amor  ó  por  el  debdo  que  con  ellos  han, 
ó  por  otra  razón  que-han  derecha  de  lo  facer, 
habiendo  piadat  de  las  sus  almas  por  los  pe- 
cados que  han  fecho,  ó  cobdiciando  que  les 
faga  Dios  merced  et  les  perdone,  tales  duelos 
como  estos  son  buenos.  Mas  los  duelos  que 
facen  los  homes  en  que  se  mesan  los  cabellos, 
ó  se  rompen  las  caras  et  las  desafiguran ,  ó  se 
íieren  de  guisa  que  vengan  á  lision  ó  á  muerte 
segunt  deximos  en  la  ley  ante  desta ,  estos 
duelos  son  malos  porque  se  facen  con  deses- 
peramiento  et  con  crueza.  Et  por  ende  tovie- 
ron  por  bien  los  santos  padres  que  los  que 


desta  guisa  lo  feciesen  que  non  les  diesen  los 
clérigos  los  sacramentos  de  santa  eglesia,  nin 
los  cogiesen  en  ella  quando  hobiesen  á  decir 
las  horas  fasta  que  fuesen  sanos  de  las  mesa- 
duras,  ó  de  los  ráscanos,  ó  de  las  otras  feri- 
das  ó  males  que  hobiesen  fecho ,  et  feciesen 
penitencia  dello;  salvo  ende  si  cayesen  en 
muy  grant  enfcrmedat  de  que  se  temiesen  que 
moririen,  ca  en  tal  lugar  como  este  debelaos 
acorrer  con  los  sacramentos  de  Dios  porque 
sean  salvos  et  non  se  pierdan.  Otrosí  manda- 
ron por  esta  razón  mesma  que  quando  los 
clérigos  aduxiesen  la  cruz  á  la  casa  onde  el 
muerto  estodiese ,  et  oyesen  que  facian  ruido 
dando  voces  por  el  home ,  ó  endechando,  que 
se  tornasen  con  ella  et  non  la  metiesen  ahi 
onde  tales  duelos  feciesen  :  eso  mesmo  de- 
cimos quando  toviesen  el  cuerpo  del  muerto 
en  la  eglesia ,  que  non  deben  llorar  nin  dar 
voces  por  que  se  estorben  de  decir  las  horas, 
ca  en  aquella  sazón  todos  deben  callar  et 
rogar  á  Dios  por  los  muertos  que  les  haya 


de  los  que  viven  en  penitencia  quando  les 
otorgan  los  perdones ,  ó  la  facen  luego  lo  mas 
aina  que  pueden  después  que  gelos  han  otor- 

militantem  per  indulgentiam  pcenitentiae  injuríela) 
remiltuntur,  ut  patet  in  dicto  cap.  cum  ex  eo ,  $.  ad 
hwc ,  de  pcenit.  et  remis.  consulit  tamen  Host. 
ubi  supra  in  dicto  vers.  ad  quid  valent,  quód  is , 
qui  tales  remissiones  acquisivit ,  non  utatur  eis  in 
liac  vita,  sed  reservet  in  purgatorio  :  quamvis  enirn 
non  tenealur  lüc  de  necessitate  faceré  poenitentíam 
ínjunctam  jejunii,  vel  alias;  quia  per  remissiones 
hujusmodi ,  etiam  si  indiscreté  fiant ,  satisfactiones 
tamen  pcenitentiae  enervantur,  secundum  Conci- 
lium  genérale  in  dicto  cap.  cum  ex  eo;  tamen  quia 
nescit  pcenitens  utrum  sacerdos  ei  injunxerit  poe- 
nitentíam, quam  debuisset  (quae  bodie  vix  impo- 
.  nilur)  cum  pro  quolibet  peccato  mortali  septennis 
pcenitentia  regulariter  debeatur,  et  id  quod  non 
est  purgatum  in  bac  vita ,  debet  purgari  in  Purga- 
torio, fatuus  et  simplex est,  qui  ibidem  hujusmodi 
indulgentias  non  reservat ,  cum  si  ipsas  sibi  reser- 
vaverit,  tot  diebus,  quot  ei  lúe  remissi  sunt,  sit 
minus  in  purgatorio  quám  fuisset  :  et  gratiosior 
sit  ibi  poenitentia  unius  diei,  quám  hic  centum. 
Quod  et  dicit  intelligendum  de  remissionibus  par- 
ticularibus,  quae  fiunt  per  Papametalios  inferiores, 
dicentes,  tantum  de  injuncta  poenitentia  relaxa- 
mus  ,  secus  de  generali  et  universali ,  per  quam 
omnis  satisfactio  remiüitur,  quae  á  solo  Papa  fieri 
consuevit;  ibi  enim  evolant,  si  in  tali  statu  mo- 
riantur,  ut  et  dictum  est  superius.  Quid  autem 
de  indulgentiis ,  quae  conceduntur  jam  mortuis 


gados  •,  ca  tan  grant  fue  la  piadat  que  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  hobo  de  los  pecadores,  et 
la  merced  que  les  quiso  facer,  que  maguer 

existentibus  in  Purgatorio,  Host.  ubi  supra,  versic. 
ubi  operatur,  dicit ,  quód  non  prosunt  illis ,  quia 
potestas  clavium  non  extenditur  ad  tales ,  cum  non 
sint  de  foro  Ecclesiae ,  sed  de  foro  Dei ;  faletur  ta- 
men ,  quód  eleemosyna  prodest  defuncto ,  qui  est 
in  Purgatorio ,  non  ex  vi  indulgentiae ,  sed  ex  vi 
eleemosynae,  sicut  et  alia  suffragia  ccclesiasticae 
cbaritatis :  vide  ibi  latius  per  eum ,  qui  respondet 
ad  aliqua,  quae  contra  boc  possunl  objici.  Sanct. 
Thom.  vero  in  U.  senlentiar.  dist.  Uo.  desuffragiis 
mortúorum,  quaest.  2.  artic.  3.  dicit,  indulgentias 
prodesse  talibus  defunclis,  si  continenlur  in  te- 
nore  bullarum,  dummodo  faciat  aliquis  pro  eis 
quod  mandalur;  et  idem  vult  S.  Thom.  3.  part. 
quaest.  117.  art.  ult.  et  Luc.  de  Pen.  in  l.jubemus, 
€.  de  preep.  sacri  cabiciU.  lib.  12.  Abulens.  etiam 
Matth.  16.  q.  60.  late  altingit  islum  articulum,  el 
vult,  quód  si  forma  lalis  sit,  ut  possit  extendí  ad 
mortuos,  obtinebunt  ipsi  indulgentias  per  actus 
viventium ,  ut  si  coñeedalur  sic  :  Quicumque  fe- 
cerit  tale  opus ,  ipse  vel  pater  ejus ,  aut  quicumque 
cognalorum  suorum  in  Purgatorio  detentorum  , 
quem  ipse  elegerit ,  habebit  tantum  de  indulgentia, 
cumnullaratio  est,  quare  Ecclesia  possit  Irán sferre 
merita  communia ,  quibus  innituntur  indulgentia?, 
in  vivos ,  et  non  in  mortuos ,  quae  fuit  ratio  S.  Tho- 
mae,  et  aliorum  :  et  tándem  dicit  Abulens.  quód 
licet  aliqua  difficultas  subappareat ,  tamen  propter 
Ecclesiae  consuetudinem ,  quae  non  errat,  videtur 
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merced  á  las  ajmas.  Ti  esto  deben  facer 
mayormiente  en  quanto  dixieren  la  misa , 
porque  estonce  consagran  el  cuerpo  et  la  san- 
gre de  nuestro  señor  Jesu  Cristo :  ca  tan  noble 
et  tan  santa  cosa  es  esta ,  que  todo  lo  al  debe 
ser  dexado  mientra  esto  federen,  asi  que  non 
pueda  venir  por  ello  destorbo  nin  embargo 
al  clérigo  que  lo  consagrare ;  et  si  alguno 
porfiare  non  queriendo  dexar  de  lo  facer, 
débenle  echar  luego  fuera  de  la  eglesia,  quier 
sea  clérigo  ó  lego.  Et  aun  sin  esto  mandaron 
que  si  en  levándolo  á  la  eglesia  ó  á  la  fuesa 
lo  feciesen ,  que  dexasen  los  clérigos  de  so- 
terrarle et.  de  acomendar  el  alma  á  Dios  de- 
cidido sobre  él  aquellas  oraciones  que  son 
establecidas;  et  esto  fasta  que  callasen.  Et 
defendieron  otrosi  que  quando  toviesen  los 
muertos  en  la  eglesia  que  les  non  dexasen 
las  caras  descubiertas;  et  esto  porque  los 
homes  en  catándolos  non  se  moviesen  á  facer 
duelo  por  ellos  :  et  aun  dieron  mas  pena , 
que  si  alguno  besase  al  muerto  ó  se  echase 
con  él  en  el  lecho,  que  ayunase  ocho  dias  á 
pan  et  á  agua ,  et  que  le  non  recibiesen  en  la 
eglesia  por  un  mes. 

LEY  CI. 

Del  quarío  sacramento  que  es  el  sacrificio  }  et 
de  la  comunión  que  se  face  del  cuerpo  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo. 

Sacrificio  del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  es  el  quarto  sacramento  que  se  faz  en 


santa  eglesia  et  que  debe  recebir  todo  cris- 
tiano .-  ca  maguer  sea  lavado  por  el  bautismo, 
et  confirmado  en  la  creencia  por  la  con- 
firmación ,  et  alimpiado  en  el  cuerpo  et  en  el 
alma  por  la  confesión,  si  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  non  recibe  que  le  faga  se- 
guro et  cierto  de  todos  los  otros  sacra- 
mentos, et  le  dé  esfuerzo  con  que.  los  sepa 
guardar  et  mantener,  non  es  complido  cris- 
tiano. Onde  pues  que  fablado  habernos  del 
bautismo ,  et  de  la  confirmación  et  de  la  pe- 
nitencia ,  queremos  agora  fablar  de  la  co- 
munión que  se  face  del  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo ,  et  mostrar  porque  ha  asi 
nombre  :  et  qué  cosa  es  en  sí  la  comunión  : 
et  por  qué  razón  dicen  las  misas  en  santa 
eglesia  en  horas  señaladas  :  ct  que  el  misa- 
cantano  non  debe  decir  mas  de  una  misa  en 
el  dia :  et  por  quántas  razones  pueden  los 
clérigos  decir  misa  dos  veces  en  el  dia  :  et 
que  non  deben  los  homes  dexar  de  oir  las 
misas  del  dia  por  cuidar  que  es  mejor  de  oir 
otras  :  et  quántas  cosas  son  menester  en  el 
sacramento  del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  :  et  por  qué  razones  deben  ayuntar  el 
agua  con  el  vino  en  el  cáliz  :  et  del  sacrificio 
por  quién  fue  primero  establecido,  et  en  qué 
dia  et  por  qué  palabras  :  et  por  qué  razón 
face  el  clérigo  tres  partes  de  la  hostia  después 
que  es  sagrada  :  et  de  qué  metales  se  deben 
facer  los  cálices  porque  se  faga  el  sacrificio 
sin  peligro  :  et  los  corporales  por  qué  razón 
deben  ser  de  paño  de  lino  et  non  de  otra 


ellos  non  pudiesen  complir  en  este  mundo 
sus  penitencias,  que  non  quiso  que  se  per- 

hoc  concedendum,  et  ibi  respondet  ad  rationes 
tenentium  contrarium ,  quae  sunt :  Quia  hoc  dalo, 
sequeretur  quód  tune  possenl  liberan  omnes,  qui 
suntin  Purgatorio,  quod  non  videtur  conveniens, 
quia  sic  evacuaret  ordinem  punitionis  á  Dco  insti- 
tuía? ;  et  quia  sic  dirigerenlur  indulgentiaj  ad 
dcl'unctos,  et  tamen  Ecclesia  non'exercel  super  dé- 
nmelos opus  aliquod  jurisdiclionis,  nam  ad  pri- 
mam  respondet :  Quód  Papa  non  potest  pro  suo 
arbitrio  liberare  omnes  existentes  in  Purgatorio , 
quia  boc  csscl  super  illos  directam  jurisdiclioneni' 
exercere;  et  quia  tales  indulgentue  numquam  pos- 
sunt  concedí  sine  causa  rationabili  ,  ut  omnes 
Doctores  falenlur,  et  non  oceurrit  (dicil  ipse)  in 
promptu  lalis  causa,  secundum  quam  fructus  in- 
dulgenliarum  concessarum  yiventibus,  posset  ex- 
tendí ad  omnes  cxislentes  in  Purgatorio',  cuín 
quolidie  tot  anima;  demnelorum  ¡Ihic  dcscendanl; 


diesen  por  ende,  solamente  que  non  muriesen 
en  pecado  mortal. 

ideo  non  est  in  arbitrio  Papa?  evacuare  Purgato- 
riura.  Sylvest.  lamen  in  sunima,  in  verbo  Papa, 
versic.  6.  qucerüur,  dicil,  quód  Papa  non  potest 
spoliare  Purgatorium  sua  volúntate  prsecisé,  sed 
mediante  illo  infinito  tbesauro ;  et  sicut  potest  li- 
berare á  pcena  peccatorum  debita  in  hoc  mundo 
omnes ,  qui  sunl  in  mundo ,  si  faciant  quod  man- 
dat,  cliamsi  cssent  millics  pluries  quám  sint,  ita 
liberare  potest  omnes,  qui  sunt  in  Purgatorio,  si 
quis  pro  eis  faciat  quod  jubet;  peccare  tamen  in- 
discreto conccdcndo,  et  in  hoc  casu  dicil,  quod 
dicunl  Doctores,  quód  non  potest  ad  libilum  spo- 
liare Purgatorium,  bene  lamen  facit  banc  gratiam 
vivis :  subdit  Abulens.  quód  ipsi  possunt  transferre 
has  indulgentias,  in  quos  voluerint,  tam  in  vivos, 
quam  in  dénmelos;  et  ad  secundum  respondet, 
quód  Ecclesia  non  dirigit  indulgenliam  in  defunc- 
tunij  sed  conceditur  yíyís,  a  quibus  inlerdum  re- 
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cosa  i  ct  qué  quiere  decir  misa  :  et  por 
quántas  razones  es  asi  llamada  :  et  de  las 
tres  maneras  en  que  se  acaban  las  misas  :  et 
del  corpus  Domini  que  deben  tener  los  clé- 
rigos para  los  enfermos  :  et  cómo  lo  deben 
guardar  :  et  en  qué  manera  deben  los  misa- 
cantanos  llevar  el  corpus  Christi  á  los  en- 
fermos ct  á  los  otros  :  et  cómo  se  deben 
homillar  los  cristianos  al  corpus  Christi 
quando  lo  llevan  para  comulgar  á  los  en- 
fermos :  et  cómo  deben  facer  los  judíos  et 
los  moros  quando  se  encontraren  con  el 
corpus  Christi :  et  cómo  los  clérigos  deben 
tener  las  eglesias  limpias  et  apuestas,  et  todas 
las  otras  cosas  que  son  menester  para  servir 
á  Dios  con  ellas  :  et  de  las  reliquias  de  los 
santos  cómo  deben  ser  guardadas  et  hon- 
radas :  et  cómo  deben  ser  probados  et  muy 
esmerados  los  que  otorga  el  apostóligo  por 
santos  :•  et  qué  departimiento  ha  entre  las 
cosas  que  se  facen  por  natura  ó  por  miraglo  : 
et  quántas  cosas  ha  menester  el  miraglo  para 
ser  verdadero. 

LEY  Cíi. 

Que  fabla  de  la  comunión  qué  cosa  es. 

Comunión  tanto  quiere  decir  como  cosa 
comunal  en  que  han  muchos  parte  :  et  por 
ende  en  este  lugar  se  entiende  señalada- 
miente  por  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  del  qual  todos  los  cristianos  son  par- 
cioneros ,  et  débenlo  recebir  en  todas  guisas. 
Ca  asi  como  por  la-  comunión  ganan  los 
homes  comunalmente  á  Dios ,  cada  uno  en 
parte  segunt  la  voluntad  et  los  cuerpos, 
otrosi  lo  ganan  todos  en  uno  por  creencia 
segunt  el  entendimiento  et  la  razón  de  las 


obras ;  ca  non  puede  el  cristiano  recebir  el 
corpus  Christi  que  non  reciba  con  él  la  fuerza 
et  la  virtud  de  la  Trinidat :  ca  bien  asi  como 
ella  es  departida  en  nombre  de  tres  personas, 
et  ayúntase  en  ser  una  ,  asi  el  que  ha  en  ella 
parte  non  puede  ser  que  la  non  haya  en  todo. 
Et  á  semejanza  desto  gana  otrosi  Dios  al 
home  en  cuerpo  et  en  alma  et  en  la  obra  que 
sale  destas  dos  :  etpor  ende  este  sacramento 
ayunta  al  home  con  Dios  por  verdadero 
amor.  Onde  por  estas  razones  que  dichas 
habernos ,  en  que  han  comunaleza  Dios  et  el 
home,  es  dicha  comunión  :  ca  por  ella  son 
los  homes  gobernados  temporalmente  del 
pan  espiritual,  que  es  comer  del  cuerpo  para 
guardarle  de  mal ,  et  del  alma  para  salvalla. 

LEY  CIII, 

Quántos  bienes  ha  en  la  comunión,  et  quán 
noble  cosa  es. 

Noble  cosa  et  preciada  es  la  comunión 
entre  todas  las  otras  cosas  que  son  en  el 
mundo  :  ca  es  en  sí  sagrada  por  santidat, 
como  que  en  ella  es  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  por  que.  es  lavada  de  la 
sangre  et  del  agua  que  sallió  del  su  santo 
costado ,  et  es  otrosi  acabada  Cumplidamente 
porque  en  ella  se  cumple  la  santa  Trinidat. 
Ca  bien  asi  como  por  las  palabras  que  dixo 
el  ángel  á  santa  María  fue  ayuntado  en  ella 
el  poder  del  Padre ,  et  el  saber  del  Fijo ,  et  la 
gracia  del  Espíritu  Santo,  asi  por  las  palabras 
que  dice  el  sacerdote,  que  dixo  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  ,  se  ayunta  la  virtud  de  la 
Trinidat  que  face  del  pan  carne  et  del  vino 
sangre ,  et  él  es  Jesu  Cristo  complido  en 
cuerpo  et  en  alma  sin  menguamiento  de  la 


LEY  XLVIL 

Bel  sacramento  del  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo. 

Perdona  Dios  sin  dubda  ninguna  los  peca- 
dos á  los  cristianos  por  los  sacramentos  que 
resciben  de  santa  eglesia,  et  aun  sin  esto 

dundat  in  eos ,  si  forma  concessionis  hoc  exprimat, 
argum.  i.  Corinth.  1S.  vers.  alioquin,  29. 

LEX  XLVII. 

Missa  diebus  festivis  celebran  debet  hora  tertia, 
iq,  pon  festivis  hora  sexta;  in  jejunio  yero  hora 


dales  gracia  para  facer  bien  ;  mas  entre  to- 
dos ellos  es  el  mayor  (1)  et  el  mas  santo  el 
cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  con- 
sagran en  la  misa,  ca  si  los  otros  sacramentos 
ayudan  al  home  á  ser  salvo,  este  le  da  la  gra- 
cia de  Dios,  et  lo  tiene  en  buen  estado.  El 
por  eso  muestra  santa  eglesia  qué  cosas  deben 
guardar  los  clérigos  en  la  misa  quando  la 

nona,  die  autem  qua  ordines  celebrantur,  ct  ¡n 
baplismo  Sabbati  Sancti,  in  vigilia  Resurreclionis 
et  Pentecostés,  ob  officii  magnitudinem,  polcst 
presbytev  circa  nonain  Missam  incipere.  Hoc  dicit. 
(i)  El  mayor.  Adde  cap.  nihil,  de  consecr, 
dist.  2. 
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deidat,  nin  sin  fallimiento  del  Espíritu  Santo : 
et  desta  guisa  son  todos  ayuntados  en  uno 
complidamente ,  fincando  cada  uno  entero 
en  sí  mismo  de  manera  que  non  mengua  el 
uno  por  el  otro ,  nin  se  departen  nin  se  des- 
facen :  et  por  ende  á  estos  tres  como  quier  que 
los  llaman  tres  personas ,  cada  una  por  sí  es 
un  Dios  por  ayuntamiento.  Et  desto  posieron 
semejanza  los  santos  al  sol  en  que  ha  tres 
cosas,  figura,  et  lumbre  et  escalentamiento : 
et  maguer  que  cada  una  dellas  face  su  obra , 
todo  es  un  cuerpo ,  et  un  fecho  et  una  virtud. 
Otra  tal  semejanza  dieron  de  la  candela ,  en 
que  ha  cera,  et  pávilo  et  lumbre  :  et  quien 
bien  parare  mientes  eso  mesmo  es  del  home, 
en  que  ha  cuerpo ,  et  alma  ,  et  obra  que  salle 
destas  dos,  que  se  entiende  el  alma  que  es 
espiritual  por  Dios  que  es  Padre ,  et  el  cuerpo 
por  su  Fijo  Jesu  Cristo ,  et  la  obra  por  el  Es- 
píritu Santo  que  sal  dellos.  Onde  sobrestá 
razón  Aristóteles ,  que  fue  grant  filósofo ,  et 
los  sabios  naturales  que  fabíaron  en  naturas 
probaron  por  derechas  razones  que  toda 
cosa  que  hobiese  á  ser  fecha  que  conviene 
hi  que  sean  tres  cosas,  facedor,  et  voluntad 
et  fecho,  casin  esto  non  puede  ser  complida 
nin  acabada.  Ca  el  facedor  maguer  toviese 
en  qué ,  si  non  toviese  voluntad  de  lo  facer, 
non  se  farie  :  et  aun  maguer  quisiese ,  et  pu- 
diese ,  et  non  lo  sopiese  facer,  non  vernie  el 
fecho  á  acabamiento  :  et  por  ende  ha  me- 
nester hi  siempre  estas  tres  cosas ,  poder,  et 
saber  et  querer.  Et  esta  es  la  Trinidat  com- 


plida 5  ca  el  poder  es  el  Padre ,  et  el  saber  éá 
el  Fijo ,  et  el  querer  es  el  Espíritu  Santo.  Et 
como  quier  que  cada  uno  se  nombra  por  sí  ■, 
todo  el  fecho  es  uno  porque  son  todos  ayun- 
tados en  ser  una  cosa.  Ca  bien  asi  como  el 
que  face  la  obra  es  llamado  maestro  porque 
él  ha  poder  sobre  todo,  et  la  imaginación  de 
cómo  debe  ser  fecha  es  en  él  mesmo,  et 
otrosí  la  voluntad  de  lo  facer,  et  todo  esto 
es  ayuntado  en  una  persona ;  desta  guisa  es 
en  el  Padre  la  maestría ,  que  es  el  maestro 
mayor-,  et  en  el  Fijo  la  figura  de  la  ima- 
ginación de  la  cosa  •;  et  en  el  Espíritu  Santo 
el  cumplimiento  et  el  apostura  que  la  faz 
fermosa  et  acabada,  que  salle  del  poder, 
de  la  maestria  et  de  la  imaginación  de  la 
figura.  Onde  todo  home  debe  entender  que 
Dios  que  puso  estas  tres  naturas  en  todas  las 
cosas ,  que  non  lo  podría  facer  si  él  en  sí  non 
lo  hobiese ,  ca  ninguno  non  puede  dar  lo  que 
non  ha  :  et  por  ende  el  que  lo  hobo  diólo  , 
et  el  que  lo  ha  dalo ,  et  el  que  lo  hobiere 
darlo  ha  :  et  dotra  guisa  non  puede  ser.  Et 
esta  Trinidat  tan  noble ,  et  tan  santa  et  tan 
complida  se  conosce  por  entendimiento  de 
la  voluntad  espiritualménte ,  et  se  encierra 
por  obra  provechosamiente  :  et  esto  se  face 
sagrando  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  de  que  nos  viene  complida  comunión 
á  las  almas ,  et  á  los  cuerpos  et  á  las  obras. 
Et  por  ende  la  Trinidat  es  en  sí  noble  por 
honra ,  et  limpia  por  fermosura ,  et  santa  por 
obra.  Et  quien  esta  comunión  toma  como 


dixieren,  de  manera  que  sea  dicha  santa- 
mente, porque  la  mayor  fuerza  della  es  en 
la  consagración  del  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo,  ca  todas  las  otras  cosas  que  hi 
cantan  ó  dicen  son  por  honra  desto ,  et  por 
ende  non  la  puede  otro  clérigo  ninguno  decir 
sinon  el  que  fuere  ordenado  de  misa  (2),  se- 
gunt  manda  santa  eglesia..  Et  débenla  decir 
en  horas  contadas ,  asi  como  á  tercia  (3)  ó  á 
sexta  (A),  ó  á  nona  (5).  Et  a  hora  de  tercia  la 
deben  decir  los  dias  de  las  fiestas ,  et  á  sexta 
los  dias  que  non  lo  son.  Et  á  hora  de  nona  en 

(2)  Ordenado  de  misa.  Concord.  cap.  firmiter, 
g.  una  vero  ,  desuní.  Trinit.  et  Fkle  Cathol.  cap. 
verlectis,  25.  clist.  et  tenent  Doct.  Theologi  in  4. 
sententiar.  dist.  15. 

(3)  A  tercia.  Vidc  cap.  nocte  sánela ,  et  cap.  et 
hoc  attendendum  ,de  consecr.  dist.  1. 

('0  A  sexta.  Vide  Glos.  in  cap.  1.  in  verbo, 


quaresma,  et  en  las  vegilias  de  los  santos 
que  son  de  ayunar  :  otrosí  en  las  quatro 
témporas,  fueras  en  los  sábados  en  que  dan 
las  órdenes,  ó  el  baptismo  que  facen  en  la 
vigilia  de  pascua  mayor  et  de  cinquaesma  ^ 
ca  en  estos  dias ,  maguer  sean  de  ayuno  pue- 
den la  misa  comenzar  ante  de  nona,  porque 
es  el  oficio  grande  que  han  de  facer  en  aque- 
llos dias ,  et  á  estas  horas  deben  tañer  la 
campana  quando  la  misa  quieren  decir , 
porque  lo  sepa  el  pueblo ,  et  vengan  á 
oiría. 

suecurrere,  de  celebr.  Miss.  cap. ^solent,  de  consecr. 
dist.  1. 

(5)  Nona.  In  Quadragcsima ,  et  quatuor  Tempo- 
ribus ,  et  vigiliis  Sanclorum ,  7o.  dist.  cap.  quod  á 
patribus,  et  cap.  ordinationes;  et  cap.  fin.  76.  dist. 
de  consecr.  dist.  1.  cap.  solmt. 
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debe ,  recibe  la  Trinidat ,  cada  persona  en  sí, 
apartadamiente ,  et  la  unidat  enteramiente. 
Ca  maguer  Dios  quanto  en  él  mesnio  non  lo 
puede  ninguno  veer,  nin  ser  tañido  nin  co- 
mido, quanto  en  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
que  ha  cuerpo  tórnase  en  comer  :  et  toda 
cosa  corporada  naturalmiente  puede  ser  co- 
mida :  et  pues  que  comerla  pueden,  aquella 
virtud  que  la  face  ser  cuerpo ,  por  fuerza 
conviene  que  cada  que  la  comieren  que  la 
coman  con  ella.  Et  sobrestá  razón  hay  una 
prueba  que  es  muy  fermosa ,  que  toda  cosa 
que  sea  de  comer  ha  en  ella  tres  naturas  :  la 
primera  es  voluntad  que  ha ,  cobdiciándola 
aquel  que  la  quiere  comer  :  la  segunda  es  el 
sabor  que  recibe  della  gustándola  quando  la 
come  :  la  tercera  es  pro  que  le  ende  viene 
quando  la  ha  comida  gobernándose  della. 
Onde  se  entiende  por  la  voluntad  el  Padre,  et 
por  el  saber  el  Fijo ,  et  por  el  gobernamiento 
el  Espíritu  Santo  que  salle  destos,  como  salle 
la  cobdicia  del  bocado,  et  del  bocado  el  sabor. 

LEY  C1V.  (o)  —  Al.  XLVIH. 

Por  qué  razones  dicen  las  misas  en  santa  eglesia 
en  horas  señaladas. 

Horas  ciertas  establecieron  los  santos  pa- 
dres para  decir  las  misas,  et  mostraron  razo- 


nes por  qué  debe  esto  ser,  et  dixieron  que  á 
la  hora  de  tercia  la  deben  decir,  porque  en  tal 
hora  pedieron  los  judios  á  Pilatos  que  man- 
dase crucificar  á  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
et  fue  estonce  azotado  :  et  otrosí  porque  en 
tal  hora  vino  el  Espíritu^Santo  sobre  los  após- 
toles el  dia  decinquesma.  Et  á  hora  de  sexta 
la  dicen  porque  fue  estonce  puesto  en  la  cruz , 
et  se  escureció  la  tierra ;  et  otrosí  en  tal  hora 
estudo  con  sus  decípulos  el  dia  que  subió  á 
los  cielos.  Pero  como  quier  que  estas  horas 
sean  señaladas  para  cantar  la  misa,  bien  pue- 
den decir  otras  misas  privadas  (1)  ante  deslas 
horas  et  después  destas  horas  fasta  nona.  Et 
esto  es  por  las  labores  que  han  de  facer  los 
homes,  et  por  otras  priesas  que  les  acaescen 
porque  non  pueden  venir  á  estas  sazones  so- 
bredichas :  et  es  derecho  que  todo  cristiano 
vea  cada  dia  (2)  el  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  seyendo  sano  et  podiéndolo  facer. 

LEY  CV.  -  Al.  XLIX. 

Que  el  clérigo  misacaniano  non  debe  decir  mas 
de  una  misa  en  el  dia. 

Cantar  non  debe  ningunt  clérigo  mas  de 
una  misa  (1)  en  el  dia,  ca  bienaventurado  es 
el  que  una  puede  decir  dignamente.  Pero  en 


LEX  XLVIH. 

Hora  tertia  Missa  celebratur,  quia  ea  hora  fuit  á 
Judiéis  petitum,ut  Christus  cruciíigeretur,  eadem- 
que  hora  Spiritus  Sanctus  die  Pentecostés  venit  in 
Apostólos.  ítem  dicitur  hora  sexta,  quia  tali  hora 
fuit  crucifixus.  Ítem  et  nona  hora,  quia  lali  hora 
Christus  expiravit,  coslosque  ascendit :  alus  auíem 
horis,  usque  ad  horam  nonam,  ad  laborantium 
expeditionem  possunt  Missa?  privatas  celebran. 
IIoc  dicit. 

(1)  Misas  privadas.  Adde  cap.  necesse ,  de  con- 
secr.  dist.  d .  Adverte  etiam ,  quód  de  nocte  non  po- 
lest  Missa  celebran ,  nisi  in  casu  cap.  nocte  sancta, 
de  consecr.  dist.  1.  et  peccaret  mortaliter  alias 
celebrans  de  nocte;  potest  tamen  celebran  ab 
aurora ,  ex  quo  signa  Solis  orientis  apparere  inci- 
piunt.  ítem  poterit  Episcopus  in  ilinere  posilus 
ante  diem  celebrare ,  vel  faceré  celebran ,  Glos.  in 
cap.  fin.  deprwil.  lib.  6.  ítem,  et  posset  hoc  fieri 


de  licentia  Episcopi  necessitate  instante,  ut  quia 
morilur  infirmus,  ñeque  habetur  Eucharistia ,  ct 
etiam  poterit  ex  dispensalione  Papse,  secundum 
Petrum  de  Palud.  et  alios  Theologos. 

(2)  Cada  dia.  De  consilio  loquitur,  de  pracepto 
vero  est  diebus  dominicis  et  alus  festivis,  cap. 
Blissas ,  de  consecr.  dist.  1.  Episcopum  vero  decet, 
ut  quotidie  Missam  audiat ,  cap.  fin.  de  priñleg. 
lib.  6. 


Non  potest  presbylcr,  nisi  semel  tantúm  in  die 
celebrare ,  nisi  in  die  Nalivilalis  Domini ,  ubi  tres 
Missas  celebrare  potest.  Hoc  dicit. 

(1)  Una  misa.  Concord.  cum  cap.  svfficit ,  de 
consecr.  dist.  i.  et  cap.  consuluisti ,  de  celebra t. 
Bliss.  et  vide  qure  habentur  in  cap.  significatuin  , 
de  prcebend.  aliquando  tamen  licet  sacerdoti  dicere 
duas  Missas,  ut  in  dicto  cap.  consuluisti ,  seiliect 
quando  post Missam  dictam  occurritdefunctus,  non 


{a)  Ñola  de  los  Editores.  Visto  que  no  existe  diferencia  alguna  entre  ambos  textos  en  cuanto  á  las  otras  leves  de 
este  título,  tenemos  por  excusado  ponerlas  dos  veces,  y  nos  ceñimos  á  indicar  en  el  principio  de  cada  una  de  ellas  el 
orden  de  numeración  que  corresponde  á  las  del  texto  de  Gregorio  López, 
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el  dia  de  Navidat  (2)  bien  puede  un  clérigo 
cantar  misa  tres  veces  :  la  una  quando  co- 
mienzan los  gallos  á  cantar,  la  otra  quando 
comienza  á  alborecer  (3),  la  otra  ahora  de  ter- 
cia. Et  esto  non  lo  estableció  santa  eglesia  sin 
razón  ■  ca  por  la  primera  (4)  misa  que  cantan 
de  noche  se  entiende  el  estado  de  los  homes 
que  fue  ante  de  la  ley  quando  todos  eran 
en  tinebras  :  onde  dice  la  profecía  (5)  de 
aquella  misa  que  las  gentes  etlos  pueblos  an- 
daban en  tinebras.  Por  la  segunda  que  dicen 
en  el  alba  se  demuestra  el  tiempo  en  que  los 
homes  vevien  so  la' ley  que  dio  nuestro  Señor 
Dios  á  Moysen ,  ca  estonce  comenzaron  a  ha- 
ber conoscencia  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
por  los  dichos  de  la  ley  et  de  los  profetas , 
pero  non  complidamiente  :  et  en  esta  signifi- 
canza  dicen  la  misa  entre  la  noche  et  el  dia, 
et  comienza  el  oficio  della  :  la  luz  resplande- 
cerá hoy.  Et  por  la  que  dicen  de  dia  á  la  hora 
de  tercia  se  entiende  el  tiempo  de  gracia, 
que  es  desde  que  vino  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  en  que  fueron  los  homes  alumbrados, 
et  lo  conoscieron  verdaderamiente  como  era 
Dios  et  home :  et  por  esto  comienzan  el  oficio 

sine  Missa  sepcliendus  ,  utquia  sic  se  habet  con- 
sueludoloci :  vel  si  deest  Eucharistia  ad  opus  infir- 
morum,  quod  perpenditpresbyter  antepcríusionem 
seu  ablulionem  manuum ,  et  noviter  sibi  est  nuntiata 
infirmitas  parochiani :  vel  si  supervenit  Episcopus, 
quem  non  decet  transiré  sine  ¡Missa,  etnon  sit  alius 
sacerdos,quidic'at:  vel  propter  peregrinos  venientes 
dic  festivo,  vel  quando  propter  rarilatem  prcsbylc- 
rorum ,  quis  prseest  duabus  Ecclesiis ,  secundum 
Hostien.  et  Joan.  Andr.  et  Abb.  post  Glos.  in  dicto 
cap.  consuluisti ,  qui  lext.  innuit  eliam  de  alia  ne- 
ccssitale ;  el  vide  in  1.  sequenti. 

(2)  De  Navidat.  Vide  in  dicto  cap.  nocte  sancta, 
etcap.  consuluisli ,  de  celebr.  Miss. 

(3)  A  alborecer.  Nota  hoc.,  quia  etiam  nocte  Na- 
tivitatis  ante  auroram  non  polest  dici  nisi  lantíun 
una  Missa ,  et  ita  servat  consuetudo. 

(ft)  La  primera,  Proscquilur  qu»3  dicit  Glos.  in 
dicto  cap.  consuluisli. 
(b)  Profecía.  Isaicc  ,  cap.  9.  v.  2 


Polcstbis  celebrari  Missa,  si  postprimamMissam 
morítur  aliquis  per  clericum  sepeliendus  ,  aut  si 
eclebraturus  est  anniversarium ,  vel  Missam  pro 
detunctis,  aut  propter  adveirlum  Kcgis,  PraelsrtÜ , 
aut  alterius  maguí  Domini ,  vel  si  non  servavit 
Eucliaristiam  pro  infirmis,  aut  ob  nuplias  celebran- 
ias ,  si  alius  eclebrans  non  invenitur,  dum  lamen  in 
)rima  vinum  effusum  super  dígitos  non  consumpsit, 
jer  quod  jejuniurafrangilur.  sed  non  persanguinem 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  IV. 


de  la  misa :  el  niño  nos  es  nacido,  et  el  Fijo 
nos  es  dado. 

LEY  CVI.  —  Al.  L. 

Por  quántas  razones  pueden  los  clérigos  decir 
misa  dos  veces  en  el  dia, 

Decir  puede  un  clérigo  dos  misas  (1)  en  un 
dia  por  otras  razones  sin  las  que  deximos  en 
la  ley  ante  desta.  Et  esto  serie  (2)  si  después 
que  la  misa  fuese  dicha  moriese  alguno  que 
hobiese  de  soterrar,  ó  sil  acaesciese  de  facer 
aniversario  (3)  ó  decir  misa  de  réquiem  por 
los  muertos,  ó  si  después  que  hobiese  dicho 
la  misa  del  dia  (4)  sobreveniese  algunt  home 
honrado  que  la  quisiese  oir,  asi  como  rey,  ó 
obispo,  ó  otro  perlado,  ó  algunt  rico  home 
señor  de  tierra  (5),  ó  si  non  hobiese  guar- 
dado Corpus  Christi  para  comulgar  los  enfer- 
mos porque  non  moriese  ninguno  sin  comu- 
nión, ó  si  novios  (6)  quisiesen  facer  sus  bodas 
et  non  hobiesen  otro  clérigo  que  los  velase ; 
por  qualquier  destas  razones  puede  el  clérigo 
decir  dos  misas  en  un  dia.  Pero  si  en  la  pri- 

et  corpus  Christi ;  ideó  autem  tune  secundó  non 
polest  celebrare ,  quia  oportet  quod  Missam  cele- 
brans  sit  jejunus.  Hoc  dicit  cum  sequenti. 

(1)  Dos  misas.  Quia  secundum  Pelrum  de  Pal. 
extra  nociera  Nativitalis  Domini ,  et  in  alus  casibus, 
ubi  propter  necessitatem  permiltitur,  non  licet 
dicerc  plus  quam  duas  Missas. 

(2)  Esto  serie.  Adde  supr.  1.  proxim.  et  quseibi 
dixi. 

(5)  Aniversario.  Nota  hoc ,  et  sequitur  ista  Icx 
Raym.  msummar. 

(k)  Del  dia.  Hoc  dicit ,  nam  si  primara  dixisset 
pro  defunctis ,  non  posset  postea  aliara  celebrare 
de  die ,  quia  hoc  habet  consuetudo  Ecclesiíe  ,  et  est 
ratio ,  quia  á  defunctis  nullus  regreditur,  et  ideó 
celébrala  Missa  defunctorum,  non  celebratur  alia 
de  die ,  sed  omnes  tendimus  ad  mortem ;  unde 
celébrala  Missa  diei,  celebrari  potest  pro  defunctis, 
secundum  Joan.  Andr.  post  Petrum,  in  cap.  consu- 
luisli ,  de  celebrat.  Miss.  qui  allegat  pro  hac  con- 
suetudine  cap.  Ecclesiaslicorum ,  H.  dist. 

(5)  De  tierra.  Teñe  mente  istam  legem  ,  qua?  dc- 
clarat,  quai  dicalur  magna  persona,  quse  supervenit, 
ut  ejus  intuitu  possit  iterum  idem  sacerdos  cele- 
brare ,  quod  nota  ad  glos.  indict.  cap.  consuluisti, 
de  celebrat.  Miss.  quod  satis  videturbonum  dictum, 
quando  lalis  persona  superveniret  in  dic  ícslo;  nam 
si  in  alus  diebus  ,  ultra  Reges ,  vel  Episcopos  ,  seu 
alios  superiores  p  roela  los  ,  non  videlur  quod  procc- 
deret. 

(6)  No\íq$.  Sequitur  dicta  Uaym. 
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mera  misa  hobiese  consumido  aquel  vino  quel 
echan  sobre  los  dedos  (7)  quando  los  lava  des- 
pués que  ha  recebido  el  corpus  Domini,  non 
puede  después  decir  la  misa  segunda :  et  esto 
es  porque  non  serie  ayuno.  Ca  por  recebir  la 
hostia  et  el  vino,  que  se  face  cuerpo  et  san- 
gre de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quando  es 
consagrado,  non  se  desayuna  el  home :  et  esto 
es  porque  non  es  comer  de  cuerpo  (8) ,  mas 
de  alma.  Otrosí  el  que  cantare  misa  non  la 
debe  decir  solo  (9),  ante  debe  haber  consigo 
un  compañero  á  lo  menos  que  le  ayude  á 
decirla. 

LEY  CVII.  -  AL  LI. 

Que  non  deben  los  homes  dexar  de  oir  las 
misas  del  dia  por  cuidar  que  es  mejor  de  oir 
las  otras. 

Establecido  fue  en  santa  eglesia  por  los 
santos  padres  que  el  clérigo  non  diga  mas  de 
una  misa  sinon  en  dias  contados  ó  por  razo- 
nes ciertas,  segunt  que  es  dicho  en  las  leyes 
ante  desta  ;  et  aquella  debe  ser  del  dia  (1), 
asi  como  si  fuere  domingo ,  ó  quatro  témpo- 
ras, ó  quaresma,  ó  otro  dia  que  haya  propio 


oficio,  deso  deben  decir  la  misa,  quier  sea 
fiesta,  quier  non.  Et  sobresto  reprehende 
santa  eglesia  á  algunos  que  por  su  volun- 
tad (2)  tienen  por  mejor  de  oir  otras  misas 
que  estas  sobredichas,  asi  como  de  Trinidat, 
ó  de  Sancti  Spiritus  ó  algunas  otras,  porque 
yerran  en  entenderlo  mal ,  cuidando  que  es 
mejor  de  oir  estas  misas  que  las  otras  que 
son  establecidas  por  los  santos  padres.  Et  non 
tan  solamiente  reprehende  santa  eglesia  á 
estos  átales  que  han  por  costumbre  de  oir 
estas  misas,  mas  aun  á  los  que  quieren  oir 
cada  dia  el  evangelio  (3)  de  In  principio  eral 
verbum,  cuidando  que  qa  mejoría  de  oir  este 
que  otro. 

LEY  CVIII.  —  Al.  LII. 

Quántas  cosas  sonmenester  en  el  consagramiento 
del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo. 

Consagrar  non  debe  ningunt  clérigo  el 
cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quando 
dixiere  la  misa,  á  menos  de  haber  estas  tres 
cosas  (1),  pan,  et  vino  et  agua.  Et  este  pan 
á  que  llaman  hostia  ha  de  ser  de  fariña 
de  trigo  (2),  amasada  tan  solamiente  con 


(7)  Sobre  los  dedos.  Ñola  hoc  ,  quia  ut  dicit  Abb. 
in  dict.  cap.  consuluisti ,  in  hoc  mullí  errant ;  nam 
eliam  pro  causa  necessitatis  non  licet  sacerdoti  ile- 
rum  celebrare,  si  prius  recepit  vinum  purificationis, 
ut  esttextus  in  cap.  ex  parte,  eod.  Ut.  et  dicit  Abb. 
ibidem,  hoc  eliam  haberelocum  in  festo  Nativilalls 
Domini.  Nam  si  sacerdos  accepit  vinum  purifica- 
tionis ,  non  potest  dicere  secundam  Alissam  ,  vel 
lertiam ,  quod  et  volunt  Doct.  in  dicto  cap.  ex 
parte,  de  celébr.  Miss.  ubi  dicit  HosU  quod  vidit  in 
hoc  magnos  viros  errare. 

(8)  De  cuerpo.  Vide  in  cap.  1.  et  in  cap.  liquido  , 
de  consecr.  dist.  2.  et  in  cap.  in  illo  sacramento , 
cad.  distinct. 

(9)  Solo.  Concordat  cum  cap.  hoc  quoque  statu- 
tum ,  de  consecr.  dist.  i.  ubi  habetur,  quod  dúo 
saltem  debent  esse  prsesentes;  sed  secundum  Host. 
unus  sufficiet ,  argum.  cap.  queesiñt ,  \.  respons. 
de  verbor.  signif.  et  subditur  statim  in  ista  lege  , 
quod  in  Missis  privatis  satis  bené  procedit ,  non  in 
solemnibus  ,  in  quibus  videtur  habere  locum  dict. 
cap.  hoc  quoque,  et  vull  S.  Thom.  5.  part.  quaest.  83. 
art.  b.  in  iine. 

LEX  LI. 

(1)  Del  dia.  Concordat  cum  cap.  2.  de  celebrat. 
Miss. 

(2)  Por  su  voluntad.  Veluti ,  ut  habeat  meliores 
segetes ,  exponit  Innoc.  et  Joan.  Andr.  et  Abb.  in 
dicto  cap.  2.  Quid  aulem  de  sacerdote,  qui  celebrat, 


utDeusperdat  aliquem?  Dic  quod  conficil,  ut  nolat 
Glos.  i.  qusest.  1.  in  cap.  dictum ,  in  ultiin.  glos. 
sed  deponi  debet ,  ut  in  cap.  quicumque ,  26. 
qurest.  §.  benc  tamen  permittitur,  ubi  sunt  plures 
preshyteri ,  quod  unus  dicat  Missam  oceurrentem 
de  die  ,  etalius  ob  dcvolionem  suam  vel  alteráis , 
dicat  Missam  peculiarem,  ut  probatur  in  cap.  et  hoc 
attendendum ,  de  consecr.  dist.  1.  Abb.  in  dict. 
cap.  2. 

(3)  Evangelio.  Adde  dict.  cap.  2.  ubi  Joan.  Andr. 
refert  Abbatem  antiquum  poneni^m  de  veiulis 
dicenübus  ex  superstilione  quadam ,  quod  audien- 
tes  tale  evangelium  ,  non  possent  decedere  tali  die 
sine  posnitentia. 

LEX  LII. 

Debet  consecran  Corpus  Domini ,  pane ,  vino ,  ef 
aqua,et  pañis  scilicet  hostia  debet  esse  de  frumento 
cum  aqua  solúm  sine  fermento  mixta ,  et  vinum 
primó,  et  postea  aqua  ponatur  in  cálice  mixta, 
quia  ex  latere  Christi  exivit  sanguis  ct  aqua.  Et 
diclis  verbis  ,  quae  Chrislus  in  die  Cccnse  dixit ,  sci- 
licet ,  Hocest  Corpus  meum ,  etc.  pañis  convertitur 
inxarnem.  ítem ,  dicto,  Hic  est  Sanguis,  etc.  vinum 
transubstanlialur  in  Christi  sanguinem,  virlule  Dei 
et  dictorum  verborum.  Hoc  dicit. 

(1)  Tres  cosas.  Adde  cap.  1 .  et  2.  et  cap.  non 
oportet ,  cum  sequenti ,  de  consecr.  dist.  2. 

(2)  De  trigo.  Quid  si  quis  conficiat  de  pane  lolii  ? 
Host.  in  summa ,  de  consecr.  eccles.  vel  altar.  $.  ct 
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agua  (3)  sin  levadura  (4)  et  sin  otro  mezcla- 
miento  ninguno  (5),  et  débelo  facer  el  clérigo 
muy  limpiamiente  :  et  non  debe  poner  vino 
en  el  cáliz  solo  ó  agua ,  mas  amos  á  dos  los 
debe  hi  mezclar  (6) ;  et  esto  es  (7)  porque  sa- 
llió  del  costado  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
quando  le  dieron  con  la  lanza  sangre  et  agua ; 
et  debe  poner  mas  del  vino  (8)  que  del  agua. 
Et  este  pan  múdase  verdaderamiente  (9)  en 
el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  el 
vino  et  el  agua  en  su  sangre  por  el  poder  de 
Dios  et  por  las  santas  palabras  que  dice  el  clé- 
rigo ,  que  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  el 

quando,  col.  1.  refert,  agricultores  dixisse  se 
expertos,  de  frumento  nasci  lolium,  et  é  contra,  ut 
innui  dicit  56.  dist.  cap.  nasci;  ipse  tamen  dicit , 
quód  non  potest  confici  de  lolio,  allegat  1.  in  vendi- 
iionibus ,  ff.  de  contrahend.  ompt.  quse  tamen  lex 
hoc  non  probat ;  Glos.  in  cap.  in  sacramento  ,  de 
consecr.  disünct.  2.  dicit ,  quod  non  conficiatur  de 
lolio,  etapprobat  ibi  Arcbid.  quiamutavitnaturam, 
et  desiit  esse  frumentum  :  S.  Thom.  3.  part. 
qusest.  73.  art.  5.  dicit ,  quód  in  hoc  sacramento 
conlinetur  Christus ,  qui  se  grano  frumenti  compa- 
ravit,  ut  habetur  Joan.  12.  v.44.  ctsic  pañis  triti- 
ceus  est  materia  hujus  sacramenti  :  et  dicit  ibi , 
quod  si  quafrumenta  sunt ,  quse  ex  semine  trilici 
generan  possunt ,  sicut  ex  grano  seminalo  in  malis 
terris  nascitur  siligo,  ex  tali  frumento  pañis  confec- 
lus  polest  esse  materia  hujus  sacramenti ;  quod 
tamen  videtur  non  habere  locum,  ñeque  in  hordeo, 
ñeque  in  spelta ,  ñeque  in  farre ,  quod  inter  omnia 
est  grano  trilici  similius.  Similitudo  autem  figurse 
in  talibusmagis  videtur  significare  propinquitatem, 
quám  identilatem  speciei :  unde  ex  talibus  frumen- 
tis  ,  quse  non  possunt  ex  grano  tritici  generan ,  non 
potesl  confici  pañis ,  quse  sit  debita  materia  hujus 
sacramenti ;  et  idem  vult  S.  Thom.  in  4.  senteníiar. 
dist.  11.  qusest.  2.  artic.  2.  ad  terlium. 

(5)  Con  agua.  Naturali  scilicet ,  non  rosacea,  vel 
alia  aqua  artifician  ;  quia  partes  principales  pañis  , 
qui  est  materia  hujus  sacramenti  ,  sunt  aqua  natu- 
ralis  ct  fariña,  ut  tradit  Archid.  in  summa ,  de 
consecr.  dist.  2.  referens  S.  Thom.  ibi  tamen  refert 
alios  dicere,  quod  et  si  fariña  misceatur  aqua  rosa- 
cea  ,  et  indo  fiat  pañis  seu  hostia  ,  posset  confici  in 
tali  pane  ,  quia  aqua  non  remanct  in  pane ;  sed  pri- 
mum  dicit  postS.  Thom.  esse  probabilius. 

('»)  Sin  levadura.  Quaerit  Host.  in  summa,  de 
consecr.  eccles.  vel  aliar.  §.  et  quando /co\.  1.  quid 
si  conliciat  quis  de  fermento  ?  Et  respondet,  quod 
nihil  aget,  secundum  Hug.  de  consecr.  dist,  2.  cap. 
in  sacramento ,  ubi  Glos.  juxla  illud  :  Non  in  fer- 
mento veleri,  sed  in  azymis  sinceritatis :  et  subdit, 
quód  Gneci  turnea  tenent  contrarium ,  sed  debent 


dia  del  Jueves  de  la  cena  quando  tomó  el  pan" 
et  el  vino  en  el  dia  sobredicho ,  et  dixo  á  los 
apóstoles :  este  es  mi  cuerpo  et  mi  sangre.  Et 
quando  estas  palabras  dice  el  clérigo  debe 
alzar  la  hostia  que  la  vea  el  pueblo ,  et  es- 
tonce deben  todos  fincar  los  hinojos  (40) ,  et 
alzar  las  manos  á  Dios  et  decir  asi :  adorote 
señor  Jesu  Cristo ,  et  bendigo  el  tu  santo 
nombre  porque  redemiste  el  mundo  por  tu 
cuerpo  et  por  tu  sangre.  O  puede  decir  esta 
oración,  ó  otra  de  aquellas  que  suelen  decir 
en  aquella  sazón.  j 


sequi  consueludinem  Romaháe  Ecclesise,  alioqui 
de  ovili  non  erunt,  cap.  licet  grcecos ,  §.  fin.  dé 
baptis.  cap.  solitce,  §.  pen.  de  major.  et  obed.  et 
hoc  in  sacramenlis  ecclesiasticis  prsecipué  est 
cavendum,  cap.  ad  ábolendam,  1.  respons.  de 
ha¡ret.  Abb.  tamen  in  cap.  Hueras,  de  celebr.  Miss. 
dicit,  Doctores  et  Theologos  communiter  tenere 
contrarium ,  imó ,  quód  transubstantiatio  fiat  in 
pane  fermentato ;  licét  latini  sic  celebrantes  gra- 
viter  peccent ,  et  sint  puniendi  :  et  vide  per  S. 
Thom.  3.  part.  qusest.  74.  artic.  4. 

(5)  Sin  otro  mezclamiento  ninguno.  Quid  si 
piper,vel  alia  species  misceatur  cum  pane? Glos.  in 
dicto  cap.  in  sacramento,  de  consecr.  dist.  2.  dicit , 
quód  solum  id,  quod  est  frumentum,  transubslan- 
tiatur. 

(6)  Mezclar.  Concordat  cum  dict-  cap.  in  sacra- 
mento, et  licét  aqua  omitteretur,  consecratio  fieret, 
cap.  Scriptura ,  de  consecr.  dist.  2.  peccaret  tamen 
mortaliter,  qui  hoc  scienter  faceret :  et  vide  cap.  in 
quadam,  de  celebrat.  Miss.  et  S.  Thorn.  3.  part. 
qusest.  74.  art.  7. 

(7)  Eslo  es.  Vide  cap.  1.  de  consecr.  dist.  2.  et 
cap.  in  calicem. 

(8)  Poner  mas  del  vino.  Adde  cap.  perniciosus, 
de  celebrat.  Miss.  et  an  in  necessitate  posset  ex- 
primí botrus  in  cálice ,  et  illud  vinum  consecran" , 
vide  cap.  cum  omne,  de  consecr.  dist.  2.  quód 
sic  :  et  debet  vinum,  in  quo  conficilur,  esse  de  vite, 
ut  tradit  S.  Thom.  3.  part.  qusest.  74.  artic.  íj.  et 
debet  portari  ad  illas  partes ,  in  quibus  vinum  non 
habetur  :  vide  eumdem  Sanctum  Thom.  in  4.  sen* 
tentiar.  dist.  8.  Sylvestr.  in  summa,  in  parte  Eu- 
char istia,  1.  versic.  quintó  queeritur. 

(9)  Verdaderamiente.  Vide  cap.  flrmiler,  de  \. 
summa  Trin.  et  fule  Cathol.  §.  una  vero ,  et  Glos. 
de  consecr.  dist.    1.  in  summa ,  et  cap.   cum 
Marthce,  %.  qucesivisli,  de  celebr.  Miss.  et  S.  Thom. 
3.  part.  qusest.  7b. 

(10)  Fincar  los  hinojos.  Vide  in  cap.  sane,  de 
celebrat.  Miss.  et  ibi  Glos.  et  Joan,  Andr.  de  oru- 
tionibus  tune  dicendis, 
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LEY  CIX.  —  Al.  Lili. 

Por  qué  razón  deben  ayuntar  el  agua  con  el 
vino  en  el  cáliz. 

Vino  et  agua  debe  el  clérigo  mezclar  en  el 
cáliz  quando  quisiere  consagrar  el  cuerpo  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Et  esto  es  por  esta 
razón :  ca  por  el  vino  entiende  santa  eglcsia 
la  sangre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  por 
el  agua  el  pueblo  de  los  cristianos  :  onde 
quando  ayuntan  el  agua  con  el  vino  en  el 
cáliz  entiéndese  (1)  que  se  ayunta  el  pueblo 
de  los  cristianos  á  Jesu  Cristo  en  quien  creyen. 
Et  por  ende  non  debe  el  clérigo  facer  este 
santo  sacrificio  á  menos  de  vino  et  de  agua ; 
ca  si  lo  feciese  con  el  vino ,  et  non  mezclase 
hi  agua,  semejarie  que  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  que  era  apartado  de  su  pueblo ;  et  si  lo 
feciese  con  el  agua  sin  el  vino  comenzarie  á 
apartar  el  pueblo  de  los  cristianos  del :  et 
por  eso  non  debe  facer  el  sacrificio  á  menos 
de  ser  mezclado  en  uno  el  vino  et  el  agua. 
Onde  el  clérigo  que  tal  apartamiento  como 
este  feciese  faria  muy  grant  yerro  :  et  por 
ende  non  debe  ser  osado  de  sacrificar  el 
cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  ámenos  de  facer  ante  muy  grant  pe- 
nitencia de  aquel  yerro  que  fizo. 

LEY  CX.  —  Al.  L1V. 

Por  quién  fue  el  sacrificio  primero  establescido, 
et  en  quédia,  et  por  qué  palabras. 

Jesu  Cristo  nuestro  señor  verdadero  Dios 
et  home,  quando  él  quiso  recebir  muerte  paro 

lex  un. 

Per  vinum  in  cálice  positum  intelligitur  sanguis 
Chrisli ,  per  aquam  Christiani ,  quorum  mixtione 
populus  cum  Christo  intelligitur  injungi :  et  ideó 
sine  vino ,  et  aqua  non  fit  hoc  sacriíicium ,  ñeque 
debet  presbyter  eis  separatis  sacrificare ,  ne  íideles 
videantur  á  Christo  separati :  ideó  presbyter  debet 
propter  talem  errorem  gravem  pcenitenüam  agere. 
Hoc  dicit. 

(i)  Entiéndese.  Adde  cap.  cum  omne,  de  con' 
secr.  dist.  2.  et  dict.  cap.  cum  Marthce  3  §.  queesi- 
visli,de  celebr.  Miss. 

LEX  LIV. 

Hoc  sacrameiiífam  institutum  fuit  á  Christo  Deo 
in  die  Ccense ,  per  verba  :  Hoc  est  Corpus  meum , 
et  lit  quotidie  in  remissionem  peccatorum.  Hoc 
dicit. 
.    (1)  De  la  cena.  Math.  26.  v.  26.  et  27.  etin 


salvar  el  mundo,  estableció  este  sacrificio 
primeramiente  por  sí  mesmo  el  Jueves  de  la 
cena  (i)  quando  comió  con  sus  decípulos,  et 
tomó  el  pan  etel  vino  en  las  manos,  et  díxo- 
les :  este  es  el  mi  cuerpo  que  por  vos  será 
traído,  et  esto  faced  en  mi  remembranza.  Et 
por  ende  lo  usó  después  la  eglesia  de  facer 
cada  dia  este  sacrificio  por  haber  los  homes 
perdón  de  los  pecados  que  facen  cutiana- 
mente. Et  aun  sin  estas  palabras  que  él  dixo 
en  aquel.dia  habia  ante  (2)  deso  dicho  á  sus 
decípulos :  yo  so  pan  vivo  que  decendi  del 
cielo,  et  quien  comiere  deste  pan  vivirá  por 
siempre ;  et  el  pan  que  yo  daré  es  la  mi  carne 
por  vida  del  mundo. 

LEY  CXI.  —  Al.  LV^ 

Por  qué  razones  face  el  clérigo  tres  partes  de  la 
hostia  después  que  es  consagrada. 

Parte  el  clérigo  la  hostia  en  la  misa  quando 
la  ha  consagrada  en  tres  partes ;  las  dos  tiene 
en  las  manos ;  et  la  tercera  échala  en  la  san- 
gre que  consagró  :  et  de  las  dos  que  tiene  en 
las  manos  la  una  es  (4)  por  dar  gracias  á 
Dios  por  los  que  son  en  paraiso ,  et  la  otra 
por  rogarle  por  los  que  son  en  purgatorio  :  et 
la  tercera  que  mete  en  la  sangre  es  por  ro- 
garle por  los  que  viven  en  este  sieglo  que  les 
perdone  Dios  sus  pecados. 

LEY  CXU.  —  AZ.  L\T. 

Be  quale*  metales  se  deben  facer  los  cálices  por 
se  facer  el  sacrificio  sin  peligro. 

Cálices  son  llamados  aquellos  vasos  en  que 

Clem.  si  Dominum,  de  reliq.  et  ven.  sanct.  cap. 
cum  Marthce,  de  celebr.  Miss.  cap.  pañis,  de  con- 
secr.  dist.  2. 
(2)  Habia  ante.  Joan.  6.  v.  Ib. 

LEX.   LV. 

Post  consecrationem  Eucharistia  partifur  in  tros 
partes,  una  mittilur  in  Christi  sanguine  consécralo, 
duabus  in  sacerdotis  manibus  remanenlibus ,  si- 
gnificans  per  positam  in  cálice ,  quód  rogat  Deura 
pro  vivis;  et  per  unam  detentam  in  manu  pro 
existentibus  in  Purgatorio ,  per  aliam  dat  ei  gratias 
pro  existentibus  in  Paradiso.  Hoc  dicit. 

(1)  La  una  es.  Adde  Glos.  in  cap.  lriforme,de 
consecr.  dist.  2. 

LEX  LVI. 

Calix  sacrilicii  non  debet  esse  de  ligno ,  vifro , 
cupro,  latunno,  ferro,  aut  plumbo,  quia  non 


iliU 
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facen  el  sacrificio  del  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo.  Et  como  quier  que  primera- 
miente  en  el  comienzo  de  la  fe  usaron  los 
santos  padres  á  facerlo  con  vasos  de  madero 
ó  de  vidrio  :  después  non  lo  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  sacrificasen  en  ellos  por 
estas  razones  ;  porque  el  cáliz  de  madero  non 
es  tan  cerrado  como  el  de  metal ,  et  éntrase 
por  él  aquello  que  hi  meten :  et  por  ende  fin- 
caria  en  él  alguna  partida  de  la  sangre  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo,  por  que  el  clérigo 
non  lo  podría  consumir  cumplidamente  como 
debia,  nin  otrosí  non  lo  podrían  bienlavar  que 
non  fincase  hi  alguna  cosa.  Et  aun  non  tovo 
por  bien  que  lo  feCiesen  en  vaso  de  vidrio , 
por  que  es  flaco  et  quebrarse  hia  ligera- 
miente,  et  poderse  hia  verter  lo  que  en  él 
estodiese.  Et  por  desviar  estos  peligros  fue 
establecido  que  non  feciesen  el  sacrificio  si- 
non  en  cáliz  de  oro  ó  de  plata  (4),  et  esto  por 
honra  del  cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo,  et  por  apostura  de  santa 
eglesia.  Pero  en  las  eglesias  pobres  donde 
non  podiesen  haber  tales  cálices  como  estos, 
bien  los  pueden  haber  de  estaño  (2).  Et  de 
ningún  metal  otro  que  ser  pueda  non  los  de- 
ben facer  sinon  de  alguno  destos  tres  metales 
sobredichos  •,  ca  si  los  feciesen  de  fierro,  ori- 
necerse  hian  aína,  et  non  se  podrían  bien 
lavar-,  et  de  cobre  nin  de  arambre  non  los 
deben  otrosí  facer,  porque  son  metales  que 
quien  usa  con  ellos  beber  danle  voluntad  de 
eamiar:  lo  que  debe  ser  guardado  que  non 
acaesca  al  que  recibe  el  cuerpo  et  la  sangre 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  :  et  otrosi  de 
plomo  non  lo  deben  facer  porque  es  negro  en 
sí ,  et  tiene  siempre  moho ,  et  non  se  puede 
bien  alimpiar. 


posset  de  Christi  sanguine  sic  perfecto  mundus 
fieri  propter  seruginem  ferri ,  et  plumbum  effice- 
retur  nigrum ,  cuprum  et  ses  provocarent  vomitum 
in  eo  bibenti ,  et  vitreum  de  facili  frangeretur ;  sed 
sit  dumtaxat  de  auro ,  argento ,  aut  stanno.  IIoc 
dicit. 

(1)  De  oro  ó  de  plata.  Vide  in  cap.  vasa,  de 
consecr.  dist.  1.  cum  sequenti,  Glos.  in  cap.  fin. 
de  celebr.  Miss.  de  quibus  lex  isla  sumpla  est. 

(2)  De  estaño.  Vide  in  dicta  dist.  cap.  ut  calix. 

LEX    LVII. 

Linteumlineum  subtus,  ct  super  caliccm  debet 
in  altari  poni,  quod  vocalur  vulgo  Corporales, 
qurc  sunt  ante  per  Episcopum  benedicenda  ,  ñeque 
debent  esse  nisi  de  puro  lino  albo ,  in  signum , 


LEY  CXI1I.  —  Al.  LV1Í. 

Ve  los  corporales  por  qué  razón  deben  seer  de 
paño  de  Uno  el  non  de  otra  cosa. 

Corporales  son  dichos  aquellos  paños  blan- 
cos que  ponen  so  el  cáliz,  et  con  quel  cubren 
quando  face  el  clérigo  la  consagración  del 
corpus  Domini :  et  estos  non  deben  ser  de 
sirgo  nin  de  paño  tinto ,  mas  de  paño  de 
lino  (1)  puro  et  blanco.  Et  esto  facen  por 
significanza  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  fue 
envuelto  en  paños  de  lino  quando  lo  metieron 
en  el  sepulcro  ;  pero  estos  corporales  que 
deximos  débelos  el  obispo  bendecir  ante  que 
digan  misa  con  ellos. 

LEY  CXIV.—  Al.  LVIII. 

Qué  quier  decir  misa,  et  por  quántas  razones 
es  llamada  asi. 

Llamada  es  misa  el  oficio  que  facen  los 
clérigos  quando  consagran  el  cuerpo  et  la 
sangre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Et  misa 
tanto  quiere  decir  como  cosa  enviada  (1) :  et 
esto  por  quatro  razones  \,  la  una  porque  al 
clérigo  envíalo  el  pueblo  á  Dios  que  niegue 
por  ellos  :  la  segunda  porque  verdadera- 
mente Dios  envia  hi  sus  ángeles  que  reciban 
las  oraciones  del  pueblo :  la  tercera  es  porque 
Dios  Padre  envió  su  Fijo  en  este  mundo  que 
recibiese  carne  de  santa  María  et  lo  redi- 
miese, de  que  facen  remembranza  sobrel 
altar  :  la  quarta  porque  Jesu  Cristo  fue  en-r 
viado  deste  mundo  al  Padre  por  rogarle  por 
el  linage  de  los  homes  que  los  perdonase.  Et 
por  ende  dice  el  clérigo  en  fin  de  la  misa, 
lie  missa  est,  que  quiere  decir  (2)  tanto  como 

quod  Corpus  Domini  fuit  positum  in  sepulcbro, 
pannis  lini  involutum.  IIoc  dicit. 

(1)  Paño  de  lino.  Adde  cap.  consulto,  de  con- 
secr. dist.  1.  de  quo  sumpta  est  hsec  Iex. 

LEX  LVIII. 

Missa  dicilur  propter  quatuor.  Primó,  quia  po- 
pulus  millit  sacerdotem  ad  Deum  rogandum  pro 
co.  Secundó,  quia  Deus  mittit  ibi  Angelos,  ut 
recipiantpopuliorationes.  Tertió ,  quia  Deus  misit 
Filium  suum,  ut  carncm  sumeret  bumanam,  ut 
redimeret  mundum.  Quarló,  quia  postea  fuit  mis- 
sus  de  mundo  ad  Patrem.  Hoc  dicit. 

(1)  Enviada.  Sic  exponunt  S.  Thom.  et  Hugo 
de  Sánelo  Viclore,  lib.  11.  de  sacramenlis. 

(2)  Quiere  dtw.Tene  mente liancexpositionem. 
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idvos ,  ca  enviada  es.  Et  maguer  que  estas 
palabras  son  pocas,  grant  entendimiento  han, 
ca  tanto  quieren  decir  como  vos  fieles  cris- 
tianos seguid  la  hostia  que  es  enviada  á  los 
cielos,  et  faced  buenas  obras  porque  meres- 
cades  ir  después  allá  quando  finardes. 

^EY  CXV.  Al.  LIX. 

De  las  tres  maneras  en  que  se  acaba  la  misa. 

Acábase  la  misa  en  una  destas  tres  mane- 
ras, deciendo  el  clérigo  en  la  fin  della,  líe 
missa  est,  ó  benedicamus  Domino  (1)  ó  rc- 
quiescant  inpace.  Et  esto  non  es  sin  razón ,  ca 
en  los  dias  de  las  fiestas  en  que  cantan  Te 
Deum  laudamus,  et  Gloria  in  excelsis  Deo  et 
Alleluya  deben  decir  Ite  missa  est :  et  el  clé- 
rigo quando  esto  dixiere  débese  tornar  al 
pueblo,  et  todos  los  que  estodieren  en  la  egle- 
sia  deben  estonce  responder  Deo  gr alias.  Et 
en  los  dias  que  non  son  de  fiestas  debe  decir 
Benedicamus  Domino,  et  los  clérigos  et  el 
pueblo  deben  responder  Deo  gradas  :  et  por 
esto  se  entiende  la  bendición  que  dio  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  á  sus  decípulos  quando  su- 
bió á  los  cielos ,  ó  la  que  dará  en  el  dia  del 
juicio  á  los  buenos  quando  les  dirá  :  venid 
los  mis  fijos  benditos ,  recebid  el  regno  del 
mi  Padre  que  vos  está  aparejado  desclel  co- 
mienzo del  mundo.  Et  la  tercera  manera  en 
que  se  acaba  la  misa  es  quando  la  cantan  de 
réquiem  por  las  almas  de  los  finados ,  et  dice 
el  clérigo  en  fin  de  la  misa  Requiescanl  in 


pace,  que  quiere  tanto  decir  como  que  íuel- 
guen  en  paz  :  et  deben  los  otros  responder 
amen.  Et  por  cada  una  destas  tres  maneras 
sobredichas  en  que  se  acaba  la  misa  se  en- 
tiende que  manda  el  clérigo  á  los  que  están 
en  la  eglesia  que  se  puedan  ir  :  et  los  que 
ante  se  van  (2)  que  esto  sea  dicho  yerran  en 
facerlo,  et  débengelo  afrontar  su  perlado  ó 
su  clérigo ,  fueras  ende  si  hobiesen  ya  oido 
otra  misa ,  ó  si  lo  feciesen  por  alguna  cosa 
que  non  podiesen  escusar. 

LEY  CXVI.  Al.  LX. 

Del  corpus  Domini  que  deben  los  clérigos  tener 
para  los  enfermos,  et  cómo  lo  deben  guardar. 

Consagrado  deben  tener  todavía  los  cléri- 
gos en  las  eglesias  el  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  para  comulgar  los  enfermos  ó  los 
otros  que  lo  hobiesen  menester.  Et  pues  que 
santa  eglesia  demostró  qué  cosas  han  me- 
nester para  consagrarlo ,  tovo  por  bien  otrosí 
de  enseñar  cómo  lo  deben  guardar.  Et  desi 
mandó  que  quando  lo  quisieren  condesar  que 
lo  tomasen  muy  homildosamiente  etcon  grant 
honra,  et  lo  posiesen(l)  en  lugar  limpio  et 
apartado,  que  fuese  cerrado  con  llave  de 
guisa  que  non  lo  podiese  ninguno  tomar  para 
facer  alguna  enemiga  (2)  con  él  :  et  otrosí 
mandó  que  la  crisma  (3)  fuese  guardada  desta 
mesma  guisa.  Et  los  clérigos  que  asi  non  lo 
guardasen  que  fuesen  privados  por  tres  me- 
ses (4)  de  oficio  et  de  beneficio.  Et  si  por 


LEX   LIX. 

Finitur  Missa  tripliciter  :  diebus  enini  feslívís 
quando  Te  Dcum  laudamus,  et  Gloria  in  excelsis 
Deo ,  et  Alleluia  dicitur,  dicat  sacerdos  ad  popu- 
lum  conversus  :  Ite,  Missa  est,  quod  signiiicaí 
hosüam  ad  Coelos  missam ,  ut  per  bona  opera  ad 
Coelum  pervenire  possitis;  et  respondetur,  Deo 
gratias :  alus  autem  diebus  dicitur :  Benedicamus 
Domino,  et  respondetur,  Deo  gratias  :  sed  in 
Missa  pro  defunctis  dicitur  :  Requiescant  in  pace , 
et  respondetur,  Amen. 

(i)  Benedicamus  Domino.  De  ista  benediclione 
vide  Glos.  in  cap.  de  hymnis,  de  consecr.  dist.  i. 

(2)  Qne  ante  se  van.  Concordatcum  cap.  omnesfi- 
rleles,  et  cap. *Mssas  cum  sequent.  de  consecr.  dist.  1 . 

LEX   LX. 

í}  Eucharistiam  et  Chrisma  debet  sacerdos  in  loco 

mundo  et  clavi  clauso ,  ne  quid  sinislrum  accidat , 
tcnere ,  alias  tribus  mensibus  privatur  officio  et 
beneficio.  Hoc  dicit. 
T0M.  I. 


(1)  Et  lo  posiesen.  Concordat  cum  cap.  1.  de 
castod.  Eucharist.  et  cap.  sané,  de  celebr.  Miss. 

(2)  Enemiga.  Vide  de  his  qute  dicit  Joan.  Andr. 
in  rubr.  de  celebr.  Miss.  ubi  refert  duas  decretales 
antiquse  compilationis ,  ponentes  dúo  miracula  de 
Christi  corpore.  Priinum ,  quod  cum  quaedam  for- 
mina illud  baberet  in  arca  ,  boslia  conversa  est  in 
carnem ,  et  pórtala  fuit  ad  parochialem  Ecclesiam ; 
et  propter  oblationes  obvenientes,  fuit  qutestio 
inler  Episcopum  Atrebaíensem  (  qui  de  illis  fecit 
Ecclesiam  reparan )  et  Rectorem ,  qui  illas  dicebat 
ad  se  pertinere.  Secundum,  de  quadam  foemina, 
qua;  ( retenta  in  ore  Eucbaristia  )  viro  osculum 
dedit,  putans  per  id  plus  ab  eo  diligi;  quae  postea 
in  carnem  versa ,  de  ipsius  ore  trabi  non  potuit : 
vide  ibi  per  eum ,  et  per  Host.  in  summa  de  custod. 
Eachar.  ubi  dicit  hoc  statutuna  esse  propter  illos , 
qui  inde  sortilegia  commitlunt. 

(5)  La  crisma.  Vide  in  dicto  cap.  de  custod. 
Eucharist. 
(h)  Tres  meses..  Vide  dict,  cap.  i. 
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aventura  por  su  culpa  non  lo  guardando 
acaesciese  algún  yerro  en  estas  cosas ,  que 
les  posiese  su  perlado  mayor  pena  segunt 
toviese  por  bien.  LEY  CXVIII.  Al.  LXII 


llevó  el  cuerpo  de  nuestro  seiior  Jesu  Cristo,' 
et  non  lo  debe  dar  á  otro  que  lo  aduga. 


LEY  CXV1I.  Al.  LXI. 

En  qué  manera  deben  los  misacanianos  levar 
el  corpus  Domini  á  los  enfermos  et  á  los 
otros. 

Enfermo  seyendo  alguno  que  quiera  co- 
mulgar, débelo  enviar  decir  al  clérigo  misa- 
cantano  quel  aduga  el  cuerpo  de  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo  que  lo  quiere  recebir.  Et  el 
clérigo  débelo  adocir  él  mesmo  (4) :  et  si  non 
podiere  por  enfermedat  ó  por  otra  premia 
que  haya  grande,  puédelo  enviar  al  enfermo 
por  un  evangelistero  (2)  et  non  por  otro  home 
ninguno  (3).  Etquando  lo  quisiere  llevar  debe 
vestir  una  sobrepellicia  que  sea  limpia,  et 
llevarlo  honradamente  et  con  grant  devoción 
ante  sus  pechos  (4).  cóbierto  con  un  paño  de 
lino  muy  blanco  et  limpio ,  et  debe  facer  le- 
var ante  sí  candela  encendida ,  por  dar  á  en- 
tender que  aquella  hostia  que  lieva  es  lumbre 
verdadera  et  durable.  Et  otrosí  debe  levar 
cruz  et  agua  bendita,  et  una  campanilla  ta- 
ñiendo,  por  dar  á  entender  á  los  homes  que 
vienen  que  se  homillen  á  Dios  en  sus  cora- 
zones ,  et  crezca  la  fe  en  ellos.  Et  en  esta 
manera  debe  Yenir  fasta  que  llegue  al  en- 
fermo :  et  después  que  hobiere  comulgado  al 
enfermo  débese  tornar  (5)  á  la  eglesia,  et 
adocir  él  mesmo  el  cáliz  ó  la  causeta  en  que 


Cómo  §é  deben  homillar  los  cristianos  al  corpus* 
Domini  quandolo  lievanpara  comulgar  los 
enfermos. 

Ley  2.  tit.  i .  lib.  i .  Recop. 

Puñar  deben  los  cristianos  en  servir  á 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  de  voluntad  et  do 
fecho :  et  esto  non  pueden  facer  cumplida- 
mente si  lo  non  temieren  et  non  lo  honraren 
en  quantas  maneras  podieren.  Et  por  ende 
tovo  por  bien  santa  eglesia  que  asi  como  los 
homes  deben  fincar  los  hinojos  homildosa- 
mente  quando  alzasen  el  corpus  Christi  en  la 
misa ,  que  desta  guisa  mesma  lo  feciesen 
quando  lo  levasen  fuera  (4)  de  la  eglesia  para 
comulgar  algunt  enfermo.  Et  demás  desto 
nos  (2)  por  honra  del  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  mandamos  que  los  cristianos  que 
se  encontrasen  con  él  levándolo  de  la  eglesia 
que  vayan  con  él  á  lo  menos  fasta  cabo  de  la 
calle  do  lo  fallaren :  eteso  mesmo  debenfacer 
los  otros  que  estodieren  en  la  calle  fasta  que 
llegue  el  clérigo  á  la  casa  o  es  aquel  á  quien 
va  comulgar.  Et  si  algunos  fueren  cabalgando 
deben  decender  de  las  bestias  (3);  et  si  tal 
lugar  fuere  en  que  lo  non  puedan  facer,  dc- 
bense  toller  de  la  carrera  porque  pueda  el 
clérigo  pasar  por  la  calle  sin  embargo  nin- 
guno. Ca  si  los  homes  que  se  encontrasen  con 


LEX   LXI. 

Eucharistiam  debet  portare  infirmo  prcsbyter  si 
potest,  alias  Diaconus,  ct  nullus  alius,  superpellicio 
indutus ;  et  panno  mundo  coopertam  ante  peclus 
suum,  cuín  candela  incensa,  et  aqua  benedicta, 
campanellaque  sonante,  et  post  communionemre- 
diens  ipsemet  reponat  calicem  unde  sumpsit.  Hoc 
dicit. 

(1)  El  mesmo.  Vidc  cap.  sane,  de  celebr.  Mis. 
cap.  pervenit ,  efe  cornee,  dist.  2. 

(2)  Evangelistero.  Concordat  cum  cap.  Dia- 
conus, et  cap.  prcesente,  93.  dist. 

(o)  Por  otro  lióme  ninguno.  Nam  per  laicos  non 
esl  portanda  Eucharislia  ad  infirmos ,  cap.  pene- 
nit,  deconsecrat.  dist.  2. 

(4)  Ante  sus  pechos.  Non  sub  cappa ,  sed  mani- 
festé, ut  indicio  cap.  sané,  ubi  Joan.  And. 

(o)  Tornar.  Et  debet  prcsbyter  iré  munitus  Eu- 
cbai'istiis ,  ne  vacuus  revertatur,  ct  ne  ipso  rever- 
tente  homines  idolatrizcnl  adorando  crcaturam, 


non  Creatorem ;  et  si  propter  multitudinem  inlir- 
morum  totum  expenderet,  cesset  in  revertendo 
lumen ,  etsonitus  campancllaí,  secundum llost.  ct 
Joan.  Andr.  in  du:t.  cap.  sané. 

LEX    LXII. 

Cum  Eucbavistia  portatur  infirmo  pro  commu- 
nione ,  oinnis  obvians  genua  fleclat,  et  debet  eam 
comitari,  et  eques  si  descenderé  queat,  alias  se-< 
cedat,  ne  viam  Domino  aliqualiter  impediat;  quia 
si  Regi  temporali  fiunt  ista ,  quanto  magis  fieri  de- 
bent  Regi  seterno?  Hoc  dicit. 

(1)  Fuera.  Adde  dict.  cap.  sané,  de  celebr. Miss. 

(2)  Nos.  Conditor  liujus  legis  :  addel.  3.  tit.  A. 
lib.  1 .  Ordin.  reg.  Regis  Joannis  primi  in  Birviesca, 
qui  et  super  boc  statuit,  poenam  certam  pecu- 
niariam  imponendo. 

(3)  De  las  bestias.  Nota  hoc  :  malé  ergo  faciunt , 
qui  dic  sacratissimo  Corporis  Christi ,  cuín  fit  pco- 
cessio,  cquilant,  etpunicndi  cssent. 
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el  rey  terrenal  que  fuese  por  algunt  lugar  á 
pie  descenderían  á  él  por  le  facer  honra, 
quanto  mas  lo  deben  facer  á  nuestro  señor 
Jesu  Cristo ,  que  es  rey  sobre  todos  los  reyes 
et  señor  de  los  cielos  et  de  la  tierra.  Pero  si 
tal  fuese  el  lugar  que  ninguna  destas  cosas 
sobredichas  nonpodiesen  facer,  débenle  mos- 
trar en  otra  manera  qualquier  reverencia  et 
homildat  la  mayor  que  podieren.  Onde  todo 
cristiano  que  contra  esto  fuese  errarie  mucho 
contra  Dios  et  contra  la  fe ,  et  daric  mal 
enxiemplode  sí  et  caerie  en  culpa,  porque 
merescerie  grant  pena  (4)  si  le  fuese  probado. 

LEY  CXIX.  AL  LXHI. 

Cómo  deben  facer  los  judíos  et  los  moros  qv¡andp 
se  encontraren  con  el  corpus  Christi. 

Ley  2.  tit.  i.  lib.  i.  Rccop. 

Acaesce  á  las  vegadas  que  los  judíos  et  los 
moros  se  encuentran  con  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  quando  lo  lievan  para  co- 
mulgar á  algunt  enfermo  seguntdiceen  la  ley 
ante  desta  :  et  por  ende  decimos  (1)  que  qual- 
quier dellos  ó  otro  que  non  fuere  de  nuestra 
ley  ó  non  la  creyere  que  se  encontrare  con  el 
corpus  Christi ,  que  fará  bien  si  se  le  quisiere 
humillar  a'si  como  lo  facen  los  cristianos, 
porque  esta  es  la  verdat  et  otra  non  :  mas  si 
esto  non  quisiere  facer,  mandamos  que  se 
tuelga  de  la  calle  porque  pueda  el  clérigo 
pasar  por  ella  desembargadamiente.  Et  qual- 
quier que  asi  non  lo  feciere ,  desde  quel  fuere 
probado  debe  el  judgador  de  aquel  lugar  do 
esto  acaesciere  meterlo  en  la  cárcel ,  et  que 
yaga  hi  fasta  tercer  dia :  et  si  otra  vez  feciese 
contra  esto ,  mandamos  quel  doblen  la  pena , 
que  yaga  hi  seis  dias  :  et  si  por  esta  pena  non 

{h)  Grant  pena.  Arbitrio  judiéis,  secundum 
qualilatem  personarum ,  ex  quo  non  determínatur 
hie  specialis  pama,  1.  1.  ff.  deeffractor.  hodie  per 
diet.  1.  Ord.  certa  poena  est  statula. 

LEX   LXÍII. 

Infidelis  Eucharistia?  obvians ,  aut  secedat ,  vel 
gemía  fleclal,  alias  pro  prima  vice  tribus  diebus, 
et  pro  secunda ,  sex  erit  captus ,  pro  tertia  regi 
mitüturpunicndus.  Hoc  dicit. 

(1)  Decimos.  Addc  1.  5.  tit.  i.  lib.  1.  in  Ordin. 
reg.  quac  poenam  ponit  amissionis  vestís  supe- 
rioris;  et  juste  in  boc  providetur  contra  Júcheos, 
el  alios  infideles ,  per  leges  principis  srocularis ,  ut 


se  escarmentase  et  fuese  contra  esto  por  la 
tercera  vez,  mandamos  quel  prendan  et  quel 
adugan  antel  rey,  quel  dé  tal  pena  por  ende 
qual  entendiere  que  meresce  sobre  tal  fecho. 
Pero  si  el  rey  tan  lueñe  fuese  del  lugar  que 
esto  non  podiesen  facer,  ténganlo  bien  recau- 
dado al  que  lo  feciere  fasta  que  gelo  fagan 
saber,  porque  él  le  dé  aquella  pena  que  me- 
resce. Et  esto  mandamos  por  dos  razones : 
la  una  porque  los  judíos  et  los  moros  non 
puedan  decir  que  les  facen  mal  á  tuerto  en 
nuestro  señorío  :  la  otra  porque  los  jueces  ó 
los  otros  quehobiesendecomplir  esta  justicia 
en  ellos  non  se  moviesen  á  facerles  mal  por 
cobdicia  de  haber  lo  suyo,  ó  por  sabor  que 
hobiesen  de  facerles  mal  en  los  cuerpos  por 
razón  de  lamalquerenciaquehan  contra  ellos. 
Et  esta  pena  sobredicha  non  se  entiende  sinon 
de  aquellos  moros  ó  judíos  que  son  mora- 
dores en  los  lugares  de  nuestro  señorío :  mas 
si  fuesen  estraños  que  veniesen  de  otra  parte 
et  non  sopiesen  esto ,  non  tenemos  por  bien 
que  cayan  en  esta  pena ,  fueras  ende  si  algunos 
dellos  fuesen  ende  sabidores  et  ficiesen contra 
ello  maliciosamente. 

LEY  CXX.  Al.  LXIV. 

Que  los  clérigos  deben  tener  todas  las  eglesias 
limpias  et  apuestas ,  et  todas  las  otras  cosas 
que  hi  son  menester  para  servicio  de  Dios 
en  ellas. 

Limpias  et  apuestas  deben  tener  los  clérigos 
ías  eglesias  (d)  et  todas  las  otras  cosas  que 
son  menester  para  servirlas,  asi  como  los 
cálices  et  las  cruces,  et  las  vestimientas  con 
que  dicen  las  horas,  et  todos  los  otros  paños 
que  ponen  por  apostura  en  los  altares  et  en 
las  paredes  :  ca  pues  que  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  se  consagra  en  ellas,  guí- 

babetur  in  cap.  !n  nonnullis,  de  Judaiis,  et  in 
Clem.  1.  de  judeeis  et  sarracen.  . 

LEX    LXIV. 

Ecclesiíe  ornamenta  non  sunt  ad  humanos  usus 
convertenda ,  imó  cum  sint  ¿rita,  tradantur  igni, 
ns  Dcus  irascatur  nobis,  ut  contra  Regem  Bal- 
Ihasar,  qui  vasa  Ecclesioe  in  suos  usus  convertí t, 
et  debent  dicta  ornamenta  tenerí  munda  :  et  vesti- 
menta benedicta  sunt  per  Diaconum  cum  minoríbus 
clericis  lavanda,  corporal ia  non  nisi  per  presbytc- 
rum  in  pelvi  ad  boc  solúm  desígnala.  IIoc  dicit. 

(1)  Las  eglesias.  Addecap.2.  de  custodia  Eucha- 
r/sf.  et  cap.  vestimenta,  de  consccr.  dist.  1.  ct 
cap.  t.  cum  glos.  ibi ,  depiyn. 
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sada  cosa  es  que  todas  las  cosas  que  son  me- 
nester para  su  servicio  que  sean  limpias  et 
mucho  apuestas.  Et  estas  vestimientas  et 
estos  paños  que  son  menester  para  servir  la 
eglesia  non  las  deben  los  clérigos  dar  á  los 
homes  que  usen  dellas  en  otras^cosas  (2).  Et 
quando  acaesca  que  las  vestimientas  que 
fueren  benditas  hobieren  menester  de  lavar, 
los  diáconos  (3)  con  los  menores  clérigos  de 
la  eglesia  lo  deben  facer  :  et  los  corporales 
los  deben  lavar  los  prestes  (4)  en  bacines 
muy  limpios,  que  sean  todavía  guardados 
para  esto  (5),  et  que  non  los  metan  á  otro 
servicio.  Et  quando  estas  vestimientas  et 
paños  fueren  envejecidas  ó  rotas  de  guisa  que 
non  sean  guisadas  para  usar  dellas  débenlas 
quemar  (6) ,  et  non  las  deben  vender  nin  dar, 
nin  meterlas  á  otras  cosas  que  sean  á  ser- 
vicio de  los  homes  ;  ca  lo  que  es  dado  para 
servir  á  Dios  non  debe  ser  después  tornado 
á  otro  servicio.  Et  esto  debe  ser  guardado 
porque  non  se  ensañe  Dios  contra  el  pueblo 
et  le  dé  majamiento ,  asi  como  conteció  al 
rey  Baltasar  (7) ,  que  tomó  los  vasos  et  las 
otras  cosas  del  templo  de  Jerusalem ,  et  ser- 
vióse  de  ellas  como  non  debie  :  et  destruyóle 
por  ende  nuestro  señor  Dios,  et  metió  su 
reyno  en  poder  de  sus  enemigos. 

LEY  CXXI.  Al  LXV. 

De  las  reliquias  de  los  santos ,  como  deben  ser 
honradas  et  guardadas. 

Ornamientos  llaman  aquellas  cosas  pre- 
ciadas que  tienen  la  eglesia  apuesta  et  hon- 

(2)  En  otras  cosas.  Adde  cap.  in  sancta,  et  cap. 
vestimenta,  de  consccr.  dist.  1. 

(3)  Los  diáconos.  Concordat  cum  cap.  nenio ,  de 
consec.  dist.  1, 

(ti)  Los  prestes.  Nota  hoc;  quia  in  dict.  cap. 
tierno,  cum  exposiüone  Arcbidiac.  ibi,  vidclur, 
quód  Diaconi  cum  alus  minoribus  clericis  possint 
lavare  corporalia. 

(5)  Guardadospara  esto.  Vide  in  dicto  cap.  nenio. 

(0)  Quemar.  Vide  in  cap.  ligua,  et  cap.  altar is 
palla,  do  consccr.  dist.  1.  Abb.  in  cap.  2.  de  cus- 
todia Euchar.  ubi  infert  contra  elencos  facientes 
inde  bursas,  seu  alia,  contra  regulam  :  semel  Deo 
dedicalum,  de  regid,  jar.  lib.  G. 

(7)  Al  rey  Baltasar.  Vide  Daniel  5.  v.  3.  et  in 
cap.  vestimenta,  de  consecr.  dist.  1. 

LEX  LXV. 

Reliquiíe  sanctovnm  sunt  in  loco  mundo  custo- 
dicndse, ñeque  debent  pro  prclio  ostendi  noque 


rada,  asi  como  dice  en  la  ley  ante  desta; 
Pero  aquello  que  mayor  honra  hi  face ,  del 
cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en 
afuera,  son  las  reliquias  de  los  santos,  cuyos 
cuerpos  fueron  canonizados ,  que  quier  tanto 
decir  como  otorgados  por  santos  :  et  esto 
non  puede  otro  facer  sinon  la  eglesia  de 
Roma  (1).  Et  sobre  todas  las  otras  cosas  las 
reliquias  que  mas  son  de  guardar  son  las  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  et  de  su  madre 
santa  María.  Et  todas  estas  reliquias  deben 
tener  en  lugar  limpio  et  muy  honrado,  et 
deben  ser  muy  guardadas  et  encerradas  (2) 
de  tal  manera  que  non  las  pueda  ninguno 
furtar  nin  tomar  para  veerlas,  nin  de  otra 
guisa  sin  placer  de  aquellos  que  las  han  en 
guarda  :  et  non  las  han  de  sacar  de  aquellos 
lugares  o  estudieren  para  mostrarlas  por 
cobdicia  de  ganar  con  ellas  algo ,  nin  las 
deben  vender-,  ca  á  las  santas  cosas  non  les 
puede  ninguno  poner  precio  :  et  por  ende 
non  deben  ser  vendidas ,  pues  que  non 
pueden  dar  por  ellas  cosa  que  atanto  vala. 
Et  como  quier  que  en  las  cosas  temporales 
tanto  vale  la  cosa  como  aquello  porque  es 
vendida,  esto  non  es  en  las  espirituales; 
onde  qualquier  que  las  vendiese  pecarie  mor- 
talmiente,  ca  farie  simonía  (3). 

LEY  CXXII.  Al.  LXVI. 

Cómo  deben  ser  probados  et  muy  esmerados  los 
que  otorga  el  apostóligo  por  sanios. 

Santo  tanto  quiere  decir  como  cosa  afir- 
mada (1)  en  bien  :  et  esta  firmeza  se  entiende 

vendí,  cum  non  recipíant  sestimalionem,  et  contra 
faciens  commiltit  simoniam  et  peccatum  moríale. 
Hoc  dicit. 

(1)  La  eglesia  de  Roma.  Vide  infra  1.  proxim. 

(2)  Encerradas.  Vide  in  cap.  2.  de  reiiquiis  et 
vener.  sanctor. 

(5)  Simonía.  Vide  Glos.  in  dicto  cap.  2.  et  1.  ne- 
nio Marlyres,  C.  de  sacros.  Eccles. 

LEX  LXVI. 

Ante  Sancli  canonizalionem  debet  Papa  inqui- 
rere  de  vita ,  et  fama ,  et  conversatione  ipsius  ca- 
nonizandi ,  et  si  in  vita  et  morle  fecit  aliquod  mi- 
raculum;  et  istis  inventis  de  consilio  Cardinalium 
canonizct  eum ,  ponens  cum  in  Calendario,  et  as- 
signet  diem  festi  et  horas  dicendas,  denuntietque 
praelatis  et  alus  viris  probis  canonizationem ,  et  ex 
tune  vocalur  sanctus.  IIoc  dicit. 

(1)  A firmada.  Concordat  1.  sacra,  $.  proprié, 
ff.  de  rerum  divis. 
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señaladamiente  por  la  fe  que  hobieron ,  et 
por  las  buenas  obras  que  fecieron  en  ella  , 
porque  llegaron  á  firme  estado  de  santa 
eglesia,  que  non  se  puede  mudar.  Ca  los 
homes  que  tales  fueron  en  su  vida  merescen 
ser  llamados  santos  después  de  su  muerte. 
Pero  ninguno  non  puede  este  nombre  haber 
sin  otorgamiento  de  la  eglesia  de  Roma  (2)  : 
ca  el  apostóligo  (3)  debe  mandar  saber  pri- 
meramente de  que  vida  (4)  fue  el  que  quiere 
otorgar  por  santo  :  si  sufrió  por  amor  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  muchos  trabajos  : 
et  si  viseó  en  grant  castidat ,  ó  si  fizo  otras 
buenas  obras.  Et  debe  saber  si  era  de  buena 
fama  en  aquella  tierra  o  moraba;  ó  si  era 
manso  et  homildoso  ,  et  sin  mal :  ca  en  tales 
como  en  estos  envia  Dios  su  gracia.  Otrosi 
debe  preguntar  si  fue  perseguido  por  amor 
de  Dios  et  por  mamparar  la  fe  :  et  aun  debe 
saber  otrosi  si  fizo  miraglos  (5)  en  su  vida , 
et  después  de  su  muerte ,  et  quales  fueron. 

(2)  Eglesia  de  Roma.  Adde  cap.  1.  de  reliq.  et 
venerat.  sanctor. 

(3)  Apostóligo.  Non  potest  aliquis  publicé  vene- 
ran lamquam  sanctus,  quousque  sit  per  Papam 
approbatus;  quoniam  et  per  malos  aliquando  fiunt 
miracula,  1.  qusest.  1.  cap.  teneamus,  ideó  dili- 
genter  inquirendum  est  de  vita,  et  conversalione , 
et  miraculis ,  et  omnia  sunl  transmittenda  Domino 
Papse,  cap.  venerabili,  de  testibus;  dicit  tamen  Glos. 
in  cap.  1.  de  reliq.  et  vener.  sanctor.  lib.  0.  quód 
licetcuilibetin  secreto  alicui  defuncto,  quem  sanc- 
tum  credit,  preces  porrigere ,  ut  pro  ipso  ad  Deum 
intercedat;  quam  glos.  commendat  Abb.  in  dicto, 
cap.  1. 

(h)  De  que  vida.  Oportet  inquirí  de  vita  sua,  ut 
ipsa  prior  testimonium  ferat  pro  laboribus  mullís 
nomine  Christi  toleratis ,  pro  moribus  caslis ,  pro 
actibus  strenuis,  61.  distinct.  cap.  miramur.  Opor- 
let  enim  prsesenti  teslificatione  prsedicari ,  et  bonsc 
famae  prseconiis  non  tacere ,  et  máxime  de  humili- 
tate,  et  simplicitate  quseri  debet,  cap.  ex  studiis, 
de  prmsumpt.  Üem  utrum  in  vita  persecutionem 
passus  fuerit,  7.  qusest.  1.  cap.  omnis  qui  gemebat, 
et  de  causa  persecutionis ,  utrum  scilicet,  quia  vo- 
lebat  justiüam  exercere,  vel  propter  charilatem, 
d.  quaest.  1.  cap.  vide  quantum  bontim.  Ítem  de 
miraculis ,  ut  biebabes,  et  tradit  Host.  in  summa, 
de  reliq.  et  vener.  sanct.  Joan.  And.  in  cap.  1.  eod. 
lit.  Glos.  in  dict.  cap.  1.  de  reliq.  et  venerat.  sanc- 
tor. lib.  6.  quam  vide  :  et  dicit  B.  Gregor.  20. 
Moral,  cap.  8.  Probatio  sanclitatis  non  est  signa 
faceré,  sed  unumquemque  ut  se  diligere,  et  de 
i  I)co  vera ,  et  de  próximo  meliora  quam  de  ipso 
sentiré;  vide  et  Chrisostom.  super  Mallh.  Homil. 
53.  fol.  fin. 

(3)  Miraglos. ,  Vide  in  dicto  cap.  venerabili,  de 


Et  quando  todas  estas  cosas  ó  otras  seme- 
jantes dellas  sopiere  ciertamicnte  del ,  puede 
el  apostóligo  otorgarlo  por  santo  con  consejo 
de  los  cardenales  (6),  et  facerlo  saber  conce- 
jeramiente  á  los  perlados  et  á  los  otros  homes 
buenos  que  hi  fuesen ,  porque  sean  ende  tes- 
tigos, et  establecerle  fiesta  con  horas,  et 
mandarlo  escribir  en  el  martillojo :  et  á  tal 
como  este  llaman  canonizado. 

LEY  CXX1II.  Al.  LXVII. 

Qué  departimiento  ha  entre  las  cosas  que  se 
facen  por  natura  ó  por  miraglo. 

Natura  es  fecho  de  Dios,  et  él  es  el  señor 
et  el  facedor  della  :  onde  todo  lo  que  puede 
ser  fecho  por  natura  fácelo  Dios,  et  demás 
otras  cosas  á  que  non  cumple  el  poder  della. 
Ca  natura  non  puede  dexar  nin  desviarse  de 
obrar  segunt  la  orden  (1)  cierta  quel  puso 

testibus,  et  dixit  Vincent.  quem  refert.  Arcliid.  ín 
cap.  nec  mirum,  col.  2.  26.  qusest.  5.  quód  ad  hoc 
ut  quis  canonizetur  ut  sanclus ,  probanda  est  fre- 
quenlia  miraculorum  per  eosdem  testes;  et  non 
sufficit  probare  per  dúos  lestes  unum  miraculum 
ad  invocationem  ipsius  sancü  faclum  tali  die,  et 
aliud  factum  eadem  die,  vel  sequenü  per  alios 
testes;  quia  diversa  probant ,  ñeque  concordanl  in 
idem. 

(6)  Con  consejo  de  los  cardenales.  Vide  de  istis, 
etprocessu,  et  forma  canonizationis  Joan.  Andr. 
in  dict.  cap.  1.  dereliq.  et  vener.  sanctor.  et  vides 
bic,  quód  ardua  explical  Papa  cura  consilio  Car- 
dinalium.  Adde  cap.  per  venerabilem ,  %.  rulioni- 
bus,  qui  filii  sint  l'exjit.  Bal.  in  1.  cuín  multa,  C.  de 
bonis  quee  liber.  Fel.  in  rub.  de  constit.  col.  I.  non 
tamen  necessitalur  Papa  ad  hoc  sic  faciendum, 
licét  decens  sit,  ct  boncslum  quód  i  la  faciat,  vide 
per  Pra3p.  Alexand.  in  cap.  iiiislis,  k.  dist. 

LEX  LXVII. 

Natura  non  potest  términos  sui  cursus  egredi 
naluraliter ,  ñeque  de  nihilo  quid  faceré ,  sed  ex 
quatuor  elemenlis  componit  omnia,  quac  facit.  Si 
autem  fit  aliquid  contra  natura?  cursum,  sicut  So- 
lera retrocederé  ,  ut  temporc  Ezechielis ,  Regís 
Judae,  vel  eclipsim  Solis,  Luna  in  opposilo  exis- 
tente, sicut  accidit  in  passione  Domini;  auí  mor- 
tuum  resuscitare,  aut  coecum  a  natura  videre,  et 
similia,  hoc  est  ex  polcnlia  divina;  quia  impossi- 
bilia  naluraliter,  possibilia  sunt  apud  Deum,  quia 
naturam  ípsam  et  omnia  fecil ,  sicut  coelum,  mun- 
dum,  Angelos,  et  slellas,  sine  elemcnlorum  com- 
posilione  de  nihilo  :  et  ista  qua;_sic  accidunt,  vo- 
canlur  mirabilia.  Hoc  dicit. 

( 1)  Segunt  la  orden.  Dicit  Bal.  in  l.  inadoplia- 
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Dios  porque  obrase ,  asi  como  facer  noche  et 
dia ,  et  frió  et  calentura :  otrosi  que  los  tiem- 
pos non  recudan  á  sus  sazones  según  el  mo- 
vimiento cierto  del  cielo  et  de  las  estrellas , 
en  quien  puso  Dios  poder  de  ordenar  la  na- 
tura, nin  puede  facer  otrosi  que  lo  pesado 
non  decenda ,  et  lo  liviano  non  suba.  Et  desto 
dixo  Aristóteles  que  la  natura  non  se  face  á 
obrar  en  contrario  (2) :  et  esto  tanto  quiere 
decir  como  que  siempre  guarda  una  manera 
et  una  orden  cierta  por  que  obra.  Otrosi  non 
puede  facer  algo  de  nada,  mas  todo  lo  que  se 
face  por  ella  conviene  que  se  faga  de  alguna 
cosa,  asi  como  un  elemento  dotro  ó  de  todos 
los  quatro  elementos ,  de  que  se  engendran 
todas  las  cosas  naturales  et  compuestas ;  mas 
Dios  face  todo  esto,  et  puede  facer  demás 
contra  este  ordenamiento,  asi  como  facer  que 
el  sol  que  nace  al  oriente  et  va  á  occidente , 
que  se  torne  á  oriente  por  aquella  mesma 
carrera  ante  que  se  ponga ,  segunt  fizo  por 
ruego  de  Ezequias  quando  tornó  el  sol  quince 
grados  atrás.  Et  aun  puede  facer  eclipse  es- 
tando el  sol  et  la  luna  en  oposfcion ,  asi  como 
fue  el  dia  de  la  pasión  (3)  de  Jesu  Cristo  :  et 
puede  facer  del  muerto  vivo,  et  del  que  nunca 
vio  que  vea,  asi  como  quando  resucitó  á  La- 
zar o  (4)  et  fizo  ver  al  que  nació  ciego  (5).  Otrosi 
puede  facer  las  cosas  de  nimigaja,  asi  como 
fizo  el  mundo  et  los  ángeles ,  et  los  cielos  et 
las  estrellas ,  que  non  fueron  fechos  de  ele- 

nem,  C.  de  adoplion.  quód  natura  non  est  aliud, 
quám  quídam  actus  divinus ,  qui  non  potest  mu- 
tari  :  et  dicit  idem  Bald.  in  1. 1.  inprincip.  col.  3. 
ff.  dejust.  etjur.  qu6d  natura' est  divina  qusedam 
disposilio  et  ordo ,  rerumque  status ,  et  ibidem  in 
$.  jus  naturale  dicit,  quód  natura  nihil  facit  inor- 
dinatum. 

(2)  En  contrario.  Adde  Bald.  in  1.  1.  $.jus  na- 
turale, ff.  dejust.  etjur.  quód  natura  est  illa,  quae 
non  assuescit  in  contrarium ,  sicut  ignis  ubique 
ascendit,  et  grave  semper  descendit. 

(3)  El  dia  de  la  pasión.  Eclipsis  ista  non  fuit 
naturalis  ralione  temporis;  quia  impossibile  est 
fieri  eclipsim,  nisi  conjunctione  Solis  et  Luna?,  ut 
tradit  August.  lib.  3.  de  cintate  Dei,  cap.  15.  Et 
tune  temporis  Luna  erat  plena,  et  é  regione  ad 
Solein.  ítem  boc  patet  ex  ralione  durationis,  quia 
numquam  potest  fieri  naturaliter  per  tres  horas : 
id  ctiam  apparct  ralione  gencralitatis  ,  eclipsis 
cnim  numquam  potest  csse  super  universam  ter- 
ram,  sicut  fuit  isla  in  passione  Domini  :  unde 
Dionysius  apud  Eliopolimtunc  prsesens,  vidit  boc 
fieri  per  interpositionem  Luna;  inter  terram  et 
Solem,  sicut  fit  in  eclipsi  Solis;  quia  vidit  Lunam 
ab  Oriente  ascendcnlem  versus  Meridiem,  et  so 


mentes  nin  de  otra  materia ,  et  face  eada  dia 
las  almas  de  entendimiento  que  son  en  los 
homes.  Et  este  poder  es  apartadamiente  de 
Dios;  et  quando  obra  por  él  á  lo  que  face  dí- 
cenle  miraglo,  porque  quando  acaesce  es 
cosa  maravillosa  á  las  gentes  :  et  esto  es  por- 
que los  homes  caten  todavía  los  fechos  de 
natura.  Et  por  ende  quando  alguna  cosa  se 
face  contra  ella  mará víllanse  onde  viene, 
mayormiente  quando  acaesce  pocas  veces  (6) ; 
ca  estonce  han  de  maravillarse  como  de  cosa 
nueva  et  extraña.  Et  desto  fabló  el  Sabio  con 
razón  et  dixo ,  miraglo  es  cosa  que  vemos , 
mas  non  sabemos  onde  viene  :  et  esto  se  en- 
tiende quanto  al  pueblo  comunalmiente :  mas 
los  sabios  et  entendudos  bien  entienden  que 
la  cosa  que  non  puede  facer  natura  nin  arti- 
ficio de  home ,  del  poder  de  Dios  viene  sola- 
miente  et  non  de  otri. 

LEY  CXXIV.  AL  LXVIII. 

Quántas  cosas  ha  meester  el  miraglo  para  ser 
verdadero. 

Miraglo  tanto  quiere  decir  como  obra  de 
Dios  maravillosa  que  es  sobre  la  natura  usada 
de  cada  dia  •,  et  por  ende  acaesce  pocas  veces. 
Et  para  ser  tenido  por  verdadero  ha  menes^ 
ter  que  haya  en  él  quatro  cosas  (1)  -.  la  pri- 
mera que  venga  por  poder  de  Dios  et  non 

supponentem  Solí,  et  transacta  eclipsi,  Luna  re- 
diitad Orientem, itaquodin  vespere  fuit  in  Oriente, 
Solé  stante  in  Occidente ;  tradit  Ludolphus  Cartu- 
sian.  2.  part.  cap.  63. 
(U)  Resucitó  á  Lázaro.  Joan.  11.  v.  43. 

(5)  Al  que  nació  ciego.  Joan.  9.  v.  7. 

(6)  Pocas  veces.  Mulla  mirabilia  quotidie  vide- 
mus ,  et  ex  usu  non  níiramur  :  vide  quae  tradit 
B.  Greg.  6.  lib.  Moral,  cap.  6.  etBernard.  k.  serm. 
in  vigilia  Natalis  Domini. 

LEX  LXVIII. 

In  miraculo  requiruntur  quatuor :  primum,  quód 
venial  ex  polcstate  divina.  Secundo ,  quód  fíat  con- 
tra naluram.  Tertió,  quód  meritis,  et  sanctitale 
ejus  pro  quo  accidat.  Quarló,  quód  eveniat  super 
„rcbus  fidem  confirmantibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Quatro  cosas.  Orlum  babet  a  dictis  Hostiens. 
de  reliq.  et  vener.  sanclor.  in  summa :  vide  eliam 
per  glos.  in  cap.  1 . de  reliq.  et  vener.  sanclor.  lib.  0. 
In  martyribus  lamen  non  íit  tanla  examinalio,  sed 
qua;ritur  tanlíim  de  miraculis  et  causa,  propter 
quam  passj  sunl;  argum.  de  consecr.  dist.  h.  cap. 
catecltumcnum ,  et  cap.  baplismi  viccm,  secuq- 
dum  llosl,  ubi  supr. 


DE  LOS  SIETE  SACRAMENTOS  DE  LA  SANTA  EGLESIA. 


151 


por  arte  (2) :  la  segunda  que  el  miraglo  sea 
contra  natura  (3) ,  ca  de  otra  guisa  non  se  ma- 
ravillarien  los  homes  del :  la  tercera  que  ven- 
ga por  merescimiento  de  santidat  (4)  et  de 
bondat  que  haya  en  sí  aquel  por  quien  Dios 
lo  face  :  la  quarta  que  aquel  miraglo  acaesca 
sobre  cosa  que  sea  á  confirmamiento  de  la 
fe  (5). 

LEY  CXXV.  Al.  LXIX. 

Del  sacramento  de  la  unción  que  facen  á  los 
enfermos. 

'■  Doliente  seyendo  alguno  de  enfermedat 
quel  agraviase  de  guisa  que  se  desesperasen 
de  su  vida ,  débenlo  ungir  con  olio  bendito , 
á  que  llaman  olio  de  enfermos  (4)  porque  los 
ungen  con  el  en  la  enfermedat  quando  quie- 
ren morir.  Et  llaman  en  latin  á  este  sacra- 
mento extrema  unctio,  que  quiere  decir  tanto 
como  el  postrimero  ungimiento ,  porque  lo 
reciben  los  cristianos  en  la  fin  de  su  vida.  Et 
esto  mandó  facer  el  apóstol  Santiago  (2) ,  et 
que  lo  feciesen  clérigos  misacantanos  (3)  se- 
gunt  dice  en  su  epístola :  si  alguno  enfermare 
entre  vos,  faga  Yenir  los  prestes  de  la  eglesia 

(2)  Por  arte.  Vide  cap.  teneamus,  1.  qusest.  1. 
et  cap.  prophetañt;  et  2.  qusest.  7.  §.  Ítem  Balaam, 
50.  dist.  si  quis  prcepropera. 

(3)  Contra  natura.  Licét  lex  dicat,  quód  in  his 
quseraró  contingunt,  miraculum  est,  1.  si  major, 
C.  de  legitim.  hcered.  et  in  authent.  de  cónsul.  §.  et 
post,  col.  fi.  Sed  hic  sumit,  quód  sit  contra  natu- 
ram;  sicut  de  virga  Moysis  mutata  in  colubrum,  et 
de  asina  loquente  ad  Balaam,  de  hmret.  cap.  cum 
ex  injuncto:  cap.  re  vera,  de  consecr.  dist.  2.  et 
dicitur  miraculum ,  vel  quoad  factum ,  vel  quoad 
modum  facli,  ut  declarat  Archid.  26.  qusest.  5.  cap. 
nec  mirum. 

(h)  Por  merescimiento  de  santidat.  Et  sic ,  quód 
non  ex  vi  verborum,  sed  mérito  hominis  contingat. 

(5)  Confirmamiento  de  la  fe.  Nam  et  lierba  mini- 
sterio hominis  transit  in  vitrum,  sedhoc  nihil  ad 
corroborationem  fidei;  Hostiens.  et  Joan.  Andr, 
ubi  supr. 

1EX  ixix. 

Datur  extrema  unctio ,  quando  magis  de  morte , 
quám  de  vita  iníirmi  speratur :  et  debet  lieri  per 
presbyteros  oleo  benedicto ,  quod  vocatur  infirmo- 
rum ;  etfiet  unctio  in  septem  partibus  corporis, sci- 
licet ,  oculis ,  naribus ,  auribus ,  ore ,  manibus,  pe- 
dibus ,  et  lumbis  in  masculis ,  in  fceminis  autem  in 
umbilico ;  quia  cum  membris  illis  magis  peccare 
solent.  Et  l'uit  hece  unctio  a.  Jacobo  Apostólo  jussa. 
Ilocdicit. 


que  oren  sobrel ,  ungiendol  con  este  olio  en 
el  nombre  de  Dios.  Et  esta  unción  deben  facer 
en  siete  lugares  del  cuerpo,  en  los  ojos,  et 
en  las  orejas,  et  en  las  narices,  et  en  la  boca, 
et  en  las  manos,  et  en  los  pies,  et  en  los  lo- 
mos á  los  varones,  et  á  las  mugeres  (4)  en  los 
ombligos  :  et  por  eso  la  facen  en  estos  siete 
lugares ,  porque  son  los  miembros  con  que 
los  homes  et  las  mugeres  mas  pecan. 

LEY  CXXVI.  Al.  LXX. 

De  la  unción  que  todos  los  cristianos  la  deben 
tomar,  et  quántos  bienes  ganan  los  que  la 
reciben. 

Podiendo  haber  todo  cristiano  ó  cristiana 
el  sacramento  de  la  unción  que  facen  á  los 
enfermos  segunt  diz  en  la  ley  ante  desta ,  dé- 
benlo recebir,  et  non  se  deben  escusar  que 
lo  non  tomen  :  ca  si  lo  feciesen  desprecian  - 
dolo  (4)  farien  pecado  mortal  porque  se  non 
podrien  salvar.  Et  por  esta  unción  ganan  tres 
bienes  (2)  aquellos  que  la  reciben :  el  primero 
que  les  da  Dios  mayor  gracia  para  temerle  et 
para  repentirse  de  los  males  que  fecieron : 

(1)  Olio  de  enfermos.  De  isto  habuisli  supra, 
eod.  1.  14.  et  potest  fieri  extrema  unctio  cum  cliris- 
mate,  si  oleum  infirmorum  deíiciat,  ul  probatur 
in  cap.  illud,  98.  dist.  et  tradit  Glos.  in  cap.  pres- 
byteros^. oleo ,  ead.  distinct,  ubi  Glos.  quód  non 
potest  fieri  isla  unctio  cum  oleo  non  consecrato. 

(2)  Santiago.  Vide  in  Epístola  Jacobi,  cap.  S. 
V.  14. 

(3)  Misacantanos.  Sacramentum  istud  extrema? 
unctionis  non  potest  recipi  á  laico ,  etiam  instante 
necessitate,  Glos.  in  cap.  fin.  24.  quaest.  1.  quam 
glos.  dicit.  notabilem  Abb.  in  cap.  quanto,  de 
consuetud,  et  in  cap.  decernimns ,  de  judie,  in  fine, 
penult.  col.  et  unus  presbyter  sufficeret,  quando 
non  esset  alius;  Yide  in  cap.  queeshit,  de  verbor. 
signif. 

(4)  A  las  mugeres.  Mulieribus  propter  honesU- 
tem  non  fit  unctio  in  renibus. 

LEX  LXX. 

Extrema  unctio  confert  tria  boha.  Primum,ti- 
morem  Domini.  Secundum,  peccatorum  venialium 
remissionem.  Tertium,  conlirmationem  ad  cUiús 
sanandum,  quia  minus  tiniet  morlem  recipiens. 
Hoc  dicit. 

(i)  Despreciándolo.  Yide  Glos.  in  cap.  venienst 
de  transad,  etin  cap.  remissionem,  %.  sed  notan- 
dum,  \.  queest.  1.  et  dixi  in  summa  hujus  lituli. 

(2)  Tres  bienes.  Yide  de  his  per  Glos.  in  cap. 
prcsbyleros,  Oa,  dist.  in  gloss.  fin,  in  princip. 
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et  el  segundo  que  les  mengua  sus  pecados , 
ca  tuélleles  todos  aquellos  que  llaman  venia- 
les, segunt  se  demuestra  desuso  en  las 
leyes  (3)  que  fablan  en  esta  razón  :  et  el  ter- 
cero que  los  alivia  de  la  enfermedat  que  han, 
ca  les  da  esfuerzo  para  non  temer  tanto  la 
muerte,  et  conórtalos  porque  sanen  mas 
aina. 

LEY  CXXVII.  Al.  LXXI. 


A  quálcs  non  deben  dar  el  sacramento  de  la 
unción. 

Loco  llaman  a  todo  home  ó  muger  que  ha 
perdido  el  seso  :  et  esto  es  en  dos  maneras, 
ca  algunos  hi  ha  que  nunca  lo  hobieron ,  et 
otros  que  lo  hobieron  et  perdiéronlo  por  en- 
fermedat ,  ó  por  ferida  ó  por  otra  ocasión. 
Onde  qualquier  que  á  la  su  fin  fuere  caido  en 
tal  locura  (1),  non  le  deben  dar  el  sacramento 
de  la  unción,  ca  el  que  nunca  hobo  seso  non 
pudo  pecar  :  et  por  ende  non  ha  menester 
este  sacramento.  Pero  si  aquel  que  perdió  el 
seso  demandó  esta  unción  ante  que  lo  per- 
diese ,  debel  ser  dada  :  eso  mesmo  deben  fa- 
cer si  cobrare  el  seso  después  que  lo  perdió 
et  la  demandare.  Otrosi  decimos  que  si  al- 
gunt  niño  (2)  veniese  á  enfermedat  ante  del 
tiempo  que  podiese  pecar,  que  nol  deben  un- 
gir por  aquella  mesma  razón  que  dixiemos 
del  sandio. 

LEY  CXXVI1I.  Al  LXXII. 

Del  sacramento  que  es  en  el  orden  de  la 
clerecía. 

Cumplidamente  es  dicho  en  las  leyes  so- 
bredichas segunt  santa  eglesia  demuestra  de 

(3)  Leyes.  Yide  supra  eod.  11.  1.  et  5. 

LEX  LXXI. 

,  Non  est  danda  extrema  unctio  ei,  qui  semper 
fuit  slullus,  ñeque  puero  tempore  innocenlioe,quia 
non  indigent  hoc  sacramento ,  cum  non  peccave- 
runt :  ñeque  sano ,  et  stulto  á  casu ,  nisi  tempore 
sanitatis  hoc  pelierit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  tal  locura.  Amentibus  non  debet  conferri 
isla  unctio ,  nisi  illis  qui  ante  amenliam  illam  pe- 
tiissent,  et  dando  irreverentiam  nullam  facerent, 
secundum  Bonavent.  in  '».  dist.  23.  ubi  S.  Thom. 
ct  vide  per  Sylvest.  in  summa,  in  parle,  Unclio, 
versic.  quinto  queeritur,  ubi  in  eo  qui  fuit  bona3 
vite  antefurorem  vel  dementiam ,  dicit,  quód  de- 
bet ei  dari,  elsi  non  constat  quód  pelivil;  quia 
prsesumítar  qüud  pctüt,  scu  quód  pelero  voluit , 
íit  forte  non  potuit, 


los  cinco  sacramentos  de  que  fecimos  emiente 
en  el  comienzo  deste  título  :  mas  porque  del 
sexto  sacramento  que  es  en  orden  de  la  cle- 
recía es  dicho  en  el  primero  et  en  el  segundo 
título  que  son  después  deste ,  que  fablan  de 
los  perlados  de  santa  eglesia  et  de  los  otros 
clérigos  :  et  otrosi  del  seteno  sacramento  que 
es  de  los  casamientos  se  muestra  en  las  leyes 
del  quarto  libro  que  fabla  de  los  desposorios 
et  de  los  matrimonios  •,  por  ende  non  tovie- 
mos  por  bien  de  decir  aqui  dellos  porque  non 
se  doblasen  las  razones ,  pero  el  que  quisiere 
saber  las  cosas  que  pertenescen  á  estos  dos 
sacramentos,  en  los  lugares  desuso  nombra- 
dos las  fallará  complidamente. 

LEY  CXX1X.  Al.  LXXI1I. 

Qué  pena  merescen  los  que  non  creen  ó  niegan 
los  sacramentos  de  santa  eglesia. 

Merescen  sofrir  grant  pena  los  cristianos 
que  non  quieren  creer  ó  niegan  los  sacra- 
mentos de  santa  eglesia  de  que  fablamos  en 
las  leyes  deste  título  ■  ca  pues  que  nombre 
han  de  cristianos,  débenlo  ser  en  la  fe  et  en 
las  obras.  Et  por  ende  qualquier  cristiano  que 
estos  sacramentos  non  creyese  asi  como  santa 
eglesia  manda ,  debe  recebir  la  pena  que  es 
puesta  contra  los  hereges  (4),  de  que  fabla- 
mos en  la  postrimera  partida  deste  libro. 


(2)ZVmo.  Solisadultis  inlirmis,in  periculo  mortis 
constitutis  ex  ipsa  infirmitate,  vel  senectute,  dari 
debet  ísta  unctio,  non  pueris,  quia  non  habent 
peccatum  actúale;  noque  bcllaturis,  aut  naviga- 
turis,  aut  occidendis  datur,  secundum  S.  Thom. 
in  h.  sententiar.  dist.  23. 

LEX  LXXII. 

De  Sacramento  Ordinis  dicelurinfra,tit.proxim. 
cum  sequenti :  de  Sacramento  Matrimonii  dicetur 
infra  h.  Part.  per  plures  tit.  Ítem  Chrisliani ,  qui 
non  credunt ,  vel  negant  Sacramenta ,  prout  ab  Ec- 
clcsia  sunt  ordinata,  non  sunt  veré  Chrisliani,  ct 
proceditur  contra  eos  ad  pcenam  hsereticorum.  Hoe 
dicit  cum  sequenti. 

LEX  LXXIII. 

(1)  Los  hereges.  Adde  cap.  ad  abolendam,in 
princip.  de  ¡uurctic. 


TITULO  V. 

DE  LOS  PERLADOS  DE  SANTA  EGLESIA  QUE  HAN  DE 
MOSTRAR  LA  FE  ET  DAR  LOS  SACRAMENTOS, 


LL.  del  tit.  3.  lih.  1.  Recop. 

Pablado  habernos  en  los  dos  títulos  que  son 
ante  deste  de  la  fe  et  de  los  sacramentos  de 
santa  eglesiacómo  los  homeslos  deben  creer 
et  recebir  segunt  lo  ordenaron  los  santos  pa- 
dres ;  mas  agora  queremos  decir  en  este  de 
las  personas  que  les  deben  facer  entender  la 
fe  et  dar  los  sacramentos :  et  estos  son  los 
perlados  de  santa  eglesia  que  la  han  de  mos- 
trar^) et  de  pedricar  segunt  el  ordenamiento 
de  la  ley  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  ;  et  que 
son  tenudos  de  castigar  (2)  los  homes  de  los 
pecados  que  facen.  Et  por  ende  queremos 
aqui  departir  porque  han  asi  nombre ,  et 
porque  convino  que  fuesen ,  et  el  lugar  que 
tienen  et  qué  poder  han ,  et  cómo  deben  ser 
esleídos  ó  postulados ,  et  quáles  deben  ser  en 
sí  mesmos ,  et  qué  cosas  deben  facer  por  razón 
de  sus  oficios  et  quáles  non ,  et  en  qué  cosas 
pueden  dispensar  con  aquellos  que  les  han  de 
obedecer  et  en  quáles  non ,  et  qué  mayoría 

TITULUS  V.  DE  PR^ELATIS  ECCLESI^E. 

(1)  Mostrar.  Prselati  an  debeant  esse  ita  lilterati, 
ut  respondeant  ad  omnes  qusestiones ,  vide  Gloss. 
in  cap.  2.  36.  dist.  in  versic.  satisfactionem ,  quse 
dicit ,  quód  sic ,  quia  tantum  debent  differre  prse- 
lati  á  subditis ,  quantum  granum  á  palea ,  ut  in 
§.  crímím's,  25.  dist.  1.  qusest.  1.  cap.  vilissimus: 
et  8.  qusest.  1.  cap.  licet;  dicit  beatus  Bernard. 
epistol.  2k9.  «  Quis  dabit  mihi  homines  lilteratos, 
«  et  sanctos  in  ecclesiis  Dei  prseesse  pastores  ?  » 
et  contra  prselatos ,  qui  muti ,  et  non  admonentes , 
et  predicantes populis,  alimenta  ecclesiaslica  man- 
ducant,  vide  Gregor.  22.  lib.  Moral,  cap.  pen.  Et 
contra  prselatos ,  qui  relicto  praedicationis  oflicio , 
sub  occasione  regiminis  terrenis  negotiis  involvun- 
tur,  vide  eumdem,  25.  Moral,  cap.  17. 

(2)  Castigar.  Non  sufficit,  quód  prselatus  in- 
slruatquid  sit  faciendum,nisi  et  puniat  non  facien- 
tes,  cap.  quídam,  23.  qusest.  4. 

IEX  I. 

Episcopum  ut  sanctum  debemus  tenere ,  et  ho- 
norare;  tenet  namque  locumApostolorum,etbabet 
á  Deo  ligandi,  et  solvendi  potestatem.  Episcopi 
sunt  bases  Ecclesise,  in  quibus  Pides  Catholica  sus- 
tcutatur,  quse  per  eos  practican  debet,  et  gcntibus 
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han  los  unos  perlados  sobre  los  otros ;  et  sobre 
todo  cómo  deben  ser  guardados  et  honrados. 
Et  comenzaremos  primeramiente  en  el  apos- 
tóligo  que  es  mayor  •  et  desi  fablaremos  de 
todos  los  otros,  cada  uno  por  orden  segunt 
son, 

LEY  I. 


Qué  quiere  decir  obispo,  et  qué  lugar  tienen  los 
perlados  en  santa  eglesia. 

Perlados  tanto  quiere  decir  como  adelan- 
tados en  santa  eglesia 5  et  destos  son  los  mas 
honrados  los  obispos  (1);  et  maguer  que  hay 
papa,  et  patriarcas,  et  primados  et  arzobis- 
pos segunt  dice  adelante  ,•  empero  todos  estos 
obispos  son ,  como  quier  que  hayan  los  nom- 
bres departidos.  Et  obispo  tanto  quiere  decir 
como  guardador  (2) :  ca  sin  falla  ellos  son 
puestos  para  guardar  la  fe  católica  porque 
tienen  lugar  de  los  apóstoles  (3),  et  han  aquel 
poder  mesmo  que  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
les  dio  quando  les  dixo  :  quanto  ligáredes  en 
tierra  será  ligado  en  el  cielo ,  et  quanto  sol- 
viéredes  será  suelto.  Et  por  ende  son  asi  como 
pilares  en  santa  eglesia  sobre  que  se  sufre  la 
fe  :  ca  ellos  son  tenudos  mas  que  otros  per- 
lados de  pedricarla  (4)  et  de  mostrarla  á  las 

doceri ,  et  defendi  contra  hsereticos ,  seu  alios  lidei 
adversantes ,  et  ideó  eis  est  á  Cbristo  dictura  :  Vos 
estis  sal  terne ,  et  lux  mundi.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  obispos.  Habes  lúe ,  quód  Episcopatus  est 
culmen  dignitatum  ,  non  enim  invenitur  major 
ordo,  ut  tradit  Glos.  in  prooem.  6.  in  verbo,  Epi- 
scopus, quam  allegat  Jas.  in  1. 1 .  in princip. antepen. 
col.  ff.  de  verbor.  oblig.  \dverte  tamen,  quód  multa; 
dignitates  sunt  in  Ecclesia  majores  episcopali ,  ut 
voluit  Glos.  in  dicto  procemio  6.  ubi  supra,  allegat 
cap.  cleros,  21.  dist.  et  licét  Episcopatus  dicatur 
culmen  dignitatum,  non  lamen  supremum  culmen ; 
Cardinalatus  namque,  et  Patriarchatus ,  vel  Pri- 
matus  dicilur  aliud  culmen ,  ut  dignius,  et  Papatus 
supremum  culmen,  Fel.  in  rubr.  de  major.  et  obed. 
col.  5.  ad  fin.  et  dicit  Bal.  in  cap.  uhic.  Feudor.  de 
clerico  qui  invest.  facit,  quód  non  omnes  Episcopi 
sunt  pares;  nam  unus  est  major  altero  secundum 
Ecclesise  siue  dignilatem. 

(2)  Guardador.  Vide  cap.  qui  Episcopatum ,  S. 
qusest.  1.  et  alibi  dicuntur  Episcopi  arietes,  quia 
gregibus  prsestant  ducatum,  alibi  canes,  ut  in  cap. 
sciscitaris,  7.  qusest.  1.  et  ibi  Glos. 

(3)  Lugar  de  los  apóstoles.  Vide  cap.  videntes, 
12.  qusest.  1.  et21.  dist.  cap.  in  novo. 

(ti)  Pedricarla.  Vide  supra  eod.  in  summa,ct 
cap.  Episcopusnullam,  89.  dist.  2.  qusest.  7.  cap. 
Episcopi, 
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gentes,  et  de  defenderla  por  razón  verdadera 
et  derecha  de  los  hereges  (5)  et  de  todos  aque- 
llos que  la  quisiesen  contrallar.  Et  por  esto 
les  dixo  (6)  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  vos 
sodesluz  del  mundo :  ca  asi  como  la  luz  alum- 
bra et  face  ver  á  los  que  están  en  tinebra ,  asi 
la  pedricacion  demuestra  et  face  entender  la 
verdat  á  los  que  non  la  saben.  Et  aun  les  dixo 
otra  palabra ,  vos  sodes  sal  de  la  tierra :  ca 
asi  como  la  sal  (7)  da  mayor  sabor  et  mejor  á 
las  cosas  en  que  la  meten,  et  las  guarda  que 
non  se  dañen  nin  se  fagan  en  ellas  viermes , 
et  si  los  falla  fechos  mátalos  :  otrosí  las  pala- 
bras de  Dios  dan  á  los  homes  sabor  de  lo 
amar  et  de  guardarse  de  facer  mal,  et  matan 
et  non  dexan  criar  á  los  hereges  etá  aquellos 
que  quieren  dañar  la  eglesia.  Et  por  este  po- 
der que  Dios  dio  á  los  apóstoles  en  que  les 
mostró  tan  grant  amor,  díxoles  (8)  que  non 
eran  siervos,  mas  amigos,  et  que  non  eran 
huéspedes  nin  avenedizos  (9),  mas  de  su  casa , 
como  aquellos  á  quien  dio  poder  de  saber  las 
poridades  de  los  sus  fechos  :  et  por  eso  les 
dixo  (10) :  á  vos  es  dado  el  poder  de  conoscer 


et  de  entender  complidamente  la  fuerza  de 
la  palabra  de  Dios.  Et  por  ende  debemos  tener 
á  los  obispos  por  santos,  et  obedecerlos  et 
honrarlos  como  aquellos  que  tienen  lugar  de 
los  apóstoles. 

LEY  II. 

Porqué  convino  que  fuese  fecho  el  apostóligo. 

Convino  por  derecha  razón  que  quando 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  subió  á  los  cielos 
que  sant  Pedro ,  á  quien  habia  dado  la  ma- 
yoría de  los  apóstoles,  et  poder  (1)  de  absol- 
ver et  de  ligar,  que  fincase  en  lugar  del  para 
facer  guardar  los  sus  mandamientos ,  et  facer 
á  los  homes  que  usasen  dellos.  Ca  maguer 
que  la  fe  que  nos  dexó  es  muy  noble  et  muy 
santa  en  sí-,  pero  tanta  es  la  flaqueza  de  la 
natura  de  los  homes ,  que  si  non  hobiesen 
quien  los  guiase  et  les  amostrase  la  carrera 
della,  podrían  errar  de  manera  quela  bondat 
de  la  fe  non  les  ternie  pro.  Onde  por  esla 
razón  puso  á  sant  Pedro  en  su  lugar;  et  des- 
pués quel  murió  fue  menester  (2)  que  hobiese 


(5)  De  los  hereges.  Hinc  est,  quod  per  Episcopos 
congregatos  in  Concilüs  destruuntur  hsereses ,  ut 
in  cap.  sicut,  15.  dist.  et  Episcopus  disputare  con- 
tra baereticos,  et  eos  convincere  debet,  1.  quoniam, 
C.  de  Episcop.  et  cler.  cap.  satis,  96.  dist.  Glos.  in 
cap.  jíos  ad  fidem ,  ead.  dist. 

(G)  Les  dixo.  UMh.  5.  v.  Ut. 

(7)  Como  la  sal.  Nota  proprietates  salís.  Si  ergo 
alicui  leganlur  alimenta,  debet  ci  dari  sal  ad  sa- 
porem,  et  conservationem,  fácil  1.  verbo  vichis, 
//.  de  verbor.  sign.  unde  privilegiatus  ad  extrahen- 
dum  alimenta,  undecumque  poterit  exlrahcre  sal, 
per  dict.  1.  verbo  victus,  cum  1.  sequent.  et  1.  5. 
til.  fin.  7.  partit. 

(8)  Díxoles.  Joann.  15.  v.  15. 

(9)  Huéspedes,  nin  avenedizos.\iáe  ad  Ephes.  2. 
Joann.  15.  v.  15. 

(10)  Les  dixo.  Malth.  15. 

LEX  II. 

Petrus  Apostolus  majoritatcm,  et  principahim 
liabuit  á  Deo  inter  Apostólos,  cui  commissa  fuit 
plenarié  potestas  ligandi,  et  solvendi;  hic  post 
Asccnsionem  mansit  in  lerris  cum  polestate  vica- 
rialus  Cliristi,  et  ejus  loco  et  vico,  quam  etiath 
poleslalem  habent  post  eum  successores,  unus 
semper  post  alium ,  ct  hic  est  qui  dicitur  Aposto- 
licus,  seu  Papa.  Iloc  dicit. 

(1)  Et  poder.  Ut  habelur  Malth.  cap.  16.  v.  18. 
Tu  es  (jnquit)  Petrus,  et  super  hanepetram  cedi- 
(icabo  Ecclesiam  meam ;  et  ibi :  El  Ubi  dabo  claves 
Jiegni  Ccelorum.  Et  cum  post  resurrcctioueoí  sibi 


fuit  dictum  á  Domino  :  Pasee  oves  meas ,  Joan.  cap. 
ult.  v.  17.  et  habetur  in  cap.  significasti ,  de  elect. 
Et  sic  Petrus  fuit  electus  in  Principem  ante  Re- 
surrectionem ,  et  distulit  Christus  confirmationem 
usque  post  Resurrectionem ,  et  sic  actu  Pontifica- 
tus  fuit  datus  Petro  á  Christo  post  Resurrectionem, 
ct  non  ante;  quod  patet,  quia  co  tempore  quo  Sal- 
vator  noster  inter  homines  visibiliter  conversaba- 
tur  ,  regendo  Ecclesiam  per  se  ipsum ,  nulla  erat 
necessilas ,  ñeque  decentia ,  ñeque  utilitas ,  quod 
ipse  loco  sui  pastorem  poneret,  sed  solíim  quando 
post  Resurrectionem  essetab  Ecclesia  subtracturus 
suam  praesentiam  corporalem ;  et  ita  debet  intel- 
ligi,  quod  habetur  in  cap.  innovo,  21.  distinct.  ubi 
Glos.  et  Pra?p.  ct  quod  habetur  in  dicto  cap.  signi- 
ficasti: et  cap.  considerandum ,  et  cap.  fidelior, 
50.  distinct. 

(2)  Fue  menester.  Non  intelligas ,  quod  in  hac 
necessitate  fuit  provisum  in  Concilüs,  seu  ab  Ec- 
clesia universali ,  sed  a  Christo  in  Petro  fuit  data 
potestas  ejus  successoribus ,  ut  traditur  in  cap. 
per  venerabilem ,  %.  ralionibus,  qui  jiliisint  legil. 
et  sic  habelur  in  cap.  quamvis,  21.  distinct.  quod 
Romana  Ecclesia  primatum  obtinuit  super  alus 
Ecclesiis,  non  a  Concilüs,  sed  a  Christo;  ad  ídem 
in  cap.  sacrosancla,  22.  distinct.  et  quod  innui 
videbatur  ex  cap.  dudum,  5.  qiuest.  6.  quod  Con- 
ciba dederunt  primatum  Romana?  Ecclesia?,  dicit 
ibi  Glos.  fuit  secundario,  sed  ipse  Christus  prin- 
cipaliler  dedit :  et  addc  cap.  1.  et  ibi  Innoc.  de 
translut.  Episcop.  ct  Innoc.  in  cap.  apostólica;,  de 
senl,  el rejud.  lib.  6.  in  fine,  ubi  ponit  ha;c  verba ; 
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hi  otros  que  toviesen sus  veces,  de  guisa  que 
siempre  hobiese  uno  en  que  fincase  el  su  po- 
der :  et  este  es  aquel  á  quien  llaman  apostó- 
ligo,  que  es  el  papa. 

LEY  III. 

Qué  honra  et  qué  poder  ha  el  apostóligo  mas 
que  los  otros  obispos. 

Apostóligo  de  Roma  obispo  es  (1)  también 
como  uno  de  los  otros ,  asi  como  dicho  es  en 
la  tercera  ley  ante  desta  :  pero  nos  queremos 
aqui  mostrar  porque  es  asi  llamado ,  et  qué 
honra  et  qué  poder  ha  mas  que  los  otros.  Et 
por  ende  decimos  que  apostóligo  tanto  quiere 
decir  como  aquel  que  tiene  lugar  de  apóstol : 
et  como  quier  que  los  otros  obispos  sean  en 
lugar  de  los  apóstoles  (2)  asi  como  habernos 
dicho,  porque  este  tiene  señaladamiente 
lugar  de  sant  Pedro  á  quien  Dios  adelantó 
sobre  todos  los  otros  apóstoles,  por  eso 
llaman  á  este  apostóligo  (3)  et  non  á  los 
otros.  Ca  maguer  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
dixo  á  los  apóstoles  (4)  que  los  faria  ser 
pescadores  de  los  homes ,  et  que  echasen  sus 
redes  en  la  mar,  que  quier  tanto  decir  como 
que  caboprenderien  los  pecadores  con  pe- 
nara non  videretur  Dominus  discretus  fuisse  (ut 
cuín  reverentia  ejus  loquar ) ,  nisi  unicum  post  se 
talera  vicarium  reliquisset,  qui-hsec  omnia  posset. 
Fuit  autem  iste  vicarius  ejus  Petrus ,  et  idem  di- 
cendum  est  de  successoribus  Petri,  cum  eadem 
absurditas  sequeretur ,  si  post  mortem  Petri ,  bu- 
manam  naturam  a  se  creatam  sine  regimine  unius 
persona?  reliquisset :  allegat.  dict.  cap.  per  vene- 
rabilem,  qui  filii  sint  legit.  Vide  etiam  ad  prsedicta 
cap.  omnes,  22.  dist.  videre  etiam  poteris  B.  Cliri- 
sostom.  super  Matth.  Hom.  55.  col.  2.  supcr  illo 
verbo  ;  Quodcumque  ligaveris  super  ferram ,  etc. 
ubi  Petrum  dicit  esse  pastorem  et  caput  Ecclcsia? : 
et  super  Joan.  Homil.  87.  in  princip.  dicit  Petrum 
os  et  Principem  Apostolorum,  et  ibidem  col.  2. 
dicit,  quód  Petrus  fuit  á  Christo  praeposilus  ma- 
gister  orbis  tcrrarum ;  et  Petro  orbis  terrarum  cu- 
ram  demandatam.  ítem  et  ¡n  lib.  2.  dé  sacerdotio, 
col.  1.  dicit,  commissam  Petro,  et  ejus  successo- 
ribus curam  ovium  Christi  sanguine  acquisilarum : 
et  quód  primalus  iste  de  jure  divino  fucrit,  patet 
ex  sacris  Iitlcris,  ex  Conc¡liis,exlegibus  Impora- 
torum ,  ex  Docloribus  Ecclesite ,  tam  gnecis.  q'rtm 
latíais.  Et  in  Concilio  Constantiensi  damnali  sunt 
Joannes  Wicleffus,  Anglus,  et  Joan.  Hulz,  Gcr- 


dricacion,  et  que  los  sacarien  délos  pecados 
con  ella ,  asi  como  los  pescados  sacan  de  la 
mar  con  la  red ;  con  todo  eso  á  sant  Pedro 
mandó  señaladamiente  que  los  guiase  á  lo 
alto  (5),  en  que  se  demuestra  que  le  dio  ade- 
lantamiento sobre  todos  los  otros.  Et  fue 
muy  grant  derecho  de  adelantarlo,  ca  él 
mesmo  se  adelantó  en  lealtad  quando 
dixo  (6)  al  nuestro  señor  Jesu  Cristo  :  tú  eres 
Cristo ,  Fijo  de  Dios  vivo  :  et  por  eso  le  res- 
pondió él,  tú  eres  Pedro,  que  quiere  tanto 
decir  como  firme  en  creencia ,  porque  creyó 
sin  ninguna  dubda  et  otorgó  que  él  era  Fijo  de 
Dios.  Et  otrosí  dixo  á  él  :  tú  serás  llamado 
Cefas ,  que  quiere  tanto  decir  como  cabeza  : 
ca  asi  como  la  cabeza  es  sobre  todos  los  otros 
miembros,  asi  sant  Pedro  fue  sobre  todos  los 
apóstoles  :  et  por  eso  es  llamado  cabdiello 
dellos.  Et  por  ende  el  apostóligo  que  tiene 
lugar  de  sant  Pedro  es  cabeza  de  todos  los 
obispos,  asi  como  sant  Pedro  lo  fue  de  todos 
los  apóstoles.  Et  como  quier  que  cada  un 
obispo  tenga  lugar  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo,  et  sea  vicario  del  sobre  aquellos  quel 
son  dados  en  su  obispado  para  haber  poder 
de  ligar  et  de  absolver,  el  apostóligo  es  vi- 
cario señaladamente  de  Jesu  Cristo  en  todo  el 
mundo  (7). 

manus,  qui  negabant  istum  primatum;  quorum 
hseresim  extinctam,  temporibus  nostris  excitavit 
impius  Lutherus,  habuit,  habetque  sequaces,  quos 
Deus  convertat  in  agnitionem  veritatis,  et  Ro- 
mana? et  Apostólica?  Sedis  obedientiam ,  et  Eccle- 
sise  unitatem. 

LEX  III. 

Apostolicus  dicitur  Papa ,  quia  tenet  locum  Pe- 
tri Apostoli ,  et  est  caput  omnium  Episcoporum  : 
licét  enim  quilibet  Episcopus  in  sua  dioecesi  tencat 
locum  Christi ,  et  sit  ejus  vicarius  in  ómnibus  sibi 
commissis;  Apostolicus  tamen  est  vicarius  Christi 
in  toto  orbe.  Hoc  dicit. 

(1)  Obispo  es.  Vide  Glos.  Joan.  Andr.  inprooem.  6. 
in  verbo ,  Episcopus. 

(2)  De  los  apóstoles.  Ut  etiam  supra,  eod.  1.  i. 
(5)  Apostóligo.  Sic  et  Ecclesia  Romana  dicitur 

Apostólica,  cap.  sacrosancta,  22.  dist. 
(h)  A  los  apóstoles.  Matth.  U.  v.  19. 

(5)  Alto.  Luc.  5.  v.  h. 

(6)  Dixo.  Matth.  1G.  v.  16. 

(7)  En  lodo  el  mundo.  Vide  in  cap.  cuneta  peí 
mundmn,  cum  sequentibus,  9.  quaíst.  5  :  cap.  ao. 
Iwiwreni,deauctor.  el  usupallii. 


156 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  V. 


LEY  IV. 


Qué  quier  decir  papa. 

Papa  (l)ha  nombre  otrosí  el  apostóligo, 
que  quier  tanto  decir  en  grigo  (2)  como  padre 
de  los  padres  :  et  esto  es  porque  todos  los 
obispos  son  llamados  padres  espiritualmente, 
et  él  es  sobre  todos ,  et  por  eso  lo  llaman  asi. 
Ca  asi  como  el  poder  que  es  en  todas  las 
cosas  del  mundo  se  ayunta  et  se  afirma  en 
Dios  et  del  lo  reciben ,  otrosi  todo  el  poder 
que  han  los  perlados  de  santa  eglesia  se 
ayunta  et  se  afirma  en  el  papa  et  del  les 
viene  (3) :  et  por  eso  convino  que  estos  dos 
nombres  papa  et  apostóligo  se  ayuntasen  en 
una  persona  que  fuese  cabeza  de  todos  los 
otros  perlados ,  asi  como  es  dicho.  Onde  por 
todas  estas  razones  debe  el  apostóligo  ser 
mucho  honrado  (4)  et  guardado,  como  aquel 
que  es  padre  de  las  almas ,  et  señor  et  man- 

LEX  IV. 

Aposlolicus  similiter  vocaturPapa,  quód  idem 
cst,  quod  Pater  palrum.  Episcopi  enim  vocantur 
patres  spirituales ,  et  cum  super  eos  sit  Papa ,  mé- 
rito dicilur  Pater  patrum.  Debet  igilur  Apostolicus 
nimium  veneran ,  velut  pater  animarum ,  et  fidei 
protector  :  inde  ab  ómnibus  Cliristicolis  osculatur 
in  pede  :  et  qui  pnmatum  Papse  negat,  hsereticus 
cst  manifestus.  Uoc  dicit. 

(1)  Papa.  Tempore  antiquo  istud  nomen  com- 
mune  fuit  ómnibus  Episcopis ,  ut  patet  ex  epistolis 
Cypriani ,  Ambrosii ,  Hieronymi ,  et  aliorum  anli- 
quorum,  et  ex  Conciliis  :  eximium  tamen  fuit, 
et  quasi  proprium  Romanorum ,  etiam  Justiniani 
áltate,  qui  Piomanum  solúm  Papam  appellat. 

(2)  En  griego.  Est  ergo  istud  vcrbum  Papa  nomen 
grsecum,  quasi  Pater  palrum;  et  dixitBal.  I.  1.  /f. 
de  offi.  procur.  Ccesar.  quód  Papa  est  prsecipuus 
Caesar;  alibi  dicit,  quod  est  omniaet  super  omnia. 
in  cap.  unic.  Feudor.  qualiler  domini  propr. 
feud.  priv.  :  et  in  1.  barbarias,  in  fine  primal 
kclurce ,  ff.  de  offic.  prcvt.  et  in  1.  cum  antiquiori- 
bus,  col.  7.  C  de  jur.  delib.  dicit ,  quod  Papa  non 
cst  sicut  bomincs  terreni ,  ct  dicilur  Princeps  - 
Regum  térra. 

(5)  Les  viene.  Potestas  non  fuit  dala  solí  Potro, 
ct  sic  solí  Papa?,  sed  ómnibus  alus  rcpr¿cscntan- 
tibus  totam  Ecclesiam ;  ct  sic  polcslas  cst  penes  to- 
tam  Ecclesiam  universalcm ,  sed  debet  explicari  per 
Papam ,  tanquám  per  caput :  alii  lamen  explicant 
secundum  ordinationem  Papsc.  Abb.  ín  cap.  5.  de 
constü.  allcgat  bonum  text.  in  cap.  Ha  dominus, 
19.  dist.  et  cap.  in  novo,  21.  dist.  ct  alia  jura,  ex 
quo  infert  quód  si  Papa  vcllet ,  non  posset  remo- 
veré oinnesEpiscopos,  ut  ct  dicit  Glos,  in  cap.  per 


tenedor  de  la  fe.  Et  por  eso  todos  las  cris-' 
tianos  del  mundo  quando  vienen  á  él  prime- 
ramiente  hanle  á  besar  el  pie  (5).  Onde 
qualquier  que  dixiese  afirmando  como  quien 
lo  creye  quel  papa  non  ha  estos  poderes  que 
habernos  dicho,  ó  que  non  es  cabeza  de 
santa  eglesia,  sin  lo  que  es  descomul- 
gado (6),  debe  haber  tal  pena  por  ello  como 
herege  conoscido. 

LEY  V. 

En  qué  cosas  ha  mayorías  el  apostóligo  sobre 
los  otros  obispos. 

Mayorías  ha  el  apostóligo  sóbrelos  otros 
obispos  en  poder  et  en  fechos :  ca  él  los  puede 
desponer  (1)  cada  que  ficieren  por  qué  :  et 
después  tornarlos  (2)  si  quisiere  á  aquel  es- 
tado en  que  ante  eran :  otrosi  puede  camiar(3) 
obispo  ó  electo  confirmado  de  una  eglesia  á 

principalem ,  9.  quajst.  5.  de  quo  etiam  vide  per 
Abb.  cap.  fin.  circa  fin.  de  confirm.  útil,  vel  inut. 
et  an  possit  probibere  Episcopis  collationem  sacra- 
mentorum,  vide  Abb.  in  cap.  qaanto,  deconsuet. 
col.  5.  ubi  post  Innoc.  vult ,  quód  posset;  si  tamen 
faceret  sine  causa  rationabili  et  alus  nota ,  non  est 
Papa  sustinendus ,  attentando  ista  vel  similia  con- 
tra universalemstatumEcclesise:  vide  ibi  latiús,  et 
in  isla  materia  de  poteslate  Papíe ,  et  in  quibus  dis- 
pensat,  vide  etiam  per  Bal.  in  1.  rescripta ,  C.  de 
X>rcecib.  imp.  offer.  ubi  notabiliter. 

(U)  Honrado.  Reverentia  qua?  fit  Papa?,  fit  ipsi 
Deo;  Bal.  in  1.  si  utproponis,  la  1.  C.  quomodo  et 
quando  judex. 

(5)  El  pie.  Adde  Glos.  in  1.  1 .  C.  de  domest.  et 
protect.  lib.  12. 

(6)  Descomulgado.  Omnis  hsereticus  quantum- 
cumque  oceultus,  est  excommunicatus ,  ut  in  cap. 
excommunicamus ,  in  princ.  de  hceret.  et  tradit 
Glos.  24.  quaest.  1.  insumma,  ethabetur  in  cap. 
Jchatius. 

LEX  V. 

Ponuntur  in  ista  lege  casus ,  in  quibus  solus 
Papa  dispensat,  et  non  alius  prselatus  inferior. 
Hoc  dicit. 

(1)  Desponer.  Concordat  cum  cap.  quamvis,  ct  cap. 
mxdtum,  et  cap.  dudum,  5.  qusest.  6.  Specul.  tit.  de 
legato  ,$.  nunc  ostendendum,  versic.  17.  deponit. 

(2)  Tomarlos.  Concordat  cum  cap.  ideó  ,  ct  1. 
ct  2.  2.  q.  6.  et  cap.  ex  tuce  ,  de  cleric.  non  resid. 
Specul.  tit.  de  legat.  %.  nunc  ostendendum ,  col.  2. 
versic.  9.  restituit. 

(5)  Cumiar.  Concordat  cum  cap.  mxdaliones,  7. 
qusest.  1.  cap.  2.  de  Irans.  Episcop.  vel  elect.  ct 
cap.  penult. 
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otra ;  et  si  algunt  obispo  ó  electo  que  hobiese 
confirmación  quisiere  dexar  (4)  el  obispado 
en  su  vida ,  non  lo  puede  facer  sin  mandado 
del  apostóligo.  Otrosí  él  puede  sacar  (5)  á 
qual  obispo  quisiere  de  poder  de  su  arzobispo, 
ó  de  su  primado  ó  de  su  patriarca  :  et  otrosí 
al  arzobispo  de  poder  de  patriarca  ó  de  su 
primado  ;  et  el  abad  de  poder  del  arzobispo, 
ó  de  obispo  ó  de  otro  su  mayoral.  Et  puede 
otrosí  tornar  á  los  clérigos  (6)  que  desorde- 
naren sus  obispos  á  aquel  estado  en  que  esta- 
ban ante.  Et  aun  ha  otra  muy  grant  mayoría , 
que  si  en  el  su  previllejo  alguna  dubda  hu- 
biere, que  otro  ninguno  non  la  pueda  espala- 


dinar (7)  sinon  él  mesmo.  Otrosí  él  puede 
mudar  un  obispado  de  un  lugar  á  otro,  et 
facer  de  uno  dos  et  de  dos  uno  (3),  habiendo 
alguna  razón  aguisada  por  que  lo  feciese  que 
fuese  á  pro  de  aquella  tierra  ,  ó  por  ruego  de 
los  reyes.  Et  ha  poder  de  facer  que  un  obispo 
obedesca  á  otro  (9),  et  facerlo  de  nuevo  (10) 
en  el  lugar  donde  nunca  lo  hobo.  Et  puede 
otrosí  camiar  las  promisiones  que  los  homes 
fecieren  para  ir  en  Jerusalem  (11)  ó  en  otras 
romerias  (12),  mandándoles  que  fagan  otro 
bien  (13)  en  lugar  de  aquello.  Et  poderío  ha 
otrosí  de  soltar  las  juras  (44)  que  los  homes 
fecieren,  porque  non  cayan  en  perjuro  por 


(h)  Dexar.  Concordat  cum  §.  ecce  his  auctori- 
tatibus,  7.  qusest.  1.  et  cap.  qualiter,  et  cap. 
guamvis  triste  :  et  de  renuntiat.  cap.  1.  et  cap. 
nisi  cum  pridem.  Specul.  lit.  de  legat.  §.  nunc  os- 
tendendum,  vers.  21.  episcoporum  recipit  renant. 
et  ibi  vide ,  de  Abbatc  vel  Priore  exempto. 

(o)  Sacar.  Concordat  cum  cap.  frater  noster,  16. 
q.  1  .  et  15.  qusest.  1.  cap.  1.  et  %.  1.  Specul.  ubi 
supra,  versic.  11.  eximit ;  cap.  decimas ,  in  fine  , 
16.  quaíst.  1. 

(6)  Los  clérigos.  Vide  in  dicto  cap.  ex  tuce,  de 
cleric.  non  resid.  et  dict.  cap.  ideó ,  et  Specul.  ubi 
supra,  versic.  9.  restituit. 

(7)  Espaladinar.  Concordat  cum  cap.  cum  ve- 
nissent,  de  judie,  et  vide  1.  2.  lit.  1.  2.  part.  et  1. 
27.  tit.  18.  part.  3. 

(8)  De  uno  dos  et  de  dos  uno.  Concordat  cum 
cap.  et  temporis,  16.  quaíst.  1.  et  §.  sicut  dúo. 
Specul.  ubi  supra,  versic.  5.  unit.  cap.  sicut  uniré, 
de  excessib.  pnelat. 

(9)  Un  obispo  obedesca  á  otro.  Concordat  cum 
cap.,  quod  translationem ,  de  o f fie.  legat. 

(10)  De  nuevo.  Concordat  cum  cap.  Félix ,  16. 
qua?st.  1.  et  argum.  de  consecr.  dist.  1.  cap.  de 
locorum.  Hostiens.  in  summa,  de  offic.  legat.  %. 
quod  pertinet ,  versic.  erigit.  Specul.  ubi  supra, 
vers.  20.  ipse  erigit. 

(11)  Jerusalem.  Concordat  cum  cap.  magna?,  et 
cap.  quod  super  his,  et  cap.  ex  multa ,  de  voto; 
inlelligunt  tamen  Glos.  et  Abb.  in  dicto  cap.  ex 
mulla ,  quando  f uit  emissum  votum  pro  subsidio 
Terra;  sanetse,  ex  quo  infert  Abb.  ibid.  quod  si 
quis  voluisset  visitare  Sanctum  Sepulcrum  pro 
devotione,  potcst  commulationcm  voti  obtincrc  ab 
Episcopo  loci;  de  consuetudine  tamen  servalur 
contrarium  ,  prout  et  dicit  Sylvest.  in  summa  ,  in 
paite ,  votum,  la  h  :  imó  tales  voventes  remiltun- 
tur  ad  Papam,  et  per  liltcras  papales  videmus 
semper  isla  vola  reservan ;  unde  non  tcnerct  dis- 
pensatio  Episcopi super boc,licét  Ángel. insumm. 
jn  ead.  parle  voluit  conlrarium,  et  adde  etiam  pro 
lioc  1.  5.  lit.  8.  ead.  par  lita. 

(12)  Otras  romerías.  Ut  in  visUationc .  scu  pc- 


regrinatione  ad  sanctum  Jacobum,  cum  boc  de 
consuetudine  Papa  sibi  reservet  per  bíteres  papa- 
les; jure  tamen  Episcopus  polerat  dispensare,  se- 
cundum  Abb.  in  dicto  cap.  ex  mulla,  de  voto,  et 
in  cap.  pervenit,  dejurejur.  col.  2.  ctbabetur  ex- 
pressum  in  1.  5.  tit.  8.  infra  ead.  part.  sed  contra- 
rium tenet  Sylvest.  in  summa,  ut  dixi  in  glos. 
supra  próxima.  In  alus  votis,  ct  peregrinationibus 
commutat  Episcopus,  secundum  Gloss.  in  dicto 
cap.  ex  multa;  vide  qua?  notat  Abb.  in  cap.  pro- 
posuit,  de  conces.  prceben.  ubi  ct  ponit  differen- 
tiam  inter  Papam  ,  ct  Episcopum  circa  dispensa- 
tionem  in  voto,  quia  Episcopus  non  liberal  ex  toto 
a  voto,  sed  commutat;  Papa  vero  potcst  ex  toto 
liberare  :  et  vide  dict.  1.  b.  tit.  8.  infra,  ead.  par- 
tita,  et  qua?  ibi  dixi. 

(15)  Otro  bien.  Vide  boc  in  cap.  magnie,  et  in 
cap.  ex  multa,  de  voto,  et  in  dict.  I.  5.  tit.  8. 
ead.  partí ta. 

(I 'i)  Soltar  las  juras.  Sine  prejudicio  tertii ,  ut 
subjiccre  videlur ;  etde  boc  vide  per  Hostiens.  in 
dicto  §.  quid  pertinet,  et  per  Specul.  ubi  supr. 
vers.  24.  quando  dubilalur,  ubi  late  tradit  islam 
articulum ;  et  an  possit  etiam  inter  laicos,  vide  ibi , 
ct  Glos.  in  cap.  auctoritatem,  lo.  quoest.  6.  ubi  et 
Arcbid.  Abb.  in  cap.  quanto,  dejurejur.  col.  5. 
ubi  distinguit ,  an  materia  super  qua  proeslant  ju- 
ramentum,  principaliter  speclet  ad  Papam,  ut  tune 
Papa  posset  absolvere  etiam  sine  causa,  an  in  alia 
materia  prastent,  et  tune,  aut  principaliter  prses- 
tatur  ob  Dci  reverentiam  et  bonorem,  et  nullus 
prseter  Deum  remitiere  potest,  et  Papa  sine  causa 
non  potest  remitiere  obligationem  Dco  qusesilam ; 
in  dubio  tamen  quoad  Ecclesiam  militantem  pra:- 
sumitur  causa,  si  Papa  absolvat,  si  vero  subsit 
causa ,  justé  potest  Papa,  et  etiam  Episcopus;  b?cc 
lamen  erit  differentia  inter  Papam ,  et  Episcopum, 
quia  in  factis  magnarum  personarum ,  vcl  in  mul- 
tum  dubiis ,  debet  recurrí  ad  Papam ,  cap.  vene- 
rabilem,  de  elec.  in  alus  poterit Episcopus  respectu 
siue  dicecesis,  Papa  respectu  totius  orbis.  Si  vero 
juramentum  respicit  principaliter  commodum  lio— 
niíiiis,  lunc  sine  causa  Papa  non  rcmillit,  cum 
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ellas  que  sean  á  daño  de  sus  almas.  Et  aun 
puede  despensar  con  los  fijos  de  los  cléri- 
gos (15),  et  con  los  de  los  otros  homes  que 
non  son  de  bendición  (16),  et  con  los  niños 
que  non  son  de  edat  (17)  que  puedan  recebir 
órdenes  sagradas,  et  haber  beneficios  et 
dignidades  en  santa  eglesia  :  et  puede  facer 
concilio  general  (18)  quando  quisiere,  en  que 
han  de  ser  todos  los  obispos  et  los  otros  per- 
lados :  et  aun  puede  llamar  á  los  príncipes  de 

causa  sic:ibipoterisviderelatius,etperS.Thom.2. 
2.  qiuest.  89.  art.  9.  ad  tertium;  et  Specul.  tit.  de 
legato,  %.  nunc  ostendendum,  versic.  24.  quando 
dubitat. 

(15)  Con  los  fijos  de  los  clérigos.  Concordat  cum 
cap.  penult.  et  ult.  de  filiis  presbyt. 

(16)  Que  non  son  de  bendición.  Ut  in  cap.  per 
renerabilem ,  qui  filiisint  legit.  et  casum  ubi  dis- 
pensat  Episcopus  vide  in  cap.  1.  de  filiis  presbyt. 
lib.  6. 

(17)  De  edat.  Habes  bic, '  quód  nullus  citra  Pa- 
pam  potest  dispensare  super  defectu  aetatis,  et 
quoad  ordines  clarum  est,  ut  in  Clem.  generalem , 
¿le  cvtate  et  qualit.  quoad  dignitates  vero,  et  per- 
sonatus  sine  cura ,  vide  in  cap.  unic.  de  celat.  et 
qualit.  lib.  6.  ct  vide  quce  habentur  in  cap.  cum 
cunctis,  $.  inferiora,  et  in  cap.  cum  dilectas ,  He 
eléct. 

(18)  Concilio  general.  Vide  17.  dist.  per  totum  : 
2.  qurest.  6.  cap.  ideó;  et  vide  per  Hosüens.  ubi 
supr.  dict.  §.  quid  pertinet,  in  tit.  de  legato,  col. 
fin.  versic.  sed  numquid  legatus. 

(19)  Decretos.  Vide  in  cap.  1.  et  cap.  fin.  de 
constituí. 

(20)  Espirituales.  Et  idemvidetur,  si  disponeret 
circa  temporalia,  quando  sine  eis  non  possent  ita 
bené  ordinari  spiritualia,  juxta  ea,  quse  tradit 
S.  Thom.  lib.  5.  de  regim.  princip.  cap.  10.  et  dixi 
in  1.  2.  Ht.  23.  2.  partit.  in  glos.  magn.  cbarta  fin. 
ct  vide  quse  in  boc  tradit  Joan.  Andr.  ctDominic. 
post  Hostiens.  in  cap.  pro  humani,  de  homicid. 
lib.  6.  vel  statuendo  super  spiritualibus  posset 
etiam  circa  temporalia,  ut  cum  statuit  super  cri- 
mine bseresis,  et  confiscat  bona  temporalia,  cap. 
cxcommunicamus ,  in  princip.  de  hceret.  et  cap. 
cum  secundum  leges,  eod.  tit.  lib.  G. 

(21)  Los  beneficios  et  los  derechos.  Hoc  scit,  dicit 
Hostiens.  ubi  supra,  colum.  penult.  qui  expertus 
est,  clausula  non  obstante ;  ct  adde  cap.  congeniar, 
'¡Lo.  quaest.  8.  et  cap.  sequent.  in  fine  :  et  cap.  fu- 
turam,  12.  qusest.  1.  et  cap.  per  principalem ,  9. 
qmest.  3.  ubi  Glos.  1.  beneáZenone,  C.dequadr. 
preescripl.  et  dicit  Bald.  in  1.  rescripta,  co\.  penult. 
C.  de  pricci.  Jmperat.  offer.  quód  in  manu  Papas 
omnia  beneficia  sunt  manualia,  et  in  bcneficiali- 
bus  est  in  Papa  pro  rationc  voluntas,  ut  nolatDo- 
minic.  post  Glos.  ibi  in  verbo,  á  Romano,  in  cap. 
Si  (jraliose,  de  rescripl.  lib.  0.  et  licet  sit  contro- 


la tierra  que  vayan ,  ó  que  envíen  hi  los  que 
fueren  convenientes  para  ir  sobre  cosa  que 
t^nga  á  amparamiento  de  la  fe  et  acrecenta- 
miento della :  et  ha  poder  otrosí  de  facer  esta- 
blecimientos et  decretos  (19)  á  honra  de  la 
eglesia  et  á  pro  de  la  cristiandat  en  las  cosas 
espirituales  (20),  et  deben  ser  tenudos  de  los 
guardar  todos  los  cristianos  :  et  puede  toller 
á  los  clérigos  si  quisiere  los  beneficios  et  los 
derechos  (21)  que  hobieren  en  las  eglesias : 

versia  inter  Doctor,  utrum  Papababeat  dominium 
omnium  Ecclesiarum  et  rerum  ipsarum ,  quod  pla- 
cuit  Paulo  de  Eleazar,  in  Clement.  1.  de  summ. 
Trini,  et  fide  Cathol.  Hostiens.  in  summa,  de  prte- 
script.  $.  quce  exiguuntur,  versic.  sed  et  licet,  et 
Specul.  tit.  de  prcescript.  vers.  illud  etiam  quee- 
ritnr,  et  Arcbid.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  1.  de  summa 
Trinit.  lib.  6.  Alii  vero  Doctor,  dicunt  non  esse 
dominum  quoad  proprietatem  rerum ,  sed  solúm 
quoad  jurisdictionem  et  protectionem ,  ut  tradit 
Cardin.  in  dict.  Clem.  1 .  et  Dominic.  in  dicto  cap.  1 . 
moti  ex  illa  auctoritate  Bernardi,  scribentis  ad 
Eugenium,  lib.  4.  circa  fin.  cum  dicit :  «  Consi- 
«  deres  ante  omnia ,  sanctam  Romanam  Ecclesiam, 
«  cui  Deo  auctoreprrees,  ecclesiarum  matrem  esse, 
«  non  dominam ;  te  vero  non  dominum  Episcopo- 
«  rum ,  sed  unum  ex  ipsis  : »  in  hoc  tamen  omnes 
conveniunt ,  quód  habet  plenam  dispositionem  et 
administrationem  omnium  beneficiorum  et  rerum 
singularium ;  et  bine  dixit  Bald.  consil.  24. 1.  vo- 
lum.  incipit :  Jus  Abbatialis  dignitatis,  quód  potest 
Papa  res  et  bona  omnium  Ecclesiarum  orbis  ad- 
ministrare, et  disponcre  pro  libito  voluntatis,  pra> 
sertim  subsistentibus  causis;  et  quod  fit  ab  eo, 
videtur  procederé  ab  ore  Dei,  19.  dist.  cap.  sic 
omnes,  etquód  tolerandumsit  quidquid  facit  etiam 
detrabendo  dejurealiorum,  allegat  Innoc.  in  cap. 
dito  simul,  de  offic.  ordin.  bine  voluit  Glos.  in  cap. 
constitutus,  de  relig.  domib.  quam  ibi  sequuntur 
communiter  omnes  Doctor,  quód  potest  Papa  tol- 
lere  res  unius  Ecclesice,  et  daré  alteri,  etiam  sine 
causa,  quam  conclusionem  tcnet  etiam  Praíp. 
Alex.  in  cap.  1.  10.  dist.  qui  et  subdit,  quód  ad 
illud  quod  possit  opponi,  quód  dominia  rerum 
sunt  de  jure  gentium ,  et  quód  contra  jus  genlium 
Papa  non  potest  disponere  sine  justa  causa,  juxta 
notata  per  Innoc.  et  alios ,  in  cap.  quce  in  Eccle- 
siarum, de  conslil.  quód  ad  boc  potest  responden 
dupliciter.  Primo,  quód  in  dubio  in  Papa  príesu- 
mitur  justa  causa  quoad  forum  judiciale ,  ut  tra- 
dunt  Doct.  in  dicto  cap.  quev  in  Ecclesiarum;  vel 
secundo,  quód  Papa  est  adminislrator  omnium 
Ecclesiarum ,  et  rerum  carum ,  et  communis  Héc- 
tor;  et  ideó  liberiüs  potest  in  eis ,  quam  alius  Rec- 
tor, vel  Princeps  in  bonis  subditorum,  ut  in  cap. 
sicut  uniré,  et  ibi  ponderat  Antón,  de  excessib. 
Prcvlat.  Confirmanlur  ista  per  text.  in  cap.  ex  mul- 
tiplici,  de  decim.  ubi  expresse  patel,  et  ibi  notat 
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et  poderío  ha  de  prometer  et  dar  por  su  carta 
qualquier  dignidat  ó  beneficio  de  santa  eglesia 
ante  que  muera  (22)  ó  la  dexe  aquel  que  la 
toviere :  et  puede  absolver  á  los  que  los  otros 
descomulgaren  (23),  et  otro  ninguno  non 
puede  absolver  al  que  él  hobiese  descomul- 
gado (24),  fueras  ende  si  lo  feciese  alguno  por 
su  mandamiento ,  ó  si  acaesciese  que  el  des- 
comulgado veniese  á  hora  de  muerte  (25),  ca 
estonce  puedel  absolver  qualquier  clérigo :  et 
otrosí  quando  el  papa  envía  á  alguno  su  carta 
en  quel  da  poder  que  judgue  algunt  pleito ,  si 
aquel  descomulgare  á  alguno  porque  non 
quiere  obedcscer  su  juicio,  si  estodiere  fasta 
un  año  descomulgado,  dende  adelante  nol 
puede  otro  ninguno  absolver  sinon  el  apostó- 
ligo  (26)  ó  quien  él  mandare  :  et  del  juicio 
que  él  diere  non  se  puede  ninguno  alzar  (27). 

Glos.  quód  si  de  volúntate  Papae  est,  potest  jus 
unius  Ecclesiae,  etiam  ex  contracto  licité  quaesi- 
tum,  in  totum  tollere;  et  ad  idem  est  textus  ex- 
pressus,  in  Clem.  dudum,  versic.  nos  etenim,  de 
sepult.  ubi  est  expressura,  quód  potest  Papa  ex 
toto  tollere  jus  religiosorum  ex  contractu  qüspsi- 
tum  adversum  Ecclesiam  saecularem ,  et  é  contra  : 
vide  etiam  per  Specul.  tit.  de  legato,  $.  nunc  os- 
tendendum,  versic.  89;  non  tamen  licet  Papae  res 
Ecclesiae  prodigaliter  alienare,  veluti  si  Papa  vellet 
res  ecclesiasticas  consumere  in  turpes  usus,  vel 
daré  consanguineis ,  ut  eos  divites  prae  alus  faciat, 
vel  ut  ipsi  constituant  palatia,  vel  hujusmodi.  Tune 
énim  secundum  Archid.  in  cap.  non.  Uceat  Papas, 
12.  quaest.  2.  ubi  bonus  textus,  Papa 'peccaret 
mortaliter,  ut  et  tradit  etiam  Abb.  referens  hoc  dic- 
tum,  in  cap.  constitidas ,  col.  k.  de  relig.  domib. 
quando  enim  non  subest  causa  alienandi,  et  ma- 
nifesté Papa  dilapidat,  potest  ei  in  faciem  resistí, 
sLcut  Paulus  Petro ,  ut  in  cap.  Paulas,  2.  quaest.  7. 
prout  in  simili  adducit  Paul,  de  Castr.  consil.  Uik. 

1.  volum.  incipit,  in  facto  prcesenli ,  colum.  3.  re- 
fert  et  sequitur  Fel.  in  cap.  ad  audientiam,  in 
princ.  de  prcescrip.  adde  et  Abb.  in  cap.  cum  ve- 
nissent ,  col.  3.  de  judie. 

(22)  Ante  que  muera.  Concordat  cum  cap.  i.  et 

2.  de  conces.  prceb.  et  cap.  2.  deprceben.  lib.  0.  ut 
tradit  Hostiens.  ubi  supra,  versic.  vwentisque  lo- 
cum  coneedit. 

(25)  A  los  que  los  otros  descomidgaren.  Vide  in 
cap.  ex  parte,  de  offic.  ordin.  Concurrit  enim  cum 
omniprselatoin  potestate  et  jurisdictione,  tamquam 
Pater  patrum ,  ut  dixit  Joan.  Monacb.  in  cap.  si  eo 
tempore ,  de  elect.  lib.  6.  et  vide  cap.  quwrenti,  de 
offic.  delegat.  et  cap.  studuisti,  de  offic.  legat.  ét 
cap.  quia  dwersitatem,  de  conces.  prwben. 

(2ft)  Hobiese  descomulgado.  Adde  cap.  infe- 
rior, 21.  dist.  cap.  cum  inferior,  de  major.  et 
obed.  cap.  veneralilem,  $.  ralionibus,  vers.  fuit 


Otrosí  non  puede  ninguno  librar  los  pleitos 
de  las  alzadas  (28)  que  los  homes  federen  al 
papa  sinon  él  mesmo  ó  quien  él  mandare, 
nin  los  quel  mandase  oír  (29)  á  algunos  por 
su  palabra  ó  por  su  carta,  et  después  que  lo 
hobiesen  oído  gelo  enviasen  decir  (30)  :  nin 
otrosi  non  ha  poder  ningunt  perlado  de  oir 
el  pleito  sobre  que  naciese  alguna  dubda , 
desque  aquellos  que  lo  oyeren  lo  enviaren 
decir  al  papa:  et  otrosi  el  que  él  ordenare  (31) 
de  pistola  nol  puede  otro  ninguno  ordenar  de 
evangelio  ó  dende  arriba,  fueras  ende  si  lo 
feciese  alguno  por  su  mandado :  et  solamienle 
él  ha  poderío  de  dar  el  palio  (32)  á  los  patriar- 
cas, et  á  los  primados  et  á  los  arzobispos  que 
non  han  mayorales  sobre  sí :  et  él  puede  dis- 
pensar que  reciba  órdenes  sagradas  con 
aquel  que  hobiese  habido  dos  mugeres  (33) 

quoqae,  de  elect.  cap.  pastoralis,  §.  1.  de  offic. 
ordin.  et  cap.  frater,  16.  quaest.  1. 

(2a)  A  hora  de  muerte.  Vide  in  dicto  cap.  pasto- 
ralis,  %.  d.  ubi  Glos.  et  cap.  quod  de  ltis,de  sen- 
tent.  excommun. 

(26)  Sinon  el  apóstoligo.  Concordat  cum  cap. 
quwrenti,  de  offic.  deleg. 

(27)  Ninguno  alzar.  Vide  cap.  licet  de  eiitunda, 
$.  fin.  de  elect.  Host.  ubi  suprá,  vers.  quid  perti- 
nel;  col.  2.  ibi,  appellare  velat. 

(28)  Delasalzadas.  Adde  cap.  decreto, 2.  quaest.  6. 
Specul.  tit.  de  legato ,%.  nunc  ostendendum,  vers. 
33. 

(29)  Mandase  oir.  Vide  cap.  studuisti,  de  offic. 
legati. 

(30)  Enviasen  decir.  Sive  enim  deferatur  cau- 
sa ad  Papam  per  relationem  factam  vel  pollici- 
tam ,  ut  in  cap.  intimasti,  de  appellat.  et  cap.  licet, 
de  offic.  legati :  cap.  dilectas,  de  prwben.  1.  ex  eo, 
C.  de  appellation.  sive  per  querelam  ,  ut  in  cap. 
quoties,  et  cap.  anteriorum,  2.  quaest.  6.  sive  per 
postulationem  porrectam,  cap.  bonag,  el.  2.  de  pos- 
tulat.  prwlat.  sive  per  revocalionem  ad  se  factam , 
ff.  de  judie,  l.judicium  sohilur,  cap.  ut  nostrum, 
de  appeilation.  sive  alio  quocumque  modo,  est 
ipsius  responsio,  jussio,  vel  disposilio  expectanda, 
ut  in  dicto  cap.  decreto,  et  o.  quaest.  6.  cap.  mul- 
tum,  et  6.  quaest.  3.  cap.  denique  :  11.  1 .  et  2.  C.  de 
relation.  Specul.  ubi  supra,  in  dicto  versic.  r>3. 

(51)  Ordenare.  Concordat  cap.  cum  in  dislri- 
buendis,  detemp.  ordin. 

(52)  El  palio.  Adde  cap.  prisca,  et  cap.  opla- 
tum,  100.  dist.  cap.  signi/icasii,de  elect.  cap.  ni.ü 
specialis,  de  auct.  et  usupallii. 

(33)  Dos  mugeres.  Vides  ergo  bic,  quód  Papa 
dispensat  cum  bigamo  ad  ordines ,  de  quo  Gloss. 
magna  multum  dubüavit  in  cap.  2.  de  bigam.  non 
ordin.  et  aliqui  dixerunt  (  ut  refert  Hostiens.  in 
summa,  ibi  versic.  a»  cum  bigamo),  quód  Papa 
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vírgenes  á  bendición  ó  una  viuda  :  et  otrosí 
quando  algún  clérigo  que  fuese  ordenado  de 
pistola  ó  dende  arriba  se  casase  con  alguna 
viuda ,  lo  que  non  puede  facer  con  derecho , 
el  papa  solo  puede  dispensar  con  él  (34)  que 
torne  á  las  órdenes  que  de  ante  habie ,  et  que 
pueda  rescebir  mayores  :  et  aun  él  puede 
dispensar  con  los  clérigos  de  qualquier  orden 
que  hayan  porque  puedan  haber  muchos  be- 
neficios (35),  maguer  sean  de  aquellos  que  han 
cura  de  las  almas  :  et  él  puede  dispensar  con 
un  clérigo  que  haya  dos  dignidades ,  ó  dos 
personajes  ó  mas  :  et  aun  él  puede  tener  pa- 
lio (36)  cada  que  dixiere  la  misa  (37) ,  lo  que 
non  pueden  facer  los  otros  perlados,  maguer 
lo  hayan,  sinon  en  tiempos  contados  ó  en 


lugares  ciertos,  segunt  les  da  poder  el.apos- 
tóligo  por  su  privilegio.  Otrosí  el  puede  or- 
denar de  pistola  en  el  dia  del  domingo  (38)  ó 
en  las  otras  grandes  fiestas,  lo  que  non  puede 
facer  otro  perlado  sinon  endias  señalados:  et 
si  el  papa  fablare  con  algunt  descomulgado 
sabiendo  que  lo  era,  ó  le  enviase  carta  de 
saludes  habiendo  voluntad  que  sea  absuelto, 
maguer  en  la  carta  non  lo  diga ,  eslo  sola- 
miente  (39)  por  la  palabra  quel  dixo ,  ó  por 
la  salut  quel  envió  en  la  carta  :  et  esto  non 
puede  otro  perlado  facer.  Otrosí  en  todo 
pleito  de  santa  eglesia  se  pueden  alzar  pri- 
meramiente  al  papa  (40)  dexando  en  medio  á 
todos  los  otros  perlados  :  et  aun  mas  puede 
facer,  que  si  algunt  clérigo  seyendo  deseo- 


non  posset;  unde  dieunt ,  quod  Martinus  Papa,  qui 
in  cap.  lector,  5ft.  dist.  dispensavit  cum  bigamo, 
non  fuit  Martinus  Papa,  sed  Martinus  Capra;  et 
ideó  secundum  Hostiens.  Nicolaus  Furiosus  scrip- 
sit,  non  sine  furore  ac  vebementia,  quod  si  biga- 
mus  ex  dispensatione  ordinaretur,  non  reciperet 
cbaracterem ,  sicut  ñeque  Asidus;  quia  sicut  ocu- 
lum  amissum  libi  non  posset  Papa  reddere,  sic 
ñeque  defectum  sacramenti ;  quia  faetse  causee  in- 
fecta; fieri  non  possunt,  1.  in  bello,  %.  factee,  fjf'.  de 
capt.  et  cap.  si  Paulas  52.  qusest.  S.  Et  cum  bap- 
tismus  non  posset  reddere  bunc  defectum ,  ñeque 
Papa  poterit,  quia  ñeque  sine  baptismo  posset  ani- 
mam  salvare;  communis  lamen  opinio  Doclorum 
est,  quod  Papa  dispensare  potest  cum  bigamo  in 
ómnibus  ordinibus  sacris,  prout  refert  Antón,  in 
dicto  cap.  2.  et  Prsepos.  Alexand.  in  dicto  cap. 
lector.  Et  fundamentum  communis  opinionis  est, 
quod  irregularitas,  quae  contrabitur  per  bigamiam, 
non  inducilur  de  jure  naturali,  sed  ex  jure  posi- 
tivo, ñeque  est  de  essentialibus  ordinis,  quod  si 
fuerit,  bigamus  non  ordinetur;  nam  licét  ordine- 
tur,  cbaracterem  ordinis  recipit,  ut  in  cap.  qui- 
cumque,  50.- distinct.  Glos.  in  dict.  cap.  2.  licét 
suspensus  sit  ab  executione.  Cum  ergo  sit  de  jure 
positivo,  potest  Papa  totaliter  dispensare;  ñeque 
obstat,  si  dicatur  quod  est  contra  dictum»Aposloli, 
nam  licét  Apostolus  probibuerit  bigamum  ordinari, 
non  prohibuit  dispensare,  prout  dicit  Hostiens. 
ubi  supra  :  item ,  quia  Papa  major  est  administra- 
tione  Paulo,  cap.  1.  20.  distinct.  el  cap.  sacro- 
sancta,  22.  distinct.  et  cap.  sunt  quídam ,  23. 
qua;st.  1.  ubi  probibetur  Papa;  dispensatio  contra 
Apostolum ,  procedit  in  bis ,  qua;  concernunt  artí- 
culos fidei;  in  alus  bené  posset  Papa  dispensare; 
non  lamen  cum  bigamo  de  facili  debet  Papa  faceré, 
sed  cum  magna  causa,  secundum  Hostiens.  ubi 
supra;  ct  vide  decisionem  Rota;  Uhti  incipit,  ítem 
guoddam  faclum.  I)ixit  ctiam  Host.  ubi  supra, 
quod  in  minoribus  ordinibus  Episcopus  dispensare 
polcsl  cum  bigamo ,  cap.  quteumque,  el  2.  oO,  dist. 


quia  tales  non  sunt  ministri ,  ñeque  rectores ,  ñe- 
que habent  officium  prsedicandi.  Joannes  Andreas 
tamen  in  dicto  cap.  2.  dicit,  quod  non  posset  Epi- 
scopus cum  eo  ctiam  in  minoribus  dispensare,  per 
decretal,  unicam,  de  qua  in  cap.  1 .  de  bigam.  lib.  6. 
et  isla  est  communis  opinio,  secundum  Prsepos. 
in  dicto  cap.  lector. 

(54)  Puede  dispensar  con  él.  Vide  quse  dixi  in 
glos.  prsecedenti ,  et  iste  non  est  veré  bigamus,  sed 
interpretativé,  cap.  nuper,  et  cap.  á  nobis,  de 
bigam.  ubi  Joan.  Andr.  refert  Petrum  dicentem, 
quod  Papa  Innocentius  Quartus  dispensavit  cum 
quodam  monacho ,  in  casu  illius  cap.  á  nobis,  et 
illa  jura,  quee  probibent  dispensationem ,  intellige 
de  Episcopo ,  non  de  Papa. 

(35)  Muchos  beneficios.  Vide  de  multa,  in  fine, 
deprcebend.  el  cap.  dudum,  el  2.  § .  non  igitur,  de 
elect.  et  vide  notabiliter  per  Speculat.  Ut.  de  dis- 
pensatione, $.  dicendum  restat :  et  adde  1. 5.  et  U. 
tit.  16.  infra  ead.  part.  et  quse  ibi  dicam. 

(36)  Palio.  Vide  in  cap.  ad  honorem,  de  auc- 
torit.  et  usa  pallii. 

(37)  Misa.  Et  ubique,  ut  in  dicto  cap.  ad  ho- 
norem. 

(38)  El  dia  del  domingo.  Adde  cap.  1 .  de  tempor. 
ordinal,  et  dicit  Hostiens.  in  summa,  de  tempor. 
ordinat.  versic.  quo  lempore,  in  princ.  quod  quo- 
libet  tempore  quilibet  ordo  á  Papa  conferri  potest, 
sicut  et  quolibet  tempore  pallio  utitur;  et  sicut  in 
die  consecrationis  suoe  solus  ordines  celebrat ,  de 
elect.  cap.  quod  sicut,  $.  super  eo,  non  tamen 
consuevit  boc  faceré,  ñeque  facit;  licét  cnim  ab 
observalione  canonum  sit  solutus,  decet  tamen 
quod  secundum  eos  vivat ,  suis  privilegiis  semper 
salvis. 

(39)  "Eslo  solamiente.  Vide  cap.  si  aliquando  de 
sentent.  excommun.  et  cap.  cum  olim  essemus,  de 
privileg.  $.  fin.  63.  dist.  cap.  cum  Hadrianus,  de 
consecrat.  dist.  2.  cap.  pacem. 

(liO)  Al  papa.  Adde  2.  qurest.  6.  cap.  5.  h.  ct  ti. 
et  cap.  decreto :  ct  cap.  dilecti,  de  appellat. 
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mulgado  recibiere  orden  sagrada,  ó  dixiere 
las  horas  usando  de  su  oficio  como  facia  ante 
de  la  descomulgacion ,  qucl  puede  él  solo 
absolver  (41),  ó  quien  él  mandare,  et  non 
otro  ninguno  :  et  si  el  apostóligo  federe  le- 
gado á  cardenal  ó  á  otro  qualquier  envián- 
dolo  en  su  mandado ,  ó  le  diese  poder  general 
en  todas  las  cosas  que  él  podiese  facer,  si  se^ 
fialadamienle  (42)  non  nombrase  alguna  de 
aquellas  cosas  que  dichas  son  desuso  en  que 
ha  mayoría  el  papa  sobre  los  otros  obispos , 
non  la  puede  facer,  et  si  la  feciere  non  valdrá. 
Otrosí  todos  los  pleitos  mayores  (43)  que 
acaescieren  en  santa  eglesia  á  él  los  deben 
enviar  que  los  libre ,  asi  como  quando  ave- 
niese  alguna  dubda  sobre  los  artículos  de  la 
fe,  ó  algunos  otros  pleitos  grandes :  et  él  solo 
puede  dispensar  con  los  clérigos  que  fecieren 
simonía  (44)  dando  alguna  cosa  á  su  obispo 
porque  los  ordene. 


DE  SANTA  EGLESIA, 

LEY  VI: 


1G1 


Sobre  qué  cosas  non  usa  el  papa  despensar  con 
los  clérigos. 

Nunca  fue  usado  (1)  en  santa  eglesia  que! 
papa  despensase  con  aquellos  clérigos  que 
caen  en  pecado  de  heregía,  si  estando  en  él 
se  ordenaron  (2)  de  aquella  orden  que  ante 
habien  recebido ,  nin  con  los  que  se  facen 
bautizar  dos  veces  (3)  á  sabiendas,  nin  con 
aquellos  que  resciben  órdenes  de  obispos  he- 
reges  (4)  para  desfacer  la  fe  católica ,  nin  con 
los  que  dan  algo  (5)  al  obispo  que  los  ordene, 
como  quier  que  en  la  ley  ante  desta  diga  que 
lo  puede  facer  si  quisiere ,  nin  otrosí  non  usó 
despensar  con  los  que  facen  homecillo  de  su 
grado  (6). 


(41)  Absolver.  Concordat  cap.  cum  illorum,  $.  1. 
de  sentent.  excommun.  Specul.  lit.  de  legato, 
$.  mine  ostendendum,  versic.  71.  et  cap.  1.  §.  lin. 
desent.  excom.  lib.  6.  cap.  cum  ceterni,  de  sentent. 
et  re  judie,  eod.  lib.  et  vide  per  Specul.  tit.  de 
dispensatione,$.  mine  de  Episcoporum ,  col.  ante* 
penult.  versic.  sed  numquid  Episcopus. 

(Wi)  Señaladamienle.  Cap.  quod  translaiionem , 
et  ibi  GIos.  de  of/ic.  legati. 

(45)  Pleitos  mayores.  Adde  2.  qusest.  6.  cap. 
omnis  opi)ressiis:  et  cap.  1.  de  translat.  Episcop. 
vel  elect.  cap.  majores,  de  baptism.  et  vide  Gloss. 
in  cap.  in  illis,  80.  dist,  et  in  cap.  frater,  16. 
qusest.  1. 

(hU)  Simonía.  Adde  cap.  si  quid  á  simoniacis,  1. 
qusest.  1.  et  cap.  nobis,  $.  ad  ultimum,  de  simón. 
et  vide  per  Specul.  lit.  dé  legato  mine  ostenden- 
dum, versic.  23  :  et  infra  eod.  1.  63.  et  S.  Thom.  2. 
2.  qusest.  100.  artic.  ultim.  ad  iin. 


Cum  eo  qui  in  hseresim  lapsus  ordines  recepit , 
vel  cum  ordinatis  ab  Episcopis  hsereticis ,  seu  cum 
rebaptizalis ,  seu  simoniacis  in  ordine,  seu  cum 
homicida  voluntario  non  consuevit  Papa  dispen- 
sare; posset  tamen,  si  vellet.  Hoc  dicit; 

(i)Ñuncafue  usado.  In  materia  bujus  legis  vide 
quse  notat  Abb.  in  cap.  proposuit,  de  conces.  proe- 
bend.  et  Specul.  tit.  de  dispensatione,  $.  ruine  bre- 
ñter. 

(2)  Se  ordenaron.  Concordat  cum  cap.  saluber- 
rimum,  in  fine,  1.  qusest.  7.  et  cap.  quod  quídam, 
i.  qusest.  1. 

(3)  Bautizarlos  veces.  Concordat  cum  cap.  qui 
in  qualibet,  1.  qusest.  7.  et  cap.  qui  bis,  de  consecr. 
dist.  h.  et  cap.  confirmandum ,  dist.  50. 

Tom.  I. 


(k)  De  obispos  hereges.  Concordat  cum  cap.  con- 
venienlibus,  ad  íinem  ,  1.  qusest.  7. 

(5)  Dan  algo.  Concordat  cum  cap.  statuinws,  i. 
qusest.  1.  et  cap.  si  quis  omnem,  cap.  requiritis, 
1.  qusest.  7.  cap.  inquisitionis ,  in  princ.  de  ac- 
cusat. 

(6)  De  su  grado.  Cap.  fui.  de  temp.  ordin.  cap. 
miror,  SO.  distinct.  cap. si  quis  omnem,  1 .  quoest.  7. 
cap.  ex  litteris  de  exces.  prailat.  cap.  inquisitionis, 
de  aecusat.  cap.  1.  de  homicid.  Habes  ergobic, 
quod  potest  Papa,  si  vellet,  dispensare  cum  ho- 
micida voluntario,  et  sic  approbatur  opinio  illo- 
rum, quos  refert  Specul.  lit.  de  dispensation. 
%.  nunebreviter,  versic.  quintó  cum  homicida  vo- 
luntario, quam  opinionem  lenet  GIos.  in  cap.  quia, 
b.  qusest.  6.  et  Arch.  in  dicto  cap.  miror,  ubi  res- 
pondet  ad  illum  textum,  qui  contrariam  opinionem 
videtur  probare  ,,quód  non  dicit ,  Papam  non  posse 
dispensare,  sed  ostendit  quod  Papa  difliculter  dis- 
penset :  et  idem  tenent  Domin.  et  Prsepos.  in  dicto 
cap. miror,  etJoan.de  Anan.in  c&p.sicutdignum, 
de  homicid.  post  alios  repróbala  glossa  ibi ,  quoo 
voluit  contrarium  :  quse  tamen  potest  intelligi, 
quod  se  referat  ad  diíficultatem  dispensandi,  non 
tamen  quod  asserat  Papam  non  posse,  si  velit;  et 
intellige,  quod  Papa  dispenset,  magna  scilicet 
subsistente  causa,  alias  sine  causa  ñeque  dispen- 
sans ,  ñeque  dispensatus  essent  in  conscienlia  luíi, 
secundum  Joan,  de  Anan.  ubi  supra,  super  glos. 
fin.  illius  cap.  movelur  ex  notatis  per  GIos.  in  cap. 
non  est,  de  voto  :  et  cerle  si  irregularitas  caúsala 
ab  homicidio  voluntario  sit  de  jure  divino,  juxta 
illud  1.  Paralipom.  22.  v.  8.  Non  (edificabis  mihi 
domum  etc.  quam  auctoritalem  tradit  Glos.in  diclo 
cap.  sicut  dignum,  satis  boc  procederet.  Sed  si  le- 
neamus,  quod  sit  de  jure  positivo,  prout  videtur 
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LEY  VIL 

Cómo  se  debe  facer  la  esleccion  del  papal 

Santamente  debe  ser  fecha  la  esleccion  del 
papa  también  como  de  otro  obispo.  Ca  maguer 
que  él  baya  todos  estos  poderes  et  las  mayorías 
que  dichas  son  por  el  lugar  que  tiene  espiri- 
tualmente ,  por  eso  non  lo  puede  haber  aquel 
quel  papa  quisiere  ó  esleyere  en  su  vida  (1), 
mas  aquel  que  los  cardenales  (2)  escogieren 
después  que  él  fuere  finado.  Pero  si  en  la 
esleccion  del  papa  acaesciere  desacuerdo, 
asi  que  una  partida  de  los  cardenales  esleyesen 
uno  et  la  otra  otro ;  segunt  manda  el  derecho 
de  santa  eglesia  aquel  deben  todos  los  cris- 
tianos tener  por  apostóligo  que  esleyeren  las 
dos  partes  (3)  de  los  cardenales.  Mas  si  la 

vello  Abb.  in  cap.  ego,  clejurejúr.  ubi  dicit,  quód 
elcrici  etiam  de  licentia  Papa;  possunt  uti  armis 
etiam  offensivis,  quia  boc  est  prohibiíum  solíim 
jure  positivo ,  durum  est  dicere ,  quód  si  Papa  dis- 
penset  cum  homicida  voluntario,  quód  non  sit 
tutus  quoad  Deum,  cum  in  concernentibus  jus 
positivum  voluntas  Papa;  etiam  sine  causa  suffi- 
ciat,  ut  notatlnnoc.  in  cap.  cum  ad  monasterium, 
de  statu  Nonach.  et  regid. 

LEX  VII. 

Papa  non  potest  sibi  eligere  successorem ,  sed 
ejus  electio  fit  per  Cardinales;  quibus  discordan- 
tibus,  electus  á  duabus  partibus  corum  est  verus 
Papa.  ítem  si  Ecclesia  aliterde  electione  Papse  dis- 
posuerit,  ejus  ordinationi  standum  est,  veluli  in 
casu  ad  Ecclesiam  spectante.  Hoc  dicit. 

(1)  En  su  vida.  Habes  hic,  quód  Papa  non  po- 
test sibi  in  vita  eligere  successorem,  et  ita  tenet 
Glos.  in  §.  his  ómnibus,  qui  est  in  cap.  Apos- 
tólica, 8.  quaest.  1.  movetur,  quja  statutum  facit 
in  id  tempus ,  quo  non  est  futurus  judex,  et  istam 
dicit  esse  communem  conclusionem  Abb.  in  cap. 
a rrepimus,  de  pactis,  ubi  dicit  illam  glossam  mente 
tenendam;  et  idem  tenet  Abb.  in  cap.  licet,  de 
clection.  1.  notab.  posset  tamen  Papa  daré  potes- 
tatem  alicui  prselato  eligendi  sibi  successorem,  ufc 
in  cap.  peliisli,  7.  qmest.  1. 

(2)  Los  cardenales.  Ad  quos  spcclat  electio  Papa; , 
ut  hic,  et  in  cap.  licet,  de  elect.  ubi  Abb.  in  ult. 
owtabil.  quód  non  cstopus,  ut  expectetur  Impe- 
rator,  vel  ipsius  nuntius,  sicut  olim,  65.  distinct. 
$.  verum;  et  licet  secundum  jura  anliqua  Episcopi 
Cardinales  baberent  proc  alus  pra;rogativam ,  quia 
ipsi  priús  traclabant  de  electione,  postea  vocabant 
Presbyteros  Cardinales,  et  Diáconos,  ut  habelur 
in  cap.  in  nomine  Domini ,25.  dist.  bodic  ex  con- 
suetud ine  omnes  Cardinales  sunt  pares,  licet  de 
jure,  secundum  Abb.  deberet  servari  primum; 


eglesia  (4)  acordase  de  facerlo  de  otra  manera, 
asi  lo  debemos  todos  los  cristianos  guardar 
como  ella  lo  feciere  ;  ca  este  es  fecho  que  á 
ellos  pertenesce  solamente  porque  es  espi- 
ritual. 

LEY  VIII. 

Cómo  debe  ser  honrado  et  guardado  el  apostóligo. 

Honrandoloscristianosalapostóligohonran 
á  Jesu  Cristo  cuyo  vicario  es ,  et  otrosí  honran 
á  todos  los  apóstoles,  et  á  sant  Pedro  señala- 
damente que  fue  mayoral  dellos ,  de  quien 
tiene  lugar-,  et  aun  honran  á  toda  la  cristian- 
dat  cuya  cabeza  es  como  ordenador  et  man- 
tenedor de  la  fe :  et  quien  á  él  deshonrare , 
á  todos  estos  que  deximos  deshonrarle.  Et  por 
ende  todos  los  cristianos  lo  deben  honrar  (i) 

limilat  tamen,  et  intelligit  Abb.  ibí,  quod  tune 
electio  Papae  spectat  ad  Cardinales ,  quando  Eccle- 
sia per  mortem  vacat,  vel  renuntiationem  Papa; : 
quando  autem  per  depositionem  factam  per  Con- 
cilium  congregatum,  vel  quando  Concilium  super 
discordia  decrevit  nullum  esse  Papam ,  tune  elec- 
tio debet  spectare  ad  totum  Concilium ,  quia  jura 
antiqua  videntur  boc  velle,  ut  in  cap.  si  duó,  79. 
dist. 

(5)  Las  dos  partes.  Concordat  cum  dict.  cap.  li- 
cet, de  elect.  et  cap.  in  nomine  Domini,  25.  dist.  et 
vide  quse  babentur  in  cap.  ubipericulum,  de  elect. 
lib.  6.  et  in  Clement.  neliomani,  eod.  tit.  Et  pos- 
suntCardinalesduobuSjVel  tribus  potestatem  daré, 
ut  quem  ipsi  vel  dúo  eorum  nominarent,  recipe- 
rent  in  Papam ,  vel  possent  omnes  convenire ,  ut 
in  quem  major  pars  Cardinalium  consenserit,  ab 
ómnibus  Pontifex  babeatur ;  quia  talis  electio  ne- 
dum  inducit  consensum  duarum  partium,sed  una- 
nimiter  omnium,  secundum  Host.  in  summa  de 
elect.  $.  qualiler,  versic.  et  nota  quod  in  electione 
Summi  Pontificis,  et  Abb.  et  alios  -in  dicto  cap. 
licet,  col.  fin. 

(h)  La  eglesia.  Non  ergo  soli  Cardinales  possunt 
immutare  sede  vacante  istam  formam ;  ut  in  specie 
tenet  Host.  in  summa,  tit.  de  elect.  %.  qualiler, 
versic.  et  nota  quod  in  electione  summi  Pontificis : 
Abb.  in  dicto  cap.  licet,  col.  fin.  possent  tamen 
quod  dixi  in  glos.  pracedenti. 

LEX  VIII. 

Honor  qui  exbibctur  Papa;,  Christo  exhibclur, 
cujus  ipse  Vicarius  est.  ítem  talis  honor  redundat 
in  omnium  Apostolorum,  signantcrPctri,  ettotius 
Christianitalis  bonorcm,undc  bonorandus  cstPapa 
ab  ómnibus  christicolis  corde,  dicto,  etfacto.  Hoc 
dicit. 

(1)  Honrar.  Dicit  Bald.  in  1.  cum  antiquiori- 
bítd,  col.  7.  C.  dejar,  delib.  quod  Papa  non  esl  si- 
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et  amar  en  estas  tres  maneras ,  de  voluntad , 
et  en  dicho  et  en  fecho.  Et  la  primera  ,  que 
es  de  voluntad ,  que  crean  que  es  cabeza  del 
cristianismo  et  ensefiadorde  la  fe  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  ,  por  que  se  salvan  los  cris- 
tianos obedeciendo  sus  mandamientos  :  la 
segunda,  que  es  por  palabra,  quel  deben 
honrar  llamandol  padre  santo  (2)  et  señor  :  la 
tercera ,  que  es  de  fecho,  que  quando  algunos 
venieren  á  él  quel  besen  el  pie,  et  quel  honren 
en  todas  cosas  mas  que*  á  otro  horne. 


LEY  IX. 


cut  alii  honiines  terreni ,  et  dicitur  Princeps  Re- 
gum  térra;  :  et  addc  supra  eod.  1.  h. 

(2) Padre  sanio.  Quis  enim  sanclum  dubitct  esse 
quem  apcx  tantse  dignitatis  extollit?  Cap.  non  nos, 
ftO.  dist. 

LEX  IX. 

Patríarcha  dicitur,  quia  Dux  Archiepiscoporum 
ct  Episcoporum,  qui  et  Primas  dicitur,  id  est,  post 
Papam  primus,  et  licét  Patríarcha  et  Primas  no- 
mine differant,  eamdcm  dignííaiem  habent.  Hoc 
dicit. 

(1)  De  los  padres.  Adde  cap.  cleros,  21.  dist.  et 
licét  isti  sint extra eorumprovinciam,potiunturta- 
men  honoribus  suse  dignitatis ,  ut  in  cap.  legimus, 
versic.  siauteni,  93.  dist.  cap.  si  quis  ordinatus, 
et  cap.  si  quis  Episcopus,  92.  dist.  et  ibi  Prsepos. 
Alexand.  et  cap.  Episcopi,  7.  qusest.  1.  licét  ea 
quae  sunt  jurisdictionis  et  administrationis  non 
possunt  exercere  extra  provincíam ,  9.  qusest.  2. 
pertolum,  ñeque  etiam  ea,  quae  sunt  pontificaba, 
nisi  invitati  á  Dioecesano  loci,  cap.  nullum,  9. 
qusest.  2.  et  dict.  cap.  Episcopi. 

(2)  David.  Psalm.  hh.  v.  17. 

(3)  Primado.  In  Hispania  Primas  est  Archiepi- 
scopus  Toletanus ,  ut  patet  expressé  in  cap.  cum 
longé,  63.  dist.  ubi  illum  textum  ad  hoc  notat 
Alexandrinus  contra  Archiepiscopum  Bracharen- 
sem,  jus  istud  primatise  prsetendentem ,  et  ídem 
tenet  Specul.  tit.  de  dispensat.$.sunt  quoqae  non- 
nulli,  col.  1.  Alberic.  etiam  in  rubr.  ff.  de  statu 
Jwmin.  Toletanum  primum  Hispanise  Archiepisco- 
pum ponit,  et  ordo  ibi  per  Albericum  positus  rflul- 
tum  est  attendendus,  ut  et  voluit  Fel.  in  rubr.  de 
inajor.  el  obed. 

(h)  Primero  después  del  papa.  Non  ergo  Cardi- 
nales, sed  Patriarchse  de  jure  loquendo,  circum- 
scripla  consueludine,  sedere  debent  primo  loco 
post  Papam ;  ut  hic  vides  probari ,  et  ídem  lenue- 


Qué  quiere  decir  patriarca  et  primado,  ei  porque 
convino  que  fuesen  et  qué  lugar  tienen. 

Patriarca  tanto  quiere  decir  como  cabdiello 
de  los  padres  (1),  que  se  entiende  por  los  arzo- 
bispos et  por  los  obispos ;  ca  paler  en  latin 
tanto  quiere  decir  como  padre  en  romance , 
et  arcas  en  griego  tanto  quiere  decir  como 
príncipe,  que  es  por  cabdiello  en  nuestro 
lenguage.  Et  esto  se  acuerda  con  lo  que  dixo 
el  profeta  David  (2)  ¡  conslilues  eos  principes 
super  omnem  terram,  que  quiere  tanto  decir 
como  facerlos  has  cabdiellos  sobre  toda  la 
tierra  s  ca  asi  lo  son  los  perlados  en  las  cosas 
espirituales.  Et  primado  (3)  tanto  quiere  decir 
como  primero  después  del  papa  (4) :  et  esa 

runt  Domin.  et  Alexandr.  in  cap.  fin.  17.  dist.  as- 
serentes ,  quód  si  in  Consistorio  Papse  superveniat 
Patríarcha  quatuor  vel  aliarum  sedium ,  prseferri 
debet  Cardinalibus ;  allegat  Alexander  ad  hoc  cap. 
conslilulus,  el  1.  in  suprascripiione ,  de  appellat. 
ubi  prseponitur  Patríarcha  Grandensis  Cardinali, 
prsesumitur  cnim  major  qui  primó  nominatur, 
Glos.  in  cap.  bene  quidem ■,  in  verbo ,  Mediolanen- 
sem,  96.  dist.  Glos.  in  cap.  quonimdam,  in  verbo, 
prcedicalorum ,  de  elect.  lib.  6.  Bald.  in  1.  penult. 
C.  de  verbor.  signif.  nisi  esset  Cardinalis  Hostien- 
sis,  quia  iste  prseferlur  Patriarchse,  et  primum 
locum  haberet  post  Papam ,  eó  quia  consecrat  Pa- 
pam et  inungit  Imperatorem,  ut  tradit  Ilostiens. 
Joan.  Andr.  Abb.  in  cap.  antiqua,  deprmleg.  Do- 
minic.  et  Alexandr.  in  cap.  fin.  17.  dist.  Quid  tamen 
in  hoc  de  Cardinalibus  prseferendis  Patriarchis  sit 
de  consueludine,  vide  per  Felin.  in  rubr.  de  ma- 
jor. etobed.  col.  i.  et  2.  et  collige  etiam  hic,  quód 
secundum  ordinem  dignitatis  debetur  honor  loci , 
et  adde  1.  1.  ff.  de  albo  scrib.  et  1.  1.  C.  ut  dignit. 
ord.  serv.  lib.  12 ;  licét  ergo  unus  prsc-latus  sit  minor 
setate ,  si  tamen  májor  dignitate ,  prsefertur  alteri , 
licét  sénior,  et  licét  sit  prsedives ,  cap.  statuimus, 
et  ibi  Innoc.  de  major.  etobed.  Alberic.  in  epístola 
gloriosissimo ,  C.  de  summa  Trinit.  et  fide  Cathol. 
et  licét. ordo  episcopalis  sit  talis,  quód  non  scit 
reperire  majorem ,  vel  parem ;  tamen  multse  digni- 
tates  in  Ecclesia  sunt  majores  Episcopali  dignitate , 
secundum  Glos.  in  procemio  6.  lib.  decretal,  in 
parte ,  Episcopus,  quse  allegat  cap.  cleros,  21.  dist. 
ubi  Patriarchse  seu  Primates ,  et  Archiepiscopi  po- 
nuníur  majores  digniíate  :  et  licét  Episcopatus 
dicalur  culmen  dignilatum,  cap.  venerabais,  de 
prceben.  non  tamen  dicitur  supremum  culmen ,  et 
Cardinalatus ,  Patriarchatus ,  vel  Primatus  dicitur 
aliud  culmen ,  ut  dignius ,  et  Papatus  supremum 
culmen,  et  tradit  Felin.  in  dict.  rubr.  col.  o.  et 
major  dicitur. qui  prsecedit  dignitate.  cap.  dudum, 
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mesma  dignidat  (5)  ha  que  el  patriarca ,  como 
quier  que  los  nombres  sean  departidos.  Et 
convino  en  todas  guisas  que  fuesen  patriarcas 
et  primados  que  toviesen  lugar  del  apostóligo 
en  sus  patriarcados,  porque  el  papa  es  una 
persona  sola  et  non  podrie  complir  todo  lo 
quel  conviene  de  facer  por  razón  de  su  oficio. 

LEY  X. 

Qué  poderío  ha  el  patriarca  et  el  primado  sobre 
los  arzobispos  de  sus  provincias. 

Poderío  grande  ha  el  patriarca  sobre  los 
arzobispos  (1)  de  su  patriarcado ;  ca  es  juez 
ordinario  (2)  para  poderlos  emplazar  ante  sí 
et  facer  derecho  de  querella  que  faga  un  ar- 
zobispo de  otro ,  ó  faciéndola  otro  home  qual- 
quier  de  alguno  delíos.  Et  otrosí  ha  poder 
de  examinar  la  esleccion  que  dellos  fecieren 
en  concordia  si  es  fecha  como  debie  ó  non ; 
et  después  confirmarla  (3)  ó  desfacerla :  et  si 
después  que  el  eleito  fuere  confirmado  por 
arzobispo  non  quisiere  demandar  la  consa- 
gración fasta  tres  meses  (4),  debe  perder  la 
dignidat :  et  el  patriarca  puede  proveer  á  la 


eglesia  con  consejo  del  papa ,  si  non  hobiere 
el  electo  escusa  derecha  (5)  por  que  tardó 
tanto  tiempo :  et  si  dos  fueren  electos  et  hu- 
bieren pleito  sobre  la  esleccion  ,  puédelo  oír 
et  librar  por  sentencia  :  et  puede  consagrar 
á  los  que  fallare  que  son  electos  como  deben , 
sí  fueren  tales  corno  manda  el  derecho.  Otrosí 
quando  non  esleyeren  (6)  fasta  tres  meses 
complidos  después  de  la  muerte  de  su  arzo- 
bispo ,  puede  el  patriarca  proveer  aquella  ve- 
gada la  eglesia  de  arzobispo ,  porque  los  es- 
leedores  fueron  negligentes  en  non  esteer 
fasta  aquel  tiempo.  Et  aun  ha  mayor  poder, 
que  si  costumbre  es  de  su  eglesia  que  los  ar- 
zobispos tan  solamente  puedan  dar  los  bene- 
ficios que  vacaren  en  ella  et  en  el  arzobispado, 
ó  el  cabildo  et  él  en  uno  et  non  los  dieren 
fasta  seis  meses (7)  compíidos,  que  el  patriarca 
los  pueda  dar.  Et  aun  quando  acaesciere  que 
algunt  arzobispo  fuere  desfamado  et  veniere 
la  enfamia  antel ,  puede  el  pa'riarca  facer  in- 
quisición ,  et  aquello  que  del  fallare  enviarlo 
decir  al  papa  que  faga  hi  lo  que  debe  facer 
de  derecho ,  ca  en  tal  fecho  como  este  non 
puede  otro  dar  juicio  sinon  el  apostóligo  (8). 


el.  1.  de  eket.:  dict.  1.  1.  ff.  dealboscrib.  Glos.  in 
cap.  1.  21.  dist.  quoe  ponit,  qui  dicantur  majores 
natu. 

(0)  Esa  mesma  dignidat.  Adde  cap.  provincial, 
99.  dist.  ct  cap.  dúo  simul,  de  offic.  ordin.  et  ibi 
Innoc.  et  Glos.  in  cap.  urbes,  80.  dist.  et  infra  1. 
proxim.  in  fine. 

■      LEX  X. 

Hsec  lex  cum  sequenti  ponit  potcstatem ,  quam 
liabct  Patriarclia  seu  Primas  in  Archiepiscopos,  ct 
Episcopos  sui  Palriarchatus ,  et  in  sua  Provincia , 
tañí  in  judicialibus,  quam  extrajudicialibus.  íloc 
dicit. 

(1)  Los  arzobispos.  Adde  cap*.  1.  99  dist.  et  cap. 
in  illis,  80.  dist. 

(2)  Juez  ordinario.  Sicut  certse  diceceses  sunt 
depulaüc  Archiepiscopo  in  provincia,  ct  super 
omnes  Episcopos  illius  provincia?  seu  dicecesum 
babet  Arcliiepiscopus  jurisdiclionem  ordinariam, 
ut  in  cap.  pastoralis,  de  offic.  ordin.  ita  certas 
provincias  deputatae  sunt  cuilibet  Patriaren» ,  in 
quibus  habeat  jus  Palriarcbalc ,  et  babet  jurisdic- 
lionem ordinariam  super  Archiepiscopos,  ut  bic 
vides,  et  in  cap.  anliqua ,  de  prml.  ubi  Abb.  in  h. 
notabil.  Sed  adverte,  quód  ista  ordinaria  juris- 
d  iclio  tanlínn  erit  in  casibus  in  jure  expressis ;  pro 
quo  vide  notabilem  llieoricam  Joan.  Andr.  in  cap. 
magnas,  de  voto,  super  verbo  adstrictus,  ubi  qua> 
rit,  quare  de  liecnlia  Arcbicpiscopi,  non  polest 
Episcopus  peregrinan;  etrespondet  sccundumllos- 


tiensem  ibi ,  quód  in  materia  Episcoporum  Metro- 
politanis  intelíigitur  prohibitumquidquidexpressé 
non  invenitur  concessum  :  et  idem  Joan.  Andr.  in 
cap.  niUlus,  de  jurepair.  dicit,  quód  Metropoli- 
tanus  non  est  judex  Episcopi,  nisi  in  casibus  no- 
taüs  in  cap.  pastoralis,  in  princ.  per  Glos.  ct  Doct. 
de  offic.  ord.  ubi  Felinus  in  fin.  assumit  tbeoricam 
ex  islis ,  quód  sicut  Arcliiepiscopus  non  impedit 
se  de  subdilis  suorum  suffraganeorum ,  nisi  in 
quantum  de  jure  exprimitur,  ita  ñeque  de  Episco- 
pis  suffraganeis ,  quod  apertius  alibi  dicit  se  non 
legisse. 

(5)  Confirmarla.  Nisi  sit  exemptus  Arcliiepisco- 
pus, ut  in  cap.  bonce,  et  cap.  nihil,  deelect.  Hos- 
tiens.  in  summa,l'ú.  deelect.  §.  áquoconfirmanda; 
et  vide  cap.  mos  antiquus,  65.  dist.  et  cap.  quo- 
niam. 

(h)  Fasta  tres  meses.  Concordat  cap.  ordinatio- 
nes,  §.  1.  ct  cap.  quoniam,  75.. dist.  et  100.  dist. 
cap.  quoniam. 

(5)  Escusa  derecha.  Qiue  sit  isla  ponit  Host.  in 
summa,  tit.  de  election.  §.  quo  tempore,  col.  i. 
versic.  consecralio ,  ct  Glossa  in  dicto  cap.  <7¡to- 
niam,  75  dist. 

(f>)  Non  esleyeren.  Cap.  ne  pro  defectu ,  deelect. 
et  vide  quod  babetur  in  cap.  quamquam,  deelect. 
lib.  6. 

(7)  Fasta  seis  meses.  Vide  cap.  milla,  de  conces. 
prado,  el  cap.  postulaslis. 

(8)  Sinon  el  apostóligo.  Vidctur  intelligcndum 
lioc,  quando  crimina  cssentgravia,  quasrequirunt 
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Otrosí  después  que  el  patriarca  fuere  consa- 
grado et  hobiere  reccbido  el  palio,  puede 
llamar  los  arzobispos  á  concilio  (9)  para  haber 
su  conseio  con  ellos  sobre  ordenamiento  de 
su  patriarcado.  Pero  como  quier  que  haya 
poder  sobre  los  arzobispos  que  son  so  él ,  non 
lo  ha  sobre  los  obispos  (10)  que  son  subiectos 
á  los  arzobispos ,  fueras  ende  en  ocho  cosas 
que  son  puestas  en  la  ley  que  se  sigue.  Et  eso 
mesmo  que  dcximos  del  patriarca  se  entiende 
del  primado ,  porque  son  amos  de  una  digui- 
dat  asi  como  sobredicho  es. 


LEY  Xí. 


En  qué  cosas  han  poder  los  patriarcas  ct  los 
primados  sobre  los  arzobispos  ct  obispos  que 
son  en  sus  provincias. 

Ocho  cosas  (1)  son  en  que  han  poder  los 
patriarcas  et  los  primados  sobre  los  obispos 
de  las  provincias  de  sus  arzobispados  que  son 
so  ellos  :  la  primera  que  si  algunt  obispo  ha 
pleito  delante  su  arzobispo  et  se  agraviare  en 
alguna  cosa  ,  que  se  pueda  alzar  (2)  al  pa- 
triarca ó  al  primado  que  es  mayor  daquel 
arzobispo :  la  segunda  (3)  es  quando  el  cabildo 
de  alguna  eglesia  demanda  al  patriarca  ó  al 
primado  después  de  muerte  de  su  arzobispo 
que  ordene  algunas  cosas  en  su  eglesia  ó  en 


deposítionem;  nam  si  esset  parvum  crimen,  quod 
non  requirit  privationem  ordinis,  vel  beneficü, 
videtur  quód  Patriarcha  posset  cognoscere  ct  dif- 
finire,  ut  in  cap.  quia  cognoñmus,  10.  qusest.  3. 
cap.  Romana,  ad  finem,  de  offic.  ordin.  lib.  6. 
Joan.  Andr.  in  cap.  ut  litigantes,  cod.  tit.  lib.  6. 
Abb.  in  cap.l.deo/jftc.  legat.  etin cap. pastoralis, 
in  princ.  de  offic.  orcl. 

(0)  A  concilio.  Vide  17.  disí.  per  loíum ,  et  cap. 
sicut  olim,  de  aecusat.  et  Patriarcha  appellalur  Ar- 
chiepiscopus ,  dicit  Bal.  in  princ.  de  his  qui  feud. 
dar.  poss.  1.  jubemus  nullam,  C.  de  sacrosanct. 
Eccles.  et  sicut  Archiepiscopi  vocant  Episcopos 
suffraganeos  ad  Concilium ,  sic  et  Patriarcha  Ar- 
chiepiscopos  suse  provincia? :  et  nota,  quód  in  factis 
tangentibus  totam  provinciana ,  requiruntur  prce- 
lati  totius  provincia?,  ut  explicent  actum  collegia- 
liter,  tradit  Abb.  in  cap.  fin.  de  major.  et  obed. 
Adverte  tamen,  quód  Joan,  de  Imo!.  in  cap.  grave, 
depr&b.  col.  íin.  versic.  circa sextum membrum , 
dicit ,  quód  Primas  seu  Patriarcha  cum  suffraga- 
neis  suis  potcst  faceré  Concilium ,  quia  si  Archie- 
piscopus  potest,  multo  fortiüs  ipse  Patriarcha  vel 
Primas ,  qui  est  in  majori  dignitate  :  quód  autem 
Archiepiscopi  subjecti  Primati  vel  Patriarcha;  tc- 
neantur  iré  ad  Concilium  Primatis  vel  Patriarcha;, 
dicit,  quód  jura  non  videntur  hunc  casum  deci- 
dere, ñeque  reperit  tactum  per  Doctores;  et  subdit, 
quód  forte  fuit  de  mente  juris ,  quód  non  teneantur 
accederé ,  quia  non  reperitur  hoc  Jure  cautum ;  et 
quia  Archiepiscopi  lenentur  singulis  annis  faceré 
Concilium  provinciale ,  ut  diclis  juribus ,  et  dict. 
cap.  grave,  ideó  videtur  secundum  eum,  quód  in 
alio  releventur,  arg.  1.  eum  qui,  ff.  dejurejur.  et  si 
dicatur,  quid  operabitur  superioritas  ralione  Pri- 
matia;  vel  Patriarchatus ,  dicit  posse  dici ,  quód 
operabitur,  ut'Archiepiscopus  posset  conveniri  co- 
ram  Primate  :  item ,  quód  a  sententia  lata  per  Ar- 
chiepiscopum  poterit  appellari  ad  Primatem ,  vel 
suum  Patriarcham.  Prsepositus  vero  Alexandrinus 


in  cap.  propter,  18.  dist.  in  fin.  dicit,  quód  contra 
Imol.  est  glossa  in  summa,  17.  dist.  quód  Primas 
convocat  Concilium  provinciale  :  item  et  contra 
eum  dicit  esse  texlum  in  cap.  multis,  17.  dis. 
juncia  suprascriptionc  ibi :  ad  licitam  convocalio- 
nem.  Nam  eonvocaverat  Joannes ,  Patriarcha  Con- 
stantinopolitanus,  Concilium ,  ut  derogare t  univer- 
sali  Concilio ,  ut  in  cap.  de  Ligar ibus^o.  qiuest.  5. 
ideó  in  dicto  cap.  multis,  reprehenditur;  et  sic 
senlit,  quód  si  non  fuisset  illicita  convocatio,  va- 
luisset,  et  ideó  ibi  in  lexlu  dicilur  :  ubi  fueritSy- 
nodus  regidariler  congregata ;  ct  cerlé  dicta  glossa 
in  summa,  non  est  contra  dictum  Joan,  de  Imo!. 
quia  tantüm  dicit  de  Episcopis  suffragancis  Pri- 
matis vel  Patriarcha;,  non  de  Archicpiscopis  pro- 
vincia; :  et  idem  potest  dici  ad  cap.  mullís  in  sh- 
prascriptione ,  unde  non  potest  negari,  qnin  cíe 
jure  iste  arliculus  sit  dubius;  unde  tenenda  est 
mente  lex  isla  partiíarum,  quse  hoc  decidit,  et  sub- 
dit preepos.  ubi  supra,  quód  benc  est  fatendum ,  á 
jure  non  esse  certum  tempus  slatutum  islis  Con- 
ciliis  Patriarcharum  vel  Primatum,  sed  convocare 
poterunt  prout  necessitas  suaserit, sicut  dicimus 
de  convocatione  universalis  Concilii;  ñeque  per 
hoc  possunt  dicere~pra:lati  se  gravari ,  quia  incuru- 
bit  ofíicio  eorum. 

(10)  Sóbrelos  obispos. Cay.  conquestas^, qusest. 
5.  et  cap.  dúo  sinml,  de  offic.  ordinar. 


(1)  Ocho  cosas.  Vide  de  islis  per  GIos.9.  quisto. 
in  summa,  ct  perGlos.  in  cap.  pastoralis,  in  princ. 
in  parte,  exceplis,  de  offi.  ordin.  et  ibi  Abb.  et 
Doct. 

,  (2)  Alzar.  Cap.  provincia?,  90.  dist.  et  cap.  dito 
simul,  de  offic.  ord.  ct  cap.  antiqua,  in  fine,  de 
privileg. 

(5)  La  segunda.  Adde  cap.  pmseníi,  de  offic. 
ord.  lib,  6.  et  cap.  conqaeslus,  9.  qutesl.  5. 
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la  provincia  de  aquellas  que  pertenescen  or- 
denar á  aquel  arzobispo  finado  que  nabie  po- 
der sobrellos,  ca  estonce  puédelo  facer:  la 
tercera  es  quanclo  el  apostóligo  daprevillej o  (4) 
al  patriarca  ó  al  primado  que  pueda  facer  ó 
establecer  algunas  cosas  sin  aquellas  en  que 
ha  poder  de  derecho  comunal  en  las  provin- 
cias de  aquellos  arzobispos  sobre  que  ha  se- 
ñorío, ó  si  ellos  ó  los  que  fueron  ante  deilos 
lo  ganaron  por  uso  ó  por  costumbre  de  luengo 
tiempo  segunt  manda  el  derecho :  la  quarta  (5) 
es  quando  el  arzobispo  face  concilio  general 
con  sus  obispos ,  que  si  dubda  acaesce  éntre- 
nos sobre  algunt  fecho,  que  deben  demandar 
consejo  al  patriarca  ó  al  primado,  et  él  puede 
establecer  ó  mandar  sobre  aquella  dubda 
como  sea  :  la  quinta  (6)- es  que  si  el  patriarca 
ó  el  primado  sopiere  que  el  arzobispo  non  ha 
cuidado  de  castigar  ó  facer  emendar  los  yerros 
que  acaescen  en  su  provincia ,  que  lo  puede  él 
facer  :  la  sexta  (7)  es  que  si  algunt  obispo  ó 
otro  déla  provincia  se  querellare  al  patriarca 
ó  al  primado  de  su  arzobispo ,  que  él  debe  ser 
juez  de  aquella  querella,  asi  como  diz  en  la 
ley  ante  desta :  la  setena  (8)  es  que  si  alguno 
se  querellare  al  patriarca  ó  al  primado  de- 
ciendo  que  su  arzobispo  lo  descomulgara  á 
tuerto ,  et  él  le  enviare  decir  que  lo  absuelva , 

('.<)  Previllejo.  Concovdat  cum  diet.  cap.  con- 
questas, 9.  qusest.  5.  et  dict.  cap.  dúo  simul,  de 
offic.  ordin. 

(5)  La  querría.  Adde  cap.  de  coiicilits,  18.  dis- 
linct. 

(6)  La  quinta.  Cap.  cum  simns,  9.  qua?st.  5.  et 
per  illum  textura  dicit  Glossa  in  cap.  pastúralas , 
de  offic.  ord.  quam  plerique  doctores  sequunlur, 
quod  ubicumque  Episcopus  est  negligens  in  eo 
quod  faceré  debet,  succedat  Archiepiscopus,  et 
sic  quod  negligentia  Episcopi  devolvat  jurisdictio- 
nem  ad  Archiepiscopum;  et  dicit  Paulus  de  Leaz. 
incap.  1.  de  supplen.  neglig.  x>rcelal.  lib.  0.  quod 
universus  mundus  tenet  boc,  etiam  Dominicus  ibi, 
ct  multi  relati  per  Abb.  in  cap.  si  quis  contra  ele- 
ricum,  in  repel.  de  foro  compet.  contra  quam  con- 
clusionem  ila  generalem  lenet  Abb.  ibi ,  ct  in  dicto 
cap.  pastoralis,  in  princ.  col.  lin.  de  offic.  ordin. 
ubi  ipse  lirmat  regulam  generalem  in  cóntrarium; 
imó,  quod  non  succedat  Archiepiscopus  rationc 
negligentia?  regularitcr,  exceplis  duobus  casibus; 
primus  in  casu  cap.  ad  reprimendam,  de  offic. 
ordin.  etinfra  isla  1.  ibi,  la  séptima  :  secundus  in 
correclione  criminum  notoriorum,  ut  in  cap.  Ro- 
mana,§.  notoria,  de  censib.  lib.  6.  et  cura  diclis 
Abb.  transit  Fcl.  in  dicto  cap.  pastoralis,  addcns. 
quod  si  a  negligentia  Episcopi  appcllarctur  ad  Ar- 
chiepiscopum ,  appellatio  operaretur  efi'ecíum  de- 


si  non  lo  quisiere  facer  por  su  mandado,  el 
mesmo  lo  puede  absolver :  et  después  que 
fuere  absuelto  mándele  que  vaya  delante  del 
arzobispo ,  et  quel  faga  emienda  daquello  por 
quel  descomulgó  5  et  si  non  lo  quisiere  emen- 
dar, puédelo  tornar  de  cabo  en  la  descomul- 
gacion  :  la  octava  (9)  es  que  si  el  arzobispo 
mandare  alguna  cosa  que  sea  torticiera  raa- 
neíiestamente  contra  el  obispo ,  ó  contra  otro 
qualquier  sobre  quien  haya  poder,  et  aquel 
sentiéndose  por  agraviado  se  alzare  al  papa , 
et  ante  que  siga  el  alzada  veniere  al  patriarca 
ó  al  primado  ct  se  querellare  de  aquello  de 
que  se  tiene  por  agraviado  •,  bien  puede  enviar 
su  carta  á  aquel  arzobispo  en  quel  diga  que  se 
alzó  con  derecho  :  et  fasU  que  el  alzada  se 
libre  que  non  faga  ninguna  cosa  nueva  contra 
aquel  que  se  alzó. 

LEY  XII. 

Quánías  son  las  eglesias  en  que  ha  patriarcas , 
et  qué  mayoría  han  las  unas  sobre  las  otras. 

Antiguamiente  quatro  (4)  fueron  las  eglesias 
en  que  bobo  patriarcas :  la  primera  Constan- 
tinopla ,  la  segunda  Alexandría ,  la  tercera 
Antioquía ,  la  quarta  Jerusalen  :  pero  otras 

volulivum ,  quod  non  operaretur  per  viam  quercla? 
aditus  ad  Archiepiscopum;  et  pro  ista  opinione 
Abb.  contra  communem  facit  ista  lex  partitarum, 
ibi  :  los  yerros  que  acaescen;  et  adde  1,  9.  tit.  9. 
ead.  partita. 

(7)  La  sexta.  Concordat  cum  cap.  sidéricas,  in 
fin.  11.  qusest.  1.  ct  vide  supra  1.  proxim. 

(S)  La  setena.  Concordat  cap.  cid  reprimendam , 
de  offic.  ordin. 

(9)  La  octava.  Adde  cap.  sollicitudinem ,  de  ap- 
pellat.  vide  aíium  casum  in  cap.  ex  frequentibus , 
de  inslitut.  et  ibi  Abb. 

LEX  XII. 

Quatuor  sunt  sedes  antiqua?  Patriarchalcs,  Con- 
elantinopolitana,  Alexandrina,  Antiochcna,  Hie- 
rosolymitana;  sunt  et  postea  alia?  dua?  addita?, 
Aquilensis  videlicet,  et  Grandensis  :  quatuor  pra;~ 
dicta)  excedunt  in  duobus, quia  pruna?  illas  possunt 
daré  pallium  suis  Archiepiscopis  jam  consecratis , 
ct  etiam  possunt  ubique  portare  crucera  ante  se, 
praterquam  Itoma? ,  et  in  loco  ubi  fuerit  Legatus 
Cardinalis  Papa?  cum  insigniis  Sylvcstro  á  Con- 
stantino datis ,  rubeis  scilicet  pannis ,  et  albo 
parafredo,  et  tcntorio,  qua?  non* possunt  caeteri 
Patriarcha? ,  nisi  de  speciali  Papa?  privilegio.  Hoc 
dicit. 

(!)  Quiltro,  Vide  cap.  aníiqua,  de  privilexj,  et 
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dos  (2)  eglesias  hi  ha  que  son  patriarcados ; 
la  una  de  Aquilea  et  la  otra  de  Grado.  Mas  las 
quatro  que  son  dichas  primeramente  han 
mayoría  en  dos  cosas  (3)  mas  que  las  otras : 
la  una  es  que  qualquier  de  los  patriarcas  de 
aquellas  quatro  eglesias  pueden  dar  palio  á 
sus  arzobispos  después  que  ellos  fueren  con- 
sagrados et  lo  hobieren  recebido  del  papa :  la 
otra  es  que  pueden  traer  cruz  alzada  ante  sí 
por  o  quier  que  vayan ,  fueras  en  la  cibdat  de 
Roma  ó  en  otro  lugar  qualquier  do  quier  que 
fuere  el  apostóligo,  ó  algún  cardenal  á  quien 
diese  su  poder  et  le  mandase  que  troxiese  las 
señales  honradas  que  dio  el  emperador  Cons- 
tantino (4)  á  sant  Silvestre  papa,  asi  como  los 
paños  bermejos,  ó  el  palafrén  blanco  (5)  ó  la 
tienda  que  trae  sobre  sí.  Mas  los  otros  dos 
que  se  llaman  patriarcas  (6)  de  las  eglesias 
sobredichas ,  non  han  poder  de  facer  estas 
cosas,  fueras  ende  si  el  apostóligo  las  otor- 

quátuor  Patriarcbales  sedes  designant  quatuor 
Evangelistas ,  vide  cap.  scriptum  de  elect. 

(2)  Otras  dos.  De  istis  et  de  alus  vide  per  Glos. 
in  cap.  fin.  22.  dist.  et  per  Prsepos.  Alexandr.  in 
cap.  fin.  17.  distinct.  Et  quando  aliqua  gens  de 
novo  ad  fidem  convertitur,  si  necesse  sit  propter 
multitudinem ,  debet  Primas  ibi  constituí ,  ut  in 
cap.  nulli,  99.  dist.  et  sic  vidimus  temporibus 
nostris  constituí  á  Papa  Patriarcham  Indiarum  raa- 
ris  Oceani. 

(3)  En  dos  cosas.  Quas  et  liabes  in  dicto  cap.  an~ 
tiqua.  ítem  et  prseferuntur  in  sede ,  et  alus  hono- 
rabilibus  Patriáronse  liarum  quatuor  sedium  alus 
Palriarcbis,  post  creatis  per  Papam ;  quia  istss  sunt 
sedes  principaliores ,  et  antiquiores ,  et  loco  dig- 
niores ,  sicut  et  si  esset  paritas  intcr  dúos  babentes 
eamdem  dignilatem  ,  prsefertur  ille ,  qui  priús  ba- 
buit  illam  dignitatem  ,1. 1.  ff.de  albo  scriben.  1. 1. 
C.  de  cónsul,  lib.  12.  Glos.  et  Doct.  in  1.  cum  quid, 
ff.  si  cerium  petatur,  iacit  cap.  statuimus ,  de 
major.  et  obed.  et  tenet  Alberic.  in  1.  2.  ff.  de  albo 
scrib.  vcl  si  alias  data  paritate ,  unus  eorum  ha- 
beret  dignitatem  in bonorabiliori  loco,  1. 1.  C.  de 
prkileg.  urb.  Rom.  lib.  12.  Innoc.  in  cap.  5.  de 
sepult.  et  vide  in  autbent.  de  defens.  civit.  %.  nos 
autem ,  Dominic.  et  Alexand.  in  cap.  fin.  17.  dist. 

(h)  Constantino.  Vide  in  cap.  Constantinus , 
96.  dist. 

(b)  Palafrén  blanco.  Adde  Hosticns.  et  Joan. 
Andr.  in  dicto  cap.  antiqua. 

(6)  Que  se  llaman  patriarcas.  Improprio  tamen, 
quia  potius  isli,  qui  sunt  ultra  quatuor  Patriarcbas 
supradictos,  dicuntur  Primates  quám  Patriarcbse, 
ut  voluit  Glos.  in  cap.  cleros,  in  21.  distinct.  in 
parte,  Patriarchis,  clin  parte  Archiepiscopis , et 
Spccul.  lit.  de  dispensalion.  $.  sunt  quoque  non- 
nulli,  column.  1. 


gase  á  alguno  dellos  señaladamiente  por  su 
previllejo. 

LEY  XIII. 

Qué  cosas  pueden  facer  los  patriarcas  el  los 
primados  en  sus  provincias  et  en  sus  patriar- 
cados. 

Primado  et  patriarca  cada  uno  destos  puede 
facer  en  su  patriarcado  (1)  señaladamiente 
estas  cosas ,  asi  como  consagrar  eglesias  et 
facer  altares  en  ellas  de  nuevo ;  et  pueden 
bendecir  los  cálices,  et  consagrar  las  aras,  et 
facer  crisma  el  Jueves  de  la  cena ,  et  recebir 
en  la  eglesia  ese  mesmo  dia  á  los  que  fecieren 
penitencia  concejeramiente  de  sus  pecados. 
Et  pueden  otrosí  confirmar  cada  que  quisieren 
con  crisma  á  los  que  fueren  bateados  ,  et  or- 
denar á  los  clérigos  en  las  quatro  témporas 
que  son  dias  de  ayuno ,  et  en  los  sábados  (2) 

LEX  XIII. 

Patriarcba,  seu  Primas  potest  in  suo  Patriar  - 
cbatu  Ecclesias  consecrare,  altaría  de  novo  con- 
struere ,  cálices  benedicere ,  aras  consecrare , 
ebrisma  in  Ccena  Domini  conficere,  et  solemnitcr 
pcenitentes  ea  die  recipere,  el  in  fronte  clirismando 
confirmare ,  ordines  celebrare  in  sabbalis  quatuor 
temporum  anni ,  et  in  Sabbato  ante  Domínicam  in 
Passione,et  in  vigilia  Resurrectionis.  Et  si  or- 
dines illis  diebus  perfici  non  possint  propter  cjus 
infirmitatem ,  seu  ordinandorum  multitudinem, 
poterit  sequenli  die  Dominica  de  mane  perficere , 
dum  tamen  ipse  et  ordinandi  adbuc  sint  jejuni  : 
potest  etiam  daré  litteras  commcridaíiüas  clericis 
su'i  Patriarcbatus  :  judicat  insuper  clericos  et  lai- 
cos in  ecclesiasticis  causis  :  analbematizare  etiam 
possunt  cum  exlinctione  candelarum,  quod  non 
licct  non  Episcopo ,  et  ubi  una  tantüm  est  Ecclesia 
potest,  si  necesse  sit,  plures  construere,  veldc 
pluribus  unam,  ct  unam  Ecclesiam  alteri  lacere 
obedire ,  et  Ecclesias  de  novo  construere  :  potest 
etiam  bsereticos  reconciliare,  et  constiluliones 
faceré.  Hoc  dicit. 

(1)  En  su  patriarcado.  Videtur  texlus  in  con- 
trarium,  in  cap.  nullus  Primas,  9.  qurest.  2.  Sed 
intcllige,  ut  in  1.  proxí-m.  quod  debet  esse  de  vo- 
lúntale Arcbiepiscopi,  vcl  Episcopi ,  in  cujus  pro- 
vincia pontificaba  lúe  contenía  exercere  velit ,  quse 
non.  sunt  de  expressis  in  dicta  1.  próxima,  in 
princ.  ct  sic  cum  dicit  hicpaírí'arcorfo.inteilige, 
id  est,  in  dicecesi  Patriareis. 

(2)  En  los  sábados.  Vide  cap.  litteras,  65.  dis- 
tinct. et  cap.  quoniam,  $.  cceterum,  7o.  dist.  ct 
76.  dist.  per  totum :  cap.  de  eo ,  de  lempor.  ordi- 
nation. 
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destas  quatro  témporas  pueden  facer  órdenes 
et  non  en  otro  tiempo ,  fueras  ende  en  el  sá- 
bado de  Lázaro ,  et  en  el  de  la  vigilia  de  Re- 
surrección ,  ó  en  las  mañanas  de  los  domin- 
gos (3)  destos  seis  sábados  acaesciendo  algunt 
embargo  (4)  á  el  patriarca  que  federe  las  ór- 
denes por  que  non  las  podiese  acabar  en  aquel 
sábado,  asi  como  por  muchedumbre  de  clé- 
rigos ,  ó  non  se  sintiendo  sano  ó  por  otra 
razón  conveniente  :  pero  esto  debe  facer  non 
se  dasayunando  el  patriarca  nin  aquellos  á 
quien  ordena  fasta  en  otro  dia  que  sean  las 
órdenes  acabadas.  Et  otrosí  han  poder  de 
soltar  á  los  clérigos  de  sus  patriarcados 
quando  quisieren  ir  á  morar  á  otras  partes  et 
darles  ende  sus  cartas :  et  pueden  otrosi  j  udgar 
á  sus  clérigos  et  á  los  legos  sobre  las  cosas 
que  pertenescen  ajuicio  de  santa  eglesia  :  et 
pueden  descomulgar  matando  candelas  (5)  et 
faciendo  tañer  campanas ,  lo  que  non  deben 
facer  los  otros  clérigos  sinon  ellos,  ó  arzo- 
bispos ó  obispos.  Et  en  lugar  do  non  ha  mas 

(5)  En  las  mañanas  de  los  domingos.  Ut  75. 
dist.  cap.  quod  ápatribus,  et  cap.  seq. 

(h)  Algunt  embargo.  Cessante  necessitate,  etiam 
continuato  jejunio  fieri  non  debefc ,  ut  vides  hic,  et 
tradit Innoc. in cap.  htteras, detemp.  ordin.  iníine. 

(5)  Descomulgar  matando  candelas.  Id  est, 
anathemalizare ,  est  enim  hic  muero  Episcopalis , 
ut  dicit  textus  in  cap.  visis,  ad  fiijem,  16.  quaest. 
2.  Abb.  in  cap.  cumnon  ab  nomine ,  de  judie,  co- 
lum.  7.  cap.  debent,  11.  qusest.  3. 

(G)  Dos.  Adde  cap.  ad  audientiam,  de  eccles. 
cedifican.  et  Abb.  in  cap.  ex  parte,  1.  notab.  de 
rescrip.  et  in  cap.  cuín  olim,  colum.  2.  de  con- 
suetud. 

(7)  Una.  Adde  cap.  sicut  uniré,  de  erees,  firw- 
lat.  et  an  legatus  possit  unirc  Ecclesias ,  vcl  unam 
alteri  subjiccre,  vide  Abb.  in  cap.  íin.  deconfir. 
iitil.vcl  inútil,  column.  1.  et  2.  ubi  late  discutit 
islam  quaíslioncm,  quoe  semper  fuit  dubia,  et 
paupertas  est  justa  causa  unionis,  vide  per  Glos. 
in  cap.  1.  21.  qua?st.  1.  vide  etiam  glos.  incap. 
ct  temporis,  16.  quoest.  1.  et  an  ista  potestas 
uniendi  posset  praescribi  per  alium ,  vide  in  tract. 
prcescr.  charta  US.  colum.  h.  et  quod  dicit  charla  SO. 
column.  1.  ct  vide  in  ista  materia  Decium  con- 
sil.  253.  ubi  notabiliter  de  isla  unione ,  et  ex  qui- 
bus  causis  revocetur,  ct  cui  incumba!  probare 
unionem;  vide  etiam  per  Alexandr.  consil.  70.  5. 
vol.  ubi,  an  probelur  unió  ex  pluribus  actibus ,  in 
quibus  fuerunt  faetse  concessiones ,  vclul  de  benc- 
ficiis  unitis;  et  ibi  videbis  de  alus  in  materia  :  el 
Ecclesia  unila ,  an  collcctabRur  in  dioecesi ,  ubi  est 
Bita  ,  vcl  in  dio3cesi  Ecclcskc,  cui  est  unila  ,  vide 
Abb.  í ii  cap.  2.  de  relig.  dom.  ubi  et  vide  quis  Epis- 
copus  interponet  auctcrilatem,  quando  imininet 


de  una  eglesia  pueden  facer  dos  (6),  enten- 
diendo que  lo  han  menester  por  muchedum- 
bre de  pueblo  partiendo  los  perroquianos  en 
ellas :  et  pueden  facer  de  dos  eglesias  una  (7) 
veyendo  que  es  menester  porque  son  pobres , 
et  ayuntar  todos  los  perroquianos  en  ella : 
et  pueden  facer  que  una  eglesia  obedesca  á 
otra  (8).  Et  otrosi  poder  han  de  facer  eglesias 
nuevamiente  (9);  pero  estas  quatro  cosas  non 
deben  facer  si  non  hobiere  razón  derecha  por 
qué ,  mas  todavía  quando  lo  fecieren  debe  ser 
fecho  con  placer  de  aquellos  (40)  á  quien  tañe 
el  pro  ó  el  daño  de- aquellos  lugares  segunt 
dice  en  el  título  del  derecho  del  padronadgo. 
Et  pueden  perdonar  á  los  que  cayeren  en  he- 
regia  (11),  et  darles  penitencia  segunt  manda 
santa  eglesia  :  et  aun  pueden  facer  posturas 
con  pena  de  descomulgacion  sobre  aquellos 
que  han  poder  :  et  estas  cosas  señaladas  et 
otras  muchas  (12)  puede  facer  cada  uno  de 
los  patriarcas  et  de  los  primados  en  sus  pa- 
triarcados (13). 

alienaüorci  Ecclesise  unitse ;  et  ibidem  an  patronus 
Ecclesioe  principalis  efficiatur  patronus  Ecclesioe 
uniíse  :  et  quid  si  unió  fíat  ex  falsa  causa ,  servata 
tamen  juris  forma ,  an  teneat  unió ,  vide  decisión. 
Rota;  59.  in  nobis :  et  de  unione  civitatum,  vide 
Joan,  de  Platea  in  1.  única,  C.  demetrop.  Berylo, 
lib.  11.  et  de  civitatibus  confoederatis ,  vide  Bart. 
in  1.  non  dubito,ff.  de  capt.  et  vide  in  ista  materia 
quod  notat  Bald.  in  1.  2.  in  princ.  C.  communia, 
de  legal,  et  in  %.prceterca  ducatus,  deprohib.  feud. 
alien,  per  Frideric. 

(8)  Obedesca  á  otra.  Vide  in  dicto  cap.  sicut 
uniré. 

(9)  Nuevamiente.  Vide  in  cap.  de  consecr.  dist.  1 . 

(10)  De  aquellos.  Patroni  Ecclesias  videlicet ,  vel 
alias;  et  sic  habes  hic,  quod  in  unione  Ecclesia) 
debet  intervenire  consensus  patroni,  prout  et  vo- 
luit  Paul,  de  Eleaz.  in  Clem.  ne  in  agro,  §.  ad 
hwc,  deslalu  Monachor.  Abb.  in  cap.  cum  acces- 
sisssent,de  conslit.  colum.  2.  et  probatur  in  cap. 
suggestum,  de  jure  patrón,  ubi  Abb.  etalii :  Car- 
dinal, const.  66.  videtur  unió  proemissa,  colum. 
íin.  Dccius  consil.  174. 

(11)  En  heregia.  Vide  de  hxreticis,  cap.  ad  abo- 
lendam:  et  cap.  presbyleros ,  50.  distinct.  et  de 
consecr.  dist.  2.  cap.  ego  Berengarius;  hodie  ab- 
sohüio  ab  excommunicatione  propter  hoeresim  est 
reservata  Papa;,  ut  in  Extravag.  el  si  dominici 
gregiSfde pamitent.  elremis.  et  jncap.  excommu- 
nicamus ,  de  hairelic.  et  in  processu  Curice. 

(12)  Otras  muchas.  Vide  de  his  latissimé  per 
Spccul.  til.  de  dispensat.  vers.  nunc  de  Episco- 
poruin  dispensalione ,  per  totum,  ct  signanlcr 
col.  9.  versic.  generaliter  aulem. 

(15)  En   sus  patriarcados.  Et  Arcliiepiscopi, 
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LEY  XiV. 

Qué  cosas  pueden  facer  los  patriarcas  el  los 
primados  fuera  de  sus  patriarcados. 

Vestimentas  (1)  de  eglesias,et  corporales  (2), 
et  cálices ,  et  cruces  et  campanas  pueden  ben- 
decir los  patriarcas  et  los  primados ,  et  aun 
consagrar  las  aras  (3)  también  en  las  provin- 
cias de  los  otros  (4)  como  en  las  suyas.  Mas 
ninguna  de  las  cosas  que  dice  en  la  ley  ante 
desta  non  debe  facer  ninguno  sinon  en  su 
patriarcado ,  fueras  ende  si  lo  fecicse  con  vo- 
luntad del  perlado  de  aquel  lugar,  ó  de  otro 
alguno  que  toviese  sus  veces.  Et  estas  cosas 
que  son  dichasTínesta  ley  que  deben  ser  ben- 
ditas ,  puédelas  el  patriarca  ó  el  primado  ben- 
decir en  la  eglesia,  et  aun  en  su  posada ,  ó 
en  otro  lugar  que  sea  convenible  para  tales 
cosas  facer  :  pero  esto  non  debe  ser  fecho 
cabalgando  nin  andando ,  mas  seyendo  ó  es- 

vel  Episcopi  in  suis  dicecesibus,  infra  eod.  1.  63. 
et  intcllige  de  Patriarchatu ,  ut  dixi  in  glos.  1. 

LEX   XIV. 

Polest  Patriarcha  vestimenta,  Corporal ía,  Cá- 
lices ,  Cruces ,  Campanas  et  Aras  benedicere ,  non 
solum  in  sua  provincia,  sed  etiam  in  aliena,  in 
^  Ecclesia .  in  domo ,  vel  alio  loco  decenti ;  sedendo , 
vcl  stando ,  quavis  die ,  non  autem  equitando ,  vel 
incedendo.  ítem ,  in  térra  noviter  acquisita ,  etiam 
ubi  fuit  Episcopatus ,  potest  Ecclesias  consecrare , 
benedicere ,  et  reconciliare ,  vel  eas  de  novo  eri- 
gere-:  per  hoc  tamen  nihil  novi  juris  acquirit  in 
eis.  Hoc  dicit. 

(1)  Vestimentas.  Amictus  scilicet, Alba ,  Cingu- 
lum ,  Manipulus ,  Stola ,  et  Casulla ,  vide  de  conse- 
crat.  dist.  1 .  cap.  vestimenta :  item Missale  benedi- 
citur,  et  babet  suas  oraliones  in  Pontifican ,  licét 
alii  libri  non  benedicantur,  secundum  Joan.  Andr. 
in  cap.  1.  de  pignor.  item  Calix,  Patena  et  Vesti- 
menta Sacerdotalia  bené  habent  certam  benedic- 
tionem,  vel  consecrationem ;  ad  boc  de  sacra 
unction.  cap.  unic.  circa  finem,  Joan.  Andr.  ubi 
supr.  vide  per  Doctor,  in  cap.  Abbates,  deprivileg. 
lib.  6, 

(2)  Corporales.  Vide  cap.  consulto,  de  consecrat. 
dist.  1. 

(5)  Aras.  Cap.  altaría,  de  consecr.  distinct.  1.  et 
Host.  in  summa ,  de  consecr.  Eccles.  vel  altar. 
versic.  altaría  non  tamen ,  etc. 

(U)  De  los  otros.  Nota  ad  id  quod  dixi  in  1.  9.  su- 
praeod.  inglos.  1. 

(b)  Bien  puede.  Nota  istum  casum ;  et  quatcnus 
dicit  de  Ecclesiisde  novofaciendis,intellige  dum 
tamen  non  sint  Catbedrales ;  bai  enim  non  possunt 
erigí  sine  licentia  Papa?,  cap.  1.  nesedevacant,  et 


tando  en  pie  :  et  puédelo  facer  en  qualquier 
dia.  Otrosi  quando  alguna  tierra  fuese  con- 
querida de  nuevo  de  aquellas  en  que  hobo 
antiguamiente  obispado ,  et  otra  qualquier  en 
que  lo  non  hobiese  habido,  el  patriarca  ó  el 
primado  que  se  acertare  hi  por  ruego  del  rey 
ó  de  aquel  que  la  conquirier,  bien  puede  (5) 
bendecir  et  consagrar,  et  ordenar,  et  recon- 
ciliar las  eglesias  de  nuevo,  et  facer  todas 
estas  cosas  que  habernos  dicho.  Empero  non 
gana  por  ende  mayor  derecho  en  tales  eglesias 
como  estas  del  que  habia  ante ,  si  non  gelo 
da  el  apostóligo  después. 

LEY  XV. 

Qué  quier  decir  arzobispo ,  et  porque  convino 
que  fuese,  et  qué  lugar  tiene  et  qué  poder  ha. 

Arzobispo  (1)  tanto  quiere  decir  como  cab- 
diello  de  obispos :  et  bien  asi  como  el  patriarca 

cap.  1.  de  translat.  episcop.  vel  elect.  et  cap.  2.  ubi 
Glos.  de  consecrat.  dist.  1. 

LEX  XV. 

Archiepiscopus  est  Dux  Episcoporum,  et  illud 
polest  supra  Episcopos  suoe  provincia? ,  quod  po- 
test Patriarcha  vel  Primas  supra  suos  Archicpisco- 
pos.  contra  subditos  vero  Episcopi  eatanlíim  potest, 
quee  Patriarcba  potest  contra  Episcopos  suffraganeos 
Archiepiscopi.  Hoc  dicit. 

(1)  Arzobispo.  Bené  patet  hic  junctis  legibus 
prsecedentibus,dignitatem  Archiepisc'opi  minorem 
esse  quam  Patriarcha?  vel  Primatis;  et  idem  pro- 
balur  in  cap.  cleros,  21.  dist.  et  in  cap.  urbes,  et 
in  cap.  in  Mis,  80  dist.  Abb.  in  cap.  dúo  simul , 
deoffic.  ordín.  1.  eí2.  notabili.  Unde  videmus  de 
Arcbiepiscopo,  quem  promoveri  in  Patriarcham; 
ascenditur  enim  de  dignitate  minori  ad  majorcm , 
cap.  legimus,  93.  dist.  Glos.  in  cap.  1.  de  clericis 
non  residenlibus ,  lib.  C.  1.  ut  gradatiin ,  ff.  de  mu- 
neribus,  et  honor.  Et  si  dicatur,  quod  Archiepisco- 
pus habet  majorem  potestatem  in  sua  provincia 
quam  Patriarcha,  et  ampliorcm  jurisdiclionem, 
cum  Archiepiscopus  sit  judex  omnium  suffraga- 
neorum  suorum  Episcoporum ,  et  Patriarcha  solius 
Archiepiscopi,  ut  hic  habelur,  et  dixit  Glos.  in  cap. 
provincia;,  in  verbo,  Comitibus,  99.  dist.  ista  ta- 
men majoria  secundum  quid,  non  est  in  conside- 
ratione;  nam  et  Episcopus  habet  majorem  juris- 
dictionem,  quam  simplex  presbyter  Cardinalis; 
praslertur  tamen  Cardinalis  Episcopo ,  eó  quia  ma- 
jor  in  dignitate,  utnotat  Archidiac.  et  Dominio,  in 
cap.  quamquam,  2.  qurest.  7.  Abb.  in  cap.  ecclesia, 
el.  2.  colum.  fin.  de  elect.  Joan.  And.  et  Joan,  de 
Imol.  in  cap.  dileclus,  el.  1.  deprwbend.  Felin.  in 
rub.  de  major.  et  obed.  col.  5.  Et  licet  Archiprcs- 
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ó  el  primado  han  poder  sobre  los  arzobispos 
que  son  en  su  patriarcado  ,  ó  en  las  tierras 
que  les pertenescen  segunt  que  dice  desuso,, 
en  esta  mesma  manera  lo  han  los  arzobispos 
sobre  los  obispos  (2)  que  son  en  sus  provincias 
et  en  esas  mesmas  cosas.  Mas  como  quier  que 
hayan  poder  sobre  los  obispos  en  la  manera 
que  dicha.es,  non  lo  han  por  eso  en  los  que 
obedecen  á  los  obispos  (3) ,  fueras  ende  en 
aquellas  cosas  ciertas  que  lo  han  los  patriarcas 
en  los  obispos  que  son  sufráganos  de  los  arzo- 
bispos que  son  de  sus  patriarcados  segunt 
dicho  es.  Et  estas  mesmas  cosas  que  ha  el 
patriarca  poder  de  facer  en  su  patriarcado  ha 
el  arzobispo  poder  de  facer  en  su  provincia , 
et  en  esa  mesma  guisa  que  desuso  dice  (4). 
Et  porque  el  patriarca  ó  el  primado  es  una 
persona ,  et  non  podría  complir  lo  que  es  hi 
de  facer  en  su  provincia  por  razón  de  su 
oficio ,  por  eso  convino  que  hobiese  hi  arzo- 
bispos que  toviesen  sus  veces  en  las  cosas  que 
ellos  non  podrían  complir. 


byler  ordine  sit  major  quám  Archidiaconus ,  quia 
tamen  minor  est  dignitate,  prsefertur  ei  Archidia- 
conus, Glos.  in  cap.  deliberatione ,  de  offic.  legal. 
lib.  6.  Dominic.  et  Alexandr.  in  cap.  fin.  17.  dist. 
consideratur  ergo  majoria  respectu  dignilatis,  nam 
dignioribus  dignior  locus  debetur,  cap.  metropo- 
litano, 63.  #dist.  cap.  fin.  75.  dist.  et  ibi  Glos.  et 
Arcbid.  Glos.  in  §.  aliam,  Instit.  de  honor,  poss. 
ñeque  est  decens  majores  dignitate  á  minoribus 
prsecedí,  cap.  legimus,  93.  dist.  unde  in  Concilio 
generali  prajferuntur  in  sede  Patriarcha;,  vel  Pri- 
males cceteris  Episcopis ,  cap.  fin.  95.  dist.  Glos.  in 
cap.  fin.  17.  dist.  imo  et  eorum  vicarii,  ut  dicit 
dicta  glossa,  et  probatur  in  1.  2.  C.  de  offic.  cjus 
qui  viccm  alternis  gerit;  et  quód  alias  dicitur, 
quod  prinmm  ordinatus,Yel  consccratus  Episcopus 
debet  prarférri  ordinatis  post  eum,  procedit  dala 
paritate  gradus  el  dignitalis;  non  vero  procedit 
imparitate  dala,  Glos.  et  Joan,  de  Imol.  in  cap.  1. 
de  major.  et  obed.  Dominic.  et  Alexandr.  in  cap. 
fin.  17.  dist.  ila  intelligentcs  illum  lexlum. Quando 
lamen  in  aliquo  Collegio  prima  sedes  esset  assig- 
nala  alicui,  lunc  illc  praefertur  eseteris,  elsi  sint 
constiluli  in  majori  dignitate,  juxla  nolata  per 
Gloss.  et  ibi  Dominic.  in  cap.  a  collalione,  de  ap- 
pcllat.  lib.  6.  el  tradit  Decius  consü.  101 . 

(2)  Sobre  los  obispos.  De  oíficialibus  Arcbicpi- 
scopi,  vide  quod  babelur  in  cap.  Romana,  §.  fin. 
de  offic.  ordin.  lib.  0. 

(3)  En  los  que  obedecen  ü  los  obispos.  Yidc  in 
cap.  pastoreáis,  in  prine.  ubi  Glos.  de  offic.  ordin. 

('-»)  Desuso  dice.  In  11.  10. 1 1. 15.  el  14. 


LEY  XVI. 


Qué  quier  decir  obispo,  eí  porque  convino  que 
lo  fuese,  et  qué  lugar  tiene  et  qué  poder  ha. 

Obispo  tanto  quiere  decir  como  sobreen- 
tendiente (1) :  et  esto  es  porque  ha  de  enten- 
der sobre  todos  los  de  su  obispado  en  guar- 
darles las  almas ,  et  ha  poder  sobre  los  clérigos 
del  en  lo  temporal  et  en  lo  espiritual ,  et  sobre 
los  legos  en  las  cosas  espirituales  :  et  puede 
facer  todas  las  cosas  (2)  que  el  arzobispo , 
fueras  ende  que  non  puede  traer  el  palio  (3) 
como  él  si  non  gelo  hobiese  otorgado  el  papa 
por  su  previllejo.  Otrosí  non  puede  facer  con- 
cilio como  el  arzobispo  f  nías  ha  poder  de 
facer  sínodo  (4),  que  quiere  decir  ayunta- 
miento una  vegada  en  el  año  et  non  mas  con 
los  abades  (5),  et  priores  et  clérigos  de  su 
obispado.  Et  por  que  el  arzobispo  non  podrie 
facer  todo  lo  que  pertenesce  á  su  oficio  porque 
es  un  home  solo ,  por  eso  convino  que  fuesen 
obispos  que  toviesen  su  lugar,  et  lo  escusasen 
cada  uno  en  su  obispado  en  las  cosas  que  el 
non  podiese  complir. 

LEX  XVI. 

Episcopus  vocatur  quasi  superintendens ,  quia 
super  rebus  suae  dicecesis  spiritualibus  et  eccle- 
siasticis  debet  intendere,  et  eas  salvare,  et  custo- 
dire.  Et  super  clericos  suse  dicecesis  polestateni 
babel  in  spiritualibus,  et  temporalibus.  Super 
laicos  vero  lantíim  in  spiritualibus,  ct  potest  Epi- 
scopus ea  quas  Arcbiepiscopus ,  praíler  usum  pal- 
lii ,  quo  Arcbiepiscopus  uütur,  non  Episcopus,  nisi 
de  speciali  privilegio ,  nec  potest  convocare  Conci- 
lium,  ut  potest  Archiepiscopus ;  convocat  lamen 
Synodum.  Hoc  dicit. 

(1) Sobreentendiente. Videin cap.  cleros, 2i. dist. 
et  S.  Ambros.  in  libro  de  dignitate  sacerdot.  cap. 
pcnult.  et  vide  in  cap-,  qui  Episcopalum,B.  qua:»t.  1 . 

(2)  Todas  las  cosas.  Vide  rcinissivé  supra  1. 
proxim.  et  per  Specul.  tit.  de  dispensat.  §.  nano 
de  Episcoporum ,  ubi  latissime. 

(3)  Palio.  Vide  de  ductor,  etusupall.  per  totum. 
('¡)  Sínodo.  Et  sic  Synodus  proprie  dicitur,  quam 

facit  Episcopus,  licét  aliquando  sumatur  pro  Conci- 
lio generali ;  vide  Abb.  in  cap. 2. de  elecl. h. notubil. 
et  cliam  pro  civilibus  negotiis  potest  eclebrari  Sy- 
nodus, vide  Glos.  in  cap.  si  Ínter,  G.  qiuest.  tí. 

(5)  Con  los  abades.  Vide  in  cap.  annis,  18.  dist. 
el  in  cap.  Abbates,  18.  qusest.  2.  et  qui  teneantur 
venire  ad  Synodum,  vide  per  Abb.  in  cap.  quod 
super  liis,  da  majar,  el  obed.  ubi  vide  quando  Re- 
ligiosi  coganíur  venire  ad  Synodum;  ct  ibidem, 
quod  non  tenentur  venire  ad  Synodum,  quando 
ob  causam  injuslam  fil  congregatio. 
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LEY  XVII. 

E11  qué  manera  deben  ser  esleídos  todos  estos 
perlados  mayores  sobredichos. 

Ley  13.  tit.  5.  —  Ley  1 .  tit.  C.  lib.  1 .  Recop.  —  Leyes  1  S. 
16.  17.  18.  19.  25  y  5G.  tit.  5.  lib.  1.  Recop.  —  Auto 
1.  tit.  G.lib.  1.  Recop. 

Elección  en  latin  tanto  quier  decir  en  ro- 
mance como  escogimiento  :  et  por  ende 
manda  santa  eglesia  que  los  perlados  sean 
escogidos  con  muy  grant  femencia  (1),  como 
aquellos  que  han  de  tener  lugar  de  los  após- 
toles (2)  en  tierra.  Et  la  manera  de  como  los 
deben  esleer  es  esta,  que  quando  vagare  al- 
guna eglesia,  que  quiere  tanto  decir  como 


fincar  sin  perlado ,  que  el  deán  et  los  canó- 
nigos (3)  que  en  ella  se  acertaren  débense 
ayuntar,  et  llamar  á  todos  los  otros  sus  com- 
pañeros que  fueren  en  la  provincia  ó  en  el 
regno  segunt  costumbre  (A)  de  su  eglesia,  que 
vengan  al  dia  que  les  señalaren  á  facer  la 
elección.  Et  el  tiempo  en  que  la  deben  facer 
es  desde  el  dia  que  finare  el  perlado  fasta  tres 
meses  (5)  á  lo  mas  tarde :  et  si  en  este  tiempo 
non  la  fecieren,  pierden  ellos  el  poder,  et 
gánalo  el  mas  cercano  perlado  mayor  que 
ellos  han,  á  quien  son  tonudos  de  obedecer 
de  derecho.  Et  el  dia  que  se  hobieren  á  en- 
cerrar para  facer  la  elección  deben  ante  can- 
tar misa  (6)  de  Sancti  Spiritus,  que  Dios  les 
enderesce  á  facer  lo  mejor  et  deben  entrar 
en  su  cabildo.  Et  después  desto  han  de  facer 


LEX  XVII. 

Sede  vacante,  congregari  clebent  Decanus,  et 
Canonici  Ecclesise  vacantis;  et  absentes,  qui  suiít 
in  Provincia,  vel  Regno,  vocantur,  juxta  illius  Ec- 
clesiíe  consuetudinem,  ut  ad  diem  ccrlum  veniant, 
electionem  celebratnri :  deinde  audiant  Míssam 
Spiritus  Sancti ,  et  pqsteá  celebrent  electionem  per 
viam  scrulinii,  compromissi ,  aut  inspirationis,  et 
debet  fieri  electio  usque  ad  tres  mensos  á  morte 
Prselati.  Hoc  dicit.  , 

(1)  Muy  grant  femencia.  Oportet  namque  eum , 
quialiquem  electurussit,rem  diligenter  admodum 
expenderé  ;  nam  si  illi ,  qui  mancipium  aliquod 
empluri  sunt,  id  mediéis  ostendunt,  tum  etiain 
emptionis  sponsores  p6stulant,vicinos  interrogant, 
et  ñeque  tune  quidem  adhuc  confidunt ,  quinimo 
et  diuturnum  aliquod  tempus  poscunt,  intra  quod 
probare  illud  possunt;  quám  absurdum  eriteos, 
qui  quempiam  ad  Episcopale  munus  hujusmodi 
coaplaturi  sunt,  si  cui  placituin  sit  ad  aliorum  vel 
gratiam ,  vel  invidiam  testimonium  suum  accom- 
modarc,  ila  cum  temeré,  atque  ut  casus  tulerit 
adlegere ,  nulla  prorsus  alia  discussione  facta?  Ilsec 
Chrysos.  lib.  h.  de  sacerdotio,  col.  5. 

(2)  De  los  apóstoles.  Adde  cap.  in  novo,  21.  dist. 
(3)"  El  deán  et  los  canónigos.  De  jure  communi 

electio  Episcopi  pertinct  ad  Decanum ,  et  Capitu- 
Imn ,  ut  bic  vides ,  et  babetur  in  cap.  ne  pro  de- 
fectu ,  ct  cap.  congregato ,  et  in  multis  capilib.  de 
clecl.  etnon  solüm  quando  vacat  per  mortcm,  ve- 
rum  etiam  per  privationem,  electio  pertinet  ad 
Collegium ,  cap.  ad petitionem ,  de  acemat.  et  vide 
cap.  bbeunlibus  ,  ct  in  %.  ex  his,  65.  dist.  Abb.  in 
cap.  cum  Ecclesia  Sulrina,de  caus.  posses.  etpro- 
priet.  olim  vero  próvisio  Episcopatuum  perlincbat 
ad  Papam ,  ut  in  cap.  1 .  et  2.  22.  dist.  Sed  poslmo- 
dum  luce  próvisio  futí  innovata  ,  ct  in  Ecclesiis 
Cathedralibus,  et  Collegiatis  fuit  dala  potestas  ipsis 
Collegiis  éligendi  prselatnm ,  ut  videbis  late  per 


bonam  glossam  in  cap.  quamquam,  de  elect.  lib.  G. 
in  cap.  congregado,  16.quajst.7.  ct  per  Joan.  Andr. 
in  regula,  quod  aliad  graliosce ,  in  Mercar,  de 
regid,  jur.  lib.  6.  Hodie  per  reservaliones  Papae , 
et  regulas  Cancellarise  aliter  providelur  in  Ecclesiis 
Calbedralibus ,  et  Collegiatis  aliquibus ,  ut  tradit 
Abb.  in  cap.  i.  de  elect.  ct  vide  in  boc  regulam 
Cancellariee ,  2.  item  reservavit. 

(4)  Segunt  costumbre.  Sequitur  Glos.  in  cap. 
coram,  de  elect.  si  lamen  periculum  csset  in 
mora,  non  debent  vocari  absentes,  Glos.  in  cap. 
nullusres,  17.  qusest.  4.  et  vide  Abb.  post  Glos. 
in  dicto  cap.  coram,  exemplificantem ,  ut  si  immi- 
neret  periculum  schismalis ,  seu  intrusionis,  vei 
abusus  laiese  poteslalis ,  vel  propter  guerras  immi- 
nentes,  vel  quid  simile.  Quid  lamen  si  absentes 
sunt  certi  de  electione,  quando  debet  fieri ,  vel  fue- 
runt  vocati  ad  assignationem  diei ,  vide  Abb.  post 
Glos.  in  cap.  Ecclesia  vestra,  el  2  col.  5.  de  elect. 
Decium  consil.  214.  ad  finem ;  et  Canonicus  vocal  as 
debet  comparere  de  mane,  vide  lnnoc.  in  cap. 
cum  nobis,  de  elect.  Abb.  in  cap.  consuluit,  de 
offic.  deleg.  ct  an  in  alus  actibus  extra  electionem 
vocari  debeant  absentes ,  vide  Abb.  in  dicto  cap. 
coram,  et  in  cap.  sequenti,  col.  S.  glossa  notabilis 
in  cap.  2.  de  tesiibus,\ih.  6.  vide  per  Abb.  in  cap.  1. 
de  his  quee  fiunt  á  majori  parte  capit.  De  jure 
vero  civili  non  vocantur  absentes,  vide  Barí,  in 
aulhent.  de  defens.  civitat.  in  princ. 

(o)  Fasta  tres  meses.  Vide  in  cap.  nepro  defectu, 
de  elect.  ct  posset  per  statutum  Capiluli  hic  ler- 
minus  abbreviari;  vide  Decium  consil.  214. 

(G)  Cantar  misa.  Invocalio  Sancti  Spiritus,  quae 
fitin  electione  per  decantationem  Hymni  :  í'eni 
Creator  Spiritus,  etc.  vel Missa  de Spirilu  Sánelo, 
non  est  de  substantiali  solcmniíale  electionis,  ñe- 
que de  jure  communi,  sed  de  consuctudine ,  cap. 
cum  Ecclesia  Sutrina,  ubi  Abb.  1.  notabil.  de  caus. 
possess.  et  propriet.  el  quia  non  conlinctur  boc  in 
forma  cap.  quia  propter,  de  eket. 
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su  elección  en  una  destas  tres  maneras  (7), 
que  llaman  á  la  primera  dellas  escrutinio,  et 
a  la  segunda  compromiso  et  á  la  tercera  de 
Espíritu  Santo. 


(7)  Tres  maneras.  Vidc  in  cap.  quia  propter, 
de  clect. 

LEX.    XVIII. 

Antiqua  consuetudo  Hispania?  fuit ,  et  durat 
adhuc,  ex  eo  quod  Reges  Hispania?  terram  á  Sarra- 
cenis  recuperarunt ,  et  queesierunt ,  ct  nomen 
spurcissimum  Mahometis  inde  expulerunt,  Eccle- 
sias  eüam  Chrisli  construxerunt,  fundaverunt  et 
dotaverunt,  ut  sede  vacante  Decanus  et  Capilulum 
Ecclesia?  vacanlis  Regí  scribat,  ut  sibi  placeat , 
cisque  permiltat  electionem  futuri  Pontificis  cele- 
brare ,  omni  impedimento  semolo ,  Regique  com- 
mendent  bona  Ecclesia?,  quod  ct  Regi  placeat;  et 
electione  facía ,  Regi  prassenletur  electus ,  cui  Rex 
bona  sibi  in  custodian!  commendata  tradi  jubeat. 
Hoc  dicit. 

(1)  Antigua  costumbre.  De  isía  consuetudine  fit 
etiam  menlio  per  Regent  Alpbonsum  in  Ordinam. 
de  Alcalá,  et  babelur  in  1.  5.  titul.  o.  in  Orel,  regal. 
Imó  amplius  videlur  probari  in  cap.  cum  longé, 
63.  dist.  quod  ad  Reges  Hispaniae  speclat  electio 
seu  proesentalio  Episcoporum  ad  Ecclesias  Cathe- 
drales ,  et  quod  illo  tempore  non  cligebant  Praela- 
tum  Decanus,  et  Capitulum,  prout  isla  lex  Parti- 
tarum  dicit,  etaperliüs  dicta  lex  Ordin.  de  Alcalá, 
quae  asserit  de  jure ,  et  consuetudine ,  talem  elec- 
tionem perlinerc  dictis  Decano  et  Capitulo.  Videtur 
ergo  boc  dictum  contra  jus ,  et  contra  id  quod  ha- 
betur  in  dict.  cap.  cum  longé,  ubi  Praepos.  dicit 
notabiliter ,  quod  Rex  in  Ilispania  boc  tempore 
(scilicet  illius  Concilii  Tolelani)  babebat  privile- 
gium  praesenlandi  Episcopos  in  Ecclesiis  Cathedra- 
libus;  potest  dici,  quod  temporibus  dict.  cap.  cum 
longé,  provisio  Ecclesiarum  Catbedralium  perti- 
nebat  ad  Papam, prout  dixi  supra  1.  proxim.  ct  dixit 
Glos.  in  cap.  quamquam  de  elect.  lib.  6.  Postea 
vero ,  ut  ibi  etiam  dixi ,  et  dicit  et  dicta  glossa,  data 
fuít  poteslas  eligcndi  praelatum  Ecclesiis  Cathedra- 
libus ,  ct  Collcgialis;  et  cum  Reges  Ilispania?  cssent 
Patroni  Ecclesiarum ,  prout  etiam  attcstalur  Glos. 
in  cap.  de  hoc,  de  simón,  inducía  fuit  haec  con- 
suetudo,  ut  nunliarelur  Principi  mors  prselati,  et 
peleretur  liecntia  eligcndi  luturum  successorem; 
el  alia  de  quibus  hic,  el  in  dicta  1.  5.  qmc  consue- 
tudo valet,  et  si  aliler  fíat  electio,  cassabitur,  ut 
nolalur  per  Innocentium  in  cap.  quod  sicut ,  de 
elect.  Abb.  lamen  in  cap.  cum  térra,  ultimo  no- 
tabil.  de  clect.  per  illum  tcxlum  vult ,  quod  con- 


LEY  XV1IL 

Qué  honra  hobieron  los  reyes  de  España  anti- 
guamente en  fecho  de  las  elecciones  (jíe  los 
perlados  etpór  qué  razones. 

Auto  d,  tit.  6,  lib.  i.  Rec  —  Ley  13.  tit.  3.  lib,  1.  Rec. 
—  Ley  1.  tit.  6.  lib.  i.  Recop, 

Antigua  costumbre (1)  fue  de  España,  et 

sueludo  ut  electio  dependeat  á  facúltate,  seu  vo- 
lúntate Principis,  vel  alterius  non  valet :  si  tamen 
consuetudo  babet,  ut  requiralur  assensus  posi 
electionem,  valet  consuetudo;  non  tamen  debet 
induci  retractatio  electionis,  si  ille  dissentit  sine 
causa  legitima ;  et  licét  Reges  Hispaniae  sint  Patroni 
Ecclesiarum  Catbedralium,  ejus  assensus  non  de- 
bet exigi  ante  electionem,  sed  post  electionem 
debet  requiri  ejus  assensus,  ut  babetur  in  cap. 
nobis  ,  de  jure  patrón,  et  infra  tit.  lí>.  1.  1.  ead. 
partita.  Et  si  non  velit  consentiré  sine  causa  ratio- 
nabili ,  non  propter  boc  cassabitur  electio ,  sed  re- 
quiritur  assensus,  üt  audiantur  suae  exceptiones 
legitima?,  si  quas  babet;  et  sic  iste  talis  assensus, 
secundum  eum,  potiús  est  de  honéstate,  quám 
necessitate ;  et  idem  vult  Abb.  in  cap.  sacrosancta, 
cod.  tit.  ultim.  notabil.  et  idem  vult  Rochus  in 
tractat.  juris  patrón,  in  verbo,  in  Ecclesia, column. 
1.  idem  Abb.  et  Joan,  de  Anan.in  dicto  cap.  de  hoc, 
■de  simón.  Cum  vero  postea  Papa  reservavit  sibi 
provisionem  Ecclesiarum  Catbedralium,  et  certi 
reditus  monasteriorum  virorum ,  prout  refert  Abb. 
in  dicto  cap.  1.  et  in  cap.  cum  inter  universas,  et 
in  cap.  in  Genesi,  penult.  col.  de  elect.  et  babetur 
in  regula  Cancellaria; ,  secunda  in  ordine,  Reges 
ilispania?  redierunt  ad  suum  jus  primaevum  pra?- 
sentandi  ad  Ecclesias  Catbedrales  ratione  juris 
palronatus ,  prout  fiebat  temporibus  dict.  cap.  cum 
longé;  et  sic  non  polerit  obstare  quod  notat  Abb. 
in  dicto  cap.  cum  inter  universas ,  penult.  notabil. 
ubi  dixit ,  quod  Papa ,  qui  hodie  providet  Ecclesiis 
Catbedralibus  ct  Regularibus ,  non  tenetur  requi- 
rere  consensum  Principis  in  iis  locis,  in  quibus 
crat  dicta  consuetudo,  quia  Papa  providet  jure  suo, 
et  non  vice  Capituli,  argum.  cap.  2.  de  prceben. 
lib.  6.  et  sic  consuetudo  gravosa  inducía  contra 
Capitulum ,  non  decet  extendí  ad  Papam ;  quia  con- 
suetudo onerosa  non  debet  extendí  de  loco  ad  lo- 
cum,  ñeque  de  persona  ad  personam,  ut  notanter 
dicit  ínnoc.  in  cap.  fin.  de  offic.  'Archid.  Cum  cnim 
lúe  Reges  Hispaniae  sefundent  in  jure  palronatus, 
et  non  in  consuetudine  tanlúm,  non  obstabil  illud 
dicturn  Abb.  et  quia  talis  consuetudo  non  fuit  in 
gravamen  Ecclesiarum;  imó  poliíis  dicla  consue- 
tudo detrabebat  in  aliquo  pleno  juri  Palronatus  ex 
electione  dala  Ecclesiis  Collegiatis.  Ilabet  etiam 
Rex  Hispania?  concessiones ,  et  confirmationes  Pa- 
pales super  isto  jure  Patronatus  ,  quas  ego  vidi; 
ct  lenebis  ista  mente  ad  deelarationcm  hujus  legis, 
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dura  todavía  (2),  que  quando  íina  el  obispo 
de  algunt  lugar  que  lo  facen  saber  los  canó- 
nigos al  rey  por  sus  compañeros  de  la  eglesia 
con  carta  del  deán  et  del  cabildo  de  como  es 
finado  su  perlado,  et  quel  piden  merced  quel 
plega  que  puedan  facer  su  elección  desem- 
foargadamiente ,  et  quel  encomiendan  los 
bienes  de  la  eglesia  :  et  el  rey  otórgagelo ,  et 
envíalos  recabdar  (3).  Et  después  que  la  elec- 
ción fuere  fecha,  preséntenle  el  eleito,  et  él 
mandal  entregar  (4)  de  aquello  que  recibió. 
Et  esta  mayoría  et  honra  han  los  reyes  de 
España  por  tres  razones  (5) :  la  primera  por- 
que ganaron  la  tierra  de  los  moros,  et  fecie- 
ron  las  mezquitas  eglesias ,  et  echaron  dende 
el  nombre  de  Mahomad  et  metieron  hi  el  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  :  la  segunda  porque 
las  fundaron  de  nuevo  en  lugares  do  nunca 
las  hobo  :  la  tercera  porque  las  dotaron ,  et 
demás  les  fecieron  et  facen  mucho  bien.  Et 
por  eso  han  derecho  los  reyes  de  rogarles  los 
cabildos  en  fecho  de  las  elecciones,  et  ellos 
de  caber  su  ruego. 

et  diclse  legis  Ordinam.  ego  enim  mimqnam  sic 
vidi  induclum,  ñeque  responsum  ad  islas  leges. 

(2)D«ra  íodaM'a.Temporibushujuslcgissciliccl; 
nam  hodie  subíala  esl  isla  electio ,  ut  dixi  in  glossa 
praícedenli;  durabit  tamen  quoad  dandum,  et  fa- 
ciendum  notiliam  mortis  Prselati ,  quemadmodum 
hic  dicitur. 

(5)  Recabdar.  Facit  ad  id  quod  dixi  in  1.  11.  tit. 
13.  infra  cad.  partita,  in  glos.  super  verbo,  Mayor- 
domo. 

(4)  Mandal  entregar.  Ex  hoc  forte  emanavit 
practica  executorialium ,  qute  dantur  in  hoc  regio 
Consilio. 

(5)  Tres  razones.  Quia  scilicet  terram  qusesio- 
runt,  Ecclesias  construxerunt,  fundaverunt  et  do- 
taverunt.  Ex  ¡sus  crgo  causis  Reges  Hispanise  jus 
patronatus  acquisierunt ;  et  sic  non  sufficeret , 
quód  tantúm  essent  Reges  ad  hoc  jus  consequen- 
dum ;  licct  alias  Reges ,  ex  co  quod  Reges,  respcclu 
defensionis,  et  palrocinii  Ecclesiarum,  dicunlur 
earum  Patroni,cap.  Principes,  25.  quaist.  5.  et  islo 
modo  debet  intelligi  quod  dicit  Arcliid.  in  cap. 
íecíf's,  65.  dislinet.  et  Ral.  in  cap.  quanio,  de  judie. 
et  in  pro&mio  Gregoriano,  Rex  pacificas,  cura 
dicunt  Reges  patronos  esse  Ecclesiarum  Catbe- 
dralium ,  vide  Roerium  in  decisione  Burdegakn. 
decis.  52.  prima  parte. 

LEX  XIX. 

Electio  per  scrutinium  fit  hac  forma.  Capitulum 
eligit  ex  se  tres  probos  viros ,  qui  scrutanlur  primó 
a  se  ipsis,  duobus  interrogantibus,  et  tertio  scri- 
bente ,  quem  vult  esse  Episcopum ;  et  postea  isti 


LEY  XIX. 


En  qué  manera  se  debe  facer  la  elección  por 
escrutinio. 

Ley  15.  tit.  o.— Ley  i.  tit.  6.  lib.  1.  Reéop. 

Escrutinio  llaman  en  Iatin  á  la  primera 
manera  de  elección  que  quiere  tanto  decir  en 
nuestro  lenguage  como  escudriñamiento.  Et 
esta  se  face  desta  guisa  (1) :  escogen  tres  ho- 
mes  buenos  del  cabildo  en  que  acuerden  to- 
dos 5  et  estos  tres  deben  preguntar  á  sí  mismos 
ante (2)  de  guisa  que  los  dos  pregunten  al  uno 
en  quién  consiente  que  sea  obispo  (3)  fasta 
que  cada  uno  haya  dicho  su  voluntad.  Et 
estos  otrosí  deben  preguntar  apartadamiente 
á  cada  uno  de  los  del  cabildo  quién  quiere 
que  sea  obispo,  estonce  debe  cada  uno  dellos 
escrebir  con  su  mano  (4)  et  mostrar  su  vo- 
luntad qual  quiere :  et  si  él  non  sopier  escre- 
bir, bien  lo  puede  facer  otro  por  su  ruego, 
que  sea  uno  de  aquellos  quel  preguntaren. 

tres  scrutanlur  á  quolibet  de  Capitulo  separatim  ; 
et  scribit  quilibet  ex  interrogatis  manu  propria  , 
vel  alteráis  ex  scrutatoribus ,  si  scribere  nesciat, 
votum  suum.  Demum  publicatur  scriptura  elec- 
tionis  in  Capitulo;  et  si  omnes  sint  concordes, 
jubetur  uni  de  Capitulo,  ut  vice  omnium  eligat 
nominatum ,  et  in  discordia  eliget  illum ,  in  quo 
concurrit  major  pars  Capituli.  Hoc  dicit. 

(1)  Desta  guisa.  Multa  sunt  substantialiain  isla 
electione,  quse  fit  per  scrutinium,  in  qua  ut  dicit 
Glos.  in  cap.  cum  expediat,  de  elect.  lib.  6.  multi 
periti  defecerunt,  ideó  convenientior  forma  vide- 
tur  illa,  de  qua  in  cap.  cumque  dilectas,  de  elect. 
et  in  dicto  cap.  cum  expediat. 

(2)  Ante.  Nota  bené,  quia  convenientius  est, 
quód  priús  se  interrogent  quám  alios,  ne  electio 
videatur  ab  eis  dependeré,  itt  tradit  Abo.  in  cap. 
quia  propter,  de  elect.  in  princ.  post  Joan.  Andr. 
et  alios. 

(5)  Obispo.  Vel  Abbas,  vel  Prior  alicujus  Eccle- 
sise  Collegiatae,  nam  in  islis  Prailatis  de  substanlia 
est  isla  forma  in  eleclione  per  scrutinium,  non  in 
eleclionibus  aliorum,  per  quorum  obilum  vel  aliud 
genus  vacationis ,  Ecclesia  non  diceretur  viduata, 
secundum  Abb.  et  alios  in  dict.  cap.  quia  propter, 
et  decisión.  Rotee  hoí.  incipit ,  ex  hoc  insurrexit, 
et  infra  eod.  1.  21.  in  fine. 

(U)  Con  su  mano.  Vult  isla  lex,  quód  ipsi  elec- 
tores propria  manu  scribant  vota  sua;  texlus  tamen 
i:i  dicto  cap.  quia  propter,  boc  non  e.vigit,  sed  dicit 
simpliciter,  quód  vota  redigi  debent  in  scriplis ,  et 
Joan.  Andr.  el  Abb.  post  Gloss.  ibi,  dicunt  sufli- 
cere  scripturam  privatam,  factam  per  ¡psos  scru- 
talorcs. 
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Et  quando  este  escudriñamiento  hobieren 
fecho ,  deben  leer  aquel  escripto  en  cabildo  ; 
et  si  fallaren  que  todos  acuerdan  en  una  per- 
sona, deben  mandar  á  uno  de  si  mesmosque 
cslea  por  sí  et  por  todos  los  otros.  Et  si  des- 
acordaren porque  la  una  partida  dellos  con- 
sienta en  uno  et  la  otra  en  otro ,  han  de  catar 
en  qual  consienten  los  mas  (5) :  et  si  fuere  tal 
que  lo  pueda  ser  con  derecho ,  deben  dar  su 
poder  al  uno  dellos  que  lo  eslea  por  todos  (6) 
aquellos  que  consintieron  en  él  segunt  que 
desuso  es  dicho  :  et  la  elección  que  desta 
guisa  fuere  fecha  debe  valer. 

LEY  XX. 

En  qué  manera  se  debe  facer  la  elección  á  que 
llaman  compromiso. 

Compromiso  llaman  en  latin  á  la  segunda 
manera  de  esleer,  que  quiere  tanto  decir  como 
prometimiento  de  avenencia  :  et  esta  se  face 
quando  todo  el  cabildo  se  acuerdan  en  uno , 
ó  en  tres  ó  en  mas  (1) ,  et  les  dan  su  poder 
prometiendo  que  al  que  ellos  esleyeren  to- 

(§)  Los  mas.  Adde  cap.  quia  propter,  et  cap. 
Ecclesia  vestra,  de  elect.  cum  aliis,  et  habetur  res- 
pcctus  ad  numerum  personarum ,  non  ad  qualita- 
Icm  earum ,  ul  Iradit  Joan,  de  Plat.  in  l.  nomina- 
tionum,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  de  quo  vide  per 
Abb.  in  dicto  cap.  Ecclesia  vestra,  5.  et6.  colum. 
et  ihi  vide,  an  in  dubio  prsesumatur  pro  numero, 
column.  penult.  et  in  terlio  nolabili.  Et  si  aliqui 
luerunLvocali  et  noluerunt  vcnire,  faciunt  se  alíe- 
nos el  non  compulantur  in  numero  corum,  qui 
sunt  de  Capitulo,  cap.  cum  nobis,  el  ibi  Abb.  5. 
notabil.  de  elect.  et  ibi  in  column.  fin.  vide,  quid 
si  aliqui  excanl  de  Capitulo ,  an  remanentes  possint 
explore  acíum  ,  et  vide  pro  iulellcclu  omnino  quod 
notat  Abb.  in  cap.  in  causis,  colum.  5.  et  4.  eod. 
til.  et  quid  si  tantum  una  vox  excedit,  vide  Abb. 
in  tur),  dimana,  col.  G.  eod.  tit. 

(G)  Que  lo  eslea  por  lodos.  Adde  cap.  quia  prop- 
ter, in  princ.  et  cap.  in  Genesi,  de  clect.  et  cap. 
sicut  cum  per  formam,  eod.  tit.  lib.  G. 

LEX  xx. 

Eleclio  per  conapromissum  fit  hac  forma  :  pro- 
millil  Capilulum,  quod  eum  liabebunl  in  Episco- 
pum,  queni  unus,  aut  tres,  vel  plures  arbilri  per 
eos  nominali,  aut  corum  major  pars  elegerit;  el 
si  lalcs  compromissarii  concordant,danluni  corum 
poleslalcm  nominan  di  illum,  in  quem  concordan! : 
ct  ¡deni  si  major  pars  corum  in  aliqucm  concor- 
den!. IIoc  dicit. 

(l)  En  uno,  ó  en  tres  ó  en  mas.  Non  cst  in  hoc 
Vis,  an  fial  in  unurn,  ve!  plures.  ut  in  cap.  in  chi- 


marán por  obispo,  ó  en  el  que  acordaren 
todos  ó  la  mayor  parte  dellos.  Empero  estos 
después  que  fueren  acordados  en  aquel  que 
quisieren  esleer,  deben  dar  su  poder  al  uno 
dellos  que  lo  eslea  (2)  por  sí  et  por  todos  los 
otros  segunt  .dice  en  la  ley  ante  desta.  Etla 
elección  que  fuere  fecha  desta  guisa  debe 
valer,  bien  como  la  otra  que  desuso  se  con- 
tiene que  es  del  escudriño. 

LEY  XXI. 

Cómo  se  face  la  elección  á  que  llaman  de 
Espíritu  Santo. 

Espíritu  Santo  es  tan  noble  cosa  et  tan  santa 
que  ella  acuerda  et  ayunta  en  uno  las  volun- 
tades departidas  de  los  homes  :  et  por  esta 
razón  la  tercera  manera  de  esleer  es  llamada 
elección  de  Espíritu  Santo.  Et  esta  se  face 
quando  entran  en  su  cabildo  para  facer  la  elec- 
ción, et  fablando  en  ella  alguno  nombra  (1) 
persona  señalada  que  tiene  que  seria  bien  de 
ser  eleita :  et  en  nombrándola  se  acuerdan  los 
otros  con  él ,  ó  acordándose  todos  en  uno  á 

sis,  et  in  cap.  cumque  dilectas,  et  in  cap.  cum  in 
jure,  et  cap.  causam  quw,  el  cap.  quia  propter, 
de  elect.  et  in  cap.  posl  íranslalionetn,  derenun- 
tiat.  vide  per  Speculaíor.  tit.  ule  elect.  in  versic. 
superius,  et  per  Abb.  in  dicto  cap.  quia  propter, 
versic.  vel  sallem. 

(2)  Que  los  eslea.  Concordat  cum  cap.  sicut  cum 
per  formam,  de  elect.  lib.  G. 

LEX  XXI. 

Tertius  modus  electionis  cst  per  viam  inspira- 
tionis,  quando  uno  nominante, omnes  in  illum  con- 
senliunt.  Et  debeteleclio  celebran  uno  existís  tri- 
bus modis,  alias  non  lenel.  ñique  servabilur  ctiam 
in  electionibus  minorum  Pralalorum  Episcopis. 
Hoc,  dicit. 

(I)  Jlguno  nombra.  Imó  videlur  tune  eleclio 
facta  ad  suggesüonem,  non  per  inspiralionem ,  ut 
declarat  Abb.  in  dicto  cap.  quia  propter,  versic. 
nisi.  Polesl  dici,  ui  declarat  Oldrald.  consil.  15S. 
incipit,  quia  de  forma,  ct  lljoliens.  in  dicto  cap. 
quia  propter,  quod  tune  eleclio  dícitur  facía  per 
inspiralionem,  quando  nullo  ínter  cligentcs  or- 
dine  servato ,  ipsi  quasi  inebriali  et  super  se  quasi 
facli  eligunt;  el  lunc,  ñeque  ullus  ordo  in  eligen- 
do,  ñeque  lorie  superioris  confirmatio  requírerc- 
lur,  quia  qiue  spiriiu  Dei  agunlur,  non  sunt  sub 
lege,  de  regular,  cap.  1.  nisi  forte  propter  dubium, 
ut  in  cap.  cum  ex  injuncto,  $.  1.  de  heewlioís, 
cap.  si  quis  pra'propcra,  SO.  dist.  cap.  guls,  iiL2. 
disl.  Quando  vero  súbito  repente,  aliquo  lamen 
ordine  servato ,  muís  post  alium  sine  aliquo  ¡nlcr- 
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so  hora  como  á  una  voz.  Et  esta  elección  tie- 
nen por  mas  noble  que  las  otras  por  que  non 
hay  otro  movedor  de  las  voluntades  de  los 
homes  sinon  el  Espíritu  Santo  solamiente, 
porque  non  ha  menester  ninguna  de  las  otras 
dos  maneras  sobredichas  de  escudrino  nin  de 
compromiso.  Et  en  qualquier  manera  que 
acaesca  que  se  acuerden  todos  en  uno  dando 
persona  cierta  de  sí  mesmos  que  eslea  en  voz 
de  sí  et  de  todo  el  cabildo ,  á  aquel  en  quien 
se  acordaren  vale  la  elección  que  asi  es  fecha. 
Et  la  que  se  feciere  de  otra  manera ,  fueras 
ende  destas  tres  (2)  que  son  dichas ,  non  val- 
drie.  Otrosi  tovo  por  bien  santa  eglesia  que 
las  elecciones  que  se  han  de  facer  de  los  per- 
lados menores  (3),  quier  sean  religiosos  ó  se- 
glares, que  se  fagan  en  alguna  manera  de  las 
tres  que  dichas  son. 


LEY  XXII. 


Quáles  cosas  debe  haber  en  sí  et  quáles  non  el  que 
ha  de  ser  esleído  para  obispo  ó  para  alguno -de 
los  otros  perlados  mayores  que  desuso  dixie- 
mos.  * 

Esleer  non  deben  para  obispo  nin  para  otro 
perlado  de  los  mayores  que  desuso  son  di- 
chos homo  que  non  sea  letrado.  Pero  por  non 
haber  en  sí  grant  clerecía  nol  pueden  dese- 
char sol  que  sea  letrado  (1)  Comunalmientc 
de  guisa  que  cumpla  el  oficio  (2)  que  ha  de 
facer  :.otrosi  non  deben  esleer  home  que  non 
haya  edat  de  treinta  años  (3)  complidos ,  nin 
el  que  non  fuere  lijo  de  muger  velada  (4),  nin 
el  que  fuere  descomulgado ,  ó  vedado  (5)  por 
santa  eglesia ,  ó  entredicho  (6) ,  ó  que  non 


vallo  eumdem  eligunt,  dicitur  electio  per  quasi  in- 
spiralionem ,  ut  in  dicto  versic.  nisi,  ñeque  illud 
modicum  intervallum ,  quod  est  inter  expressio- 
nem  unius  voli  ad  alterum ,  impedit  unanimitatcm 
ct  simuUalcm :  et  ordo,  quód  unus  prius  altero 
loquerclur,  non  contradicit  operationi  Spiritus 
Sancli ,  cum  ordo  loquendi  non  distinguat  in  lem- 
pore  opcralionem  Spiritus  Sancti ,  sed  ponat  ordi- 
nem  in  execulione  ipsius ,  et  islo  modo  potest  in- 
tclligi  isla  lex  :  vel  dic,  quód  isla  lex  approbat  in 
hoc  opinionem  Petri  in  dicto  cap.  quia  propter, 
ubi  refcrtur  per  Joan.  Andr.  col.  6.  qui  Pclrus 
dixit ,  unum  posse  dicere  :  videtur  vobis  de  tali ; 
et  si  alii  una  voce  respondent  quod  sjc,  sit  inspi- 
ratio.  Joan.  Andr.  lamen  ibi  non  videtur  huic  dicto 
assentire,  volens,  quód  ut  scialur  quód  inspiralio 
sit  coclestis ,  debct  esse  proprio  motu ,  non  ad  al- 
terius  suggeslionem,  1.  1.  §.  qui  qucestionem,  ff. 
de  quaistion. 

(2)  Destas  tres.  Concordat  cuín  dict.  cap.  quia 
propter,  ct  vide  quse  dixi  supra  eod.  1.19. 

(3)  Menores.  Vide  quse  dixi  supra  eod.  1.  19. 

LEX  XXII. 

Eligí  non  debet  scicntiam  compctentcm  non  ha- 
bens  ad  id,  ad  quod  eligilur,  nec  minor  triginta 
annis,  nec  illcgitimus,  cxcommunicalus  ,  aut  in- 
terdictus,  vel  interdictum  non  servans,  si  hoc 
morbo  lempore  eleclionis  laboral;  nec  Episcopus, 
vel  electus  ad  aliam  Ecclesiam,  postquam  eleclioni 
consensit,  nec  laicus,  nec  clericus,  in  sacris  non 
conslitutus ,  nec  hoereticus ,  aut  schismaticus ,  aut 
homo  malee  vitas,  vel  de  crimine  infamiam  irrogante 
per  judicem  competentem  condemnalus.  Hoc  dicit. 

(1)  Letrado.  Cap.  cum  in  cunctis,  in  princ.  de 
elect.  ct  vide  cap.  omncspsallentes,  38.  dist.  et  56. 
dist.  per  lolum,  cum  57.  dist. 

(2)  De  guisa  que  cumpla  el  oficio.  ScquÜur  dicta 


ínnocent.  in  dicto  cap.  cum  in  cunctis;  debet  ergo 
habere  notitiam  veteris  et  novi  Testamenti ,  cuín 
omni  petenti  teneatur  reddere  de  fide  ralionem , 
cap.  qui  Episcopus ,  23.  dist.  cap.  1.  el  2.  62.  dist. 
ítem  debet  habere  scientiam  jurisCanonici,  cum 
sccundum  illam  debeat  judicare,  prrcsertim  in 
causis  matrimonialibus,  cap.  1.  de  consanguinií. 
etaffinit.  secundum  Innoc.  Joan.  Andr.  Hosticns. 
et  Abb.  in  diclo  cap.  cum  in  cunctis,  in  princip. 
Adverte  lamen,  quód  sufíicit  in  Episcopo,  quód 
sciat  de  novo  et  veteri  Testamento  ea ,  quse  Pnelato 
sunt  necessaria ,  cujusmodi  sunt  illa ,  sine  quorum 
scientia  competenter  officium  suum  excqui  non 
potest.  Nam  etsi  non  sciat  perfecto  sacram  Scrip- 
turam,  sicut  illi  qui  perfecti  sunt  in  scientia,  si 
nihilominus  scit  artículos  Fidei,  mándala  Dei,  vir- 
lutes  et  sacramenta,  dicelur  habere  compelentem 
scicntiam  sacras  Scripluroe,  ut  Iradil  Cardinalis  de 
Turre  Cremala ,  ct  Praepos.  Alexandr.  in  diclo  cap. 
omnes  psallcntes ,  ct  idem  videtur  dicendum  de 
scientia  juris  Canonici. 

(5)  Treinta  años.  Vide  in  dicto  car.  cum  in 
cunctis,  in  princip.  etin  aulhent.  de sanct issimis. 
Episcopis,  %.  prcsbyterum. 

(h)  De  muger  velada.  jNam  illcgitimus  eligí  non 
potest,  cap.  innotuit,  de  elect.  ct  adde  quod  ha- 
bclur  in  1.  ft.  tit.  18.  h.  partit. 

(5)  Descomulgado ,  ó  vedado.  Cap.  cum  dilec- 
tus,  versic.  quia  nobis,  de  consuet.  et  cap.  cum 
bonai,  de  átate  et  qualilate,  cap.  pasloraüs,  %.  ve- 
rum,  de  appellat.  et  cap.  constitulis,  el  1.  eod. 
tit.  cap.  postulaslis,  de  cleric.  excommun.  depos. 
minist.  el  vide  qua;  tradit  Felin.  in  cap.  Jposlo- 
Ucee,  col.  6.  versic.  5.  Umita  materiam  deexcept. 
ubi  et  vide  de  suspenso  a  beneficio ,  an  eligí  possit 
extra  jurisdictionem  suspendenlis. 

(6)  Entredicho.  Ab  officio,  vel  ingressu  Eccle» 
sia? .  cap.  is  cui ,  de sentenlia  excommun.  lib.6, 
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guardase  el  entredicimiento  (7).  Pero  esto  se 
entiende  si  lo  fuese  en  el  tiempo  de  la  elec- 
ción, ca  si  ante  lo  hobiese  seido  et  á  aquella 
sazón  fuese  quito  (8),  nol  empescerie  :  nin 
pueden  otrosi  esleer  obispo,  nin  electo  con- 
sagrado ele  otra  eglesia  (9),  nin  á  lego  (10) 
ninguno,  nin  aun  á  clérigo  que  non  haya 
orden  de  pistola  (11)  á  lo  menos ,  nin  aquel 
que  fuese  herege  (12),  nin  aquel  que  hobiese 
metido  algunt  desacuerdo  entre  algunos  cris- 
tianos et  la  eglesia  de  Roma  por  que  hobiesen 
de  venir  á  departimiento  (13),  nin  al  que  fuese 
de  mala  vida  (1 4),  ó  de  mal  testimonio,  ó  dado 
por  malo  por  fecho  que  feciese,  ó  por  juicio 
que  diese  contra  él  aquel  que  hobiese  poder 
de  judgarlo  :  et  esto  es  porque  por  cada  una 
destas  cosas  serie  mal  enfamado  (15). 

• 

LEY  XXÜI. 

Quáles  non  deben  ser  esleídos  para  obispos. 

Nuevamiente  seyendo  alguno  converti- 
do (1)  de  otra  ley  nol  deben  facer  obispo  :  et 
esto  por  dos  razones  :  la  una  porque  non 
caya  en  soberbia ,  cuidando  que  los  cristianos 
habían  grant  mengua  de  fallar  otro  tan  bueno 
como  él  por  que  lo  hobieron  de  esleer :  la  otra 
porque  non  es  probado  en  la  fe,  nin  sabe  el 
estado  de  la  eglesia :  et  por  ende  non  sesabrie 
á  facer  con  los  homes  del  obispado  segunt  la 


manera  dellos.  Eso  mesmo  es  de  aquel  que 
nuevamiente  entra  en  orden  (2),  que  non  lo 
deben  facer  abad ,  nin  prior  nin  perlado  mayor 
della  por  estas  mesmas  razones.  Et  aun  tovo 
por  bien  santa  eglesia  que  maguer  el  clérigo 
seglar  fuese  homiídoso  et  sabidor  de  la  regla 
de  alguna  orden  que  nol  podiesen"  esleer  por 
abad  (3);  ca  non  ahonda  que  la  sepa ,  mas  ha 
menester  que  él  haya  probado  la  aspereza  de 
la  orden ,  et  la  orden  á  él  •,  empero  bien  pue- 
den esleer  al  que  fuese  monge  (4)  para  obispo. 
Et  aun  non  tan  solamiente  non  deben  esleer 
para  obispo  al  que  fuese  de  nuevo  convertido 
á  la  fe ,  mas  nol  deben  dar  ninguna  orden 
sagrada,,  nin  aun  de  las  menores  órdenes  que 
son  de  quatro  grados ,  fasta  que  sea  probado. 
Et  si  por  aventura  algunos  legos  que  non 
eran  letrados  fueron  tomados  para  obispos  en 
Otro  tiempo ,  aquello  fue  mas  por  miraglo  (5) 
de  Dios  et  por  bondat  que  habia  en  ellos  que 
por  otra  cosa,  asi  como  acaesció  á  sant 
Nicolás ,  que  decendió  una  voz  del  cielo  et 
dixo  á  un  obispo  que  veniese  á  la  puerta  de 
la  eglesia ,  et  que  al  primero  que  fallasen  ve- 
niendo  que  aquel  tomasen  por  obispo.  Otrosí 
acaesció  á  sant  Severo ,  que  él  entrando  en  la 
eglesia  quando  los  clérigos  querían  facer  la 
elección ,  vino  una  paloma,  et  posósele  en  la 
cabeza,  et  vieron  que  era  señal  de  Dios,  et 
feriáronlo  obispo.  Otro  tal  avino  á  sant  Am- 
brosio que  non  era  bautizado,  que  se  alzó  la 


(7)  El  entredicimiento.  Vicie  cap.  1.  de  postula- 
tion.  Prcelat. 

(8)  Fuese  quito.  Concordat  cum  cap.  proposuit, 
de  cleric.  excommun.  depos.  minist. 

(9)  De  otra  eglesia.  Nam  talis  postulandus  est , 
non  eligendus,  cap.  bonce  memoria} ,  et  cap.  fin. 
de  postulat.  Prwlat. 

-  (iO)  A  lego.  Cap.  nullus  in  Episcopum ,  00.  dist. 
et  vide  01.  dist.  per  totum,  et  in  §.  his  ómnibus  ; 
poslulari  lamen  potest,  ut  in  cap.  Osius,  ead.  dist. 
Oíos,  in  dicto  cap.  nullus. 

(il)  De  pistola.  Adde  cap.  á  mullís  decetateet 
qualitale. 

(12)  Herege.  Adde  cap.  pudenda,  2'í.  qusest.  1. 
et  cap.  Acatius,  el  2 :  ct  cap.  convenientibus ,  cum 
%.  sequenti,  1.  qusest.  7. 

(13)  Departimiento.  Iste  est  schismalicus ,  qui 
est  ineligibilis,  vide  in  cap.  quia  diligentia ,  de 
elect. 

(Ui)  De  mala  vida.  Vide  in  cap.  ex  tenore,  et  in 
cap.  lin.  de  temp.  ordin. 

(i!))  Enfamado.  Et  infamibus  porta?  non  patent 
dignilalum,  1.  2.  C.  de  dignitat.  lib.  12.  etcap.  w- 
famibus,  de  regid,  juris,  lib.  0. 


IEX  XXIII. 

Noviter  conversus  ad  fidem  non  est  in  Episco- 
pum eligendus ,  ñeque  ad  aliquem  clericalem  or- 
dinem  promovendus  :  ñeque  clericus  sajcuiaris , 
aut  religiosus  novitius  non  est  in  Abbatem,seu 
Priorem,  aut  Monasterii  Prselatum  assumendus; 
monacbus  tamen  bené  potest  in  Episcopum  eligi. 
ítem  non  valet  electio ,  si  quis  eligenlium  est  ex- 
communicatus ,  aut  interdictus,  aut  si  est  celébrala 
contra  Papa?  prohibiüonem.  Hoc  dicit. 

(1)  Convertido.  Adde  cap.  neophytus,  01.  dist. 
ct  ¿8.  dist.  per  totum,  et  Paul,  1 .  ad  Timoth.  cap.  3. 
vers.  0.  dicit :  non  neophytum;  et  vide  S.  Greg.  8. 
lib.  Moral,  cap.  5ft. 

(2)  Enlraenórden.  Vide  cap.  cuminMagislrum, 
de  election.  poslulari  tamen  posset ,  ut  in  cap.  cum 
monas  terium ,  eod.  Ut. 

(3)  Por  abad.  Adde  cap.  cumeausam,  de  elect. 
et  cap.  officii. 

(U)  Al  que  fuese  monge.  Vide  in  cap.  nullus,  de 
electione ,  lib.  0. 

(Y))  Por  miraglo.  Vide  in  dicto  §.  his  ómnibus, 
01.  dist. 
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tierra  con  él  como  siella  en  que  estaba  posa- 
do ,  et  por  eso  lo  tomaron  por  obispo.  Onde 
por  tales  fazañas  non  deben  facer  á  ningunt 
lego  que  non  sea  letrado  obispo ,  nin  otrosí  al 
que  non  fuere  bautizado,  fueras  ende  si 
acacsciese  por  virtud  de  Dios,  asi  como  con- 
tesció  destos  sobredichos,  ó  de  otros  quo 
fuesen  buenos  et  santos.  Et  otrosí  maguer  la 
persona  del  electo  fuese  digna  para  ser  obis- 
po, non  valdrie  la  elección  si  todos  los 
esleedores  ó  alguno  dellos  fuesen  descomul- 
gados ,  ó  vedados ,  ó  entredichos  (6),  ó  es- 
leyesen contra  defendimiento  del  papa  (7). 

LEY  XXIV. 

Qiicdcs  deben  ser  postulados  para  obispos ,  et  á 
quien  debe  ser  fecha  la  postulación  ante  qi:2 
sean  esleídos,, 

Postulación  quier  tanto  decir  como  deman- 
danza  :  et  es  otra  manera  para  facer  perlado  : 
et  esta  non  debe  ser  fecha  sinon  en  aquellos 
que  hobieren  algunos  destos  embargos  seña- 
lados (1)  por  que  non  pueden  ser  esleídos, 
así  como  los  que  non  hobiesen  edat  de  treinta 
anos  complidos ,  et  otrosí  los  que  non  hobie- 
sen orden  de  pistola  á  lo  menos,  ó  que  non 
fuesen  nacidos  de  casamiento  de  bendiciones, 

(6)  O  entredichos.  Adde  cap.  cum  dilectas, 
$.  quianobis,  deconsuet.  cap.  1.  iniin.  de  postu- 
lat. Prcelat.  cap.  cum  ínter  R.  seniorem,  de  elect. 
cap.  cum  bonos ,  de  wtate  et  qualitate;  et  vicie  in 
cap.  Apostólicas,  de  exceptíon. 

(7)  Contra  defendimiento  del  papa.  Adde  cap. 
sieo  tempore ,  de  elect.  lib.  6.  et  cap.  fin.  eod.  tit. 
in  volum.  Decretal,  et  vide  qusc  notat  Abb.  in  cap. 
dilectus,  el  2.  deprceb.  col.  fin.  Felin.  in  cap.  ex 
parte,  col.  h.  et  B.  de  conslit.  ubi  vide  notabililer 
si  aliquid  fiat  contra  probibilionem  Papa? ;  an  te- 
neat,  nec  ne,  quod  sit  contra  prohibitionem  fac- 
lum ,  ubi  tractalur  materia  illius  glossce  notabilis 
in  Clem.  1.  in  verbo,  inhibentes,  de jure  patronal. 

lex  xxiv. 

Qui  non  possunt  eligi ,  possunt  postulari ,  eí  ex 
postulalione  non  adquiritur  jus  postúlalo;  Papa 
lamen  debet  ei  faceré  gratiam.  ítem  cligentes  ca- 
nonicum  rcgularem  %  vel  quemvis  religiosum,  de- 
bent  eum  a  suo  pr'selato  petere.  Ilo'c  dicit. 

(1)  Señalados.  Qui  tamen  postulatum  non  om- 
nino  inhabilem  reddunt :  non  crgo  postulatur  cri- 
minosus ;  sicut  enim  perjuras,  incontinens ,  homi- 
cida, inobediens,  eligi  probibetur,  sic  et  postulari, 
cap.  t.  et2.  ríe  postulat.  prcel.  cap.  scriptum,  de 
elect.  ñeque  postulatur  epilepticus,  sicut  ñeque 
Tom.  I. 


o  que  non  hobiesen  letradura  qual  pertenesce 
para  obispo.  Otrosí  pueden  postular  al  que 
fuese  obispo  de  otra  eglesia ,  ó  eleíto  confir- 
mado ,  ó  lego  letrado  que  non  hobiese  otro 
embargo  :  et  estas  postulaciones  han  de  facer 
al  papa  aquellos  del  cabildo  que  las  fecieron, 
et  non  otro  ninguno.  Et  como  quier  que  el 
postulado  non  gana  derecho  por  la  postula- 
ción par?,  poder  demandar  el  obispado-,  pero 
el  papa  debel  facer  gracia  otorgandol  que  sea 
obispo  seyendo  tal  que  lo  meresca  ser  :  et  si 
lo  non  feciese,  recibrian  tuerto  (2),  también 
el  postulado  como  los  quel  apostularon.  Otrosí 
quando  esleyeren  (3)  monge  ó  canónigo  re- 
glar, ó  otro  de  qual  religión  quier,  débenle 
demandar  á  su  abat,  ó  á  su  prior  (4),  ó  á  otro 
su  mayoral  de  aquella  orden  onde  fuere. 

LEY  XXV. 

Para  ser  la  postulación  valedera  quántos  deben 
será  lo  menos  los  postuladores. 

Discordia  nace  á  las  vegadas  en  el  cabildo 
quando  han  de  facer  obispo,  de  manera  que 
los  unos  esleen  uno  et  los  otros  facen  postu- 
lación de  otro  :  et  por  ende  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  en  tal  caso  como  este  para 
valer  la  postulación  que  sean  aquellos  que  la 

eligitur,  cap.  cum  inter  canónicos,  de  election. 
nisi  forte  curatus  sit ,  ita  quó<i  per  annum  ad  mi- 
nus  extiterit  liberatus,  55.  dist.  cap.  communiter, 
ñeque  membro  mutilatus,  ut  in  cap.  exposuisti, 
de  corp.  vítiat.  ñeque  bigamus,  ñeque  irregularis, 
vel  similem  defectum  habens,  nisi  dispenselurper 
habentem  poteslatem  super  tali  defectu  :  vide  per 
Hostiens.  de  postulat.  Prcelat.  in  summa ,  $.  quis 
postulandus ;  rntelligitur  ergo  de  alus  defeclibus, 
non  propter  vitium,  sed  propter  defectum,  de  qui- 
bus  subjicit,  et  pleniús  videbis  per  Joan.  Andr.  in 
cap.  fin.  de  postulat.  Prcelat. 

(2)  Recibrian  tuerto.  Aflde  Glos.  in  cap.  penulí. 
depostul.  Prailat.  et  cap.  ponderet,  etcap.  domino 
sancto,  etcap.  si  quis  diaconus,  50.  dist. 

(5)  Esleyeren.  Non  ergo  in  isto  est  necessaria 
poslulatio ,  sed  sufficit  electio  á  majori  parte  Capi- 
tuli;  et  vide  per  Hostiens.  in  summa,  de  postulat. 
Prcelat.  $.  quis  postidandus ,  vers.  sed  nunquid 
religiosus,  et  cap.  nullus,de  elect.  lib.  6. 

(b)  O  d  su  prior.  Adde  cap.  quorumdam,  et 
cap.  si  religiosus ,  de  elect.  in  G. 

LEX  XXV. 

Quibusdam  de  Capitulo  eligentibus,  alus  vero 
postulantibus  ,  valet  electio  ,  non  postulaiio ,  nisi 
sinl  dua3  partes  Capituli  postulantes.  Hoc  dicit. 
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facen  las  dos  partes  (1)  del  cabildo  á  lo  me- 
nos, et  que  demanden  tal  persona  que  meresca 
esta  dignidat.  Ca  si  tantos  non  fueren  los  pos- 
tulaclores ,  valdrie  la  elección  (2)  que  los  otros 
feciesen ,  sol  que  la  persona  del  electo  fuese 
merescienté  de  aquella  dignidat  para  que 
fuese  electo. 

LEY  XXVI. 

Qué  p&na  debenhaher  los  que  esleyeren  á  alguno 
de  los  que  non  han  de  ser  esleídos. 

Culpados  son  con  derecho ,  et  deben  haber 
pena  por  ende ,  aquellos  que  á  sabiendas  es- 
íeyen  para  obispo  algunos  de  los  que  dice  en 
las  leyes  ante  desta  que  non  deben  ser  eslei- 


.  dos.  Et  por  ende  t.ovo  por  bien  santa  eglesia 
que  los  que  en  tal  manera  esleyesen  que  per- 
diesen por  tres  años  (1)  las  rentas  de  los 
beneficios  que  hobiesen  :  et  la  elección  que 
asi  fuese  fecha  que  non  valiese,  et  ellos  que 
non  podiesen  esleer  otro  de  aquella  vez  (2). 
Et  aun  tovieron  por  bien  et  por  derecho  que 
si  alguno  diere  ó  prometiere  dineros ,  ó  otra 
cosa  qualquier  por  quel  eslean ,  si  fuere  es- 
leído en  tal  manera,  que  pierda  (3)  por  ende 
el  obispado ,  et  aquello  que  diere  que  sea  de 
la  eglesia  (4)  á  quien  face  tuerto  en  dándolo  : 
eso  mismo  serie  si  otro  lo  diese  por  él »  quier 
lo  sopiese  ó  non  (5).  Otrosí  aquellos  que 
alguna  cosa  recibiesen  por  esleer  á  otro  dé- 
benlo  todo  tornar  á  aquella  eglesia  para  do  lo 


(1)  Las  dos  par  les.  Con  cordal  cum  cap.  scriptum 
csi ,  de  elect. 

(2)  /  'aldrie  la  elección.  Nota  bené  ad  intellectum 
dict.  cap.  scriplinn,  et  ad  ea,  quaí  ibi  tradunt 
Doct.  el  signante?  Abb.  in  vers.  secundas  casas, 
ct  dicit  Joan,  de  Imol.  ibi,  quod  istud  est  mirum, 
ct  singulare,  el  quód  non  reperitur  alibi. 


Eligentes  in  Episcopum  scienter  indignum,  pri- 
vanlur  ea  vicc  poteslate  cligendi ,  el  etiam  friietí- 
bus  suorum beneficiorum per  iriennium ,  et eleclio 
non  tenel.  Ilem  eleclus  simoniace  perdit  Episco- 
palum ,  el  quod  dedil  ipse ,  vel  alius  pro  co  ( eíiam 
illo  ignorante) ,  Ecclesiíe  in  cujus  injuriam  íií  ap- 
plicatur ,  et  sic  eligenles  tcncnlur ,  quod  recepe- 
runt,  cum  lanlumdem  de  suo  Ecclesire  daré  ad 
quam  eligebant :  et  talis  recipiens  est  infamis.  Hoc 
dicit. 

(1)  Tres  años.  Concordat  cum  cap.  cum  in  cunc- 
lis,  %.  fin.  ct  cap.  per  inqaisitionem ,  de  elecl.  et 
pecna  isla  non  babet  locum  nisi  in  electionibus 
Episcoporum  et  Supcriorum ;  in  inferioribus  vero 
dignitalibus  punienlur  electores  peona  arbitraria, 
de  quo  vide  tcxlum  cum  glossa  in  cap.  sicompro- 
jnismrius,  de  elecl.  lili.  6. 

(2)  De  aquella  vei.  Vide  in  juribus ,  de  quibus 
supra,  el  in  cap.  cuín  Vintoniensis ,  de.  elect.  ct  in 
cap.  dudum,  cod.  tit.  ct  ibi  Abb.  ullrm.  notabil. 
el  nota  bene  quod  licet  in  scrutinio  quis  consen- 
tiat  scienter  in  indignum ,  non  tamen  ex  boc  pri- 
valur  potestatc  elige  di,  nisi  perseveraverit  in  ea 
volúntate,  doñee  subscquuta  l'uerit  communis  elec- 
lio, ut  in  cap.  perpetua;,  de  elect.  lib.  0.  et  per 
Abb.  in  cap.  congrégalo,  cod.  tit.  el  an  prcesuma- 
lur  fecisse  scienter,  vide  quod  notat  Bart.  in  1.  si 
pairo  ñus,  ff.  de  confirmando  tutor,  ct  an  isla  poena 
eligentium  indignum  babeat  locum  in  ómnibus 
electionibus ,  vide  Abb.  in  dicto  cap.  cum  in  canc- 
liSj  ;,.  !in.  et  in  cap.  per  inquisilionein ,  tdt.  no- 
Uibü.  eod.  H».  et  BaTd.  por  (e\t.  ¡bi .  in  cap.  vene- 


rabilem,  eod.  tit.  ubi  dicit  procederé,  etiam  in 
electionibus  laicorum;  ct  procedit  bíce  poena , 
etiam  si  eleclio  competat  ex  privilegio,  cap.  2.  et 
ibi  Abb.  1.  no  lab.  de  poshú.  Prcelat.  per  quem 
vide  col.  fin.  an  ista  poena  procedat  in  alus  acti- 
bus  extra  electionem ,  et  de  qua  indignitatc  inlel- 
ligalur  boc,  ultra  id  quod  colligitur  ex  ista  lego, 
vide  Abb.  in  cap.  cum  interR.  seniorem,  de  elecl. 
et  quid  de  conferente  indigno  beneficium,  vide 
A3)b.  in  cap.  dudum  el  1.  idtim.  notabil.  de  elect. 
el  de  patrono  prjesentanle  indignum,  vide  Rocbum 
in  iract.  juris  patrón,  cbarta  G.  col.  2.  ad  fin.  et 
ibid.  col.  5.  quod  pivesumitur  pnesenlator  scirc 
condiüonem  priesenlati ,  quod  ñola,  et  vide  Abb. 
in  cap.  cum  vos,  de  offic.  ordin.  et  Bart.  in  1.  cum 
cjuidam,ff.  de  leejat.  2.  et  de  Fraílalo  promovente 
scienter  indignum,  adde  Fel.  in  cap.  si  quando , 
col.  h.  de  rescript.  et  vide  in  cap.  2.  el  ibi  Pnepos. 
Alexandrinum,  56.  dist.  ubi  de  ordinante  scienter 
indignum,  et  quid  de  eis ,  qui  fecerunt  electionem 
invalidam ,  vide  Bart.  in  1.  qui  per  salutem,ff.  de 
jurejur.  et  vidé  in  materia  quod  notat  Bart.  in  1.  2. 
§.  data,  ff.  de  option.  légala,  Joann.  de  Plat.  iji 
1.  ne  quis ,  C.  de  dignit.  lib.  12.  et  quod  notat  Bart. 
in  1.  sexlum  decimum ,  %.  quipueros,  ff.  de  vacat. 
inuner.  Jas.  in  1.  cum  fUiosfamiiias ,  %.  in  ftac, 
col.  1.  ff.  de  verbor.  obligat. 

(3)  Pierda.  Cap.  penult.  de  elect.  et  Glos.  et  Doct. 
in  cap.  inquisitionis ,  in  princ.  de  aecusat.  etcap. 
de  hoc,  de  simón,  et  cap.  2.  de  confes.  el  1 .  quuest  1 . 
cap.  ordinaliones ,  et  vide  Exlravagantem ,  qua} 
incipit,  cum  detestabile,  in  tit.  de  simón. 

(h)  De  la  eglesia.  Adde  text.  in  autbent.  desanc- 
tissimis  Episcopis,  %.  prce  ómnibus,  et  §.  si  vero 
laicus,  ct  §.  si  autem  scecularís,  collat.  9.  ct  cap. 
andmmus ,  de  simón,  et  Glos.  in  cap.  de  hoc ,  cod. 
tit.  et  vide  lext.  in  aulbent.  quomod.  oporleal 
Episc.  vers.  et  hanc,el  ibi  Bart. 

(*))  Lo  sopiese  ó  non.  Adde  dict.  cap.  penult. 
el  limita,  ct  intellige,  ut  in  cap,  sicut  luis,  de  si- 
món, 
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esleyeron  con  otro  tanto  (G)  de  lo  suyo ;  et 
demás  doto  finca  aquel  que  lo  recibe  por  de 
mala  fama  (7)  para  siempre. 

LEY  XXVIL 

Qué  deben  facer  los  esleedores  et  el  electo  des- 
pués que  la  elección  fuere  fecha. 

Auto  i .  tit.  6.— Ley  \ o.  tit.  3.— Ley  i .  tit.  6.  lib.  I .  fl.ccop. 

Fecha  la  elección  debe  el  cabildo  facer  su 
carta  á  que  llaman  decreto,  que  quiere  tanto 
decir  como  íirmedumbre ,  de  aquel  fecho  que 
fecieron ,  en  que  diga  como  llamaron  á  todos 
los  que  h¡  debían  et  podían  seer  quando  vagó 
su  egiesia  et  señalaron  día  para  facerla  :  efe 
como  en  aquel  día  tovieron  por  bien  de  tomar 
una  de  las  tres  formas  de  elecciones  que 
desuso  dice ,  et  que  esleyeron  á  fulan.  Et  este 
cscripto  deben  enviar  al  papa  (1),  si  Ja  elec- 
ción fuere  de  patriarca,  ó  de  primado,  ó  de 
arzobispo,  ó  de  obispo  que  non  haya  otro 
mayoral  sobre  sí  :  et  si  fuere  de  arzobispo 

(0)  Con  otro  tanto.  Vide  in  dicto  cap.  de  hoc. 
(7)  De  mala  fama.  Nota  bene,  et  adde  1.  i.  ff. 
ad  legem  MI.  de  ambit.  cum  glos.  ibi. 


Elcctione  celébrala,  Capitulum  facit  lítterara, 
qure  vocatur  Decrctum,  qua  significat  ei,  qtíi 
clecüonem  est  confirma turu s ,  quod  fiierant  vo- 
cati ,  qui  debebant  ct  poterant  interesse  cleclioni , 
el quod  ad  eamfaciendam  fuit  certadier  assignala, 
in  qua  r'ccéperunt  unam  de  tribus  forráis  supra 
posiiis,  fuilque  per  eos  talis  eleclus;  ct  Decrelum 
isíud  Hi-Uti  debel  Papa;,  si  ei  subest  immediatc , 
vel  ad  proximum  superiorem ,  qui  si  repererit  rite 
cleetionem  faetam  in  forma  et  materia ,  confirma- 
bit  elcclum ,  qui  post  confirmalionem  pelel  conse- 
craüonom  infra  sex  menses ;  alias  (impedimento 
ccssanle)  privabitur  a  próximo  superiorc.Hocdicit. 

(1)  Al  papa.  Cap.  nihil  est,  %.  ca'lcrum,  et  ibi 
nolat  Abb.  deelect.  ct  deberpeti  intra  tres  menses 
confirmnüo ,  ut  babetur  in  cap.  quam  sil,  deelect. 
lib.  6.  quando  lamen  peíi  debel  a  Papa,  sena  quod 
babetur  in  cap.  cupíentes,  deelect.  lib.  C. 

(2)  Seis  meses.  ín  cap.  quoniam,  100.  dist.  dicit 
quinqué,  in  cap.  2.  7o.  dist.  dicit  de  tribus,  Ar- 
chid.  in  dicto  cap.  quoniam,  veíle  videlur,  quod 
sint  sex  menses  ,  quibus  ciapsis,  mora  non  possit 
purgar!,  inovelut  per  íext.  in  capi'e  ínter  corpo- 
ralia,  de  translat.  Episcop.  vel  elect.  ubi  recilatur 
disposiíio  dicli  cap.  quoniam;  et  idem  videlur 
vclle  Hosücns.  in  saturna ,  de  elect.  §.  quo  tem- 
pere, col.  2.  et  forte  istos  voluil  sequi  ista  lex  Par- 
liíurum;  Glos.  lamen  in  cap.  sielectio,  vers.  fle- 


que haya  patriarca  ó  primado  sobre  sí,  ó  do 
obispo  que  haya  arzobispo  sobre  sí  por 
mayoral,  á  aquel  lo  deben  enviar.  Et  si  fallare 
que  el  eleito  es  atal  qual  manda  el  derecho , 
et  que  non  hobo  hi  yerro  ninguno  en  la  forma 
de  la  elección  ,  débelo  confirmar.  Et  desque 
fuere  confirmado  si  fasta  seis  meses  (2)  non 
quisiere  demandar  el  electo  quel  consagren  , 
puédele  toller  el  obispado  aquel  su  mayoral 
porque  tovo  tanto  tiempo  la  egiesia  vagada. 
Mas  si  ante  deste  tiempo  et  plazo  ó  después 
veniere  á  demandar  la  consagración  non  fin- 
cando por  él  ó  por  el  otro  quel  habie  de  con- 
sagrar, mas  por  embargo  derecho  (3)  quo 
alguno  del  los  hobiese,  debengela  dar. 

LEY  XXVíII. 

Cómo  se  debe  facer  la  consagración  do  ha 

obispos. 

Eleito  alguno  quando  hobiere  de  ser  con- 
sagrado debe  haber  consigo  el  su  mayoral  (1) 
quel  hobiere  de  facer  et  otros  dos  obispos  (2) : 

(jrum,  de  elect.  lib.  6.  dicit,  quod  pos!  confirma- 
liónem liabet  tres  menses  olios  ad  pelendum  con- 
secrationem;  et  idem  vull  Glos.  in  cap.  cum  i:i 
cunctis,  §.  cum  vero ,  de  elect.  et  ibi  Abb.  Joan,  do 
Imol.  in  dicto  cap.  ínter  corporalia;  et  islud  vi- 
delur tenendum,  máxime  staníe  disposilione  dicti 
csp.quam  sit ,  de  elect. qnlz,  ut  arbilror,  non  eraí 
edita  teto  pare  isíarum  legum;  vel  poteris  dicere, 
quod  sex  menses ,  de  quibus  bic ,  non  currunt  á 
die  coníirmalionis,  sed  a  die  prsestili  consensus 
elcetioni  :  habet  ergo  sex  menses  ad  petenduin 
cónsecratioriem a  die  consensus,  non  a  die  coníir- 
malionis  :  el  si  ante  tres  menses  confirmarctur, 
non  currerent  alii  tres  menses  a  die  confirmatio- 
nis ,  sed  a  die  praestiti  consensus  eleclioni  currení 
sex  :  ct  isto  modo  reducelur  boc  ad  concordiam. 
(3)  Embargo  derecho.  Vide  Arcbid.  in  dicto  cap. 
quoniam ,  75.  dist. 

I.EX  XXV III. 

ín  consecralione  electi  debent  adesse  tres  Ení- 
scopi,  ejus  videlicet  superior  cum  alus  duobus 
Episcopis,  et  non  minus;  et  fíat  publico,  ut  qui 
velit,  possit  contradicere  :  et  fil  in  Ecclesia  supe- 
rforis  ipsius  elecli,  vel  in  alia  Ecclesia,  ubi  con- 
sccrans  voluerit.  Patriarcba  vero,  seu  Primas,  a 
solo  Papa  consecratur,  et  si  ab  alio  de  Papas  man- 
dato. IIoc  dicit. 

(1)  El  su  mayoral.  Adde  cap.  si  Jrehiepiscopus, 
detempore  ordin.  cap.  qui  ín  aliquo,  in  fine.  SÍ', 
dist.  cap.  metropolitano, 63.  dist.:  GG.  dist.  cap. 
sírchicpisccpus :  et  cap.  comprovinciales,  Gil.  dist. 

(2)  Otros  dos  obispos.  Cap. porré,  GG.  dist.  cap. 
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ct  si  acaescic-se  que  aquel  non  podiese  ser  á 
la  consagración ,  ha  de  rogar  á  otro  que  sea 
en  su  lugar,  asi  que  haya  ni  tres  obispos  et 
non  menos ,  el  tantos  deben  hi  seer  por  estas 
razones  :  primeramiente  por  reverencia  de  la 
santa  Trinidat ,  et  esta  es  muy  convenible  •,  et 
desi  por  el  ordenamiento  de  santa  eglesia , 
que  tovo  por  bien  que  tantos  hi  fuesen  á  se- 
mejanza del  primer  obispo  que  hobo  en  Jeru- 
salem  que  fue  Santiago  el  apóstol,  el  que 
llamaban  justo  et  decíenle  hermano  de  nues- 
tro señor  Jesu  Cristo  porquel  semejaba ,  ct 
fue  fijo  de  su  hermana  de  santa  María ;  ca  este 
fue  consagrado  de  sant  Pedro  que  era  cabdiello 
de  los  apóstoles  :  et  fueron  hi  con  él  en  la 
consagración  Santiago  el  mayor  et  sant  Juan 
su  hermano  crue  fueron  fijos  del  Zebedeo  :  ct 
por  estas  razones  conviene  que  sean  hi  tres 
obispos  et  non  menos.  Et  la  consagración 
debe  ser  fecha  concejeramente  (3),  porque  si 
alguno  la  quisiere  contradecir  (4),  que  sea 
antes  oido  quel  consagren  sobre  aquellas  ra- 
zones de  quel  quieren  acusar.  Et  si  ante  que 
el  pleito  déla  acusación  sea  librado  lo  consa- 
graren ,  ol  mandare  consagrar  aquel  su 
mayoral,  han  de  perder  los  obispados  (5), 


también  el  acusado  como  el  que  lo  consagró. 
Et  la  consagración  debe  ser  fecha  en  la  egle- 
sia de  aquel  su  mayoral  del  eleitp,  ó  en  otra 
eglesia  de  la  provincia  do  toviere  por  bien  (6) 
el  que  la  hobiere  á  facer.  Mas  los  patriarcas , 
et  los  primados  et  los  arzobispos  que  non  han 
otro  mayoral  sobre  sí ,  non  los  debe  otro  nin- 
guno consagrar  sinon  el  papa,  ó  quien  él 
mandare  segunt  la  costumbre  (7)  que  usa  la 
eglesia  de  Roma. 

LEY  XXIX. 

Qué  deben  facer  los  perlados  después  que  resci- 
hieren  la  consagración. 

Tornarse  deben  luego  los  obispos  et  los 
otros  perlados  mayores  para  sus  eglesias 
desque  fueren  consagrados ,  et  non  deben 
desamparar  sus  obispados  para  ir  á  otra  tierra 
si  razón  derecha  non  hobieren.  Etquando  en 
tal  manera  hobieren  á  ir  débenlo  facer  con 
otorgamiento  del  que  fuere  su  mayoral ,  et 
non  deben  morar  fuera  de  sus  obispados  mas 
de  un  año  (1) :  et  si  lo  fecieren ,  non  les  deben 
enviar  .las  rentas  (2)  de  sus  mesas,  fueras 


si  Archiepiscopus,  de  temp.  ordin.  et  cap.  nec  Epi- 
scopi;  non  lamen  est  mere  de  jure  Divino,  ut  fiat 
á  tribus  Episcopis,  ct  Papa  potest  hanc  formam 
imitare,  quamvis  isla  forma  ab  Apostolis  inslituta 
fuerit,  secundum  Hugonem ,  et  Procpos.  Alexandr. 
in  diclo  cap.  porro. 

(5)  Concejeramente.  Die  Dominico ,  cap.  qui  in 
aliquo,  in  íine,  51.  dist. 

(h)  Contradecir,  llübes  hic,  quod  contra  electum 
in  Episcopum  confirmatum  potest  opponi  crimen , 
et  ad  effeclum ,  ut  expeilatur  a  consecrationc  :  et 
idem  habes  in  cap.  illud,  23.  dist.  et  in  cap.  super 
his,  de  aecusat. 

()i)  Perder  los  obispados.  Vidc  cap.  tantis,  81. 
distinct.,  ct  autbent.  quomodo  oporlel  Episcop. 
%.  cporlct,  collat.  1. 

(f>)  Toviere  por  bien.  Nota,  quod  consccralio 
Episcopi  debet  fieri  in  Ecclesia ,  qnam  consecrator 
elcñcril. 

(7)  Segunt  la  costumbre.  Recle  dicit,  quia  de 
jure  in  consecralione  Aixliiepiscopi ,  ab  Episcopis 
suffragancís  debet  fieri  consecralio,  cap.  qui  in 
aliquo,  in  fine,  51.  dist.  cap.  1.  00.  dist.  ct  in  au- 
thent. de  cedesiuslicis  ti  tul.  §.  1.  collat.  0.  hodie 
l'apa  lioc  pr&'scripsit,  ut  dicit  Glos.  in  cap.  qui  in 
aliquo,  in  fine,  SI.  dist.  imó  de  jure,  sinc  prce- 
scriplionc,  cuín  omnia  ista  subjaceant  cjus  dispo- 
siüoni,  cap.  cuneta,  ct  cap.  per  principalem ,  y. 
quaest.  5.  ílosliens.  in  summa,  de  temp.  ordin. 
%.  fin.  ad  íinem. 


LEX  XXIX. 

Non  debet  Episcopus  se  absentare  ab  Ecclesia 
sua,  sine  licentia  proximi  superioris,  nec  ultra 
annum  debet  abesse,  nisi  in  Curia  Romana  de 
mandato Papse, alias  nondebent  sibi  mitti  redditus 
episcopales.  Si  tamen  térra  ubi  est  Calhedralis  Ec- 
clesia ,  ab  infidclibus  capiatur ,  potest  Episcopus 
interina  quod  recuperetur  a  lidelibus,  ad  Ecclesiam 
aliam  se  transferre ,  etiam  sine  licentia  sui  supe- 
rioris. lioc  dicit. 

(1)  Mas  de  un  año.  Orlum  babel  ab  authent.  quo- 
modo oporlet  Episcop.  $.  et  illud,  col.  1.  et  á 
§.  interdicimus ,  in  authent.  de  sanctissimis  Epi- 
scopis, col.  9.  et  adverte,  quod  ñeque  ad  tempus 
potest  Episcopus  se  absentare  ab  Ecclesia  sua  sine 
Papa?  licentia,  nisi  necessitas  immincat,  qua;  Ie- 
gem  non  habet,  cap.  consilium,  de  obsen.jejun. 
Etquod  inhaclegedicilur,  con  otorgamiento  del 
que  fuere  su  mayoral,  inteílige  de  Papa ;  nam  quod 
dicitur  in  dicla  authent.  de  licentia  Imperaloris, 
nonprocedit,  cap.  tua,  ell.  dedecim.  ñeque  cliam 
quod  dicitur  de  licentia  Metropolita!,  proceditper 
lext.  in  cap.  magiuc,  de  voto,  ubi  patet,  quod 
exigilur  licentia  Papse,  ut  notanl  ibi  llosticns. 
el  Joan.  Andr. 

(2)  Non  les  deben  enviar  las  rentas.  Óptima 
provisio  si  servarelur,  el  addedict.  §.  interdicimus 
el  i.  ct  servanda  esset,  quia  consonat  juri  com- 
muni,  quo  cavetur,  quod  absentes  non  percipiant 
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ende  s¡  morasen  en  la  corte  de  Roma  (3)  por 
mandado  del  papa.  Pero  estonce  non  debe 
ninguno  de  los  obispos  adebdar  mas  de  quanto 
montan  cada  año  las  sus  rentas  que  pertenes- 
cen  á  él  de  ¡su  obispado  :  et  esto  es  porque 
manlievan  algunos  tanto  morando  allá,  que 
después  non  lo  puede  quitar  la  cglesia ,  et 
viene  por  ende  á  tan  grant  pobreza ,  que  por 
grant  tiempo  non  puede  tornar  al  estado  en 
que  ante  era,  et  á  las  veces  fincan  algunas 
dellas  como  destroidas ,  et  desto  vienen  quatro 
males  :  el  primero  que  se  torna  en  deshonra 
de  santa  eglesia  andando  el  obispo  pobre  ó 
lazrado :  el  segundo  que  por  la  pobreza  en 
que  él  está  ha  de  despechar  los  clérigos,  tam- 
bién los  de  su  eglesia  como  los  otros  de  las 
otras  eglesias  de  su  obispado ;  et  esto  han  de 
facer  muchas  vegadas  sin  derecho  (4) :  el  ter- 
cero que  se  torna  en  daño  de  los  pueblos ,  ca 
aquellos  que  son  vasallos  déla  eglesia  han  de 
pechar  mas  que  non  deben  (5),  et  los  otros 
menguan  en  los  bienes  et  en  las  honras  que 
deben  recebir  de  la  eglesia  •  et  otrosi  en  los 
derechos  que  deben  haber  della ,  asi  como  las 
horas ,  et  las  sepulturas  et  las  otras  cosas  que 
pueden  ser  vedadas  por  entredicho  ó  pordes- 
comulgacion  :  el  quarto  que  se  torna  en  me- 
noscabo de  la  eglesia  de  Roma ,  et  de  los  reyes 
et  de  los  señores  daquellas  tierras ,  porque 
non  pueden  recebir  de  los  perlados  aquellos 
derechos  et  aquellas  honras  que  deben  ;  et 
sin  esto  á  las  vegadas  hanlo  de  pechar  de  lo 
suyo  para  quitar  las  eglesias.  Onde  por  todas 
estas  razones  sobredichas  se  deben  los  per- 
lados mucho  guardar  de  non  desamparar  sus 


eglesias.  Pero  si  tan  grant  cuita  aviniese  á 
alguno  dellos  por  que  hobiese  á  desamparar 
su  eglesia,  asi  como  quando  los  enemigos  de 
la  fe  conquiriesen  la  tierra  ,  estonce  bien 
podrá  pasar  á  otra  eglesia  (G)sin  otorgamiento 
de  su  mayoral  fasta  que  la  suya  sea  cobrada 
et  torne  en  poder  de  cristianos. 

LEY  XXX. 

Quántas  cosas  deben  haber  en  si  señaladamente 
los  que  han  de  ser  esleídos  para  obispos. 

Regla  de  ordenamiento  fizo  el  apóstol  sant 
Pablo,  en  que  demostró (1)  qué  costumbres 
et  qué  maneras  debe  haber  el  que  ha  de  ser 
esleído  para  alguno  de  los  perlados  mayores  • 
et  tovo  por  bien  que  pues  escogido  había  de 
ser  para  la  suerte  de  Dios ,  tal  había  menester 
que  fuese  en  bondat,  que  mejoría  hobiese 
sobre  todos  los  homes.  Et  aquella  regla  que 
él  fizo  mandó  que  sea  sin  pecado  mortal ,  et 
non  haya  ningunt  embargo  por  razón  de  casa- 
miento :  et  que  sea  mesurado  en  comer  et  en 
beber,  et  sabidor,  et  casto,  et  apuesto,  et 
hospedador,  et  demostrador  de  la  ley,  et  non 
barajador,  nin  feridor,  nin  cobdicioso,  et  que 
sepa  bien  ordenar  su  eglesia. 

LEY  XXXI. 

Cómo  entendieron  los  maestros  la  palabra  que 
dixo  sant  Pablo ,  que  el  que  han  de  ordenar 
para  obispo  debe  ser  sin  pecado  mortal. 

Desacordaron  (1)  algunos  maestros  del  de- 
recho sobre  la  palabra  que  sant  Pablo  dixo , 


fructus  príebendarum ,  ut  in  cap.  inter  quatuor, 
ct  cap.  fin.  de  cleric.  non  resident.  cap.  pervenü , 
de  appellat.  Et  licét  de  consuetudine  esset  alicubi, 
ut  absentes  fructus  percipiant  príebendarum ,  ut  in 
cap.  cumomnes .,  de  constituí,  ex  quo  lalis  con- 
suetudo  ita  est  damnosa  Ecclesise  ( quia  ita  indiget 
praesentia  sui  Episcopi) ,  debet  revocari  talis  con- 
sucludo ,  prout  in  simili  notat  Abb.  in  cap.  ad  úu~ 
dienliam ,  de  cleric.  non  resid. 

(3)  En  la  corte  de  Roma.  Cap.  cum  dilectas ,  et 
cap.  ad  audienliam ,  et  cap.  de  ccetero,  de  cleric. 
non  resid. 

(h)  Sin  derecho.  Nam  si  causa  esset  justa,  polest 
á  subdilis  petere  charilativum  subsidium,  cap. 
cum  Apostolus ,  de  censibus. 

(b)  Mas  que  non  deben.  De  fado  intellige ,  nam 
Episcopus  non  potest  collectare  subditos  laicos ; 
vide  quaí  dixi  in  1.  6.  lit.  25.  h.  partita. 

(6)  A  otra  eglesia.  Vide  in  cap.  pasloralis,  7. 
quacst.  1. 


Episcopus  secundum  aposíolicam  regulam  debet 
esse  sine  peccato  Mortal  i ,  et  sine  uxorc  ,  sobrius  , 
prudens ,  doctus,  cas  tus,  ornatus,  hospilalor,  legis 
doctor;  non  rixosus,  nec  percussor,  nec  cupidus. 
Et  lalis ,  quód  sciatdomum  suam  bene  disponere. 
Iíoc  dicit. 

(1)  En  que  demostró. Vide  i.  ad  Timolh.  cap.  o. 
v.  2: 

LEX    XXXt. 

Ponit  opiniones  erga  declarationem  illius  verbi 
Aposloli  :  Oportet  Episcopum  esse  sine  crimine; 
de  quo  crimine ,  et  qualiter  á  mullís  intelligebatur, 
et  malé.  Hoc  dicit. 

(1)  Desacordaron.  Vide  de  istis  opinionibus  qua; 
tangunlur  in  ista  lego,  Glos.  et  Doct.  in  §.  alias au- 
teJto,etcap.  1. 23.  dist.  el  latías  Ilosliens.in  suinma, 
de  téiup.  ordin.  f.  el.cui,  verste.  prima  regida. 
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que  debia  ser  sin  pecado  mortal  el  que  qui- 
siesen ordenar  para  obispo.  Ca  átales  hi  hobo 
que  dixieron  que  el  homeque  pecaba  mortal- 
miente  después  que  recibiese  el  bautismo  que 
non  debie  ser  esleído  para  obispo ,  et  si  lo 
fuese  que  facie  grant  pecado ,  et  que  debic 
ser  despuesto.  Et  si  desde  que  era  ordenado 
usaba  de  la  orden  que  desta  manera  hobiese 
recebido ,  que  pecaba  otrosí ,  maguer  que  ho- 
biese fecho  penitencia  de  aquel  pecado ,  fueras 
ende  si  gelo  otorgase  el  papa ,  que  non  fuese 
embargado  por  ello.  Et  los  que  esto  decían 
non  daban  otro  entendimiento  á  la  palabra 
del  Apóstol  sinon  asi  como  la  letra  suena :  et 
por  ende  tal  entendimiento  como  este  era  sin 
razón,  porque  segunt  esto  nonpodrien  nin- 
guno fallar  que  fuese  para  obispo ;  ca  esto 
serie  grant  maravilla  et  contra  uso  de  natura , 
de  fallar  home  que  nunca  hobiese  pecado  :  et 
por  ende  non  se  debe  asi  entender  aquella 
palabra  que  dixo  el  Apóstol.  Et  otros  maestros 
hi  hobo  que  dixieron  que  aquella  palabra  que 
dixiera  el  Apóstol  se  entendie  por  los  mayores 
pecados  que  los  homes  facen ,  et  non  de  los 
menores  ¡  ca  desde  que  destos  menores  feciese 
penitencia ,  nol  embargarien  para  ser  obispo, 
nil  destorbarien  por  ellos.  Et  los  que  esto  de- 
cían era  porque  non  facían  departimiento 
entre  los  pecados  grandes  sieranmaneíiestos 
ó  encubiertos  •,  por  ende  nontovo  por  bien 
santa  eglesia  que  los  creyésemos.  Et  aun  hi 
otros  hobo  que  entendieron  aquella  palabra 
de  sant  Pablo  deciendo  que  se  entendie  por  los 
pecados  conoscidos ;  ca  por  los  encobiertos 
non  deben  desechar  á  ninguno  nin  desorde- 
narlo después  que  hobiese  fecho  penitencia 

LEX  XXXU. 

Ponit  verum  ¡nlellectum  verbi  illius  ,  sine  cri- 
mine ,ut  distinguatur  inlerpeccata  inducenlia  irre- 
gularitatem  seu  suspensioncm  ,  vel  peccala  gravia 
notoria,  et  ínter  minora  crimina  occulta.  Hoc  dicit, 
cuml.  sequenü. 

(i)  Departimienlo.  Islahabentur  in  cap.  fin.  de 
temp.  ordin.  in  textu  et  glossa,  et  tradit  Iíostiens. 
in  summa,  de  temp.  ordin.  %.  et  mi,  versic.  prima 
regula ,  col.  2.  el  Glos.  SO.  dist.  in  summa. 

(2)  Pecado  muy  grande.  Homicidii ,  simonía? , 
vel  hairesis,  ut  int'ra  1.  proxim.  el  in  dicto  cap.  fin. 
de  temp.  ord.  ibi ,  praiter  reos  homicidii  :  unde 
isla,  vel  similia  delicia,  quoe  de  sui  natura  caus.mt 
irregularitatcm,  vel  suspensioncm  (qusc  delicia 
enumerantur  per  Doct.  in  cap.  nisi  cum  pridem  , 
$.  propter  conscientiam,  de  renunliat. )  el  in  isüs 
quando  crimen  cslnolorium,  düplici  causa  indu- 


dellos  :  et  porque  non  departieron  entre  los 
pecados  muy  grandes  et  muy  desaguisados 
et  los  otros ,  por  ende  fallecieron  en  sus  enten- 
dimientos ,  por  que  non  deben  ser  creídos. 

LEY  XXXII. 

Quál  es  el  derecho  entendimiento  segunt  santa 
eglesia  sobre  el  pecado  mortal  de  que  fábló 
sant  Pablo. 

Verdaderamiente  et  con  razón  entendieron 
algunos  la  palabra  que  sant  Pablo  dixo  :  et 
por  ende  fecieron  departimiento  (1)  entre  los 
pecados  muy  grandes  ,  et  los  medianos  et  los 
menores,  nombrando  de  quantas  maneras 
son  segunt  dice  adelante.  Et  dixieron  que  el 
que  fizo  pecado  muy  grande  (2)  ante  que 
fuese  obispo ,  quier  fuese  encobierto  ó  mane- 
fiesto ,  maguer  lo  hobiese  confesado,  que  non 
lo  podrie  después  ser.  Et  aun  encaresciéronlo 
mas ,  que  si  el  pecado  fuese  manefiesto  (3), 
maguer  el  obispo  fuese  esleído  ó  ordenado , 
que  debia  ser  despuesto.  Et  esto  fecieron 
porque  mayor  atrevimiento  es  el  pecado  que 
se  face  manefiestamente  que  el  encobierto, 
et  face  pecar  por  enxiemplo  malo  que  toman 
dende  todos  los  homes.  Pero  si  el  pecado 
fuese  encobierto  (-4),  como  quier  que  su 
mayoral  después  que  lo  sopiese  lo  pueda 
amonestar  et  aun  sosañar  de  parte  de  Dios  , 
deciendol  que  non  se  entremeta  de  haber 
aquel  obispado  á  que  lo  esleyeron ,  con  todo 
eso  quanto  él  por  sí  mesmo  non  lo  puede  em- 
bargar nin  desechar  por  saber  él  solamiente 
que  fizo  el  pecado.  Et  si  feciese  pecado  de  los 
medianos  (o),  et  aquel  pecado  fuese  mane- 

citur  irregularitas ,  ex  natura  seiliect  delicti  et 
notorietalis  ,  et  impedit ,  sive  sil  acta  poaniíentia  , 
sive  non  ,  in  susceplis  el  suscipiendis  ,  ut  hic  ,  et 
in  diclo  cap.  fin.  autsunt  occulta,  proul  occultum 
distinguitur  contra  nolorium ,  sunt  lamen  probabi- 
lia ;  et  idem  cst  dicendum ,  ut  in  dicto  cap.  fin.  ubi 
Antón,  et  expressé  disponilur  in  isla  lego.  Si  vero 
lalia  crimina  sunt  omninó  occulta,  et  tune  lales 
quoad  se  cliam  acta  poenitentia  sunt  suspensi ,  et 
sunt  probibendi  in  foro  poenitenlia) ,  consulendo  , 
sed  non  praecise  in  foro  conlenlioso,  sed  suae  rclin- 
quendi  suntconscicnüae,  ul  in  diclo  cap.  fin.  se- 
cundum  unum  intcllcctum. 

(3)  Manefiesto.  Id  cst ,  non  oinnino  occultum , 
sed  notorium,  vel  probabile,  utdixi  supra  in  glos. 
proxim. 

('i)  Encobierto.  Onmino,  ila  quód  non  probabile, 
u!  <!¡xi  supra. 

(8)  De  (os  mediemos.  Adultera,  vel  fabi  lesti- 
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íicsto  por  juicio  que  fuese  dado  contra  él ,  ó 
por  conoscencia  que  él  hobiese  fecho  en 
pleito,  ó  por  miedo  que  gelo  probarien,  ó 
porque  fuese  tan  descubierto  aquel  fecho  que 
se  non  podiese  encobrir  por  ninguna  ma- 
nera (6),  tal  como  este  non  debe  ser  esleído ; 
ct  silo  fuere,  débenlo  desponer  (7).  Mas  si  el 
pecado  fuese  maneíiesto  por  fama  et  non  se 
podiese  probar,  ó  si  fuese  acusado  et  non  se 
podiese  averiguar  por  pruebas  (8),  si  fallaren 
tales  señales  (9)  porque  puedan  sospechar 
contra  él ,  estonce  débenle  mandar  que  se 
salve  segunt  alvedrio  de  su  perlado  mayor. 

monii,  ct  aliorum,  de  quibus  infra  1.  proxim.  et 
habcnlur  in  cap.  unum ,  §.  nunc  autem,T6.  dist. 
et  per  Hosliens.  in  summa ,  de  paenilent.  el  remis. 
$.  «  quiíi  autem  sunt  peccata  mortalia ,  qua;  sui 
«  natura  non  causant  irregularitatem  :  »  Et  si  talia 
delicia  mediocria  sunt  notoria  juris,  vel  facti,  talia 
propter  notorietatcm  causant  irregularitatem  ex 
accidenti ,  ct  tales  non  possunl  promoveri,  acta  vel 
non  acta  pcenitenlia ,  ut  in  dicto  cap.  fin.  de  temp. 
ordin.  nisi  secum  dispenselur.  Si  vero  h?ec  delicia 
mediocria  sunt  occul la,  proutdislinguituroccultum 
contra  notorium,  sunt  lamen  probabilia,  et  tune 
acta  pcenilentia  promoveri  possunt,  ut  in  dicto  cap. 
fin.  de  lemp.  ordin.  et  infra  1.  proxim.  Si  vero  non 
sit  acia  peen  itentia,  oblata  probalionedelicti  debent 
impediri  a  suscipiendis,  non  vero  á  susceptis,  sed 
debent  moneri ,  ut  in  susceptis  non  ministrent , 
secundum  Antón,  in  diclo  cap.  íin.  qui  et  refert 
aliorum  opinionem,  quód  talia  delicia,  quando 
possunt  probari,  quód  faciunt  bominem  irregula- 
rem,  ct  non  possunt  in  susceptis  ministrare,  ñeque 
ad  superiores  ascenderé ;  et  huicopinioniadhserere 
videlur  lex  isla  Parlitarum ,  cum  inferiüs  dicit  : 
tan  descubierto  aquel  fecho  que  se  non  podiese 
encobrir,  el  cum  dicit ,  et  si  lo  fuere,  débenlo  des- 
poner, et  cum  dicit,  et  non  se  podiese  averiguar  por 
pruebas  :  ñeque  dislinguit  isla  lex  sil  acta  poeni» 
lenlia,  vel  non;  vel  dic,  et  melius,  quód  isla  lex 
intelligalur  quando  ante  promotionem  delictum 
mediocre  jam  crat  probatum;  tune  cnim  cum  per 
probationes  reddatur  notorium ,  non  solum  impe- 
did promotionem,  verum  eliam  inducct  depositio- 
ncm ,  sicut  faceret ,  si  alias  (b¿l  ictum  esset  notorium , 
utbabclur  in  dicto  cap.  fin.  cum  dicit,  si  crimina 
non  fuerinl  comprobata.  Si  vero  ante  promotionem 
crimen  non  erat  probatum,  tune  procederé!  1.  infra 
próxima,  el  distinclio  Anlonii,  de  qua  supra.  Si 
tamen  crimen  mediocre  fucrit  tale,  quod  inducat 
depositionem  ,  vel  privalioncm  dignitatis ,  secun- 
dum juris  dispositioncm  ,  qua  caveatur,  quód  de- 
ponatur,  vel  privetur,  illud  eril  servandum;  et 
quse  crimina  sinl  isla,  vide  per  Abb.  in  cap.  at  si 
clerici,$.  de  adulteriis,  de  judicüs;  dicit  tamen 
Prsrpos.  Alexandrin.  in  summa  ,  50.  dist.  post 
liugon,  quod  crimina .  qua;  inducuul  depositionem , 
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Quáks  pecados  son  grandes  et  desaguisados  ¡  et 
guales  medianos. 

Pecados  muy  grandes  et  muy  desaguisados 
son  segunt  departimiento  de  santa  egloh 
matar  home  á  sabiendas  (1)  ó  de  grado ,  ó 
facer  simonía  en  orden  (2)  ó  ser  herege  (3). 
Et  los  medianos  pecados  dicen  que  son  es- 
tos (4),  asi  como  adulterio,  fornicio,  falso 
testimonio ,  robo ,  furto ,  soberbia ,  avaricia , 
que  se  entiende  por  escaseza,  saña  de  luengo 

sunt  enormia.  Adverte  lamen ,  quód  glossa  penult. 
in  cap.  accepimus ,  de  purg.  canon,  vult,  quód 
delicio  commisso  ante  promotionem,  non  possit 
Pradalus  aecusari ,  ñeque  contra  eum  inquirí ,  vel 
purgalio  indici ,  de  quo  lamen  dic,  ut  per  Abb.  ibi, 
nam  lex  isla  Parlitarum  videtur  contrarium  dispo- 
nerc;  dic  ut  ibi. 

(G)  Manera.  In  boc  videlur  quód  loquafur  de 
crimine  manifestó ,  quod  nulla  polest  tergiversa- 
tione  celari. 

(7)  Débenlo  desponer.  Polcrit  lamen  cum  eo  dis- 
pensari  per  suporiorcm ,  vide  Abb.  in  cap.  quia, 
diiiyeniia,  de  elecl.  et  in  cap.  dudum,  el  2.  coluum. 
7.  de  elect. 

(8)  Por  pruebas.  Ergo  si  polest  probari ,  vult 
quód  impedial  promovendum ,  ct  dejiciat  jam  pro- 
molum;  sed  videlur  limilandumet  inlelligendum, 
prout  dixi  supra  in  glos.  in  parte ,  delosmedianos. 

(9)  Seriales.  Propter  suspiciones  verisímiles  in - 
dicitur  purgatio,  ut  hic,  et  in  cap.  si  quis  í?¿ 
gradu  ,  de  purgat.  canon,  et  in  cap.  ínter  soilici- 
iudines ,  eod.  lit.  ubi  Abb.  nofat  ex  lexlu  tria, 
quorum  quodlibet  sufficit  ad  purgationein  indiecn- 
dam ,  vulgala  infamia ,  grave  scandalum  etiam  sine 
infamia ,  et  veliemcns  suspicio ;  dic  ut  ibi  per  eum. 

LEX  XXXIII. 

(1) Matar  lióme  á  sabiendas.  Homicidium  volun- 
tarium  cst  enorme  crimen;  ut  bic ,  ct  in  cap. 
iniror,  SO.  dist.  cap.  si  quis  omnem,i.  quacst.  7. 
cap.  1.  de  consecraf.  dist.  1. 

(2)  Simonía  en  orden.  Cap.  inquisitionis ,  in 
princ.  de  aecusat.  ítem  simonía  in  beneficio ,  eo 
respeetu  dicitur  enorme  crimen ,  quia  non  potc-t 
homo  pcenilere,  nisi  renuntiet ,  cap.  Hatthww ,  et 
cap.  de  regularibus ,  de  simonía,  et  cap.  quoniam 
simonlaca:  vide  etiam  de  alus  criminibus,  qoae 
etiam  postperaclampcenitentiamimpcdiuntordinis 
executionem ,  per  Arcbidiae.  ct  Praeposit.  Alexandr. 
in  cap.  de  his  ,  el  2.  SO.  dislinct. 

(3)  Herege.  Cap.  ventum  ,  i.  quaest.  1.  Itemom- 
nia  crimina,  quae  inducunt  depositionem.  dicunlur 
enormia,  utdixi  supra. 

(•'i)  Son  estos.  Adde  cap.  et  si  clerici ,  f .  de  adul- 
teriis, de  judie,  et  cap.  fin.  de  temp.  ordin.  et  cap. 
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tiempo,  sacrillejo,  perjuro,  beudez  eonti- 
nuadamiente,  engaño  en  dicho  ó  en  fecho  de 
que  viene  mal  á  otro.  Pero  si  alguno  face 
destos  pecados  medianos  que  nombramos  en 
esta  ley  et  los  conosce  de  su  grado  (5)  en 
pleito  para  facer  emienda  dellos ,  non  lo  de- 
ben desponer,  mas  debel  dar  su  mayoral  pe- 
nitencia qual  entendiere  que  meresce.  Pero 
si  fuese  encobierto  (6)  el  pecado  desque  ho- 
biere  fecho  penitencia  del ,  nol  embarga  para 
poderlo  esleer,  nil  pueden  por  ende  toller  el 
lugar  que  to viere. 

LE¥  XXXIV. 

Quáles  pecados  son  menores. 

Menores  pecados  son  et  veniales  (1)  quando 
algunt  home  come  ó  bebe  mas  que  non  debe, 
ó  fabla  ó  calla  mas  que  non  conviene ,  ó  res- 
ponde asperamiente  al  pobre  quel  pide  alguna 
cosa.  Otrosí  quando  alguno  es  sano  et  non 
quiere  ayunar  en  el  tiempo  que  ayunan  los 
otros  5  pero  si  lo  feciese  en  desprecio  de  santa 
eglesia,  seria  pecado  mortal :  ó  si  viene  tarde 
á  la  eglesia  por  sabor  de  dormir,  ó  si  yace 
con  su  muger  sinon  con  entencion  de  facer 
fijos,  ó  por  el  debdo  que  lo  ha  de  facer  si 
por  aventura  ella  lo  quisiere  et  él  puede  :  ó 
si  non  fuere  vesitar  á  los  que  yacen  en  cárcel 
ó  á  los  enfermos  podiéndolo  facer  :  ó  si  so- 
piere  que  algunos  están  en  desacuerdo  ó  en 
malquerencia  ét  non  quiere  meter  paz  en- 
trellos  ó  avenencia  si  podiere  :  ó  si  fuere  mas 


áspero  á  su  cristiano  que  non  le  conviene ;  et 
esto  se  entiende  si  fuere  rencilloso ,  ó  bravo 
de  palabra,  ó  de  mala  compaña  ásu  muger, 
et  á  sus  fijos  et  á  los  otros  que  con  él  viven, 
ó  si  falágare  ó  lisonjare  á  alguno  mas  que  non 
debe ,  et  mayormiente  á  algún  poderoso  por 
sabor  de  facerle  placer  aponiendol  algunt 
bien  que  non  haya  en  él,  ó  acrecentandol 
por  palabra  aquel  bien  que  ha  mucho  mas  de 
lo  que  es :  eso  mesmo  seria  si  gelo  feciese 
por  miedo  ó  por  premia.  Otrosi  pecado  venial 
es  dar  á  los  pobres  comeres  muy  bien  ado- 
bados, ó  decir  en  algunt  lugar  palabras  de 
escarnio  en  que  non  ha  pro  ninguna ,  mayor- 
miente  si  las  dice  en  la  eglesia  que  es  fecha 
para  rogar  á  Dios,  ó  si  jura  por  escarnio  ó 
por  ruego  et  non  por  verdat ,  et  non  cum- 
ple (2)  lo  que  juró ,  ó  si  maldice  á  alguno  con 
liviandat  ó  sin  recabdo :  ca  de  todas  estas 
palabras  sobejanas  et  de  las  otras  que  dixierc 
home  semejantes  dellas  es  tenudo  de  dar 
cuenta  et  razón  el  dia  del  juicio  segunt  que 
la  Escriptura  dice  (3) ,  que  los  maldecidores 
non  haberán  el  regno1  de  Dios,  si  non  fueren 
quitos  por  las  cosas  que  manda  santa  egle- 
sia ;  et  esto  es  por  perdón  ó  por  emienda  quo 
fagan. 

LEY  XXXV, 

Qual  casamiento  embarga  al  clérigo  que  non 
pueda  ser  obispo  nin  otro  perlado  mayor. 

Embargado  seyendo  alguno  por  razón  de 
casamiento  ó  por  qualquier  de  las  maneras 


Apostólas ,  ct  cap.  penult.  cum  duobus  sequenti- 
bus  ,  81.  dist.  ct  50.  dist.  cap.  (íe  Iris  vero  :  cap.  qui 
in  aliquo ,  51.  dist.  25.  dist.  §.  alias,  ibi  :  el 
quamvis  Apostohis ;  et  cum  dicit  de  homicidio  , 
excipe  illud  quando  est  voluntarium ,  quia  enorme 
cst ,  ut  dixit  supra  isla  lex. 

(5)  De  su  grado.  Per  confessionem  ergo  volun- 
tariam  de  crimine  mediocri  liberatur  a  poena  depo- 
silionis  ,  et  concordat  cum  cap.  si  quis  presbyler, 
15.  quíest.  fin.  sed  contrarium  videtur  dixisse 
supra  1.  proxim.  ibi  :  O  por  conoscencia  que  él 
hubiese  fecho  en  pleito;  sed  respondetur,  qtiód  ibi 
confitetur  limore  probationum  ,  bic  vero  voluntario 
sino  tali  limore,  quod  arguit  pecnitentiam  non  si- 
mulatam,  unde  miliíis  agendum  cst  cum  eo,  ut 
Iradit  Prsepos.  Alexand.  50.  distinct.  in  summa  , 
col.  1.  videbonam,  et  magistralem  glossam,  in 
summa,  15.  quaest.  8. 

(f>)  Encobierto.  Vidc  dict.  cap.  fin.  de  temp. 
ordin.  et  qure  dixi  supra  1.  proxim.  Sed  an  ordi- 
nandus  debeal  diccrc  delictum  suum.  si  inter- 


rogetur,vide  GIos.  etibi  Prsepos.  Alexandr.  in  cap. 
ex poenitentibus ,  50.  distinct.  cujus  resolutio  cst, 
quod  non;  ni^i  delictum  sit  tale,  quod  impodiat 
ordinis  executionem,  vel  beneíicii  retentionem 
sinc  dispensatione;  videas  ibi  hte  per  cuín;  ct 
vide  omnino  Abb.  in  cap.  dudum  ,  el  2.  col.  7.  da 
elect. 

LEX   XXXIV. 

Ponit  de  peccatis  veniajibus  ,  quse  sunt  mínima 
peccata,  quae  et  qualia  sint.  Hoc  dicit. 

(1)  Veniales.  Sumptum  cst  ex  dictis  Augustini , 
de  quibus  25.  distinct.  §.  alias,  versic.  quee  aulem 
sunt  mínima  peccata. 

(2)  Et  non  cumple.  In  dicto  §.  sic  habetur  :  o  sí 
»  dum  incauté  juramus,  et  cum  hoc  proplcr 
»  aliquam  necessitatem  implere  non  poteninus.  » 

(5)  Dice.  1.  ad  Corinlh.  cap.  6.  v.  9. 

LEX    XXXV. 

DeclaratdictumAposloli ,  cumdíxit  unius  uxoris 


DE  LOS  PAULADOS  DE  SANTA  EGLESIA. 


185 


que  dice  en  esta  ley,  non  puede  ser  obispo. 
El  esto  serie  (1)  como  si  hobiese  habido  dos 
mugeres  vírgenes  (2)  á  bendiciones,  ó  una 
viuda,  ó  que  non  fuese  virgen  (3)  quando  él 
casase  con  ella ,  maguer  nunca  hobiese  seido 
casada,  fueras  ende  si  él  mesmo  (4)  la  hobiese 
ante  habido  virgen ,  ó  si  hobiese  seido  casado 
con  dos  mugeres  que  fuesen  átales  con  quien 
non  podiese  casar  de  derecho  (5),  ó  si  seyendo 
casado  con  una  con  quien  podiese  casar  de 
derecho,  desque  se  moriese  aquella  casase 
con  otra  con  quien  non  lo  podiese  facer  dere- 
chamiente,  ó  si  seyendo  viva  la  primera  se 
casase  con  otra :  et  esto  es  porque  mostró 
que  hobo  voluntad  de  casar,  et  porque  com- 
plió  el  casamiento  quanto  en  él  fue ,  et  non 
fincó  por  él.  Et  eso  mesmo  seria  si  alguno 
casase  con  muger  que  cuidase  que  era  vír- 

virum ,  et  bigamus  non  potest  eligí  in  Episcopum  : 
cst  autem  bigamus  qui  cum  duabus  virginibus , 
sive  de  facto,  sive  de  jure  contraxerit,  si  cum 
utraque  matrimonium  consummavit :  item  contra- 
bens  cum  vidua ,  vel  corrupta ,  eliam  si  credat  eam 
virgincm ,  si  cum  ea  matrimonium  consummavit , 
nisi  talis  corrupta  ante  matrimonium ,  ab  eo  fuit 
deílorata :  item ,  etsi  contraxerit  cum  única  et  vir- 
ginc ,  si  illa  postea  adulterium  commisit ,  et  scienler 
se  illí  post  adulterium  carnaliter  copulavít :  item 
qui  conslitutus  in  minoribus  cum  virgine  contraxit , 
si  postea  ordinelur  ad  maj  rem  ordinem,  et  de 
facto  contrabat  matrimonium, bigamus  est,  ñeque 
poterit  ad  Episcopatum  ,  vel  ad  alios  ordines  pro- 
moved :  idem  de  Religioso  professo ,  qui  de  facto 
postea  cum  virgine,  vel  vidua  contraxit  :  ñeque 
ctiam  potest  esse  Episcopus,  cujus  única  virgo 
uxor  est ,  nisi  ipsa  religíoncm  inrrediatur,  et  pro- 
fitealur.  Hoc  dicit. 

(1)  Esto  serie.  Habes  hic  quis  dicatur  bigamus; 
vide  cap.  unhis,  et  cap.  Acutius ,  et  cap.  una  tan- 
tam ,  cum  alus,  26.  dist.  et  Glos.  in  cap.  %  de 
bigam.  et  vide  de  bis  Hostiens.  in  summa,  de 
bigam.  versic.  quis  dicatur,  et  versic.  quot  sunt 
species. 

(2)  Hobiese  habido  dos  mugeres  vírgenes.  Iste  di- 
citur  proprié  bigamus,  31 .  qusest.  1 .  cap.  aperiant; 
ct  intelligas ,  si  cum  utraque  fuerit  matrimonium 
consummatum ,  non  alias  ,  ut  in  cap.  debitum ,  de 
bigam.  el  in  cap.  Valentino,  Zh.  dist.  quia  solus 
contractus  malrimonii  cum  secunda,  vel  cum 
vidua  non  inducit  bigamiam ,  ut  notant  Doct.  ex  illo 
cap.  Valentino ,  in  §.  prcemissis.  ead.  dist. 

(3)  Non  fuese  virgen.  Vide  cap.  maritum ,  35. 
dist.  et  cap.  debitum,  et  cap.  á  nobis ,  de  bigam. 

(Ji)  El  mesmo.  Adde  Glos.  in  cap.  qualis ,  30. 
qusest.  b.  ct  in  cap.  debitum,  de  bigam.  lnnoc. 
post  Glos.  in  cap.  sané,  de  el er i c.  conjug.  ubi  dicit, 
ístam  esse  communem  opiíiionem ,  vide  etiam 


gen  et  non  lo  fuese :  ct  si  seyendo  casado  con 
aquella  que  hobiese  habido  virgen  le  feciese 
ella  adulterio,  et  después  hobiese  él  que  ver 
con  ella  sabiéndolo  (0).  Otro  tal  serie  si  al- 
gunt  clérigo  fuese  casado  con  muger  virgen 
ante  que  fuese  ordenado,  et  después  que  se 
ordenase  casase  (7)  con  otra  muger  que  lo 
non  podiese  facer  de  derecho,  ca  dende  ade- 
lante non  se  puede  ordenar  nin  ser  obispo  : 
ó  si  alguno  entrase  en  orden  habiendo  fecho 
promisión  segunt  mandase  su  regla ,  et  des- 
pués saliese  della  et  se  casase  (8)  con  muger 
virgen  ó  con  otra;  ca  dende  adelante  non 
podria  recebir  órdenes  nin  ser  perlado.  Otrosí 
non  puede  ser  esleído  para  obispo  el  que 
fuese  casado,  si  primeramiente  non  entras© 
su  muger  en  orden  (9),  faciendo  profesión  et 
recebiendo  el  velo. 

Cardín.  Prsepos.  Alexandr.  in  cap.  nemo ,  52.  dist. 
(o)  Non  podiese  casar  de  derecho.  Concordal  cap. 
christiano,  54.  dist.  et51.  quoest.  1.  cap.  quomodo 
virginibus  :  cap.  gaudemus,  de  divort.  et  cap. 
nuper,  de  bigam. 

(6)  Que  ver  con  ella  sabiéndolo.  Nota  banc  legem 
deelarantem  ea ,  qiue  babentur  in  cap.  si  cujus,  oh. 
dist.  et  approbat  opinionem  illam,  quam  aliqui 
lenuerunt,  quód  requiralur  scicntia  adullerii  la 
viro  cognoscente  uxorcm  adulteram  ;  et  rcprobaí 
opinionem  Hostiens.  et  aliorum  in  summa  ,  tit.  de 
bigam.  versic.  quot  sunt  species,  qui  indistincle 
intelliguntdict.  cap.  si  cujus,  quód  efliciatur  biga- 
mus vir,  qui  cognoscit  adulteram .  etiam  si  igno- 
ranter  eam  cognoverit,  quod  etiam  affirmatPra?pos. 
Alexandr.  SO.  dist.  in  summa ,  col.  5.  versic.  quare 
soluta  est  queestio;  oaquior  videtur  alia  opinio , 
quam  ista  lex  approbat;  sed  contraria  est  commu- 
nior,  ¡mó  quód  sit  bigamus ,  etsi  ignoranter  uxorem 
adulteram  cognoscat;  et  ita  tenet  Joan.  Andr.  in 
cap.  2.  de  bigam.  post  Hugon.  Laúd.  Raimun.  et 
Gofred.  in  summa , tit.  de  bigam.  ct  Abb.  anliquum, 
et  Pet.  Movetur  Joan.  Andr.  ex  eo ,  quód  non  qme- 
rílur  de  vilio  ordinandi,  quo  casu  requirerctur 
scientia,  sed  de  defeetu  sacramenti,  quod  eliam 
ignorans  potest  pati :  ct  idem  tenet  Abb.  in  cap.  si 
vir,  de  adult. 

(7)  Casase.  Vide  cap.  nuper,  de  bigam. 

(8)  Se  casase.  Adde  cap.  quolquot,  27.  qusest.  1. 

(9)  En  orden.  Videtur  intelligi  si  csset  juvenis 
uxor;  nam  si  senex,  ct  non  suspecta  de  ineouti- 
nentia,  sufficerct  quód  castitatem  promitlcret,  ut 
notat  Glos.  ubi  vide  Abb.  in  cap.  conjúgalas,  de 
coíwers.  conjug.  Sed  dic,  et  melius,  quód  in  Epi- 
scopo  non  adhibelur  ista  dislinctio,  et  non  potest 
ad  Episcopatum  conjugatus  promoveri,  nisi  ejus 
uxor  rcligionem  ingredialur  et  profiteatur,  ut  in 
cap.  sané,  de  convers.  conjug.  ubi  vide  rationem 
specialitatis  per  Abb.  post  Iiosticns, 
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LEY  XXXVI. 


Que  ¡os  perlados  deben  ser  mesurados  en  comer 
el  beber. 

Mesurado  (1)  debe  seer  aquel  que  esleyeren 
para  alguno  de  los  perlados  mayores  en  co- 
mer et  en  beber,  et  en  guardarse  mucho  de 
comer  demás  et  en  beber  de  manera  que  se 
torne  en  beudez,  porque  este  es  uno  de  los 
pecados  (2)  mas  extraños  que  pueden  ser,  ca 
por  él  desconoce  home  á  Dios,  et  á  sí  mesmo 
ct  á  todas  las  otras  cosas  que  son  mas  aina 
que  por  otro  :  ca  segunt  dixieron  los  sabios , 
el  vino  es  carrera  que  aduce  los  bornes  á 
todos  los  pecados  (3).  Et  por  ende  la  primera 
cosa  que  al  perlado  debe  ser  vedada  es  esta ; 
ca  derecho  es  que  el  que  ha  de  dar  consejo  á 
muchos  que  siempre  haya  su  seso  sano  et 
complido.  Onde  si  alguno  dellos  desquel  mo- 
nestaren  deste  yerro  non  se  quisiere  castigar, 
debel  vedar  su  mayoral  de  oficio  et  de  bene- 
ficio (4).  Otrosi  el  comer  demás  es  vedado  (5) 


á  todo  home  et  mayor-miente  al  perlado,  por- 
que castidat  non  se  puede  bien  guardar  (0) 
con  los  muchos  comeres  et  grandes  vicios  : 
et  por  esta  razón  dixieron  (7)  los  santos  que 
non  conviene  á  aquellos  que  han  de  pedricar 
la  pobreza  et  la  cuita  que  sufrió  nuestro  se- 
ñor Jesu  Cristo  por  nos  en  este  mundo  que 
lo  fagan  con  las  faces  bermejas  comiendo  ct 
bebiendo  mucho :  et  aun  sin  todo  esto  natu- 
ralmiente  del  mucho  comer  nacen  muy  gran- 
des enfermedades  (8)  de  que  mueren  los  homes 
ante  de  su  tiempo,  ó  fincan  con  alguna  lision. 

LEY  XXXVII. 

De  las  cosas  que  debe  ser  sabidor  el  perlado. 

Sabio  (1)  et  entendudo  debe  ser  el  perlado, 
et  señaladamiente  en  estas  tres  cosas  :  la  pri- 
mera en  la  fe  porque  sepa  enseñar  (2)  á  los 
homes  como  salven  sus  almas  aquellos  que 
le  son  dados  en  guarda ;  et  por  eso  ha  de  sa- 
ber la  divinidat :  la  segunda  que  sea  sabidor 


LEX  XXXVI. 

Sobrias  debet  esse  electus ,  cavens  á  crápula  et 
ebrielate,  quia  per  eam  Deurn,  et  seipsum  non 
cognoscit :  lemperet  se  etiam  in  cibis,  quia  eorum 
supcríluilas  dcstruit  castilatcm,  et  minuit  vitam, 
ñeque  est  honcslum  facic  rubicunda  é  ciborum 
superfluitale  prcedicare  verbum  Dei.  Hoc  dicit. 

(i)  Mesurado.  Adde  1.  ad  Timolh.  cap.  3.  v.  5. 
el  5o.  dist.  per  tolum. 

(2)  De  los  pecados.  Nota  contra  vitium  ebrie- 
lalis ;  et  tune  ebrielas  est  peccalum  moríale,  quando 
quis  bene  advcrlit  potum  esse  immoderalum  ct 
inebriantem,  el  lamen  magis  vult  ebrielatcm  in- 
eurrere,  quam  á  potu  abstincre,  secundum  Sanct. 
Thom.  2.  2.  queest.  130.  artic.  2. 

(3)  Pecados.  Cui  va;?  cujas  palri  va;?  cu¡  ríxae? 
cui  foveie?  cui  sine  causa  vulnera?  Cui  sufl'usio 
oculorum?  Nonne  bis,  qui  commoranlur  ín  vino, 
clsludentcalicibus  cpolandis?Proverbior.cap.23. 
v.29ctí30.  El omniumvitioi'um tomes, etnulrix est 
ebrielas,  ct  ubi  ccepit  cibus ,  ibi  finis  factus  est 
inuiidi ,  5a.  dist.  cap.  ante  omnia ,  ct  cap.  príeced. 

('0  De  oficio  ct  de  beneficio.  Vide  in  cap.  á  cra- 
pula,de  vita  ct  honéstate  clericoram,  et  in  cap. 
Episcopus,  5'j.  dist. 

(3)  Es  vedado.  Ebrictas ,  ct  voracitas  sequalitcr 
prohibenlur;  unde  Apostolus  :  non  in  comessa- 
tionibus  el  ebrietalibus ,  hh.  dist.  g.  1.  ct  cap.  1. 

(G)  Guardar.  Ubi  ebrielas,  ibi  libido  doiuinalur, 
et  furor,  cap.  venter,  55.  dislinct. 

(7)  Dixieron,  Vide  in  cap.  Ecdesiw  principes,  5b\ 
dist. 

(8)  Enfermedades.  Addc  1.  2.  lit.  !>.  ctl.  G.  Ut,  7. 


2.  parlit.  Abundantia  morbos  facit,  molestias  inge- 
rit,  segriludines  generat,  consumit,  et  eompulrcs- 
cere  facit  corpus  humanun,  macerat  aegritudinc 
diulurna  :  et  tándem  ( sicut  Galcnus ,  vir  doctissi- 
mus,et  Medicorum  facilé  Princeps,  Hippocratis 
inícrpres  ait)  tales  non  sanos  esse  judieandum  est, 
ñeque  viverc  posse  diu  :  ait  eliam  Hippocrates  in 
Aphorismis,  tales  in  paralysin,  et  pessimorum 
morborum  genera  crumpere,  nisi  cito  quae  implc- 
verint,  ablatione  sanguinis  minuanlur,  de  conse- 
crat.  dist.  b.  cap.  ne  tales,  et  cap.  praeced.  Et  acies 
ralionis  bebelalur  ex'immodci'aliono  cibi  ct  potus, 
Gregorius  51.  Moral,  ct  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  148. 
articul.  6.  et  procedit  bebetudo  sensus  circa  spe- 
culabilia  ex  gula  :  etCbrysostoni.  super  J7o»u7.  21. 
dicit,  quod  satietas,  tum  corporis  robur,  lum 
animi  minuit  fortitudincm ;  quod  si  médicos  per- 
contaberis,  omuium  prope  morborum  causas  inde 
orlas  invenios;  vilis,  tenuis,  ct  simplex  mensa 
bonaj  valeludinis  mater  est. 

LEX  XXXVII. 

Doclus  debet  esse  electus  in  íide ,  ut  sciat  eam 
docere;  item  ct  in  arlibus,  Grammalica,  Lógica, 
llhcíorica  ct  Música;  de  alus  liberalibus  artibus 
non  est  curandum :  item  peritiam  babero  debet 
rerum  lemporalium.  IIoc  dicit. 

(1)  Sn6/o.  Ignoíniniosum  est  Episcopo,  si  ab  alus 
quferat  doccri,  cum  ipse  alios  docere  debeat,  ut 
in  aulhenl.  de  sanclissimis  Episcopis,  $.  damus: 
50.  dist.  cap.  qui  Ecclesiasticis ,  %.  cece :  1.  qua;sl. 
1.  cap.  vilissimus:  8.  qusest.  1.  cap.  liect. 

(2j  Ensenar.  Scientia  sacra;  Scripturaj  requiri- 
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en  los  saberes  que  llaman  artes  (3),  et  mayor- 
miente  en  estas  quatro ,  asi  como  en  grama- 
tica  (4),  que  es  arte  para  aprender  el  lenguage 
del  latin ,  et  otrosí  en  lógica ,  que  es  arte  para 
saber,  et  conoscer  et  departir  la  verdat  de  la 
mentira,  et  otrosí  en  la  retórica,  que  es 
ciencia  que  demuestra  ordenar  las  palabras 
apuestamiente  et  como  conviene,  et  otrosí 
en  música  (5),  que  es  saber  de  los  sones  que 
es  menester  para  los  cantos  de  santa  eglesia. 
Et  por  estas  razones  sobredichas  to vieron 
por  bien  los  santos  padres  que  las  sopiesen 
los  perlados ,  porque  son  muy  provechosas  á, 
los  que  las  saben,  et  les  mueven  á  facer  obras 
de  piadat,  á  lo  que  ellos  son  tenudos.  Mas 
los  otros  tres  saberes  (6)  non  tovieron  por 
bien  los  santos  padres  que  se  trabajasen  los 
perlados  mucho  de  los  saber  ;  ca  maguer  que 
estos  saberes  sean  nobles  et  muy  buenos, 
quanto  en  sí  non  son  convenientes  á  ellos , 
nin  se  moverien  por  ende  á  facer  obras  de 
piadat,  asi  como  pedricar,  et  confesar  et  las 
otras  cosas  semejantes  destas  que  son  tenu- 
dos de  facer  por  razón  de  sus  oficios.  Et  la 
tercera  cosa  de  que  los  perlados  deben  ser- 
sabidores  es  de  las  cosas  temporales  (7)  para 
saber  bien  gobernar  los  sus  obispados  et 
mantener  sus  casas. 

LEY  XXXVIII. 

Que  les  perlados  deben  ser  castos  et  vergonzosos. 
Castos  et  vergonzosos  deben  ser  los  perlados 


en  dicho  et  en  fecho :  ca  aquellos  que  con  sus 
manos  han  de  consagrar  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  ,  et  lo  han  de  recebir  en  sí 
mesmos,  et  han  de  dar  los  otros  sacramentos 
de  santa  eglesia ,  mucho  conviene  que  hayan 
en  sí  castidat  et  limpiedumbre.  Otrosí  deben 
haber  vergüenza,  ca  si  la  hobíeren  siempre 
se  guardarán  de  facer  pecado  et  de  decir  lo 
que  les  esté  mal.  Et  en  razón  de  la  castidat 
díxo  (1)  Salomón ,  que  fue  rey  et  profeta ,  pa- 
labras que  pertenescen  á  la  eglesia  :  fermosas 
son  tus  maxiellas  como  de  tortora  ,  porque 
esta  ave  guarda  mas  castidat  (2)  que  otra  que 
sea.  Et  de  la  vergüenza  dixo  nuestro  señor 
Dios  en  la  ley  vieja  (3)  á  los  fijos  de  Israel, 
que  feciesen  sus  fijos  vergonzosos  porque  se 
hobiesen  á  guardar  de  pecado  et  de  mala  es- 
tancia. Et  sant  Gerónimo  fablando  en  la  ver- 
güenza dixo  (4),  que  es  señal  de  fidalguía,  et 
que  se  levanta  al  que  la  ha  de  nobleza  de 
corazón ,  pues  que  por  ella  dexa  de  facer  cosa 
que  mal  le  esté:  et  por  aquesto  tiene  que  cae 
peor  á  los  perlados  quando  algunt  yerro  facen 
que  á  los  otros  homes. 

LEY  XXXIX. 

Que  losperlados  mayores  deben  ser  apuestos. 

Apuestos  manda  santa  eglesia  que  sean  los 
perlados  •,  et  esto  en  dos  maneras  :  la  una 
dentro  en  sí  mesmos,  et  la  otra  de  fuera.  Et 
la  que  es  en  sí  mesmos  se  departe  en  dos 


tur  ¡n  Episcopo,  56.  distinct.  %.  1.  et  cap.  1.  per 
íotuin,  lioc  ad  subditorum  animas  informandas, 
56.  dist.  cap.  2.  et  §.  ecce,  et  cap.  si  quis. 

(5)  Artes.  Sapientia  síecularium  scripturarum 
requirilur  etiam  in  Episcopo ,  57.  dist.  cap.  legi- 
mus,  $.  sed  é  contra,  ct  cap.  turbat  acumen,  ut 
per  eas  ihstruatur  discernere  verum  á  falso ,  et 
viam  babeat  ad  scientiam  pietatis ,  sed  non  addis- 
cal  ad  delectationem ,  vel  voluplalem,  57.  dist.  §. 
cum  ergo. 

(4)  Gramática.  Vide  57.  dist.  cap.  si  quis  ar- 
tem. 

(55)  Música.  Hujus  scienlia  non  est  substaniialis 
multuin  in  Episcopo ,  ut  habetur  in  dicto  cap.  si 
quis  arlem;  sed  ista  lex  lantura  dicit,  respecta 
cantus  Ecclcsise,  elbené  stabit  Episcopo,  si  ad  hoc 
Musicam  s.ciat. 

(6)  Otros  tres  saberes.  De  Geometría,  Arithme- 
lica ,  vel  Astronomía ,  ut  in  dicto  cap.  si  quis  ftr- 
tem. 

(7)  Cosas  temporales,  Vide  59.  dist.  per  lo- 
lurii. 


lex  rs  :vnr. 

Caslus  debet  esse  Prselatus  verbis  ctfaclis  :  item 
et  verecundus ,  qui  semper  cavcat  á  peccatis  :  et 
adducit  testimonia  ex  sacris  librís  ulriusque  vir- 
tutis.  Hoc  dicit. 

(í)  Dixo.  Cariticorum  1.  v.  9. 

(2)  Castidat.  Pudra  avis  est  turtur,  et  conver- 
satio  ejus  non  cum  multis,  sed  solo  degere  fertur 
contenta  compare;  ita,  ut  si  illud  amiserit,  alte- 
rum  non  requirat,  std  sola  deinceps  conversclur: 
Bernard.  super  Caniicis,  serm.  h. 

(o)  En  la  ley  vieja,  ievilic.  19.  v.  5.  Unusquis- 
quepatrem  suum,  el  matrem  suam  timeat. 

(lí)  Dixo.  Vide  eum,  tomo  1.  fol.  107.  b.  et  (om. 
8.  fol.  598.  b.  Bernard.  super  Cantic.  serm.  87.  ct 
in  lib.  deordin.  vitce,  col.  i.  et  2. 

LEX  XXXIX. 

Electus  esse  debet  ornatüs  interiüs  ct  exteriüs. 
Interiús  per  bonos  mores  et  cogitationes.  Exteriús, 
in  esu  et  polu ,  habita ,  gestu  ct  incessu ,  in  ves- 
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maneras  (4),  en  buenos  pensamientos  et  en 
buenas  costumbres  :  et  la  que  es  de  fuera  es 
departida  en  quatro  cosas ,  en  comer,  et  en 
beber,  segunt  que  es  dicho  desuso,  et  otrosí 
en  su  hábito  et  en  su  contenente.  Et  el  hábito 
se  entiende  por  muchas  cosas ,  asi  como  en 
vestir,  ca  deben  traer  sus  paños  cerrados  (2) 
ct  non  cortos  ,  nin  trayan  manga  cosediza  (3), 
nin  zapatos  á  cuerda ,  nin  siellas  nin  frenos 
nin  peitrales  colgados  nin  dorados,  nin  es- 
puelas doradas,  nin  fagan  otras  sobejanías 
ningunas,  nin  trayan  capas  con  mangas, 
fueras  ende  si  camiasen  el  hábito  por  miedo 
que  hobiesen ,  nin  otrcsi  non  deben  traer 
bronchas  nin  cintas  con  febilletas  doradas. 
Et  aun  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  non 
andodiesen  los  perlados  á  mertos  de  camisas 
romanas  (A)  sobre  los  otros  panos ,  fueras 
ende  si  algunos  dellos  hobiesen  antes  seido 
frayles  (5)  ó  monges ;  ca  estos  átales  non  de- 
ben dexar  su  hábito.  Et  deben  traer  otrosí  los 
mantos  atahonados  ó  presos  delante  en  señal 
de  honestad ;  pero  esto  deben  facer  de  manera 
que  non  hi  haya  hipocrisía.  Et  deben  otrosí 
traer  coronas  grandes  (6),  et  los  cabellos  tan 
cortos  que  les  parescan  las  orejas  (7).  Et  esto 

libus  bonestis,  cessante  hypocrisi,  cum  camisia 
romana  super  veste,  quando  non  est  monachus, 
capillis  tonsis,  ita  ut  aures  apparcant,  etbabere. 
oporlet  coronara  magnam  in  signum  corona?  Regni 
Dci.  Hoc  dicit. 

(1)  Maneras.  Proscquilur  dicta  Apostoli  1.  ad 
Corinlh.  cap.  3.  v.  19.  et  Hosliens.  ¡n  summa, 
de  lempor.  ordin.  versic.  sexta  regula. 

(2)  Paños  cerrados.  Adde  cap.  clerici,  de  vita 
et  honest.  cleric. 

(3)  Manga  cosediza.  De  bis ,  et  alus  vide  in  dict. 
cap.  clerici. 

(íi)  Camisas  romanas.  Qusc  vulgo  Roquete  dici- 
lur  :  vide  de  bac  in  dicto  cap. clerici,  versic.  Pon- 
tífices, 

(5)  Frarjles.  Vide  in  dicto  cap.  clerici,  versic. 
Pontífices. 

(G)  Coronas  grandes.  Vide  in  dicto'cap.  clerici , 
versic.  coronam,  et  vide  bonara  glossam  hi  Cle- 
ment.  2.  in  verbo,  tonsuram,  de  vita  et  honés- 
tale cleric. 

{7)  Las  orejas.  Vide  cap.  non  liceat,  %.  1.  23. 
dist. 

(8)  Señal  del  regno.  Vide  cap.  dúo  sunt,  12. 
qurest.  1.  Hosliens.  in  summa,  de  vita  et  honés- 
tate cleric.  versic.  et  in  quibus,  col.  1. 

(9)  Que  comer  et  que  vestir.  Habcntes  alimenta , 
ct  quibus  tegamur,  bis  contenli  simus ,  i.  a&Ti- 
molb.  cap.  ultim.  v.  8.  et  Génesis  cap.  28.  v.  20. 
S.  Jacob  ;  Si  dederit  (¡nqiiit)  mi/ti  Dominas  pa- 


fue  establecido  en  señal  del  regno  (8)  de  Dios 
que  esperan  haber,  do  serán  coronados  si 
fecieren  lo  que  deben ;  ca  asi  como  los  reyes 
han  de  gobernar  los  homes  en  las  cosas  tem- 
porales ,  asi  han  ellos  á  facer  en  las  cosas 
espirituales :  ét  por  esta  razón  los  llama  la 
eglesia  rectores:  Et  por  la  rasura  que  traen 
en  la  cabeza  se  da  á  entender  que  deben  raer 
de  sus  voluntades  los  sabores  de  este  mundo, 
et  dexarse  de  las  cosas  temporales ,  et  tenerse 
por  ahondados  solamiente  que  hayan  que 
comer  et  que  vestir  (9).  Et  en  su  contenente 
deben  otrosí  ser  apuestos  andando  (10)  en 
buena  manera  et  honesta  segunt  que  les  con- 
viene ,  ca  naturalmente  las  semejanzas  et  los 
contenentes  que  los  homes  demuestran  de 
fuera  en  sus  fechos  facen  entonder  quales  son 
sus  voluntades  et  sus  obras. 

LEY  XL. 

Que  los  perlados  deben  ser  hospedadores. 

Hospedadores  (1)  deben  ser  los  perlados  (2) 
de  los  pobres ,  ca  asi  lo  estableció  santa  egle- 
sia ,  que  fuesen  las  sus  casas  como  hospi- 

nem  ad  mandneandum ,  et  vestimenta,  quo  ope- 
riar;  vide  cap.  clericus,  12.  quaest.  1. 

(10)  Andando.  Adde  §.  1.  hl.  dist.  ubi  Iraditur 
illud  de  incessu  Catilinse,  de  quo  Sallustius  :  In- 
cessus  ejus  modo  cilus,  modo  tardas,  notans  in- 
constantiam  exteriorem  ad  probandam  interioren!. 

LEX  XL. 

Pralatus  debet  esse  hospitator  pauperum,  ct 
necessaria  eis  ministrare,  et  eleemosynas  mendi- 
cantibus,  máxime  verecundis,  erogare,  Apostolo- 
rum  exemplo,  qui  viclu  et  vestilu  contenli,  cantera 
pauperibus  ministrabant.  IIoc  dicit. 

(1)  Hospedadores.  Vide  1.  ad  Timotb.  cap.  3. 
v.  2.  ct  h%  dist.  in  summ. 

(2)  Los  perlados.  El  cliam  alii  clerici  ssecularcs 
tenentur  ad  bospitalitatem ,  textus  cura  glossa in 
cap.  de  monachis ,  de  prcebend.  quod  Abb.  ibi  post 
ínnoecnt.  inlelligit  ad  solitam ,  ct  juxta  vires  fa- 
cullatum.  Non  enim  tenentur  omnes  recipere,  et 
postea  mendicare.  Sed  primo  subveniendum  est 
servitoribus,  cap.  de  his,  de  eccles.  cedí  fie.  item 
reparan-la  est  priús  Ecclesia,  cap.  pasloralis,  de 
his  qum  fiunt  á  prcelatis,  in  princ  Ex  alus  rcddi- 
libus  poterit  teneri  bospilalitas;  ct  intelligit  Abb. 
nisi  esset  lanta  proximi  necessitas,  quód  fame 
morerclur,  tune  eidem  est  subveniendum;  quia 
eliain  Ecclesia  tenelur  venderé  bona,  etiam  si  sint 
vasa  Ecclesia; ,  12.  quíest.  2.  cap.  aurum. 
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(ales  (3)  para  recebirlosen  ellas  ct  darles  á 
comer.  Et  los  apóstoles  mismos  comenzaron 
á  facer  esto  (4),  ca  las  cosas  que  les  ciaban 
comunal  miente  á  todos  ó  á  cada  uno  por  si, 
ajuntábanlas  en  uno ,  et  tomaban  dcllo  lo  que 
les  era  menester  para  vestir  ct  para  su  go- 


bierno, et  todo  lo  que  Ie5  sobraba  dábanlo  á 
los  pobres.  Et  por  ende  íoyicrop  los  santos 
padres  por  bien  que  todo  quanto  sobrase  á 
los  perlados  de  las  rentas  de  la  eglesia  demás" 
d3  quanto  les  ahondase  á  ellos  ct  á  sus  com- 
pañas (5)  que  lo  diesen  á  los  pobres  (6),  ca 


(3)  Como  hospitales.  Adde  1G.  quaest.  t.  cap. 
quoniam;  et85.  dist.  cap.  Archidiaconum. 

(/i)  A  facer  esto.  Vide  Actuum,  cap.  h.  in  fine, 
et  cap.  dileclissimis ,  12.  quaest.  1.  ct  12.  quaest.  1. 
cap.  illi. 

(5)  A  elfos  et  á  sus  compañas.  Inlclligc  de  ex- 
pensa decenti ,  sccundiim  condilioncm  status  sui 
ct  dignitalis;  quia  quibusdam  dignilalibus  com- 
petil  liabere  majorem  familiam,  quám  alus,  ut  ¡n 
cap.  cum  Apostólas,  de  censib.  ubi  laxari  videtur 
isla  familia ;  et  dicit  Abulens.  Matth.  6.  quód  imó, 
clsi  liabcrcnt  majorem  aliquantulum  familiam, 
quám  eam  de  qua  in  dicto  cap.  cum  Apostólas, 
licitum  esset,  quia  liberiüs  polest  clericus  expen- 
deré de  fructibus  beneíicii  sui,  quám  recipere 
sumptus  ab  Ecclesiis,  quas  visilat;  et  hoc  si  vide- 
tur convenicns  secundum  condilionem  dignitalis, 
et  conditioncm  regionis ,  in  qua  vivunt :  polest 
etiam  secundum  cum  Praelalus  invitare  aliquos,  et 
faceré  honesta  et  modérala  convivía  amicis  suis , 
et  etiam  aliquibus  extrañéis,  ex  causa  honesta.  Et 
quia  judicium  istorum  consistit  in  particularibus, 
non  potcst  dari  regula  determinata ,  quantum  li- 
ceat  elcricis  expenderé  de  fruclibus  beneficiorum 
suorum;  sed  prudentia,  et  conscientia  singulis  est 
regula,  el  in  his  in  aliquo  excederé,  ñeri  potest 
absque  honre  fidei  detrimento,  quia  non  potest 
homo  in  talibus  punclualiter  accipere  illud  quod 
fieri  oportet;  si  vero  sit  multus  excessus,  repro- 
halur,  secundum  Sanctum  Thom.  2. 2.  quaest.  18o. 
artic.  7. 

(6)  Que  lo  diesen  á  los  pobres.  Vide  cap.  quo- 
niam quidquid ,  10.  quaest.  1.  et  cap.  i. 12.  quaest. 
3.  etcap.  illi,  12.  quaest.  1.  et  cap.  nulli  Episco- 
porum :  ct  1.  quaest.  2.  cap.  pastoralis  :  cap.  ele- 
ricos,  i.  quaest.  2.  cap.  clericus  qui,  et  cap.  dúo, 
12.  quaest.  1.  et  10.  quaest.  2.  cap.  Episcopus,  vide 
etiam  Innoc.  in  cap.  indecorum,  de  wlate  et  qúa- 
litale,  qui  dicit  idem,  quod  in  isla  lege,  quod 
clericus  potesí  converterc  fructus  beneíicii  sui  in 
victum  et  vestilum  suum,  ct  necessilates  Ecclesiae, 
et  id  quod  superest,  debet  pauperibus  erogare.  Et 
ex  hoc  videtur  quód  cum  isla  lex  Partitarum  cma- 
naverit  post  omnia  dicta  jura ,  ct  alia ,  per  quae  de 
redditibus  Ecclesiarum  jubent ur  fieri  qualuor  par- 
tes :  una  pro  Episcopo,  alia  pro  Ecclcsia,  tertia 
pro  minislris  Ecclesiae,  quarla  pro  pauperibus,  ut 
in  cap.  concesso ,  el  cap.  Vxdteranai ,  et  cap.  qua- 
tuor,  12.  quaest.  2.  per  Glos.  in  cap.  unió,  10. 
quaesl.  3.  per  Abb.  in  cap.  cum  conlingat,  de  dc- 
cim.  quód  si  Episcopus  malé  disponat  in  illicitos 
usus ,  vel  superfluos ,  id  quod  in  parte  sua  est  as- 


signalum ,  yel  alius  clericus  malé  expendatfrucliis 
beneíicii,  quód  peccet,  et  tcneri  debeal  ad  resli- 

tutionem  faciendam  pauperibus,  de  suo  pauperi- 
bus lanlumdem  erogando;  et  ila  in  specie  tenue- 
runt  Archid.  et  Dominio,  in  sunima,  M.dist.  Felin. 
in  cap.  postulasli,  num.  0.  derescript.  et  in  cap. 
de  quarta ,  num.  53 ,  de  prcesertp.  ct  Alexandr.  de 
Ales.  5.  parí,  quaest.  56.  memb.  5.  Kicard.  in  h. 
sententiar.  dist.  ho.  artic.  5.  quaest.  1.  Gabriel,  in 
U.  dist.  18.  quaest.  8.  Arch.  Florcnt.  3.  pait.  tit. 
15.  c.  quaest.  1.  §.  19.  Joan.  Major,  ti.  dist.  2'j. 
dist.  17.  dicens  hanc  esse  communcm  opinionum. 
Petrus  de  Palud.  in  h.  dist.  2íí.  quaest.  3.  artic. 
ullim.  et  Sanct.  Bernard.  super  Canlic.  serm.  23. 
col.  penult.  sic  ait :  Timcant  elcrici,  timeant  mi- 
nislri  Ecclesiae,  qui  in  lerris  sanctorum  quas  pos- 
sident,  tam  iniqua  gerunt,  ut  slipendiis  quae  suf- 
licere  debeant  minimé  contenli ,  superflua,  quibus 
egeni  sustentandi  forent,  impié  sacrilegcque  sibi 
relineant,  et  in  usus  superbiae,  atque  luxuriae  vic- 
lum  pauperum  consumere  non  vereantur,  duplici 
profectó  iniquitate  peccantes,  quia  ct  aliena  diri- 
piunt,  et  sacris  in  suis  vanitatibus  et  lurpitudini- 
bus  abutuntur  :  et  idem  Bernard.  in  Epístola  52. 
col.  5.  «  Clamant  (inquit)  pauperes,  nostrum  est 
«quod  effunditis,  nobis  crudeliter  subtrahitur, 
«  quod  inaniter  expenditis  :  »  et  idem  in  Epístola 
«  2.  dicit : « Deniquc  quidquid  praeter  necessarium 
«  victum,acsimplicem  veslitu;.i  de  altari  retines, 
«  tuum  non  est,  rapiña  est,  sacrilcgium  est  :  » 
inquit  etiam  B.  Hieronymus,  et  habctiirM.  dist. 
in  summa  :  «  Tibí,  ó  sacerdos,  vivero  de  altari 
«  permiltitur,  non  luxuriari.  » 

Dicit  etiam  Archidíac.  in  cap.  statum,  g.  asses- 
sorem,  de  rescript.  lib.  6.  haerclicum  esse,  de  jure 
canónico  dicere,  quód  clerici  libere  faciant  fruc- 
tus suos;  et  si  alicubi  reperialur,  quód  dicantur 
domini  fructuum,  inlelligi  debet,  quoad  fidclcm 
dispensalíonem  faciendam. prout  superiiis  est  dic- 
tum,  allegat  quod  habetur  in  cap.  omnino,  31. 
dist.  et  cap.  studeat,  50.  disl.  et  Uk.  dist.  in  princ. 
versic.  sacerdos,  cum  ibi  nolatis,  ct  10.  quaest.  2. 
cap.  Episcopus,  et  12.  quaest.  5.  cap.  Episcopus; 
ct  secundum  hoc  Episcopi  qui  largó  excedunt,  fa- 
ciendo majorias  in  consanguíneos  de  fructibus 
praelaturae,  et  faciendo  consanguíneos  divites, malé 
faciunt,  et  teneri  videntur  ad  reslítulionem  :  unde 
Glos.  in  cap.  pervenit,  1.  qua>st.  5.  dixít,  quód 
Episcopi  sunt  caeci  circa  nepotes;  et  dicit  Bald.  in 
1.  in  tantum,  ff.  de  rcrum  dkis.  quód  Praelati  ex 
parvo  aedificio  faciunt  arces  nepotibus  suis  :  et  is- 
tam  partem  tenel  etiam  Abb.  in  cap.  fin.  ad  fincm, 
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nonpodrien  eüóábícü  amonestar  á  los  otros 
que  feciesen  alimosnas,  si  quando  veniesen  á 

'de  peen!,  cleric.  et  latissimé. in  repetit.  cap.  cum 
esses,  de  teslani.  column.  9.  et  iO.  ubi  lenet  illam 
opinioncni ,  quid  derici  non  faciunt  fructus  bene- 
ficiomm  suos,  wtde  illis  possent  liberé  disponere, 
sed  quód  sunt  usuarii,  quae  fuit  opinio  multarum 
glossarum,  quas  et  ipse  ibi  referí :  et  ibi  late  im- 
pugna! opinionem  contrariam  Glos.  in  cap.  pfm- 
senti ,  de  offic.  ord.  lib.  6.  et  qaód  nulla  sit  diffe- 
rentia  inter  beneficiatum  habentem  administralio- 
nera,  vel  non  habentem :  et  dato,  quod  opinio 
Glos.  in  elido  cap.  prcesenti,  foret  vera  in  Episcopo 
(  de  quo  est  qiuestio,  cum  habeat  adminístratio- 
ncm,  ut  ¡n  cap.  2.  ríe  donat.  Glos.  in  cap.  luos ,  in 
verbo,  ul  ipsos,  de  clericis  non  residentibus,  et  ibi 
Innoc. )  eliam  secundum  opinionem  dicta;  glossa?, 
decisum  est,  quód  non  posset  immoderate  donare 
in  vita;  et  quod  a?quiparatur  usufructuario  in  vita, 
ut  possit  disponere  de  fruclibus ,  dummodó  modé- 
rate id  faciat,  per  id  quod  habelur  in  cap.  cce/e- 
rum,  et  in  cap.  fraternitalem ,  de  donation.  et  in 
morlc  requiparalur  usuario,  quia  non  potest  tes- 
tari  de  fructibus,  licet  per  viam  cleemosynse  possit 
aüquid  elargiri  de  eis,  ut  in  cap.  ai  hcec,  et  cap. 
relatum,  el  8.  de  testmn.  et  isla  fuit  opinio  Hos- 
tiens.  in  cap.  fin.  de  peculio  clericorum,  distin- 
guenlis  infer  clcjricum  habentem  adminislratio- 
nem,  vel  non  habentem,  quam  Doctores  dicunt 
communiter  servari  de  consuetudinc,  ct  in  Prse- 
íatohabente  adminislralionem;  tenet  etiam  Joan, 
de  Imol.  ibi  col.  fin.  Dominicus  etiam  in  dicto  cap. 
prxsenli,  ubi  declarat ,  qui  dicantur  haberc  admi- 
nislralionem ,  ct  qui  non. 

Sed  contrarían!  opinionem,  imó  quod  clerici 
bencficiaíi,  sive  habeant  admmistralionem,  sive 
non,  sint  domini  fruétüum  beneficiorum  suorum, 
et  in  vita  póssint  de  eis  disponere,  lenet  Glos.  in 
dicfo  cap.  dúo  sunt,  12.  qroe-st.  1.  Cardinalis  Flo- 
renlinus  in  dict.  cap.  fin.  de  peculio  elcricoruirt, 
qui  laliñs  in  hoc  loquitur,  vult  cnim,  quod  efíi- 
ciantur  domini  illorum,  ita  quod  possint  alleri  eos 
donare,  et  etiam  in  magna  qtranlitate;  ct  quod  si 
íeccrhit,  non  revocetur  postea  donatio  :  bene  ta- 
mén  faletur,  quod  si  malé  de  fruclibus  dispenserit, 
potcronl  puniri,  ut  in  cap.  Episcopus  ecclesiasli- 
carum,  12.  qu&st.  1.  ita  quód  quandoque  possunt 
al)  Ecclesia  removeri ,  cap.  2.  de  peculio  clerico- 
rum. Joan,  de  Imola  et  in  dict.  cap.  fin.  de  peculio 
clericorum,  lícet  fateatur  de  jure  veriorern  opi- 
nionem  ínnoc.  indicio  cap.  iiulecorum,  etsicpri- 
mam  opinionem,  de  qua  snpra,  innixus  lamen 
consueludine  tenet,  quod  clerici  simplíciler  benc- 
ficiali  faciant  fruclus  suos  ,  et  possinl  donare  eos , 
ct  sic  lene!  opinionem  Hosliens.  ct  Glos.  in  dicto 
cap.  fn'CBSentí.  Prscpos.  cliam  Alexaml.  late  dís- 
culit  islam  qu:eslionem  in  summa,  Hh.  dist.  ubi 
dislingucns  témpora  et  varios  status,  quos  habuit 
Ecclesia,  h  qwarto  tempere  in  q«o  jume  esíl,  in  q«o 


sus  casas  los  que  hobiesen  mengua  cerrasen 
las  puertas  et  non  los  quisiesen  recebir,  mas 

refrigérala  chántate  fidelium,  qui  ita  de  facili  pro- 
priis  non  renuntiabant ,  ñeque  clericatum  appete- 
bant ,  pauperes  esse  non  volentes ;  unde  constitu- 
lum  fuit  per  Pontífices,  quod  varia;  essent  admi- 
nistraliones  et  tituli  in  Ecclesia  Dei,etaliqui essent 
regulares ,  aliqui  clerici  saculares  habentes  bene- 
ficia ;  exinde  usus  majorum  cum  approbatione 
Ponlificum  creavit  beneficia  ecclesiastica  diversi 
generis,  dignitales  diversas ,  rectorías  Eeclesiarum 
parochialium ,  personatus,  Canonicalus,  et  pre- 
bendas ,  et  beneficia ,  de  quibus  habelu?  m  cap.  de 
mulla,  et  per  totum  titulum,  deprwbend.  ct22. 
dist.  per  totum,  et  in  cap.  1.  de  consuetud,  lib.  6. 
et  istis ,  sicut  datus  fuit  proprius  titulus  adminis- 
,  trationis ,  ita  et  datus  fuit  quídam  modus  eapiendi 
fruclus ,  et  quoddam  jus :  ita  quód  ex  tolo  non  sint 
domini  rerum  Eeclcsise,  ñeque  simplices  usuarii, 
sed  aliquid  plus  habeant;  ñeque  ex  toto  usufruc- 
luarii,  quia  non  habent  liberam  facultatem,  sicut 
usufructuara  mcri ,  sed  sunt  usufructuara  califi- 
can, id  est,  ita  quod  admonentur,  utex  iis  fructi- 
bus capiant  necessaria  pro  se  et  suis ,  ut  in  dicta 
summa,  et  in  cap.  omnino,  51.  dist.  et  cap.  slu- 
deat,  50.  dist.  et  isía  1.  Partilarum,  et  quod  su- 
perest,  dení  pauperibus :  et  sic  dicit,  quod  isío 
quarto  tempore,  laxatse  magis  fuerunt  liaban  ce,  non 
lamen  ex  toto  recessum  fuit  a  pvimiüvis  funda- 
mentis  charitatis,  ut  debonis  Eccteaiae  cku-ici  non 
teneantur  honeste  vivere,  el  illis  bene  uli ,  üiaupa 
bene  dispensare  in  usus  Ecclesia;  ct  pauperum  ,  et 
in  usus  suos;  non  lamen  ita  slricté,  quin  faciant 
fruclus  suos ,  ct  si  in  malos  usus  expenderínt,  pec- 
cant  morlaliter,  non  tamen  tenebunlur  ad  resíi- 
luíionem  fructuum  malo  consumplorum ;  et  ideo 
secundum  cum  texlus  in  dicto  cap.  Episcopus  <v- 
clesiasticarum ,  12.  qusest.  i.  bene  manda t  eos  pu- 
niri, qui  de  fruclibus  Ecclesice  ditant  domesiie  as, 
non  tamen  eos  arclat  ad  reslitulionem  fniolmiaa  : 
et  ideo  etiam  texlus  in  cap.  1.  12.  qurest.  o.  dieií 
lamquam  invasorem  tcneri  Propia tum  íalcm,  et 
ideo  utitur  nota  improprietatis,  quasi  non  sit  venís 
invasor,  ex  quo  titulum  habet :  ct  tándem  Pj?jep$3. 
respondet  ad  jura  in  contrark  n  adducía,  rutul 
vel  loquanlur  de  tempore  primitiva?  Eccbsi.e ,  vel 
de  Ecclcsiís  regularibus,  vel  quod  sit  ilhul  consiüi. 
non  prsecepti;  ct  cum  isía  sin!,  juris  posilíví ,  dieií 
non  esse  dubiuní ,  quin  per  Cano. íes  succedenles 
possint  mulari  ct  relaxari ,  ct  etiam  per  consuetu- 
dincm,  quam  Papa  scit  ct  tolerat,  allerari  et  nio- 
dificari  :  ct  quod  consuetudo  in  istis  valcat,  ciicit 
esse  communem  conclusionem  in  dicto  cap.  pra> 
senti.  Imol.  el  Cardinalis  in  dicto  cap.  fin.  de  pecu- 
lio clericorum. 

ConcluditcrgoProepos.  esse  dislinguendum,  quód 
attt  loquimur  de  clericis  srecularibiis ,  habcniibus 
adminislratior.es ,  qua;  non  sunt  propríc  b  -ncíicia, 
veloti  hospitalarii,  ettunc  tales  non  faeiu»t f r-octt)a 
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(tóbenlos  acoger  ct  facerles  el  bien  que  pe- 
dieren :  ca  si  á  los  unos  recibiesen  et  non  á 

suos,  ut  ín  Clement.  quia  coniigit,  de  relig.  dom. 
quia  fruclus  specialiler  sunt  ad  hospitalilalcm  de- 
pulati ,  ct  ideó  si  cis  abulunlur,  lencbunlur  ad  res- 
lilulionem,  secundum  Sanclum  Thomam  ,  quodli- 
beto G.  art.  2.  Cardinal,  á  Turrccremala  in  summa, 
hh.  dist.  Imol.  in  dicto  cap.  fin.  de  peculio  cleri- 
corum.  Aut  loquimur  de  Episcopis ,  et  tune  cum 
de  redditibus  Ecclcsiarum  debeant  fieri  quatuor 
partes  (  prout  dictum  cst  superiús),  si  parle  pau- 
perum  abuluntur,  peccant  mortaliter,  el  tenenlur 
ad  restitulionem,  quia  aliena  rapiunt;  et  isto  modo 
possunt  inlclligi  multa,  qua?  fuerunt  allégala  pro 
prima  parte  :  in  alus  vero  redditibus  mensa?  Epi- 
scopalis,  quando  Episcopus  babel  mensám  distinc- 
tam,  ct  certos  redditus  distinetos  pro  dignilate 
sua,  tune  idem  dicendum  in  Episcopo,  quod  in 
alus  Prrelatis  srecularibus ;  quia  in  talibus  fructi- 
bus  babel  Episcopus ,  secundum  eiun ,  Uberam 
administralioncm  ,  sicut  et  alii  elcrici  de  suis  bc- 
neficUs.  Aut  loquimur  de  alus  Preclalis,  et  elcricis 
srccularibus ,  el  tune,  cum  post  quartum  lempus , 
de  quo  supra,  babeant  dignitates,  et  prebendas  et 
beneficia  sua  distincta,  faciunt  Íruclus  saos,  ut 
dictum  est,  et  si  abuluntur  islis  bonis,  qua?  sibi 
supersunt  ultra  usam  suum ,  peccant  mortaliter, 
sed  lamen  non  lencbunlur  ad  restitulionem ,  alle- 
gat  Sanct.  Thom.  ín  dicto  quodlibeto  G.  artic.  2.  et 
Cardinal,  de  Turrccremala  in  dicta  summ.  hh.  dist. 
ct  cst  raüe  secundum  eum ,  quia  non  aliena  ra- 
piunt, sed  suis  abuluntur.  Et  si  dicatur,  quód  de- 
beant convcrlere  in  usos  pauperum,  qu;c  super- 
sunt, dicit,  quód  faletur,  quód  per  ofíicium  judiéis 
Mi  boc  cogí  possunl;  non  lamen  ex  boc  dicit  se 
reperire ,  quód  pauperes  sinl  domini  illorum  fruc- 
luum ,  ñeque  quód  cis  competat  actio  ad  illos,  sed 
solum  compelit  ofíicium  judiéis,  juxla  Glos.  cap. 
sicut,  hl.  dist.  ct  ofíicium  judiéis  nullam  pra?sup- 
ponit  obligaüonem,  1.  qui  per  collusionem ,  ff.  de 
action.  empti,  quod  ofíicium  cessat  fruclibus  jam 
consumpüs;  tándem  dicit,  boc  dubium  consuetu- 
dinc  sic  interpretan.  Faletur  etiam ,  quód  si  per 
lalem  abusum  irucluum  Ecclesia  passa  csset  de-»- 
trimenlum,  tune  clericus  tcnetur  resliluerc  omne 
damnmn  Efcelesise  :  ñeque  consuctudo  aliqua  va- 
lere!; ,  ubi  Iraclarctur  de  damno  Ecclesia?,  vel  etiam 
de  diminulionc  cultus  divini,  pula,  quia  clericus 
ita  dilapidarel  fructus  bencficii ,  quod  non  super- 
csset  sibi  ad  facicndnm  deserviré  Ecclesia?  et  ad 
satisfaciendum ,  prout  soepenumero  accidit;  nam 
lunc  talis  consueludo  non  excusaret  clericum ,  et 
lencrclur  do  patrimonio  faceré ,  quod  Ecclesia  íia- 
bcret  debitum,  allega*  lext.  ct  Abb.  in  cap.  pcnull. 
de  clericis  non  residen,  et  isto  modo  dicit  posse 
salvan  opinionem  illorum,  qui  dixerunt,  quód 
tenereturad  reslitutionem ;  ñeque  dispensatio,  aut 
tolerantia  Papas  boc  casu  excusaret,  secundum 
eum,  Et  in  islam  sententiam  incliuat  etiam  Sanct. 


los  otros,  á  las  veces  desccharian  los  buenos 
et  recibrien  los  malos.  Et  porque  Abraham  et 

Tbom.  2.  2.  quECst.  18;>.  artic.  7.  el  Cajelan.  íbi- 
dem;  Adrianus  in  h.  sentenliar.  cap.  incipienti, 
pro  clariorf ,  H.  conclusión.  Joanncs  Arbóreos  in 
Theosophia ,  part.  1.  cap.  2'J.  Sylvestcr  in  summa, 
in  verbo ,  restilutio ,  3.  quacst.  !>.  et  in  parte ,  Cle- 
ricus, h.  qiuesl.  20.  et  lalissimé  Episcopus  Abu- 
lensis  ,  Mallh.  cap.  G.  super  versic.  aun  erfjo,  ubi 
concludit,  quód  clericus  est  dominus  frucluum 
beneficü  et  etiam  cst  dispcnsalor,  ct  unum  non 
derogat  altcri;  dicilurcnini  dominus  in  quantum 
fructus  veré  efliciuntur  sui ,  nam  non  est  possibMe 
illos  esse  suos  ,  quin  illc  sil  dominus.  Dicilur  au- 
tcm  dispénsalos,  in  quantum  isti  fruclus  prove- 
niunt  clerico  ab  Ecclesia,  qua?  insliluit  illos  prin- 
cipaliter  ad  boc,  ut  clericus  sustentelur  de  ilüs, 
quia  alias  nenio  esset,  qui  ministrare  vellel,  nisi 
Ecclesia  sustentationcm  tribuerct,  sicut  dicitur  1. 
Corinlb.  9.  v.  13.  qui  aliar  i  servil,  de  allari  vivero 
debet,ct  consequenter  dat  Dcus  ista  bona,  ut  pau- 
peres inde  alanlur,  el  Ecclesia  non  inlendil  dará 
elcricis  nisi  necessaria;  si  aulem  aliqua  superfu  ?- 
rint,vult,  quód  illa  expendanlur  in  usus  paupe- 
rum, ut  in  cap.  iili  autem,  12.  quíest.  1.  ct  cap. 
res  Ecclesice ,  ct  cap.  nulli  Episcoporum ,  ct  cap. 
siprkatum.  Clerici  crgo  tenenlur  boc  expenderé 
in  pias  causas,  ad  quas  Ecclesia  insliluit,  et  si  pon 
expendant,  peccant;  ct  lamen  quia  clerici  cffecli 
sunt  domini  frucluum  acquisilorum  licite  de  bene- 
ficiis  suis,  si  in  aliquos  usus  impenderint  non  so- 
lum honestos ,  verum  etiam  si  sinl  ususturpes, 
transfertur  suum  dominium ,  sicut  si  darent  de 
bonis  patrimonialibus;  peccant  lamen  mortaliter, 
quia  faciunt  contra  Ecclesia?  conslitulioncm  et  in- 
lenlionem,  sed  quia  domirium  transfertur ,  non 
compelit  repelitio :  videas  ibi  latías  per  eum ,  quia 
laníum  b¡c  pono  suam  resolulionem  post  S.  Tbom. 
quem  allegat  quodlibeto  197. 

Vides  ergo  ex  varicíale  diclarui  opinionum, 
quanti  periculi  sit,  in  re  tam  dubia  íruclus  bene- 
ísciorum  prodigaliler  et  luxuriosé  consumere  :  vi- 
des ct  communem  Doclorum  concordiam,  morta- 
liter peccare  clericum,  sive  Pra?iatum,  sive  sim- 
plicem  beneficiatum,  itafrucíus  consumentem,  ct 
alienantem  extra  usus  Ecclesia?  et  pauperum:  vides 
etiam  fundamcnlum  consuctudinisin  boc  procten- 
sum,  quám  fragüe  sit,  cum  sit  in  pra?judicium 
Ecclesia?  et  pauperum  ,  ct  polius  dici  corruplclam 
et  seminarium  viliorum,  quám  consueludinem; 
consueludo  iía  nociva  Ecclesia?  ct  pauperibus  paryi 
pendenda  videlur,  cap.  1.  de  consuetud,  cap.  nilii!, 
de  pra'seript.  jura  non  miiius  favent  pauperibus, 
quam  Ecclesiis,  1.  fin.  C.  de  sacros.  Eccles.  Abb.  in 
dicto  cap.  nihil,  col.  pcmilt.  Vides  etiam  non  so- 
lüm  clericum  superfinos  fruclus  beneficü  baben- 
.tcm  cogi  posse  ad  conferendum  illos  pauperi'ms, 
non  solüm  officio  judiéis,  prout  Pra?pos.  voluit, 
ubi  supra,  yermii  condiclione,  ex  canone ,  quo- 
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Lot  recibían  comunalmiente  á  todos  los  que 
venien  posar  con  ellos ,  quiso  Dios  que  hu- 
biesen por  huéspedes  á  los  ángeles  (7) :  et  si 
estos  algunos  desecharan ,  podieran  ir  por 
aventura  los  huéspedes  celestiales  con  los 
desechados.  Onde  aquellos  que  lo  pueden 
complir  non  han  de  facer  departimiento  entre 
los  pobres ,  dando  á  los  unos  et  non  á  los 
otros.  Pero  algunos  hi  ha  que  por  sus  trabajos 
ó  por  menesteres  que  han  podrían  ganar  de 
que  visquiesen  ellos  et  otros ,  etnon  lo  facen , 
antes  quieren  mas  andar  por  casas  agenas 
gobernándose ;  et  á  estos  por  mayor  derecho 
tiene  santa  eglesia  de  tollerles  (8)  el  comer 
que  de  gelo  dar,  porque  ellos  dexan  de  lo 


ganar  podiéndolo  facer  et  non  quieren ,  ante 
tienen  por  mejor  de  lo  haber  por  arlotería. 
Mas  si  acaesciese  que  estos  átales  fuesen  tan 
cuitados  que  estodiesen  como  para  morir  de 
fambre  (9),  etnon  hobiesen  consejo  ninguno , 
non  los  deben  dexar  que  se  pierdan ,  mas 
débenlos  ayudar  porque  non  mueran ,  maguer 
que  sean  malos.  Ca  asi  como  es  merced  de 
les  toller  el  comer  por  el  engaño  que  facen, 
otrosí  serie  grant  crueza  de  los  dexar  morir 
de  fambre.  Et  non  tan  solamiente  deben  los 
perlados  ser  hospedadores  ,  mas  aun  han  de 
facer  alimosnas  (10)  á  los  que  las  hobieren 
mester ,  et  mayormiente  á  los  pobres  ver- 
gonzosos. 


niam  quidquíd,  16.  quaest.  1.  et  alus  supra  alle- 
galis,  et  cliam  lege  isla ,  et  sic  jure  actionis;  ergo 
praesupponit  obligaüonem.  ítem  et  vides  negari 
non  possc,  quomodo  tales  superflui  fructus  seu 
redditus  beneficiorum  debiti  sint  pauperibus;  si 
tamen  res  mihi  debita  pervenit  ad  te ,  compeüt  ex 
aequitate  condictio,  ex  1.  si  me,  et  Titium,  ff.  si 
certum  petatur.  Unde  licét  ego  pusillus  inter  sen- 
tentias  tantorum  Patrum ,  non  debeam  audere  pro- 
ferre  meam ,  ne  dicalur  illud  Senecae  in  Declama- 
tionibus,  et  tradit  Bald.  in  tractat.  schismalis: 
«  Quis  es  tu,ut  de  iacto  Patrum  sententiam  feras? » 
consulo  tamen  in  tali  dubio ,  quod  certius  est ,  et 
quod  consultius  anima?  sit,  esse  tenendum.  Nunc 
tcmporis  dies  ita  mali  sunt,  quod  non  est  locus 
dandushabenis  inlaxitatem;  sed  restringendi  las- 
civos abusus  de  patrimonio  crucifixi.  Tu,  Praelale, 
tu  ,  clerice,  vide  quid  feceris  :  tu  ,  qui  a  talibus 
abusoribus  recipis ,  vide  quomodo  recipias. 

(7)  A  los  ángeles.  Vide  Génesis  cap.  18.  et  h% 
dist.  in  summa,  et  cap.  quiescamus. 

(8)  Tollerles.  Utilius  esurienti  pañis  lollitur, 
quam  decibosecurus  justitiamnegligat,5.  quaest.  5. 
cap.  non  omnis  :  23.  quaest.  h.  cap.  nimium :  et 
Yideas  ad  hoc  quod  non  est  danda  elecmosyna  ei , 
qui  suis  manibus  quaerere  potest,  cap.  1.  cum 
glos.  82.  dist. 

(9)  Para  morir  de  fambre.  Adde  cap.  pasee ,  86. 
dist.  etglos.  pcnult.  in  dicto  cap.  quiescamus,  W2. 
dist.  et  in  cap.  non  omnis,  }ó.  quaest  5.  et  islo 
casu,  et  ille  quiestpauper  (dum  tamen  non  sit  in 
extrema  necessitate)  lenctur  daré  elecmosynam  ei, 
qui  est  in  tali  necessitate,  secundum  Abulens. 
Mallh.  cap.  6.  et  dicto  cap.  pasee. 

(10)  Alimosnas.  Adde  cap.  quoniam  quidquid, 
16.  quaest.  1.  Et  ad  eleemosynam  magis  tenentur 
clerici,  quám  laici;  quia  laicus  dives  habens  su- 
perflua  ad  dandum ,  non  tenetur  quaerere  paupe- 
res,sed  quando  oceurrerent  ci,  et  petierint,  si 
ipse  judicat  eos  ¡ndigere,  eis  daré  tenetur  :  cleri- 
cusautem  non  solüm  requisitus  debet  daré  elee- 
mosynam ,  sed  et  debet  ipse  pauperes  réquifere; 


et  tenentur  clerici  vigilare  in  loco  et  regione ,  in 
qua  vivunt ,  qui  sunt  illi ,  qui  veré  sunt  pauperes, 
ut  eis  provideant  de  sibi  superfluis ,  et  eis  qui  oc- 
currerunt,  tenentur  benefacere ,  si  eos  judicave- 
rint  indigere ;  et  hoc  debent  babere  quasi  ofíicium , 
ut  opera  pietalis  indigenlibus  exhibeant,  secun- 
dum S.  Thom.  in  quodlibeto  197.  et  Abulens.  Mallh. 
cap.  6.  v.  2.  ítem ,  laicis  licitum  est  babero  super- 
flua  sibi  et  familia? ,  et  etiam  posteris  providerc 
debent,  sicut  dicitur  2.  ad  Corinthios,  cap.  12. 
v.  14.  quod  patres  debent  thesaurizare  filiis;  cle- 
ricus  autem ,  cum  non  babeat  filios,  et  licét  habeat, 
sibi  non  possunt  succedere ,  omnia  dicuntur  su- 
perflua illi ,  quibus  ipse  non  indiget  ad  vitam ,  et 
de  illis  tamquam  de  superfluis  disponere  debet. 
Ñeque  arbitratur  omnino  bonum  esse  Abulens.  ubi 
supra,  quod  clericus  reservare  velit  ista  superflua 
Ecclesiae ,  unde  babuit,  sed  pauperibus  oceurren- 
libus  subveniat :   et  dato ,  quftd  etiam  Ecclcsia 
egeat,  et  pauperes  egeant,  caeteris  paribus,  melius 
est  daré  pauperibus,  quam  Ecclesiic.  Quia  homo 
non  est  propter  Ecclesiam,  sed  Ecclesia  propter 
hominem ,  ut  dicitur  2.  Machab.  í>.  v.  19.  Non  ta- 
men est  intelligendum ,  quod  quandocumque  cle- 
ricus possidet  aliquid  superfluum ,  sit  in  peccato 
morlali  :  ñeque  etiam  obligatur  ¡inmediato  mox  ut 
putaverit  se  aliquid  babere  superfluum ,  illud  daré 
pauperibus ;  quia  potest  differre  ad  alia ,  in  quibus 
utilius  det,  cum  pauperes  nunquam  deficiant, 
secundum  Sanctum  Thom.  et  Abulens.  ubi  supra. 
Si  tamen  clericus  aliquando  habeat  superflua,  et 
sciat  se  illa  babere,  et  non  habet  intentionem  dandi 
ista  pauperibus  tune,  ñeque  postea,  sed  possi- 
dendi  ut  dives  sit,  etiamsi  non  intendat  aliquod 
malum  faceré  cum  divitiis,  ñeque  dispensare  eas 
inhonesto ,  videtur  peccare  mortaliler,  ut  probat 
Abulens.  ibid.  Polerit  ctiam  Praelalus ,  seu  cleri- 
cus, eleemosynam  et  donationem  faceré  cognatis 
suis ,  ctiam  de  fructibus  beneficii ,  non  ut  eos  ditet, 
sed  ut  compelenter  subveniat,  ut  probatur  in  cap. 
est  probanda,  86.  dist.- et  si  illi  sunt  pauperes, 
laudabilius  est  daré  eis,  quám  caeteris;  non  lamen 


DE  LOS  PERLADOS  DE  SANTA  EGLESÍA. 


193 


LEY  XLL 

Cómo  debe  ser  el  perlado  demostrador  el  pedri- 
cador  de  la  fe. 

Demostradores  et  pedricadores  de  la  fe  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  deben  ser  los  per- 
lados mayores ,  pues  que  tienen  lugar  de  los 
apóstoles ;  et  el  enseñamiento  et  la  pedricacion 
dellos  ha  de  ser  en  dos  maneras,  la  una  de 
fecho  et  la  otra  de  palabra.  Ca  asi  cuenta  la 
santa  Escriptura ,  que  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  primeramiente  comenzó  de  facer,  et 
después  á  enseñar.  Etacuerda  con  esto  lo  que 
dixo  sant  Gerónimo  (1),  que  con  el  ladrido 
de  los  canes  et  con  el  palo  del  pastor  se  deben 
espantar  los  lobos  •,  ca  por  el  ladrido  se  en- 
tiende la  pedricacion  que  mete  miedo  por  pa- 
labra ,  et  por  el  palo  el  castigo  que  se  face 
por  obra  de  bien  que  facen  en  sí  mesmos  et 
muestran  á  los  otros  que  fagan.  Pero  el  cas- 
tigar de  fecho  ha  menester  que  se  faga  man- 
samiente ,  et  con  grant  cordura  et  con  amor, 
et  non  con  malquerencia ,  de  guisa  que  en- 
tiendan los  homes  que  mas  lo  facen  por  amor 
de  Dios  et  por  castigallos  que  vengan  á  bien , 
que  non  por  facerles  mal.  Etnon  deben  abor- 
recer á  los  homes  por  los  yerros  que  facen 

potest  eis  licité  daré  quantumcumque  voluerit,  sed 
solíim  ad  sublevandum  eorum  inopiam,  ut  habeant 
aliqualem  sustentationem ,  non  ad  ditandum  eos  : 
et  si  dat  cognalis  suis  de  bonis  Ecclesiae  ultra  sus- 
tentationem necessariam ,  et  condecentem  eis  se- 
cundum  condilionem  status  antiqui ,  rítale  admi- 
nistrat ,  quia  dat  sine  necessitate ,  et  ideó  peccat ; 
non  cnim  potest  daré  clericus  cognatis ,  nisi  ut 
pauperibus,  cap.  quisquís,  12.  qusest.  2.  et  dict. 
cap.  est  probanda.  Poterit  ergo  Episcopus  donare 
cognatis  de  fruclibus  Prselatura?  ad  sustentationem 
moderatam,  ne  cogantur  mendicare;  et  judicabi- 
tur  donatio  moderata ,  non  secundum  statum  cle- 
rici ,  quia  forte  est  Episcopus ,  sed  secundum  na- 
luram  status  pristini  cognatorum  suorum,  cum 
eleemosyna  respiciat  indigentiam,  non  sublevatio- 
nem  status.  Poterit  etiarn  maritare ,  et  dotare  co- 
gnalas  ad  matrimonia  contrahenda  modérate ,  non 
ut  cognalis  Episcopi ,  sed  ut  pauperibus  ad  viven- 
dum  bonesté  :  et  non  est  inconveniens ,  quód  ali- 
quid  plus  det  talibus  cognatis  ad  matrimonium , 
qnám  daret  tali  casu  extrañéis ,  dum  lamen  non 
sit  lalis  excessus  notabilis ;  quoniam  magis  ac  rec- 
tiíis  tenetur  quis  regulariter  benefacere  cognalis 
suis  in  paupertate  constitutis ,  quam  alus  :  et  ideo 
de  talibus  bonis  ab  Ecclesia  acquisitis  abundan- 
tiorem  eleemosynam  daré  potest  cognalis  suis, 
quam  alus;  cavcat  tamen  yalde,  ne  affeclio  sua- 
Tom.  I. 


para  facerles  daño  por  ello ,  mas  por  sacarlos 
ende  quanto  mas  pedieren.  Ca  la  verdadera 
justicia  (2)  con  dolor  se  debe  facer  et  por  muy 
derecha  razón ,  asi  como  la  mintrosa  se  face 
cruamente  et  sin  derecho. 

LEY  XL1I. 

Qué  cosas  debe  haber  el  perlado  en  si  para  po- 
der bien  pedricar  et  mostrar  la  fe. 

Sermonar  debe  el  perlado  á  los  de  su  obis- 
pado también  á  los  clérigos  como  á  los  legos ; 
ca  esta  es  la  segunda  manera  de  enseñamiento 
que  dice  en  la  quarta  ley  ante  desta  que  les 
debe  facer  por  palabra.  Et  la  pedricacion  ha 
de  ser  de  una  destas  tres  cosas  :  ó  de  les 
mostrar  de  como  sepan  (4)  la  creencia  de  la 
fe  et  como  la  entiendan ,  ó  de  como  se  guar- 
den de  pecar  pues  que  la  entendieren ,  ó  como 
fagan  penitencia  de  los  pecados  desque  los 
hobieren  fechos.  Ét  para  facer  esto  bien  ha 
menester  que  haya  en  sí  tres  cosas  el  que  fe- 
dere la  pedricacion  :  la  primera  caridat ,  que 
quiere  atanto  decir  como  amar  á  Dios  mas 
que  á  otra  cosa ,  et  desi  á  su  cristiano  :  la  se- 
gunda que  sea  de  buena  vida  :  la  tercera  que 
pedrique  bien.  Et  destas  tres  razones  fablaron 

deat  judicare ,  quód  paucum  dat,  cum  multunt 
dederit ;  quia  causa  dandi  eleemosynam ,  non  dc- 
bet  esse  gratia ,  id  est ,  affectio ,  sed  natura,  id  est, 
inopia  ad  sustentationem  nalurae ,  ut  in  dicto  cap. 
est  probanda;  et  tradit  Abulens.  ubi  supra,  quem 
si  velis ,  poteris  videre  latios  in  istis  loquentem. 


Decet  Prselatum  esse  Doctorem ,  seu  docenlem 
verbo  et  exemplo ,  castiget  subditos  benigno ,  dis- 
creto et  cum  Dei  amore ,  non  odii  zelo.  Vera  nam- 
que  justitia  compassionem  habet ,  falsa  vero  dedi- 
gnationem.  Hoc  dicit. 

(1)  Dixo  sant  Gerónimo.  Vide  45.  dist.  in 
su  rama. 

(2)  La  verdadera  justicia.  Adde  cap.  vera ,  43. 
dist.  cum  cap.  sequenti ,  et  8G.  dist.  cap.  2. 


In  tribus  debet  prsedicator  populum  instruere , 
in  íidei  scilicet  firmitale  ,  non  peccandi  providen- 
tia,  peenitentise  agililate ;  in  se  vero  tria  debet ba- 
bere,  charitatem  erga  Deum  et  proximum  ,  boni- 
tatem  in  vita,  affabililatem  in  vcrbis.  Iloc  dicit. 

(1)  Como  sepan.  Episcopus  debet  doccrc  popu- 
lum sanclam  Scripluram,  non  Grammaticam  ,  vel 
Philosopbiam,  cap.  cum  multa,  86.  dist.  cap.  igno- 
rantia,  58.  distinct. 
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los  santos ,  et  mostraron  por  que  debia  asi 
ser ;  ca  de  la  primera  dixo  sant  Pablo  (2),  que 
si  el  pedricador  dixiese  tan  bien  su  razón  que 
semejase  á  los  bornes  que  la  oyesen  que  fa- 
blaba  por  boca  de  ángel ,  et  non  hobiese  en 
sí  earidat ,  que  le  non  ternia  pro.  Et  de  la  se- 
gunda dixo  sant  Gregorio  (3),  que  si  el  pedri- 
cador face  mala  vida  por  que  haya  á  seer  des- 
preciado ,  que  por  fuerza  babrie  á  seer  la  su 
pedricacion  despreciada  por  ello;  ca  el  que 
pedrica  bien  et  face  mala  vida  muestra  car- 
rera á  Dios  por  quel  debe  dañar  :  et  otrosí  da 
cnxiempio  á  los  que  lo  oyen  para  pecar.  Et  el 
pedricador  que  atal  es  pénenlo  en  semejanza 
de  la  ceniza  (4)  que  cuela  la  lexía  et  lava  las 
otras  cosas,  et  ella  finca  sucia  en  sí  :  et  pé- 
nenlo otrosi  en  semejanza  de  la  canal  de  la 
piedra  (5)  por  do  pasan  las  aguas  claras  et 
limpias  con  que  riegan  las  tierras ,  et  facen  á 
las  vegadas  frutos ,  pero  non  facen  pro  á  la 
piedra  nin  la  amollecen ,  antes  finca  áspera 
et  dura  como  lo  era  :  et  semeja  otrosi  á  la 
candela  (6)  que  arde  et  quema  á  sí  mesma,  et 
alumbra  á  los  otros ,  et  ella  non  recibe  pro 
de  su  lumbre.  Et  destos  dixo  el  apóstol  sant 
Pedro  (7),  que  eran  átales  como  fuente  sin 
agua  et  como  las  nieblas  que  vuelven  los 
vientos,  et  que  eran  guardados  para  las 
tiniebras  del  infierno.  Otrosi  dixo  sant  Gre- 
gorio (8)  que  los  perlados  que  facen  mala  vida 
que  tantas  penas  merescen  quantos  enxieni- 
plos  malos  dieren  á  sus  menores. 


LEY  XLIIÍ. 

Qué  cosas  ha  de  catar  el  perlado  que  quisiere 
pedricar  para  facerlo  complidamiente. 

Pedricacion  para  ser  bien  fecha  ha  menester 
que  el  que  la  feciere  cate  estas  quatro  cosas  : 
tiempo ,  et  lugar,  et  á  quien  et  como.  Et  el 
tiempo  debe  catar  que  non  sermone  cotidia- 
namiente,  mas  en  sazones  contadas  et  guisa- 
das ;  ca  si  siempre  lloviese  (4)  nunca  llevaria 
la  tierra  fruto  :  eso  mesmo  serie  de  la  pedri- 
cacion que  si  siempre  pedricasen  recibrian 
los  homes  enojo  della,  et  non  les  entraría 
tanto  en  voluntad  para  facer  bien.  Otrosi 
debe  catar  el  lugar  o  ha  de  pedricar,  ca  la 
pedricacion  débela  facer  en  la  eglesia  ó  en 
otro  lugar  honesto  (2),  et  ante  todos  et  non 
apartadamiente  por  las  casas,  porque  non 
nazca  ende  sospecha  de  heregía  contra  los 
que  pedricasen  nin  contra  aquellos  que  los 
oyesen.  Et  por  esto  mandó  Moysen  en  la  ley 
vieja  (3)  que  quando  el  sacerdote  entrase  en 
el  templo  que  toviese  aderredor  de  su  vesti- 
dura muchas  campaniellas  que  sonasen  por- 
que lo  oyesen-,  ca  aquello  tanto  quiere  decir 
et  mostrar  como  que  paladinamente  debe  fa- 
cer su  pedricacion.  Et  por  esta  razón  mesma 
dixo  el  rey  Salomón  (4)  :  departe  tus  aguas 
en  las  plazas  (5).  Et  con  esto  acuerda  lo  que 
dixo  (6)  nuestro  señor  Jesu  Cristo  á  los  judíos 
quandol  preguntaron  si  era  Cristo ,  et  él  les 
respondió  :  yo  paladinamiente  fablé  al  mun- 
do, et  non  dixe  nada  en  poridat.  Et  aun  dixo 
otra  cosa  en  otro  lugar  (7)  á  los  apóstoles  :  lo 


(2)  Dixo  sant  Pablo,  1.  ad  Corintli.  cap.  13.  v.  1. 
et  inflammare  auditores  suos  nequeunt  verba,  quse 
frígido  corde  proferuntur,  ñeque  enim  res,  quaj 
í ii  se  ipsa  non  asserit,  alium  accendit,  Gregor.  8. 
Moral,  cap.  50. 

(5)  Dixo  sant  Gregorio.  Vide  5.  qusest.  7.  §.  idem 
tcstalar,  in  fine. 

(h)  De  la  ceniza.  Vide  83.  dist.  in  §.  fin.  et  est 
dictum  Hieronymi. 

(b)  Canal  déla  piedra.  Vide  1.  quacst.  l.cap.  si 
justas  fuerit :  esl  dictum  Augustini. 

(G)  A  la  candela.  Vide  15.  qiuest.  ullim.  cap.  fin. 

(7)  Sant  Pedro.  2.  Petri ,  cap.  2. 

(8)  Dixo  sant  Gregorio.  Vide  11.  quaest.  3\  cap. 
preeeipué :  in  praxlicatione  magis  est  altendenda 
vita ,  quám  scientia ,  vide  Abb.  in  cap.  offic.  de 
elect.  et  pranlicator  qui  non  operalur,  loqui  non 
audet ,  Gregor.  ii.  Moralium,  cap.  9.  et  vide  ctiam 
Bernard.  in  sermonibus ,  fol.  55.  column.  1.  el  lo- 
quendi  auclori(atem  perdit,  quando  vox  opere  non 


juvatur,  Gregor.  19.  Moral,  cap.  3.  et  notabiliícr 
lib.  21.  cap.  8. 

IEX  XLIII, 

Precíalas  cum  prsedicat,  quatuor  attendat,  tem- 
pus,  locum,  quibus,  el  qualiter.  Tempus,  ut  tem- 
poribus  opportunis,  non  quotidie.  Locum,  ut  sil  in 
Ecclesia ,  vel  alio  loco  honesto  :  publice  ómnibus , 
et  non  per  domos  privatim.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  siempre  lloviese.  Sumptum  est  á  dictis 
Ilosliens.  in  summa,de  temp.  ordin.  versic.  octava 
regida,  et  vide  in  cap.  sit  rector,  W5.  dist. 

(2)  Lugar  honesto.  Vide  50.  dist.  cap.  si  quis 
extra. 

(3)  En  la  ley  vieja.  Vide  Levilic.  cap.  16.  et  in 
diclo  cap.  sil  redor. 

(U)  Dixo  el  rey  Salomón.  Proverb.  5.  v.  16. 

(5)  En  lasplazas.  Ergo  proedicari  potest  in  plateis, 

(6)  Dixo.  Joan.  18.  v.  20. 

(7)  En  otro  lugar.  Malth.  10.  v.  27. 


DE  LOS  PERLADOS  DE  SANTA  EGLESIA. 


195 


que  oistes  en  poridat,  pedricar  lo  hedes  so- 
bre los  tejados.  Pero  non  defiende  santa 
eglesia  que  algunos  non  puedan  decir  buenas 
palabras  et  buenos  castigos  en  poridat  (8)  ó 
en  otros  lugares ,  mas  non  lo  deben  facer  en 
manera  de  pedricacion. 

LEY  XLIV. 

Cóv.io  los  perlados  deben  calar  qué  homes  son 
aquellos  ú  quien  pedrican,  el  la  manera  de 
'    las  palabras  que  les  dicen. 

Parar  deben  mientes  los  perlados  que  quie- 
ren pedricar  qué  homes  son  (1)  aquellos  á 
quien  pedrican  si  son  sabidores  et  entendu- 
dos,  ó  otros  que  non  entiendan  tanto-,  ca  si 
buenos  son  et  entendudos,  puédenles  pedri- 
car de  las  mayores  cosas  et  de  las  mas  fuertes 
de  la  fe  ét  ele  las  Escripturas  :  et  si  fuesen 
otros  que  non  bobiesen  tan  grant  entendi- 
miento, débenles  decir  pocas  palabras  et 
llanas  que  entiendan  ligeramiente  et  de  que 
se  puedan  aprovechar.  Et  esto  dio  á  entender 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  quando  pedricaba 
á  los  pueblos  en  los  lugares  llanos,  et  á  los 
apóstoles  en  los  montes  et  en  las  sierras 
altas  (2).  Et  por  eso  dixo  sant  Pablo  (3)  : 
entre  los  sabios  debemos  fablar  las  cosas  que 
son  del  saber,  et  á  los  otros  debemos  dar  leche 
et  non  manjar  fuerte.  Et  el  pedricador  debe 
aun  catar  la  manera  de  las  palabras  que  pe- 
drica  :  ca  en  esta  razón  fabló  sant  Gregorio  (4) 
á  los  perlados,  etdixo  que  se  deben  mucho 
guardar  que  non  digan  en  sus  sermones  pa- 

(8)  En  poridat.  Vide  in  cap.  cum  ex  injunclo, 
inprine.  cié  hceret.  ct  Archidiac.  ho.  dist.  in  sumnia. 

lex  xuv. 

Considere!  prrcdicalor  quibus  toqiníur;  si  lilte- 
raíis ,  traclare  poíesl  de  majoribus  et  sübüllóribus 
fklei,  et  sacrarum  Scripturarüm.  Si  alus,  proferat 
verba  plana  el  intelligibilia ,  non  superfina  el  i:u:- 
tilia;  sed  ñeque  recta  verba  proferat  inordinale, 
quia  dictorum  virlus  perditur,  cum  apud  corda  au- 
dientium  loquaeitate  levigatur.  Ñeque  doceai  pc- 
pulum  Gramniaticam ,  ñeque  gentilium  tabulas. 
IIoc  dicit. 

(1)  Qué  homes  son.  Aúác  cap.  sit  rector,  hZ.álut. 
ct  8.  quiest.  1.  cap.  oporíet;  et  pnedicator  debet 
considerare  audienlium  personas ,  ne  priüs  irri- 
deatur,  quam  audiátur  :  Sanctus  Ambrosias  super 
Lucaru,  lib.  G,  ct  cap.  fin.  et  vide  Grog.  17.  Mvnil. 
cap.  12.  ct  13.  et  ¡ib.  20.  cap.  !,  infinc, 


labras  desaguisadas  :  et  aun  mas  deben  facer, 
que  aquellas  que  fueren  derechas  et  buenas 
que  las  non  digan  muchas  vegadas  nin  des- 
acordadamiente,  comenzando  una  razón  et 
pasando  á  otra  ante  que  la  acaben ,  ca  las  pa- 
labras pierden  á  las  veces  su  fuerza  quando 
los  que  las  oyen  entienden  que  non  son  dichas 
con  recábelo.  Otrosi  el  que  pedricare  non 
debe  facer  entender  la  gramática  al  pueblo 
como  en  manera  de  mostrárgela,  nin  debe 
otrosi  quando  sermonare  contar  ninguna  de 
las  fabl ¡ellas  (5)  que  ha  en  los  libros  de  la 
gramática  que  fecieron  los  gentiles,  nin  otras 
cesas  semejantes  destas  en  que  alaban  su 
creencia  dellos  5  ca  non  es  guisado  que  en  los 
sermones  que  fecieren  alaben  su  creencia  nin 
de  las  otras  gentes  con  la  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo.  Et  estas  cosas  vedó  la  eglesia 
porque  algunos  tiempos  fueron  en  que  las 
íacien ,  et  venie  ende  daño. 

LEY  XLV. 

Que  el  perlado  non  debe  deosar  de  pedricar  por 
sosaños  nin  por  mal  quel  fagan. 

Pesares  nin  sosaños,  maguer  los  reciban 
de  los  homes  los  perlados  ó  los  otros  que  han 
de  pedricar,  non  deben  (i)  por  eso  des.ar  de 
lo  facer ;  ca  dice  (2)  en  el  evangelio  :  biena- 
venturados serán  los  que  fueren  segudados 
por  justicia,  ca  de  aquellos  es  el  regno  de  los 
cielos.  Et  esto  que  dice  que  non  deben  dexar 
de  pedricar  se  entiende  porque  non  puede  ser 
que  aquellos  á  quien  pedrican  non  sean  todos 

(2)  En  las  sierras  altas.  Vide 'latín,  cap.  5.  v.  i. 
el  Iradit  boc  Archidiac.  hZ,  dist.  samma. 

(3)  Dixo  sant  Pablo.  1.  ad  Corinth,  cap.  2.  et  3. 
el  vide  5a.  qusest.  3.  cap.  quod  scripsi ,  vide  cap. 
sit  rector,  vers.  prwldendiim ,  ^3.  dist.  et§.  qua- 
liter,  et  ¡t9.  dist.  cap.  u't.  in  princ. 

(ft)  Sant  Gregorio.  In  paslorali,  de  quo  in  cap. 
sit  redor,  4S.  dist. 
(o)  Fabliellas.  Adde  cap.  cum  multa,  8G.  dist. 


Propter  convida  Prselalo  illata,  aut  propter  audi- 
tor um  displiecnliam,  non  dimiüal  bonis  el  inaüs 
predicare.  Cum  perlinacibus  lamen  in  iniquilali- 

bus  suis ,  de  quibus  non  est  spes  cmendalionis , 
non  perdat  verbum  Dei ,  sed  transeat  ad  alia  loca. 
IIoc  dicit. 

(1)  .Yon -deben .  Cap.  scimus  aulem,  Uó.  dist. 

(2)  Dice.  Vide  MaUh.  cap.  'ó.  v.  10.  et  Luc.  cap, 
G.  v.  22. 
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buenos,  ó  mezclados  de  buenos  et  de  malos, 
ó  todos  malos.  Et  si  fueren  todos  buenos , 
tiene  mayor  pro  la  pedrieacion  porque  mas 
aina  obra  en  ellos  et  los  confirma  en  su  bon- 
dat.  Et  si  son  vueltos  de  unos  et  de  otros ,  en 
los  buenos  obra  esto  que  deximos ,  et  á  los 
otros  que  lo  non  son  dales  carrera  para  con- 
vertirse. Et  si  fueren  malos  et  hobieren  alguna 
fmza  que  se  emendarán,  non  deben  por  eso 
de  dexar  de  les  pedricar  :  et  sobre  tal  razón 
como  esta  dixo  sant  Pablo  (3)  consejando  et 
mostrando  á  los  que  han  de  pedricar  :  ruega, 
reprehende ,  maltrae  et  afinca  en  toda  sazón ; 
ca  rogarlos  deben  que  fagan  bien ,  et  repre- 
henderlos (4)  del  mal  que  federen ,  et  mal- 
traerlos, por  los  fechos  muy  desaguisados  :  et 
deben  todas  estas  cosas  afincar  non  catando 
tiempo  nin  sazón.  Mas  si  todos  son  endures- 
cidos  en  sus  maldades  de  manera  que  non 
hayan  esperanza  que  se  quieran  emendar, 
non  deben  perder  en  ellos  las  palabras  (5)  de 
Dios,  lo  uno  porque  non  las  quieren  entender 
de  manera  que  les  toviese  pro ,  et  lo  al  que 
farien  escarnio  dellos.  Etpor  ende  el  que  pe- 
drica  debe  callar  estonce  et  dexarse  de  lo 
facer,  habiendo  muy  grant  pesar  en  su  cora- 
zón ,  et  decir  como  dixo  Jeremías  (6)  profeta  : 
solo  seia  et  era  lleno  de  amargura.  Et  debe  el 
pedricador  facer  aun  otra  cosa ,  dexar  aquel 
lugar  et  pasarse  á  otro  (7)  do  pueda  facer  al- 
gunt  bien  fasta  que  aquellos  se  quieran  emen- 
dar. Et  por  esto  dixo  (8)  el  rey  David  en  el 
Salterio  :  alonguéme  de  los  malos,  et  fui 


morar  solo  en  el  yermo.  Et  otrosi  dixo  nues- 
tro señor  (;))  Jesu  Cristo  :  si  vos  segudaren 
en  una  cibdat ,  fuit  á  otra ;  ca  asi  lo  fizo  él 
quando  los  judíos  lo  quisieron  apedrear,  que 
sallió  del  templo  et  ascondióse. 

LEY  XLVI. 

Que  loé  perlados  non  deben  pedricar  las  puri- 
dades de  la  fe  á  los  hereges  nin  á  los  homes 
desentendidos. 

Poridades  ha  en  la  fe  de  los  cristianos  que 
non  las  deben  mostrar  los  perlados  á  los 
hereges  (1),  como  quier  que  les  deben  pedri- 
car ,  fueras  ende  si  entendiesen  en  ellos 
señales  que  se  quieren  convertir  por  ellas  del 
yerro  en  que  estaban.  Et  aun  estonce  non 
gelas  deben  enseñar  sinon  con  grant.  cordura, 
ca  segunt  dice  (2)  en  el  evangelio  non  han  de 
poner  las  piedras  preciosas  ante  los  puercos , 
que  quier  tanto  decir  como  enseñar  las 
nobles  poridades  de  la  nuestra  fe  á  los  hereges 
nin  á  los  homes  desentendudos,  porque  están 
aparejados  mas  para  reprehenderlas  que  para 
creerlas.  Pero  si  tanto  federen  por  que  hayan 
á  venir  á  desputacion  con  ellos ,  débenles 
mostrar  el  yerro  en  que  están,  reprehen- 
diéndolos cuerdamiente ,  camíándoles  las 
razones,  ó  deciéndoles  otras  palabras  por 
que  los  saquen  de  aquella  materia  ,  de  guisa 
que  non  contiendan  con  ellos  sobre  las  pori- 
dades de  nuestra  fe  santa  •,  ca  en  non  respon- 
der (3)  ninguna  cosa  á  lo  que  dixiesen  los 


(3)  Dixo  sant  Pablo.  2.  ad  Timoth.  cap.  h.  v.  2. 

('i)  Reprehenderlos.  Turba  i  n  ¡quorum  general  i 
objurgatione  ferienda  est  in  populis ,  máxime  si  oc- 
casionem  ac  opportunilatem  prsebuerit  aliquod  fla- 
gellum  Domini,  cap.  non  potest ,  23.  quaest.  U.  et 
qnaliter  se  debent  babere  praídieatores  cuín  re- 
prebendunt  vilia,  videas  beatum  Grcgor.  2k.  lib. 
Moral,  cap.  22.  et  cap.  2'4.  et  13.  lib.  cap.  3.  et  'l. 
ubi  inter  cantera  alia  dicit.  quód  magna  arte  prce- 
dicationis  agendum  est ,  ut  qui  ex  aporta  correptione 
deteriores  fiunt,  quodam  temperamento  correc- 
tionis  ad  salutem  redeanl,  el  quando  potentes  et 
protervi  alus  cognoscenlibus  peccant,  alus  cognos- 
cenlibus  reprebendendi  sunt,  ne  si  praadicalor  tacet, 
culparn  approbasse  videalur,  atque  baec  crescens 
in  exemplum  veniat,  quam  pastoralis  lingua  non 
sccat. 

('■>)  Las  palabras.  Addc  cap.  in  tnandalis,  43. 
dist.  et  /icluum  Aposl.  cap.  13.  liabelur  :  «  Vobis 
»  oporlebat  primum  loqui  verbum  Dei ,  sed  quo- 
y>  nhiin  repellitis  illud,  et  indignos  vos  judicatis 
» ¡eterna;  vite,  ecce  converlimur  ad  gentes  :  » 


vide  tamen  quod  habetur  infra  eod.  1.  G7.  in  fine. 
(ñ)  Jeremías.  Vide  Hierem.  cap.  11. 

(7)  A  otro.  Prsedicatores  debent  quaercre  loca 
fruclificationis ,  non  sute  recrealionis  :  vide  Ludov. 
Cartus.  parte  1.  cap.  17.  col.  2. 

(8)  Dixo.  Psalm.  róh.  v.  8.  ibi :  «  ecce  clongavi 
«  fugiens  ,  et  mansi  in  solitudine.  » 

(9)  Dixo  nuestro  señor.  Matlh.  cap.  10.  v.  23. 

LEX   XLVI. 

Non  disputet  prsedicator  publicó  coram  populo 
cum  boereticis  de  íidei  apicibus,  quia  inter  porcos 
margarita?  non  sunt  seminando).  Si  tamen  lia1  rcticí 
provocaverint  Pradalum  ad  disputationem  ,  oslen- 
dat  eis  errorem,  in  quo  sunt,  moderaleque  rc- 
prehendat ,  et  prudenler  se  transferat  ad  aliam 
materiam.  Hoc  dicit. 

(1)  A  los  hereges.  Adde  cap.  in  mandatis,  hó. 
dist. 

(2)  Dice.  Matlli.  cap.  7.  v.  6. 

(3)  Non  responder.  Vide  in  dicto  cap.  in  man- 
datis. 
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hereges  semejaría  que  porque  non  habian  ra- 
zones con  que  se  amparar  lo  dexaban  de 
facer  :  et  por  aventura  los  otros  cristianos 
que  hi  estudiesen  dubdarien  por  ende ,  non 
entendiendo  la  razón  por  que  lo  facien.  Et 
por  eso  non  deben  disputar  con  ellos  concc- 
jeramiente  delante  el  pueblo,  ca  podria  ser 
que  caerian  en  yerro  los  homes  desentendu- 
dos  oyendo  las  sus  disputaciones ,  porque  los 
hereges  non  paran  mientes  á  otra  cosa  ,  fue- 
ras á  reprehender  nuestra  creencia  et  á  da- 
ñarla quanto  podieren  falsamiente ,  deciendo 
palabras  sotiles  et  agudas  para  engañar  los 
desentendudos. 

LEY  XLVIL 

Que  los  perlados  non  son  en  culpa  si  los  meno- 
res non  se  quieren  emendar }  pues  que  los  cas- 
tigan et  los  pedrican  segunt  deben. 

Pedricar  non  debe  ningunt  perlado  cosa 
que  sea  contra  alguna  de  las  maneras  que 
dice  en  las  leyes  ante  desta :  ca  el  que  se 
trabajase  de  lo  facer  farie  contra  derecho,  et 
cosa  quel  estarie  muy  mal :  et  esto  nol  vernie 
sinon  (1)  de  ser  mucho  fablador  ademas ,  ó 
lisonjero,  ó  por  vanagloria  que  hobiese  en 
sí ,  queriendo  facer  entender  á  los  homes  que 
era  sabidor.  Mas  los  perlados  que  sermona- 
ren segunt  es  dicho  desuso,  si  aquellos  á 
quien  lo  dicen  non  los  quisieren  creer  porque 
se  partan  de  los  pecados  en  que  están ,  non 
son  en  culpa  (2)  ante  Dios,  et  pueden  decir 
como  sant  Pablo  dixo  (3) :  limpias  son  mis 
manos  de  vuestros  pecados ,  ca  non  me  es- 
cusé  de  enseñarvos  la  palabra  de  Dios  nin  de 
consejarvos.  Et  en  tal  razón  como  esta  fabló 
sant  Agostin  (4)  et  dixo  :  que  como  quier  que 
él  habie  grant  cuidado  de  castigar  á  aquellos 
que  eran  en  su  poder  que  fuesen  buenos  •, 
empero  si  algunos  hi  hobiese  que  tirasen  á 
maldat,  que  non  yacie  él  en  culpa,  maguer 


non  se  compliese  lo  quel  había  sabor,  pues 
que  facíe  lo  que  debie.  Et  esto  prueba  de- 
ciendo que  él  home  era  et  entre  homes  vevie, 
nin  se  osaba  alabar,  nin  podrie  decir  que  su 
casa  fuese  mejor  que  el  arca  de  Noe  (5)  que 
fue  fecha  por  mandado  de  Dios,  do  eran  ocho 
entre  varones  et  mugeres,  et  el  uno  dellos 
que  decien  Caam  fue  malo :  nin  otrosí  non. 
era  mejor  que  la  casa  de  Abraham  (0),  que 
fue  patriarca  et  mucho  amigo  de  Dios,  onde 
fue  echada  Agar  la  su  servicnta  et  su  fijo  Is- 
mael :  nin  que  la  de  Isac,  que  fue  otrosí  pa- 
triarca et  por  quien  Dios  fizo  mucho  bien, 
á  quien  nacieron  dos  fijos  de  una  vegada  que 
hobieron  nombres  Jacob  et  Esau ,  et  el  uno 
fue  bueno  et  el  otro  malo  (7) :  et  demás  sabida 
cosa  es  que  ninguna  compaña  non  fue  mejor 
que  la  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  que 
eran  doce  apóstoles;  empero  el  uno  dellos 
fizo  pecado  de  traición.  Onde  pues  que  en 
estos  lugares  que  habia  de  haber  tan  buenos 
homes  et  que  eran  tan  amigos  de  Dios  hobo 
buenos  et  malos ,  non  es  maravilla  si  los  ha 
entre  las  otras  gentes,  do  son  muchas  et  de- 
partidas las  voluntades,  et  que  han  mayor 
sabor  de  facer  el  mal  que  el  bien ,  asi  como 
dixo  (8)  nuestro  señor  Dios  á  Noe  quando 
destruyó  el  mundo  por  el  deluvio,  que  se 
repintiera  porque  habia  fecho  home,  pues 
que  su  en  tención  era  mas  aparejada  á  mal 
que  á  bien :  pero  con  todo  eso  non  dexó  de 
facer  bien  á  los  buenos ,  ca  salvó  á  Noe  en  el 
arca  et  á  su  linage.  Et  sobresto  dixo  sant 
Johan  apóstol  et  evangelista  en  el  Apoca- 
lipse  (9) :  el  bueno  cresca  en  su  bondat,  et  el 
malo  si  se  non  quisiere  emendar  yaga  en  su 
maldat.  Empero  con  todo  eso  non  deben  los 
perlados  dexar  (10)  de  pedricar  et  de  mos- 
trarles el  bien  que  podieren,  ante  deben  facer 
como  los  buenos  físicos  que  non  desamparan 
á  los  enfermos  fasta  la  muerte,  probando 
todavía  en  ellos  aquellas  cosas  por  que  pue- 
dan guarescer ,  ca  algunas  vegadas  acaesce 


LEX  XLVII. 

Faciat  Pradalus  quod  in  se  est ,  predicando  aut 
corrigendo ,  et  excusabitur ,  et  si  subditi  in  malo 
perseverent,  non  desistat  a  prajdicatione  et  correc- 
tione,  more  boni  medici,  non  relinquenlis  infir- 
mum  usque  ad  mortem.  Hoc  dicit. 

(1)  Sinon.  Adde  g.  fin.  43.  dist.  undehoc  sump- 
tuin  est. 

(2)  Non  son  en  culpa.  Adde  cap.  Ephesiis,  43. 
dist. 


(3)  Sant  Pablo  dixo.  Actuum,  cap.  20. 
(h)  Sant  Jgostin.  Vide  cap.  quantumUbct,  47. 
dist. 
(5)  Que  el  arca  de  Noe.  Vide  Genes.  21. 
(G)  Que  la  casa  de  Abraham.  Genes.  21. 

(7)  Malo.  Vide  Malach.  1.  Jacob  dilexi,  Esauau- 
tetn  odio  habui. 

(8)  Dixo.  Genes,  cap.  6. 

(9)  En  el  Apocalipse.  Cap.  ult. 

(10)  Non  deben  los  perlados  dexar.  Adde  cap. 
fin. 47»  di¡?í.  et  Glos,  43.  dist,  io  summa, 


198 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  V. 


que  se  face  en  una  hora  lo  que  non  se  puede 
facer  en  muchos  tiempos. 

LEY  XLV1II. 

Cómo  el  perlado  puede  a  las  veces  castigar  ás- 
peramente, pero  con  mesura  et  non  con  va- 
nagloria. 

Castigar  puede  el  perlado  á  las  vegadas 
asperamiente  en  su  pedricacion ,  pero  débelo 
facer  con  mesura  (d);  ca  por  el  castigo  des- 
mesurado non  se  emienda  tan  bien  la  vida 
de  los  homes  como  por  el  otro,  nin  facen 
por  eso  á  sus  mayorales  aquella  honra  que 
deben ,  antes  fincan  como  querellosos  dellos, 
teniendo  que  les  dan  mayor  pena  que  non 
deben  haber.  Mas  el  perlado  que  non  quisiere 
castigar  también  los  clérigos  como  los  legos 
de  su  obispado ,  pues  sabe  que  pecan ,  face 
grant  yerro ,  et  debel  poner  pena  su  mayoral 
por  ello  (2) :  ca  segunt  dice  sant  Agostin  (3) , 
al  obispo  que  non  es  castigador  mas  le  deben 
decir  can  sin  conoscencia ,  que  non  muerde 
o  debe,  que  obispo,  porque  non  ha  en  el 
mundo  tan  mal  perlado  (4)  como  aquel  que 
por  ser  lesonjado  de  los  homes  los  dexa  de 
castigar  :  ca  el  que  es  puesto  para  esto ,  si  lo 
sabe  et  non  lo  face ,  non  puede  ser  sin  culpa, 
porque  semeja  que  lo  consiente  (5)  et  lo  tiene 
por  bien.  Et  por  esto  dice  el  derecho  antiguo 
que  los  facedores  del  mal  et  los  que  lo  con- 
sienten á  facer  egualmente  deben  ser  pena- 
dos. Et  desto  habernos  fazaña  en  la  vieja 
ley  (6)  que  Helí-sacerdote,  porque  non  quiso 

LEX  XLVIII. 

Debet  Prselalus  castigare  subditos  verbis  non 
duris,  sed  moderaüs.  Corrigat  semper  et  castiget, 
ne  consentiré  videatur  negligendo.  Et  si  Prselalus 
monitus  ,  negligat  subdilorum  castigalionem  et 
correctionem ,  deponitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Con  mesura.  Adde  cap.  cuín  beatus,  et  cap. 
fin.  ho.  dist.  et  1.  prceceploris ,  ff.  ad  L.  Aquil. 

(2)  Por  ello.  Vide  8.  qusest.  5.  cap.  Jrlaklus, 
in  fine ,  et9.  qusest.  3.  cap.  aun  simus. 

(o)  Dice  sant  Agostin.  Ut  in  cap.  nenio  quippe, 
85.  dist.  et  vide  cap.  sil  rector,  'í3.  dist. 

(h)  Tan  mal  perlado.  Niliil  illo  paslore  miscrius, 
qui  luporum  laudibus  gloriatur,  cap. nihil,So. dist. 

(5)  Que  lo  consiente.  Adde  cap.  error,  et  cap. 
consentiré,  83.  dist.  el  cap.  1.  de  offic.  deleg. 

(C)  En  la  vieja  ley.  1.  Kegum,  cap.  2.  3.  et  U. 
et  in  cap.  licet  Heli,  de  siman. 

(7)  Después  que  fueren  amonestados.  Nota  hoc 


castigar  á  sus  fijos  de  las  maldades  que  fa- 
cien,  que  morió  por  ende  mala  muerte.  Onde 
á  los  perlados  que  esto  fecieren  et  non  se 
quisieren  dello  emendar  después  que  fueren 
amonestados  (7),  débenles  toller(8)  los  mayo- 
rales, que  hobieren  poder  sobrellos,  los  lu- 
gares que  tovieren. 

LEY  XLIX. 

Por  quáles  yerros  debe  el  perlado  demandar 
perdón  á  aquellos  sobre  quien  ha  poder. 

Membrado  et  apercebido  debe  ser  el  obispo 
ó  qualquier  délos  otros  perlados  sobredichos, 
que  si  en  sus  palabras  dixiere  á  alguno  sobe» 
jania(l)  por  razón  de  malquerencia,  asi  como 
maltrayendol  ó  denostandol ,  quel  ruegue  et 
le  demande  perdón.  Et  que  asi  lo  debe  facer 
muéstrase  por  lo  que  dice  el  Evangelio  (2) : 
si  quisieres  ofrescer  alguna  cosa  antel  altar, 
et  te  acordares  que  tu  cristiano  ha  querella 
de  ti  por  tuerto  quel  feciste,  dexa  alli  la 
ofrenda  que  quisieres  facer,  et  vele  rogar  que 
te  perdone,  et  después  ve  ofrescer.  Pero  este 
yerro  atal  mas  de  ligero  debe  ser  perdonado 
al  perlado  que  á  otro  home  menor,  ca  apenas 
se  puede  guardar  el  que  ha  de  gobernar  com- 
paña et  castigarla  que  non  faga  ó  diga  á  las 
vegadas  alguna  cosa  ademas.  Mas  si  esto  que 
desuso  es  dicho  ficiese  en  manera  de  castigo, 
non  debe  demandar  perdón ,  maguer  errase, 
porque  non  abaxe  su  honra  et  su  poder  no- 
minándose ademas.  Ca  á  las  veces  los  perla- 
dos quando  mucho  se  quieren  homillar  et 

verbum;  idem  tamen  videtur,  si  alias  in  hoc  in 
crassa  negligentia reperianlur,  ut  notat  Glos.  in  cap. 
dictum,  81.  dist. 

(8)  Taller .  Vide  in  cap.  dictum,  81.  dist.  et  in 
cap.  irrefragabili ,  in  princ.  de  offic.  ordin.  et  cap. 
placuit,  11.  qusest.  3.  et  cap.  ut  clericorum,  de  vita 
et  honéstate  clericorum,  versic.  Prcelali  vero,  et 
vide  Glos.  in  cap.  si  custos,  27.  qusest;  1.  et  Abb". 
in  cap.  nihil,  de  elect.  hic  videre  poteris,  quando 
ex  negligentia  quis  deponatur. 

LEX   XLIX. 

Si  Prselalus  injuste  extra  viara  casligationis  ali- 
quem  injuriet,  petat  ab  co  veniam.  Si  tamen  disci- 
plinse  causa  verba  dura  proferat ,  et  modumexcedat, 
non  debet  veniam  petere,  nc  regendí  frangatur 
auctorilas.  Hoc  dicit. 

(1)  A  alguno  sobejania.  Oríuin  habet  á  cap. 
quando  necessitas ,  cum  diefis  glos.  ibi,  86.  dist. 

(2)  El  Evangelio.  Malth.  5. 
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haber  grant  paria  con  los  menores,  ellos  mes- 
mos  los  desprecian  por  ello,  asi  como  se 
muestra  por  las  palabras  de  los  sabios  (3),  que 
del  muy  grant  afacimiento  entre  los  señores 
ct  los  vasallos  nascedespreciamiento  al  seño- 
río. Et  por  ende  el  perlado  acrecer  debe  por 
su  sabidoria  la  honra  de  su  dignidat  (4)  por- 
que non  sea  despreciado. 

LEY  L. 

Cómo  el  perlado  non  debe  castigar  de  manera 
que  nazca  ende  escándalo. 

Asperamiente  puede  castigar  el  perlado  á 
aquellos  sobre  quien  ha  poder  quando  facen 
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alguna  cosa  desaguisada ,  asi  como  dice  en  la 
tercera  ley  ante  desta;  pero  débelo  facer  de 
guisa  que  non  nasca  ende  grant  escándalo. 
Et  porque  los  perlados  fuesen  ciertos  de  qual 
escándalo  se  deben  guardar  et  de  qual  non, 
fecieron  los  santos  padres  departimicnto  en 
esta  razón,  et  dixieron(l)  que  si  el  perlado 
dexase  de  facer  ó  de  decir  alguna  cosa  por 
miedo  de  escándalo ,  que  fuese  de  tal  natura 
que  por  dexarla  cayese  en  pecado  mortal  (2), 
que  mejor  era  que  las  gentes  se  escandaliza- 
sen, que  él  pecase  mortalmiente.  Et  esto  serie 
quando  el  perlado  dexase  de  facer  buena  vida, 
ó  de  mandar  á  los  otros  que  la  feciesen ,  ó  do 
decir  ó  facer  la  verdat  que  es  en  la  justicia  (3) 


(5)  Los  sabios.  Vide  in  1.  observandum,  ff.  de  offic. 
Prmsid.  et  ff.  de  offic.  Procons*  et  legali,  1.  nec 
quicquam,  $.  circa,  et  dicit  Glos.  in  dicto  cap. 
guando,  quód  Azo.  magister  suus  dicebat,  quód 
illum  dictum ,  nimia  familiaritas  contemplum  ge~ 
nerat,  verum  est  inter  fatuos. 

(U)Su  dignidat.  L.  obsermndum ,  ff.  de  offic. 
Pixesid, 

LEX  L. 

Ñeque  pro  evitando  scandato  omitti  possunt,  quee 
sinc  morlali  omitti  non  possunt.  Severitati  tamen 
disciplinse  detrahitur  aliquando  propler  scanda- 
hun,  propter  potcnliam,  vel  mullitudinem  delin- 
quentium,  quo  casu  parcitur  multiludini;  inchoa- 
lorihus  tamen,  aut  principalioribus  delinquentium 
punitis  :  et  si  delinquentes  ex  auctoritate  se  defen- 
dant,  non  parcitur  severitati,  eliam  propter  scan- 
daluin.  Hoc  dicit. 

(1)  Et  dixieron.  Concordat  cuín  cap.  cumexin~ 
juncto,  de  nov.  oper.  nuntiat. 

(2)  Cayese  en  pecado  mortal.  Est  ergo  regula , 
quód  pro  evitando  scandalo,  evilanda  non  sunt  quse 
sine  peccato  mortali  omitti  non  possunt,  ut  lúe, 
et  in  dicto  cap.  cum  ex  injunclo. 

(5)  Que  es  en  la  justicia.  Non  ergoinnocens  puniri 
potcst  a  judice  propter  scandalum  evitandum,  vel 
tumultum  populi,  Bart.  in  1.  2.  ff.  ad  l.  Cornel. 
de  sicar.  Et  judex,  vel  teslis,  cum  tenetur  dicere 
veritalem ,  non  potest  pro  evitando  scandalo, tacere 
veritatem,  Innoc.  in  cap.  officii,  de  pcenitent.  et 
remis.  cap.  quatuor,  et  cap.  quisquis,  11.  qusest.  3. 
Verilas  justitise  non  est  omittenda  propter  scan- 
dalum, cap.  qui  scandalizaverit ,  et  ibi  Glos.  de 
regid,  jur.  non  posset  ergo  judex  (qui  ex  oí'ücio 
tenetur  faceré  justitiam ,  et  liberare  oppressos ,  1. 
illicitas,ff.  de  offic.  Prcesicl.)  dissimulare  justitiam, 
et  pali  subditos  opprimi  et  invadí :  ñeque  debet  hoc 
suum  oíficium  omittere  propter  scandalum  evitan- 
dum ,  et  ita  vult  Innoc.  quem  videas  in  dicto  cap. 
officii,  in  fin.  et  in  cap.  nisi  cum  pridem,  col.  2. 
de  renuntiat.  ubi-formaliter  dicit ;  Ñeque  credimus. 


quód  propter  scandalum  dimitlatur  veritas  jusfiticc 
naluralis,  quod  csset  si  furi  prseciperetur,  quód 
non  cmendaret  furtnm ,  vel  si  aduller  cum  adultera 
dimilíeretur  per  sententiam,  quod  ultra  prsedida 
constat  ex  dictis  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  ho.  arlic.  7. 
cum  tractat ,  an  spirilualia  bona  sint  propter  scan- 
dalum dimittenda ,  ct  in  istis  bonis  dicit  dislin- 
guendum;  nam  qusedam  horum  sunt  de  necessilalc. 
salutis,  quse  prsetermitti  non  possunt  sine  moríali 
peccato :  et  tune  manifestum  est,  quód  nullus  debet 
mortaliter  peccare ,  ut  alterius  peccatum  impediat, 
quiasecundumordinem  charitalis  plus  debet  homo 
suam  salutem  spiritualem  diligere ,  quám  alterius; 
unde  ista  prsetermitti  non  possunt  propter  scan- 
dalum evitandum  :  inhis  vero  spiritualibus'bonis, 
quse  non  sunt  de  necessilate  salutis,  dislinguit, 
quód  aliquando  scandalum  procedit  ex  malilia  , 
cum  aliqui  scilicet  volunt  impediré  hujusmodi 
spiritualia  bona,  scandala  concitando,  et  hoc  est 
scandalum  Phariseeorum,  quod  essecontemnendum 
Dcus  docet,  Matth.  cap.  i  5.  Quandoque  vero  scan- 
dalum procedit  ex  infirmitate  vel  ignoranlia ,  et 
hujusmodi  est  scandalum  pusillorum ,  propter 
quod  sunt  spiritualia  bona  oceultanda,  vel  etiam 
interdum  differenda ,  ubi  periculum  non  imminet, 
quousque  reddita  ratione  hujusmodi  scandalum 
cesset.  Si  autem  post  redditam  rationem ,  hujus- 
modi scandalum  duret,  jam  videtur  ex  malitia 
esse ,  et  sic  propter  ipsum  non  sunt  hujusmodi 
spiritualia  opera  dimittenda :  et  cum  actus  justitiaj 
sitaclus  spiritualis,  ut  et  ibidem  tradit  B.  Thom. 
procedunt  in  tali  casu,  quse  dicta  sunt,  et  qpiía 
negligentia  in  Prselato  est  peccatum  mortale,  Glos. 
in  cap.  ea  quee,  de  offic.  Archid.  Prseterea  quando 
scandalum  nascitur  ex  malitia ,  quod  est  scandalum 
Pharisseorum ,  tune  ñeque  temporalia  bona  sunt 
dimittenda,  propter  eos  qui  sic  scandala  concitant, 
quia  et  hoc  noceret  bono  communi;  darelur  enim 
malis  rapiendi  occasio  ,  et  noceret  ipsis  rapienti- 
bus ,  qui  retinendo  aliena  in  peccato  remanent :  ita 
dicit  S.  Thom.  in  dicta  qusest.  ho.  arlic.  ult.  ubi  et 
dicit ,  quód  si  passim  pennitteretur  malis  homini- 
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ó  en  el  enseñamiento  de  la  fe  (4)  por  miedo 
de  escándalo.  Mas  si  por  aventura  la  cosa  que 
el  perlado  dixiese  ó  feciese  de  que  la  gente 
se  podiese  escandalizar  fuese  de  tal  natura 
que  dexándola  de  facer  ó  de  decir  non  caerie 
en  pecado  mortal  por  ella ,  dixieron  que  bien 
la  podrie  dexar  de  facer  por  miedo  que  los 
homes  non  se  escandalizasen.  Et  esto  serie 
quando  el  perlado  entendiese  que  debia  aman- 
sar (5)  la  obra  de  la  justicia  por  desviar  escán- 
dalo ,  acaesciendo  sobre  cosa  en  que  pueda 
facer  merced.  Mas  esto  non  ha  de  ser  muy 
ligeramiente ,  á  menos  de  saber  si  aquellos 
que  fecieron  el  fecho  por  que  él  quisiere  facer 
la  justicia  son  muy  poderosos  ó  muchos,  asi 
como  de  quarenta  (6)  arriba  •,  ca  estonce  bien 
lo  puede  dexar  por  miedo  de  escándalo,  pero 
non  en  todos :  ca  en  todas  guisas  escarmiento 
debe  facer  en  algunos  ¿aquellos  que  fueron 
comenzadores  ó  mayorales  (7)  en  aquel  fecho. 
Empero  si  aquellos  á  quien  feciere  el  perlado 
tal  merced  como  aquesta  se  quisieren  defen- 
der por  fazañas ,  deciendo  que  otros  fecieron 
ante  que  ellos  tal  yerro  como  aquel ,  ó  que 
lo  usaron  asi  en  las  leyes  ó  en  los  fueros  an- 
tiguos, et  que  non  rescibieran  pena  por  ende, 
et  que  ellos  otrosí  non  la  merescien  :  á  átales 
como  estos  (8)  non  quiere  el  derecho  de  santa 
eglesia  que  hayan  dellos  merced,  antes  manda 
pasar  contra  ellos  muy  cruamente ,  porque 
la  cosa  mala  et  muy  desaguisada  quieren 
meter  por  fuero  et  por  costumbre ,  seyendo 
desconocientes  de  la  merced  que  les  fecieron 


et  queriendo  usar  de  su  desconocencia.  Et 
eso  mesmo  debe  facer  contra  aquel  ó  aquellos 
que  federen  algunt  pecado  et  lo  quisieren 
mucho  usar  5  ca  estas  cosas  deben  ser  mucho 
vedadas,  porque  los  otros  non  tomen  ende 
mal  enxiemplo  para  facerlas. 

LEY  Ll. 

Cómo  el  perlado  non  debe  dexar  de  mostrar  al 
pueblo  las  cosas  quel  convienen  por  temor  de 
escándalo. 

Miedo  face  á  los  homes  facer  et  decir 
muchas  cosas  sin  guisa ;  mas  esto  non  con- 
viene al  perlado  que  ha  de  pedricar  et  en- 
señar la  palabra  de  Dios,  que  por  temor  de 
escándalo  mude  su  enseñamiento  et  diga 
falsa  razón  quando  pedricare.  Pero  si  aquellos 
á  quien  pedrica  ó  enseña  fuesen  malos  ó  en- 
durescidos  en  su  maldat ,  asi  que  non  se  qui- 
siesen emendar  por  su  enseñamiento  ó  por 
su  pedricacion ,  estonce  puede  callar ,  asi 
como  desuso  es  dicho  en  la  ley  (4)  que  fa- 
bla  en  esta  razón.  Mas  esto  se  entiende  de 
aquellos  tan  solamiente  que  se  non  quisie- 
ren amparar  por  ninguna  de  las  razones 
que  dice  en  la  ley  ante  desta.  Ca  si  se  qui- 
siesen escusar  et  defender  deciendo  que  non 
quieren  tomar  su  enseñamiento ,  porque 
bien  pueden  facer  aquello  que  les  defiende 
por  que  non  es  pecado,  estonce  puede  et 
debe  pasar  contra  ellos  (2)  quanto  podiere 


bus,  ut  aliena  raperent,  vergeret  hoc.  in  defvi- 
mentum  veritaüs,  vite,  et  justitíce ;  et  ideó  non 
opor  tet  propter  quodcumque  scandalum  temporalia 
dimitti.  In  bis  (amen,  quae  essent  de  jure  positivo, 
seu  dejustitia  positiva,  potest  ex  justa  causa  lile , 
quilegemcondiditvelcanonem,  propter  scandalum 
vel  aliam  justam  causam  conlrarium  mandare  , 
sccundum  Innoc.  in  dict.  cap.  nisi  cumpridem, 
col.  2. 

(U)  O  en  el  enseñamiento  de  la  fe.  Venias  doctrinan 
non  cst  omiltenda  propter  scandalum ,  ut  liic ,  et  in 
dict.  cap.  qui  scandalizaverit ,  et  infra  1.  proxim. 

(o)  Amansar.  Scveritaü  disciplina?  delrahitur 
propter  scandalum ,  ut  hic ,  et  in  cap.  comessationes , 
ubi  bona  glossa,  hh.  dist.  cap.  ut  constitueretur, 
50.  dist.  Glos.  in  dicto  cap.  qui  scandalizaverit,  de 
regid,  jur. 

(6)  Quarenta.  Adde  cap.  latores,  de  clerico 
excom.  dep.  minist. 

(7)  Comenzadores  ó  mayorales.  Adde  dict.  cap. 
latores ,  et  qua?  tradit  Bart.  in  1.  aut  {acta,  %.  non- 
mimquam,  {[.  depoenis. 


(8)  Estos.  Adde  Glos.  quse  allegat  in  hoc  bona 
jura,  in  dicto  cap.  comessationes,  hU.  dist.  et  vide 
infra  1.  proxim. 

LEX  LI. 

Veritas  doctrina?  non  est  relinquenda  propter 
scandalum;  unde  contra  defendentes  errorem, 
asserentes  non  esse  peccatum ,  severissimé  dcbet 
procederé  Prselatus ,  non  altento  scandalo ,  ñeque 
multitudine.  Si  tamen  errorem  cognoscerent ,  sed 
cessare  á  peccalo  nolinfc,  si  ex  eorum  potentia 
scandalum  timeatur,  cessare  clebet  Prselatus  á  pu- 
nilione ,  ne  scbisma  in  Dei  Ecclesia  oriatur ;  pri- 
va tim  lamen  dcbet  eos  docere  et  monere,  ut  errore 
desistant,  prasertim  majorcs  et  periliores  eorum, 
quibus  emendalis ,  cseteri  faciliüs  corrigunlur.  Hoc 
dicit. 

(1)  En  la  ley.  Supra  eod.  1.  ftb. 

(2)  Pasar  contra  ellos.  Adde  cap.  1.  in  fin.  de 
poenit.  dist.  6.  et  cap.  plurimos ,  82.  dist.  et  Glos. 
in  cap.  comessationes,  hh.  dist.  et  Glos.  in  cap, 
nisi  cum  pridem,  Yers.  pro  yrañ,  de  renuntiat. 


DE  LOS  PERLADOS  DE  SAMA  EGLESIA. 
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como  contra  hereges ;  et  maguer  sean  mu- 
chos ,  non  lo  debe  dexar  por  miedo  de  es- 
cándalo. Pero  si  aquellos  á  quien  castiga  el 
perlado  fuesen  pocos  (3)  et  poderosos ,  et  co- 
nosciesen  aquel  yerro  en  que  estaban ,  et 
non  se  quisiereu  ende  quitar,  esforzándose 
en  sí  mesmos  ó  en  otra  gente  que  se  toviese 
con  ellos,  quando  tal  cosa  acaesciese  manda 
santa  eglesia  que  el  perlado  les  dé  pasada 
por  non  meter  escándalo  de  que  nasciese  de- 
partimiento entre  santa  eglesia  et  ellos.  Pero 
todavía  débelos  castigar  apartadamente ,  et 
mostrarles  como  están  en  perdimiento  de 
sus  almas,  mostrándogelo  por  las  Escrip- 
turas,  porque  teman  á  Dios  et  se  vayan  qui- 
tando del  yerro  en  que  estaban.  Esto  debe 
facer  mayormiente  á  los  mayorales  et  á  los 
mas  entendudos,  ca  pues  que  estos  fueren 
emendados ,  mas  de  ligero  puede  traer  á  los 
otros  á  emienda  et  tollerlos  de  aquel  mal  que 
facen. 

LEY  LII. 

Por  quál  razón  peca  mor  talmente  el  que  face  el 
escándalo. 

Mortal  miente  peca  á  las  veces  segunt  que 
en  esta  ley  se  demuestra  aquel  (4)  de  quien 
vien  escándalo,  por  que  los  otros  homes  han 
razón  de  pecar,  et  pruébase  por  estas  razo- 
nes :  ca  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  el 
Evangelio  (2)  :  mal  haberá  aquel  por  quien 
escándalo  veniere,  et  mas  le  valdrie  quel 

(3)  Fuesen  pocos.  ídem  si  essent  multi,  et  á 
fortiori,  ut  supra,  1.  proxim. 

LEX   LH. 

Mortaliter  peccant  promotores  scandali ,  dicente 
Domino  :  Vos  Mi,  per  quem  scanclalum  venit.  Hoc 
dicit. 

(1)  Aquel.  Loquitur  ista  lex  de  scandalo  ac- 
tivo ,  de  eo  qui  scandalizat ,  dans  alus  occasionem 
ruina;. 

(2)  En  el  Evangelio.  Math.  18.  v.  6. 

(3)  Dice  sant  Jgostin.  Vide  in  cap.  sicutsatius, 
32.  quajst.  U. 

(U)  Del  Evangelio.  Vide  Math.  cap.  18.  v.  6. 

(b)  Mortalmiente.  Vide  de  hoc  per  S.  Thom.  2. 2. 
q.  45.  art.  l¡.  ubi  dicit,  quód  scandalum  activum, 
si  sit  per  accidens ,  potest  aliquando  esse  peccatum 
veniale,  pula,  cum  quis,  vel  actum  venialis  pec- 
cati,  vel  actum  qui  non  est  secundum  se  peccatum, 
habet  lamen  aliquam  speciem  mali ,  commillit  cum 
aliqua  levi  indiscreüone.  Quandoque  vero  est  pec- 
catum moríale,  sive  quando  commitlit  actum 
peccali  mortalis ,  sive  quando  contemnit  salutem 


posiesen  una  muela  en  el  pescuezo  et  lo 
echasen  en  el  fondón  de  la  mar.  Et  pues  que 
él  por  el  escándalo  puso  pena  de  muerte, 
bien  se  debe  entender  que  es  pecado  mortal. 
Ét  en  esta  razón  dice  sant  Agostin  (3),  que 
mas  vale  morir  de  fambre  que  comer  con  es- 
cándalo de  las  cosas  que  sacrifican  á  los  ído- 
los. Et  esto  dixo  porque  en  aquel  tiempo  eran 
gentiles  los  que  los  adoraban,  et  facien  algu- 
nos dellos  sacreficios  de  manjares  que  les 
ponien  delante,  onde  los  que  dellos  comían 
pecaban  mortalmiente  moviendo  á  los  otros 
que  lo  ficiesen.  Et  aun  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  non  tan  solamiente  se  guardasen 
del  escándalo  de  los  mayores,  mas  aun  de  los 
menores;  ca  estas  palabras  son  del  Evange- 
lio (4)  que  dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  : 
que  aquel  que  escandalizasen  uno  destos 
menores  que  en  el  creien  quel  debien  atar 
una  muela  al  cuello  et  echarlo  en  el  fondón 
de  la  mar.  Et  por  todas  estas  razones  se 
prueba  que  mortalmiente  (5)  peca  aquel  que 
face  ó  dice  cosa  onde  nasca  escándalo  por 
que  han  de  facer  pecado  mortal  también  los 
mayores  como  los  menores. 

LEY  Lili. 

En  qué  cosa  non  face  pecado  mortal  aquel  de 
quien  nasce  el  escándalo. 

Honesta  (4)  et  buena  vida  facen  algunos 
perlados;  pero  porque  sospechan  algunas 

proximi,  vel  si  pro  ea  conservanda  non  praeter- 
miltat  aliquis  faceré  quod  sibi  libuerit.  Si  vero 
scandalum  activum  sit  per  se,  puta,  cum  intendit 
alium  inducere  ad  peccandum ,  siquidem  intendat 
inducere  ad  peccandum  mortaliter,  est  peccatum 
moríale;  et  idem,  si  intendat  inducere  proximura 
ad  peccandum  venialiter  per  actum  peccati  mor- 
talis ;  si  vero  intendat  inducere  proximum  ad  pec- 
candum venialiter,  per  aclum  peccati  venialis,  est 
peccatum  veniale  :  et  idem  dieas ,  etsi  non  intendat 
inducere,  sed  factum  sit  inductivum,  secundum 
Sylveslr.  in  summa,  in  parte, scandalum,  Yersic. 
secundó  queeritur. 


.  Si  aliqui  scandalizantur  ex  suspicione  Pioelati,  si 
ipse  innocens  est ,  non  culpatur  ex  scandalo.  Debet 
temen  vita  bona,  et  operibus  bonis  se  exercere,  ut 
videntes  suam  rectam  intenlionem  ,  cessel  scan- 
dalum. Quód  si  hoc  non  prosit  ad  auferendum 
scandalum ,  doleat  corde ,  et  dolorem  ostendat.  Hoc 
dicit. 
(1)  Honesta.  Ortum  habet  ista  lex  á  cap.  inler 
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veces  los  homes  contra  ellos  que  non  es  asi, 
non  sabiendo  la  verdat  pecan  escandalizán- 
dose :  et  en  tal  razón  como  esta  dixieron  los 
santos  padres  que  non  peca  mortalmiente  el 
perlado ,  maguer  los  otros  se  escandalizasen 
por  razón  del ,  pues  que  non  ha  culpa  •,  ca  la 
verdat  que  tiene  lo  escusa  del  pecado  ,  et 
mayormiente  el  bien  que  face.  Et  esto  se 
prueba  por  saut  Pablo  (2)  que  dixo  :  el  testi- 
monio de  la  nuestra  buena  voluntad  es  nues- 
tra alabanza.  Et  otrosi  dixo  Job  (3) :  mi  testi- 
monio es  en  el  cielo ,  ca  Dios  sabe  lo  que  yo 
fago.  Eso  mesmo  prueba  sant  Agostin  (4)  de- 
ciendo  :  sospecha  quanto  tú  quisieres  de  mi , 
sol  que  mi  conciencia  non  me  acuse  ante  Dios. 
Et  por  ende  quando  tal  sospecha  acaesciere 
debe  el  perlado  trabajarse  de  la  desfacer,  de- 
mostrándoles su  verdadera  entencion  por 
que  los  pueda  sacar  de  aquello  que  sospecha- 
ban. Et  por  esto  deben  querer  que  los  homes 
lo  sepan,  ca  en  ser  el  home  de  buena  vida 
non  face  pro  sinon  á  sí  mesmo ,  et  en  ser  de 
buena  fama  aprovecha  á  sí  et  á  los  otros  (5). 
Et  por  esto  nos  dio  enxiemplo  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  quando  dixo  (6)  á  sant  Pedro  :  ve 
pescar,  et  pecha  por  ti  et  por  mi  porque  non 
los  escandalizemos.  Pero  pues  que  aquel  por 
cuya  sospecha  nació  escándalo  les  mostrare 
su  voluntad  para  tirarlos  del  yerro  en  que 
cayeron ,  maguer  nol  quisiesen  creer  nin  se 
dexasen  de  pecar,  como  quier  que  él  sin 
culpa  sea ,  débese  doler  por  ende  en  su  cora- 
zón et  mostrar  quel  pesa ,  pues  que  por  razón 
del  se  movieron  á  facerlo.  Et  esto  se  prueba 
por  un  enxiemplo  que  nos  dio  nuestro  Señor 
quando  dixo  á  los  fariseos  (7),  que  lo  que  en- 
traba por  la  boca  non  ensuciaba  al  home ,  mas 
lo  que  salic  del  corazón.  Et  por  esta  palabra 
fueron  escandalizados  los  fariseos,  et  dixé- 
rongelo  sus  decípulos  et  respúsoles  :  dexad- 
los  ir,  ca  ciegos  son  et  guiadores  de  ciegos ; 


onde  conviene  por  fuerza  que  quando  un 
ciego  guiare  otro  que  amos  cayan  en  el  foyo. 
Et  después  dixo  él  á  sus  decípulos  como 
reprehendiéndolos  •,  que  eran  aun  sin  enten- 
dimiento, ca  non  sabien  que  lo  que  entraba 
por  la  boca  gobernaba  al  cuerpo ,  et  partíase 
del  por  aquellos  lugares  o  conviene ;  et  por 
esto  non  se  ensuciaba  el  home  :  mas  lo  quel 
salie  del  corazón,  asi  como  furtos,  homeci- 
dios, adulterios,  et  pensamientos  malos  et 
las  otras  cosas  semejantes  destas,  esto  ensu- 
ciaba al  home  por  quel  tollia  buena  fama  : 
et  esto  mostró  á  sus  decípulos  por  darles  á 
entender  que  non  habie  él  dicho  por  que  se 
debiesen  los  fariseos  escandalizar.  Etpor  esta 
razón  puede  todo  home  entender  que  aque- 
llos que  se  escandalizan  sin  razón  et  sin  de- 
recho que  pecan ,  et  que  non  es  en  culpa  el 
otro  onde  ellos  toman  el  escándalo. 

LEY  LIV. 

Que  el  perlado  non  debe  ser  barajador. 

Barajador  (1)  non  debe  ser  ningunt  perlado 
segunt  dice  la  regla  de  sant  Pablo  (2)  :  et  esto 
por  tres  razones  :  la  primera  es  por  que  el 
barajador  es  soberbioso  et  desdeñoso,  et  con 
la  soberbia  et  el  desden  que  trae ,  maguer 
sepa  buenas  cosas  et  derechas ,  non  las  puede 
enseñar  homillosamiente  nin  de  buena  guisa , 
asi  como  conviene  al  perlado  de  lo  facer  : 
et  por  eso  dixo  sant  Gerónimo  (3)  :  non  ha 
cosa  tan  desvergonzada  como  soberbia  ó  des- 
den ,  ca  estas  cosas  átales  peor  están  al  per- 
lado que  á  otro  home.  La  segunda  razón  por 
que  defiende  que  non  sea  barajador  el  per- 
lado es  porque  quando  estos  átales  non  pue- 
den complir  por  su  soberbia  lo  que  quieren , 
punan  de  se  allegar  á  los  príncipes ,  et  de  ser 
lisonjeros  et  maldecientes ,  deciendo  mal  de 


verba ,11.  qu;cst.  3.  et  á  cap.  nisi  cum  pridem , 
versic.  pro  gravi,  de  renuntiat. 

(2)  Sant  Pablo.  2.  ad  Corinlh.  cap.  1.  vers.  12. 

(3)  Job.  Vidc  Job.  cap.  16.  vers.  20. 

(h)  Sant  Agostin.  Vide  in  cap.  sentí,  1 1 .  qusest.  3. 

(5)  A  los  otros.  Vidc  in  cap.  non  sunt  audiendi. 
11.  qiuest.  3. 

(6)  Dixo.  Malh.  17.  vers.  26. 

(7)  Dixo  dios  fariseos.  Math.  cap.  15.  vers.  ih. 

LEX  LIV. 

Pnolalus  non  sit  rixosus ,  et  evitabit  tria  mala  ex 


rixa  provenienlia,  superbiam,  invidiam,  et  dis- 
cordiam.  Hoc  dicit. 

(1)  Barajador. Orlum  habet  ab  bis,  qu?e  bnbon- 
tur  ft6.  dist.  per  totum ,  et  á  diclis  Ilostiens.  in 
summa,  til.  de  tempor.  ordinal,  versic.  11.  regala, 
el  homo  perversus  suscilat  lites ,  Proverb  cap.  16. 
et  bonor  esl  bomini ,  qui  separat  se  a  conlcntioni- 
bus  :  oninps  autem  slulti  commiseenlur  contume- 
liis ,  Proverb.  2.  cap.  item  servum  Pomini  non 
oporíel  litigare,  2.  ad  Timoth.  cap.  2.  vers.  2üt. 

(2)  Sant  Pablo.  1.  ad  Timotb.  cap.  3. 

(5)  Sant  Gerónimo.  In  1.  Epistol.  ad  Timoth. 
Arcliid.  ftG.  dist.  in  summa,  ubi  habcnlur  isla  verba. 
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aquellos  que  desaman,  trabajándose  de  des- 
atar el  bien  que  facen,  et  meterlos  en  mala 
fama  ct  en  mal  prez  :  et  aun  sin  esto  suelen 
ser  envidiosos  de  la  buena  andancia  de  los 
otros,  et  mintrosos  de  su  palabra,  et  des- 
cubridores de  las  poridades  que  les  dicen , 
et  arrebatosos  por  se  vengar  del  pesar  que  les 
facen.  La  tercera  razón  es  por  quel  barajador 
puna  de  meter  los  homes  en  desacuerdo ,  ct 
esto  non  conviene  á  perlado,  antes  es  tenudo 
de  meter  paz  (4)  et  aveniencia  entre  los  que 
fueren  malquerientes  et  desavenidos. 

LEY  LV. 

Que  ningunt  ¡seriado  non  debe  ser  feridor. 

Feridor  non  debe  ser  ningunt  perlado  , 
porque  es  cosa  quel  non  conviene.  Et  este 
ferir  es  en  dos  maneras  :  la  una  de  palabra, 
á  que  llaman  espiritual  5  et  la  otra  de  fecho , 
á  que  llaman  corporal.  Et  estonce  (1)  fiere  el 
perlado  de  palabra  quando  es  de  mal  seso  ó 
de  mala  voluntad ,  et  dice  alguna  razón  mala 
et  sin  pro ,  por  que  se  han  de  mover  los  cora- 
zones de  los  homes  á  facer  ó  decir  algunt  mal : 
et  si  lo  dexa  por  non  osar,  todavía  fincan  sus 
voluntades  como  feridas  et  torvadas  :  et  tal 
manera  de  ferir  como  esta  vieda  mucho  santa 
eglesia ,  porque  siempre  se  sigue  mal  della. 
Et  aun  íieren  á  las  veces  los  perlados  de  pala- 
bra en  otra  manera,  deciendo  en  los  sermo- 
nes contra  algunos  encobiertamiente  lo  que 
saben  dellos,  por  que  los  metan  en  ver- 


güenza (2)  ante  aquellos  que  lo  oyen ,  asa- 
cando contra  ellos  males  que  non  fecieron  , 
ó  dcscobriéndolos  de  alguna  cosa  que  habían 
fecho  en  poridat  que  non  era  aun  sabida.  Et 
algunos  hi  ha  que  lo  facen  asi  por  encobrir 
los  yerros  en  que  ellos  son,  queriendo  echar 
sobre  otri  el  mal  que  ellos  fecieron.  Et  tal 
ferida  como  esta  que  es  tan  peligrosa  ,  et  que 
nunca  se  puede  sanar,  non  conviene  al  per- 
lado de  la  facer  en  ninguna  manera.  Et  de 
tales  dice  Isaias  (3)  el  profeta,  que  recfbrán 
mal  gualardon  por  ello,  porque  dicen  del 
bien  mal  et  del  mal  bien ,  et  ponen  la  luz  por 
tinebras  et  las  tinebras  por  luz.  Et  los  que 
desta  guisa  dicen  mal  de  sus  mayorales  ó  de 
otros  homes ,  por  peores  los  da  santa  eglesia 
que  á  los  que  roban  los  haberes  (4)  ágenos  : 
ca  aquellos  fuellen  las  riquezas  que  son  de 
fuera  del  cuerpo,  et  los  maldecientes  con- 
fonden  quanto  ellos  pueden  el  buen  prez  et 
la  buena  fama  que  han  los  homes ,  que  es  la 
mas  preciada  (5)  cosa  que  pueden  haber. 

LEY  LVI. 

Que  los  perlados  de  santa  eglesia  non  deben  ser 
feridores  de  fecho. 

Ferida  corporal  (1)  non  han  de  facer  los 
perlados,  que  es  la  segunda  manera  de  ferir 
que  dice  en  la  ley  ante  desta ,  asi  como  de 
mano  ,  ó  de  pie  ó  de  otra  alguna  cosa  á  mala 
parte ,  nin  por  malquerencia  nin  porque  sean 
mas  temidos  (2)  :  ca  si  lo  feciesen  por  alguna 


(h)  Paz.  Yide  h&.  dist.  §.  1.  et  per  totum. 

LEX  LV. 

Praelatus  non  sit  percussor,  facto ,  ñeque  verbo. 
Pejus  est  convitio  proximi  famam  lsedere ,  quam 
ejus  bona  per  rapinam  extorquere  :  est  enim  insa- 
nabile  tale  vulnus  verbale.  Hoc  dicit. 

(t)  Estonce.  Adde  cap.  fin.  4b.  dist.  unde  habet 
hoc  ortum,  et  cap.  noli,  de  pcenitent.  dist.  1. 

(2)  Metan  en  vergüenza.  Reprebensio ,  quse  íit 
infamandi  causa,  illicita  est,  cap.  nolite,  21.  dist. 

(5)  Isaias.  Isaiae,  cap.  b.  et  in  cap.  vce,  qui 
dicilis,  11.  qusest.  3. 

('))  Roban  los  haberes.  Cap.  deteriores,  6.  qusest.  1 . 

(b)  La  mas  preciada.  Adde  1.  isti  quidem  ff.  quod 
onelus  causa,  et  meliüs  nomen  bonum,  quam  cli- 
vitise  multas,  Proverbior.  cap.  22.  vers.  1.  et  mc- 
lius  quam  ungüenta  pretiosa ,  Ecclesiasles  ,  7. 
vers.  2.  et  curam  habe  de  bono  nomine ,  Eccle- 
siastic. cap. 41.  vers.  Ib.  eterudelitas  est  negligerc 
í'amam ,  cap.  nolo ,  12.  queest.  1.  fama  bona  impin- 
guat  ossa,  Proverbior.  cap.  Ib.  vers,  50.  et  prsesu- 


mitur  quis  dignus  ex  bona  fama,  Bald.  in  1.  Bar- 
bar ius,  in  fine,  2.  lecturce,  ff.  de  offic.  Pretor. 

LEX   LVI. 

Punifur  Príclatus  corporal iler  aliquem  percu- 
liens ,  arbitrio  sui  superioris ;  potest  lamen  causa 
disciplina?  percutere  subditos ,  non  suis  manibus  , 
sed  jubendo  alium  ,  ut  percutiat.  Clcrici  lamen  in 
sacris  constituli ,  non  debent  virgis,  seu  flagellis 
C33(li ,  nisi  pro  magnis  criminibus .  et  tune  non 
manu  laici ,  sed  clcrici ;  nisi  clericus  Ka  esset  per- 
tinax ,  quód  non  permiltal  se  capi ,  aut  percutí  á 
clericis ;  tune  enim  possunt  boc  laici  faceré  de 
mandato  Prselaü.  Hoc  dicit. 

(i)  Ferida  corporal.  Ortum  habet  ab  bis,  quro 
noíat  Glos.  4b.  dist.  in  summa  ,  et  Hostiens.  in 
s.umma ,  de  lempor.  ordinal,  versic.  10.  regula , 
et  1.  ad  Timoth.  cap.  5.  ibi,  non  percussorem , 
ubi  glossa  ordinaria  exponit,  non  ferocem,  non 
crudelem. 

(2)  Temidos,  Adde  cap.  1.  et  cap.  Episcopum, 
4b.  dist. 


20/4 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  V. 


destas  razones,  pecarien  graveiniente ,  et 
deben  haber  pena  por  ello,  qual  tovierenpor 
bien  (3)  sus  mayorales  segunt  el  fecho  de  la 
ferida  fuere ,  de  manera  que  sean  castigados 
et  non  hayan  sabor  de  facerlo  otra  vez.  Mas 
por  razón  de  castigo  (4)  ct  por  amor  que  se 
mejoren  de  algunas  cosas  en  que  erraban  que 
non  debían  facer,  bien  pueden  ferir  á  aquellos 
sobre  que  han  poder,  pero  non  con  sus  ma- 
nos (5),  mas  mandándolo  á  otros  que  lo 
fagan.  Et  si  algunt  clérigo  que  non  hobiese 
orden  sagrada  feciese  por  aventura  lo  que 
non  debie  (6),  bien  puede  mandar  el  obispo  á 
otro  clérigo  quel  fiera  dandol  disciplinas  con 


correa ,  ó  con  pértigas  ó  con  su  mano  mesu- 
radamente, maguer  non  fuese  grande  el 
yerro  que  feciese.  Pero  si  fuesen  clérigos  que 
hobiesen  órdenes  sagradas  (7),  asi  como 
prestes,  ó  diáconos  ó  subdiáconos,  non  de- 
ben ser  azotados  nin  sofrir  otras  penas ,  fue- 
ras ende  si  ficiesen  tan  grandes  yerros  (8)  por 
que  lo  meresciesen.  Et  non  deben  esto  man- 
dar á  los  legos  que  lo  fagan ,  por  que  el  per- 
lado que  lo  mandase  et  el  lego  que  lo  feciese 
amos  serien  descomulgados  (9),  fueras  ende 
si  el  clérigo  fuese  tan  porfiado  que  non  se 
dexase  castigar  ó  prender  (10)  á  los  clérigos, 
ca  estonce  lo  pueden  facer  los  legos  por 


(3)  Qual  tosieren  por  bien.  Videlur  canon  ex 
hoc  ¡nducere  pcenam  depositionis ,  ut  in  cap.  Epi- 
scopum,  lio.  dist.  et  1.  qúiest.  7.  cap.  si  quis  om- 
nem,  sed  intelliguntCardin.  ct  Praepos.  Alexandr. 
in  dicto  cap.  Episcopum ,  quando  percussio  esset 
ita  immoderata,  quód  membrum  abscindit,  vel 
quando  Praelatus  in  boc  esset  incorrigibilis,  tune 
per  contumaciam  polest  deponi ;  unde  si  hoc  ces- 
saret,  arbitrario  (ut  hic  dicilur)  Yenit  Praelatus 
puniendus. 

(4)  De  castigo.  Adde  cap.  cum  beatus,  45.  dist. 
et  cap.  licet,  ead.  dist.  et  cap.  cum  volúntale, 
versic.  si  qui  vero,  de  sentent.  excommun.  quando 
cnim  ille  qui  babet  auctoritalem,  percutit  ad  cor- 
rectionem ,  lalis  potius  á  fine  debet  vocari  correc- 
tor, quíun  percussor,  quia  semper  res  á  meliori 
denominanda  est. 

(5)  Non  con  sus  manos.  Adde  cap.  non  licet,  86. 
dist.  ct  Glos.  in  cap.  illi  qui,  5.  quaest.  5.  et  in  au- 
tbcnlic.  de  Sanctis.  Episcop.  %.  sed  ñeque  propriis 
manibus;  si  tainen  non  baberet  alium  ,  potcst  per 
se  ipsum  verberare,  Glos.  in  summa,  45.  dist.  et 
in  dicto  cap.  non  licet,  ubi  Archid. 

(0)  Lo  que  non  debie.  Qui  sunt  in  minoribus 
ordinibus  constituti,  licité  verberantur  eliam  pro 
minoribus  criminibus,ut  in  cap.  cum  beatus,  §.  Sa- 
lomón vero,  45.  dist.  el  55.  dist.  cap.  ante:  Glos. 
in  summa,  45.  dist.  et  hic;  dum  lamen  fíat  per  il- 
lum  ad  quem  pcrlinet,  ut  in  cap.  cum  volúntate , 
%.  fin.  de  sentent.  excommun. 

(7)  Ordenes  sagradas.  In  sacris  ordinibus  con- 
stituti ,  non  nisi  pro  majoribus  criminibus  verbe- 
rantur, 55.  dist.  cap.  ante  omnia,  et  cap.  cum 
beatas,  'i5.  dist.  et  hic,  el  adde  Abb.  in  cap.  1. 
finali  notabil.  de  calumniator.  et  inlelligc  hoc  de 
clericis  saecularibus ,  nain  regulares  secundum 
eorum  conslilutioncs,  eliam  pro  levibus  culpis 
verberantur,  secundum  Archid.  et  Praepos.  'i5. 
dist.  in  summa. 

(8)  Tan  grandes  yerros.  Cap.  tilín  beatus ,  48. 
dist.  dicil  de  gravioribus  criminibus;  ct  quae  sint 
isla ,  dicil  Archid.  ibi  post  Laur.  quod  colligitur  ex 
Lis,  quae  habentur  in  cap.  cum  illorum,  de  senlent. 


excommun.  et  vide  ques  notat  Bart.  in  1.  leña,  ff. 
de  aecusat.  Bald.  in  1. 1.  col.  10.  et  U .  C.  qui  aecus. 
non  jwss.  Ángel.  Aret.  in  tract.  malefic.  in  parte , 
ho3c  est  quasdam  inquisitio ,  col.  4.  et  col.  8. 

(9)  Descomulgados.  Vide  cap.  universitatis ,  de 
sentent.  excommun.  etGlos.  in  cap.  sidéricos,  de 
sentent.  excommun.  lib.  6.  debet  ergo  per  minis- 
tros ecclesiae  verberari,  ut  notat  Cardin.  de  Tur- 
recremata  post  Hugo,  in  cap.  illi  qui ,  5.  quaest.  5. 
et  secundum  eos  constitutus  in  minori  ordine ,  po- 
terit  etiam  presbyterum  verberare ;  non  tamen 
poterit  fieri  verberatio  per  conversum  ecclesiae, 
velmonasterii,  secundum  Joan.  Andr.  post  Vincent. 
in  dicto  cap.  universitatis,  et  Praepos.  Alexandr. 
post  Archid.  45.  dist.  in  summa ,  quia  ista  verbe- 
ratio clericorum  est  canonibus  odiosa ,  et  dict.  cap. 
universitatis  tanlíim  permiltit  per  clericum  vel 
monacbum,  et  circa  illum  lextum  vide  nolabile 
consilium  Curtii  Senioris,  num.  78.  et  ille  lextus 
secundum  Abb.  ibi ,  procedit  in  alus  Praelatis  in- 
ferioribus  ab  Episcopo,  elsi  non  sint  regulares, 
secundum  Abb.  ibi. 

(10)  Prender.  Videtur  lex  ista  velle,  quód  tune 
clericus  potest  capi  per  laicum  de  mandato  Prae- 
lati,  quando  aliter  non  potest  fieri  per  clericum; 
et  hujus  sententiae  videtur  esse  Glos.  in  cap.  uni- 
versitatis, de  sentent.  excommun.  ita  intelligens 
cap.  ut  famas,  eod.  Ut.  quod  videtur  velle,  quód 
iaici  possint  capero  clericos  de  mandato  suorum 
Praelalorum.  Sed  tu  dic,  quód  illud  cap.  ut  fama;, 
indistincté  procedit,  elsi  alias  capi  posset  clericus, 
quia  aliud  est  in  captura,  aliud  in  verberatione , 
uí  declaral  Abb.  in  dicto  cap.  universitatis ,  et  est 
lextus,  et  ibi  Glos.  in  cap.  si  clericos,  de  sentent. 
excommun.  lib.  6.  adde  1.  3.  tit.  9.  infra  ead.  Part. 
An  autem  tortura  elcrici  fieri  posset  per  laicum , 
vide  Abb.  in  dicto  cap.  universitatis ,  dicentem, 
quód  non  de  jure;  dicil  tamen,  de  consuetudine 
conlrarium  servan,  quia  elcrici  non  suntedocti  in 
boc,  ut  laici :  et  quia  feré  nenio  clericus  in  hujus- 
modi  obtemperaret ,  et  vide  eliam  in  hoc  Episco- 
pum Calagurítanum  in  sua  Praxi  criminali,  in 
verbo,  tortura. 
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mandado  de  aquellos  perlados  en  cuyo  poder 
son,  porque  los  malfechores  non  finquen 
sin  escarmiento  :  et  faciéndolo  desta  guisa , 
non  se  entiende  que  lo  facen  los  legos  por 
razón  de  sí ,  mas  por  aquellos  que  gelo  man- 
dan facer.  Empero  débese  guardar  el  lego 
que  non  faga  mas  en  estas  feridas  de  lo  quel 
mandaren ,  ca  si  lo  feciese  serie  descomul- 
gado ,  fueras  ende  si  el  clérigo  se  ampa- 
rase (11)  ó  quisiese  facer  algunt  mal ,  por  que 
el  lego  por  fuerza  hobiese  de  facer  mas  de  lo 
quel  fuese  mandado. 


LEY  LVII. 


Que  los  perlados  de  santa  eglesia  non  deben  ir 
veer  los  trebejos ,  nin  jugar  tablas  nin  otro 
juego  ninguno  que  los  saquen  de  asesega- 
miento. 

Cuerdamiente  deben  los  perlados  traer  sus 
faciendas  como  bornes  de  quien  han  á  tomar 
los  otros  enxiemplo,  asi  como  desuso  es  di- 
cho. Et  por  ende  non  deben  ir  á  ver  los  tre- 
bejos (1),  asi  como  alanzar,  ó  bofordar,  ó 
lidiar  toros  (2)  ó  otras  bestias  fieras  et  bra- 
vas, nin  ir  veer  los  que  lidian  ,  nin  otrosi  non 


(11)  Se  amparase.  Adde  cap.  utfamce,  in  fin. 
desentent.  excommun.  Glos.  in  summa,&o.  dist. 
et  nota  hanc  legcui ,  quód  si  fit  excessus ,  incurrit 
excommunicationem  ;  de  quo  vide  Abbatem  in 
dicto  cap,  úniversitatis,  post  Glos.  notantem,  quód 
ctiam  Prselali  incidunt  in  sententiam  Canonis ,  ex- 
cedentes debitara  castigationem ,  seu  correctionem 
in  verberando. 

LEX   LVII. 

Praetátus  fugiat  spectacula ,  ad  aleas ,  taxillosve 
non  ludat,  ñeque  pilse  ludo,  ñeque  teguli ,  ñeque 
alus  similibus  ludis,  ñeque  tales  ludos  inspiciat; 
et  si  monitus  ab  bis  non  desistat,  tribus  annis  ab 
officio  prohibetur  :  ñeque  bestiam ,  aut  avem  ma- 
nibus  propriis  venetur.  Si  monitus  non  desi- 
stat, suspenditur  tribus  mensibus  ab  officio.  Hoc 
dicit. 

(1)  A  ver  los  trebejos.  Ortum  babet  ab  aulhent.  de 
Sanctis.  Episcop.  %.  inter dicimus ,  collat.  9.  et  C. 
de  Episcop.  el  cleric.  authent.  intefdicimus  :  vide 
etiam  in  cap.  non  oportet,  de  consecrat.  dist.  5. 
et  in  cap.  Ais  igitur,  23.  dist.  et  in  cap.  presbyteri, 
54.  dist.  et  in  cap.  clerici,  de  vita  ethonest.  cleri- 
corum. 

(2)  Lidiar  toros.  Nota  íioc  contra  hujus  tem- 
poris  abusum  :  et  dicebat  Cardin.  in  Clemenlin. 
ne  in  agro,  §.  porro,  col.  2.  de  statu  monachor. 
post  Laurent.  per  textum  ibi ,  et  per  dict.  §.  inter- 
dicimus,  et  cap.  sententiam  sanguinis,  ne  clerici 
vel  monach.  quód  clerici  non  debent  interesse  lu- 
dis, oslentationibus  et  duellis,  executionibus  dam- 
nalorum  ad  mortem,  seu  aliis  inbumanis  actibus 
laicorura  :  ex  quo  (  non  tamen  allegata  ista  lege 
Partilarum )  dicit  Episcopus  Calagurilanus  in  sua 
Praxi  criminali,  in  parte,  publicis  spectaculis, 
probabilem  videri  asserentium  opinionem,  non 
licere  clericis ,  máxime  sacerdotibus ,  Tauricidiis 
interesse ;  quippe  cura  iníiciari  nenio  valeat ,  quód 
ille  aclus  inlmmanus  sit,  et  antiquam  redolens 
barbariem ,  et  in  quo  plures  exinde  bominum  se- 
quantur  interitus,  tantoque  soleant  jucundiora  re- 
pulan sirailia  spectacula,  quanto  síevior  in  homi- 


nesfueritTaurorumferocitasjaculislacessita.  Adde 
Glos.  in  cap.  qui  venatoribus ,  86.  dist.  qua?  dicit, 
quód  exercens  in  arena  operas  suas  cum  bestia 
dentata,  peccat  mortaliter;  et  qui  aspicit,  est  in- 
famis;  quae  tamen  glossa  secundum  legem,  quam 
allegat,  videtur  sentiré  de  locante  ad  hoc  operas 
suas,  non  vero  quando  fit  virium  exercendarum 
gralia.  Joannes  a  Medina  in  tractalu  suo  de  resli- 
tulione  et  contractibus ,  quíest.  21.  ad  finem,  vult, 
immunes  esse  a  peccato ,  tam  eos  qui  Rempubli- 
cam  regunt,  dummodo  debitam  diligenliam  prse- 
mittant,  ut  a  loco,  ubi  Tauri  sunt  agitandi,  expel- 
lantur  pueri,  senes,  mulieres,  mente  capli,  claudi, 
seu  infirmi,  seu  alia?  persona?,  qua?,  veniente 
Tauro,  in  loco  tuto  se  poneré  non  possent,  quám 
eos  qui  per  se  Tauros  in  platea  agitant ,  et  ad  cur- 
rendum  contra  se  irritant;  dura  tamen  id  temeré 
non  agant ,  sed  habentes  propé  securitatis  locum , 
ubi  se  possent  tute  recipere  :  quam  eos  qui  v¡- 
dendo  assistunt,  dummodo  non  de  peccato  aut 
negligentia,  si  qua  in  Rectoribus  fuit,  ñeque  de 
currentium  temeritate,  aut  de  dañino  alicui  ex 
Taurorum  agitatione  veniente  la;lentur.  Ita  con- 
cludit  dictus  Joannes  á  Medina,  nihil  allegans  ad 
hoc  probandum,  asserens,  quód  si  interdum  mors 
alicui,  aut  damnum  aliud   prseter  intentum,  et 
scientiam  Reclorum  Reipublicaj  accideret ,  dum- 
modo debitam  diligentiam  praímiserint,  non  venit 
Rectoribus  imputandum ;  ñeque  ob  id  ,  quód  raro , 
et  per  accidens  venit,  sunt  humani  actus  univer- 
saliter  condemnandi ,  ut  dicit  posse  in  aliis ,  tara 
ludis ,  quam   seriosis  exemplificari.   Ego   tamen 
ludum  istum  noxium etculpabilera reputo,  1.  nam 
ludus,ff.  ad  legem  Jquiliam,  ñeque  arbitror  dili- 
gentiam aliquam  sufficere  ad  cavendas  morios ,  et 
damna,  qua?  ex  islo  ludo  eveniunt,  tam  ex  Tau- 
ris,  quám  ex  jaculis  in  eos  missis;   ex  quibus 
non  solum  Tauri  irritatione,  verura  ipsi  bomines 
Tauros  agitantes ,  moriuntur  :  et  istaj  mortes  non 
raro ,  sed  soepé ,  et  scepissimé ,  et  quasi  commu- 
niter  eveniunt,  et  evenire  est  probabilitcr  spe- 
randum  :  vide  ad  ista ,  quae  dixi  in  1.  10.  tit  13. 
infra  ead.  Partita. 


20G 


deben  jugar  (3)  á  las  tablas ,  nin  á  los  dados  (4), 
nin  á  la  pelota  (5),  nin  á  tejuelo  (6),  nin  otros 
juegos  semejantes  destos  por  que  hayan  de 
salir  de  asesegamiento  (7),  nin  pararse  á 
verlos  (8),  nin  atenerse  á  los  que  juegan;  ca 
si  lo  feciesen  después  que  los  amonestasen 
los  que  lo  han  de  facer,  deben  por  ende  ser 
vedados  de  su  oficio  por  tres  años  (9)  :  nin 
deben  otrosí  cazar  por  su  mano  (10)  ave  nin 

(3)  Jugar.  Acide  cap.  clerici,  de  vita  et  honés- 
tate clericorum,  et  cap.  Episcopus,  5a.  dist.  et 
cap.  ínter  dilectos,  de  excess.  Prcelat.  et  pcena 
publici  aleatoris  est,  ut  rcpcllatur  ab  obünendo 
beneficio ,  et  si  nunquam  fucrit  monilus ,  ut  de- 
sistat  a  ludo ,  ut  probatur  in  dicto  cap.  inter  dilec- 
tos, juxta  Glos.  in  dicto  cap.  clerici,  in  verbo,  ad 
aleas,  et  notat  Abb.  in  dicto  cap.  inter  dilectos ,  2. 
nolabil.  et  super  glos.  1.  quod  collatio  facía  tali  est 
nulla,  si  de  boc  conslabat ,  tanquam  facía  vili,  et 
indigno;  et  si  non  conslabat,  quia  erat  occultus, 
debet  irrilari ;  quae  ultima  verba  Abbalis  displi- 
cent  Episcopo  Calaguritano  in  dicta  sua  Praxi 
criminali,  in  verbo,  Aleatores ,  et  bene;  nam  si 
hace  est  pcena  aleatoris  publici ,  ut  repellalur  ab 
obtinendo,  quomodo  occultus  aleator  illa  punie- 
tur?  Beneficio  autem  obtento  ,non  privatur  propter 
ludum,  sed  alia  miliori  pcena  poterit  plecti,  et  sic 
pcena  arbitraria ,  nisi  monitus  nolit  se  corrigere , 
quia  et  lunc  bcncücio  privabilur,  ut  in  dicto  cap. 
Episcopus,  53.  dist.  secundum  Abb.  ubi  supra. 

(h)  Nin  á  los  dados.  Adde  jura,  de  quibus 
supra  in  glossa  próxima,  el  ut  vides  bic,diversum 
esse  ludum  labularum ,  et  azardi  ,prout  perpendit 
Abb.  in  diclo  cap.  clerici,  ulrumque  lamen  pro- 
íiibcri  elcricis. 

(¡>)  Pelóla.  De  islo  non babetur  in  diclis'unbus ; 
forle  ideó  probibelur  clericis ,  quia  non  decct  ele- 
ricos  nudari  veslibus  in  publico,  quod  requiritur 
ad  istuna  ludum;  alias  iste  ludus  permissus  est, 
ut  in  1.  solenl,  §.  i.  ff.  de  aleator. 

(f>)  Tejuelo.  Forle,  quia  ludcnlcsad  bunc  ludum 
toljunt  vestem  superiorem ,  et  fit  in  publico  iste 
¡milis;  luderc  vero  elericum  ad  sebáceos  non  est 
probibHum,utdicit  glossa  indict. aulbent.  inierdi- 
cimus,  et  in  corpore  ,  unde  sumilur;  vel  dic, 
quod  si  elericus  Iudatad  sebáceos,  causa  voluplatis 
vel  cupidilalis,  lunc  et  iste  ludas  clericis  est  pro- 
hibitus.  Si  vero  causa  recrealionis,  lunc  non  est 
probibilus ,  quia  ibi  bumanum  ingenium,  non  for- 
tuna exercelur,  secundum  Innoc.  in  cap.  lator, 
de  homicid.  Joan.  Andr.  in  cap.  clerici,  de  vita 
el  honest.  clericor.  Hug.  Laur.  et  Arcbid.  et  Prse- 
pos.  in  diclo  cap.  Episcopus,  5ü.  dist. 

(7)  De  asesegamiento.  Kola  i¿tam  ralionem. 

(8)  //  verlos.  Adde  jura ,  de  quibus  supra. 

(9)  Por  tres  años.  Sequilar  quod  babetur  in  dicto 
§,  et  in  díct.  aulbent.  inlerdicimus ,  C.  de  Episcop. 
el  cleric.  (pue  pcena  cum  a  jure  Canónico  non  pe- 
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bestia,  et  el  que  lo  federe  después  que  gelo 


vedare  (11)  su  mayoral  debe  ser  vedado  de 
oficio  por  tres  meses  (12). 

LEY  LV1II. 

Que  el  perlado  non  debe  ser  cobdicioso. 

Cobdicioso  non  debe  ser  el  perlado  •,  et  esto 
por  dos  razones  :  la  una  porque  cobdicia  es 

periatur  approbata,  non  tenebuntur  Judices  Ec- 
clesiastici  ad  ülam  clericis  infligendam ,  sed  ad  id 
quod  babetur  in  dicto  cap.  Episcopus,  et  in  dicto 
cap.  clerici,  et  cap.  inter  dilectos,  Vel  ad  aliam 
arbitrarían! ,  pro  modo  et  consueludine  ludenlis, 
et  aliarum  circumstantiarum  ,  prout  perpendit 
Episcopus  Calaguritanus ,  ubi  supra. 

(10)  Cazar  por  su  mano.  Nota  boc  verbum ,  por 
su  mano,  quia  declarat  opinionem  illam  multo- 
rum,  quod  Episcopo  indislincté  probibeatur  ve- 
nari ;  de  qua  per  Host.  in  summa ,  de  cleric.  venat. 
per  text.  cap.  1.  illius  lituli ,  ct  per  cap.  1.  5ft.  dist. 
ut  intelligatur  quando  ipse  Episcopus  suis  manibus 
venatur;  secus,  si  alii,  eo  prsesente,  causa  forte 
recreationis ,  vel  incitandi  appetilum,  seu  calo- 
rem  naturalem.  Etlene  mente  istum  intellectum, 
quia  Hosliens.  in  summa ,  de  cleric.  venat.  ct  in 
cap.  1.  in  lectura  illius  lit.  vult,  idem  esse  in 
Episcopis ,  quod  in  eseteris  clericis ,  quibus  est 
prohibita  venalio,  et  respondet  ad  dict.  cap.  1.  in 
quo  Glos.  et  alii  fecerunt  fundamenlum,  ct  cum 
Hosliens.  transit  Joan,  de  Anan.  ibi.  Et  non  solum 
Episcopis,  verum  et  clericis  illicita  est  venalio, 
quando  apponant  menteni  in  venatione,  ita  quod 
Ecclesia  in  spirilualibus,  vel  temporalibus  exinde 
delrimenlum  patialur ,  vel  alicjuod  onus  inde  ba- 
beat;  unde  neftessilate  existente,  liciía  est  clericis 
et  monacbis ,  ut  quia  apri  devaslant  vincas  cleri- 
corum, vel  segotes,  vel  causa  recreationis  et  uti- 
litatis  aliquolies ,  secundum  líosticns.  et  Joan,  de 
Anan.  ubi  supra,  per  quos,  si  vclis,potcris videro 
latiíis  de  ista  materia,  et  per  Glos.  in  cap.  qui  ve- 
naloribus,  86.  dist.  et  adde  1.  47.  infra  tit.  seq. 

(11)  Vedare.  Vide  in  dicto  cap.  1.  de  cleric. 
venat.  ct  Hosliens.  in  summa,  §.  fin.  in  íine,  vult 
requiri  trinara  monilionem ,  12.  quse'st.  2.  cap.  /n- 
diijn'e,  Hcnric.  et  Anan.  in  dicto  cap.  1.  quod  lamen 
displicct  Episcopo  Calaguritano  in  dicta  Praxi  cri- 
minan, in  verbo,  vencUores,  qui  vult,  nullam  re- 
quiri monilionem  :  tuliíis  est  tenerc,  quod  requi- 
ratur,  máxime  slante  lege  ista  Partilarum ,  sallem 
una  monitio. 

(12)  Por  tres  meses.  Ut  babetur  in  cap.  1.  de  cle- 
ric. venat.  unde  sumpta  est  isla  lex. 

LEX  LVIII. 

Cavcat  Proelatus  nc  sit  cujiidus  immoderate ;  talis 
enim  libenliíis  intueturaurum,quam  Solcm,idcst, 
lemporalia,  quain  spirUuaHa iníalUbiiia,  Hocdicit, 
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raiz  (i)  de  todos  los  males ,  ca  la  voluntad  del 
cobdicioso  non  se  puede  tener  de  las  cosas 
quel  son  vedadas,  nin  se  ahonda  de  aquellas 
que  puede  haber  con  derecho  :  la  otra  razón 
es  porque  la  voluntad  del  cobdicioso  es  ciega 
et  non  veye  las  cosas  que  son  de  su  pro ,  mas 
siempre  se  le  antojan  riquezas  catando  ga- 
nancias et  rentas  que  cobdicia  de  haber.  Et 
segunt  dixo  Salomón  (2)  átales  como  estos 
mas  de  grado  catan  al  oro  (3)  que  al  sol ,  que 
quier  tanto  decir  como  que  mas  paran  mien- 
tes á  las  riquezas  temporales ,  que  son  min- 
tvosas  porque  fallecen,  que  á  las  celestiales, 
que  son  verdaderas  et  duran  por  siempre.  Et 
porque  estos  males  et  otros  muchos  vienen 
de  la  cobdicia,  por  eso-  defendió  (4)  santa 
cglesia  que  los  perlados  non  fuesen  cobdicio- 
sos,  pues  que  ellos  han  de  castigar  et  de 
defender  á  los  otros  que  lo  non  sean  :  ca  se- 
gunt dixieron  los  sabios,  non  está  bien  al 
maestro  de  reprehender  (5)  á  sus  decípulos 
del  yerro  que  él  face. 

LEY  LIX. 

Que  cí perlado  debe  ser  ordenador  de  santa 
eglesia. 

Enlerezador  (1)  debe  ser  de  su  casa  et 
buen  mantenedor  de  su  compaña  el  perlado  : 

(1)  Raíz.  1.  ad  Timotli.  cap.  6.  cap.  quiaradix, 
de  fccnitentia ,  dist.  2.  cap.  bonomm,  hl.  dist.  et 
in  1.  li.  tit.  3.  2.  Part.  ubi  vide,  qua?  dixi, 

(2)  Salomón.  Etbabeturin  cap. sicut hi ,hl. dist. 
(5)  Al  oro.  Qui  aurum  diligit,  non  juslificabitur, 

Ecclesiasl.  cap.  31.  v.  S.  et  ibidem  :  Beaíus  vir, 
qui  post  aurum  non  abiit :  et  nolite  possidere  au- 
rum .  ñeque  argenlum ,  Malth.  10.  v.  9.  Et  ibi  cst 
in  ore  dolus ,  ubi  cst  aurum  bonum;  avarilia  enim 
íidem  frangit,  ñeque  tenet  verborum  simplieita- 
tem:Sanclus  Ambrosius  in  exposilioneprimi  Psal- 
mi,  col.  10.  ubi  tradit  de  interpretalione  nominis 
fluminis  Pbison,  quód  latiné  dicitar  oris  comnnir 
talio,  et  dixi  suprá,  tit.  proxim.  in  1.  17. 

(h)  Defendió.  Vide  i.  ad  Timoth.  cap.  3.  hl.  dist. 
per  toium,  usque  ad  §.  necesse. 

(8)  Reprehender.  Turpe  est  doctori ,  cuín  culpa 
redarguit  ipsum ,  et  vide  in  cap.  judicet,  et  in  cap. 
poslidatus,  3.  qusest.  7. 

LEX  LIX. 

Debet  Prselatus  esse  benc  prcepositus  domui ,  et 
familise  suse  providerc,  lam  circa  alimenta,  quam 
crga  mores  :  et  si  in  boc  negligit,  punitur.  Habeaí 
etiam  in  camera  probos  clericos ,  qui  digni  lestes 
mí  vitee  ejus,  et  fama?.  Hoc  dicit. 


et  esto  es  en  dos  maneras  :  la  una  en  darles 
bien  abondosamiente  lo  que  hobicren  menes- 
ter (2),  de  guisa  que  por  mengua  non  hayan 
do  facer  mal  :  et  la  otra  en  castigarlos  que 
aprendan  buenas  maneras  et  se  guarden  de 
errar  :  ca  bien  se  entiende  quel  que  su  casa 
non  sabe  castigar  nin  ordenar,  que  es  poca ' 
cosa ,  que  non  sabrá  bien  mantener  el  obis- 
pado, o  ha  muchos  homes  et  de  muchas 
maneras.  Et  por  ende  el  que  esto  non  sopiere 
facer  non  debe  ser  obispo  por  dos  razones :  la 
una  porque  non  podría  ser  sin  vergüenza  en 
castigar  á  los  otros  quando  erraren ,  pues  que 
él  non  castiga  los  suyos  :  et  la  otra  porque 
bien  pueden  sospechar  (3)  contra  él  quel  non 
pesa  del  mal  que  ellos  facen ,  pues  que  lo 
puede  castigar  et  non  quiere.  Et  esto  tovo 
santa  eglesia  por  tamaño  yerro  (4),  que  el  que 
fuese  ya  obispo,  si  en  esto  errase  et  le  fuese 
probado,  que  mandó  que  perdiese  el  obis- 
pado por  ello.  Mas  si  su  compaña  fuese  mala, 
faciendo  él  contra  ellos  lo  que  debe  (5)  segunt 
que  desuso  es  dicho,  si  se  non  quisiesen 
emendar,  non  seria  él  en  culpa ,  nin  le  echa- 
rienpor  ende  del  obispado  nin  de  otros  fechos 
buenos-,  pero  bien  podrian  sospechar  contra 
él  (6)  que  por  mengua  de  su  castigo  era  su 
compaña  mala,  fasta  que  él  mostrase  que  la 
culpa  era  deílos  et  los  partiese  de  sí.  Otrosí  el 
perlado  debe  tener  consigo  en  su  cámara  (7) 

(1)  Enderezado)'.  Vide  1.  ad  Timo'.h.  cap.  3.  et 
in  g.  necesse,  hl  dist. 

(2)  Lo  que  hobierenmenester.  Adde  cap.  videntes, 
12.qua3st.  2. 

(3)  Sospechar.  Vide  Glos.  in  dicto  §.  necesse. 
(h)  Tamaño  yerro.  Nedigentia  est  crimen  dig- 

num  depositione,  ut  bic,  et  in  cap.  dictum,  81. 
dist.  vide  quod  in  boc  nolat  Hostiens.  in  summa, 
de  supplend.  neglig.  prxlat.  %.  quampeenam. 

(o)  Lo  que  debe.  Vide  in  dicto  §.  necesse,  in 
fine,  et  cap.  penult.  et  ullim.  hl.  dist. 

(6)  Sospechar  contra  él.  Praesumilur  in  dubio 
culpa  in  domino,  si  ejus  familiares  sunt  mali.  ut 
bic,  el  in  cap.  petymit,  18.  dist.  el  ibi  Glos. 

(7)  En  su  cámara.  Vide  2.  quccsl.  7.  cap.  cum 
pastoris,  et  duobus  capit.  sequenlibus,  el  cap. 
Episcopus  Deo,  cum  sequent.  de  consecr.  dist.  1. 
Et  Episcopi  debent  babere  apudse  poliüs  bomines 
litteratos,  quam  illitteraíos ,  Glos.  in  cap.  esto  sub- 
jecius,  9o.  dist.  an  autem  possint  secum  babere 
officiales  armatos?  Abb.  quod  non,  in  cap.  cum 
non  ab  homine ,  de  judie,  col.  2.  el  in  cap.  signi- 
ficasli,  in  fine  ,  de  offic.  deleg.  nisi  baberent 
tomporalem  jurisdiclionem  in  loco,  ut  ibi  per 
cum,  et  cum  dicto  Abb.  lenet  ibi  Felin.  refe- 
ren? alios  modernos  léñenles  contra  Abbatcm  ibi, 
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clérigos  honestos  ó  otros  homes  de  orden  (8) 
quel  sirvan ,  et  que  sepan  qual  vida  face  en  su 
poridat,  et  que  sean  testigos  dello:  et  de  los 
bienes  que  vieren  en  él  tomen  enxiemplo 
bueno  de  que  se  aprovechen.  Et  esto  debe  asi 
facer,  porque  mas  conviene  á  los  clérigos 
saber  de  qual  vida  es  el  perlado  que  á  los 


legos. 


LEY  LX. 


Que  el  perlado  debe  ser  ordenador  de  su  eglesia. 

Ordenar  debe  el  perlado  bien  su  eglesia  (1) 
de  manera  que  todas  las  cosas  que  son  me- 
nester para  servicio  della  sean  fechas  orde- 
nadamiente  (2).  Et  por  ende  debe  puñar  que 
los  canónigos  et  los  otros  clérigos  de  su  egle- 
sia vivan  nonestamiénte  segunt  el  ordena- 
miento que  fecieron  los  santos  padres,  et 

allegantes  in  contrarium  Bald.  in  I.  nam  salutem, 
§.  fin.  ff.  de  offic.  proefect.  vigilum  :  et  similiter 
tenet  contra  Abb.  Decius  in  dicto  cap.  cum  non 
ab  homine,  ut  pro  executione  justitiae  possitha- 
bcre  armalam  familiam. 

(8)  De  orden.  An  sinelicenliasui  Abbalis  Episco- 
pus  assumere  possit  adhoemonachum ,  Glos.  dicit , 
quód  sic,  quando  monasterium  non  estexemptum , 
in  dicto  cap.  cum  pastoris ,  vide  ibi. 

LEX  LX. 

Tenetur  Prselatus  ecclesiam  suam  taliter  ordi- 
nare,  quód  nibil  ad  ejus  servitium  deiiciat,  quód 
clerici  honesté  vivant  :  eliget  Episcopus  ad  boc 
personas  idóneas  :  et  nemini  commiltat  dúo  officia 
in  ccclcsia,  sed  unum  dumtaxat.  Hoc  dicit. 

(1)S«  eglesia.  Sed  an  debeat  Prselatus  negotia 
propria  proeferre  negoliis  suse  ecclesise ,  vide  Lu- 
cam  de  Penna,  quód  non,in  1.  fin.  C.  de  silentiar. 
et  decitr.  lib.  12. 

(2)  Ordenada-miente.  Addecap.  in  ómnibus,  de 
consecr.  dist.  S.  Hostiens.  in  summa,  de  temp. 
ordin.  versic.  tertiadecima  regula,  et  vide  cap. 
tales,  23.  dist. 

(~>)  Dos  oficios.  Adde  cap.  1.  et  fin.  89.  dist.  cap. 
cum  singula,  de  prasbend.  lib.  G.  et  an  possit  quis 
eodem  tempore  habere  plures  dignitates  vel  officia  . 
vide  Joan,  de  Plat.  in  1.  5.  C.  de  dignitat.  lib.  12. 
ubi  dicit,  quod  si  babeant  adininislrationem  an- 
nexam,  el  inler  se  contincant  repugnantiam,  sive 
per  actum  unius  impedialur  adminislraüo  alte- 
rius ,  et  non  polest.  Si  vero  non  habent  adininislra- 
tionem  annexam ,  et  polest.  Et  an  cum  polest  dúo 
tenere,  habere  debeat  dnplex  salarium,  tcxlus  cst, 
quód  sic ,  in  1.  his  scholaribus.  C.  de  crogat.  milit. 
annonce,  lib.  12.  vide  lexturh  cum  glossa,  et  ibi 
Bart.  in  authent.  vi  judices  sine  quoquo  suffrag. 
$.  ilhul  turnen .  et  per  Plat.  in  dicta  1.  5.  vide  eliam 


que  las  cosas  que  hobieren  de  facer  fagan  en 
la  manera  que  les  conviene,  et  que  escoja 
tales  homes  para  servicio  della  de  que  él  sea 
cierto  que  son  usados  etsabidoresdelo  facer, 
señalando  á  cada  uno  como  faga ,  et  non 
dando  dos  oficios  (3)  á  una  persona ,  porque 
quando  el  home  ha  de  facer  muchas  cosas 
non  las  puede  facer  tan  bien  nin  tan  compli- 
damiente. 

LEY  LXI. 

Que  los  mayordomos  de  los  obispos  deben  ser 
clérigos  et  non  legos. 

Aliñada  su  casa  et  su  eglesia,  debe  el  per- 
lado aliñar  las  cosas  de  su  obispado,  et  pri- 
meramiente  en  poner  buenos  clérigos  et  en- 
tendidos que  lo  recabden  (i )  et  lo  partan  bien , 
et  non  debe  hi  meter  legos  (2)  por  dos  razones : 

In  isla  materia  eumdem  in  1.  2.  col.  fin.  C.  ut  dig- 
nus ordo  servet.  et  in  1.  comperimus ,  C.  deproxim. 
sacror.  scrin.  lib.  12.  et  in  1.  his  quidem,  C.  qui 
militare  non  poss.  eod  lib.  et  vide  omninó  Ángel, 
in  1.  si  quis  decurio,  C.  de  fals.  et  vide  1.  libertus. 
%.  cum  simul,  et  ibi  Bart.  ff  ad  municipal,  vide 
etiam  quod  habetur  in  volumine  Pragmat.  fol.  mi- 
ki,  hO.  in  Ordin.  de  Medina,  et  11.  ih.  1S.  et  16. 
lit.  2.  lib.  7.  Ordin.  regal. 

LEX   LXI. 

Episcopus  ad  administralionem  rerum  Ecclesise 
et  Episcopatus ,  poneré  debet  OEconomos  clericos, 
non  laicos,  ñeque  consanguíneos,  seu  alios  de 
quibus  pra3sumeretur,  quód  sint  proni  ad  ejus' 
mandatum.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  lo  recabden.  De  OEconomo  loquitur,  qui 
debet  constituí  ab  Episcopo ,  ut  in  1.  omnes,  $.  hoc 
nihilominus,  C.  de  Episc.  et  cleric.  cap.  quia  89. 
dist.  Glos.  in  cap.  cumsimus,  9.  qusest.  3.  Sed  an 
requiralur  consensus  Capituli,  Innoc.  et  Abb.  in 
cap.  edoceri  de  rescript.  tenent,  quód  sic,  quando 
PrselalusvelletconstituereOEconomumgencralem, 
qui  omnia  negotia  gerat,  tam  in  judicio,  quam 
extra ;  quia  hoc  potest  computari  ínter  ardua.  Quid 
autem ,  si  Papa  indicatdecímam ,  vel  aliam  collec- 
tam  fructuum,  et  proventuum  ecclesiaslicorum? 
Quis  eliget  collectorem,  seu  exactorem  in  eo,  quód 
pro  parte  evenit  cuílibet  Ecclesise ,  seu  ejus  bene- 
ficiatis,  vidi  in  facto,  et  prsetendebat  Episcopus 
sibi  perlincre.  Judícari  tamen  vidi,  quód  Capitu- 
lum  Ecclcsia}  cligat,  et  est  bonus  textus  in  1.  exac- 
tores, C.  de  susceptor.  Prsepos.  et  Archid.  lib.  10. 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  et  Lucas  de  Pen. 

(2)  Legos.  OEconomus  Ecclesise  et  Episcopi  debet 
esse  elcrícus ,  ut  hic ,  et  in  cap.  quoniam  in  qui- 
bnsdam,  el  cap.  innonaactione,  10.  qua;st.  7.  cap. 
quia,  89.  dist.  et  cap.  indicatum;  et  ila  tenet 
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la  primera  porque  los  clérigos  darán  mejor 
testimonio  del  ahilamiento  que  él  ni  feciere  si 
por  aventura  fueren  demandados,  ethaberán 
mayor  talante  de  poner  hi  guarda  porque  se 
non  menoscaben  sus  derechos,  lo  que  non 
farien  tan  bien  los  legos.  La  otra  razón  es 
porque  si  los  clérigos  íéciesen  hi  algunt  en- 
gaño, poderlos  hien  apremiar  por  el  derecho 
de  santa  eglesia,  et  facérgelo  emendar  muy 
aina,  lo  que  non  podrien  facer  á  los  legos, 
porque  los  haberian  á  levar  delante  los  jueces 
seglares  (3).  Otrosi  non  debe  el  perlado  facer 
á  sus  parientes  (4)  mayordomos  del  obispado 
nin  de  las  otras  cosas  de  las  eglesias,  nin  á 
otros  homes  que  fagan  todo  lo  que  él  quisiere , 
ca  desto  podrie  nascer  grant  daño  si  el  obispo 
fuese  atal  que  hobiese  sabor  de  levar  de  su 
obispado  mas  de  su  derecho ;  ca  aquellos  que 
hi  metiese ,  pues  que  sus  parientes  fuesen , 
por  echarse  á  facerle  mayor  placer  serian 
mas  dañosos  á  los  vasallos  de  la  eglesia  et 
aun  á  los  clérigos  despechándolos  masafinca- 
damiente ,  que  non  farien  otros  homes.  Et 
maguer  non  feciesen  ellos  menoscabo  nin- 
guno ,  ó  si  lo  feciesen  non  paresciese  mane- 
fiestamente ,  todavía  sospecharien  los  homes 
dellos  que  se  trabajaban  mas  de  facer  su  pro 
que  el  de  la  eglesia.  Et  por  ende  el  perlado 

Innoc.  ín  cap.  edoceri,  de  rescrípt.  et  in  cap.  2.  de 
judie.  Abb.  tamen  in  utroque  loco  lenet  contra- 
rium,  co  casu  quo  OEconomus  non  haberet  juris- 
dictioncm  in  elencos,  seu  prseeminentiam  in  rebus 
spiritualibus ,  et  ita  dicit,  deberé  intclligi  dictum 
cap.  indicalum;  nam  si  ad  temporalia,  et  bona 
ruralia  Episcopatus  conslituerelur  sine  jurisdic- 
tione  el  praeeminenlia  in  spiritualibus,  secundum 
eum  potest  esse  laicus  :  imo  magis  bonestum  est, 
ut  sit  laicus ,  et  hoc  secundum  eum  voluit  glossa 
notabilis  in  dicto  cap.  indicatum.  Franc.  de  Aret. 
Fel.  et  Decius  tenent  contra  Abb.  eliam  in  lempo- 
ralibus;  etvidelur  bonus  textus  in  dicto  cap.  indi- 
cal um,  prout  ponderat  Decius.  Huic  opinioni  favet 
lex  ista  Parlitarum ,  in  rationibus  in  ea  assignatis, 
ubi  nibil  de  jurisdictione  et  praeeminentiain  clcri- 
cos :  et  lenendo  istam  opinionem,  limita  secundum 
praidictos ,  quod  licet  contra  dispositionem  islam 
laicus  constiluatur  OEconomus  rerum  Ecclesise, 
noneritnulla  constitutio,  ettenebitadministralio, 
unde-opus  erit,  quod  exciperetur  contra  laicum; 
vide  ibi  per  eos  :  limita  etiam  secundum  Bald.  et 
Felin.  in  dicto  cap.  2.  nisi  non  reperiretur  clericus 
ad  id  idoneus,  nam  tune  commitli  posset  laico,  qui 
non  csset  consanguineus  Prselati. 

(3)  Delante  los  jueces  seglares.  Nota  boc,  et  ista 
ratio  non  deducitur  in  juribus,  de  quibus  siipra 
in  glos.  proxim.  et  nota  ad  intellectum  ct  limila- 
Tom.  I. 


que  contra  esto  fuese  pecarie  gravemiente ,  et 
debel  su  mayoral  descomulgar  por  un  año, 
ct  los  otros  que  asi  llevasen  algunas  cosas  de 
la  eglesia  ó  de  sus  vasallos  contra  derecho 
débenlas  tornar  dobladas  (5). 

LEY  LXII. 

De  cómo  los  perlados  deben  facer  ordenar  et 
enderezar  las  eglesias  et  los  clérigos  de  sus 
obispados. 

Ordenamiento  grande  deben  haber  los  per- 
lados non  tan  solamiente  en  las  cosas  que  en 
las  leyes  ante  desta  son  dichas ,  mas  aun  en 
mandar  los  perlados  menores  (1)  que  son  so 
ellos  (2),  asi  como  Jos  arcedianos  et  los  arci- 
prestes de  su  obispado  de  como  se  trabajen 
que  los  clérigos  que  les  han  de  obedecer  vivan 
honestamientc ,  guardándose  de  facer  las  cosas 
que  les  defiende  santa  eglesia,  et  quesean 
buenos  aliñadores  de  sus  casas  et  endereza- 
dores  de  sus  eglesias  et  délas  otras  cosas  que 
les  pertenescen ,  apercibiéndolos  como  farien 
grant  yerro  si  contra  esto  feciesen,  et  caerien 
por  ende  en  grant  pena,  de  que  non  podrían 
ser  quitos  sin  su  daño ,  fueras  ende  si  los  per- 
lados les  quisiesen  haber  merced,  dispensando 

tionem  1.  1.  C.  ubi  de  ratiocin.  agi  oportet,  et 
1.  52.  til.  2.  part.  5. 

(h)  A  sus  parientes.  Adde  cap.  decenter,  89.  dist. 
limitat  Bald.  etsequitur  Felin.  in  cap.  2.  de  judie. 
nisi  consanguineus  esset  homo  bonestac  ct  probata; 
vilae,  argum.  ejus  quod  notatur  in  1. 1.  §.  is  aulem, 
ff.  de  ripa  munienda;  nam  ipsa  animi  virtus  habe- 
lur  pro  salisdatione ,  glossa  ibi  singularis. 

(b)Doí>Za(ías.  ílaechabenlurin  dicto  cap.  decenter. 

LEX   LXII. 

Pradaíus  major  tenelur  Prcelatis  sibi  subditis 
jubere ,  ul  curam  habeant  de  subditis  suis ,  et  ut 
honeste  vivant,  et  domibus  et  rebus  Ecclesiarum 
suarum  sint  bene  praepositi.  Hoc  dicit. 

(i)  Los  perlados  menores.  Adde  cap.  in  ómnibus, 
de  consecrat.  dist.  5. 

(2)  So  ellos.  Et  polesl  Episcopus  petere  rationem 
administralionis  ecclesiarum  sibi  subjectarum  ,  ut 
tradit  Abb.  in  cap.  eum  veneraba lis ,  de  except. 
col.  12.  non  tamen  disponit  de  rebus  ecclesise  in- 
ferioris ,  sine  ejus  Fraílalo ,  cap.  eum  ab  ecclesia- 
rum,  de  o f fie.  ordin.  et  est  Episcopus  generalis 
sponsus  omnium  ecclesiarum  sme  dicecesis;  vide 
per  Abb.  in  cap.  cumomnes,  col.  5.  de  constit.  et 
in  cap.  cuín  consuetudinis,  de  consuetud,  ct  in  cap. 
fin.  col.  1.  de  postulat.  et  in  cap.  causam  quee, 
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con  ellos  en  aquellas  cosas  que  lo  pueden 
facer  segunt  derecho. 

LEY  LXHI. 

Enquántas  cosas  pueden  los  perlados  dispensar 
con  sus  clérigos. 

Dispensación  es  (1)  otorgamiento  que  face 

col.  2.  de  elect.  Major  tamen  est  communio  ínter 
Fpiscopum ,  et  Ecclesiam  Calhedralem ,  quam  cum 
alus  ecclesüs  inferioribus ,  vicie  per  Abb.  in  cap. 
requisili,  de  testam.  col.  2. 

LEX   LXIII. 

Ponit  istalex  casus ,  in  quibus  Episcopus  habefc 
polcslatem  dispensandi.  Hoc  dicit. 

(I)  Dispensación  es.  Dispensatio  cst  provida  ju- 
ris  communis  relaxatio,  utilitate  sive  necessitale 
pcnsala ;  vel  dispensaüo  est  rigoris  juris  per  eum, 
ad  quem  spectat,  canonice  facta  relaxatio ,  1. 
qurest.  7.  cap.  requiritis,%.  nisi  rigor,  et  cap.  seq. 
Speculat.  tit.  de  dispensat.  $.  1. 

(-2)  Simonía.  Si  simonía  eommillitur  in  ordine , 
ut  quia  dedit  aliquispecuniam,ut  promovcrelur  ad 
sacrum  ordinem,  non  poteslEpiscopus  dispensare, 
ut  in  cap.  nobis,  de  simón.  Papa  tamen  bené  dis- 
pensat  in  hoc,  ut  suprá  eod.  1.  S;  in  fine,  licet  Papa 
nen  soleatcum  isto  dispensare,  1.  qusest.  1.  cap. 
crga,  cap.  pennlt.  de  simón.  Si  tamen  ignorante 
oí  dinato  pecunia  fuit  soluta,  dicitííosliens.  in  cap. 
de  simoniacé,  de  simón,  quód  Episcopus  poterit 
dispensare,  etbabetur  etiam  infra  1.  proxim.  et  in 
1.  19.  tit.  17.  infra  ead.  Part.  quod  procedit  secun- 
dum  Abb.  ibi ,  etiam  si  hoc  delictum  esset  mani- 
feslum,  per  texlum  ibi  indistincté  permiltentem  dis- 
pensationcm.elpcr  cap.  praisentium ,  1  queest.  5.; 
íátetur  tamen  Abb.  Doctores  communiter  tcnere 
contrarium,  quando  delictum  est  manifestum;  tune 
enim  rationescandali,  etsi  eo. ignorante  commissa 
sit  simonía ,  quód  Episcopus  non  dispenset :  et  hoc 
videtur  lulius,  et  placet  etiam  Joan,  de  Anan.  in 
dicto  cap.  de  simoniacé,  qui  respondet  ad  jura, 
qusc  pro  se  Abb.  adducit;  addit  etiam  Joan,  de 
Anan.  ibi,  quod  ubi  agilur  de  dispensando  circa 
Episcopalemdignitalem,  sive  simonía  sit  commissa 
scienler,  sive  ignoranler,  requiritur  dispensatio 
Papas,  quia  ipse  solus  dispensat  super  defeetu 
dignilalis  Episcopalis,  juxta  ea,  quoe  habenturin 
cap.  innoluil,  deelect.  ctcap.fin.(íepo.síí(¿.  Prcelat. 
Si  vero  simonía  commissa  sit  in  beneficio,  dislín- 
guit  Abb.  ubi  suprá,  inter  dignitalcm  seu  benefi- 
cium  curalum,  quaí  in  hoc  sequiparantur,  et  inter 
beneficium  simplcx.  Primo  casu,  si  sciente  cofuit 
commissa,  et  sponte  renuntiat  benelicio,  poterit 
cum  co  Episcopus  dispensare  ad  aliam  ecclesiam, 
non  ut  hubeat  ¡Mam  ,  in  qua  commissa  fuit  simonía; 
dispensan  lamen  poterit,  ut  eliam  in  illa  habeat 


el  mayoral  á  los  otros  sobre  quien  ha  poder, 
que  puedan  facer  et  usar  de  las  cosas  que  les 
son  defendidas  por  derecho.  Et  por  ende  pues 
que  en  las  leyes  ante  desta  es  dicho  de  como 
los  perlados  deben  castigar  et  defender  á  los 
que  son  so  ellos  que  non  yerren,  conviene  de 
decir  aqui  sobre  quales  cosas  pueden  dispensar 
con  ellos,  et  son  estas :  asi  como  con  aquellos 
que  facen  simonia  (2),  et  con  los  otros  que 

beneficium  símplex  cum  executione  minorum  or- 
dinum  tantúm.  Si  tamen  non  renuntíaret  sponte, 
sed  expectaret  sententiam  condemnatoriam ,  tune 
non  dispensat  Episcopus,  ut  habeat  beneficium  in 
isla  Ecclesia,  ñeque  alibi,  cap.  nobis,  in  fine,  de 
simón,  et  1.  quíest.  5.  cap.  1.  Si  vero,  eo  igno- 
rante, ut  quia  alius  eo  ignorante  dedit  pecuniam, 
et  tune  aut  fuit  data  á  suis  íemulis,  et  sibi  non 
nocct,  cap.  nobis,  1.  respons.  et  cap.  sicut,  de 
simón,  aut  ab  amicis,  et  tune  si  sponte  renuntiat, 
poíest  secum  dispensan,  magna  misericordia;  et 
idem  etiam  si  expectetur  sententia ,  et  esset  utilitas 
Ecclesia?  evidens,  vel  necessitas,  secundum  IIos- 
tiens.  et  Calderic.  quod  Abb.  non  placet;  imó,  etsi 
talis  necessitas  vel  utilitas  Ecclesia?  adesset,  si  sit 
dignitas  vel  beneficium  curatum ,  ita  eo  ignorante 
qusesilum ,  nullo  casu  dispensalur  per  Episcopum 
in  ea  vacatione,  ut  talem  dignitatem  vel  beneficium 
habeat ,  sed  in  alia  vacante  sic ;  alia  vero  beneficia 
potcst  habere  sine  aliqua  dispensatione,  ex  quo 
ipse  non  commisit  simoniam,  allegat  Abb.  dict. 
cap.  prcesentiam ,  1.  qusest.  5.  Si  vero  beneficium 
fuit  simplex,  et  eo  ignorante  commissa  fuit  simo- 
nia, et  sponte  renuntiet,  dispensare  potest  Episco- 
pus etiam ,  ut  ea  vice  illüd  beneficium  habeat.  Si 
vero  sponte  non  renuntiet,  vel  eo  sciente  commissa 
fuit  simonia,  non  dispensat  secum  Episcopus,  cap. 
penult.  de  electione,  in  vers.  quamvis.  Quid  ta- 
men, si  utilitas  evidens  vel  necessitas  Ecclesia? 
esset?  Hostiens.  et  Calder.  voluerunt,  quód  tune 
dispenset  Episcopus ,  quod  Abb.  quando  eo  sciente 
commissa  fuit  simonia,  non  placet;  concedit  lamen, 
quód  si  eo  ignorante  commissa  esset,  licet  distulit 
renuntialionem ,  expectans  sententiam,  donce  fuis- 
set  cercioralus  de  simonia,  tune  benc  cum  eo 
dispensetur,  secus  tamen ,  si  cerlior  factus  voluifc 
expectare  sententiam  :  et  in  ómnibus  illis  casibus, 
quibus  permitlitur  Episcopo  dispensatio,  intellige : 
si  pecunia  sibi  non  fuit  data,  sed  prsedecessori  vel 
altcri,  alias  secíis,  Glos.  in  dicto  cAp.prceaentium, 
Specul.  ubi  suprá,  Abb.  in  dicto  cap.  de  simo- 
niacé. Quid  autem,  si  simonia  commissa  sit  circa 
sepulturas,  seu  circa  exequias  morluorum,  vel 
benedicliones  nubentium",  vel  in  benedicendo  ves- 
tes sacerdotales,  vel  vasa  sacra,  vel  similia?  Dic 
quód  poterit  Episcopus  dispensare  ,  secundum 
Speculalor.  ubi  suprá,  perada  pcenitentia ;  quod 
dictumdicit  mullum  esse  mente  tenendum  Joannes 
de  Imol,  in  cap.posí  tramlatiomm,  derenunliat. 
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facen  algunos  de  los  pecados  medianos  (3) 
de  que  fabla  en  las  leyes  (4)  desuso  dichas , 
et  con  los  clérigos  de  su  obispado  que  reci- 
biesen órdenes  fuera  de  los  tiempos  (5)  en  que 
defiende  santa  eglesia  que  las  non  reciban. 
Otrosi  con  aquellos  que  las  hobiesen  recebido 
de  obispo  que  renunciara  (6)  su  obispado  et 
su  dignidad  non  sabiendo  que  lo  babie  renun- 
ciado ,  asi  como  adelante  se  demuestra ,  et 
con  los  que  las  recibiesen  otrosi  de  obispo  que 
fuese  descomulgado  (7).  Otrosi  puede  dispen- 
sar con  el  que  ha  catorce  años  (8)  porque 
pueda  haber  eglesia  que  haya  cura  de  almas-, 
et  otrosi  con  los  que  han  menores  órdenes  (9) 
que  sean  perlados  de  algunas  eglesias ,  sol  que 

super  glos.  in  verbo  nequeant;  subdit  tamen,  quod 
non  est  sine  aliquali  dubitatione  ex  illo  dubio,  an 
ubi  non  reperilur  prohibilum ,  sed  permissum  dis- 
"pensari,  permiltatur  Episcopo  dispensatio.  Quia 
jura  loquunlur,  quando  absoluüo  non  rclinetur, 
non  quando  dispensatio.  Tenendum  tamen  mente, 
et  nolandum  dicit  dictum  Speculaloris ,  et  satis 
l'avct  lex  isla  Partilarum ,  et  melior  lex  ad  hoc  in 
1.  19.  tit.  17.  ead.  Partita.  Adverte  eliam,  quod 
simoniaci  in  ordinc  vel  beneficiis,  publici  vel  oc- 
culti,  sunt  bodie  ipso  fació  cxcommunicati,et  sus- 
pensi  per  Extravagantes  Pauli  et  Sixti ,  qua;  sunt 
in  volumine  Extravagantium ,  et  absoluüo  reser- 
valur  Papce,  ct  tradit  Sylvcst.  in  verbo  simonía, 
versic.  decimonono  qiioerilur.  Unde  á  Papa  hodie 
debet  pcli  et  oblineri  absolutio  excommunicatio- 
nis,  et  dispensatio  super  simonía  in  ordine  vel 
beneficiis,  prout  et  voluit  Sylvcst.  in  summa,  in 
verbo,  dispensado  vers.  décimo  queerilur.  Unde 
adverte,  ne  erres,  sicut  in  hoc  lorie  videtur  er- 
rasse  Decius  consulendo,  consil.  lfti.  in  fine;  licet 
lorie  posset  aliquis  dicere,  quod  absolutio  ab  ex- 
communicalione  est  illa ,  quee  Papa?  reservatur,  ut 
in  Exlravaganli ,  cum detestabile,  qute  habelur  sub 
titulo,  de  simonía,  et  sic,  quod  obtenta  absolu- 
lione  a  Papa,  dispensare  possit  Episcopus  in  ca- 
sibus,  quibus  posset  juxta  praídicla;  sed  tulius 
videtur  quod  dixi  :  sed  in  puncto  juris,  quod  ob- 
tenía absolutione  á  Papa,  dispenset  Episcopus, 
videtur  verius,  ad  quod  facit  optime  etperpulcbré 
notabile  dictum  Abbalis  in  cap.  postulastis,  de 
cleric.  excommun.  deposit.  ininist.  super  glos.  in 
verbo,  dispensatum,  videomnino. 

(5)  Algunos  de  los  pecados  medianos.  Vide 
plene  incap.  et  si  clerici,$.de  adidleriis,  de  judie. 
ubi  Abb.  col.  U.  quod  hoc  relinquitur  arbitrio 
jiulicis. 

(h)  Las  leyes.  Supra  eod.  tit.  11.  51.  32.  el  53. 

(5)  Fuera  de  los  Monjíos.  Adde  cap.  consu'- 
tationi,  de  lempor.  ordin.  Speculalor,  tit.  de 
légalo,  $.  nunc  oslendendum ,  versic.  52.  ettit.  de 
dispensalione,  $.  nunc  de  Episcoporum,  vers.  pro- 
Mítéftir,qui  est  in  décima,  et  undécima  coluinn.  il- 


sean  átales  que  fasta  un  año  puedan  recebir 
las  mayores.  Et  puede  aun  dispensar  que  fin- 
quen en  sus  órdenes  los  clérigos  que  facen 
adulterio  (10),  ó  otros  pecados  mayores  ó  me- 
nores (11),  desque  hobieren  fecho  penitencia: 
otrosi  con  aquellos  que  lidiasen  (12)  sobre 
algunt  pleito  segunt  costumbre  de  algunas 
tierras,  sol  que  non  maten  (13)  nin  lisien  de 
lision  de  que  se  pierda  miembro,  nin  otrosi 
finquen  ellos  lisiados  :  et  con  el  que  batease 
ó  ayudase  á  batear  á  aquel  que  fuese  ya  ba- 
teado (14)  desque  aquel  que  lo  feciese  entrase 
en  orden.  Et  aun  puede  dispensar  que  use  de 
su  oficio  con  el  clérigo  que  fuese  ordenado  de 
mayores  órdenes  si  casase(15)  con  muger  vír- 

liusg.  Et  nota  diligentcristamlcgem,  quia  super  hoc 
de  jure  Canónico  sunt  opiniones,  ut  videre  poteris 
per  Joannem  Andr  et  Antón,  in  dicto  cap.  cónsul' 
lalioni,  ubi  Antón*  post.  Hoslicns.  dislinguitinler 
recipientem  ordinem  ignoranter  extra  témpora  sta- 
tula,  vel  scienter:  et  cum  isla  distinclionc  poferis 
reducere  ad  concordiam  opiniones ,  ct  istam  legem 
cum  lege  próxima  circa  finem ,  qua?  huic  videtur 
esse  contraria. 

(fi)  Que  renunciara.  Cap.  1 .  de  ordinal,  ab  Epi- 
scopo ,  qui  renunticwit  Episcopatui. 

(7)  Descomulgado.  Adde  cap.  2.  de  ordin.  ab  Epi- 
scopo, qui  renunlicmt  Episcopatui,  et  9.qusest.  1. 
cap.  2. 

(8)  Catorce  años.  Sequitur  opinionem  Innocent. 
in  cap.  indecorum,  de  03tate  et  qualitate,  et 
iiosliens.  eod.  tit.  in  §.  cetas,  in  summa,  et  tradit 
Specul.  tit.  de  dispensalione,  $.  nunc  de  Episco- 
porum, versic.  quinquagesimo  lerlio;  hodie  tamen 
adempla  est  Episcopis  potestas  dispensandi  in 
átale ,  quoad  Ecclesias  Parochiales ,  per  cap.  licit 
canon,  de  elect.  lib.  6.  secundum  Specul.  ubi  su- 
pra; et  in  dignitatibus  et  personalibus  sine  cura 
dispensare  possunteum  bis  ,quiperegerunt  vigesi- 
mum  annum,cap.unic. de  attatcet qualitate, lib.  6. 

(9)  Menores  órdenes.  Adde  cap.  prcelerea,  de 
tetaU  et  qualitate ,et  Specul.  ubi  supra. 

(10)  Adulterio.  Adde  cap.  et  si  clerici,  f.  de 
adulteriis ,  de  judie .  et  53.  dist.  cap.  fraternilalis  : 
cap.  fin.  de  lempor.  ordin. 

(11)  Menores.  Vide  in  cap.  \.  de  corp.  vitiat.  ct 
per  Innocent.  ibi,  cap.  de  his,  SO.  dist.  et  vide  in 
cap.  ex  tenore,  de  tempor.  ordin.  et  per  Specul. 
til.  de  dispensalione,  $.  qualiter,  vers.  hoc  quoque. 

(12)  Lidiasen.  Adde  cap.  1.  de  corp.  vitiat.  et 
cap.  1.  de  cleric.  pugn.  in  duello. 

(13)  Non  maten.  Vide  cap.  Itis  á  quibus,  23. 
qusest.  8.  ct  cap.  2.  el  50.  dist.  cap.  sludeat. 

(Ih)  Que  fueseya  bateado.  Adde  cap.  2.  dcaposlat. 
et  vide  quod  habelur  in  cap.  qui  bis,  deconsecr. 
dist  h. 

(lo)  Si  casase.  Adde  cap.  sane,  el  2.  de  Cleric, 
conjeg.  et  cap.  2.  qui  clerici  vei  voseniui. 
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gen  (-16),  et  esto  después  que  hobiese  fecho 
penitencia.  Et  dispensar  puede  con  qualquier 
religioso  (17)  que  sea  clérigo,  que  pueda  ha- 
ber eglesia  perroquial  con  licencia  de  su 
mayoral.  Et  puede  aun  dispensar  con  los  clé- 
rigos que  cantasen  seyendo  vedados  (18),  que 
finquen  en  sus  beneficios,  et  con  los  que  se 
ordenasen  de  mayores  órdenes  dexándo  otras 
en  medio  (19) ,  ó  usasen  (20)  de  aquellas  de 
que  nunca  hobiesen  seido  ordenados.  Eso 
mesmo  serie  de  los  que  las  hobiesen  recebido 
á  furto  (21),  fueras  ende  si  el  obispo  hobiese 
descomulgado  á  quantos  las  recibiesen  de 
aquella  manera.  Et  puede  dispensar  otrosí 
con  su  canónigo  ó  con  su  clérigo  que  cam- 
bie "(22)  la  calongia  con  otro  ó  la  eglesia  con 
otra ,  si  fallare  alguna  cosa  guisada  por  que 
lo  pueda  facer. 


LEY  LXIV. 

En  guales  cosas  non  pueden  los  obispos 
dispensar. 

Defendido  es  á  los  perlados  de  dispensar 
con  los  clérigos  que  puedan  recebir  muchas 
órdenes  en  un  dia  (1),  fueras  ende  aquellas 
que  llaman  quatro  grados  :  pero  bien  pueden 
dispensar  con  ellos  después  que  las  hobieren 
recebidas  (2).  Otrosí  non  pueden  dispensar 
con  aquellos  que  non  han  catorce  años  porque 
hayan  dignidades  (3),  ó  personajes,  ó  bene- 
ficios con  cura  de  almas ,  nin  aun  con  aquellos 
que  non  han  sus  miembros  complidos  (4),  ó 
si  los  han  son  tales  que  non  se  pueden  ayudar 
dellos :  nin  otrosí  con  los  que  hanalgunt  em- 
bargo por  razón  de  casamiento  (5)  de  los  que 


(16)  Virgen.  Secus,  si  cum  corrupta,  vel  si  bis 
contraheret  cum  virginibus ,  28.  dist.  cap.  presby- 
terum  :  cap.  2.  penult.  et  fin.  de  bigam. 

(17)  Religioso.  Adde  cap.  doctos,  16.  qusest.  1. 
et  cap.  ex  auctoritate :  et  1.  qiwest.  7.  §.  nisi,  et 
cap.<7uo(i  Deitimorem,  destatuMonach.  etSpecul. 
lit.  de  dispensat.  §.  sunt  quoque,  vers.  10.  et  ibi 
Joan.  Andr.  in  additione. 

(18)  Vedados.  Sequitur  opinionem  Innoc.  et 
Ilosliens.  in  cap.  dilectas,  de  lempor.  onlin.  qui 
dixcrunl  in-boc  permiüi  dispensationem  Episcopo, 
quoad  beneficium ,  per  cap.  2.  et  cap.  postulastis , 
1.  respons.  de  cler.  excommun.  minist.  contra 
quod  lenet  Specul.  tit.  de  disp.  §.  nunc  de  Episco- 
ponun,  vers.  loo.  ubi  respondet  ad  dicluin  cap. 
postulastis,  et  cap.  2.  et  recitando  dictum  Speculat. 
simpliciter  transit  Joan.  Andr.  in  dicto  cap.  dilectas; 
ct  verior  videlur  de  jure  Canónico  Speculat.  opinio, 
cum  et  isti  sic  celebrantes,  vel  ministrantes  in 
oflicio  sint  irregulares,  cap.  1.  de  sentent.  excom- 
mun. lib.  6.  cap.  i.  de  sentent.  et  re  jad.  eod.  lib. 
tu  tamen  mente  teñe  istam  legem  Parlilarum  ap- 
probantem  dictum  Innoc.  et  Hostiens.  quia  ulilis 
erit ,  si  casus  oceurrat. 

(19)  Otras  en  medio.  Adde  cap.  1.  de  cleric.  per 
sult.  prom.  ct  dispensabit  Episcopus ,  quando  per 
saltum  promotus  non  ministravit,  juxta  id  quod 
dixi  in  1.  28.  supra  eod.  in  glos.  fin.  nam  si  mi- 
nislrasset ,  esset  irregulares ,  scienter  ct  per  ambi- 
lioncm  vel  superbiam  luit  per  saltum  promotus,  et 
cssctnecessariadispensalioPapoe,ultradit  Sylvest. 
quem  vide  in  summa,  in  verbo  irrcgularilas,  vers. 
undécimo  qucerilur,  el  Episcopus  Calagurilahus 
in  Practica  criminali ,  in  verbo ,  per  saltum,  ubi 
confuso  in  boc  loquilur;  vide  etiain  Sylveslr.  ubi 
supra,  in  dislinclione  quam  facit,  an  minislraveril 
in  ordine  prailcrmisso,  vel  in  ordine  per  saltum 
recepto,  ut  primo  casu  solus  Papa  dispenset,  se- 
cundo Yero  possil  Episcopus;  quod  ctYulI  otiam 


Prapos.  in  cap.  sollicitudo,  52.  dist.  licétreferat 
rigorosam  opinionem  Hostiens.  in  dicto  cap.  único 
in  contrarium ;  et  boc  quod  Episcopus  dispenset 
quando  ministravit,  in  suscepto  procedit,  quoad 
administralionem  talis  ordinis,  non  ut  possil  ad 
superiores  promoveri  sine  licenlia  Papa? ,  ut  decla- 
rat  ibi  Sylvest. 

(20)  O  usasen.  Yide  in  cap.  2.  de  cleric.  non 
ord.  minist. 

(21)  A  furto.  Vide  in  cap.  1.  et  fin.  de  eo  qui 
furt.  ordin.  suscep. 

(22)  Cambie.  Adde  in  cap.  queesitum ,  de  rerum 
permutatione ,  et  cap.  cum  unwersorum  :  vide 
eliam  per  Innoc.  Hostiens.  ct  Joan.  Andr.  in  cap. 
dilectus,  de  temp.  ordin.  per  Specul.  lalissimé  in 
dicto  §.  nunc  de  Episcoporum ,  in  tit.  de  dispensa- 
iione,  ubi  videbis  alios  casus. 

LEX  LXIV. 

Hcec  lex  ponit  casus ,  in  quibus  Episcopo  est  per- 
missa  dispensalio.  Hoc  dicit. 

(1)  Un  dia.  Vide  in  cap.  dilectus,  de  temp.  ord. 

(2)  Recebidas.  Sequitur  opinionem  Glos.  in  dicto 
cap.  cum  quídam,  et  cap.  consultationi,  de  temp. 
ordin.  contrarium  lamen  tenent  Innoccnt.  et  Joan. 
Andr.  in  dicto  cap.  dilectus,  et  vide  per  Specul.  lit. 
de  dispensaiion.  §.  nunc  de  Episcoporum,  col.  11. 
sub  versic.  prohibelur,  ubi  recilat  opiniones;  et 
teñe  mente  islam  legem  Parlilarum. 

(3)  Dignidades.  Adde  cap.  indecorum ,  de  míale 
el  qualitale,  el  qiue  dixi  supra  1.  proxim.  in  glos. 
super  parte ,  Catorce  años. 

(i¡)  Complidos.  Adde  cap.  nenio,  50  dist.  et  5o. 
dist.  cap.  siquis,  et  Joan.  Andr.  in  cap.  significa- 
vit,  de  corp.  viliat.  ubi  ct  refert  Innoc.  diecntem, 
quod  Romana  Ecclcsia  serval,  quod  solus  Papa 
dispenset  cum  corporc  vitiatis. 

(5)  De  casamiento.  De  bigamis  dicit ,  ut  in  cap.  2. 
de  bigam.  oh,  dist.  <:ap,  lector. 
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dice  en  el  título  de  los  clérigos  (0).  Otrosi  non 
pueden  dispensar  con  aquellos  que  lidian  se- 
gunt  el  fuero  de  la  tierra ,  si  acaesciese  hi 
muerte  ó  perdimiento  de  miembro  (7)  de  qual- 
quier  de  las  partes,  lidiando  á  prueba  ó  de 
otra  manera  por  sí  ó  por  otri.  Otrosi  defen- 
dido les  es  de  dispensar  con  aquellos  que  se 
ordenan  seyendo  descomulgados  (8) ,  quier 
sepan  el  derecho  de  santa  eglesia  ó  non,  ma- 
guer aon  les  veniese  emiente  aquello  por  que 
eran  descomulgados.  Otrosi  non  pueden  dis- 
pensar con  aquellos  que  hobieren  fecho  si- 
monía para  recebir  orden  (9) :  et  esto  se  en- 
tiende quando  el  obispo  tomase  alguna  cosa 
dellos  para  ordenarlos ;  mas  si  él  non  la  reci- 
biese, nín  aquellos  que  se  ordenasen  fuesen 
sabidoresde  aquella  simonía,  bien  lo  podría 
facer  desque  el  clérigo  que  asi  tomase  la  orden 
prometiese  sin  ninguna  condición  de  nunca 
usar  della.  Et  otrosi  non  pueden  dispensar 
con  aquellos  que  fuesen  mal  enfamados(40) 
por  algunt  fecho  desaguisado  de  los  que  dice 
en  las  leyes  que  fablan  en  esta  razón ,  nin  aun 
con  el  que  fuese  abat  de  algunt  monesterio 
habiendo  ante  fecho  profesión  (11)  en  otra 
orden ,  nin  con  el  clérigo  que  haya  dos  ra- 
ciones (12)  en  una  eglesia,  nin  otrosi  con 

(6)  En  el  titulo  de  los  clérigos.  Vide  in  1.  2.  in- 
frá  titul.  seq. 

(7)  O  perdimiento  de  miembro.  Adde  cap.  i. 
et  2.  de  clericis  pugnant.  in  duello,  et  supra  in  1. 
próxima. 

(8)  Seyendo  descomulgados.  Vide  in  cap.  cum 
illorum ,  de  sentent.  excommun. 

(9)  Orden.  Adde  cap.  de  simoniace,  de  simón. 
et  quod  dixi  supra  in  1.  próxima. 

(10)  Mal  enfamados.  Adde  2.  qusest.  3.  cap. 
Eupheniiiim ,  %.  hinc  colligilur,  ct  §.  notandum. 

(11)  Fecho  profesión.  Vide  in  cap.  officii,  de 
elect. 

(12)  Dos  raciones.  Adde  cap.  Hileras,  de  conces. 
prceb. 

(15)  Non  saben.  Adde  cap.  non  confidat ,  50. 
dist.  vide  Specul.  lit.  de  dispensat.  $.  nunc  de 
Episcoporum,\crsic.  27. 

(14)  Concejer amiente.  Vide  in  dicto  cap.  non 
confidat,  50.  dist.  et  Specul.  ubi  supra,  versic.  28. 

(15)  Siervos.  Adde  dict.  cap.  non  confidat,  50. 
dist.  et  deserv.  non  ordin.  et  5'¿.  dist.  per  totum, 
ubi  de  obligatis  sub  certis  conditionibus  servandis, 
cap.  2.  de  serv.  non  ordinand. 

(16)  Cuenta.  Vide  de  obligatis  ad  ratiocinia, 
cap. 1. 

(17)  Recebido.  Scienter  intelligc  ,  ut  dixi  supra 
1.  proxim.  nam  si  ignoranter,  dispensabit  Epis- 
copus,  quando  justa  est  ignorantia,  ut  exeniplificat 


aquellos  que  non  saben  (13)  ninguna  cosa  de 
clerecia,  ó  que  fecieron  penitencia  concejera- 
miente  (14),  nin  con  los  siervos  (15)  fasta  que 
sean  forros ,  nin  con  los  que  han  á  dar 
cuenta  (16)  á  rey  ó  á  otro  seglar  ante  que  la 
hayan  dada,  nin  con  el  que  hobiese  rece- 
bido(17)aIg!inadelasmayoresórdenesenotro 
tiempo ,  fueras  en  aquellos  senaladosen  que  lo 
pueden  facer,  maguer  quepuedadispensar  con 
uno  ó  con  dos  que  se  ordenen  de  alguno  de 
los  quatro  grados  ó  de  todos,  et  esto  en  los 
domingos  ó  en  las  otras  fiestas  (18)  grandes. 

LEY  LXV. 

Qué  mayoría  de  honra  han  los  perlados  sobre 
los  oíros  clérigos 

Ley  15.  tit.  5.  lib.  4.  Rcc. 

Los  perlados  han  mayorías  en  siete  ma- 
neras por  honra  de  santa  eglesia  mas  que  los 
otros  clérigos :  la  primera  es  que  en  el  día 
que  le  facen  obispo  salle  (1)  de  poder  de  su 
padre  ó  del  otro  mayoral  (2)  que  habie  si  era 
en  alguna  orden  :  la  segunda  que  nol  pueden 
facer  guardador  de  huérfanos  (3)  :  la  ter- 

Hostiens.  et  Ant.  in  cap.  consultationi ,  de  temp. 
ordin. 
(18)  Fiestas.  Vide  in  cap.  de  eo,  de  temp.  ordin. 

LEX   LXV. 

Episcopalis  dignitas  liberat  á  patria  potestate , 
et  á  vinculo  religionis,  obedientiíc  videlicet,  qua 
tenetur  suo  Precíalo,  item  liberat  ;i  scrvili,  seu 
adscriptitia  conditione;  non  lamen  liberat  a  Regis 
ratiociniis,  ad  minus  ad  dandum  tres  partes  sub- 
stantise  suse ,  quam  habebat  tempore  electionis ; 
ñeque  tenetur  Episcopus  personaliter  venire  ad 
judicem  testimonium  diclurus ,  ñeque  ad  litigan— 
dum  coram  judice  sseculari,  nisi  Rex  juberet  eum 
coram  se  venire,  ñeque  fidejussorem  in  lite  daré, 
ñeque  sportulas  solvere.  Hoc  dicit. 

(1)  Salle.  Adde  1. 14.  lit.  18.  4.  part.  et  ibi  dixi,et 
vide  54.  dist.  cap.  senus ,  et  vide  Specul.  tit.  dis~ 
pensatione,  %.  nuncEpiscoporum,  col.  9.  et  10.  ubi 
ponit  alia  privilegia,  et  ibi  Joan.  Andr.  in  addition. 

(2)  Mayoral.  Ut  in  cap.  1.  18.  qusest.  1.  ubi 
glos.  noiabil.  quod  absohitur  ¡Honachus  á  mona- 
chali  regula  in  jejunio ,  vigiliis ,  et  modo  cantandi , 
et  silentio  :  et  quod  polest  sibi  faceré  commatres , 
et  tradit  de  B.  Greg.  qui  fuit  compaler  Mauritii 
Imperaloris;  et  vide  per  Fel.  in  cap.  causam  quee, 
de  judie. 

(5)  Guardador  de  huérfanos.  Vide  autbent.  Pres-» 
byteros,  in  fine,  C.  deEpiscop.  et  Cleric, 
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cera  que  si  era  siervo ,  ó  solariego  (4) ,  ó  de 
linagede  alguno  dellos,  que  de  alli  adelante 
finca  por  libre  et  nol  puede  ninguno  tornar 
á  servidumbre  nin  á  facer  aquel  servicio  á  su 
señor  quel  ante  facie.  Empero  si  hobiese 
seido  oficial  en  la  corte  del  rey  de  aquellos 
que  son  tenudos  de  dar  cuenta  (5) ,  non  es 
por  eso  quito,  á  menos  de  dar  las  tres  partes 
de  quanto  habie  á  la  sazón  que  lo  esleyeron: 
la  quarta  que  non  lo  pueden  apremiar  que 
venga  á  firmar  (6)  ante  ninguntjudgador,  nin 
firme  en  otro  lugar  si  non  quisiere,  mas 
deben  enviar  á  él  que  diga  la  verdat  que  so- 
piere  en  la  manera  que  dice  en  el  título  de 
los  testigos  (7) :  la  quinta  que  non  es  tenudo 
de  venir,,  nil  pueden  apremiar  que  venga  por 
su  persona  á  pleito  ante  ningún  judgador 
seglar,  fueras  ende  sil  mandase  venir  el 
rey  (8)  ante  sí  :  la  sexta  quel  non  deben 
tomar  por  fiador  (9)  en  ningunt  pleito  :  la 
setena  que  non  debe  dar  ninguna  cosa  (40)  á 
los  judgadores  de  aquello  sobre  que  hobiere 
pleito  segunt  dan  los  otros  homes ,  asi  como 
dice  en  el  título  del  complimiento  de  los  jui- 
cios. Et  como  quier  que  otros  derechos  hayan 
en  santa  eglesia  segunt  dice  adelante ,  estas 
mejorías  han  los  perlados  mayores  sobre  to- 
dos los  otros. 

LEY  LXVI. 

Que  todos  los  cristianos  deben  honrar  de  vo- 
luntad, et  en  dicho  et  en  fecho  á  los  pa- 
triarcas, ct  á  los  primados,  et  a  los  arzo- 
bispos et  a  los  obispos. 

Honrados  deben  ser  por  los  lugares  que 

(k)  Siervo,  ó  solariego.  Addc  authent.  sed  Epis- 
copalis  dignitas,  C.  de  Episcop.  et  Cleric.  et  authent. 
Episcopalis  ordo,  eod.  tit. 

(b)  Cuenta.  Vide  ¡n  authent.  de  sanctis.  Episcopis, 
%.  sed  ñeque  curialem. 

(6)  A  firmar.  Vide  cap.  fin.  dejuram.  calumn. 
i\.  qusest.  i.  cap.  ñeque  honore,  et  aulhcnt.  de 
sanctis.  Episcopis ,  %.  nulli. 

(7)  En  el  titulo  de  los  testigos.  Vide  in  1.  55. 
tit.  16.  5.  Vari. 

(8)  El  rey.  Adde  authent.  mdlus  Episcopus ,  C. 
de  Episcop.  et  Cleric.  et  in  corpore ,  únele  illa  su- 
müur,  et  forte  hinc  sumpta  est  practica,  ut  eccle- 
siastici  vocentur  per  consilium  Regís :  et  Episcopi 
an  suhsint  Regibus,  vide  Glos.  in  cap.  tribulum, 
23.  qusest.  8. 

(9)  Fiador.  Vide  authent.  de  sanctis.  Episcop. 
§.  pro  ómnibus  autem  causis. 

(10)  Ninguna  cosa.  Vide'in  ead.  authent.  $.  spor- 
iularum. 


tienen  los  patriarcas ,  et  los  primados ,  et  los 
arzobispos  et  los  obispos ,  de  quien  habernos 
fablado  en  las  leyes  ante  desta.  Et  esta 
honra  debe  ser  en  tres  maneras  :  la  primera 
de  voluntad ,  la  segunda  en  dicho,  la  tercera 
en  fecho.  Et  la  de  voluntad  es  que  crean  que 
ellos  tienen  lugar  de  los  apóstoles  (4),  asi 
como  sobredicho  es,  et  que  son  medianeros 
entre  Dios  et  el  pueblo  para  rogar  por  ellos, 
et  que  deben  ser  oidas  sus  oraciones  en  las 
cosas  que  pedieren  con  derecho ,  ca  asi  lo 
dixo  (2)  nuestro  señor  Jesu  Cristo  á  los  após- 
toles :  lo  que  me  vos  pedierdes  orando  creed 
que  lo  faré  por  vos  ,  et  acabarlo  hedes  •,  et  la 
honra  que  les  deben  facer  por  palabra  es  que 
los  llamen  señores  (3)  por  los  lugares  hon- 
rados que  tienen  de  los  apóstoles  como  dicho 
es ,  et  porque  son  guarda  de  las  almas.  Et  la 
honra  que  les  deben  facer  de  fecho  es  que  se 
levanten  á  ellos,  et  los  acojan  bien,  et  les 
fagan  reverencia  en  las  otras  cosas  segunt 
fuere  costumbre  de  la  tierra. 

TITULO  VI. 

DE  LOS  CLÉRIGOS,  ET  DE  LAS  COSAS  QUE  LES 
PERTENESCEN  FACER  ET  DE  LAS  QUE  LES 
SON  VEDADAS. 

Nueve  órdenes  de  ángeles  ordenó  nuestro 
señor  Dios  en  la  eglesia  celestial ,  et  puso  á 
cada  una  dellas  en  su  grado ,  et  dio  mayoría 
á  los  unos  sobre  los  otros,  et  púsoles  nombres 
segunt  sus  oficios.  Onde  á  semejante  (1) 
desto  ordenaron  los  santos  padres  en  la 

LEX   LXVI. 

Episcopi  debent  venerari  corde,  dicto  et  facto, 
tanquam  tenentes  Apostolorum  locum ;  et  quia  mc- 
diatores  sunt  inter  Deum  et  populum,  vocari  de- 
bent domini,  ct  reverenter  debent  eis  assurgere, 
et  revereri.  Hoc  dicit. 

(1)  De  los  apóstoles.  Cap.  in  novo,  21.  dislinct. 

(2)  Dixo.  Marc.  cap.  11.  v.  2'J. 

(3)  Señores.  Episcopus  sequiparatur  Prsefeclo 
Prsetorio,  Bald.  in  1.  Episcopale,  C.  de  Episcop. 
aud.  et  ansit  illustris  velspeclabilis,vidc  Joan,  de 
Plat.  in  1.  fin.  C.  de  decurión,  lib.  10.  ct  Episcopus 
dicitur  Iegatus  Dei ,  cap.  sicut  vir,  7.  qincst.  1.  et 
propter  Episcopi  reverentiam,  presbyler  non  debet 
celebrare  Missam  in  allari,  in  quo  eadem  die  Epis- 
copus celebravit,  cap.  fin.  ct  ibi  Glos.  de consecral. 
dist.  2. 

TITULUS  VI.  DE  CLERICIS. 

(1)  //  semejante.  Prosequitur  dicta  Hosliens.  in 
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eglesia  terrenal  nueve  órdenes  (2)  de  clé- 
rigos, et  dieron  á  los  unos  mayoría  sobre  los 
otros,  et  posiéronles  nombres  segunt  aquello 
que  han  de  facer.  Et  esto  fue  fecho  por  tres 
razones :  la  una  porque  asi  como  los  ángeles 
loan  á  Dios  siempre  en  los  cielos ,  que  á  se- 
mejante destos  loasen  estos  á  Dios  en  tierra  : 
et  la  otra  porque  feciesen  sus  fechos  mas 
ordenadamente  et  mejor  :  et  la  otra  (3)  por- 
que habiendo  hi  mayores  et  menores ,  conos- 
ciesen  los  menores  mayoría  á  sus  mayores , 
et  les  fuesen  obedientes ,  et  bebiesen  su  bien 
facer,  et  los  mayores  que  amasen  á  sus  me- 
nores serviéndose  dellos  et  amparándolos  en 
su  derecho.  Et  á  estos  grados  de  órdenes 
llaman  al  primero  corona  (4),  al  segundo  os- 
tiario, al  tercero  leedor,  al  quarto  exórcista, 
al  quinto  acólito,  al  sexto  subdiácono,  al 
seteno  diácono ,  al  ochavo  preste  et  al  no- 
veno obispo.  Et  aun  los  santos  padres  to- 
vieron  que  era  bien  por  otra  razón  que  estos 
grados  fuesen  en  santa  eglesia,  porque  los 
homes  hobiesen  por  ellos  ayuntamiento  ver- 
dadero de  amor  et  de  paz  que  durase  entre 
ellos.  Onde  pues  que  en  el  título  ante  deste 
fablamos  de  los  obispos  et  de  los  otros  per- 
lados mayores,  conviene  de  decir  aquí  de 
los  clérigos  menores  :  et  mostrar  por  qué 
han  asi  nombre  :  et  quántas  maneras  son 
dellos  :  et  qué  es  lo  que  deben  facer  de  su 
oficio  :  et  quáles  non  pueden  recebir  esta 
orden  de  clerecía :  et  en  quál  manera  deben 


vevir  et  ser  honestos  :  et  qué  franquezas 
han  los  que  las  recibieren  :  et  por  quáles 
cosas  las  pierden ,  et  en  qué  manera  :  et 
cómo  deben  ser  guardados  et  honrados. 

LEY  I. 

Qué  quier  decir  clérigo. 

Clérigos  tanto  quiere  decir  como  homes 
escogidos  en  suerte  (i)  de  Dios.  Et  eslose 
demuestra  por  dos  razones  :  la  una  porque 
ellos  han  de  decir  las  horas  et  facer  todo  el 
servicio  de  Dios  segunt  que  es  establecido  en 
santa  eglesia  y  et  la  otra  porque  se  deben 
tener  por  ahondados  et  vevir  de  aquella 
suerte  que  dan  los  cristianos  á  Dios,  asi 
como  décimas,  et  premicias  et  ofrendas.  Et 
por  ende  todos  aquellos  que  son  ordenados 
de  corona  ó  dende  arriba  son  llamados  clé- 
rigos (2)  comunalmiente ,  quier  sean  ma- 
yores ó  menores. 

LEY  II. 

Quántas  maneras  son  de  clérigos. 

Santos  padres  son  llamados  todos  aquellos 
que  fecieron  el  ordenamiento  de  santa 
eglesia  :  et  esto  por  dos  razones  :  la  una 
porque  ellos  fueron  santos  en  su  vida  et  en 
sus  fechos ,  et  la  otra  porque  fecieron  santo 
ordenamiento  :  et  padres  los  llaman  porque 


summa,  de  ordin.  cib  Episcop.  quiresign.  Episcop. 
%.  1.  ct  vide  cap.  cid  hoc,  89.  dist. 

(2)  Nueve  órdenes.  Scquilur  opinionem  Canonis- 
taruní,  qui  septem  orilinibus,  quos  Theologi  faten- 
tur,  dúos  addunt ,  scilicet  clericalem  ordinem,  seu 
primam  tonsuram ,  quem  alias  Psalmislaruin  voca- 
mus,ut  in  cap.  Psalmista,%H.  dist.  et  alibi  primam 
lonsuram ,  ut  in  cap.  cum  ínter,  ibi ,  tonsuratione, 
de  re  jad.  cap.  cum  contingat,  in  fine ,  de  célale  J 
qualitate,  ct  Episcopalem  ordinem,  de  quo  vide 
glos.  etDoct.  in  cap.  cleros,  21.  dist.  et  GIos.  in 
prooem.  6.  ct  Hostiens.  in  summa  de  ordin.  ab 
Episcopo  qui  resign.* Episcop.  §.  1. 

(5)  La  otra.  Sumpta  est  ex  cap.  ad  hoc,  89.  dist. 

('/)  Corona.  Ergo  prima  tonsura  est  ordo,  ut  bic, 
?t  in  dicto  cap.  cum  contingat,  de  célate  et  qua- 
'ilale;  et  est  communis  opinio  Canonistarum ,  se- 
oundum  Prapos.  in  cap.  cleros,  21.  dist.  quidquid 
Archid.  dixerit  ibi,  quód  prima  tonsura  sive  ele- 
ricatus  simplex  non  sit  ordo ,  sed  dispositio  ad  or- 
dinem ;  et  iste  ordo  prima?  tonsura  dicitur  Psal- 
misfatus ,  ut  dixi  in  glos.  proxim.  et  habes  infrá 
eod.  1.  11. 


LEX  í. 

Clericus  dicitur  quasi  elcclus  ad  sortem  Dci; 
qui  debent  esse  sita  sortc  conlenti ,  decimis  vide- 
licet,  et  primiliis,  et  oblalionibus  pro  servilio, 
quod  faciunt  Deo,  et  Horis  canonicis,  quas  dicunt 
juxta  Ecclcsioe  sanctionem;  et  á  minoribus  ordi- 
nibus,  et  suprá  omnes  vocantur  clerici.  Hoc  dicit. 

(1)  En  suerte.  Concordat  cum  cap.  cleros,^ .  dist. 

(2)  Son  llamados  clérigos.  Adde  dict.  cap.  cleros, 
21.  dist.  et  cap.  de  persona,  11.  qua;st.  1.  Glos.  in 
cap.  non  liceat,  de  prceben.  de  quo  vide  Abb.  in 
rubric.  de  vita  et  honéstale  cleric.  Peí.  in  cap. 
Ecclesia  sanctee  Mario;,  col.  Ü8.  de  constituí. 

lex  ir. 

Sancti  Paires  diversa  genera  dignitatum,ct  benc- 
íiciorum  staluerunt  in  Ecclesiis  Cathedratibus  et 
Collegiatis,  Decanos  videlicet, Priores ,  Prepósitos, 
Archidiáconos,  Pracentores ,  Thesaurarios ,  seu 
Sacristas,  Scholasticos;  et  in  Ecclesiis  paroehia- 
libus  Rectores  parochiales,  qui  sunt  sub  Archi- 
presbylero ,  cui  plurcs  Parochise  subsunt :  ct  om- 
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crian  los  cristianos  espiritualmentecon  este 
santo  ordenamiento  sobredicho,  asi  como 
los  padres  temporales  crian  sus  fijos.  Et 
ellos  fecieron  departimiento  (1)  entre  los 
clérigos,  caá  los  unosposieronenlas  eglesias 
catedrales  por  mayores  personas  por  honra 
de  los  lugares  que  tienen ,  asi  como  deanes , 
ó  prebostes ,  ó  priores ,  ó  arcedianos ,  et 
aquellos  que  llaman  en  algunas  eglesias 
chantres  et  en  otras  capiscoles,  et  otros  que 
dicen  tesoreros  ó  sacristanes ,  et  aun  h¡  ha 
otros  á  que  llaman  maestrescuela  :  et  otros 
posieron  en  las  eglesias  colegiales  que  non 
son  obispados ,  en  que  ha  otrosi  personas  et 
canónigos  en  cada  una  dellas  segunt  la  cos- 
tumbre que  comenzaron  á  usar  quando  las 
fecieron  primeramiente.  Et  aun  sin  todos 
estos ,  otros  clérigos  hi  ha  que  llaman  per- 
roquiales ,  que  han  de  haber  un  mayoral  en 
cada  una  dellas  que  haya  cura  de  las  almas  de 
aquellos  que  son  sus  perroquianos  :  et  estos 
han  un  mayoral  á  que  llaman  arcipreste, 
que  ha  de  haber  muchas  perroquias.  Pero 
todos  estos  sobredichos,  como  quier  que 
sean  en  tantas  maneras,  ó  son  prestes,  ó 
diáconos,  ó subdiáconos ,  ó  sonde  todos  los 
quatro  grados,  ó  de  alguno  dellos,  ó  han  co- 
rona solamiente ;  ca  otro  ninguno  non  puede 


ser  beneficiado  (2)  en  santa  eglesiá  sinon  e! 
que  hobiere  alguna  destas  órdenes. 

LEY  III. 

Qué  quier  decir  deán,  ó  preboste  ó  prior,  et 
quál  es  el  oficio  delíos. 

Dean  es  el  primero  personage  et  el  mayor 
en  algunas  eglesias  (1)  catedrales  del  obispo 
afuera  :  et  decanus  en  latin  tanto  quiere  decir 
en  romance  como  home  muy  viejo  et  muy 
cano  :  ca  bien  asi  como  el  home  que  es  cano 
debe  ser  por  derecho  sesudo ,  et  asosegado  , 
et  asentado  et  de  buenas  maneras,  otrosi  lo 
debe  ser  el  deán  entre  los  otros  de  la  eglesia 
por  honra  del  lugar  que  tiene.  Et  aun  decanus 
en  latin  tanto  quiere  decir  en  nuestro  len- 
guage  como  cabdiello  de  diez ,  ca  antigua- 
miente  quando  las  eglesias  catedrales  eran 
pobres  partían  en  algunas  dellas  los  clérigos 
á  compañas  en  que  habia  diez  en  cada  com- 
paña ,  et  ponien  uno  por  cabdiello  de  cada 
una  dellas ,  et  llamaban  á  este  deán  (2).  Et 
por  que  el  oficio  del  deán  es  mas  honrado  et 
mayor  que  el  de  los  otros  comunalmente  en 
las  mas  eglesias  del  obispo  afuera ,  por  ende 
debe  ser  mas  honrado  en  el  coro  et  en  el  ca- 
bildo (3) ,  et  débenle  obedecer  en  las  cosas 


nium  pra?dictorum  quídam  sunt  Presbyteri,  alii 
Diaconi,  alii  Subdiaconi,  alii  quatuor  graduum  vel 
unius  eorum,  veluli  prima?  lonsurae  :  et  qui-ali- 
quem  ex  islis  ordiuibus  non  habuerit,  non  potest 
benefician.  Hoc  dicit. 

(i)  Departimiento.  Vide  de  hoc  in  summa,  21. 
dist.  etcap.  1.  ubi  Iiabelur,  quod  summum  Saccr- 
dolium  instilulum  fuit  per  Moyscn  ex  pra?cepto 
Domini ;  ministrorum  dislinctio  á  David,  et  postea 
á  Salomonc  ejus  filio;  et  ad  eorum  instar  summum 
Sacerdolium  nova?  Legis  á  Cliristo  sumpsit  exor- 
dium;  dislinctio  ctiam  inferiorum  Sacerdotum  , 
scilicet ,  quod  alii  sint  Episcopi ,  alii  Presbyteri , 
ab  codem  Chrislo  ccepit  :  et  "postea  ab  Apostolis 
dislincla,et  minislri  eis  per  eosdem  Apostólos  dali, 
Levita?  fuerunt.  Postea  multiplicante  Ecclesia,sin- 
guli  minislri  addili  Subdiaconi,  et  Acolyti,  ctista 
dislinctio  in  vita  Christi  non  fuit  ita  explícito  lacla; 
quia  cum  Cbristus  tune  per  se  regeret  Ecclesiam  , 
nulla  fuerat  discretio  quoad  pradaüonem  ínter 
Christi  discípulos  :  licet  cnim  pnefeccrít  Pclrum 
ómnibus,  tamen  f)st  resurreclionem  lioc  fecít, 
ut  50.  dist.  cap.  considerandum,  secundum  Hugo, 
vel  dicendum  secundum  Pra?p.  ubi  sup.  quod  Cbris- 
tus ¡inmediato  non  inslituit  aliquem  pra?latum  nísi 
Pclrum,  quem  solum  inslituit  llcctorem  universi 
popuü  Christiani,  cui  elian  ait :  Pasee  oves.  meas. 


Alii  instituti  sunt  á  Pelro ,  á  quo  ad  regendum  po- 
pulum  acceperunt  potestatem,  juxta  cap.  ita  Do~ 
minus,  19.  dist. 

(2)  Non  puede  ser  beneficiado.  Vide  in  cap.  2. 
de  institution. 

IEX  III. 

Decanus  est  in  aliquibus  Ecclesiis  primus  per- 
sonalus,  qui  pra?cst  ómnibus  post  Pontificem,  et 
habet  in  Clericos  jurisdictionem  ordinariam.  Si  de 
hoc  sit  consuetudo,  et  in  Choro,  et  Capitulo  est 
pra?  ca?teris  honorandus :  in  aliquibus  Ecclesiis  ísti 
vocanlur  Pra?positi ,  seu  Priores.  Hoc  dicit. 

(1)  En  algunas  eglesias.  De  consuetudine ,  ut 
subdit  ista  lex  :  nam  de  jure  communi  Archidia- 
conus  est  major  dignitate  post  Episcopum ,  ut  in 
cap. perleclis,^.  dist.  Joan.  Andr.  in  rubr.  de  offic. 
Archid.  et  Glos.  in  cap.  deliberatione  de  offic. 
legal,  lib.  6.  et  cap.  ad  hcec,  de  offic.  Archidiac. 

(2)  Llamaban  á  este  deán.  Vide  de  hoc  Archid, 
in  cap.  in  capite,  SO  dist.  qui  ad  supradicta  de 
isla  clymologia  allcgat  Papian. 

(5)  En  el  coro  et  en  el  cabildo.  Ex  hoc  habes , 
quod  ille,  qui  habet  sedem  digniorcm  post  Episco- 
pum in  Choro ,  et  primam  vocem  in  Capitulo ,  dici- 
lur  major  dignilate,  de  quo  vide  Archid.  in  cap. 
deliberatione,  de  offic.  legat.  lib.  6.  ubi  reputat 
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que  fueren  guisadas  el  derechas  :  et  él  ha 
poder  de  judgar  á  los  de  la  eglesia ,  asi  como 
juez  ordinario  (-4),  el  puede  vedar  et  desco- 
mulgar á  los  que  lo  meresciesen ,  et  facerles 
emendar  los  yerros  que  hobieren  fechos.  Em- 
pero este  poderío  que  han  los  deanes  sobre 
los  otros,  mas  lo  han  por  costumbre  usada  (5) 
de  luengo  tiempo  que  por  derecho  escripto. 
Et  otras  eglesias  catedrales  son  en  que  ha 
prebostes  (C)  ó  priores  que  tienen  ese  mesmo 
lugar  que  los  deanes,  et  han  ese  mesmo 
poder.  Et  preboste  ó  prcepositus  en  latin 
tanto  quier  decir  en  romance  como  home  que 
es  antepuesto  de  los  otros  por  mayoral  del 
obispo  afuera.  Et  prior  en  latin  tanto  quiere 
decir  en  nuestro  lenguage  como  primero  et 
mayoral  de  los  otros  so  el  obispo. 


LEY  IV. 


illum  majorem  in  dignitate,  qui  habet  convocare 
Capilulum,  et  ¡n  illo  est,  ut  caput  habens  primam 
vocem.  Alia  etiam  signa  majoritatis  ponit  ibi  Joan. 
Andr.  scilicet,  quód  immediaté  sedebat,  vel  sub- 
scribebat  post  Episcopum,  tenebat  sigillum,  ut 
pnesidens  conservabat  jura  et  privilegia  Capituli , 
in  collationibus,  inslitulionibus  spectantibus  ad 
Capilulum,  eral  priinus;  et  in  hoc  multum  debet 
atlendi  consuetudo  Ecclesise,  vel  Provincise,  de 
quo  vide  decisioncm  Rota3  431.  fuit  dubitatum  , 
in  novis. 

(h)  Juez  ordinario.  Habet  ergo  Decanus  juris- 
dictionem  ordinariam,  sieut  et  dicilur  de  Archi- 
diácono ,  ut  infrá  1.  proxim.  de  quo  vide  per  Abb. 
in  repet.  cap.  si  quis  contra  Clericum,  de  foro 
compet.  in  tribus  ullimis  chartis ,  et  in  cap.  cum 
contingat,  eod.  tit.  Hodie  videraus  de  consuetu- 
dinc,  quód  solus  Episcopus  habet  jurisdiclionem, 
ut  et  tradit  Cardin.  in  Clement.  i .  versic.  ne  igitiir, 
qiuest.  8.  de  celebrat.  Miss. 

(5)  Por  costumbre  usada.  Kola  bené.  Non  ergo  ha- 
bet Decanus  suam  jurisdiclionem  iundatam  de  jure 
communi,  sed  debet  constare  per  consueludinem : 
de  jure  namque  communi ,  nihil  jurisdictionis  vi- 
demus  Decano  tribuí ,  prout  hic  dicitur;  de  Archi- 
diácono dicelur  infrá  1.  proxim.  ítem  ñeque  Deca- 
nus haberet  primam  vocem  in  Capitulo,  nisi  boc 
csset  de  consueludine ;  qua  cessante ,  Canonicus, 
qui  est  primus  inslilutus  in  Ecclesia,  et  sic  a  ti- 
quior  respectu  instilulionis ,  debet  praeesse  alus , 
et  ad  eum  speclat  convocalio  Capituli ,  et  esse  pri- 
mam in  voce,  et  in  sedendo,  et  subscribendo  et 
in  similibus,  secundum  Abb.  quem  vide  in  cap. 
auditis,  5.  nolabil.  de  elect.  et  de  jure  habentes 
pignilates  in  Ecclesia,  non  sunt  de  Capitulo }  nisi 


Qué  quier  decir  arcediano,  et  qué  cosas  ha  de 
facer  de  su  oficio. 

Arcediano  (1)  tanto  quiere  decir  en  griego 
como  cabdiello  (2)  de  los  evangelisteros  en 
ladino.  Et  porque  los  arcedianos  son  vicarios 
de  los  obispos  (3),  tovo  por  bien  santa  eglesia 
de  mostrar  que  es  lo  que  pueden  facer  :  et 
dixo  que  cada  uno  dellos  puede  visitar  (4)  las 
eglesias  de  su  arcedianadgo ,  et  ordenarlas , 
et  oír  los  pleitos  (5)  que  hi  acaescieren  et  quo 
pertenescieren  á  juicio  de  santa  eglesia.  Et 
han  poder  sobre  los  clérigos  que  hi  fueren  de 
los  judgar,  et  castigar  et  facerles  emendar  los 
males  que  fecieron  en  sí  ó  en  otri,  fueras 
ende  si  fuesen  los  yerros  tan  grandes  (6)  quo 
los  non  podiesen  facer  emendar  sin  su  obispo. 
Et  débenles  enseñar  (7)  como  vivan  ordena  - 
damiente,  et  fagan  bien  su  oficio,  et  deben 
pedricar  al  pueblo ,  et  enseñarles  la  creencia, 

sint  alias  Canonici,  quia  soli  Canonici  faciunt  Ca- 
pilulum, et  unum  corpus  cum  Episcopo,  cap. 
novit.  et  cap.  quanto,  de  his  quee  fiunt  a  Prcelato; 
Abb.  ubi  suprá,  et  in  cap.  cum  inter  unhersas, 
de  eleclion. 

(fi)  Prebostes.  De  dignilate  Prseposiluríe  vide 
decisión.  Rota?,  de  qua  supr.  et  Joan.  vVndr.  in 
diclo  cap.  deliberatione ,  de  offic.  legal,  et  aliquid 
per  Abb.  in  cap.  cum  ab  Ecclesiarum,  de  offic. 
ordin.  in  1.  glos. 

LEX   IV. 

Archidiaconu9  grsecé,  latine  Diaconorum  dux  : 
hic  est  Vicarius  Episcopi ,  et  inler  alia  visitat  Ec- 
clesias  sui  Archidiaconatus ,  audit  et  difíinit  cau- 
sas, prsedicat  populo ;  hic  dicitur  oculus  Episcopi, 
qui  examinát,  et  pra:sentat  ordinandos  el  benefi- 
ciandos,  exercetque  alia,  quae  de  consuetudine 
sibi  compelunt.  Hoc  dicit. 

(1)  .arcediano.  De  jure  communi  electio  istius 
pertinet  ad  Canónicos ,  et  conlirmalio  ad  Episco- 
pum; standum  tamen  est  consueludini,  Glos.  in 
cap.  1.  60.  dist. 

(2)  Cabdiello.  Adde  cap.  perlectis,  2o.  dist. 
cap.  2.  de  offic.  Archid. 

(3)  Vicarios  de  los  obispos.  Adde  cap.  i.  de  offic. 
Archid. 

(h)  Visitar.  Adde  cap.  mandamus ,  de  offic.  Ar- 
chid. et  cap.  fin.  et  de  elect.  cap.  dudum,  el  2. 

(b)  Oir  los  pleitos.  Vide  in  diclo  cap.  perlectis, 
25.  dist.  ibi ,  audit  jurgia,  et  ríe  offic.  Archid.  cap. 
orí  hcec,  vide  infrá  in  glos.  fin. 

(6)  Tan  grandes.  Adde  cap.  ad  heec,  de  offic. 
Archid. 

(7)  Enseñar.  Adde  dict.  cap.  1.  ríe  offic.  Archid. 
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ct  mostrarles  como  sepan  guardarse  <Je  los 
pecados  :  ca  de  todas  estas  cosas  son  temidos 
de  dar  razón  (8)  al  nuestro  Señor  en  el  dia  del 
juicio.  Et  por  todas  estas  cosas  que  han  de 
facer  dixo  (9)  sant  Clemente  papa,  que  el 
arcediano  era  como  ojo  del  obispo ,  porque 
él  ha  de  veer  las  cosas  que  fueren  mal  fechas 
en  su  arcedianadgo  ,  ca  él  las  ha  de  veer  et 
facer  emendar,  et  mostrarlas  al  obispo  que 
las  castigue  et  las  emiende.  Et  aun  al  han  de 
facer  los  arcedianos,  ca  ellos  deben  espro- 
bar (10)  los  clérigos  quando  se  venieren  á 
ordenar  si  saben  leer  et  cantar,  ó  si  son  tales 
que  merescan  aquella  orden  que  demandan , 
et  desi  presentarlos  al  obispo  que  los  ordene, 
mas  non  les  pueden  dar  letras  (TI)  para  otros 
obispos  que  los  ordenen  si  non  fuere  por 
mandado  de  sus  obispos  :  nin  pueden  otrosí 
dar  cura  de  almas  (12)  á  ningunt  clérigo  sin 
su  mandado  dellos ,  fueras  ende  si  en  algunas 
eglesias  lo  hobiesen  usado  por  costumbre  de 
luengo  tiempo.  Otrosí  los  clérigos  que  hobie- 

(8)  Razón.  Vide  in  dicto  cap.  ad  haec. 

(9)  Dixo.  Vide  in  cap.  Diaconi,  93.  dist.  el  in 
dicto  cap.  ad  ha?c. 

(10)  Esprobar.  Adde  dict.  cap.  adhsec,  et  cap. 
iit  nostrum. 

(i i)  Letras.  Adde  cap.  significasii,  de  offic. 
Jrchid. 

(12)  Cura  de  almas.  Adde  cap.  cuín  satis, 
eoit.  tit. 

(i 3)  En  tenencia.  Adde  cap.  ut  nostrum,  eod. 
tit.  et  in  cap.  ad  hcec,  f.  in  quadam. 

(l'i)  Quando  gelo  toliiere.  Adde  cap.  ad  hazc,  %. 
subsequenter ,  eod.  tit.  et  vide  quod  habetur  infrá 
eod.  1.  8. 

(lo)  Poner  en  ¡a  siella.  Adde  dict.  cap.  ad  hcec, 
ct  cap.  xd  nostrum,  eod  lit. 

(16)  Descomulgar.  Conlrarium  videlur  decidí  in 
cap.  Archidiaconis ,  eod  til.  Innoc.  ct  Joan.  Andr. 
ibi  volucrunt,  quód  possit  excommunicare ,  et 
respondent  ad  illum  textura  ,  quod  intelligatuK  de 
anathemale  cuín  solemnilatc ,  el  idem  vult  Glos.  in 
cap.  aun  in  cundís,  §.  inferiora,  de  elect.  vel 
ciic,  quod  íntelligatur  isla  lex,  quando  boc  liabct 
Archidiáconos  de  consueludinc,  prout  inlelligit 
Glos.  in  dicto  cap.  Archidiaconis ,  el  vult.  isla  lex 
in  final.  verbis,et  vide  quee  ibi  dico. 

(17)  De  costumbre.  Dicit  Joan.  Andr.  in  cap.  ad 
haic,  in  %.  in  quadam,  de  offic.  Archid.  quod 
super  duobus  dumtaxat,  de  quibus  in  illo  lextu, 
scilicet  de  inslallalionc  et  dalionc  eorporalis  pos- 
scssionisdignilaüs  vel  beneficia ,  et  cxaminalionis 
Clericorum  ad  sacros  ovdines,  vel  beneficia,  Ar- 
cbidiaconus  fundat  inlenlionein  de  jure  communi , 
super  alus  succumbit,nisi  probct  consueludincm, 
et  istud  dictum  Joan.  Andr.  dicit  esse  mente  tc- 


ren  de  haber  beneficios  débenlos  esprobar 
primeramiente  los  arcedianos  si  los  merescen, 
et  desi  presentarlos  al  obispo  que  gelos  dé  : 
et  después  que  el  obispo  gelos  hobiere  otor- 
gado ellos  los  deben  meter  en  tenencia  (13). 
Et  quando  el  obispo  quisiere  facer  algún 
arcipreste  el  arcediano  se  debe  acertar  con 
él  en  facerle  :  et  si  el  arcipreste  feciere  por 
que  deba  perder  el  arciprestadgo,  el  arce- 
diano debe  ser  con  el  obispo  quando  gelo 
toliiere  (14) :  et  esto  es  por  que  el  arcipreste 
es  vicario  de  amos  á  dos,  también  del  arce- 
diano como  del  obispo :  et  otrosí  al  arcediano 
pertenesce  de  poner  en  la  siella  (15)  primera- 
miente  al  abad  ó  al  abadesa  que  el  obispo 
feciere  en  su  arcedianadgo.  Otrosí  el  arce- 
diano hapoder  de  vedar  etdedescomulgar(lG) 
también  á  los  clérigos  como  a  los  legos  de  su 
arcedianadgo  quando  lo  merescieren ,  et  ve- 
dar las  eglesias  que  non  digan  hi  horas  seguní 
lo  han  de  costumbre  (17). 


nendum;  Abb.  in  cap.  dudum  el  2.  colum.  9.  de 
elect.  et  istud  videtur  prius  fuisse  dictum  Hostiens. 
in  summa ,  de  offic.  Archid.  g.  quod  sit  ejus  offi- 
cium,  versic.  quosdamtamen  de  jure  communi : 
unde  officium  Arcbidiaconi  determinalur,  ut  plu- 
rimúm ,  secundum  consuetudinem  locorum ,  et  se- 
cundum  varias  consuetudines  inlelligilurferétotus 
titulus  de  offic.  Archid.  ut  notat  Innoc.  et  Joan. 
Andr.  post  eum  in  cap.  l.eod.  tit.  et  boc  probahir 
ex  cap.  Archidiaconis,  eod  tit.  secundum  veram 
lecturam,  ubi  habetur,  quod  Archidiaconus  non 
potest  excommunicare  de  jure  communi  :  et  vkle 
infrá  ead.  Partit.  tit.  9.  1.  7.  vide  etiam  Gloss.  in 
cap.  cum  salis,  eod.  lit.  qua2  inclinat,  quod  ñeque 
de  jure  communi  habeat  curam  animarum;  vide 
etiam  Glos.  in  cap.  perlectis,  23  dist.  quod  de  jure 
communi,  cessajite  commissione  seu  aucloritatc 
Episcopi,  non  babel  jurisdictioneni  ordinariam :  et 
dicit  Abb.  in  cap.  cum  in  cundís, §.  inferiora,  de 
elect. ,  inspiciendam  consuetudinem  diversorum 
locorum  in  boc;  nam  in  multis  locis  Archidiaconus 
liabct  sub  se  paroebiam  distinctam ,  in  qua  exerect 
curam  animarum.  ítem  inquirit ,  ct  visilat  totam 
dicecesim  loco  Episcopi,  el  islis  casibus  mérito 
excommunicat,  quia  habel  jurisdiclioncm ;  sed  ubi 
non  babel  actu  curam , ñeque babet  subditos ,  sicut 
dicit  esse  Senis,  el  in  mullís  alus  locis,  tune  non 
potest  excommunicare ,  et  non  babet  curam  anima- 
rum ,  ñeque  in  foro  contenlioso ,  ñeque  in  poeni- 
lenliali ;  el  vide  ad  isla  bonum  textum ,  cuín  Gloss. 
ibi  in  cap.  lin.9'1.  dist.  teñe  ista  mente,  nam  Doc- 
tores in  ista  materia  loquuntur  diversimodc,  ut  ct 
videro  poleris  per  Praepos  in  dicto  cap.  perlectis, 
col.  3.  vide  etiam,  qua;  in  ista  materia  tradit  De-# 
cius  consil.  '»20.  ubi  tradit  ,an  custodia  Sacramen- 
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Qué  quier  decir  chantre,  ó  capiscol  ó  primice- 
rio ,  et  quál  es  el  oficio  dellos. 

Chantre  (1)  tanto  quiere  decir  como  cantor, 
et  pertenesce  á  su  oficio  de  comenzar  los 
responsos ,  et  los  himnos  et  los  otros  cantos 
que  hobieren  á  cantar  también  en  las  proce- 
siones que  fecieren  como  en  el  coro  ¡  et  él 
debe  mandar  et  ordenar  quien  lea  et  cante 
las  cosas  que  fueren  menester  de  leer  ó  de 
cantar  :  et  á  él  deben  obedecer  los  acólitos , 
et  los  leedores  et  los  salmistas.  Et  algunas 
eglesias  catedrales  son  en  que  ha  capiscoles 
que  han  ese  mesmo  oficio  que  los  chantres. 
Et  capiscol  tanto  quiere  decir  como  cabdiello 
del  coro  para  levantar  los  cantos  :  et  aun 
otras  eglesias  hay  en  que  ha  primicerios  que 
han  ese  mesmo  oficio  que  los  chantres.  Et 
primicerius  en  latin  tanto  quiere  decir  en 
romance  como  primero  en  el  coro ,  et  en  co- 
menzar los  cantos ,  et  para  ordenar  et  mandar 


á  los  otros  como  canten  et  anden  honesta- 
miente  en  las  procesiones.  Et  la  mayoría  desta 
dignidat  se  puede  mejor  saber  por  las  cos- 
tumbres (2)  usadas  de  las  eglesias  que  por 
otro  derecho  escripto. 

LEY  VI. 

Qué  quier  decir  tesorero  ó  sacristán ,  el  quál  es 
el  oficio  dellos. 

Tesorero  (1)  tanto  quiere  decir  como  guar- 
dador de  tesoro,  ca  ásu  oficio  pertenesce  de 
guardar  las  cruces,  et  los  cálices,  et  las  ves- 
timientas,  et  los  libros  et  todos  los  orna- 
mientos  de  la  eglesia  :  et  él  debe  componer 
los  altares,  et  tener  la  eglesia  limpia  et 
apuesta ,  et  ahondada  de  encienso  et  de  can- 
delas et  de  las  otras  luminarias  que  hi  fueren 
menester  :  et  otrosi  él  debe  guardar  la 
crisma,  et  mandar  et  ordenar  como  se  faga 
el  bautismo  :  et  á  su  oficio  pertenesce  de  fa- 
cer tañerlas  campanas  (2).  Et  algunas  eglesias 
hi  ha  en  que  ha  sacristanes  que  han  este 


torum ,  quse  conficiunlur  in  die  Jovis  Coense,  per- 
tineat  ad  Archidiaconum ,  vide  ibi  per  eum.  Quid 
autem  si  aliqua  dignitas  Archidiaconatus  de  novo 
erigatur ,  vel  non  apparet  de  consuetudine ,  quia 
non  sunt  completi  quadraginta  anni,  dic,  quód 
tune  servandum  est  quod  in  hoc  luit  in  ejus  crca- 
tione  dispositum ,  si  certa  forma  canonicé  imposita 
sit;  sive  de  honore,  sive  de  onere  agatur,  ñeque 
ultra  peti  poterit.  Si  vero  de  hoc  non  appareat,  ad 
consuetudinem  vicinarum  Ecclesiarum  recurren- 
dum  erit,  argum.cap.  cum  olim,  de  consuetud. 
et  cap.  Ecclesiis,  de  censib.  secundum  Hostiens.  in 
summa,  de  offic.  Archicl.  %.  quod  sit  ejus  officium, 
versic.  quid  si  non  appareat  de  consuetudine. 

LEX  V. 

Prajcentor  dicitur  Canlor,  ad  quem  perlinet  in 
Choro,  et  processionibus  cantus  incipere  :  huic 
obediunt  Lectores ,  Acolyti  et  Psalmistae  :  qui  et 
alio  nomine  dicitur  Capiscol ,  vel  Primicerius  : 
hujus  dignilaiis  majoria  melius  scilur  consuetu- 
dine, quám  jure  scripto.  Hoc  dicit. 

(1)  Chantre.  Prosequilur  isla  lex  dicta  Hostiens. 
in  summa, de  offic.  Primic.  et  vide  cap.  perleciis, 
versic.  ad  Primiceritim ,  25.  dist.  et  cap.  cleros, 
versic.  cantor,  21.  dist. 

(2)  Por  las  costumbres.  Adde  Glos.  incap.  1. 
de  offic.  Primic. 

LEX  VI. 

Thesauraríus  est  ornamentorum ,  et  vasorum  sa- 
crorumeí  Übroruai  costos,  comnonit  altaría,  et 


tenere  debet  Ecclesiam  mundam ,  et  abundanlem 
thure  et  luminaribus  :  custodire  debet  chrisma, 
ordinat  baptisterium ,  facit  campanas  pulsari :  hic 
alio  nomine  dicitur  Sacrista.  Hoc  dicit. 

(1)  Tesorero.  De  isto  Yide  eliam  in  dicto  cap. 
perleciis,  versic.  ad  Thesaurarium ,2b.  dist.  et  in 
cap.  1.  de  offic.  Sacrist.  et  cap.  1.  et  2.  de  offic. 
cuslod.  et  Sacrista,  per  quem  ponatur  in  Ecclesia, 
collige  exGlos.  in  cap.  principaliter ,  65.  dist.  Rec- 
tor Ecclesia?  patronatse  potest  sibi  eligere  quos  vo- 
luerit  ad  serviendum  sibi ,  et  ministrandum  sine 
consensu  patroni ,  vide  Rochum  in  tract.  juris 
patrón,  chart.  3.  col.  k. 

(2)  Las  campanas.  Adde  cap.  1.  de  offic.  cuslod. 
et  cusios  et  Sacrista  quasi  idem  videntur ,  secun- 
dum Hostiens.  in  summa  de  offic.  Sacrist.  et  vide 
quse  de  campana  dicit  Joan.  And.  incap.  1.  de 
offic.  cuslod.  ubi  per  textum  illum ,  et  cap.  se- 
quent.  dicit. ,  quod  campana  est  siguum  congre- 
gandi  capitulum,  et  exeundi  adbellum,  item  est 
signum  horarum,  item  est  signum  actionis  gralia- 
rum,  ut  quando  gloriosam  victoriam  obtinucrunt 
Christiani,'et  de  laudabili  consuetudine,  per  quam 
de  sero  pulsalur  pro  salutatione  Virginis  :  quan- 
doque  est  signum  facUe  electionis ,  quandoque 
substractionis  alicujus  ab  hac  vita  :  aliquando  ex- 
communicationis ,  aliquando  gaudii,  et  honoris 
alicujus  persona?  processionalitcr  oceurrendi  : 
quandoque.  ignem  exlinguendi,  quandoque  lectuní 
inlrandi:  quandoque  ad  parlamcntum  populi  con- 
vocandum,  quandoque  ad  Corpus  Christi  honoran- 
dum  :  dicitur  autem  secundum  eum  a  Campania, 
Ubi  primum  usus  ipsius  fuit  inventus. 
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mesmo  oficio  que  les  tesoreros  :  et  sacristán 
en  latin  tanto  quier  decir  en  romance  como 
home  que  es  puesto  por  guardador  de  cosas 
sagradas. 

LEY  Vil. 

Qué  quier  decir  maestrescuela,  et  quál  es  su 
oficio. 

Ley- 4  8.  tit.  7.  liB.  1.  Ilocop. 

Maestrescuela  (i)  tanto  quiere  decir  como 
maestro  et  proveedor  de  las  escuelas  :  et  per- 
tenesce  á  su  oficio  de  dar  maestros  en  la  egle- 

LEX  VII. 

Scliolasticus  providet  Scholis  de  Magislris ,  qui 
pucros  doccant  legere  et  cantare;  et  de  emenda- 
tionc  librorum  Ecclesise,  ct  legenlium  in  Choro  : 
hic  inlefesse  debet  examini  scholarum,  ubi  est 
studium  genérale,  el  conferí  gradus  examinatis. 
Hic  in  aliquibus  Ecclesiis  vocatur  Cancellarius , 
quia  ejus  oflkio  incumbit  instrumenta  Capituli 
confitero.  Hoc  dicit. 

(1)  Maestrescuela.  De  isto  facit  mentionem  Glos. 
in  cap.  2.  deoffic.  Jrchid.  etHosliens.  in  summa, 
de  vocnit.  et  remis.  §.  cui  confitendutn ,  versic.  cui 
magisler  scholarium,  et  vide  eliam  in  cap.  \.  et 
cap.  quia  nonmdlis,  demagist.  et  cap.  ut  quisque, 
de  vita  ct  honéstale  Clericor. 

(2)  Otorgar.  Habes  hic ,  quód  de  jure  competit 
Magislro  Scholariimi  Ecclesise  Cathedralis  conce- 
deré gradus  Doctoralus,  vel  Magislerii ,  quod  nul- 
libi  per  textura  aliquem  juris  Canonici  ñeque  Ci- 
vilis,  si  bene  memini ,  vidi  decisum ;  itfió  Hostiens. 
in  summa  in  tit.  de  Magislris,  versic.  quid  juris, 
dicit,  quod  de  consuetudine  vel  privilegio  ha3C 
facultaseompelit  Cancellario  Parisiensi,  et  Archi- 
diácono Bononiensi,  Magislro  scholarium,  vel  Sa- 
crista?, vel  Príeccnlori,  vel  Episcopo  :  et  subdit, 
quod  si  de  consuetudine  non  apparet,  ad  Episco- 
pum  vel  Capilulum  simul  videtur  pcrlinere,allegat 
dict.  cap.  quia  nonmdlis,  $.  verum,  Glos.  etiam 
in  Clenicnt.  2.  de  Magist.  in  verbo,  suspensum, 
qua?  allegal  Hostiens.  ubi  suprá ,  dicit ,  quod  aliqui 
cont'erunt  auclorilate  Apostólica,  ut  Archidiaconus 
Bononiensis,  aliqui  de  consucludinc,  aliqui  de 
jure ,  ut  Episcopus  cura  Capitulo ,  secundum  Hos- 
tiens Subdit  tamen,  ct  recle  dicta  glossa,  quod 
ille  tcxlus  paiura  facit,  et  máxime  pondérala  dc- 
crecaii  2.  et  insius  superscriplionc  illius  Ut.  Cardin. 


sia  que  muestren  á  los  mozos  leer  et  cantar, 
ct  él  debe  emendar  los  libros  en  que  leyeren 
en  la  eglesia,  et  otresi  al  que  leyere  en  el 
coro  quando  errare  :  et  otrosí  á  su  oficio 
pertenesce  de  estar  delante  quando  probaren 
los  escolares  en  las  cibdades  do  son  los  estu- 
dios ,  si  son  tan  letrados  que  merescan  ser 
otorgados  por  maestros  de  gramática ,  ó  de 
lógica  ó  de  alguno  de  los  otros  saberes ;  et  á 
los  que  entendiere  que  lo  merescen  puédeles 
otorgar  (2)  que  lean  asi  como  maestros.  Et  á 
esta  mesma  dignidat  llaman  en  algunos  luga- 
res chanceller  (3),  et  dícenle  asi  porque  de  su 
oficio  es  facer  las  cartas  que  pertenescen  al 
cabildo  en  aquellas  eglesias  o  es  asi  llamado. 

vero  in  dict.  Clementin.  2.  versic.  quinto  queero, 
dicit,  quód  cum  studium  genérale  constituatur  ex 
privilegio,  vel  consuetudine,  cujus  inilii  non  sit 
memoria,  ut  dicit  Glos.  in  Clcment.  dudum,  de 
sepult.  in  verbo,  in  generalibus ,  et.sic  videtur, 
quod  de  jure  communi  soli  Principi  competat, 
Papas,  vel  Imperatori,  ila  similiter  videtur  dicen- 
dum ,  quód  poteslas  doctorandi  de  jure  communi 
non  pertineat  inferiori ;  licét  secundum  eum  posset 
dici,  quód  aliud  sit  conslituere  studium  genérale, 
quod  solus  Princeps  potest,  aliud  conferre  docto- 
ratum,  quod  etiam  potest  inferior, utindicto cap.  2. 
de  Magist.  ubi  videtur  probari,  quód  competat  Epi- 
scopo :  subdit  tamen  Cardin.  quód  difficile  est  sus- 
traeré hodie,  quód  alius  hoc  possit,  quám  is  cui 
competit,  vel  ex  Principis  privilegio,  vel  consue- 
tudine immemoriali;  ct  hujus  sententüe  est  eliam 
Bald.  in  procemio ,  ff.  vete.  $.  hasc  autem  tria,  ubi 
dicit,  quód  potestas  doctorandi  non  permittilur, 
nisi  hoc  privilegium  per  Pontiílcem  in  loco  specia- 
liter  concedatur;  nenio  enim  potest  exponendi  et 
interpretandi  licentiam  concederé,  nisi  Princeps 
1.  íin.  C.  de  legibus.  Potest  forte  dici,  quód  ista  lex 
Parlitarum  se  referat  ad  consucludinem ,  quaj  est 
in  sludio  Salmanticensi ,  ubi  Magister  Scholarum 
gradus  istos  concedit,  ct  licentias.  Nam  in  Valli- 
soletano sludio  videmus,  per  Abbatem  Ecclesiai 
CollegiaUe  illius  oppidi  concedí,  in  alus  vero  stu- 
diis  per  Cancellarium.  Tu  teñe  mente  istam  1.  Par- 
titarum ,  quando  casus  oceurrisset ,  ubi  esset  da- 
tum  privilegium  studii,  et  nihil  diceretur,  quis 
concederet  istos  gradus ,  nam  ex  hac  lege  posset 
dici, quód  spectaret  ad  Magistrum  Scholarum. 

(5)  Chanceller.  Nota  de  Cancellario,  et  adde 
Joan.  Andr.  in  cap. 2.  de  offic.  /frehid.  etde  isto  fit 
mentio  in  cap.  unic.  ut  Eccles.  benef.  sine  dimin. 
confer. 
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LEY  VIH. 


Qué  quier  decir  arcipreste ,  et  qué  cosas  debe 
facer  de  su  oficio. 

Arcipreste  (1)  tanto  quiere  decir  como 
cabdiello  de  los  prestes  :  et  esto  porque  ha 
poder  sobrellos  en  las  cosas  que  diremos 
adelante.  Et  los  arciprestes  son  en  tres  ma- 
neras :  las  dos  son  en  las  eglesias  catedrales, 
et  la  tercera  es  en  las  otras  eglesias  de  los 
obispados;  ca  unos  hi  ha  en  algunas  eglesias 
catedrales  que  tienen  lugar  de  deanes,  et  en 
otras  eglesias  catedrales  hay  otros  que  non 
tienen  tamaños  lugares  como  ellos.  Et  sin 
estos  hay  otros  arciprestes  menores  que  son 
puestos  por  las  villas  de  los  obispados.  Et  los 
primeros  arciprestes  que  tienen  lugar  como 
deanes  son  mayores  que  los  arcedianos  ,  et 
deben  facer  su  morada  cutianamiente  en  la 
eglesia  catedral  mas  que  en  otro  lugar  :  et 
aun  han  de  haber  en  guarda  todos  los  prestes 
desamesma  eglesia  donde  fueren  arciprestes , 
et  á  todos  los  otros  de  la  cibdat  segunt  la 
costumbre  usada  (2)  de  cada  lugar.  Et 
quando  el  obispo  non  fuere  en  la  eglesia , 
ellos  deben  cantar  la  misa  en  su  lugar,  ó 
mandar  á  otros  que  la  digan.  Los  otros  arci- 
prestes que  son  en  las  eglesias  catedrales, 
como  quier  que  non  tengan  tamaño  lugar 
como  deanes,  eso  mesmo  han  de  facer  de  su 
oficio  como  los  otros ,  fueras  ende  que  son 


menores  que  los  arcedianos,  et  son  tenudos 
de  los  obedecer.  La  tercera  manera  de  los 
otros  que  son  puestos  por  las  villas  de  los 
obispados  son  menores  que  los  de  las  cate- 
drales, et  cada  uno  dellos  es  tenudo  de  obe- 
decer á  su  arcediano.  Et  destos  átales  se  en- 
tiende lo  que  dice  en  la  quarta  ley  ante  desta 
que  deben  ser  puestos  por  el  obispo  et  por  el 
arcediano  :  et  que  ellos  los  deben  toller  si  fe- 
cieren  por  que.  Et  las  cosas  que  estos  han  de 
facer  son  estas  (3) :  deben  requerir  et  vesitar 
todas  las  eglesias  de  sus  arciprestadgos,  tam- 
bién las  de  las  villas  como  las  de  las  aldeas , 
et  saber  como  viven  los  clérigos ,  et  como  fa- 
cen su  oficio ,  et  otrosi  de  qué  vida  son  los 
legos  :  et  si  fallaren  que  algunos  destos  han 
fecho  algunos  yerros  (4),  débengelos  facer 
emendar  et  castigarlos  que  se  guarden  que 
los  non  fagan  dende  adelante :  et  si  los  yerros 
fueren  tales  que  ellos  non  los  puedan  castigar 
nin  facer  emendar,  débenlo  decir  á  los  arce- 
dianos ó  á  los  obispos  que  los  castiguen ,  et 
pueden  descomulgar  (5)  et  vedar  segunt  que 
diz  en  la  quarta  ley  ante  desta  que  lo  pueden 
facer  los  arcedianos. 

LEY  IX. 

Qué  quier  decir  preste,  et  qué  cosas  ha  de  facer 
de  su  oficio. 

Preste  en  lenguage  griego  tanto  quiere  de- 


lex  vm. 

Archipresbyter  sonat  Presbyterorum  dux.  Isti 
sunt  tríplices ,  nam  aliqui  in  aliquibus  Ecclesiis 
Cathedralibus  gerunt  quasi  Deca-norum  locum.  In 
alus  vero  Ecclesiis  Cathedralibus  non  habent  isti 
locum  tam  insignem.  Alii  sunt,  qui  ponunlur  in 
Villis  per  Dicecesim ;  isti  visitare  debent  Ecclesias 
sui  Archipresbyteratus ,  et  iniormari  de  vitaCleri- 
corum  et  laicorum ,  et  faceré  emendan  et  castigari 
crimina.  Hoc  dicit. 

(1)  Arcipreste.  Adde  cap.  perleclis,  25.  dist.  et 
de  offic.  Archipresbyt.  per  totum.  Iste  habet  digni- 
tatem,  quia  in  dubio  Arclnpresbyteri  etiam  rurales 
dicuntur  habere  dignilatem,  ut  vult  Cardin.  in 
Clement.  1.  deprcebend.  cum  habeant  prseeminen- 
tiam  cum  jurisdiclione ,  et  nomen  sonans  in  digni- 
latem ,  per  ea  quse  notat  Innoc.  in  cap.  de  multa, 
de  prcebend.  Arcbid.  in  cap.  1.  de  consuetud. Yib.  6. 
Prajp.  in  dicto  cap.  perleclis,  ad  finem. 

(2)  Segunt  la  costumbre  usada.  Slalur ,  ut  hic 
vides,  in  hoc  consueludini  Ecclesiarum,  et  com- 
muniter  videmus  in  his  Regnis  non  esse  in  Eccle- 


siis Cathedralibus,  nisi  in  paucis,  istam  dignifa- 
tem  Archipresbyteratus. 

(5)  Son  estas.  De  isto  Archipresbytero  rurali  vide 
in  cap.  fin.  de  offic.  Archipresb. 

(U)  Yerros.  Per  Clericos  commisso,  intellige :  nam 
laicos  judex  ssecularis  puniet;  vel  intellige  etiam 
de  laicis ,  si  sint  crimina  mixti  fori ,  vel  fori  Eccle- 
siastici ,  videas  quse  habentur  in  cap.  1 .  de  offic. 
ord.  et  per  Marian.  Socin.  in  cap.  cum  sit  genérale, 
col.  9.  de  foro  compet.  et  vide  infra  eod.  1.  58. 

(5)  Descomulgar^  Intellige  si  sit  consueludo, 
alias  de  jure  communi  non  polerit,  per  ca  qua; 
notat  Abb.  in  cap.  si  quis  contra  Clericum,  in  re- 
pet.  de  foro  compet.  et  in  cap.  si  Sácenlos,  et  cap. 
cum  ab  Ecclesiarum,  de  offic.  ord.  versic.  queero 
pro  declaratione  litterce :  licét  enim  Archipresby- 
ter habeat  curam  animarum ,  non  habet  jurisdic- 
tioncm  fori  contentiosi,  sed  pcenitcntialis,  pro  hoc 
cap.  de  persona,  11.  quaest.  1. 

LEX.    IX. 

Presbyter  grsecé,  latiné  senex,  qui  et  dicitur  Sá- 
cenlos, quasi  Sacer  dux,  et  quia  per  ejus  manos 
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cir  como  viejo  (1);  pero  esta  vejedat  non  se 
entiende  por  razón  de  tiempo,  mas  por  hon- 
ra (2)  del  lugar  que  tiene  :  ca  antiguamiente 
viejos  solien  llamar  á  los  que  tenien  lugares 
honrados  et  habien  de  facer  los  grandes  fe- 
chos :  et  aun  hoy  en  dia  lo  usan  los  moros  et 
los  judíos.  Et  aun  han  otro  nombre  los  pres- 
tes segunt  latin,  ca  llámanlos  sacerdotes,  que 
quiere  tanto  decir  como  cabdiellos  sagrados : 
ca  sin  falla  ellos  son  mayores  quanto  en  or- 
den de  todos  los  otros  clérigos  de  los  obispos 
cu  afuera :  et  aun  tienen  este  nombre  por 
otra  razón ,  et  esto  es  porque  ellos  son  dado- 
res de  los  sacramentos  de  santa  eglesia,  et 
deltas  los  reciben  los  cristianos ,  fueras  ende 
la  confirmación  (3)  que  non  pertenesce  á  otri 
de  la  dar  sinon  á  los  perlados.  Et  aun  en  el 
tiempo  antiguo  á  los  obispos  prestes  les  solian 
llamar.  Pero  este  nombre  de  preste  ó  de  sa- 
cerdote tanto  quiere  decir  en  nuestro  len- 
guage  como  misacantano,  que  ha  de  consa- 
grar el  cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro  señor 

ministranlur  Sacramenta  Chrislianis ,  cilra  Sacra- 
menlum  Coniirmationis,  quod  Episcopis  compelit. 
üic  prsedicat  populo,  ct  bénedicit  post  Missam, 
rcconciliat  excommunicaíos  in  articulo  mortis,  re- 
c  pío  prius  ab  eis  juramento  de  síando  Ecclesiíe 
mandato.  Hoc  dicit. 

(1)  Como  viejo.  Ortum  habet  isla  lex  a  cap.  Clo- 
ros, versic.  Prcs'íyter,  21.  dist. 

(2)  Honra.  Sacerdotes  Dei,  et  Angelí  nuncu- 
pantur  11.  qurest.  1.  cap.  Sacerdoiibus :  nam  talis 
o:\lo  príeeminet  regias  dignitati,  (JC>.  dist.  in  prin- 
cip.  sed  licet  grandis  sit  uignitas  Sacerdolum,  est 
lamen  grandis  ruina,  si  peccant,  líetenlur  ad  as- 
censura,  sed  limeant  ad  lapsum;  ñeque  enim  pro 
sais  dcliclis  solara  reddent  ralionem,  sed  pro  om- 
nium,  quorum  donis  abutunlur,ctnequaquam  sunt 
de  ipsorum  saliite  sollicili,  ut  ait  Hieronym.  lib.  2. 
:;:¡per  EzecJticl.  el  sicut  patct  ex  bislorialibri  Reg. 
Sacerdotum  defectus  populo  1>ci  lyrannos  fnducít, 
ut  ait  Polician.  lib.  8.  cap.  18.  ct  habetur  in  cap. 
íransfevunt,  2'í.  quocst.  5.  ubi  ait  Hieronym.  ve- 
leres  scrutanslwstorias:  «Inverircnoa  possmn  sci- 

!  Ecctesiam,  el  de  domo  Domini  populos  sc- 
ditxisse,  prseter  eos,  qui  Sacerdotes  a  Dco  posili 
pant,  el  Prop'iclce ,  id  cst.speculalores. » 

(3)  La  confirmación.  Ut  in  diclo  cap.  Cleros,  ct 
cap.  quanto  de  consuetud,  ct  supra  Ut.  h.  1.  11. 

('i)  Pedricar.  Ad  Cúralos  pevlinct  ofíicium  pra?- 
d ¡candi ,  Glos.  in  Clement.  1.  in  verbo,  officia,  de 
i. yul.  Cardin.  in  Clement.  dudum,  de  sepult.  ubi 
dicit,  quod  quilibel  Curalus  potest  daré  licenliam 
prsedicandi  cuilibet  Religioso  in  sua  paroebia.  sed 
in  Dieecesi  requiritur  licentia  Episcopi.  Addc  Abb. 
in  cap.  ínter  calera,  de  offic.  orcl.  quod  de  jure 
communi  non  possunt  predicare  nisi  liabcnles  cu- 


Jesu  Cristo.  Et  otrosí  ellos  pueden  pedricar  (4) 
al  pueblo ,  et  darles  bendición  (5)  después  de 
la  misa  deciendo  que  los  bendiga  el  Padre, 
et  el  Fijo  et  el  Espíritu  Santo,  dexando  todas 
las  otras  palabras  que  dicen  los  obispos  (6) : 
et  aun  ellos  pueden  reconciliar  á  los  desco- 
mulgados (7)  veyéndolos  en  hora  de  muerte, 
faciéndoles  primeramiente  jurar  (8)  que  estén 
á  mandamiento  de  santa  eglesia. 

LEY  X. 

Qué  quier  decir  diácono  et  subdiácono,  et  qué 
cosas  han  de  facer. 

Diácono  (4)  tanto  quiere  decir  en  griego 
como  servidor,  ca  ellos  han  de  servir  á  los 
prestes  quando  cantan  la  misa,  et  hanle  de 
ofrecer  el  pan  et  el  vino  de  que  consagran  el 
cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  et  ellos 
han  de  decir  el  evangelio  que  cuenta  los  sus 
fechos;  et  por  eso  los  llaman  evarigelisteros : 

ram  animarum;  ct  vide  per  Fel.  in  cap.  2.  col. 
pen.  de  judie,  an  laicus  possit  predicare,  post 
Abb.  ibi ,  qui  dicunt,  quod  de  licentia  Episcopi 
potest,  nisi  sit  mulier,  qua3  eliam  de  Episcopi  li- 
centia non  potest  practicare. 

(5)  Bendición.  Adde  cap.  ofíicium,  de  offic.  Ar- 
chipresb.  ibi,  benedicliones presbiterales ,  et  cap. 
csse,  95.  dist.  de  consecr.  dist.  1.  cap.  cum  ad  ce- 
hbrandas;  proesente  lamen  Episc:>po  millas  pre- 
suma! daré  benediclionem  nisi  is,  cui  pracepít 
r.piscopus.  Vide  Glos.  in  dict.  cap.  ecce,  et  Abb. 
in  cap.  volenles,  de  offic.  lejati,  col.  2.  ubi  alle- 
gat  iílaní  glossam. 

(6)  Dicen  los  obispos.  Scilicet  cum  dicunt :  Sit 
íiomen  Domini  benedidum ,  etc.  Vide  cap.  mini- 
strare, %.  quocst.  G. 

(7)  A  los  descomulgados.  Adde  cap.  PreébyteH, 
et  cap.  Aurelius,  20.  qurest.  6.  el  cap.  non  du- 
biurn,  desenlent.  excomm. 

(8)  Jurar.  Quid  si  non  suscipiatur  istud  jura- 
menlum,  an  tcneat  absolulio,  vide  in  cap.  cíí:;í 
desideres,  de  séülent.  excomm. 

lex  x. 

Diaconus  grajee,  latinó  scrvi'or,  quia  servil 
Prcsbylero  in  Missa,  offerens  ei  panera  et  vinura 
sacrilicii,  dicit  Evangelium,  prcedical,  et  baptiza  t, 
et  confessiones  audit  in  defectu  Presbyteri,  ne- 
cessilatc  instante;  bic  alio  nomine  dicitur  Levita. 
Subdiaconus  vero  dicitur,  quia  minor  Diácono,  ei 
namque  servit  offerens  pancm  et  vinum  sacrificii ; 
et  legit  Epistolam.  Hoc  dicit. 

(1)  Diácono.  Vide  de  boc  in  cap.  perlectis,  25. 
dist.  ct  isli  debent  laicis  exponerc,  ct  instruero 
modum  vivendi,  cap.  sicut  enim,  11.  qurest.  1, 
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et  pueden  aun  pcdricar,  et  batear  ct  dar  pe- 
ndencias á  hora  de  muerte,  non  podiendo 
haber  preste (2).  Etaun  han  otro  nombre,  ca 
les  dicen  levitas  •,  et  esto  porque  los  primeros 
dellos  fueron  del  linage  de  Leví ,  que  fue  uno 
de  los  fijos  de  Israel.  Et  subdiáconos  tanto 
quier  decir  como  menores  que  diáconos  en 
orden,  ca  ellos  han  de  servir  á  los  diáconos, 
et  les  han  de  dar  el  pan  et  el  vino  que  dice 
desuso  que  es  para  el  sacrificio  :  et  han  de 
estar  después  dellos  quando  cantan  la  misa : 
et  ellos  deben  decir  las  epístolas  (3) ,  etpor 
eso  los  llaman  epistoleros. 

LEY  XI. 

Qué  nombre  ha  cada  uno  de  los  quatro  grados, 
et  qué  deben  facer  aquellos  que  los  han. 

Acólito  (1)  es  el  mas  honrado  de  los  quatro 
grados,  que  quiere  tanto  decir  en  griego 
como  aquel  que  trae  el  cirio,  ca  esto  deben 
ellos  facer  quando  dicen  el  evangelio,  et  otrosí 
quando  lievan  la  hostia  et  el  vino  á  consa- 
grar :  et  esta  candela  traen  por  significanza 
que  creamos  que  Jesu  Cristo  es  verdadera 
luz  :  et  por  esta  razón  mesma  la  encienden 
á  la  misa,  et  non  la  deben  decir  sin  candela  : 
et  ellos  deben  traer  el  agua  et  darla  á aquellos 
que  sirven  al  altar.  Et  cuta  orden  fue  fecha 
primeramiente  en  la  vieja  ley,  et  comenzó  en 
el  tiempo  de  Moysen  et  de  Aron  que  fue  el 
primero  obispo  de  los  judíos.  Et  exórcista  (2), 
que  es  el  otro  grado,  quier  tanto  decir  en 

(2)  Haber  preste.  Adde  cap.  Diáconos,  93.  dtst. 
cum  Gloss.  ibi,  et  quse  dixi  supra  tit.  U.  in  V.  29. 

(5)  Las  epístolas.  Et  dicit  Glos.  in  cap.  2.  92. 
dist.  quód  Diaeonus  nisi  in  causa  necessitatis  non 
debet  legere  Epistolam. 

LEX  XI. 

Acolylus  greceé,  latina  ce.oum  portans,  dum 
cantatur  Evangelium,  et  lit  consccratio,  et  portat 
in  signum,  quód  Christus  est  verum  lumen.  Exór- 
cista grsecé,  latiné  cpnjurator,  iste  conjurat  Dse- 
mones,  ut  exeant  ab  hominibus,  et  ideó  debet 
scire  ore  tenus  has  oraliones.  Lector  scire  debet 
prophelias ,  "t  lectiones  aperté  et  distincté  legere, 
ut  audientes  intelligant.  Ostiarius  in  veteri  lege 
stabat  ad  januam  lempli ,  et  custodiebat  ne  im- 
mundus  aliquis  ingrederetur  Ecclesiam;  hodie 
iste  infideles  et  excommunicatos  expellit^etChris- 
lianos  recipit.  Psalmista  dicilur  Clericus  prima? 
tonsura; ,  quse  est  clericatus  principium ,  iste  dicit 
Psalmos  in  Ecclcsia.  Hoe  dicit. 


griego  como  conjurador,  ca  estos  han  poder 
de  conjurar  en  el  nombre  de  Dios  á  los  de- 
monios que  salgan  de  los  homes  et  que  non 
tornen  á  ellos  jamas  :  et  por  ende  deben  e lí- 
ber estas  conjuraciones  de  cuer  porque  las 
sepan  decir  quando  menester  fuere  :  et  esta 
orden  fizo  primeramiente  el  rey  Salomón  (3). 
Otro  grado  hi  ha  á  que  llaman  lector  (4),  que 
quiere  tanto  decir  como  leedor  :  et  este  debe 
ser  atal  que  sepa  leer  las  profecías  et  las  li- 
ciones abiertamiente ,  departiendo  las  pala- 
bras segunt  son  porque  las  puedan  mejor 
entender  los  que  las  oyeren.  Ostiario  (5)  es 
otro  grado,  que  quier  tanto  decir  como  por- 
tero, ca  en  la  vieja  ley  estos  estaban  á  las 
puertas  del  templo  guardando  que  non  en- 
trase hi  ninguno  que  non  fuese  limpio  nin 
apuesto :  et  segunt  el  ordenamiento  de  santa 
egíesia  ellos  deben  echar  della  á  los  desco- 
mulgados et  todos  los  otros  que  non  son  de 
nuestra  ley,  et  deben  acoger  á  todos  los  cris- 
tianos. Et  orden  de  corona  es  entrada  para 
los  otros  grados  que  habernos  diebo,  et  es 
comienzo  de  la  clerecía :  et  lo  que  e^tos  de- 
ben facer  es  rezar  los  salmos  en  la  eglesia, 
et  por  eso  los  llaman  salmistas  (6). 

LEY  XII. 

QvMe  i  fc&n:  'S  non  pueden  rescebir  orden  de 
clerecía. 

Clerecía  e?  llamada  todas  estas  maneras  do 
órdenes  de  clérigos  que  dichas  habernos :  mas 

(1)  Jolito.  Vide  de  bis  in  dicto  cap.  cleros,  21. 
dist.  et  cap.  perlectis,  23.  dist. 

(2)  Exórcista.  Vide  ubi  suprá,  et  in  cap.  Exór- 
cista, 23.  dist. 

(5)  Salomón.  Vide  21.  dist.  in  sunima.  In  veteri 
tamen  Testamento  exorcismi  non  ita  habuerunt 
plenum  eífectum  sicut  in  novo ,  secimdum  Albert. 
Magnum,  quem  refert  Priepos.  in  cap.  perlectis, 
col.  2.  25.  dist.  dicit  enim ,  quód  in  veteri  Testa- 
mento non  erant  proficui  nisi  ad  corporum  cura- 
tionem ;  in  novo  autem  et  ad  curationem  anima- 
rum ,  et  si  ad  corpova  referantur,  tamen  hoc  ílt  in 
quantum  infirmitas  corporalis  pendetex  mente. 

(U)  Lector.  Vide  in  dicto  cap.  cleros,  et  cap.  per- 
lectis. 

(5)  Ostiario.  Vide  ibidem. 

(6)  Salmistas.  Vide  supra  codem,  in  summa, 
et  quse  ibi  dixi. 

LEX  XII. 

Ilíegitinius  non  potest  ordinari  nisi  legitimetu? 
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porque  hi  ha  algunos  homes  que  las  non 
pueden  recebir,  tovo  por  bien  santa  eglesia 
de  los  mostrar,  et  son  estos :  asi  como  los 
que  non  son  fijos  legítimos  (4) :  et  legítimo 
quier  tanto  decir  como  fijo  que  es  nacido  se- 
gunt  ley.  Et  esto  puede  ser  en  tres  maneras  : 
la  primera  si  es  nacido  de  casamiento  de 
bendiciones  :  la.  segunda  si  alguno  hobiere 
fijo  de  muger  con  quien  non  fuese  casado,  et 
después  deso  se  casase  con  ella  segunt  manda 
santa  eglesia  :  la  tercera  es  quando  lo  legi- 
tima el  papa  ó  otro  por  su  mandado.  Empero 

á  Papa ,  vel  si  Religionem  fuerit  ingressus ,  qui 
licet  poterit  ordinari ,  non  tamen  sine  dispensá- 
rteme Papa?  poterit  obtincre  dignitatem  vel  perso- 
natum  :  ñeque  ordinatur  bigamus,  ñeque  volun- 
tarius  homicida.  Hoc  dicit. 

(i)  Non  son  fijos  legítimos.  Lex  divina  prohibuit 
spurios  et  hujusmodi  turpes  personas,  usque  in 
dcciniam  generationem ,  Ecclesiam  Dei  inlrare , 
cap.  per  venerabilem ,  qui  filii  sint  legit.  ubi  el 
dicit  quód  canon  velat ,  et  vide  in  cap.  cum  in 
cunclis,  et  ibi  Glos.  de  elect.  et  de  causis  prohibi- 
tionis,  vide  per  Hostiens.  in  summa,  de  filiis  Pres- 
byl.  %.  quee  est  causa. 

(2)  En  orden.  Addecap.  1.  S6.  dist.  et  cap.  legi, 
10.  qua?st.  1.  et  Glos.  86.  dist.  in  summa,  et  cap.  1. 
de  filiis  Presbyt.  et  sicut  lilius  legitimatur  per  ob- 
lationem  Curia?,  1.  communium,  C.  de  natural, 
liber.  et  U.  Part.  tit.  Ib.  1.  b.  ila  per  ingressum 
monaslerii,  ubi  quis  offertur  servitio  Christi,  etiam 
ut  possit  habere  bona  patris ,  secundum  Guilliel- 
mum  de  Cugneo  in  1.  1.  C.  de  sacrosanct.  Eccles. 
ubi  et  Bald.  in  prima  lectura,  col.  penult.  Lu- 
dovic.  Román,  in  repetitione  authenticce ,  simüi- 
ter,  C.  ad  legem.Falcid.  13.  colum.  in  7.  speciali. 
Alexand.  in  dicta  1.  cum  quis,  et  in  rubrica  ff.  de 
nov.  oper.  nunliat.  col.  h.  Antonius  Rosellus  in 
traclalu  legitimalionum ,  cbarta  final,  in  fine.  Fel. 
in  cap.  cum  deputati,  de  judie,  col.  2.  Jas.  in  1.  1. 
C.  quand.  non  petent.  part.  num.  50.  Alexand. 
Román,  et  Arelin.  in  1.  necessariis,  ff.  de  adqui- 
rend.  hceredit.  contrariuin  lamen  tenere  videlur 
Joan.  Fab.  in  authentica  ex  complexu,  C.  de  incest. 
nupt.  et  in  1.  cum  quis,  et  in  authentica  licet,  C. 
de  nalur.  liber.  et  etiam  Roderic.  Suarez  allegat. 
25.  ubi  tamen  dicit  qusestionem  esse  dubiam,  et 
consulit  ad  concordiam  faciendam  in  casu  illo,  vide 
ibi  late  per  eum,  et  adde  Guilliclmum  Bened.  in 
repetitione  cap.  Raynutius ,  de  testam.  fol.  nühi 
ilft.  col.  2.  in  verbo,  et  uxorem  nomine  Adela- 
siain,  ubi  dicit,  quód  bené  est  falendum,  quód 
sjuii  ius  Religionem  ingressus  dicatur  quoad  sacros 
ordines  legitimalus ,  et  eselera  omnia ,  qua?  ei  tam- 
quam  simplici  Religioso  incumbunt,ct  sine  qui- 
bos  claustro  et  Religioui  serviré  non  posset,  ñeque 
oílkium  Religiosi  exercere,  sed  quód  habililalus 
dic: tur  ad  suscipiendum  lwreditates  parentum . 


aun  hi  ha  otra  razón  por  que  podrie  recebir 
estas  órdenes  sobredichas  el  que  non  fuese 
legítimo  *,  etesto  serie  si  entrase  en  orden  (2) 
de  religión  primeramiente.  Mas  como  quier 
que  estos  legitimados  ó  que  entran  en  reli- 
gión pueden  haber  orden  de  clerecía,  con 
todo  eso  non  pueden  haber  personage  nin 
dignidat(3),  á  menos  de  otorgamiento  del 
papa ;  nin  otrosí  non  puede  haber  orden  el 
que  fuese  embargado  por  razón  de  casamiento 
en  alguna  de  las  maneras  que  sobredichas  son 
en  el  título  de  los  perlados  en  la  ley  que  co- 

dicit  se  dubitare.  Movelur  ex  eo,  quia  talis  non  vi- 
detur  habilitatus  ad  tenendum  dignitates  et  perso- 
jiatus  sine  dispensatione;  ergo  ñeque  ad  suscipien- 
dum  ha?reditates  :  adde  et  Archicpiscop.  Florent. 
5.  part.  tit.  1.  cap. 27. §.2.  eíPraepos.  in  cap.  tanta, 
qui  filii  sint  legit.  qui  idem ,  quod  Faber  et  alii 
volunt,  eo  quód  ralio  qua?  est  in  oblatione  Curia?. 
Principis  vel  civitatis ,  qua?  est,  quód  legitimUalem 
consequatur  ex  beneficio  Principis  in  pra?mium 
illius  ministerii,  cui  filius  illegitimus  addictusiuit, 
cessat  in  oblatione.  qua?  fit  Curia?  ccelesti;  et  cum 
istis  tenentibus  islam  partem ,  non  tamen  reíalo 
Guillielmo  Benedicto  ,  ñeque  Roderieo  Suarez , 
transit  Didacus  a  Covarruvias  in  suo  epitome  ma- 
trimonian, cap.  8.  secunda?  partís,  |.  7.  ad  linem: 
ego  crederera  dictum  Guillielmi,  Bald.  etaliorum, 
quód  forte  procederet  duobus  concurrentibus. 
Primó ,  quód  filius  qui  offerlur  religioni ,  sit  natu- 
ralis  et  non  spurius,  solis  enim  naturalibus  forma 
oblalionis  Curia?  prodest,  ut  in  authentic.  quibus 
modis  naturales  efficiuntur  sui,  %.  1.  et  in  dicta 
1.  b.  ubi  dixi.  Secundum ,  quód  de  patris  volún- 
tate offeratur,  non  si  sine  patris  volúntate,  prout 
distinguitur  in  óblalo  Curia? ,  ut  in  authentic.  qui- 
bus modis  naturales  efficiuntur  sui,  $.  si  quis 
autem  legítimos,  versic.  si  vero  ule,  etsicquód 
omnia  statuta  in  oblato  Curia? ,  procedant  in  oblato 
á  paire  Religioni,  de  quo  vide  qua?  habentur,  et 
dixi  in  dicta  1.  b.  non  enim  minor,  sed  major  valde 
videlur  ralio  militare  quando  oblalio  fit  Curia?  coe- 
lesti  in  ministerium  Chrisli  et^Ecclesia? ,  quám  in 
oblatione  qua?  fit  Curia?  sa?culari ;  et  quód  ista  ob- 
latio  Curia?  Principis ,  vel  civitatis  non  sil  hodie  in 
usu,  parum  pie  urget.  Si  ergo  pater  lilios  legítimos 
non  habens,  oíferat  filium  naluralem  monasterio, 
ille  crit  ha?res  necessarius  patri,  i  taque  lanlíun  in 
quinta  bonorum  poterit  pater  disponere;  si  vero 
habeat  filios  legítimos ,  per  illos  excludetur,  ut  dixi 
in  dicta  1.  b.  polerit  tamen  pater  ei  relinquere  us- 
que ad  quinlam  bonorum.  Suadel  ad  hoc  favor  pía? 
causa? ,  et  aucloritas  magna  dictorum  Doclorum , 
qui  hoc  tenuerunt,  arguentes  ab  oblatione  Curia?, 
licet  negari  non  potest,  quin  qua?slio  sit  dubia 
valdé,etforsan  vix  in  practica  posset  isludoblineri. 
(5)  Dignidat.  Adde  Glos.  in  cap.  fin.  de  filiis 
Presb.  et  cap.  1.  eod.  tit.  lib.  6. 
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mienza  :  Embargado  seyeudo  alguno  por  ra- 
zón de  casamiento ;  nin  otrosí  el  que  hobiese 
fecho  homicidio  de  su  voluntad  non  se  puede 
ordenar  nin  usar  de  las  órdenes  que  ante 
habie  asi  como  adelante  se  demuestra  (4). 

LEY  XIII. 

En  quántas  maneras  se  face  el  homecillo  de  que 
nasce  embargo  á  los  homes  para  non  poder 
rescebir  orden  de  clerecía. 

Homecillo  se  face  en  tres  maneras  (1) :  la 
primera  por  voluntad ,  la  segunda  por  oca- 
sión ,  la  tercera  por  premia.  Et  la  que  es  de 
voluntad  se  departe  en  quatro  maneras :  et 
la  que  es  por  ocasión  en  dos :  et  la  que  se  face 
por  premia  en  otras  dos.  Onde  de  cada  una 
destas  maneras  por  que  se  embargan  las  ór- 
denes de  la  clerecía  fablaremos  en  su  lugar, 
et  primeramiente  de  aquella  por  que  se  face 
el  homecillo  de  voluntad. 

LEY  XIV. 

En  quántas  maneras  se  face  el  homecillo  de 
voluntad. 

Voluntad  es  cosa  que  mueve  á  los  hombres 
á  obrar  por  sí  sin  premia  (4)  de  otro.  Et  como 

(4)  Demuestra.  Infrá,  eod.  11.  iU.  et  18. 16.  et  17. 
leges  xm  et  XIV. 

Triplex  esthomicidium :  voluntar  ium,fortuitum, 
coactum:  voluntarius  homicida  est  quadruplex, 
facto ,  ut  per  se  occidendo ;  consilio,  ut  consulendo 
alicui ,  ut  occidat  aliquem;  mandato,  ut  si  mandet 
alicui  subdito,  ut  aliquem  occidat,  vel  si  rixantes 
animet ,  ut  occidant :  item  defensione ,  alium  dé- 
fendendo ,  vel  prohibendo  pacificantem  rixam ;  et 
homicida  quolibet  ex  dictis  modis  non  potest  ordi- 
nari.  Hoc  dicit,  cum  1.  sequent. 

(1)  En  tres  maneras.  Dua?  tamen  sunt  species 
homicidii,  una  spiritualis,  quse  fit  variis  modis, 
detrahendo,  opprimendo,  malum  persuadendo, 
odium  habeñdo,  injustitiam  faciendo,  de  poenitent. 
dist.  1.  cap.  homicidiorum ,  cum  sequenti,  ali- 
menta negando,  cap.  jxtsce,  86.  dist.  1.  necare,  ff. 
de  liber.  agnoscend.  et  generaliter  omnis  iniquus 
modus  ad  nocendum ,  est  spirituale  homicidium. 
Alia  corporalis,  scilicet,  hominiscsedium ,  Praepo- 
6itus  in  summa,  50.  dist.  Hostiens.  in  summa,  tit. 
de  homicid.  versic.  quot  species. 

LEX  xiv. 

(i)  Sin  premia.  Adde  Bald.  in  1.  in  wndentis, 
.     Tom.  I. 


quier  que  esto  pueda  acaescer  en  todas  co- 
sas, queremos  aqui  senaladamiente  fablar  de 
aquellas  que  atañen  en  fecho  de  homecillo 
de  voluntad  por  que  se  embargan  las  órde- 
nes :  et  esto  puede  ser  en  quatro  maneras  (2), 
asi  como  por  fecho,  ó  por  consejo,  ó  por 
mandamiento  ó  por  defendimiento.  Et  la  pri- 
mera de  fecho  es  quando  mata  alguno  á  otro 
por  sus  manos  :  la  segunda  de  consejo  es 
quando  conseja  uno  á  otro  que  mate  á  algu- 
no (3),  ó  da  consejo  á  quien  lo  conseje  que  lo 
faga  :  la  tercera  de  mandamiento  es  quando 
alguno  manda  á  otro  sobre  quien  ha  poder 
deciendol,  mandóte  que  mates  á  fulan,  ó 
mata  á  los  que  fallares,  ó  si  esfuerza  á  los 
que  pelean  deciéndoles,  matadlos,  ca  ma- 
guer aquellos  á  quien  lo  dexiese  asi  non  fue- 
sen suyos ,  aquel  esfuerzo  que  les  da  tanto  es 
como  mandamiento  para  ser  en  culpa  de  ho- 
mecillo aquel  que  gelo  manda  :  la  quarta  que 
es  del  defendimiento  entiéndese  en  dos  ma- 
neras :  la  primera  si  ampara  (4)  á  alguno  que 
quieren  matar,  et  non  defiende  á  aquel  á 
quien  ampara  que  non  mate  al  otro  :  la  se- 
gunda si  algunos  se  quieren  matar  et  viene 
otro  por  partillos ,  et  sobresto  viene  otro  de 
otra  parte  et  defiende  á  aquel  que  los  departe 
que  lo  non  faga ,  et  acaesce  que  sobre  tal  de- 
fendimiento se  face  homecillo.  Onde  qualquier 
que  haya  fecho  homecillo  de  voluntad  en  al- 

C.  de  contrah.  empt.  et  in  1.  potuit,  col.  2.  C.  de 
jur.  deliber.  et  in  1.  quídam  elogio,  5.  col.  C.  de 
jur.  deliber.  S.  Bernard.  in  sermonibus,  fol.  55. 
col.  2.  ad  finem. 

(2)  En  quatro  maneras.  Unde  versus  :  Lingua, 
consilio,  prcecepto  perdit,  et  actu,  Hostiens.  in 
summa ,  de  homicid.  §.  qaa  pcena^  et  vide  textum 
cum  glos.  in  cap.  sicut  dignum,  versic.  fin.  de 
homicid;  á  cujus  dictis  lex  ista  ortum  habet. 

(5)  Que  mate  á  alguno.  Quid  tamen  si  ille  cui 
consultum  est,occidatur  ab  illo  quem  occidere  de- 
bebat?  Innocenl.  disputat  referens  varias  opiniones 
in  cap.  ad  audientiam,  de  homicid.  sed  commu- 
niler  Docl.  tenent ,  quód  sit  irregularis  talis  con- 
sulens ,  ut  ibi  per  Abb.  et  Joan,  de  Anan.  ex  quo 
dedit  operam  rei  illicita;  consulendo  mortem  alle- 
rius;  et  videtur  bonus  textus  pro  hoc  in  cap.  fin. 
de  homic.  lib.  6.  vide  etiam  alias  queestiones  nola- 
biles  in  materia  per  Innoc.  et  alios. 

(k)  Si  ampara.  Quid  si  quis  vadat  ad  interficien- 
dum  aliquem ,  et  tu  illum  scienter  associas ,  non 
tamen  ipsum  invitas  ad  perpetrandum  homici- 
dium ,  ñeque  cum  ipso  super  hoc  aliqua  verba  ha- 
buisti,  ñeque  ipse  tecum,  vel  si  habuit,  tu  animo 
dissuasisli  ei;  tamen  cum  nollet  tibi  acquiescere, 
timcns  de  ipso,  nihilominus  ipsum  associas,  et 
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guna  de  las  maneras  sobredichas,  non  puede 
recebir  órdenes  (5)  nin  usar  de  las  que  ante 
habie,  fueras  si  el  papa  dispensase  con  él, 
asi  como  desuso  es  dicho  (6)  en  las  leyes  que 
fablan  en  esta  razón. 

LEY  XV. 

En  quántas  maneras  se  face  el  homecillo  de 
ocasión 

Dicho  es  en  la  ley  ante  desta  en  qué  ma- 
nera se  face  el  homecillo  de  voluntad :  et 
agora  conviene  de  decir  aqui  del  que  se  face 
por  ocasión  (1).  Et  este  atal  puede  ser  en  dos 
maneras  :  la  primera  mete  en  culpa  al  homi- 
cicro  et  nol  escusa  de  pena,  como  si  algunt 
clérigo  face  cosa  quel  non  conviene  de  facer : 
et  esto  serie  como  si  matase  home  corriendo 
caballo,  ó  alanzando,  ó  bofordando,  ó 
echando  piedra ,  ó  tirando  de  ballesta  ó  dar- 
do, ó  faciendo  otra  cosa  semejante  destas.  Ca 
maguer  el  homecillo  acaesca  por  ocasión ,  et 
se  guarde  el  facedor  quanto  podiere  de  facer 
daño ,  non  se  puede  escusar  que  non  sea  en 
culpa,  por  quel  acaesce  de  facer  homecillo 
usando  de  cosa  quel  non  conviene  (2).  Et  por 
ende  non  puede  usar  de  las  órdenes  que  ante 
habie  nin  sobir  á  mayores ,  á  menos  de  dis- 
pensar el  papa  con  él.  Eso  mismo  seria  si  al- 
gunt clérigo  feríese  á  alguna  muger  preñada 
como  en  manera  de  castigo,  ó  le  diese  yerbas 
con  entencion  de  melecinarla.,  ó  feciese  otra 


cosa  qualquier  non  cuidando  que  se  perderie 
por  ende  la  criatura  :  ca  si  por  tal  razón  se 
perdiese  (3)  seyendo  viva,  non  puede  sobir  á 
mayores  órdenes  nin  usar  de  las  que  ante 
habie.  La  segunda  manera  que  saca  el  home- 
cillo de  culpa  et  lo  escusa  de  pena  es  asi 
como  quando  algunt  clérigo  face  homecillo 
por  ocasión,  faciendo  alguna  labor  ó  otra 
cosa  quel  convenga  (4),  guardándose  de  facer 
daño  á  otri  quanto  puede.  Et  esto  serie  como 
si  adobase  campanas ,  ó  cortase  árbol ,  ó  der- 
ribase pared,  ó  labrase  alguna  casa,  ó  feciese 
otra  cosasemejante  destas,  etdixiese  álosque 
pasasen  por  aquel  lugar  que  se  guardasen ,  et 
esto  en  sazón  que  lo  podiesen  facer,  et  ellos 
non  se  queriendo  guardar  acaesciese  que  mo- 
riese hi  alguno.  Ca  del  homecillo  que  acaes- 
ciese por  tal  ocasión  non  serie  en  culpa  el 
que  lo  hobiese  fecho ,  nin  haberie  menester 
dispensación  para  usar  de  las  órdenes  que 
ante  habie  nin  para  sobir  á  mayores.  Empero 
si  de  aquel  homecillo  naciese  grande  escán- 
dalo (5) ,  ó  fuese  ende  tan  mal  enfamado  el 
que  lo  hobiese  fecho  por  quel  fuese  menester 
de  se  salvar  et  non  lo  podiese  facer,  estonce 
habría  menester  dispensación  :  mas  si  non  se 
guardase  quanto  podiera  et  debiera  de  fa- 
cer daño  segunt  que  desuso  es  dicho,  non 
puede  usar  de  las  órdenes  que  habia  quando 
fizo  el  homecillo ,  nin  ordenarse  de  mayores 
órdenes ,  á  menos  de  dispensar  primera- 
mente el  papa  con  él,  et  esto  porque  fue  en 
culpa. 


ejus  animi  és,ut  si  forte  insequeretur,  eum  de- 
feridas, et  sic  per  te  associatus ,  homicidium  com- 
millit;  dicit  Hostiens.  ubi  supra,  col.  fin.  quód 
homicida  es,  cap.  sicut  clignum,  de homicid.  ñeque 
poleris  promoved;  et  sic  dicit  intelligi ,  quód  de- 
fensione  committitur  homicidium,  50.  dist.  cap.  si 
quisviduam:  cap.  Henricus,  de  cleric.  pugn.  in 
ünett. 

(8)  Non  puede  recebir  órdenes.  Ut  in  cap.  sicut 
dignum,  versic.  fin.  de  homicid.  et  cap.  si  quis 
víduam,  50.  dist.  el  cap.  de  his  clen'cis. 

(0)  Es  dicho.  Vide  1.  5.  et  qua?  ibi  dixi  suprá  tit. 
próximo, 

IEX  xv. 

Homicida  casualis ,  si  culpa  prajeessit  casum , 
non  ordinatur;  si  autem  culpa  non  prsecessit,  non 
eget  dispensationc,  nisi  propter  scandalum  cv¡- 
tandum :  si  autem  homicidium  sit  coactum ,  id  est , 
ad  sui  defensionem  faclum,  aliter  moriera  vitare 
non  valcns,  minisírat  in  susceplis  ordinibus,  ad 


superiores  ascenderé  non  potest.  Hoc  dicit  cum 
lege  sequenti. 

(1)  Por  ocasión.  Ortum  habet  etiam  ha?c  lex  á 
notatis  per  Glos.  in  dicto  cap.  sicut  dignum,  ver- 
sic. fin  de  homicid. 

(2)  Conviene.  Addc  cap.  Clerico,  50.  dist.  et  cap. 
si  quis  volúntale,  ead.  dist.  cap.  conlinebatur,  et 
cap.  dilectus,  in  fine,  de  homicid.  et  ff.  de  reg.  jar. 
1.  culpa  est,  et  hoc  sive  adhibeat  diligenliam ,  sive 
non,  ut  hic,  et  in  diclis  juribus,  ex  quo  dabat 
operara  rei  illicila?. 

(5)  Se  perdiese.  Addc  cap.  sicut  ex  litterarum, 
de  homicid.  el  1.  8.  tit.  8.  7.  parí,  et  quaj  ibi  dixi; 
el  vide  cap.  taa  nos,  de  homicid. 

('i)  Convenga.  Adde  cap.  ex  lilteris ,  el  2.  et  cap. 
dilectus,  et  cap.  significasti,  el  1.  de  homicid.  ct 
cap.  fin.  cod.  tit.  ct  50.  dist.  cap.  si  dúo  fratres,  ct 
cap.  hi  qui,  in  princip.  ct  cap.  scepe,  ad  fin.  ct  K 
si  putalor,  ff.  ad  l.  Aquil.  et  1.  h.  lit.  8.  part.  7.  et 
qiire  ibi  dixi. 

(5)  Grande  escándalo.  Adde  cap.  ex  lilteris,  el  1, 
de  homicid. 
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LEY  XVI.  su  °kisP°  sofrir  (3)  en  aquellas  que  ante 

habie ,  et  dexarle  sus  beneficios  por  facerle 
En  qué  manera  se  face  el  homecillo  por  premia,     bien  et  merced ,  desque  hobiere  complida  la 

penitencia  quel  dieren  por  razón  del  home- 
cillo que  hobiese  fecho  de  esta  manera. 


Ley  5.  tit.  23.  lib.  8.  Recop. 

Premia  es  cosa  que  escusa  á  los  clérigos  de 
pena,  de  manera  que  maguer  fagan  homecillo, 
non  han  menester  dispensación  para  usar  de 
las  órdenes  que  ante.habien,  como  quier  que 
non  puedan  sobir  á  mayores  (1),  á  menos  de 
dispensar  primeramente  el  papa  con  ellos.  Et 
esto  serie  como  si  algunt  clérigo  matase 
Home  defendiéndose,  non  lo  podiendo  escu» 
sar  en  ninguna  manera.  Et  aun  podrie  acaes- 
cer  que  algunt  clérigo  farie  homecillo  de  otra 
guisa  que  serie  como  en  manera  de  premia  , 
pero  non  se  podrie  escusar  de  pena  el  que  lo 
feciese  :  et  esto  serie  como  si  sopiese  quel 
venien  á  cercar  la  casa  ó  el  lugar  en  que  es- 
taba ,  ó  que  andaban  algunos  para  lo  matar, 
ó  en  alguna  otra  manera  semejante  destas , 
et  sabiéndolo  et  podiéndolo  escusar  non  lo 
quisiere  facer  (2).  Ca  si  en  tal  manera  feciese 
homecillo,  non  se  podrie  después  ordenar" 
de  mayores  órdenes,  como  quier  quel  puede 

LEX  XVI 

(1)  Sobir  d  mayores.  Sequitur  opinionem  Joan, 
de  qua  in  glos.  in  cap.  sicut  cligmim,  versic.  fin. 
de  homicid.  hodie  per  Clement.  i.,  de  homicid.  est 
decisum ,  quód  occidens  aggressorem  pro  inevita- 
bili  defensione ,  seu  ex  inevitabili  necessitate,  nul- 
lam  irregularitalem  ¡ncurrit ,  et  sic  eliam  ad  supe- 
riores Ordines  ascenderé  poterit ,  ut  ibi  declarat 
Glos.  el  boc  intellige ,  quando  fit  ob  periculum  cor- 
poris,  secus  si  rerjum,  ut  in  cap.  suscepimus,  de 
homicid.  et  si  possunt  fugere,  debent  fugere5  sicut 
Dominus  in  ¿Egypto,  quando  Herodes  quserebat 
cura  inlerficere,  ut  23.  qupest.  5.  §.  i.  etsic  intel- 
ligit  Hostiens.  in  summa,  de  homicid.  %.  quapoena, 
col.  penult.  verba  Aposloli  dicentis,  non  vos  de- 
pendentes, charissimi,  sed  date  locum  irce,  23. 
quacst.  1.  §.  1.  et  cap.  ni  si  bella. 

(2)  Non  lo  quisiere  facer.  Adde  cap.  de  his  ele- 
ricis,  el  2.  ubi  ponit  istud  exemplum ,  SO.  dist.  ct 
vide  per  Glos.  in  dicto  cap.  sicut  dignum,  versic. 
fin.  de  homicid. 

(5)  Sofrir.  Adde  Glos.  incap.  de  hisclericis,  el  1. 
SO.  dist.  et  in  dicto  cap.  sicut  dignum,  versic.  fin. 

1EX  XVII. 

Qui  per  justitiam  occidit ,  mulilat ,  vel  hoc  man- 
dat,  juvat,  consulit,aut  jubet,  elcricari  non  polesl; 
unde  si  infidelis  judex  juste  occidat,non  potest 
post  baplismum  ordinari;  sed  si  injusté  occidit, 
potest.  Hoc  dicít. 


LEY  XVII. 

Cómo  el-  homecillo  que  es  fecho  en  manera  de 
justicia  embarga  al  que  lo  face  para  non  se 
poder  ordenar. 

Lugar  teniendo  algunt  home  de  juez  si 
ficiese  matar  ó  lisiar  á  otro  por  razón  de  jus- 
ticia (4),  non  se  podrie  después  ordenar  para 
ser  clérigo  ;  eso  mesmo  serie  de  los  que  se 
acertasen  en  pleito  de  tal  justicia  por  fecho , 
ó  por  mandado ,  ó  por  consejo  ó  por  ayuda. 
Et  por  ende  si  alguno  que  fuese  de  otra  ley  se 
hobiese  acertado  en  facer  tal  justicia  como 
esta  ante  que  se  tornase  cristiano ,  embargarle 
hia  (2)  el  homecillo  que  asi  hobiese  fecho  de 
manera  que  se  non  podrie  después  ordenar, 
como  quier  quel  non  embargarie  la  muerte 
que  hobiese  fecho  en  otra  guisa  como  non 
debia  et  non  por  razón  de  justicia ,  si  después 

(1)  Por  razón  de  justicia.  Vides  ergo ,  quód  con- 
trabitur  aliquando  irregularitas  ex  facto  justo  et 
meritorio ,  sicut  est  in  judice  justé  jubente ,  quem 
occidi,  ut  23.  qusest.  5.  cap.  miles,  et  cap.  cum 
niinister,  et  cap.  cum  homo,  et  cap.  si  homicidium, 
tamen  sive  justé,  sive  injusté  hoc  conligerit,  utro- 
que  casu  impedit  promovendum ,  et  dejicit  jam 
promotum,  cap.  si  quis  viduam,  50.  dist.  ct  de 
pamit.  dist.  1.  cap.  periculose:  cap",  sicut  dignum, 
$.  qui  vero  ,et  %.  fin.  et  cap.  significasti ,  el.  2.  de 
homicid.  etvide  Innoc.  in  cap.  ad  audientiam ,  tit. 
eod.  dicentem,  quód.  aecusator  criminalis  causee, 
secuta  morte ,  vel  membri  mutilatione ,  erit  irre- 
gularis,  quia  dat  causam  homicidio.  ítem  Judex, 
item  Advocatus ,  item  lestis ,  quia  omnes  isti  prae- 
stant  causam  morlis ,  cap.  postulastis,  eod.  tit.  et 

50.  dist.  cap.  1.  et  cap.  sententiam  sanguinis,  ne 
Clcrici  vel  Monachi,  cap.  ex  lilteris,  de  exces. 
Prxlat.  cap.  aliquantos,  51.  dist.  et  cap.  si  quis 
post;  pra?missa  tamen  protestatione ,  de  qua  in 
cap.  2.  eod.  tit.  lib.  6.  clericus ,  vel  alius  aecusans, 
non  erit  irregularis ,  ut  ibi  habelur. 

(2)  Embargarle  hia.  Reprobat  opinionem Hug. 
el  Goírcd.  quem  el  videtur  sequi  Hostiens.  in  sum- 
ma, de  homicid.  $.  qua  pcena,  col.  2.  versic.  hoc 
etiam,  et  approbat  opinionem  Baziani,  de  qua  per 
Glos.  in  cap.  si  quis  viduam,  50.  dist.  et  in  summa, 

51.  dist.  ibi  relalam  ab  Hostiens.  qui  movebanlur 
cxratione,  qiue  inbaelege  ponilur,cl  islam  eliam 
partem  tenet  Prícposít.  51.  dist.  in  sumuu. 
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que  fuese  bateado  quisiese  recebir  órdenes. 
Et  esto  tovo  santa  eglesia  por  bien ,  porque 
en  matar  home  por  justicia  non  hay  pecado 
ninguno  por  que  el  derecho  lo  manda.  Et 
pues  que  pecado  non  hi  yace  (3),  non  se  tuelle 
por  el  bautismo  que  lava  los  pecados,  pero 
nasce  ende  embargo  al  que  tal  homecillo 
face,  de  manera  que  después  non  se  puede 
ordenar. 

LEY  XVIII. 

De  los  siervos  que  non  deben  rescebir  orden  de 
clerecía. 

Ordenado  non  debe  ser  ningún  siervo  (4)  á 
menos  de  ser  aforrado  primeramiente.  Em- 
pero si  alguno  le  ordenase  á  menos  de  ser 
libre  sabiéndolo  su  señor  et  contradiciéndolo 
quando  lo  quisiesen  ordenar  et  demandán- 
dolo; maguer  fuese  ordenado  de  qualquier 
orden ,  debe  ser  tornado  á  su  señor  (2) :  mas 
sabiéndolo  el  señor  si  lo  non  contradixiese  (3) 

(3)  Pecado  non  hi  yace.  Habes  hic  quasi  expres- 
sum ,  quód  jurisdiclio  justé  sit  apud  infideles,  cum 
non  pcccent  jurisdictionem  exercendo,  etsicvi- 
detur  approbari  hic  in  hoc  opiniolnnoc.  in  cap. 
quod  super  his,  de  voto,  et  reproban  opinio  Hos- 
tiens.  ibidem,  qui  contrarium  lenuit,  et  in  summa 
de  homicid.  §.  qua  pcena,  vide  quse  late  dicam  in 
1.  2.  lit.  2o.  partit.  2. 

LEX  XVIII. 

Servus  non  potest  sine  licentia  domini  ordinari, 
ñeque  tollitur  jus  domini ,  si  de  facto  ordinetur.  Si 
tamen  dominus  sciat  eum  ordinari ,  et  non  contra- 
dicat,  liber  est.  Si  vero  ignoret,  Episcopus  autem, 
ct  qui  eum  prsesentat  ordinandum  sciant,  debent 
daré  dúos  servos  ejusdem  conditionis  domino;  et 
si  unus  eorum  sciverit,  alter  non,  sciens  patitur 
hanc  poenam;  non  babentibus  unde  solvant,  ser- 
vus reddilur  domino.  Si  ordinator,  et  praesentator 
ignorent  eum  servum,  et  ordinetur  ad  minores 
Ordines ,  debet  domino  reddi.  Si  vero  ordinetur  ad 
ordinem  Diaconatus,  vel  Subdiaconalus ,  reddat 
ipse  servum  alium  talem  pro  se,  et  si  non  habuerit 
unde  faciat,  reddatur  domino;  si  Presbyter  fuerit 
ordinatus  cum  dicta  ignorantia,  auferat  sibi  domi- 
nus peculium ,  si  quod  habuerit ,  et  si  nihil  habeat, 
serviat  domino  in  divinis  :  et  praeligitur  annus  do- 
mino ad  pctendum  servum,  co  ignorante  vel  con- 
tradicenle  ordinatum.  Hoc  dicit. 

(1)  Ningún  siervo.  Adde  cap.  consuluit,  deservís 
non  ordin.  et  54.  dist.  cap.  1.  2.  et  5.  et  1.  6.  tilul. 
22. ''.  Pariit.  et  ratio  prohibitionis  est  vilitas  ser- 
vilis,  etdignilas  clericalis,  cap.  admiltuntur,  54. 
dist.  et  ne  contingat  vituperari,  quod  debet  praj- 
cavcri,  dicl.  cap.  1.  de  servís  non  ordin. 

(2)  Tornado  á  su  señor,  Proccdit  quando  ordi- 


dende  adelante  finca  libre,  etnon  lo  puede 
demandar  por  siervo.  Et  si  el  señor  non  lo 
sopiese  et  el  obispo  que  lo  ordenase  ó  el  que 
gelo  presentase  para  ordenar  fuesen  ende 
sabidores ,  débenle  pechar  (4)  dos  siervos  tan 
buenos  como  aquel.  Et  si  el  uno  dellos  lo  so- 
piere  et  el  otro  non ,  debel  pechar  tales  dos 
siervos  como  aquel  el  que  fuere  sabidor  dello, 
et  si  non  hobiese  de  que  lo  pechar  deben  tor- 
nar el  siervo  á  su  señor  (5).  Pero  si  algunt 
siervo  fuese  ordenado  non  lo  sabiendo  su  se- 
ñor, ó  si  el  obispo  que  lo  ordenó ,  ó  el  que 
gelo  presentó  non  sopiese  que  era  siervo  ,  si 
fuese  ordenado  de  las  primeras  órdenes ,  que 
son  quatro  grados ,  débenle  tornar  á  aquel 
cuyo  era ,  bien  como  si  non  hobiese  recebido 
órdenes  :  mas  si  fuere  ordenado  de  epístola  (6) 
ó  de  evangelio  nol  pueden  desordenar,  mas 
debe  él  mismo  dar  por  si  otro  tal  siervo  :  et  si 
non  hobiere  de  qué  debe  ser  tornado  á  su 
señor  (7).  Et  si  fuere  ordenado  de  misa  debel 

nator  etiam  fuit  ignorans ,  nam  si  scivit ,  procedit 
quod  infrá  subditur. 

(3)  Si  lo  non  contradixiese.  Adde  cap.  si  servus 
sciente,  54.  dist.  et  dict.  1.  6.  lit.  22.  4.  Partita. 

(4)  Pechar.  Adde  cap.  si  servus  absenté ,  54.  dist. 
érit  tamen  servus  liber,  ut  ibi  colligitur,  el  uicit 
Host.  in  summa ,  de  serv.  non  ord.  §>  qualiter  ser- 
vus; sed  quando  uterqueest  solvendo,  contra  quem 
primó  agetur,  Host.  in  summa,  de  servís  non  or- 
dinan.  dicit ,  quód  agetur  primó  contra  ordinato- 
rem,  secundó  contra  prajsentatorem ,  ut  oslendit 
ordo  dicli  cap.  si  servus  absenté,  et  argum.  de 
proeben.  cap.  cum  secundum  Apostolum ,  %.  inde 
est,  ut  tamen  poona  alterius  sit  contenáis ,  ff.  de  eo 
per  quem  faclum  est,  1. 1.  g.  si  plures :  et  an  pro- 
cedit, quod  hic  disponilur,  etiam  si  ordinetur  ad 
minores  ordines,  Gofredus  dicebat,  quód  sic;  Hos- 
tiens.  vero  ubi  suprá,  dicit,  quód  non  invenitur 
jure  cautum,  punietur  tamen  lunc  ordinator,  et 
praesentator  alia  pcena  arbitraria ;  et  quód  tune 
ordinator  non  teneatur  ad  dúos  servos,  ex  quo  or- 
dinatus ad  minores  ordines  potest  restituí ,  tenet 
Praep.  post  Joan,  de  Fan.  et  Domin.  et  Card.  in 
dicto  cap.  si  servus. 

(5)  Tornar  el  siervo  á  su  señor.  Hoc  dixit  Glos. 
in  dicto  cap.  si  servus  absenté,,  allegat  cap.  ex 
antiquis,  ead.  dist. 

(6)  De  epístola.  Adde  cap.  miramur,  de  serv. 
non  ord.  et  quod  dicitur  in  1.  6.  Ut.  22.  4.  Partita, 
hoc  erat  de  jure  antiquo  secundum  statum  primi- 
tivse  Ecclesioe,  quando  Subdiaconatus  non  erat 
sacer  ordo ;  hodic  tamen  est  sacer  ordo ,  cap.  á 
multis,  de  célate  el  qualit.  et  sic  idem  est,  quod 
in  Diácono,  ut  habetur  in  dicto  cap.  miramur. 

(7)  Tomado  á  su  señor.  Deponitur,  et  domino 
reddilur,  cap.  ex  antiquis,  54.  dist. 
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tomar  aquel  cuyo  era  lo  que  hobiere-,  et  si 
no  fallare  quel  tomar  puédelo  traer  consigo 
quel  diga  las  horas  (8),  ó  quel  sirva  en  otro 
lugar  de  aquel  oficio  quel  pertenesce  :  et  esto 
es  por  honra  de  la  orden  que  recibió.  Et  lo 
que  desuso  es  dicho  quel  señor  pueda  de- 
mandar su  siervo  después  que  fuere  ordena- 
do ,  et  tornarlo  á  servidumbre  en  las  maneras 
sobre  dichas ,  entiéndese  sil  demandare  fasta 
un  año  (9)  después  que  lo  sopiere ;  ca  dende 
adelante  non  lopodrie  facer  si  non  por  alguna 
de  las  razones  que  dice  en  el  título  (10)  del 
tiempo  por  que  se  gana  ó  se  pierde  el  señorío 
de  las  cosas. 

LEY  XIX. 

Por  qué  razones  non  pueden  recebir  orden  sa- 
grada los  que  facen  pública  penitencia. 

Publicamiente  (4)  habiendo  fecho  peniten- 
cia alguno  non  puede  recebir  órdenes  sagra- 
das. Et  esto  por  quatro  razones  :  la  primera 
por  el  alteza  de  las  órdenes ,  que  es  tan  hon- 
rada cosa  que  non  debe  ser  aviltada  en  tal 
home  que  tan  gravemiente  pecase  porque  ho- 
biese  de  facer  penitencia  concejeramiente. 
Ca  maguer  el  pecado  se  desfaga  por  ella, 
empero  finca  la  vergüenza  et  la  mala  fama 
del ,  que  lo  embarga  para  non  se  poder  orde- 
nar :  la  segunda  razón  es  que  pueden  sospe- 
char del  que  por  aventura  querrá  tornar  otra 
vez  en  aquel  pecado  mismo  ,  pues  que  lo  ha 
fecho  :  la  tercera  razón  es  que  podría  ser  es- 
cándalo del  pueblo  silo  ordenasen,  movién- 

(8)  Las  horas.  C&o.frequens,  in  fine,  54.  dist.  et 
si  contumaciter  hoc  renuat,  deponi  potest,  cap. 
nullus,  in  fine,  de  serv.  non  ordin. 

(9)  Fasta  un  año.  Adde  cap.  si  servas  sciente, 
5íí.  dist.  et  currit  iste  annus  á  die  scientise ,  ut  hic 
habes;  el  approbatur  opinio  Laurent.  et  Gofred.  et 
Hosüens.  qui  hoc  tenuerunt,  et  tenet  Glos.  in  dicto 
cap.  si  servus  sciente. 

(10)  En  el  titulo.  Vide  in  1.  8.  tit.  29.  Partita  5. 
eU  7. 

LEX  XIX. 

Publicó  pcenitens  non  potest  ad  sacros  ordines 
promoveri  ralionibus  hic  positis.  Hoc  dicit. 

(1)  Publicamiente.  Adde  cap.  illud,  cuín  sequen- 
tibus,50.  dist.  ubi  quid  si  necessitas  urgeat,  et 
cap.  ex  poenitentibus ,  ead.  dist.  et  cap.  nidlus,  et 
cap.  poenitenles,  55.  dist.  et  cum  bis  ñeque  dis- 
pensat  Episcopus,  1.  6k,  et  qiue  ibi  dixi  suprá 
lit.  5. 


dose  á  decir  mal  contra  aquellos  quel  diesen 
la  orden,  teniendo  que  erraban  en  darla  á  tal 
home  que  hobiese  tal  yerro  fecho  por  que 
meresciese  tal  penitencia ;  la  quarta  razón  es 
que  podrie  ser  sospecha  del  que  non  podric 
bien  castigar  después  que  orden  recibiese  á 
los  que  cayesen  en  aquel  pecado  mesmo  que 
él  hobiese  fecho ;  ca  siempre  le  vernie  emiente 
quando  les  quisiese  reprehender  como  á  él 
habie  acaescido  tal  yerro  como  aquel,  et  por 
ende  habrie  vergüenza  de  lo  facer. 

LEY  XX. 

De  los  que  resciben  babtismo  con  premia  de  cn- 
fermedat ,  ó  se  batean  dos  veces  á  sabiendas , 
que  non  deben  ser  ordenados. 

Ordenes  non  puede  recebir  el  que  seyendo 
sano  et  de  edat  non  se  quisiese  batear,  et 
después  quando  enfermase  (1)  recibiese  el 
bautismo  por  miedo  de  muerte  :  et  esto  es 
porque  semeja  que  lo  non  fizo  de  buena  vo- 
luntad ,  mas  con  miedo.  Empero  tal  como 
este  que  asi  fuere  bateado  bien  se  puede  orde- 
nar si  después  que  sanare  fuere  de  buena 
vida  et  guardare  bien  su  cristiandat,  ó  si 
aquella  eglesia  para  dol  quisiesen  ordenar 
fuese  tan  menguada  de  clérigos  por  quel  hu- 
biesen á  él  de  tomar.  Otrosí  el  que  fuere 
bateado  ó  crismado ,  ó  recibiere  á  sabiendas 
una  orden  dos  veces  (2),  non  se  puede  mas 
ordenar  (3);  pero  si  alguno  lo  feciese  nol  ve- 
niendo  emiente ,  bien  puede  después  recebir 

LEX  XX, 

Qui  in  sanitate  non  baptizatur,  postea  timore 
iníirmitatis  baptizatur,  non  est  ordinandus,  nisi 
postea  laudabiliter  vivat,  vcl  sit  Ecclesiae  necessa- 
rius.  ítem  iterans  baptismum,  confirmationcm,  vel 
ordinem  scienter,  non  ordinatur;  et  si  jam  erat 
ordinatus ,  degradetur.  Hoc  dicit. 

(1)  Quando  enfermase.  Concordat  cum  cap.  1. 
57.  dist. 

(2)  Dos  veces.  Adde  de  baptizato  cap.  qui  bis, 
de  consecr.  dist.  h.  et  in  cap.  confirmandum ,  50. 
dist.  et  cap.  final.  51.  dist.  et  cap.  quiin  qualibet, 
i.  queest.  7.  et  1.  9.  tilul.  k.  suprá  ead.  Partita  :  de 
ordine  vide  in  cap.  sacramenta ,  et  in  cap.  manus, 
1.  qurest.  1.  de  chrismate,  vide  de  consecr.  dist.  5. 
cap.  de  homine,  et  cap.  de  his,  et  cap.  diclum  est 
nobis. 

(5)  Non  se  puede  mas  ordenar.  Debaptismo  habes 
in  cap.  2.  de  apostat.  ct  in  dict.  1.  9.  de  reiterante 
ordinem  habes  in  can.  diclum,  de  comecr.  dist,  5. . 
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las  órdenes  (4)  :  ca  todo  home  debe  entender 
que  se  non  toma  dos  veces  (5)  la  cosa  ,  ma- 
guer la  fagan,  pues  que  non  son  ciertos  si  fue 
ante  fecha.  Onde  aquel  que  dos  vegadas  reci- 
biese á  sabiendas  el  sacramento  sobredicho 
de  orden,  si  non  fuese  ordenado  nol  deben 
ordenar,  et  si  lo  fuere  débenle  toller  las  ór- 
denes (6),  porque  despreció  mandamiento  de 
santa  eglesia. 

LEY  XXL* 

Por  qué  razón  non  deben  ser  ordenados  los  clé- 
rigos estraños }  ó  los  que  non  son  conoscidos. 

Ley  29.  tit.  5.  lib.  1.  Recop. 

Extraño  (4)  ó  non  conoscido  (2)  seyendo 
alguno  de  aquellos  que  se  vienen  á  ordenar, 
nol  debe  el  obispo  dar  órdenes  (3)  por  dos 
razones  (4) :  la  una  porque  non  debe  ordenar 
nin  judgar  home  de  obispado  ageno ,  ca  si  lo 
feciese  non  podrie  aquel  que  la  orden  reci- 
biese usar  della  (5)  á  menos  de  gelo  otorgar 
su  obispo  :  la  otra  razón  es  porque  aquellos 
que  sallen  de  los  obispados  onde  son  et  van 
á  los  ágenos ,  algunos  dellos  hi  ha  que  lo  facen 

et  in  cap.  I.  68.  dist.  non  tamen  ita  expressum  re- 
peritur  in  iterante  ordinem ,  quód  non  possit  ad 
ulteriores  ordines  promoveri ,  sicut  est  expressum 
in  rebaptizato  in  dicto  cap.  2.  de  apostat.  ideó  teñe 
■  mente  istam  legem  Partitarum,  nam  licét  colligatur 
ex  dicto  cap.  dictum,  et  cap.  1.  68.  dist.  non  de- 
fuerunt  in  hoc  opiniones  diversae ,  ut  tradit  Sylv. 
in  summa,  in  parte,  irregularitas ,  versic.  h.  quce-t 
ritur. 

(h)  Ordenes.  Adde  cap.  presbyteri  quos,  cum 
g.  sequenti,  68.  dist. 

(b)  Que  se  non  toma  dos  veces.  Adde  cap.  Eccle- 
sios,  de  consecr.  dist.  1.  et  cap.  placuit  de  iñfan- 
tibns,  de  consecr.  dist.  h.  et  cap.  1.  de  clerico  per 
salt.  promoto. 

(6)  Toller  las  órdenes.  Adde  cap.  qui  in  aliquo, 
51.  dist. 

LEX  XXI. 

ííon  ordinet  Episcopus  hominem  allcrius  Dicecc- 
sis  sine  licenlia  Dioccesani ,  alias  ordinatus  in  sus- 
ceplis  ordinibus  non  ministrabit ,  nisi  suus  Dicecc- 
sanus  permiserit ,  ñeque  ordinet  Episcopus  homi- 
nem incognitum ,  etsi  sit  de  sua  Dioecesi.  Hoc  ti icit. 
(i)  Extraño.  Extraneum  dicit,  qui  non  esl  de 
Dioecesi  ordinantis,  de  consecr.  dist.  í>.  cap.  non 
oporlet  ministros,  el  1. 

(2)  Non  conoscido.  Etsi  sit  deDioeccsi  ordinantis, 
cap.  guando  Episcopus,  2'í.  dist.  ct  &2.  dist.  cap. 
quiescamus. 


por  malfetrias  ó  yerros  que  han  fechos,  ó 
porque  son  de  tan  malas  costumbres  que  los 
non  quieren  ordenar  sus  obispos.  Et  demás 
estos  átales  mienten  muchas  veces  deciendo 
que  son  ordenados ,  et  non  han  orden  nin- 
guna ,  ó  dicen  que  son  de  mayores  órdenes 
de  las  que  non  han  por  sobir  mas  aina  á  las 
que  cobdician  haber. 

LEY  XXII. 

Cómo  los  clérigos  non  deben  rescébir  órdenes 
sagradas  de  obispo  que  hobiese  renunciado  su 
obispado  ó  su  dignidad. 

Recebir  non  debe  ningunt  clérigo  órdenes 
sagradas  de  obispo  que  hobiese  renunciado  su 
obispado  et  su  dignidat  (4) ;  pero  las  otras  bien 
las  puede  tomar  del ,  pues  que  los  abades  (2) 
benitos  que  no  son  obispos  pueden  ordenar 
de  corona  et  de  orden  de  ostiario  et  de  lector. 
Et  si  por  aventura  acaesciese  que  algunos  re- 
cibiesen órdenes  sagradas  á  sabiendas  de  tales 
obispos ,  non  pueden  después  usar  dellas :  mas 
si  las  hobiesen  recebido  non  lo  sabiendo  (3) 
bien  lo  pueden  facer  con  licencia  de  su  obispo. 

(5)  Ordenes.  Vide  71.  dist.  per  totum,  etin  cap. 
2.  de  cleric.  peregr.  cap.  1.  et  2.  de  paroch. 

(h)  Por  dos  razones.  Ponit  eas  ílostiens.  in  sum- 
ma ,  de  cleric.  peregr.  %.  quare  á  promotione: 

(8)  Usar  della.  Adde  cap.  Salonüance,  63.  dist. 
et  Glos.  in  cap.  nullus,  9.  qusest.  2.  Glos.  in  cap.  1. 
71.  dist.  et  vide  quae  notat  Antón,  in  cap.  quocl 
translationem ,  de  temp.  ordin. 

LEX  XXII. 

Ordines  sacros  scienter  recipiens  ab  eo ,  qui  di- 
gnitati  et  Episcopatui  renuntiavit,  non  ministrabit 
in  susceplis ;  ignorans  tamen ,  si  ignorantia  non  sit 
inexcusabilis ,  potest  de  Episcopi  sui  licentia  mi- 
nistrare: si  autem  episcopatui,  sed  non  dignitali 
renuntiavit,  valet  ordinatió  de  licentia  sui  Episcopi. 
Hoc  dicit. 

(1)  Su  obispado  et  su  dignidat.  Et  sic  loco  ef? 
dignitali,  ut  in  cap.  1.  de  ordin.  ab  Episcop.  qui 
resig.  épisc.  et  in  dubio  videtur  cessisse  loco,  ct 
non  dignitali,  secundum  Hoslicns.  et  Antón,  in 
dicto  cap.  1.  ubi  ílostiens.  se  remisit  ad  nótala  per 
cum  in  summa  illius  tituli,  ubi  latius  in  hoc  dis- 
tinxit. 

(2)  Abades.  Adde  cap.  quoniam  videmus,  69. 
dist.  el  cap.  cían  conlingat,  de  célale  elqiialilale. 

(5)  Non  lo  sabiendo.  Ex  ignorantia  probabili ,  ut 
si  renuntiavit  in  Curia,  el  veniens  dixit,  quód  non 
reírantiaverat  dignitati,  vel  omnino  tacuit  renun- 
tialioiKHn ,  quám  fecerát. 


DE  LOS  CLÉRIGOS ,  ETC. 


231 


Pero  si  sabido  fuese  concejeramiente  (4)  en 
aquella  tierra  do  los  ordenaban  que  el  obispo 
habia  renunciado  el  obispado  et  la  dignidat, 
asi  como  sobre  dicho  es ,  estonce  non  podrien 
usar  de  las  órdenes  que  asi  hobiesen  recebidas, 
nin  les  deben  otorgar  sus  perlados  que  usen 
dcllas,  maguer  dixiesen  que  lo  non  sabicn  : 
ca  la  cosa  que  publicamiente  saben  (5)  todos 
non  se  puede  ninguno  excusar  delladeciendo 
que  lo  non  sabe.  Mas  los  clérigos  que  reci- 
biesen órdenes  sagradas  de  obispo  que  renun- 
ciase el  obispado  tan  solamiente  et  non  la 
dignidat,  bien  pueden  usar  dellas  si  las  reci- 
bieron con  otorgamiento  de  su  perlado ,  fueras 
ende  si  el  papa  ó  otro  por  su  mandado  hu- 
biese defendido  (6)  que  las  non  feciese. 

LEY  XX11I. 

Quáles  oficios  embargan  los  homes  por  que  no 
deben  ser  ordenados. 

Teniendo  (1)  alguno  oficio  por  que  deba  de 


dar  cuenta  al  rey  ó  á  otro  rico  home ,  ó  á 
concejo  ó  á  tales  lugares  de  que  hobiese  algo, 
asi  como  mayordomia  ó  otra  cosa  que  la 
mejase,  defendió  santa  eglesia  que  se  non 
pudiese  ordenar  (2).  Et  esto  por  dos  razones : 
la  primera  porque  la  eglesia  non  recebi<j  e 
daño  nin  menoscabo  de  los  señores  á  quien 
fuesen  tenudos  estos  átales  de  dar  cuenta  por 
razón  délos  lugares  que  tovieron :  la  segunda 
porque  con  razón  podrien  sospechar  contra 
los  que  asi  quisiesen  recebir  las  órdenes  que 
mas  era  su  entencion  de  las  tomar  por  cuidar 
estorcer  de  non  dar  cuenta  á  sus  señores  po- 
derosos que  por  facer  servicio  á  Dios  con  ellas. 
Mas  si  la  cuenta  hobiesen  á  dar  á  viuda  ó  á 
huérfano,  ó  á  algunt  home  que  non  fuese 
poderoso  (3)  ó  rico ,  segunt  sobredicho  es , 
non  los  deben  por  eso  dexar  de  ordenar  (4), 
ca  bien  se  entiende  que  estos  átales  non  ha- 
brien  á  dar  tan  grant  contia  de  haber  de  que 
podiese  venir  daño  álaseglesias  silo  hobiesen 
de  pagar  por  ellos ;  nin  semeja  otrosí  guisada 


(U)  Concejeramiente.  Adde  dict.  cap.  1,  dequo 
isla  lex  sumpta  est. 

(5)  Que  publicamiente  saben.  Improbabilis  igno- 
rantia  est  in  eo ,  quod  publicé  scilur ,  ut  hic ,  et  in 
dicto  cap.  1.  ubi  Glos.  quae  allegatl.  latee  culpa?, 
ff.  de  verborum  significatione ;  unde  non  auditur 
quis  contra  ea,  quse  publicé  facía  sunt,  vide  per 
Glos.  in  cap.  curas,  11.  queest.  «5.  etper  Alexandr. 
consil.  81.  U.  volum. 

(6)  Defendido.  Nam  ordinatus  á  suspenso  non 
recipit  executionem  ordinis ,  licét  veré  ille  det  or- 
diñes,  si  servet  formara  Ecclesice,  Hostiens.  in 
suinma,  de  tempor.  ordin.  in  §.  et  á  quo. 

LEX  XXIII. 

Obligalus  ex  administratione  Regi ,  vel  univer- 
sitati,  vel  liomini  potenti ,  non  polest  ante  satis- 
factionem  ordinari :  sed  si  Ecclesise ,  aut  vidua? , 
vel  orpbano ,  vel  homini  non  potenti  tenebatur  ex 
ratiociniis,  bené  potest  ordinari;  idem  si  ex  mu- 
tuo ,  vel  alias  quam  ex  administratione  esset  de- 
bilor,  sorlitur  tamen  obligatus  anterioris  judiéis 
forum ,  in  cognitione  et  execulione.  íloc  dicit. 

(1)  Teniendo.  Orlum  habet á  cap.  1 .  et  ibi  nolalis, 
de  obligat.  acl  ratioc.  et  procedit  hsee  lex  quando 
obligatus  ad  ratiocinia ,  qui  vult  promoved ,  per- 
severat  in  administratione;  lex  sequens,  quando 
jam  deposuit. 

(2)  Senon pudiese  ordenar. Concor dat  cum  cap. 
prtvterea,  Si.  dist.  et  I.  officiales,  C.  de  Episcop. 
et  Cler.  et  teñe  mente  exémpla  hujus  legis ,  cuín 
dicit  de  administratione  publica ,  ex  qua  tenetur 
Regi,  vel  alicui  Comili  vel  Barón  i,  ( isli  cnim  di- 
cuntur  vichi  nomines-,  ut  in  1.  10.  lit.  23,  k.  Par- 


tita  )  vel  alicui  concilio ,  seu  universitati ,  vel  si- 
müibus;etsicloquiturdehisqui  tenentur  rcspecti- 
publica?  functionis ,  isti  cnim  prohibentur  ordinari 
ante  reddita  ratiocinia,  eis  vero  redditis,  et  reii- 
quis  solutis,  rilé  ordinanlur,  et  idem  si  dederint 
idóneos  fidejussores  de  solvendo,  ut  in  1.  rescripto, 
$.  debitores,  ff.  de  muner.  et  honor  ib.  Joannes 
Andr.  in  dicto  cap.  i.  de  obligat.  ad  ratioc. 

(5)  Que  non  fuese  poderoso.  Vides  hic,  quod 
lia3c  lex,  quande  credilor,  cui  debentur  ratiocinia, 
est  potens  seu  dives,  et  sit  privatus ,  vult  quod  sit 
perinde,  ac  si  deberenlur  ratiocinia  Ileipublicaj , 
vel  ac  si  essent  publica?  functiones  :  ñeque  disiin- 
guit  an  moveatur  quaestio,  vel  an  non  moveatur 
quseslio  de  dolo,  vel  culpa,  prout  dislinguil  Glos. 
in  dicto  cap.  1.  de  obligat.  acl  ratioc.  in  quo  videtur 
approbari  opinio  illorum,  quos  ibi  referí  Innocen- 
tius,  qui  non  distin^uunt  inler  ratiocinia  publica 
etprivata,  et  an  conveniatur  xie  dolo  vel  culpa, 
cum  talis  distinctio,  secundum  Innocenlium,  nuilo 
jure  innitatur.  Vel  dic,  et  forte  melius,  quod  ista 
verba :  Que  non  fuese  poderoso  ó  rico,  intelli- 
ganlur  de  tali ,  qui  esset  in  publica  polestate  con- 
slilulus,  et  in  terris  suis  haberet  adminislralionem, 
ct  jurisdictionem;  nam  si  esset  omninó  privatus, 
tune  recurrendum  est  ad  distinctionem,  de  qua 
supra,  qua?  approbatur  infrá  eod.  1.  proxim.  Vel 
dic ,  quod  quando  perseverat  in  oflicio ,  non  debet 
promoveri  obligalus  ad  ratiocinia  ssecularium  per- 
sonarum,  qusecumque  sint  illa?,  modo  non  sint 
miserabiles,  vel  Ecclesiasticse  persona?,  21 .  quKsl.5. 
cap.  1.  et  2.  necleric.  vel  rnonach.  cí  cap.  sednec; 
finito  vero ,  íit  distinctio  ,  de  qua  infrá  1.  proxim. 

(h)  Dexar  de  ordenar.  Quia  et  tali  casu  eliam 
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cosa  que  tales  homes  los  debiesen  prender  (5). 
Et  si  esta  cuenta  sobredicha  hobiesen  á  dar  á 
obispo  ó  á  otro  clérigo,  bien  los  pueden 
ordenar,  porque  segunt  derecho  de  santa 
eglesia  por  debda  que  un  clérigo  deba  á  otro  (6) 
non  lo  pueden  prender.  Otrosi  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  si  el  que  se  quisiese  ordenar 
fuese  debdor  de  otra  manera  que  non  fuese 
por  razón  de  cuenta ,  asi  como  por  emprés- 
tido  (7)  ó  por  otra  cosa  que  debiese  á  otro, 

facti  clerici  possent  intendere  taliura  administra- 
tionibus,  secundum  Innoc.  in  dicto  cap.  1. 

(5)  Los  debiesen  prender.  Forte  lioc  dicit,  quia 
non  est  verisimile  personis  miserabilibus ,  et  pau- 
peribus  tantam  quantitatem  posse  deberi ,  ex  qua 
necesse  sit  capi  personan!  debitoris  :  et  vides  hic , 
quod  Clericus  factus ,  qui  est  obligatus  ratiociniis , 
de  quibus  supra,  potest  capi,  et  carcerari;  et  in- 
tellige ,  quod  capi  debeat  per  Judicem  ecclesiasti- 
cum ,  non  per  saecularem ,  ut  tradit  Joannes  Andr. 
et  Antón,  in  dicto  cap.  1.  Glos.  in  cap.  dilectis,  de 
appellat.  in  glos.  1.  et  in  cap.  2.  ne  Cleric.  velmo- 
nach.  si  tamen  esset  suspectus  de  fuga ,  capi  posset 
per  laicum ,  ut  ducatur  ad  suum  Episcopura ,  In- 
nocent.  in  cap.  utfamce,  desentent.  excommunic. 
Joan.  Andr.  in  cap.  2.  de  pignoríb.  Fel.  in  cap. 
aun  non  ab  nomine,  de  judie,  colum.  1.  Philippus 
Francus  in  dicto  cap.  dilectis. 

(6)  Deba  á  otro.  Innuit  diversitatem  inter  Cle- 
ricum  debitorem  Clerici,  et  Clericum  debitorera 
laici,  ut  primo  casu  non  possit  capi  pro  debito,  se- 
cundo sic ,  cujus  contrarium  aperté  videmus  de- 
cisum;  imó,  quod  ñeque  pro  debito  laici  Clericus 
possit  capi  et  carcerari ,  cum  non  teneatur  ultra 
quam  faceré  potest,  ut  nolat  glossa  communiter 
approbata  in  1.  miles,  ff.  de  re  judicata ,  Doctores 
communiter  in  cap.  Odoardus ,  de  solut.  et  quod 
indistincté  Clericus  pro  debito  civili  capi,  et  incar- 
cerari  non  possit,  dicunt  Joan.  Andr.  et  Dominic. 
per  textum  ibi  in  cap.  si  Clericos,  de  sentent.  ex- 
communic. lib.  6.  et  quasi  in  terminis  noslris  hoc 
notat  Abbas  in  cap.  1.  de  deposito,  ubi  quserit,  si 
Clericus  gessit administrationem  cujusdam  laici, 
et  malé  reddit  rationem,  an  possit  carcerari  doñee 
satisfecerit;  et  primó  arguit  quod  sic,  per  cap.  2. 
ne  Clerici,  vel  monach.  contrarium  tamen  dicit 
tenere  Hostiensem,  quod  non  esset  faciendum  sinc 
expressa  licentia  Papas.  Abb.veródistinguit,  quod 
aut  recusat  satisfacere,  cum  possit,  vel  dubitatur 
de  fuga ,  et  potest  detineri,  quia  privilegium  attri- 
bulum  Clerico  per  canonem  si  quis  suadente,  17. 
quaest.  U.  solum  operatur  propter  temerariam  ma- 
nuum  injectionem  in  Clericum,  non  autem  quando 
ít  per  judicem  ex  justa  causa:  si  tamen  Clericus 


quel  non  debien  por  eso  dexar  de  ordenar : 
ca  aquel  que  habia  la  demanda  (8)  contra  él 
en  salvo  le  finca  para  poderle  demandar  su 
debda ,  asi  como  en  ante  que  fuere  ordenado 
et  delante  aquel  mesmo  judgador  que  los  po- 
drie  estonce  judgar :  et  aquel  le  puede  facer 
entregar  así  en  su  patrimonio  (9)  como  en  las 
otras  cosas  muebles  que  hobiere  de  su  bene- 
ficio ó  de  otra  parte. 


esset  impotens  ad  satisfaciendum ,  non  deberet 
carcerari,  argum.  cap.  Odoardus,  de  solution.  et 
ita  limilat,  et  intelligit  dictum  Joan.  Andr.  in  dicto 
cap.  si  Clericos,  et  sic  nulla  fit  differentia ,  an  de- 
beat Clericus  debitum  laico,  vel  Ecclesiastico. 
Forsan  potest  dici ,  quod  ista  lex  in  hoc  habuit  res- 
pectum  ad  consuetudinem ,  ex  qua  liber  homo  ca- 
pitur  ad  serviendum  pro  debito,  prout  est  in  his 
Regnis  ex  legibus  Fori,  et  Ordinament.  ut  dixi  in 
1.  5.  tit.  13..  5.  Partit.  talis  enim  consuetudo  non 
habebit  locum  in  Clerieis ,  ut  Clericus  capiatur  ad 
serviendum  alteri  Clerico,  ut  in  cap.  2.  de  pignoríb. 
licét  forte  consuetudo  locum  haberet  in  eo  qui  ob- 
ligatus laico  pro  debito ,  fecit  se  clericári  in  frau- 
dem  et  damnum  laici  creditoris ,  argumento  ejus , 
quod  habetur  in  cap.  2.  de  serv.  non  ordin.  et  1. 18. 
supra  eod.  ex  his  quae  notat  Abb.  in  cap.  inter 
alia,  de  immunit.  ecclesiastica ,  in  qusestione  illa, 
an  fugiens  ad  Ecclesiam  pro  debito ,  exlrahi  possit 
ab  Ecclesia :  si  tamen  debitum  contraheretur  post 
Clericatura ,  non  ligaret  talis  consuetudo  Clericos , 
cap.  quee  in  Ecclesiarum ,  et  cap.  Ecclesia  Sanctos 
Mar  ice,  de  conslit.  authent.  cassa  et  irrita,  C.  de 
Sacros.  Eccles.  prsesertim  cum  talis  consuetudo 
esset  in  opprobrium  ordinis  clericalis. 

(7)  Empréstido.  Adde  1.  rescripto, §.  débitores, 
ff.  de  muner.  et  honor,  et  1.  quisquís  emersis,  C. 
de  Episcopis  et  Clerieis. 

(8)  Habia  la  demanda.  Et  sic  mota  erat  lis  tem- 
pore ,  quo  fuit  ordinatus  in  Clericum  :  et  sic  etiam 
loquitur  Glos.  in  dicto  cap.  1.  et  1.  infra  próxima, 
nam  si  lis  non  esset  mota  ante  clericatum ,  conve- 
nid deberet  coram  Ecclesiastico,  et  non  coram 
saeculari ,  quod  tu  nota  ad  1.  57.  infrá  eod.  et  qua? 
ibi  dicam. 

(9)  Patrimonio.  Non  tamen  poterit  qapere ,  vel 
distringere  personam  Clerici ,  quia  Clericatus  exi- 
mit  personam  quoad  omnem  manus  injectionem , 
vel  districlionem ,  licét  ratione  prseventionis  non 
exemerit  causam  a  jurisdictione  prasvenientis , 
quoad  ipsius  processum  et  instantiam  finiendam, 
el  realiter  exequendam,  secundum  Joannem  Andr. 
in  dicto  cap.  1.  Ángelus  in  1.  si  quis  postea,  ff.  de 
judiciis. 
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Que  non  deben  dar  órdenes  sagradas  á 
ningunt  clérigo  contra  quien  hobiesen  mo- 
vido pleito  por  razón  de  mayordomia  /asta 
que  sea  acabado. 

Movido  (1)  seyendo  pleito  contra  alguno 
que  quisiese  recebir  orden  sagrada  sobre 
cosas  quel  demandasen  que  tenia  ó  que  to- 
viera,  de  que  hobiese  á  dar  cuenta  á  tal 
home  que.  non  fuese  rey,  ó  á  otro  que  lo  de- 
mandase por  razón  de  concejo  (2) ,  podrie 
ser  que  esta  demanda  que  gela  moverien  ante 
quel  quisiesen  ordenar,  ó  estonce  en  alguna 
destas  tres  maneras  :  ó  por  razón  de  porfia 
que  non  quisiese  dar  la  cuenta,  ó  por  engaño 
que  hobiese  fecho  en  aquello  que  toviera ,  ó 
porque  hobo  culpa  non  lo  aliñando  ó  lo  non 
recabdando  asi  como  debia.  Onde  si  esto  fuese 
por  razón  de  engaño  ó  de  porfia ,  por  qual- 
quier  destas  dos  non  le  deben  ordenar  fasta 
que  sea  acabado  aquel  pleito.  Empero  el  jud- 
gador  que  lo  hobiese  de  librar  les  debe 
poner  plazo  fasta  que  se  libre.  Mas  si  el  pleito 
es  por  razón  de  culpa  segunt  que  es  sobre- 
dicho, ordenarlo  pueden,  maguer  lo  con- 
tradixiese  su  contendor ;  ca  después  en  salvo 

LEX  XXIV. 

Si  movetur  lis  contra  aliquem  super  reddendis 
ratiociniis  lali  liomini ,  qui  non  sit  Rex  vcl  univer- 
sitas,  si  mota  sit  ratione  doli  in  adminislralione 
commissi,  vel  quia  recusat  reddere  rationes,  non 
est  ordinandus  interim ,  quód  lis  non  sit  finita  :  et 
idem  si  lis  non  sit  mota ,  si  manifesté  constat,  quód 
dolóse  administravit.  Hoc  dicit. 

(1)  Movido.  Ortum  habet  a  notalis  per  Glos.  in 
cap.  1.  de  oblig.  acl  ratioc.  et  approbat  opinionem 
Hostiens.  et  aliorum,  qui  dixerunt  dislinctionem , 
de  qua  in  isla  lege ,  esse  habendam ,  quando  qui 
vult  ordinari ,  esset  obligatus  privatse  persona?. 

(2)  Concejo.  Nam  tune  etiam  deposita  admini- 
stratione  non  est  ordinandus ,  antequam  rationes 
reddiderit,  et  rcliqua  praestilerit ,  ut  dixi  suprá 
1.  proxim.  in  glos.  2. 

(5)  Cosa  conoscida.  Tune  enim  Episcopus  ex  suo 
.  officio  ipsum  repeliere  potest ,  sicut  quemlibet  cri- 
minosum ,  6.  queest.  \ .  cap.  infames,  Glos.  in  dicto 
cap.  1. 

lex  xxv. 

Si  cui  deticiat  aliquod  membrum  de  patentibus, 
veluti  manus ,  pes ,  oculus ,  vel  nasus ,  aut  auris , 
labrum ,  non  est  ordinandus  :  idem  si  deficiat  di- 
gilus,  manus,  vcl  tanta  ejus  pars,  ita  quód  hos- 


le  finca  para  poderle  demandar  aquella 
razón ,  asi  como  de  primero,  et  delante  aquel 
mismo  judgador.  Pero  si  ninguno  nol  feciese 
tal  demanda  como  esta  nol  deben  dexar  de 
ordenar,  maguer  sea  tenudo  de  dar  la 
cuenta,  fueras  ende  si  fuese  cosa  conos- 
cida (3)  que  hobiese  fecho  engaño  á  alguno 
en  las  cosas  que  toviera  de  él ,  ca  estonce  nol 
deben  ordenar  fallándolo  de  tal  fama. 

LEY  XXV. 

Como  home  que  non  es  complido  de  sus  miembros 
non  debe  recebir  órdenes  sagradas. 

Forma  de  home  es  complida  quando  ha 
todos  sus  miembros  enteros  et  sanos  :  et  el 
que  tal  non  fuere  nol  pueden  llamar  home 
complido  quanto  en  facion  :  et  por  ende  non 
tovo  por  bien  santa  eglesia  que  á  estos  tales 
diesen  órdenes-  sagradas.  Pero  esto  de  los 
miembros  se  entiende  desta  manera  (1) ,  ca 
el  que  ha  algunos  dellos  menos,  ó  es  de 
aquellos  que  parescen  ó  es  de  los  encu- 
biertos :  et  si  es  de  los  que  parescen ,  ó  es  de 
los  mayores  ó  de  los  menores  :  et  estos  que 
llaman  mayores ,  ó  lo  son  por  grandeza  de 
si,  asi  como  el  brazo  ó  la  pierna,  ó  el  pie  ó 

liam  accipere,  et  frangere  non  possit:  si  vero  dens, 
vel  digilus  pedis  deliciat,vel  sex  dígitos  babeat, 
seu  deformitatem  aliquam  oculorum,  ordinabitur: 
si  autem  virga  aut  testiculi  deficiant,  si  ejus  facfo, 
quia  ipse  ampulavit  vel  mandavit,  non  est  ordi- 
nandus ;  si  autem  casu ,  aut  consilio  medicorum 
propter  infirmitatem ,  non  impedit  ordinari ,  quia 
etsi  membra  principalia  sint ,  sunt  tamen  occulla ; 
h?ec  vitia  corporum  in  ordinanlis  arbitrio ,  ct  ad 
visum  ordinantium  sestimanda  et  judicanda  sunt. 
Hoc  dicit. 

(1)  Desta  manera.  Orlum  babet  á  cap.  1.  et  se- 
quenli,  de  corpor.  vitial.  et  ab  bis  quoe  nolat  Glos. 
in  cap.  fin.  illiustit.  et  latiüs  Hostiens.  ibidem,  in 
summa,  et  an  corpore  vilialus  repcllatur  á  testifi- 
cando, vide  Abb.  post  Joan.  Andr.  in  cap.  1.  de 
excepl.  col.  ?*.  quód  in  causa  criminali  rcpellilur 
contra  Clericum;  quia  sicut  repelleretur  ab  ordi- 
nibus,  sic  et  á  testimonio,  Glos.  in  cap.  fin.  de 
teslibus,  et  vide  textum  cuna  glossa  in  cap.  ipsi 
Jpostoli,  2.  quoest.  7.  el  forte  secundum  Felinum 
in  dicto  cap.  1.  procederet  ¡11  corpore  viliato  in 
poenam ,  alias  non  videlur,  cur  repelli  debeal  á  tes- 
timonio, etiam  in  causa  criminali  contra  Clericum, 
relinquit  tamen  Felin.  cogitandum  :  Glos.  in  dicto 
cap.  ipsi,  vult  hoc  etiam  in  eo,  qui  casu  fuit  mu- 
tilatus,  vel  corpore  vitiatus,  et  haec  videlur  esse 
communior  opinio. 


25-1 


PRIMERA  PARTIDA.  TÍTULO  VI. 


la  mano,  ó  por  grant  apostura  que  dan  al 
cuerpo ,  asi  como  el  ojo  ó  la  nariz ,  ó  la  oreja 
ó  el  labro ,  ó  algunt  dedo  de  las  manos ,  ca 
por  quaíquier  destos  miembros  (2)  que  haya 
el  home  menos  por  alguna  manera,  nol 
deben  dar  orden  sagrada.  Mas  si  es  alguno 
de  los  encobiertos  que  son  vergonzosos  de 
nombrar  et  lo  perdiese  por  fuerza  (3)  quel 
feciesen ,  ó  por  ocasión  quel  aveniese ,  ó  por 
temor  que  hobiese  de  caer  en  grant  enfer- 
medat  por  que  los  dexase  tajar ;  si  esto  fi- 
ciese  por  consejo  de  los  físicos  como  á 
amidos  de  sí ,  nol  deben  dexar  de  ordenar 
por  esta  razón ;  pero  si  él  los  tajase  con  su 
mano,  ó  los  feeiese  tajar  á  otri  de  su 
grado  (4) ,  nol  deben  ordenar.  Et  si  ha  menos 
algunt  miembro  de  los  menores ,  asi  como 
diente  ó  algunt  dedo  (5)  del  pie,  nol  em- 
barga para  ser  ordenado ,  nin  otrosí  quando 
hobier  menos  alguna  partida  del  dedo  de  la 
mano  (6),  fueras  ende  si  fuese  aquella  mengua 
de  manera  quel  feeiese  grant  feadumbre ,  ó 


le  embargase  de  guisa  que  non  podiese  tomar 
la  hostia  ó  frañerla  quando  feeiese  el  sacri- 
ficio. Otrosí  bien  pueden  ser  ordenados  los 
que  hobiesen  seis  dedos  (7)  en  la  mano,  et 
los  que  hobiesen  mayor  el  un  ojo  que  el  otro, 
ó  amos  muy  someros ,  porque  esto  mas  es 
desapostura  de  los  miembros  que  mengua. 
Pero  tales  embargos  como  estos  que  vienen 
por  manera  de  laideza  (8),  por  mas  razón 
tovo  por  bien  santa  eglesia  (9)  que  fuesen 
judgados  por  vista  de  aquel  que  ha  de  facer 
las  órdenes  que  por  otro  establecimiento  quo 
fuese  fecho  sobre  ello. 

LEY  XXVI. 

Como  las  mageres  non  pueden  rescebir  orden 
de  ciencia. 

Muger  ninguna  non  puede  recebir  orden  (1) 
de  clerecía ,  et  si  por  aventura  veniese  to- 
marla quando  el  obispo  face  las  órdenes, 


(2)  Por  quaíquier  destos  miembros.  Quando  de- 
fectus totaliler  obslat  exercitio  ordinura,  impedit 
promovendum ,  eliara  si  sit  in  parvis  raembris ,  ut 
si  caret  pollice,  Gloss.  in  cap.  2.  et  ibi  Antón,  de 
corp.  vitiat.  et  procedit  etiam  si  taíis  defectus  non 
sit  multum  apparens,  cap.  si  evangélica,  tío.  dist. 
ítem  si  defectus  est  scandalosus,  licét  non  impe- 
diat  exercitium  ordinum,  impedit  si  est  enormis 
visu ,  Glos.  in  cap.  exposuisti,  eod.  tit.  Si  vero  de- 
fectus est  modicus ,  et  non  impedit  exercitium  or- 
dinum, distinguitur :  An  culpa  sua,  veluli  si  dando 
•operam  rei  illicitee  incidit  in  illum ,  ut  si  digitus 
duello  fuit  sibi  abscisus ,  et  impedilur  ordinari , 
dispensabit  tamen  cuín  eo  Episcopus,  cap.  1.  de 
corp.  vitiat.  si  sine  culpa,  non  hñpeditur,  cap.  2. 
et  cap.  exposuisti,  eod.  tit.  quae  omnia  satis  bené 
Iric  declaranlur. 

(3)  Por  fuerza.  Procedit  quando  ipse  non  fuit  in 
culpa  talis  violenliaj :  quid  enim  si  maritus  Cleri- 
cum  cum  uxore  invenit,  et  de  inimicis  membris 
vindictam  sumat?  ImputalurPresbytero,  dicit  Iíos- 
ticns.  in  summa,  eod.  tit.  §.  fin.  ñeque  est  verum, 
quod  dicunt  ruslici,  quód  ubi  per  violenliam  quis 
seclus  est,  non  possit  celebrare,  nisi  lestes  siccos 
pulverízalos  gerat  in  bursa,  secundum  Hosticnsem 
ibidem. 

('i)  De  su  grado.  Etiam  si  fecit ,  quia  volebat  pla- 
ceré Deo  ob  caslitalcm ,  cap.  significavit,  eod.  tit. 
quia- non  ferro,  sed  animo  castilas  quaeri  deb  i, 
7)7).  quaest.  5.  cap.  tune  salvabitur;  imó  talis  lan- 
quam  homicida  sui  ipsius  punitur,  cap.  si  quis 
abscidit,  55.  dist. 

(:>)  Algunt  dedo.  Quid  si  esset  claudus?  Dicit 
Ilostiens.  ubi  supia,  quod  de  consuctuiüne  admit- 


titur ;  alioquin  multi  repelieren  tur  in  partibus  Gal- 
licanis ,  et  pro  hoc  est  textus  in  cap.  si  quis  infir- 
initate,  SS.  dist.  si  tamen  non  possit  in  allari  sine 
báculo  sustentan,  non  est  promovendus,  ut  in  cap. 
nuttus  Episcopus,  ubi  Glos.  de  cónsecr.  dist.  1. 
Glos.  etiam  in  dicto  cap.  si  quis  in  infirmitáte  :  et 
idení  dicunt  Hug.  et  Praepos.  ibi,  si  non  posset 
slare  sine  pede  ligneo  in  altari ,  quia  tum  propter 
deformilalem ,  tum  propler  scandalum  deberet  dc- 
sistere  á  celebratione  Missse ,  etiam  promolus  in 
sacerdotcm,  cap.  presbylerum,  de  clerico  cegro- 
tante. 

(6)  Partida  del  dedo  de  la  mano.  Adde  cap.  1. 
ct  final,  de  corp.  vitiat. 

(7)  Seis  dedos.  Vide  ff.  de  védil,  edict.  1.  ídem 
Ofilius. 

(8)  Laideza.  Ac  si  dicat ,  quod  possunt  tales  de- 
fectus oculis  inspici;  legere  namque  est  oculis  in- 
spicere,  1.  1.  §.  legi,  ff.  de  his  quee  in  testamento 
delent. 

(9)  Santa  eglesia.  Vide  in  cap.  2.  de  corp.  vitiat. 
ct  cap.  pen.  et  fin.  et  de  clerico  cegrotanle,  cap  1. 

LEX  XXVI. 

Mulier  non  potcst  ordinari,  ñeque  praedicarc, 
benedicere, excommunicare,  confessiones  audire, 
poenitentias  injungere,  ñeque  judicare.  Hóc  dicit. 

(i)  Orden.  Adde  V.i.  quaest.  5.  in  summa,  ct  si 
de  facto  mulier  ordinelur,non  recipit  characterem, 
Gloss.  in  cap.  diaconissam ,  27.  quaest.  1.  ct  ¡la  est 
communis  opinio  secundum  Abb,  in  cap.  nova 
quaidam  ,  de  pcenilent.  ct  refílit.  et  adde  S.  Thom. 
ín  'i.  senlcnliar,  dist.  2'i.  quaest.  2. 
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débela  desechar;  etesto  es  porque  la  muger 
non  puede  pedricar  aunque  fuese  abadesa  (2), 
nin  bendecir,  nin  descomulgar,  nin  absolver, 
nin  dar  penitencia,  nin  judgar  (3),  nin  debe 
usar  de  ninguna  orden  de  clérigo ,  maguer 
sea  buena  et  santa.  Ca  como  quier  que  santa 
María  madre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  fue 
mejor  et  mas  alta  que  todos  los  apóstoles; 
empero  nol  quiso  dar  el  poder  de  ligar  et  de 
absolver;  mas  diólo  á  ellos  porque  eran 
varones. 

LEY  XXVII. 

De  quál  edat  deben  ser  los  que  quisieren  rescebir 
órdenes. 

Años  contados  puso  el  derecho  de  santa 
eglesia  á  los  que  han  de  ser  clérigos  para 
poder  recebir  órdenes ,  ca  si  los  non  hobiesen 
non  las  podrien  recebir.  Onde  si  alguno 
fuere  dado  desde  niño  á  clerecía ,  desde  que 
hobiere  siete  años  (4)  fasta  doce  bien  puede 
haber  orden  de  corona  et  las  otras  órdenes 
menores  fasta  aquella  á  que  llaman  acólito  : 
et  desque  hobier  doce  años  (2)  bien  puede 
ser  acólito ,  et  de  veinte  años  (3)  subdiácono : 
et  quando  fuere  en  edat  de  veinte  et  seis  (4) 
puede  recebir  orden  de  diácono  :  et  quando 
andodiere  en  edat  de  treinta  años  (5)  de 

(2)  Abadesa.  Adde  cap.  nova  queedam,  de  poeni- 
tent.  et  remis.  et  cap.  dilecta,  de  major.  et  obed. 

(5)  Judgar.  Limita  ut  liabetur  in  c&p.dilecti,  de 
arbitris,  et  per  Glos.  in  dicto  cap.  nova  queedam. 

LEX  XXVII. 

A  septennio  usque  ad  duodecimum  annum  po- 
test  quis  primos  tres  ordines  minores  recipere  :  et 
completo  duodécimo  anno  potest  esse  Acolytus. 
Subdiaconus  vero  in  vigésimo  anno :  Diaconus  vero 
in  vigésimo  sexto,  et  Presbyler  in  trigésimo.  Si 
tamen  habet  Ecclesiam  parochialem,  Archipresby- 
teralum,  Decanalum  vel  Abbatiam,  potest  ordinari 
ad  Presbyteralum  anno  vigésimo  quinto .  ítem  Iaicus 
decem  et  octo  annos  babens,  potest  in  primis  duo- 
bus  minores  ordines  accipere ,  et  in  quinqué  se- 
quenlibus  sacros  adipisci :  et  ex  causa  potest  Epis- 
copus  cuín  eo  dispensare,  utrecipiatomnes  ordines 
in  anno  cum  dimidio,  veluti  propter  nobilitatem, 
lilteraturam ,  bonestam  vitam,  vel  Clericorum  de- 
ícclum ;  ct  si  Rcligionem  ingreditur,  infra  annum 
potest  ad  omnes  ordines  promoveri.  Hoc  dicit. 

(1)  Siete  años.  Debent  esse  compleli ,  ut  bic  in- 
nuit,  ct  liabetur  in  cap.  in  singulis,  77.  dist.  et 
adde  cap.  nidias,  de  lemp.  ord.  lib.  6. 

(2)  Desque  hobier  doce  años.  Adde  dict.  cap.  in 
singulis. 


preste.  Pero  si  alguno  hobiese  eglesia  per- 
roquial,  ó  fuese  deán,  ó  arcipreste  ó  abad, 
bien  se  puede  ordenar  de  misa  desque  ho- 
biere veinte  et  cinco  años;  et  esto  por  razón 
de  aquellos  lugares  (6)  que  tienen.  Mas  si  al- 
guno seyendo  lego  desque  hobiese  diez  et 
ocho  años  quisiese  ser  clérigo  et  demandase 
que  lo  ordenasen  en  siete  anos  (7) ,  puede 
recebir  todas  las  órdenes  desta  guisa  :  en  los 
dos  primeros  puede  haber  corona  et  quatro 
grados,  et  en  los  otros  cinco  años  puede  ser 
ordenado  de  todas  las  órdenes  mayores  de 
subdiácono,  et  diácono  et  preste.  Empero 
bien  puede  recebir  con  otorgamiento  de  su 
perlado  todas  las  órdenes  en  un  año  et  medio 
habiendo  alguna  razón  derecha  porque  lo  de- 
ba facer,  asi  como  por  ser  muy  letrado  ó 
muy  fidalgo,  ó  de  buena  vida ,  ó  por  mengua 
que  hobiese  en  la  eglesia  de  clérigos :  et  otrosí 
el  que  entrase  en  orden  de  religión  puede 
recebir  todas  las  órdenes  en  un  año. 

LEY  XXVIII. 

Cómo  los  clérigos  non  deben  rescebir  órdenes 
á  furto. 

Furto  face  todo  home  que  toma  la  cosa 
agena  non  lo  sabiendo  su  dueño  et  contra  su 

(5)  De  veinte  años.  De  Subdiácono  loquitur  se- 
cundum  jus  antiquum  ante  jura  Clementinarnm  : 
bodie  sufficit  decimus  octavus  annus  inchoatus,  ut 
in  Clement.  generalem,  de  tétate  et  qualilate. 

(U)  Veinte  et  seis.  Hodie  viginti,  ut  in  dict. 
Clement.  generalem. 

(8)  Treinta  años.  Hodie  vigésimo  quinto  anno 
inchoato ;  et  de  peena  ordinantis ,  et  ordinali  ante 
debitam  setalcm ,  vide  in  cap.  vel  non  est  compos, 
de  temp.  ord.  et  in  Clement.  generalem,  de  aHa'e 
etqualitate,  ubi  Glos.  et  de  pcena  suspensionis, 
de  qua  in  dicto  cap.  vel  non  est  compos,  quód  in- 
lelligatur  per  sententiam,  et  non  ipso  jure,  vide 
Cardin.  in  dicta  Clement.  generalem,  et  per  Anión. 
in  dicto  cap.  vel  non  est. 

(6)  Aquellos  lugares.Yide  in  cap.  cuín  in  cunc- 
tis,  de  elect.  %.  inferiora. 

(7)  En  siete  años.  Hodie  isla  iaterslUia  tempe- 
rtnn  non  servantur  :  el  Iaicus  in  carnisprivio,  in 
Pascba  Resurreclionis  polerit  esse  Presbytcr,Glos. 
in  dicta  Clement.  generalem. 

LEX   XXVIII. 

Furtivo  ordines  recipit,  qui  sinc  lieentia  sui 
Episcopi  recipit :  ct  sic  recipicns  vel  dans  sacros 
ordines  una  die,  ñeque  in  susceplis.  ñeque  in  ¡n- 
ferioribus  miaistrabit ,  et  perdit  beneüciuui  qui 
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voluntad.  Et  por  ende  á  semejante  deste , 
furto  face  el  que  recibe  órdenes  sin  sabidoría 
de  su  obispo  5  et  debe  haber  pena  por  ello , 
et  aquel  que  las  recibiere  desta  guisa ,  que 
se  ordenase  del  obispo  ageno  sin  otorgamiento 
del  suyo ,  ó  el  que  recibiese  dos  órdenes  en 
un  dia  non  lo  sabiendo  aquel  que  lo  ordenase : 
et  la  pena  (1)  que  debe  haber  aquel  que  se 
«  ordenare  en  alguna  destas  maneras  es  que 
non  puede  usar  de  aquellas  órdenes  que  asi 
recibiere  ,  nin  de  las  otras  que  ante  habia  re- 
cebidas  (2) ,  et  demás  debe  perder  el  bene- 
ficio (3)  que  habie  en  la  sazón  que  se  ordenó, 
por  razón  de  la  orden  que  rescibió  á  furto  (4). 
Otrosi  el  obispo  que  diere  en  un  dia  (5)  quatro 
grados  et  orden  de  subdiácono  á  un  clérigo , 
ó  dos  órdenes  sagradas ,  ó  feciere  órdenes  á 
sabiendas  en  el  tiempo  que  non  conviene  (6), 

furtivo  fuit  ordinatus.  ítem  Episcopus,  qui  una 
die  minores  ordines  et  ordinem  Subdiaconatus  uni 
Clerico  contulit,  vel  dúos  sacros  ordines;  vel  si 
ordinat  extra  témpora  á  jure  staluta,  perdit  po- 
testatem  ordinandi  quousque  cum  eo  Papa  dispen- 
set :  item  ordinatus  ante  debitam  setatem  non  mi- 
nistrat,  doñee  tempus  setatis  advenerit,  et  Episcopus 
eum  ordinans  probiberi  debet  per  Superiorem  ab 
ordinum  celebratione ,  et  compellilur  sic  ordinato 
beneficium  conferre :  item  per  saltum  promotus 
usque  ad  peractam  pcenitentiam ,  et  ordinis  omissi 
receptionem ,  non  ministret  in  aliquo  ordine.  Hoc 
dicit. 

(1)  La  pena.  Concordat  cum  cap.  í,  et  2.  et  3. 
de  eo  qui  furt.  ordin.  suscep. 

(2)  Recebidas.  Et  multo  minus  potest  ascenderé 
ad  majores ,  ut  declarat  Hostiens.  eod.  lit.  in  sum- 
ma. 

(3)  El  beneficio.  Nota  hoc ,  et  adde  bodie  Extra- 
vagantem  Pii  secundi,  quse  incipit :  cum  ad  sacro- 
ruin  ordinum,  ubi  disponitur  contra  ordinatos  sine 
licentia  sui  Episcopi  ab  alieno  Episcopo ,  vel  ante 
setatem  legilimam,  vel  extra  témpora  ordinata, 
quód  sint  ipso  jure  suspensi ,  et  celebrantes  cffi- 
ciantur  irregulares,  et  á  solo  Papa  sunt  absol- 
vendi.  ítem  possunt  beneliciis  ipso  jure  privan ; 
quam  Extravagantem  allegat  Doctor  de  Villa  Diego 
in  tractatu  de  irregularitate ,  cap.  de  suspensione, 
col.  2.  Sylvest.  in  summa,  in  verbo  irregular  Has , 
versic.  10.  quaeritur, qu&  Extravagans  servari  pra> 
cipitur  in  regulis  Cancellaria; ;  cum  eo  vero  qui 
furtivo  recepit  dúos  ordines  codem  die ,  non  vide- 
lur,  quód  procedit  dicta  Extravagans,  et  sic  mane- 
bimus  in  dispositione  juris  communis,  de  quo  in 
dictis  cap.  2.  et  3.  de  eo  qui  furt.  ordin.  suscepit, 
vel  verius  videtur,  quód  et  tuncbabeant  locum 
poenoc  dictae  Extravagantis ,  quia  revera  islc  c¡im 
recipit  dúos  ordines  sacros  codem  die,  recepit 
unum  ex  eis  extra  temoora  staluta .  et  videtur  ma- 


pierde  el  poderío  de  facer  las  órdenes  fasta 
que  dispense  el  papa  con  él.  Et  otrosi  el  que 
recibiese  orden  ante  que  haya  edat  para  reci- 
birla, segunt  dice  en  la  ley  ante  desta,  dé- 
benle  vedar  (7)  que  non  use  della  fasta  que 
llegue  á  la  edat  en  que  la  debiera  recebir;  et 
esto  por  desprecio  de'  que  lo  ordenó.  Et  al 
obispo  quel  dio  la  orden ,  debel  su  mayoral 
vedar  que  non  faga  órdenes ,  et  demás  apre- 
miarle que  dé  beneficio  (8)  en  que  pueda  vivir 
á  aquel  que  ordenó  sin  tiempo.  Otrosi  tovo 
por  bien  santa  eglesia  que  si  algún  clérigo 
saltase  (9)  de  una  orden  á  otra,  dexando  al- 
guna entre  medias  ,  asi  como  si  fuer  de  pistola 
et  dexase  la  orden  de  evangelio  et  se  ordenase 
de  misa;  que  después  non  debe  usar (10)  de 
aquella  orden  que  así  recibió,  nin  de  la  que 
ante  habie ,  fasta  que  haya  complida  la  peni- 
gis  delinquere  quam  qui  recipit  unum  ordinem 
extra  témpora. 

(h)  A  furto.  Probalur  lúe ,  quód  qui  recipit  dúos 
sacros  ordines  uno  die ,  vel  quatuor  minores  et 
Subdiaconatum ,  dicitur  furtivé  ordinem  recipere, 
probatur  in  cap.  2.  et  fin.  de  eo  qui  furt.  ordin. 
suscep.  Hostiens.  notateod.  lit.  in  summa,  §.  i. 

(5)  En  un  dia.  Adde  cap.  Hileras,  et  cap.  dilec- 
tas, de  temporibus  ordin. 

(6)  En  el  tiempo  que  non  conviene.  Adde  cap. 
cum  quídam,  de  tempor.  ordin. 

(7)  Vedar.  Vide  in  cap.  vel  non  est  compás,  eod. 
tit.  de  tempor.  ordin. 

(8)  Beneficio.  Vide  ibidem. 

(9)  Saltase.  Adde  cap.  sollicitudo,  32.  dist.  et  cap. 
unic.  de  Cleric.  per  salt.  prom.  et  vide  quse  dixi 
supra  tit.  1.  in  1.  63.  in  glos.  super  verbo  otras  en 
medio. 

(10)  Non  debe  usar.  Ergo  ipso  jure  videtur  sus- 
pensus  sine  eo ,  quód  sibi  inlerdicatur  á  judice 
ordinis  executio:undesicelebraret  seu  ministraret 
in  ordine  suscepto,irregularis  erit,  cap.  1.  de  sen- 
tentia  excommun.  lib.  6.  Arcbidiacon.  lamen,  Do- 
minio, et  Praepos.  in  dicto  cap.  sollicitudo,  dicunt, 
quód  iste  non  sit  suspensus  ipso  jure  ab  ordine 
recepto,  sed  suspendendus  per  sententiara;  forte 
potest  dici ,  quód  hoc  procedat  quando  per  negli- 
gentiam,  seu  incuriam  quis  fuit  ordinatus  per 
saltum  per  crassam  ignorantiara ,  ut  tune  non  sit 
ipso  jure  suspensus: si  vero  scienter  fuit  promotus 
per  ambitionem  vel  superbiam;  tune  quia  doloso 
offendit  mentcm  lituli  de  Cleric.  non  ordin.  mi- 
nist.  quia  idem  videtur  non  csse  ordinatum ,  vel 
non  debito  modo,  quód  sit  suspensus  ipso  jure: 
ct  si  eclebraret  taliter  suspensus ,  esset  irregularis, 
sive  celebret  in  ordine  suscepto,  sive  in  ordine 
prselermisso ,  ct  ita  procedat  quod  voluit  Sylvest. 
in  summa,  in  parte,  irregularitas ,  versic,  i  i, 
qitceritur. 
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tencia  quel  posiese  por  ende  su  perlado ,  et  LEY  XXX. 

haya  recebida  la  orden  que  entre  medias 

dexara.  Por  quáles  razones  pueden  ser  apremiados  los 
LEY  XXIX.  clérigos  que  resciban  órdenet. 


Cómo  los  clérigos  non  deben  usar  de  las  órdenes 
de  que  non  fueren  ordenados. 

Usar  non  debe  ningunt  clérigo  de  orden  que 
non  hobiese  recebido ,  como  si  fuese  de  epís- 
tola et  usase  de  evangelio ,  ó  de  evangelio  et 
dixiese  misa :  et  si  alguno  lo  feciese ,  débenle 
vedar  (1)  por  siempre  que  non  use  de  la  orden 
que  ante  habie ,  fueras  ende  si  después  que 
hobiese  estado  vedado  dos  años  ó  tres  su 
obispo  quisiere  facerle  merced  en  consentirle 
que  use  della  (2);  mas  con  todo  eso  de  alli 
adelante  non  puede  sobir  á  mayores  órdenes. 
Et  si  su  perlado  non  le  quisiere  facer  esta 
merced  ,  pues  que  ha  orden  sagrada ,  bien  le 
podrie  dar  al  gu  n  t  beneficio  (3)  con  que  veviese, 
non  seyendo  de  aquellos  que  hobiesen  cura 
de  almas  :  et  esto  es  porque  se  non  hobiese  á 
meter  con  mengua  á  facer  cosas  desaguisadas. 
Et  por  que  el  obispo  pueda  facer  esto  mas  se- 
guramiente ,  debel  todavía  consejar  que  faga 
penitencia  de  aquel  yerro  que  fizo ;  mas  por 
ser  seguro  etsin  dubda ,  debe  el  clérigo  entrar 
en  orden ,  non  por  premia ,  mas  de  su  grado , 
porque  pueda  su  penitencia  mejor  complír. 


Costrefiir  puede  el  obispo  algunas  vegadas 
si  quisiere  á  los  clérigos  de  su  obispado  que 
reciban  órdenes;  et  esto  serie  quando  non  se 
quisieren  ordenar.  Pero  non  tovo  por  bien  % 
santa  eglesía  que  lo  feciesen  sin  razón ,  et 
mandó  que  si  el  obispo  quisiese  apremiar  á  su 
clérigo  que  recibiese  orden  sagrada  por  razón 
de  dignidat  (1)  ó  de  beneficio  que  hobiese, 
como  si  fuese  arcediano ,  que  debe  ser  diá- 
cono, ó  deán  ,  ó  abat,  ó  prior,  ó  arcipreste, 
ó  otro  clérigo  que  hobiese  cura  de  almas,  que 
ha  de  haber  cada  uno  destos  orden  de  misa , 
que  lo  pueda  facer  vedando  quel  non  den  los 
beneficios  de  aquella  dignidat  fasta  que  se 
ordene.  Et  si  por  esto  non  se  quisiese  ordenar, 
debel  toller  la  dignidat  et  darla  á  otro  que  sea 
conveniente  para  ella :  et  si  se  alzare  sobre  tal 
razón  teniéndose  por  agraviado ,  non  lo  debe 
dexar  de  facer  por  aquella  alzada.  Pero  si 
después  que  fuese  escogido  et  confirmado 
para  alguna  destas  dignidades  sobredichas  le 
acaesciere  algunt  embargo  sin  su  culpa  de 
aquellos  por  que  el  clérigo  non  se  podiese 
ordenar,  estonce  non  gelo  debe  el  obispo 
toller. 


LEX  XXIX. 

Ministrans  in  ordine  non  suscepto,  prohibeturin 
susceptís  ministrare  perpetuó:  tamen  Episcopus 
post  biennium  potest  secum  dispensare,  ut  in 
susceptis  ministret,  et  ei  beneficium  sine  cura 
conferre ;  non  potest  tamen  ad  ulteriores  ordines 
promoveri.  Hoc  dicit. 

(i)  Débenle  vedar.  Concordat  cum  cap.  i .  et  2.  de 
Cleric.  non  ord.  minisír. 

(2)  Que  use  della.  Approbat  opinionem  Hos- 
tiens.  in  summa,  de  Cleric.  non  ordin.  ministr. 
el  non  opinionem  Gofredi ,  de  quaibi  per  Hosticns. 

(5)  Beneficio.  Nota ,  quia  vult ,  quód  dato ,  quod 
Episcopus  nolit  dispensare  poenitentia  peracta ,  ut 
in  suscepto  ordine  permaneat,  potest  dispensare 
in  beneficio  simplici ,  ne  sustentalione  privatus 
ad  sxculum  revertalur. 


lex  xxx. 

Archidiaconus  ad  Diaconatum,  Decanos  vero, 
Prior,  et  Arcbiprcsbyter,  aut  alii  curam  baben- 
tesanimarum,  ad  Sacerdotii  ordines  recipiendos, 
possuntper  subtraclionem  reddituum  illorum  be- 
neíiciorum  per  Episcopum  compelli ;  quod  sirecu- 
sent,  debent  illis  eos  appellatione  postposita  pri- 
vare, et  alus  conferre,  nisi  aliquo  impedimento 
excusentur.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  razón  de  dignidat.  Prosequitur  dicta 
Raymundi ,  et  Hostiens.  in  summa ,  de  célale  et  qua- 
lit.  $.  ordo,  versic.  circo,  hoc  queerilur,  et  vide 
Lonam  glossam,  et  ibi  Pnepos.  Alex.  in  summa, 
Ti.  dist.  ctvide  in  cap.  aun  in  cunctis,  §.  infe- 
riora, el§.  hoc  sane,  de  elect.  et  Joan.  Audr.  in 
cap.  licét  canon,  de  elect.  Iib.  6. 
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LEY  XXXI. 


Cómo  deben  ser  apremiados  los  clérigos  que  re- 
ciban órdenes,  maguer  non  hayan  dignidades. 

Queriendo  (1)  apremiar  el  obispo  á  alguno 
de  los  clérigos  de  su  obispado  que  se  ordenase 
non  por  razón  de  dignidat  que  hobiese ,  se- 
*  gunt  que  es  dicho  en  la  ley  ante  desta ,  debe 
ser  fecho  de  otra  manera.  Ca  ó  se  moverie 
el  obispo  á  apremiarle  por  mengua  que  non 
hobiese  en  el  lugar  otro  tan  guisado  para  ello, 
ó  por  provecho  de  la  eglesia  ó  non  :  et  si  lo 
feríese  por  mengua  ó  por  pro  de  la  eglesia , 
facerlo  hia  con  razón.  Mas  si  aquel  clérigo 
á  quien  asi  apremiase  se  escusase  de  ordenar, 
ó  lo  faria  por  razón  de  algunt  yerro  que  ho- 
biese fecho ,  ó  por  otro  embargo  que  dixiese 
quel  acaesciera  por  ocasión ,  ó  se  escusaria 
por  su  voluntad  non  habiendo  sabor  de  se 
ordenar.  Et  si  la  escusacion  fuese  por  razón 
de  yerro  ó  de  mal  que  hobiese  fecho  ,  debe 
ordenar  el  obispo  los  otros  menores  de  aquella 
eglesia  que  son  para  ello  de  aquella  orden  que 
á  él  mandaba  recebir,  et  tollerle  eí  bene- 
ficio (2)  que  habie  en  aquella  eglesia  et  darlo 
á  ellos ,  fueras  ende  si  aquel  clérigo  fuese  muy 
provechoso  á  la  eglesia,  ó  feciese  grant  men- 
gua en  otros  servicios  de  manera  que  lo  non 

lex  xxxi. 

Pro  Ecclesiae  servido  necessario ,  seu  opportuno 
potcst  Episcopus  Clericum,  etiam  dignitale  caren- 
tcm,  ad  promotionem  majoris  ordinis  competiere; 
quód  si  se  excuset  prsetextu  alicujus  impedimenti, 
cjus  culpa  conüngenlis ,  privabit  eum  beneficio. 
Sccus ,  si  absque  culpa  conlingat  impedimenlum. 
Si  vero  sine  necessilale  Episcopus  Clericum  ad  hoc 
compcllat,  suspendilur  per  annum.  Hoc  dicit. 

(1)  Queriendo.  Prosequilur  dicta  Raymundi,  et 
Ilosliens.  ut  dixi  suprá  I.  próxima  :  et  vide  Prse- 
pos.  ponenlemlalam  dislinclionem  in  suraraa,  lh. 
dist. 

(2)  Tollerle  el  beneficio.  Adde  cap.  consulit, 
lh.  dist.  et  cap.  queeris ,  dé  cetate  et  qualit. 

(7)  Puédese  alzar.  Sicut  et  tutor  appellat  ob  ra- 
lionabilem  excusaüoncm  non  adinissam ,  1. 1.  §.  si 
quis  hilar,  ff.  quando  appellandum  sit. 

(h)  Tolliendol  el  beneficio.  Adde  cap.  5.  h.  1U. 
dist. 

(•i)  Apremiar.  Concordat  cum  cap.  i .  et  2.  et  cap. 
ubi  isla,  lh.  dist.  et  de  Papa ,  vel  alio ,  an  possit 
cogeré  Clericum  ad  accipiendum  episcopatum ,  vel 
dignilatcm,  tradunt  Thcologi  in  h.  Scnt.  dist.  51." 
DtPrwpos.  nl)i  suprá ,  quorum  rcsoiiilio  videtur, 
quód  cum  rationabí lis  causa,  scilicet.  communis 


podiesen  escusar,  por  quel  hobiesen  de  con- 
sentir que  fincase  en  su  beneficio.  Mas  si  el 
clérigo  se  escusase  por  razón  de  otro  em- 
bargo ,  asi  como  por  enfermedat ,  ó  por  otra 
cosa  quel  embargase  á  tiempo  ó  para  siempre, 
que  nol  hobiese  acaescido  por  mal  que  ho- 
biese él  fecho,  estonce  nol  debe  apremiar, 
et  sil  feciese  premia,  puédese  alzar  (3)  et 
valdrá  su  alzada ;  et  si  se  escusa  por  su  vo- 
luntad non  mostrando  razón  derecha  por  que 
lo  face ,  débele  el  obispo  apremiar  que  lo  faga 
tolliendol  el  beneficio  (4) :  et  estonce  non  le 
embargaría  su  fecho  el  alzada  que  el  otro 
ficiese  sobre  tal  razón.  Pero  si  el  obispo  qui- 
siese apremiar  algunos  clérigos ,  de  que  aque- 
lla eglesia  non  haberie  mengua  de  su  servicio 
si  se  non  ordenasen ,  nin  mejorarie  mucho 
por  ser  ellos  ordenados ,  non  los  debe  apre- 
miar (5)  que  se  ordenen.  Et  si  lo  feciere,  debe 
el  obispo  ser  vedado  por  un  año,  porque 
semeja  que  lo  face  por  malquerencia  ó  por 
desamor  mas  que  por  otra  cosa. 

LEY  XXXII. 

De  los  clérigos  que  ordenan  amidos  si  reciben 
señal  de  orden  ó  non. 

Carácter  (1)  tanto  quiere  decir  en  íatin 

utilitas  vel  necessitas  subsit,  potest  pracipi,  et 
ille  tenetur  obedire  :  si  enim  Ecclesia  indiget  tal  i , 
ut  sit  Curatus  vel  Episcopus,  potest  ad  hoc  per 
superiorem  cogi  per  pra;ceptum  et  excommunica- 
tionem,  sicut  el  aliqui  Eremitae  ad  Episcopalus 
sunt  compulsi ,  et  tenentur  obedire ;  quia ,  ut  dicit 
Gregor.  summum  Pastoremconvincitur  non  amare, 
qui  ejus  gregem  renuit  pascere ,  qui  dixit  :  Pasee 
oves  meas;ei  quoniam  semper  praBsumendum  cst , 
quód  tantus  Patcr  ex  causa  ralionabili  moveatur, 
nisi  expresse  appareat  contrarium ,  dicendumest, 
quod  subdilus  obedire  tenetur: qui  lamen  si  sciret 
se  insufíicientcm  el  indigmim,  et  videret  sibi  im- 
minere  periculum  animee ,  credendum  cst ,  quód 
non  tenerelur  obedire ,  ut  dicit  Bonav.  ubi  suprá. 

LEX  XXXH. 

Character  imprimíturei  ,qui  coactione  condilio- 
nali  fuit  compulsus,  ut  promoveretur  adordinein, 
ñeque  potest  prsetextu  talis  melus  resilirc,  ñeque 
malrimonium  contrabere,  si  promotus  fuit  ad  or- 
dinem  sacrum ,  qui  tenetur  servare caslitatem  (ctsi 
non  promittat  expresse);  si  vero  coaclio  fuit-praj- 
cisa,  seu  absoluta,  non  imprimitur  character. 
Hoc  dicit. 

(I)  Carácter.  Ortum  habet  isla  lex  á nolalis  peí* 
Glos.  in  cap.  ubi  isla}  lh,  dist.  et  per  Hosliens.  in 


como  la  señal  quo  finca  fecha  de  la  cosa  con 
que  se  face.  Et  destas  señales  las  unas  son 
fechas  en  cosas  que  parescen  et  las  otras  non : 
et  las  que  parescen  son  aquellas  que  se  facen 
en  cosa  corporal  con  sello ,  de  qual  natura 
quier  que  sea ,  ó  con  fierro  ó  con  otra  cosa 
que  faga  señal  de  guisa  que  paresca  et  dure  : 
et  las  que  non  parescen  son  aquellas  que  se 
facen  en  el  alma ,  asi  como  por  bautismo ,  ó 
por  orden ,  ó  por  algunos  de  los  otros  sacra- 
mentos de  santa  eglesia,  que  maguer  estos  se 
fagan  de  fuera  en  el  cuerpo ,  siempre  finca 
el  alma  señalada  de  dentro  por  ellos.  Onde 
porque  algunos  dubdaron  si  aquel  que  es  or- 
denado amidos  puede  recebir  por  la  orden 
señal  dentro  en  el  alma  ó  non ,  departiólo  el 
derecho  de  santa  eglesia  en  esta  manera  ¡  que 
si  á  alguno  facen  premia  que  reciba  orden 
amenazandol  quel  tomarán  el  beneficio  (2) 
que  ha  si  se  non  ordenare,  maguer  aquel 
consienta  amidos  por  tal  miedo  como  este 
quel  ordenen ,  pues  que  recibe  la  orden  de 
fuera  ya  finca  el  alma  de  dentro  señalada  por 
ella ,  de  manera  que  es  tenudo  por  ende  de 
vivir  sin  casamiento ,  si  á  la  sazón  que  lo  or- 
denaron non  era  casado ,  por  que  la  orden 
sagrada  ha  tan  grant  virtud  (3),  que  maguer 
non  prometa  de  guardar  castidat  el  que  la 
recibe  es  tenudo  de  mantenerla.  Mas  si  aquel 
que  ordenaron  amidos ,  nunca  consintió ,  mas 
contradixo ,  todavía  (4)  non  recibe  la  orden 

summa,  de  delate  et  qualit.  %.  ordo,  versic.  quce- 
ritur  etiam  utrum  coactus  recipiat  characterem. 

(2)  Quel  tomarán  el  beneficio.  Et  sic  coactione 
condilionali ,  quse  á  Philosopbo  dicilur  violentum 
mixlum ;  et  adde  cap.  si  qui  £lerici ,  et  c.  placuit, 
7h.  dist.  quia  coacta  voluntas,  voluntas  est,  cap. 
mérito,  15.  qusest.  1.  vide  etiam,  et  adde  Glos. 
in  dicto  cap.  ubi  isla,  ubi  etiam  Glos.  an  coactus 
ad  ordinem  coactione  conditionali  teneatm»  conti- 
nere,  de  quo  vide  Prsepos.  in  summa  ejusdem 
tiluli,  ubi  refert varias  opiniones;  et  tulior  illa  vi- 
detur,  quód  quando  vis  non  fuit  prsecisa ,  sed  con- 
ditionalis ,  teneatur  conlinere ;  licét  in  vigore  juris 
illa  videalur  verior,  quód  quando  fuit  metus  cadens 
in  constantem  virum,  quód  non  teneatur  contine- 
re ,  et  sic  quód  posset  contraliere  matrimonium , 
quae  fuit  opinio  Glos.  in  dicto  cap.  ubi  isla. 

(5)  Grant  virtud.  Ordo  sacer  votum  continen- 
íiae  liabet  annexum,»27.  dist.  cap.  Diaconus,  et 
SU.  dist.  cap.  ctwn  in  presiento. 

(k)  Todavía.  Et  sic  fuit  coactio  absoluta ,  et  adde 
cap.  majores,  de  baptis.  %.  pen.  et  fin. 

LEX  XXXIII. 

Tcnctur  Prcclalus  ordincs  pctenü  daré ,  ctsi  sciat 
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nin  finca  el  alma  dentro  señalada  por  ello  :  ca 
la  voluntad  con  el  consentimiento  en  uno  face 
señalar  el  alma  de  dentro. 


LEY  XXXIIL 

Quedes  clérigos  non  deben  ser  desechados  de 
recebir  las  órdenes,  maguer  el  obispo  tan  so- 
lamente sea  sabidor  del  yerro  que  ellos 
ficieron. 

Podrien  algunos  dubdar  si  el  perlado  debe 
dar  órdenes  ó  non  al  clérigo  que  golas  de- 
mandase, sabiendo  ciertamiente ,  maguer 
non  fuese  mánefiesto  que  aquel  clérigo  habia 
fecho  algunt  pecado  grande  ó  otra  cosa  por 
que  las  non  debiese  recebir.  Onde  por  toller 
esta  dubda  (1)  estableció  santa  eglesia  que  si 
el  clérigo  es  seglar,  quier  que  haya  beneficio, 
ó  non,  porque  demande  aquellas  órdenes, 
quel  debe  amonestar  su  perlado  primero  de- 
ciendoi  de  parte  de  Dios  et  consejandol  en  su 
poridat  que  las  non  reciba,  tañiendol  en 
aquellas  cosas  que  sabe  que  está  embargado 
por  que  las  non  debe  recebir.  Pero  si  en  nin- 
guna manera  non  quisiese  recebir  su  consejo 
nin  se  quisiese  dexar  de  ordenar,  tenudo  es 
el  obispo  de  darle  las  órdenes  :  ca  pues  que 
el  pecado  es  encubierto  et  non  lo  podrje  él 
probar,  mejor  es  de  ordenarle  et  dexarle  con 
Dios  que  enfamarle  (2)  de  lo  que  non  podrie 

oceultum  peccatum  commisisse,teneturtame«  se- 
cretó eum  monere  ne  suscipiat;  monacbus  lamen 
non  Ofdinatur  contra  voluntatem  sui  Prselali.  Hoc 
dicit. 

(1)  Esta  dubda.  Isíam  quoestionem  posuit  IIos- 
tiens.  in  summa ,  deaetate  et  qualit.  %.  ordo ,  versic. 
quid  si  Clericus  possit  ordinari;  el  isla  lex  appro- 
bat  opinionem  ullimam  ibirelatam  per  Host.  inqua 
ipse  videlur  residere  ,  et  lene  mente  islam  legem. 

(2)  Que  enfamarle.  Nota  bené ,  et  adde,  quód  ac- 
cusans  aliquem  in  publico  de  peccalo  oceulío ,  di- 
citur  proditor,  cap.  si  peccaverit,  2.  quacst.  1.  et 
notat  Dominic.  in  cap.  1.  5.  qusest.  1.  quod  enim 
non  polest  probari  ,non  debet  adduci  in  publicum, 
ut  subjicit,  elvideincap.  hincetenim,  hd.  dist.  ct 
dicit  textus  in  cap. accusalores ,hG.  dist.  accusalo- 
res  ( id  est  detractores  fratrum,  secundum  Glos.) 
Episcopus  excommunicet ,  qui  non  probanda  fra- 
Iribus  objiciunt;  ct  facit  Iiíbc  lex  ad  nolala  per 
Glos.  in  cap.  si  quis  Papa,  19.  dist.  qiue  voluit, 
quód  licet  alias  in  crimine  Ioísoc  majestalis  ex  sola 
scienlia  quis  punitur,  si  non  revelal  prodiüonem, 
1.  quisquís,  in  fine,  el  ib¡  Doct.  C.  ad  i.  Jul.  ma~ 
jest.ci  per  Bart.  in  1.  utrum. ad  tín.fí.  adl.Pomp. 
de  parric.  lamen ,  si  est  casus  in  quo  non  posset 
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levar  adelante,  ca  de  los  pecados  encu- 
biertos (3)  que  non  son  sabidos  de  los  homes 
nin  vienen  á  confesión  ,  Dios  solo  es  judgador 
dellos  et  non  otro.  Mas  si  tal  clérigo  como 
este  fuese  de  religión  (4),  non  se  debe  ordenar 
contra  voluntad  de  su  perlado  :  ca  el  regno 
de  Dios  non  se  gana  por  alteza  de  órdenes , 
mas  por  bondat  de  obras  et  de  buenas  cos- 
tumbres. Otrosí  maguer  el  obispo  hobiese 
desamor  con  algunt  su  clérigo ,  si  acaesciese 
quel  mandase  ordenar  porque  aquella  eglesia 
do  fuese  beneficiado  hobiese  mengua  de  clé- 
rigo de  manera  que  fuese  menester  en  todas 
guisas  que  se  ordenase  aquel  ó  otro,  tal 
como  este  debe  obedecer  á  su  obispo  et  re- 
cebir  aquellas  órdenes  de  que  le  manda  or- 
denar, ca  pues  que  non  es  mal  aquello  quel 


manda ,  et  que  es  cosa  guisada  et  pro  de  la 
eglesia ,  tenudo  es  el  clérigo  de  lo  facer.  Et 
non  se  puede  escusar  (5)  que  lo  non  faga  por 
decir  que  el  obispo  lo  manda  ordenar  por 
malquerencia  que  ha  contra  él. 

LEY  XXXIV. 

Cómo  los  clérigos  deben  decir  las  horas  et  facer 
las  cosas  que  son  buenas  et  convenientes ,  et 
guardarse  de  las  otras. 

Apartadamiente  son  escogidos  los  cléri- 
gos para  servicio  de  Dios  :  et  por  ende  se 
deben  trabajar  quanto  pudieren  en  ser- 
virle, segunt  dice  en  la  primera  ley  deste 
título,  ca  ellos  han  de  decir  las  horas  (1) 


probare,  excusatur,  si  tacet;  ad  idem  quod  dicit 
glossa  nolabilis  in  cap.  quisquís,  1.  quaest.  1.  et  in 
cap.  plerumque,  2.  quaest.  7.  et  quod  dicit  Abb.  in 
cap.  si  sacerdos,  col.  1.  de  ordin.  Adde  etiam  his 
textum  valde  notabilera  in  dicto  cap.  plerumque, 
2.  quaest.  7. 

(3)  Pecados  encubiertos.  Habes  hic ,  quod  illa  di- 
cuntur  pcccata  occulta ,  quae  probari  non  possunt , 
adde  cap.  ex  tenore,  et  ibi  Abb.  de  temp.  ordin. 
et  in  cap.  vestra,  de  cohab.  cleric.  et  mulier.  cap. 
erubescant,  52.  dist.  et  ibi  Dominic.  etPraepos.  et 
ibi  dicit  textus  quod  secretorum  cognitor  Deus,  et 
judex  est;  etbinc  dicit  Abb.  in  cap.  noñt,  dejud. 
et  post  eum  Andr.  SiculusS7.  col.  quod  in  peccato 
occulto ,  noto  soli  denunlianti ,  judex  non  debet  ad 
aliquem  actuin  judicialem  procederé ,  ñeque  potest 
ei  de  quo  sibi  est  denunliatum ,  subtrabere  sacra- 
mentum ,  ñeque  eum  in  genere  excommunicare  : 
et  adde  Petrum  de  Palud.  in  h.  sentenliar.  dist.  19. 
quaest.  ult.  qui  vult,  quod  quando  crimen  est  oc- 
cullum ,  et  de  eo  non  praecessit  infamia ,  et  non  po- 
test sufficientcr  probari ,  veluli  quia  scitur  a  solo 
denunliantc ,  tune  ñeque  ipse  qui  scit  debet  de- 
nuntiarc;  el  ubi  permittitur  denuntiatio  in  crimi- 
ne occulto,  veluli  quando  non  speratur  de  correc- 
tione,  tune  denuntiatio  estfacienda  Praelato,non 
ul  judici,  sed  u t  personac  quae  poterit  prodesse, 
et  debet  licri  sub  sigillo  secreto  :  vide  etiam  quae 
in  boc  dixi  in  1.  h.  tit.  29.  7.  Partita. 

(U)  Como  este  fuese  de  religión.  Concordat  eum 
cap.  ad  mires ,  de  temp.  ordin. 

(!i)  Escusar.  Ex  quo  non  est  malum ,  quod  prac- 
cipilur,scmpcrobcdicndumest,  11.  quaest.  3.  cap. 
quid  ergo:  23.  quaest.  1.  cap.  quid  culpatur :  53. 
quact.  5.  cap.  manifeslum ,  et  sumplum  est  boc  ex 
dicto  Hosticns.  in  summa  de  veíale etqualit.  $.  ordo 
circa  fin.  versic.  quid  si  utilitas  Ecclesia;  exigil. 

LEX  XXXIV. 

Clerici  debent  Horas  dicerc  in  Ecclesia,  sen  ex- 


tra Ecclesiam  eas  recitare ,  ex  quo  habent  ordinem 
sacrum ,  et  esse  hospitalores ,  et  faceré  eleemosy- 
nam  pauperibus;  non  debent  ludere  ad  alcas,  ñe- 
que taxillos,  ñeque  in  tabernas  ingredi  causa 
bibendi,  nisi  necessitate  in  itinere  constituti :  spec- 
laculis  inbonestis  non  intendant,  ñeque  intersint, 
et  in  Ecclesiis  ea  fieri  prohibeant;  repraesenta- 
tiones  tamen  devotas  faceré  possunt  in  locis 
insignibus  de  Praelatorum  mandato ,  non  in  locis 
infimis  et  vilibus ,  ñeque  lucri  gratia.  Hoc  dicit. 
(1)  Han  de  decir  las  horas.  Si  sunt  beneficiati, 
tenentur  ad  Horas  canónicas ,  ut  habetur  in  cap. 
fin  92.  dist.  etiam  si  non  sint  in  sacris ,  secun- 
dum  Cardin.  in  Clement.  gran,  de  celebrat.  Miss. 
ctAbb.in  cap.  1.  de  celebrat.  Miss.  post  Joan  Andr. 
et  procedit  etiam  si  per  alium  officient  in  Ecclesia 
beneficii ,  etiamsi  absint  ex  probabili  causa ,  se- 
cundum  Joan.  Andr.  et  Abb.  ibi,  qui  referunt  Petr. 
et  Abbalem  antiquum  tenuisse  contrarium ,  quan- 
do beneficiati  sunt  in  minoribus :  et  opinionem 
Abb.  et  Joan.  Andr.  dicit  tutiorem  Sylvester  in 
summa,  in  verbo  hora,  vers.  secundo  quwrilur 
ibi  terlium,  etc.  qui  tamen  subdit,  quod  opinio 
Petri  et  Abb.  forte  posset  esse  vera ,  quando  nul- 
lam  ulilitatem  pro  tune  reciperent  ex  beneficio 
tales  beneficiati ,  qui  sunt  in  minoribus.  ítem  si 
Clericus  in  minoribus  sit  absenscum  licenlia,an 
teneatur,si  est  beneticiatus,ad  dicendum  divinum 
Oflicium,  Gofrcd.  in  summa,  tit.  decelebr.  Miss. 
vers.  6.  videtur  sentiré,  quod  teneatur;  et  secun- 
dum  Lucam  de  Pen.  in  1.  hac  lege,  col.  pen.  C.  de 
proxim.  sacror.  scrin.  lib.  12.  T hcologi  ¡la  tenent; 
et  Lucas  de  Pen. ubi  suprá,  dicit, quod  si  Clericus 
in  minoribus  constitutus  babeat  simplex  bencfi- 
cium  in  Ecclesia,  ¡n  qua  propter  cjus  absenliam 
divino  officio  non  delraliitur  ob  copiam  minislro- 
rum,  si  iste  absit  causa  .Uidiorum,  et  sludio 
vacet  in  loco  ad  studium  approl)ato ,  non  (cncbitiir 
ad  dicendum  divinum  oflicium  .argum.  1. 1 .  C.  quia 
wlale  vi'l  profes,  lib,  10.*  et  eorum  quae  nolaulur 


Cn  la  cglesia  (2),  et  los  que  non  podieren  hi 
venir  non  deben  dexar  de  decirlas  por  los  otros 
lugares  do  fueren.  Onde  pues  que  puestos  son 
para  ello,  et  han  orden  sagrada  et  eglesia ,  por 
cada  una  dellas  son  tenudos  de  lo  facer.  Otrosí 
deben  ser  hospedadores  et  largos  en  dar  sus 
cosas  á  los  que  las  hobieren  menester,  et 
guardarse  de  cobdicia  mala,  segunt  que  de- 
suso es  dicho  en  el  título  (3)  de  los  perlados , 
et  non  deben  jugar  (4)  tablas  nin  dados ,  nin 
volverse  con  tafures  nin  atenerse  á  ellos ,  nin 
aun  entrar  en  tabernas  (5)  á  beber,  fueras 
ende  si  lo  feciesen  por  premia  andando  ca- 
minos ,  nin  deben  ser  facedores  de  juegos  (6) 
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por  escarnio  porque  los  vengan  á  ver  las 
gentes  como  los  facen ,  et  si  otros  homes  los 
fecieren  non  deben  los  clérigos  hi  venir  (7) 
porque  se  facen  hi  muchas  villanías  et  desa- 
posturas ,  nin  deben  otrosí  estas  cosas  facer 
en  las  eglesias ,  ante  decimos  que  los  deben 
ende  echar  deshonradamiente  sin  pena  nin- 
guna á  los  que  los  fecieren ;  ca  la  eglesia  de 
Dios  fue  fecha  para  orar  et  non  para  facer 
escarnios  en  ella  :  et  asi  lo  dixo  (8)  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  en  el  Evangelio ,  que  la  su 
casa  era  llamada  casa  de  oración ,  et  non 
debe  ser  fecha  cueva  de  ladrones.  Pero  re- 
presentaciones hi  ha  que  pueden  los  clérigos 


in  dicta  1.  hac  lege,  et  in  cap.  cum  ex  eo,de  elect. 
lib.  6.  et  idem  et  foiiiüs,  si  de  beneficio  fructus 
non  recipit :  mihi  tamen  tutior  videtur  opinio  Joan. 
Andr.  et  Abb.  et  Sylvestri,  etsi  Oericus  in  mino- 
ribus  enm  licentia  sitin  studio  approbato ,  quando 
fructus  perciperet  ex  tali  beneficio  in  absentia.  ítem 
existentes  in  sacris  tenenlur  similiter  dicere Horas, 
etsi  non  sint  beneficiati,  cap.  1.  et  cap.  dolentes 
cum  glossa ,  et  ibi  notatis ,  de  celebrat.  Miss.  si 
vero  sint  Clerici  in  minoribus  non  beneficiati ,  non 
tenentur;  quiaboc  millo  jure  probatur,  licét  Abb. 
in  dicto  cap.  1.  dicat  tutius  esse,  quód  teneantur 
ex  quo  sunt  assumpti  in  partem  Domini.  Ítem  reli- 
giosi  Clerici ,  vel  deputati  ad  clericatura ,  si  sunt 
professi,  tenentur  secundum  omnes  Theologos,  ut 
tradit  Sylvester  ubi  supra :  si  tamen  aliquis  pen- 
sionemrecipiatabaliquo  Episcopatu  vel  Prebenda, 
non  videtur  teneri  ad  Horas ,  quia  iste  non  est  be- 
neficialus,  ut  est  de  mente  Sylvest.  ibidem ,  in  fine. 
(2)  En  la  eglesia,  Intellige  quoad  Clericos  in  ea 
beneficiátos,  ut  colligitur  ex  cap.  fin.  92.  dist. 
quando  est  Ecclesia  Cathedralis,  vel  Collegiata,  vel 
regularis, -ut  in  Clement.  1.  de  celebr.  Miss.  in  alus 
vero  Ecclesiis  in  diebus  dominicis  et  festivis,  in 
quibus  fideles  conveniunt  ad  divina,  Horae  canó- 
nica; sunt  dicendse  in  Ecclesia ,  ut  patet  ex  cap.  1. 
de  celebr.  Miss.  et  ibi  Innoc.  et  tenet  Pracpos.  in 
dicto  cap.  fin.  Sed  an  qui  extra  Ecclesiam  in  ca- 
mera, vel  alibi  dixit  Horas,  satisfecerit?  Praepos. 
in  dicto  cap.  fin.  vult.  quód  sic,  quia  ita  est  de 
consuetudine;  subdit  tamen,  quod. Ecclesia  pa- 
tiente  defectum  ministrorum ,  possunt  cogi  serviré 
in  Ecclesia  per  se,  vel  per  substilutum,  juxta  ea, 
quae  dicit  se  dixisse,  in  cap.  sanctórum,  70.  dist. 
Sylvester  in  summa,  in  verbo  hora,  vers.  10.  quee- 
ritur,  dicit,  quód  tune  videtur  Clericus  beneficia- 
tus  in  Calbedrali ,  vel  regulan  Ecclesia  peccare 
mortaliter,  si  non  dicit  officium  in  Ecclesia,  quando 
boc  ducit  in  consuetudinem ,  non  iré  ad  chorum , 
vel  si  propter  ejus  absentiam  Ecclesia  magnam 
jacturam  patitur  in  celebratione  ofíicii  sine  causa  , 
ut  quia  non  sunt  alii  ad  illud  potentes  competenler 
celebrare;  et  ita,  et  non  aliter  intelligit  dict.  cap. 
Tom.  I. 


fin.  92.  dist.  An  autem  Clericus,  Horas  non  dicens, 
lenealur  ad  reslilulionem  fructuum,  quos  percipit 
ab  Ecclesia,  vide  Abb.  in  cap.  1.  de  celebr.  Miss. 
qui  post  Card.  inclinat,  quod  non ;  licét  contrariam 
opinionem  (  quam  tenuit  Calder. )  in  foro  animas 
dicat  tutiorem ,  et  vide  de  quaestione  ista  Domin. 
et  Philip,  in  cap.  fin.  de  rescript.  lib.  6.  Sylvest.  in 
summa,  in  verbo  Clericus,  vers. 23.  queerilur,  tradit, 
quód  ex  dispositione  Lateran.  Concilii ,  lempore 
Leonis  decimi  celebrali,  9.  sess.  cap.  de  reforma- 
tionibus  Curia;,  et  aliorum,  caulum  fuit,  quód 
quilibet  babens  beneficium  cum  cura,  vel  sine 
cura ,  si  post  sex  menses  ab  obtento  beneficio  di- 
vinum  officium  non  dixeril,  legitimo  impedimento 
cessante ,  beneliciorum  suorum  fructus  suos  non 
faciat,  sed  eos  tanquam  injusté  perceptos  in  favo- 
rem  hujusmodi  beneliciorum ,  vel  pauperum  elee- 
mosynas  erogare  teneatur  :  si  vero  ultra  dictum 
tempus  in  simili  negligentia  contumaciter  perman- 
serit,  legitima  monitione  praecedente,  beneficio 
ipso  privelur ,  cum  propter  officium  delur  benefi- 
cium ;  intelligatur  autem  officium  omitiere ,  quoad 
hoc ,  ut  beneficio  privari  possit ,  qui  per  quindecim. 
dies  illud  bis  saltem  non  dixerit,  Deo  tamen  ultra 
prsemissa  de  dicta  omissione  redditurus  rationem, 
quae  poena  in  habentibus  plura  beneficia  reitera- 
bilis  toties  sit,  quoties  contra  faceré  convincantur ; 
quae  verba  dicti  Concilii  refert  Episcopus  Calagur- 
ritanusadlitteram  in  sua  practica  crimin.  in  verbo 
officium  insuper  dmnum;  de  alus  vero  in  ista 
materia  circa  recitationem  divini  ofíicii ,  vide  per 
Innoc.  in  dicto  cap.  i.  de  celebr.  Miss.  et  per  Prae- 
pos.  ubi  suprá,  et  per  Sylvest.  in  summa,  ubi 
suprá. 

(3)  En  el  tituló.  Lege  hO. 

(4)  Jugar.  Et  adde  1.  »7.  suprá  tit.  1.  et  quae  ibi 
dixi,  et  cap.  Clerici,  de  vita  et  honest.  cleric. 

(8)  En  tabernas.  Adde  cap.  á  crápula;  et  cap. 
Clerici,  de  vita  et  honest.  cleric. 

(6)  Juegos.  Vide  in  cap.  cum  decorem,  de  vita  et 
honest.  cleric. 

(7)  Hi  venir.  Vide  in  cap.  Presbyleri ,  34.  dist. 

(8)  Dixo.  Vide  Blalth.  21.  v.  13. 
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facer,  asi  como  de  la  nasceneia  (9)  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  que  demuestra  como  el 
ángel  vino  á  los  pastores  et  díxoles  como 
era  nacido,  et  otrosí  de  su  aparecimiento 
como  le  venieron  los  tres  reyes  adorar,  et  de 
la  resurrección  que  demuestra  como  fue 
crucificado  et  resurgió  al  tercer  dia.  Tales 
cosas  como  estas  que  mueven  á  los  homes  á 
facer  bien  ct  haber  devoción  en  la  fe  facerlas 
pueden  :  et  demás  porque  los  homes  hayan 
remembranza  que  segunt  aquello  fueron 
fechas  de  verdat ;  mas  esto  deben  facer 
apuestamiente  etcon  grant  devoción  et  en  las 
cibdades  grandes  do  hobiere  arzobispos  ó 
obispos,  et  con  su  mandado  dellos  ó  de  los 
otros  que  tovieren  sus  veces,  et  non  lo 
deben  facer  en  las  aldeas ,  nin  en  los  lugares 
viles,  nin  por  ganar  dineros  (10)  con  ello. 

LEY  XXXV. 

Cómo  los  clérigos  non  deben  desamparar  sus 
eglesias  en  que  han  á  decir  las  horas ,  et  por 
qué  razones  pueden  pasar  de  las  unas  á  las 
otras. 

Desamparar  non  deben  los  clérigos  sus 
eglesias  en  que  han  á  decir  las  horas  et  servir 
á  Dios  rogandol  en  ellas  por  los  pueblos  que 
les  son  encomendados.  Et  porque  acaesce  á 
las  vegadas  que  algunos  dellos  se  quieren 
mudar  de  una  eglesia  á  otra ,  mostró  santa 
eglesia  por  qué  razones  lo  pueden  facer,  et 
departiólo  (4)  en  esta  manera.  Ca  ó  es  aquella 


eglesia  á  que  se  quier  mudar  de  ese  obispado 
mismo  onde  era  la  otra  en  que  él  estaba,  ó 
es  de  otro  ;  et  si  es  de  ese  mesmo  (2) ,  abon- 
dal  para  lo  poder  facer ,  si  lo  sabe  su  obispo 
et  gelo  consiente,  ca  todavía  finca  de  su 
señorío ,  et  por  ende  non  ha  por  que  gelo  de- 
mandar. Pero  si  este  clérigo  obedeciese  á 
otro  perlado  que  fuese  menor  que  el 
obispo  (3)  de  aquella  tierra ,  et  la  eglesia  á 
que  quiere  pasar  non  perteneciese  á  ese 
mesmo  perlado,  non  puede  ir  á  ella ,  si  este 
menor  á  quien  es  tenudo  de  obedecer  non 
gelo  otorgase.  Mas  si  se  quisiese  mudar  á 
eglesia  de  otro  obispado  (4)j  para  poderlo 
facer  ha  menester  que  gelo  otorgue  su  obispo 
et  aun  el  otro  perlado  menor  á  quien  obe- 
dece ,  si  lo  hobiere. 

LEY  XXXVI. 

Cómo  los  clérigos  nin  otros  homes  non  deben 
facer  juegos  de  escarnio  con  hábito  de  re- 
ligión. 

Vestir  (4)  non  debe  ninguno  bábito  de  re- 
ligión sinon  aquellos  que  lo  tomaren  por 
servir  á  Dios ;  ca  algunos  hi  ha  que  lo  traen 
á  mala  entencion  por  remedar  los  reli- 
giosos ,  et  para  facer  otros  juegos  ó  escarnios 
con  él  :  et  es  cosa  muy  desaguisada  que  lo 
que  fue  fallado  para  servir  á  Dios  sea  tornado 
en  desprecio  de  santa  eglesia  et  en  avilta- 
miento  de  la  religión.  Onde  qualquier  que  en 
tal  manera  vestiese  hábito  der  monge ,  ó  de 
monja  ó  de  otro  religioso  debe  ser  echado  á 


(9)  De  la  nasceneia.  Vide  per  Glos.  et  Doct.  in 
dicto  cap.  cum  decorem. 

(10)  Por  ganar  dineros.  Ergo  si  non  causa  lucri, 
sed  devotionis ,  fieri  possunt  in  locis  aliis ,  paryis 
vicis  ct  suburbiis ,  de  licentia  Prselati. 

lex  xxxv. 

Ctericus  benéficiatus  potest  de  licentia  sui  Epis- 
copi,  et  alterius  inferioris  Prselati,  cui  subest,  ad 
aliud  beneficium  convolare  in  eadem  Dicecesi,  vel 
alia ,  beneficio  primo  dimisso.  Hoc  dicit. 

(1)  Departiólo.  Orlum  habet  á  notatis  per  Hos- 
tiens.  in  summa ,  de  translat.  Episcopi  vel  elecli , 
%.  cujus  auctorilate,  in  princip.  et  a  cap.  admonet, 
et  ¡bi  notatis  per  Glos.  de  renunt.  et  a  cap.  alienum 
Clericum,  19.  qusest.  2.  et  cap.  sequent.  et  yide 
Glos.  in  cap.  fin.  76.  dist. 

(2)  De  ese  mesmo.  Adde  dict.  cap.  admonet,  ct 
cap.  Clericos,  71.  dist. 

(3)  Menor  que  el  obispo.  Adde  cap.  1.  et  2.  68. 


dist.  et  cap.  1.  34.  dist.  et  cap.  conquestus,  9. 
quaist.  3. 

(U)  De  otro  obispado.  Vide  71.  et  72.  dist.  per 
tolum ,  et  85.  dist.  cap.  Florentinum. 

LEX  XXXVI. 

Laicus  religionis  habitum  induens,  ludí,  vel 
detrabendi  causa,  flagellis  esesus  á  loco,  ubi  id  fc- 
cit,  expellatur;  Clericus  vero  poena  gravi  á  suo 
Prselato  venit  puniendus.  ítem  frequentantes  rao- 
nasteria  monialium  sine  causa  rationabili,  si  a 
Prselato  moniti  non  desislant,  si  Clericus  fuerit, 
ab  oificio  suspeodalur ;  si  laicus,  excommunicetur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Vestir.  Orlum  habet  ab  aulh.  de  sanct.  Epis- 
cop.  $.  fin.  col.  9.  et  nota  bené  istam  legem  ad  de- 
claralionem  illius  §.  et  a  1.  mimee,  C.  de  Episc. 
aud.  et  an  assumentes  habitum  monachalem  causa 
ludí,  coganlur  ad  observanliam  religionis,  vide 
Glos.  in  cap.  midieres,  27.  quast.  1.  qux  arguit, 
quód  sic;  sed  in  practica  credo  non  servaretur. 
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azotes  de  aquella  villa  ó  de  aquel  lugar  do  lo 
feciere.  Et  si  por  aventura  clérigo  feciere  tal 
cosa ,  porque  le  estarie  á  él  peor  que  á  otro 
home,  debel  su  perlado  poner  grant  pena 
segunt  toviere  por  razón  :  ca  estas  cosas 
también  los  perlados  como  los  jueces  seglares 
de  cada  un  lugar  las  deben  mucho  escar- 
mentar que  se  non  fagan.  Otrosí  los  clérigos 
nin  los  legos  non  deben  ir  mucho  á  menudo 
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Que  los  clérigos  deben  ser  honestos,  et  quáles 
mug eres  pueden  con  ellos  morar. 

Honestad  en  latin  tanto  quiere  decir  (i)  co- 
mo cOmplimiento  de  buenas  costumbres  para 
facer  home  limpia  vida  segunt  el  estado  en 
que  es,  et  esto  cumple  mucho  á  los  clérigos 


á  los  monesterios  (2)  de  las  mugeres  reli-  /c  mas  que  á  otros  homes ;  ca  ellos  que  han  de 


glosas,  fueras  ende  si  lo  feciesen  por  cosa 
aguisada  et  manefiesta  por  que  lo  debiesen 
facer.  Etsi  alguno  contra  estofeciese  después 
que  fuese  amonestado  de  su  perlado ,  si  fuere 
clérigo  debel  vedar  del  oficio  de  la  eglesia,/? 
et  si  fuere  lego  descomulgallo.  Et  esto  manda 
santa  eglesia,  porque  si  los  homes  fuesen 
mucho  á  menudo  á  estos  lugares  átales ,  po- 
dría ende  nacer  sospecha  de  mala  fama 
también  á  ellos  como  á  ellas. 


facer  tan  santas  et  tan  honradas  cosas  como 
d,e  consagrar  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo ,  et  de  dar  los  sacramentos ,  et  de  me- 
nístrar  el  altar  et  de  servir  la  eglesia ,  mucho 
les  conviene  de  seer  limpios  et  honestos ,  et 
de  se  guardar  de  los  yerros  et  de  toda  mala 
fama.  Et  una  de  las  cosas  que  mas  avilta  la 
honestad  de  los  clérigos  es  de  haber  grant 
trianza  con  las  mugeres  (2)  :  et  por  los 
i¿  guardar  deste  yerro  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  mostrar  quales  mugeres  podiesen 
con  ellos  morar  sin  mala  estancia,  et  son 
estas  (3) ;  madre,  et  abuela ,  et  hermana ,  et 


(9)  A  los  monesterios.  Ortura  habet  á  cap.  mo- 
nasteña  ,  de  vita  et  honest.  Cleric.  et  adde  quod 
habetur  in  cap.  periculoso,  in  princip.  de  stalu 
regular,  lib.  6.  ítem  ex  privilegio  concesso  Ordini 
Prsedicatorum  (quod  Arcbiepiscopus  Florentinus 
reíert  se  vidisse )  provisum  est  contra  intrantes 
monasteria  monialium  Ordinis  Prsedicatorum ,  vel 
sanetse  Ciarse  Ordinis  Minorum ,  in  casu  non  con- 
cesso in  regula ,  vel  institutionibus  eorum,  vel  sine 
licentia  Magistri ,  aut  Ministri  Generalis ,  vel  alte- 
rius  ab  eo  babentis  polestatem ,  ut  poenam  excom- 
municationis  incurrant,  et  reservatur  absolutio 
Papse ,  aut  Magistro ,  sive  Ministro  Generali ,  vel 
habenti  super  hoc  licentiam  specialem  ab  aliquo 
prsedictorum.  Et  est  notandum  secundum  eumdera 
Archiepiscopum ,  quod  ubi  numquam,  vel  quasi 
numquam  sententise  hujusmodi  promulgantur,  si 
quis  ignoranter,  et  sine  mala  intentione  intraret, 
non  incideret  :  sed  intrans  ad  malefaciendum , 
quamvis  ignorans  sententiam ,  et  babens  justam 
causam  ignorandi  illam,  non  excusatur,  secundum 
Pet.  de  Pal.  et  tradit  Sylvest.  in  summa,  in  verbo 
excommunicatio ,  la  7.  versic.  SI.  conferunt,  quse 
nolat  Glos.  et  Doct.  in  cap.  á  nobis,  el  1.  de  sentent. 
excommimic.  \ 

LEX  XXX Vil. 

Clerici  non  cohabitent  cum  mulieribus ;  tenere 
tamen  possunt  secum  in  domo  matrem,vel  aviam, 
amitam ,  vel  materteram ,  vel  filiam  fratris  sui ,  vel 
sororis;  vel  filíarii  propriam ,  quam  ex  legitimis 
inlpliis  ante  ordinem  sacrum  procreavit ,  vel  ñü- 
rum  uxorem  filü ,  vel  aliam  consanguineam  in  se- 


cundo gradu ;  in  his  enim  naturale  foedus  nihil  per- 
mittit  ssevi  criminis  suspicari ,  non  lamen  cum  his 
aliaí  extráñese  cohabitent,  quia  (  ut  inquit  Augus- 
tinus )  non  omnes  cum  sorore  mea  habitantes  sunt 
sórores  mese.  Hoc  dicit. 

(1)  Quiere  decir.  Adde  Bald.  in  rubr.  de  vita  et 
honest.  cleric.  dicentem,  quod  dicitur  honestas 
quasihonorisservansstatutum,  allegat  Joan.  Andr. 
in  rubrica ,  eodem  tit.  lib.  6.  dicit  etiam ,  quod  ho- 
nestas et  verecundia  sororizant ,  et  utraque  castis 
moribus  perseverat :  et  ideo  si  testator  legat  mu- 
lieri  doñee  honesté  vixerit ,  intelligitur,  doñee  ho- 
norem  suum  servaverit ,  Bald.  ubi  suprá. 

(2)  Grant  trianza  con  las  mugeres.  Hsec  natura- 
liter  est  suspecta,  et  nititur  in  vetitum  semper 
damnata  cupido ;  mulier  mollis  et  fragilis  est  na- 
turas, et  appetit  Viruta,  sicut  materia  formam, 
magnes  ferrum  :  et  é  contra  viri  ardenter  amant 
mulieres,  quia  nil  est  furore  amoris  vehementius; 
et  ideo  Deus  voluit,  quod  mulier  esset  amicabilis, 
et  flexibilis  naturse ,  ut  magis  Cooperaretur  gene- 
rationi,  1.  assiduis,  C.  qui  potior.  in  pign.  ha- 
beant.  nam  si  esset  áspera  et  inculta,  non  genera- 
ret ,  sicut  térra  árida  non  producit  ex  se  fructum , 
quia  sterilis  est ,  I,  si  fundas,  ff.  de  reo.  eor.  Bald. 
hac  in  rubr.  de  cohab.  cleric.  et  midier. 

(5)  Son  estas.  Vide  52.  dist.  cap.  interdixit,  et 
cap.  cum  in  ómnibus,  81.  dist.  et  cap.  á  nobis,  de 
cohab.  cleric.  et  mulier.  et  intellige  ut  dicit  Glos. 
in  cap.  1.  eod.  tit.  nisi  Clerici  essent  juvenes  et 
suspecti ,  vel  mulieres ;  unde ,  ut  dicit  Hostiens.  in 
summa,  eod.  tit.  §.  utrum  cohabitalio ,  dúplex  est 
suspicio  juventuüs,  seu  caloris  naluralís,  juxta. 


un 
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tia  hermana  de  padre  ó  de  madre,  sobrina 
fija  de  hermano  ó  de  hermana,  su  fija  mesma 
que  hobiese  habido  de  muger  de  bendiciones 
ante  que  recibiese  orden  sagrada  %  ó  su  nuera 
muger  velada  de  su  fijo  legitimo ,  ó  otra  que 
fuese  su  parienta  en  segundo  grado,  asi 
como  prima  cormana.  Estas  pueden  morar 
con  ellos  por  esta  razón ,  porque  la  natura 
del  parentesco  es  tan  acercada  entre  ellos 
que  face  á  los  homes  que  non  deben  sos- 
pechar mal  :  et  como  quier  que  tales  pa- 
rientas  como  estas  sobredichas  puedan  tener 
consigo,  non  deben  ellas  tener  otras  mu- 
geres  de  quien  podiesen  sospechar  que  fe- 
ciesen  yerro  con  ellas  los  clérigos.  Et  si  las 
tovieren  non  deben  morar  con  ellos  :  et  so- 
bresto  dixo  sant  Agostin  (4)  un  proverbio 
que  acuerda  con  esta  razón,  que  todas  las 
que  moran  con  sus  hermanas  non  eran  sus 
hermanas.  Et  por  ende  se  debe  home  dexar 
á  las  veces  de  facer  algunas  cosas  guisadas , 
si  entiende  que  son  átales  que  podría  caer 
por  ellas  en  las  desaguisadas  ó  en  mala 
sospecha. 


illud :  ájuvene,ei  cupido  creclatur  reddita virgo? 
vel  extrancitatis,  quia  nullo  gradu  consanguinitatis 
alüngit ,  et  ubicumque  aliqua  istarum  suspicionum 
intervenit,  non  est  cohabitatio  tolerancia:  sed  si 
neutra  intervenial,  potest  toleran ,  ut  in  dicto  cap. 
á  nolis,  et  5ft.  dist.  cap.  quorumdam,  dummodo 
personas  suspectas  secum  non  teneant ,  ut  etiam 
subjicit  ista  lex :  vel  dic,  ut  dicit  Abb.  in  dicto  cap.  1 . 
quód  consanguíneas  juvenes ,  alias  non  suspectas , 
potest  tenere  in  domo  Clericus  bonas  famas;  sed 
extraneas  juvenes  nullo  modo  potest  tenere ,  quan- 
tumeumque  sint  bonas  famas ,  allcgat  Glos.  in  cap. 
volumus;  81.  dist.  et  semper  intellige,  quód  non 
habeant  consanguíneas  secum  pedisequas  in  casu 
quo  tolleretur  talis  consanguíneas  cohabitatio.  ítem 
requirítur,  quód  Clericus  babitet  solus  in  domo,  et 
non  procederet ,  si  habitarel  cum  alus  Clericis ,  ut 
nolalur  in  cap.  volumus,  81.  dist.  Abb.  ubi  suprá, 
vel  dic,  quód  dict.  cap.  i.  intelligatur,  quando Cle- 
ricus haberet  magnam  familiarilatem,  et  conver- 
salionem  cum  consanguínea,  ut  subjicitur  ¡n  1. 
proxím. 

(h)  Dixo  sant  Agoslin.  Vide  81.  dist.  in  cap. 
legüur. 

LEX  XXXVIII. 

C^vcant  Clerici  a  nimia  fumiliarilale  cum  mulic- 
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Que  los  clérigos  non  deben  morar  con  las  mugeres 
sospechosas ,  maguer  fuesen  sus  parientas. 

Morar  pueden  con  los  clérigos  por  razón 
de  parentesco  aquellas  mugeres  que  son  di- 
chas en  la  ley  ante  desta  •,  pero  con  todo  esto 
guardarse  deben  ellos  que  non  hayan  con 
ellas  grant  privanza  nin  grant  afazimiento , 
ca  por  engaño  ó  por  descibimiento  del  diablo 
algunos  clérigos  cayeron  ya  en  tal  pecado  con 
sus  parientas ,  et  podrían  caer  con  ellas  ó  con 
las  otras  que  morasen  con  ellas.  Et  por  ende 
defiende  santa  eglesia  que  si  el  clérigo  fuere 
atal  ó  la  parienta  que  morare  con  él  de  quien 
hayan  sospecha  que  podrie  caer  en  tal  peca- 
do ,  que  non  moren  en  uno.  Pero  si  la  pa- 
rienta fuere  tan  pobre  que  non  pueda  escusar 
su  bien  fecho ,  debe  morar  lueñe  (1)  de  la 
casa  del  clérigo,  et  allí  le  faga  el  bien  que 
podiere.  De  las  otras  parientas  non  debe 
tener  ninguna  en  su  casa  si  sospecharen  con- 
tra él  que  facie  yerro  con  ella.  Eso  mesmo 
debe  guardar  de  las  otras  mugeres  con  quien 
non  hobiese  parentesco  :  et  quando  tal  sos- 
pecha fuere  fallada  contra  algunt  clérigo, 
debel  amonestar  (2)  su  obispo  que  se  parta 
della  :  et  sinon  lo  quisiere  facer  debel  toller 
el  beneficio  (3)  que  hobiere  de  la  eglesia ,  et 

ribus ,  eliamsi  sint  consanguíneas,  et  de  illis  in  qui- 
bus  non  est  suspicio ;  et  ubi  suspicio  sit  mali,  non 
debet  Clericus  etiam  cum  tali  consanguínea  coha- 
bitare ;  et  si  Clericus  monitus  a  talí  cohabitatione 
non  desista! ,  privari  debet  beneficio ,  et  suspendí 
ab  ofíicio  :  item  de  licentia  uxoris  viro  ad  sacrum 
ordinem  promoto ,  debet  uxor,  si  senex  sit ,  casti- 
tatem  promittere ,  et  habitare  seorsum  a  viro ;  et  si 
juvenis  sit,  debet  ingredi  religionem ,  sicut  ficret, 
viro  de  ejus  licentia  religionem  ingrediente.  Hoc 
dicit. 

(1)  Lueñe.  Adde  cap.  1.  de  cohab.  cleric.  et  mu- 
lier. 

(2)  Amonestar.  Adde  cap.  sicut,  et  cap.  si  uutem, 
eod.  tit. 

(3)  Toller  el  beneficio.  Adde  cap.  si  autem,  de 
cohab.  cleric.  et  mulier.  et  insuper  vult  isla  lex, 
quód  elsí  non  constet,  quód  talis  mulier  sit  concu- 
bina Clerici,  sufficit,  quód  sit  suspicio,  et  quód 
monilus  Clericás  eam  non  abjicíat,  quod  multum 
nota  ad  dict.  cap.  si  autem;  et  víde  in  hoc,  quód 
notal  Abb.  in  cap.  sicut,  eod.  tit.  2.  notab.  in  con- 
trarium  tamen  videlur  textus  in  cap.  si  quisquam, 
eod.  til.  ubi  propler  suspícionem  talem  excommu- 
nicari  jubetur,  el  non  privari  beneficio;  el  ibi  Abb. 
notat  in  5.  notabil.  quód  suspicio  prascedens ,  et 
admonilio  sequens,  cui  non  parelur,  lícét  ihducat 
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vedarle  que  non  diga  horas  en  ella.  Otrosí 
manda  santa  eglesia  que  el  clérigo  que  fuere 
ordenado  de  epístola  ó  dende  arriba  con 
otorgamiento  de  su  muger  que  hobiere  ante 
habido  de  bendiciones,  que  si  ella  fuere  muy 
vieja  (4)  que  debe  prometer  castidat  et  morar 
apartadamiente ,  et  non  con  él  :  et  si  fuere 
manceba  debe  entrar  en  orden  (5)  de  religión, 
asi  como  farie  quando  él  entrase  en  orden 
con  otorgamiento  della. 


suspicionem ,  seu  praesumptionem  magnam  contra 
inobedientes,  non  tamen  probat  delictum;  unde 
dicit,  quód  debet  contra  lalem  temperan  sententia, 
ut  non  puniatur  pcena  naturali  delicti ;  unde  non 
imponitur  pcena,  de  qua  in  dicto  cap.  sicat ,  et  cap. 
si  autem :  potcst  dici ,  quód  ista  lex  sequula  fuit 
opinionem  Hostiens.  eod.  til.  in  summa ,  qui  yoluit 
in  §.  et  qualüer,  quód  quando  Clericus  est  suspec- 
tus  de  fornicatione ,  et  inde  orlum  est  scandalum , 
tune  potest  indici  purgatio,  quam  si  non  praestile- 
rit ,  vel  defecerit  in  praestanda ,  punitur  tanquam 
convictus,  cap.  tua  nos,  in  fine  eod.  lit.  si  vero 
non  sil  scandalum ,  tune  monendus  est ,  ne  aliqua- 
tenus  conversetur  cum  suspecta ;  quód  si  post  tri- 
n  am  admonitionem  inveniatur  cum  ea  tabular  i,  vel 
aliquo  modo  conversan,  factus  est  notorius  juris 
et  de  jure .  et  ideó  excommunicandus  :  et  subdit, 
quód  in  lioc  casu  degradari  possit  tanquam  con- 
victus, et  etiam  Curia?  saeculari  tradi,  argum.  in 
autlient.  de  sanctis.  episc.  $.  Presbyteris  antem, 
allegat  etiam  authent.  si  quis  ei ,  C.  de  adult.  cui 
etiam  adde ,  quód  pcena  excommunicationis  peana 
est  naturalis  hujus  delicti ,  ut  in  cap.  Clericos,  isto 
tit.  et  in  dicto  cap.  si  quisquam.  Unde  viderelur 
dicendum,  quód  judex  isto  casu  posset,  vel  pro- 
cederé ad  pcenam  excommunicationis ,  ut  in  dicto 
cap.  si  quisquam,  vel  ad  pcenam  suspensionis,  vel 
ad  privationem  beneficii ;  et  sic  boc  erit  relinquen- 
dum  arbitrio  judiéis ,  considerata  qualitate  facli , 
et  circumstantiis  etlocorum  consuetudine,  ut  dicit 
Abb.  in  dicto  cap.  sicut ,  et  dico  infrá  eodem ,  1.  45. 
non  tamen  procedet  ad  depositionem ,  vel  degra- 
dationem,  prout  dicit  Hostiens.  preeserlim  quia 
bodie  delictum  fornicalionis  in  Clerico ,  non  puni- 
tur pcena  depositionis,  ut  voluitGlos.  in  cap.  Maxi- 
mianus,Si.  dist.  et  in  cap.  lator,  2.  quaest.  7.  Joan. 
Andr.  et  Imol.  in  cap.  ut  Clericorum,'  de  vita  et 
honest.  cleric.  Abb.  et  Imol.  in  dicto  cap.  si  autem, 
et  mitigatus  est  rigor  cap.  Presbyter,  81.  dist.  per 
nova  jura.  Si  tamen  essent  incorrigibiles  in  isto 
delicto,  possent  deponi,  ut  habetur  in  diclo  cap. 
sicut,  quia  quando  praecedit  monitio ,  et  datur  in- 
corrigibilitas ,  perveniri  potest  ad  depositionem , 
ut  et  dicit  Joan,  de  Imol.  in  diclo  cap.  si  autem  : 
vide  etiam  ad  praedicta  Glos.  super  verbo  non  ex 
evidentia,  et  ibi  Abb.  in  cap.  tua  nos,  eod.  lit.  et 
nota  etiam ,  quód  quando  Clericus  non  e§t  notorius 
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De  los  clérigos  de  oriente  en  qué  cosas  acuerdan 
ó  desacuerdan  con  los  clérigos  de  occidente. 

Casar  solien  todos  los  clérigos  antigua- 
miente  en  el  comienzo  de  la  nuestra  ley,  se- 
gunt  lo  facien  en  la  ley  vieja  de  los  judíos  : 
mas  después  deso  los  clérigos  de  occidente  , 
que  obedecieron  siempre  á  la  eglesia  de 
Roma,  acordaron  (1)  de  vevir  en  castidat;  ca 

fornicator,  ut  possit  perveniri  ad  privationem  be- 
neficii, praecedere  debet  trina  monitio,  ut  Iradit 
Innocent.  in  cap.  sicut,  eod.  tit.  Praepos.  Alex.  in 
cap.  nullus,  52.  dist.  et  videas  quando  est  notoria 
fornicatio ,  quod  habelur  infrá  eod.  1.  45.  Per  prag- 
maticam  etiam  hujus  Regni  est  provisum ,  qualiler 
Judices  saeculares  se  habeant  conlra  istas  mulicres 
suspectas,  degentcs  in  domibus  Clericorum,  ut  ibi 
poteris  videre.  ítem  de  alus  in  ista  materia  vide 
per  Imol.  in  dicto  cap.  sicut,  et  Episcopum  Cala- 
gurritanum  in  sua  practica  criminali,  in  verbo 
concubinarii ,  ubi  refert  contra  Clericos  concubi- 
narios  Decretum  quoddam  Concilii  Lateranensis , 
in  sess.  20. 

(4)  Muy  vieja.  Adde  cap.  conjugatus,  de  convers. 
conjug.  cap.  Episcopus,  77.  dist.  et  quod  habetur 
in  cap.  ministrijSl.  dist.  et  approbatur  hic  opinio 
Glossae  in  dicto  cap.  conjugatus,  et  ibi  Hostiens.  et 
sic  si  uxor  promoti  est  juvenis ,  debet  ingredi  rcli- 
gionem :  Glos.  tamen  voluilcontrarium  in  cap.  quia 
sunt,  28.  dist.  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  conjugatus 
distinguit;aut  est  juvenis  et  suspecta,  ettuncpro- 
cedat  opinio  Glos.  in  cap.  conjugatus,  et  Hostiens. 
si  vero  sit  juvenis,  et  non  suspecta,  tune  opinio 
Glos.  in  diclo  cap.  quia  sunt;  Praepos.  in  dicto  cap. 
quia  sunt,  dicit  opinionem  Hostiens.  veriorem  : 
teñe  mente  istam  legem  Parlitarum,  quae  istam  du- 
bieLtem  decidit,  et  ideni  lenet  Anión,  et  Abb.  in 
dicto  cap.  conjugatus. 

(b)  En  orden.  Vide  in  1.  2.  tit.  10.  4.  Part.  et  qu¡e 
ibi  dixi. 

LEX  XXXIX.  | 

Orientales ,  et  Occidentales  Clerici  discordant  in 
matrimonio.  Concordant  tamen ,  quód  utrique  in 
minoribus  constituti ,  possunt  matrimonium  con- 
trahere,  in  sacris  tamen  constituti,  non  possunt. 
Discordant  vero,  quia  Occidentales ,  quando  ad 
sacros  promovenlur,  castitatem  promittunt,  Orien- 
tales non.  ítem  Occidentales  promoti  ad  sacros , 
non  possunt  uxoribus  ante  habitis  commisceri, 
Orientales  sic.  Hoc  dicit. 

(1)  Jcordáron.  An  hoc  fuerit  ex  voto,  vel  ex 
conslitutione  Ecclesiae ,  vide  per  Glos.  in  cap.  cum 
olim,  de  Cleric.  conjug.  ubi  vide,  an  Papa  possit 
dispensare  cum  Clerico  in  sacris ,  ut  contrahat  ma- 
trimonium. 
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tovieron  qué  aquellos  que  habían  de  consa- 
grar el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et 
dar  los  sacramentos  de  santa  eglesia  á  los 
cristianos,  que  les  convenia  mucho  de  ser 
castos.  Et  los  clérigos  de  oriente  non  quisie- 
ron esto  prometer,  porque  tovieron  que  era 
mejor  (2)  de  casar,  et  cosa  mas  sin  peligro, 
que  prometer  castidat  et  non  la  poder  tener  : 
et  por  esta  razón  ha  departimiento  entre  los 
clérigos  de  oriente  et  los  de  occidente.  Pero 
algunas  cosas  hi  ha  en  que  acuerdan,  et  otras 
en  que  desacuerdan  (3)  en  razón  de  los  casa- 
mientos :  et  las  en  que  acuerdan  son  estas  : 
que  tan  bien  los  unos  como  los  otros  pueden 
casar  habiendo  quatro  grados  :  et  otrosi  non 
pueden  casar  desque  hobieren  orden  sagrada, 
et  si  casaren  que  non  vale  el  casamiento.  Et 
las  en  que  desacuerdan  son  que  los  clérigos 
de  oriente ,  quier  sean  casados  ó  non ,  pueden 
recebir  órdenes  sagradas  non  prometiendo 
de  guardar  castidat  :  mas  los  de  occidente 
non  pueden  esto  facer  á  menos  de  la  prome- 
ter (4).  Otrosi  desacuerdan  en  otra  cosa,  ca 
los  de  oriente  seyendo  casados  con  sus  mu- 
geres  pueden  recebir  órdenes  sagradas ,  non 
se  departiendo  el  casamiento  por  ende ,  ante 
pueden  Yevir  en  uno  tan  bien  como  facien  de 

(2)  Que  era  mejor.  Ecclésía  oríentalis  votum 
continentia?  non  admisit ,  quia  pro  ómnibus  con- 
tradixit  S.  Phanutius  confessor,  cui  mérito  creden- 
dum  est ,  cum  nunquam  copulam  nuptiarum  ex- 
pertus  esset,  vide  in  cap.  aliter,  et  in  cap.  Niccena, 
31.  dist. 

(3)  Desacuerdan.  Vide  in  dicto  cap.  aliter,  et  m 
cap.  cum  olim,  de  Cleric.  conjug. 

(h)  De  la  prometer.  Expressé ,  vel  lacité ,  vide 
Glos.  in  dicto  cap.  cum  olim. 

(5)  De  primero.  Adde  cap.  ut  Clericorum  mores, 
de  vita  et  honest.  Cleric.  et  dict.  cap.  cum  olim, 
et  cap.  quossüum,  de  poenit.  et  remis. 

LEX  XL. 

Si  Clericus  occidentalis  ad  sacros  promoveatur, 
uxore  sciente  et  non  contradicente ,  debet  uxor 
castitatem  promittere ,  et  ab  invicem  separari ,  ñe- 
que poterit  ipsa  post  mortem  viri  matrimonium 
contrahere.  ítem  uxor  Clerici  orientalis,  quaí  scivit 
marilum  ad  sacros  promoved,  sive  conlradixerit , 
sive  non,  post  mortem  viri  non  potest  matrimo- 
nium contrahere.  ítem  ea  hebdómada ,  qua  vir  cjus 
Clericus  ministrat  in  Ecclesia ,  non  debet  viro  com- 
misceri.  Si  lamen  uxor  Clerici  occidentalis  conlra- 
dixit  promotioni  viri  ad  sacros ,  potest  virum  re- 
peleré, ut  secum  coliabitet  et  ci  reddal  debitum; 
ipsc  non  potest  exigerc  ab  uxore.  Si  lamen  uxor 
coinmiserit  adulterium ,  potest  ci  objici  a  viro  Cle- 


primero  (5) :  et  los  de  occidente  non  lo  pue- 
den facer,  ca  después  que  recibieren  tales 
órdenes  non  han  poder  de  vevir  en  uno. 

LEY  XL. 

De  los  embargos  que  vienen  á  las  mugeres  por 
razón  de  sus  maridos  quando  reciben  orden 
sagrada. 

Destorbo  viene  muchas  vegadas  á  las  mu- 
geres en  sus  casamientos  por  las  órdenes  que 
reciben  los  maridos  5  ca  si  los  clérigo»  de 
occidente  que  dice  en  esta  otra  ley  se  orde- 
nan sabiéndolo  sus  mugeres  (1),  et  lo  con- 
sienten ,  ó  non  lo  contradicen,  mas  callasen, 
vienenles  ende  estos  dos  embargos  :  el  uno 
que  de  allí  en  adelante  son  ellas  tenudas  de 
prometer  (2)  de  vévir  en  castidat  et  de  non 
morar  con  ellos  :  el  otro  que  si  mueren  sus 
maridos  que  non  pueden  después  casar,  et  si 
casaren  non  valdrá  el  casamiento  (3) :  et  esto 
por  dos  razones  :  la  una  por  el  obligamiento 
de  castidat  que  ha  en  si  la  orden  (4)  segunt 
que  dicho  es  desuso  :  et  la  otra  porque  la 
eglesia  defendió  que  si  los  clérigos  que  son 
de  órdenes  sagradas  hobiesen  mugeres  et 

rico ,  quo  probato ,  non  tenetur  secum  cohabitare. 
Hoc  dicit. 

(1)  Sabiéndolo  susmugeres.  Ortum  habet  á  cap. 
quia  sunt,  et  ibi  notatis  in  glossa,  28.  dist.  et  á  cap. 
seriatim,  32.  dist.  et  ibi  Glos. 

(2)  Tenudas  de  prometer.  Et  ex  sola  permissione, 
quód.  vir  ejus  ordinaretur,  videtur  continentiam 
vovisse,  secundum  Joan,  de  Fab.  et  Laur.  et  Prap. 
in  dicto  cap.  quia  sunt,  ubi  Glos. 

(3)  Nonvaldrá  el  casamiento.  Adde  dict.  cap.  quia 
sunt,  28.  dist.  et  cap.  seriatim.  32.  dist.  ubi  Glos. 
cujus  opinio  approbatur  lúe ;  dicit  tamen  Hostiens. 
in  summa ,  tit.  de  convers.  conjug.  post  Joan,  quód 
hoc  intelligas  quando  mulier  certificata  í'uit ,  quód 
sibi  perpetuo  prsejudicabat ;  alias  si  simplex  et  ju- 
ris  ignara  non  intendebat  se  perpetuo  obligare, 
teneret  matrimonium  ab  ea  contractum  viro  mor- 
tuo,argum.  cap.  veniens,  eod.  tit.  etcap.  veniens, 
qui  Clerici  vel  vovent..et  quód  sic  intelligatur  cap. 
sunt  qui,  et  cap.  scripsit,  et  cap.  Jgathosa,  28. 
qusest.  1.  et  33.  qusest.  8.  cap.  qui  uxorem,  super 
quo  tu  cogita,  quia  Glossa  in  dict.  cap.  seriatim, 
in  uxore  promoli  videtur  hanc  disünclionem  re- 
probare, et  quód  iridislincte  matrimonium  non  le- 
neat. 

(U)  Que  ha  en  si  la  orden.  Quia  volum  simplici- 
ter  emissum  solemnizatum  fuit  in  ordinatiofie  viri, 
quia  conjuges  communicant  sibi  actiones,  50. 
quaest.  U.  cap.  si  quis. 
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caáasen  ellas  después  de  la  muerte  dellos, 
que  non  valiese  el  casamiento.  Otrosi  embar- 
gan en  dos  maneras  á  las  mugeres  de  los  clé- 
rigos de  oriente  (5)  las  órdenes  que  resciben 
sus  maridos :  la  una  es  que  non  pueden  casar 
después  que  ellos  son  muertos ,  quier  contra- 
digan ó  non  quando  se  quieren  ordenar  :  la 
otra  que  non  se  debe  aj untar  ninguna  dellas 
con  su  marido  en  aquella  semana  que  el  ho- 
biere  de  decir  las  horas.  Et  como  quier  que 
desuso  dice  en  esta  ley  que  las  órdenes 
sagradas  que  reciben  los  clérigos  de  occi- 
dente que  destorban  á  sus  mugeres  en  los 
casamientos ;  empero  si  quando  ellas  saben 
que  sus  maridos  se  quieren  ordenar  lo  con- 
tradicen ,  ó  ellos  se  ordenan  sin  su  sabido- 
ría  (6),  en  qualquier  de  estas  maneras  non  les 
tiene  daño  á  ellas,  ca  bien  los  pueden  de- 
mandar que  moren  en  uno,  compliendo  et 
faciendo  aquellas  cosas  que.  marido  debe 
facer  con  su  muger  :  mas  ellos  quanto  en  sí 

(b)  De  oriente.  Adde  cap.  aliter,  et  ibi  Glos.  51. 
dist.  et  Glos.  cap.  quoniam,  ead.  dist. 

(6)  Sin  su  sabidoría.  Vide  per  Glos.  in  cap.  quia 
smif,28.  dist.  et  textum  in  cap.  notificasti,  55. 
quaest.  S.     - 

(7)  Adulterio.  Adde  textum  cum  glossa  in  cap. 
constüutus,  de  convers.  conjug. 

LEX  XLI, 

Clericus  in  sacris  constitutus  matrimonium  con- 
traliens,  privari  debet  beneficio  et  suspendí  ab  of- 
ficio ;  pcenitentia  tainen  peracta ,  poterit  Episcopus 
cum  eo  dispensare  in  officio  et  beneficio  :  mulier 
vero  cum  quacontraxit^ervituti  Ecclesiae  debet 
subjici ;  et  si  fuerit  Ecclesia3  vassalla ,  poterit  id 
lieri  per  Episcopum,  invocato,  si  opus  fuerit,  bra-. 
cbii  saecularis  auxilio;  et  si  fuerit  Ecclesiae  ancilla, 
vendí  debet,  et  pretium  in  utilitatem  Ecclesiae 
convertí;  etfilii  ex  tali  matrimonio  nati  servituti 
Ecclesiae  subjiciunlur,  et  patribus  non  succedunt. 
ítem  Clericus ,  qui  de  uxoris  licentia  ad  sacros  tuit 
promotus,  ipsa  conlinentiam  promittente,  si  postea 
cum  ea  commisceatur ,  privari  debet  beneficio  et 
suspendí  ab  officio ,  et  semotus  ab  uxore  per  Epis- 
copum ,  jurabit  ad  eam  non  rediré ,  ñeque  cum  ea 
sub  uno  tecto  esse,  unde  posset  orirí  suspicio.  ítem 
Clericus  adulterium  commitlens  cum  uxore  alte- 
rius,  perpetuó  exuletabEpiscopatu,vel  in  monas- 
terium  delrudatur  ad  agendum  pcenitentiam.  Hoc 
dicit,  cum  lege  sequenti. 

(1)  Orden  sagrada.  Adde  cap.  erubescant,  et 
cap.  si  quis  eorum,  32.  dist.  et  cap.  sané,  de  Cleric. 
conjug. 

(2)  El  beneficio.  Clericus  in  sacris  contrahens 
matrimonium  de  facto ,  non  est  privatus  ipso  jure 
bcneficiis ,  sed  est  privandus  per  sententiam ,  et 


non  pueden  esto  demandar  á  ellas,  porque 
son  tenudos  de  guardar  castidat  por  la  orden 
que  recibieron.  Otrosi  quando  alguut  clérigo 
hobiese  recebido  orden  sagrada  et  su  muger 
lo  demandase ,  et  el  posiese  defensión  ante  si 
que  ella  feciera  adulterio  (7),  si  gelo  probase 
non  es  tenudo  de  dexar  la  orden  nin  de  vevir 
con  ella. 

LEY  XLI. 

De  los  clérigos  que  casan  á  bendiciones  habien- 
do órdenes  sagradas,  que  pena  deben  haber 
ellos  et  aquellas  con  quien  casan. 

Casándose  algunt  clérigo  que  hobiese  or- 
den sagrada  (1)  non  debe  fincar  sin  pena ,  ca 
débenle  vedar  de  oficio ,  et  tollerle  el  benefi- 
cio (2)  que  hobiere  de  la  eglesia  por  sentencia 
de  descomulgamiento  fasta  que  la  dexe  et 
faga  penitencia  (3)  de  aquel  yerro  :  et  la  mu- 

ita  voluit  Glos.  in  cap.  1.  de  Cleric.  conjug.  ubi 
ídem  tenent  Antón,  et  Joan,  de  I  mol.  licét  Abb.  ibi 
Yelit,  quód  ipso  jure  privetur,  et  vide  Decium 
consil.  166.  Si  tamen  sit  Clericus  in  minoribus,  ipso 
facto  contrahens  matrimonium  perdit  beneficium , 
utin  dict.  cap.  1.  etiamsi  matrimonium  ex  aliquo 
impedimento  extrínseco  sit  nullum,  utquiacon- 
traxit  cum  consanguínea ,  secundum  Card.  et  Abb. 
in  dicto  cap.  I.  et  Henri.  in  cap.  dhersis  fallaciis, 
de  Cleric.  conjug.  Joan.  Andr.  Card.  et  Imol.  in 
cap.  Joannes,  eodem  tit.  et  est  communis  opinio, 
licét  Decius  de  consil.  166.  hoc  intelligit,  quando 
ignoranter  contraxisset ;  secos  si  scienter,  quia 
tune  dicit,  quód  non  privaretur  ipso  jure,  cujus 
rationes  non  concludunt :  non  enim  ex  eo ,  quód 
scienter  contraxit,  videtur  defuisse  consensus  con- 
trahendi ;  ítem  non  debet  esse  melioris  conditionis 
plus  delinquens ,  quam  minus  delinquens.  Pensio- 
nes eliam ,  quas  Clericus  in  minoribus ,  vel  laicus 
habebat  in  aliquo  beneficio  vel  dignitate,  licet  de 
rigore  juris  (ex  quo  non  sunt  assignatae  in  titulum 
beneficii ,  aliquo  onere  spirituali  adjecto )  non  di- 
cantur  beneficia ,  ñeque  ex  contractu  matrimonii 
vacant,  ut  tradit  Lud.  Gom.  in  regula  Cancellarice, 
de  triennali  possessore ,  quaest.  21.  tamen  ex  com- 
muni  usu  Romanae  Curia?  ( qui  obtinuit)  pensiones 
vacant  per  contractum  matrimonii ,  etiamsi  simpli- 
cíter  nullo  adjecto  onere  spirituali  fuerunt  consti- 
tutaB,nisiconcess33  fuerintáSummoPontifice  alicui 
laico  pro  re  utiliter  gerenda  in  defensione  Ecclesiae, 
vel  jam  gesta ,  vel  quando  ex  volúntate  Summi 
Pontificis  colligeretur  velle  tales  pensiones  per 
contractum  matrimonii  non  extinguí,  secundum 
Joannem  Baptistam  in  tractatu  de  pensionibus , 
quoest.  50. 
(5)  Penitencia.  Qua  peracta,  poterit  Episcopus 
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ger  que  fuere  vasalla  de  la  eglesia  (4)  et  so- 
piere  que  es  clérigo  aquel  con  quien  casa , 
débela  el  obispo  meter  en  servidumbre  de  la 
eglesia :  et  si  él  por  si  (5)  non  lo  podiere  facer 
débelo  decir  al  rey  (6)  ó  al  señor  de  aquella 
tierra  quel  ayude  á  facerlo.  Et  si  fuere  sierva 
débela  vender,  et  el  precio  que  por  ella  die- 
ren debe  ser  metido  en  pro  de  la  eglesia , 
onde  es  el  clérigo  que  lo  fizo  s  et  los  fijos  que 
nacieren  de  esta  muger  deben  ser  metidos  en 
servidumbre  de  la  eglesia ,  et  non  deben  he- 
redar (7)  los  bienes  de  sus  padres.  Otrosí 
manda  santa  eglesia  que  el  clérigo  que  rece- 
biere  órdenes  sagradas  con  otorgamiento.de 
su  muger  de  bendiciones,  et  prometiendo 
ella  de  guardar  castidat,  segunt  dice  en  las 
leyes  ante desta ,  si  después  tornare  á  ella, 
que  debe  perder  el  beneficio  que  hobiere ,  et 
ser  vedado  que  non  use  de  la  orden  (8)  que 
habie. 


cura  eo  dispensare  in  officio  et  beneficio,  ut  in  cap. 
Presbyteram ,  28.  dist.  cap.  sané,  el  2.  de  Cleric. 
conjug.  Joannes  Andr.  in  cap.  Joannes ,  col.  fin. 
illo  til.  et  hic,  et  procedit,  quando  ex  tali  contractu 
matrimonii  non  incurreret  bigamiam ;  nam  si  in- 
curreret ,  solus  Papa  posset  dispensare ,  secundum 
Joan.  Andr.  ubi  suprá. 

(4)  Que  fuere  vasalla  de  la  eglesia.  Istud  verbum 
non  ponitur  in  L.  3.  tit.  20.  k.  Partit.  ubi  hoc  trac- 
tatur,  ñeque  etiam  in  cap.  eos,  52.  dist.  et  cap. 
quídam,  81.  dist.  et  cap.  cum  multce,  15.  qusest. 
fin.  (  unde  ista  lex,  et  dicta  lex  3.  sumptae  sunt) 
tale  verbum  habetur ;  non  lamen  intelligas ,  quód 
illud  requiratur,  ut  possit  subjici  servituti  Eccle- 
siae ,  sed  quód  hoc  dicit  eo ,  quód  quando  sit  vas- 
salla  Ecclesise,  ipsa  Ecclesia  babebit  jurisdictio- 
nem ,  ut  per  se  id  laciat ;  si  vero  non  sit  vassalla , 
recurrendura  erit  ad  judicem  ssecularem ,  et  lorié 
ideó  positum  fuit  istud  verbum ,  ut  tollatur  dubie- 
tas,  de  qua  per  Glos.  in  dicto  cap.  eos. 

(0)  Si  él  por  si.  Ut  quia  non  est  vassalla  Ecclesia?. 

(6)  Decir  al  rey.  Sumptum  est  ex  glossa  in  dicto 
cap.  eos,  32.  dist. 

(7)  Heredar.  Vide  quse  dixi  in  dicta  1.  3. 

(8)  Que  non  use  de  la  orden.  Adde  cap.  minislri, 
81.  dist.  el  si  lilius  nascatur  ex  tali  coilu ,  non  erit 
legitimus,  ut  Glos.  dicit  ibi,  et  lenet  Hostiens.  tit. 
de  filiis  Presbyt.  in  summa,  %.  quis  possit,  versic. 
quid  si  sacerdos. 

LEX  XLH. 

Summata  est  cum  lege  prsecedenti. 

(1)  Jurar.  Concordat  cum  cap.  2.  qui  Cleric.  vel 
vov. 

(2)  Adulterio.  Ponit  heec  lex  pccnain  Clerici  adul- 


LEY  XLH. 

De  la  jura  que  deben  facer  los  clérigos  ó  otros 
quando  los  departen  de  las  mugeres  que 
tomaron  contra  derecho. 

Departiendo  el  obispo  á  qualquier  de  los 
clérigos  que  diz  en  la  ley  ante  desta  de  las 
mugeres  que  tomaron  á  bendiciones ,  porque 
se  ayuntaron  á  ellas  contra  defendimiento  de 
santa  eglesia,  débelos  facer  jurar  (1)  que  de 
allí  en  adelante  non  se  ayunten  con  ellas ,  nin 
coman ,  nin  beban ,  nin  estén  so  un  techo , 
fueras  ende  en  la  eglesia  ó  en  otro  lugar  pú- 
blico donde  non  pueda  nacer  ninguna  sospe- 
cha mala  contra  ellos.  Et  aun  allí  que  non 
fablen  con  ellas  apartadamiente  si  non  fuere 
delante  homes  buenos  ó  buenas  mugeres ,  et 
estonce  por  alguna  cosa  convenible  et  buena 
por  que  lo  hayan  de  facer.  Et  si  algunt  clérigo 
feciere  adulterio  (2)  con  alguna  muger  que 

teriuin  commiltentis ;  de  jure  vero  canónico  Cleri- 
cus  adulter  depositus  ab  officio,  in  monasterium 
toto  tempore  vitse  suse  detruditur  in  cap.  si  quis 
clericus,  81.  dist.  Glos.  1.  in  cap.  lator,  2.  qusest.  7. 
et  ibi  Arcbid.  Hostiens.  in  summa  tituli  de  adult. 
$.  quce  poena  sit  imponenda ,  Joan,  de  Anan.  in 
cap.  signifícavit ,  de  adult.  Abb.  et  alii  moderni  in 
cap.  ut  Clericorum,  de  vita  et  honest.  Cleric.  ubi 
et  Joan.  Andr.  et  Joan,  de  Imol.  et  est  communis 
opinio,  ut  et  tradit  Episcopus  Calagurrit.  in  sua 
practica  crimin.  canónica,  cap.  79.  in  verbo  adul- 
tera, ubi  refert  Paulum  Grilland.  in  tractatu  de 
pcenis  omnifariam  coitus,  nitentem  sustinere  con- 
trarium,  videlicet,  quM  bodie  Clericus  propter 
simplex  adulter  ium  non  debet  deponi,  etrespondet 
ad  fundamenta  contraria;  et  quód  tándem  column. 
3.  dicit  tutius  esse  in  consulendo  et  judicando, 
tenere  alíam  opinionem ,  qua3  est  communis  :  tu 
adverte,  quód  Hostiens.  in  summa,  de  cohab.  cleric. 
etmulier.  $.  et  qualiter  imponalur,  ad  finem,  cum 
allegaverit  dict.  cap.  si  quis  clericus,  et  cap.  fio- 
manus,  81.  dist.  subdit  ad  finem  ista  verba  :  Puto 
quód  ex  causa  judex  potest  servare  rigorem ,  et  ex 
causa  remitiere  et  dispensare ,  et  hoc  nisi  in  mo- 
dum  accusationis  convinceretur,  tune  enim  stan- 
dum  est  dicto  rigori ;  et  quód  de  mente  Hostiens. 
sit  hoc  asserere ,  needum  in  crimine  simplicis  for- 
nicationis,  verum  etiam  adulterii,  colligitur  ex 
ejus  reraissione,  quam  fácil  in  summa  lit.  de  adult. 
%.quaepama,  ad  ca,  quaedixit  in  summa,  de  cohab. 
cleric.  et  mulier.  et  quia  allcgat  dicta  jura ,  quse 
loquuntur  in  crimine  adulterii :  et  forte  lex  ista 
Parlilarum  ad  ista  dicta  Host.  habuit  respectum , 
cum  ponit  poenam  exilii  perpetui  á  tota  dicecesi, 
vel  detrusionis  in  monasterium  arbitrio  Episcopi 
ex  causis  et  circuoistantiis  oceurrenlibus;  sed  non 
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hobiese  marido,  debel  echar  su  obispo  de 
todo  el  obispado  por  siempre,  ó  facerle  en- 
cerrar en  algunt  monesterio  o  faga  peniten- 
cia por  toda  su  vida  :  et  esto  por  el  pecado , 
que  es  muy  grande  et  muy  desafamado, 

LEY  XL1II. 

De  cómo  los  clérigos  non  deben  tener  barraga- 
nas, et  qué  pena  merescen  si  lo  federen, 

I,L.  1.  y  2.  tit.  19.  lib.  8.  Recop. 

Castamiente  son  tenudos  los  clérigos  de 
vevir  todavía  et  mayormiente  después  que 
hobieren  órdenes  sagradas  :  et  para  esto 
guardar  mejor  non  deben  otras  mugeres 
morar  con  ellos  sinon  aquellas  que  son  nom- 
bradas en  las  leyes  ante  desta.  Et  si  fallaren 
que  otras  tienen  de  que  pueda  venir  sospecha 
de  que  facen  yerro  de  luxuria  con  ellas ,  dé- 

est  diffitendum  communem  opinionem  esse ,  quod 
imponatur  pcena  depositionis. 

LEX  XLIII. 

Non  debet  Clericus  cura  muliere  suspecta  coha- 
bitare, alias  debet  officio  et  beneficio  suspendí,  et 
post  monitionem  debitam ,  de  qua  hic ,  beneficio 
privari;  et  si  per  ejus  confessionem ,  vel  rei  evi- 
dentiam  concubinatus  probetur,  non  debent  paro- 
chiani  ab  eo  sacramenta  recipere ,  nec  Horas  au- 
dire.  ítem  talis  mulier  Clerici  concubina  detrudi 
debet  in  monasterium  ad  pcenitentiam.  Hoc  dicit. 

(1)  De  oficio  et  de  beneficio.  In  hoc  jura  canónica 
varié  loquuntur,  quandoque  apponendo  pcenam 
acerbam ,  quandoque  mitem  :  unde  dicit  Abb.  in 
cap.  at  si  Clerici ,  in  princ.  col.  U.  de  judie,  quod 
poena  Clerici  concubinarii  relinquitur  arbitrio  ju- 
diéis sui  superioris,  ut  consideratis  circumstantiis, 
et  scandalo  inde  surgente  et  consuetudine  patria? , 
apponat  poenam  quandoque  depositionis,  quando- 
que suspensionis ,  quandoque  privationis  á  bene- 
ficiis ,  quandoque  prius  moneat ,  quandoque  sine 
monitione  privet ,  ex  quo  constat  ex  delicto ;  sibi 
enim  videtur  data  optio ,  ex  quo  varias  pcenas  et 
modos  procedendi  á  jure  reperimus  traditos ;  ita 
tamen ,  quod  in  isto  delicto  judex  semper  declinet 
ad  mitiorem  partem,.quia  pauci,  ut  dicit  Gregor. 
sine  vitio  incontinenti»  reperiuntur,  SO.  dist.  cap. 
qaia  sanctitas  tua;  et  sic  dicit  intelligendxi  dicta 
Gofredi  in  summa,  de  cohab.  cleric.  et  mulier. 
quod  priíis  pro  simplici  fornicatione  Clericus  debet 
suspendí ,  et  postea  data  inobedientia  deponi :  et 
istud  dictum  Gofredi  videtur  sequi  lex  ista  Parti- 
tarum ,  cum  dicit ,  imponendam  poenam  suspen- 
sionis ab  officio  et  beneficio ;  teñe  opinionem  Abb. 


belos  su  perlado  vedar  de  oficio  et  de  benefi- 
cio (1),  si  el  pecado  fuese  conoscido  por 
juicio  que  den  contra  alguno  dellos  sobre  tal 
fecho ,  ó  porque  lo  el  conozca  en  pleito ,  ó  si 
el  yerro  fuese  tan  conoscido  que  se  non  po- 
diese  encobrir,  como  si  la  toviese  manefies- 
tamiente  en  su  casa  et  hobiese  algunt  fijo 
della  (2).  Et  del  clérigo  que  en  tal  pecado 
viviere  non  deben  sus  perroquianos  oir  las 
horas  (3)  del,  nin  recebir  los  sacramentos  de 
santa  eglesia.  Pero  aquel  que  fallaren  que  la 
tiene  conoscidamiente ,  asi  cdtno  desuso  es 
dicho,  debel  amonestar  su  perlado  que  se 
parta  della  ante  quel  tuelga  el  beneficio  (4)  i 
et  si  por  esto  non  se  quisiere  emendar  debé- 
gelo  toller  fasta  un  tiempo  cierto,  et  si  en 
este  tiempo  non  se  partiere  della  debégelo 
toller  por  siempre  :  et  la  muger  que  desta 
manera  veviere  con  el  clérigo  debe  ser  encer- 
rada (5)  en  un  monesterio ,  et  que  faga  hi  pe- 
nitencia por  toda  su  vida. 

quse  probatur  in  juribus  per  eum  allegatis,  ut  dicit 
Decius  ibi. 

(2)  Algunt  fijo  della.  Quando  Clericus  publicó 
tenet  concubinam  et  nutrit  filios ,  abstinendum  est 
ab  eo ;  quia  non  licet  ab  eo  audire  divina ,  etiam 
sine  aliqua  monitione  superioris ,  quia  talis  sus- 
pensus  est  ab  officio  et  beneficio;  ita  quod  si  celé- 
brate ncurrit*  irregular  itatem,  ut  concludit  Abb. 
in  cap.  vestra,  2.  3.  et  h.  qusest.  de  cohab.  cleric. 
et  mulier.  quam  opinionem  dicit  veriorem  Sylvest. 
in  summa,  in  parte  concubinarius ,  vers.  h.  licet 
multi  Doctores  volunt ,  quod  requiratur  monitio , 
aliter  non  sit  ipso  facto  suspensus ;  sed  primum 
probatur  in  cap.  prceler,  52.  dist.  ut  inducit  Abb. 
in  dicto  cap.  vestra,  et  idem  videtur  dicendum  ,  si 
est  iiotorius  fornicator  scu  concubinarius  per  sen- 
tentiam  vel  confessionem  sponlé  factam ,  si  perse- 
verat  in  crimine  tenendo  concubinam ,  ut  est  de 
mente  Abb.  ibi,  a  fortiori  quam  quando  solúm  est 
notorietas  facti :  de  bis  poteris  videre  latiüs  Cala- 
gurritanum  Episcopum  in  sua  practica  crimin.  in 
verbo  concubinarii,  cap.  73.  pag.  2.  ubi  allegat 
quoddam  Decretum  concilii  Basiliensis  contra  Cle- 
ricos  públicos  concubinarios ,  vide  ibi. 

(3)  Oir  las  horas.  Vide  in  dicto  cap.  vestra,  de 
cohab.  cleric.  et  mulier. 

(h)  Ante  quel  tuelga  el  beneficio.  Sequilur  opi- 
nionem relatam  ab  Hostiens.  in  summa ,  de  cohab. 
cleric.  et  mulier.  versic.  et  qualiter  ibi  alii  dicunt; 
et  adde  cap.  si  autem,  eod.  tit.  etcap.  ex  parte  A, 
de  testib.  et  vide  quae  dixi  suprá  in  gloss.  i.  et  su- 
prá  eod.  in  1.  38. 

(o)  Encerrada.  Nota  hoc ,  et  adde  cap.  fralcrni- 
tatis,  3íi  dist.  et  quod  notat  Hostiens.  in  summa, 
de  cohab.  cleric.  et  miüier.  %.  quam  posnam,  et 
Glos.  et  ibi  Abb.  postHostiens.  in  cap.  5*  quisquam, 
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LEY  XLIV. 


Qué  deben  facer  los  perlados  contra  los  clérigos 
que  sospechan  que  tienen  barraganas  ascon- 
didamente. 

LL.  1.  2.  y  o.  tit.  19.  lib.  8.  Recop. 

Enfamado  seyendo  algunt  clérigo  que  tiene 
barragana  encobiertamiente  maguer  non  lo 
acuse  ninguno  dello ,  á  tal  como  este  desque 
su  obispo  l&  oyere  debel  mandar  que  se 
salve  (1)  que  non  es  en  aquella  culpa  que  sos- 
pechan del  :  et  esta  salva  ha  de  facer  segunt 
que  su  perlado  fallare  por  derecho  :  et  si  non 
se  quisiere  salvar,  ónonpodiere,  debel  toller 
el  beneficio ,  et  vedarle  que  non  diga  horas 
en  la  eglesia  :  pero  deste  atal  (2)  non  deben 
dexar  sus  perroquianos  de  oir  las  horas  del , 
nin  de  recebir  los  sacramentos  mientra  que 
su  perlado  sofriere  que  sirva  la  eglesia.  Et  non 
tan  solamiente  defiende  santa  eglesia  á  los 
clérigos  de  morar  con  las  barraganas,  mas 
aun  que  non  fablen  (3)  con  ellas  solos  aparta- 
damiente  :  et  si  por  aventura  lo  hubieren  de 
facer  por  alguna  razón  derecha ,  deben  haber 

eod.  tit.  Hodie  non  est  in  usu  talis  poena,  sed  pu- 
nitur  juxla  leges  Regias  in  marcha  argenti,  et  alias, 
ut  habetur  in  pragmaticis  et  legibus  Ordinamen- 
torum. 

LEX  XLIV. 

Clerico  de  concubinatu  infamato  debet  Episco- 
pus  purgationera  indicere,  etiam  nemine  aecu- 
sante ;  quód  si  se  non  purgaverit ,  privabitur  bene- 
ficio ,  et  suspendetur  ab  officio ;  non  tamen  est  á 
parochianis  evitandus ,  dum  Episcopus  eum  tole- 
rat.  ítem  abstineat  Clericus  non  solum  á  cohabita- 
lione  cum  mulieribus  suspectis ,  sed  etiam  á  con- 
fabuiatione  privatim  cum  cis.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  se  salve.  Orlum  habet  á  cap.  tua  nos,  de 
cohab.  cleric.  et  mulier. 

(2)  Dcsleatal.  Adde  cap.  fin.  eod.  tit- 

(5)  Non  fablen.  Adde  cap.  2.  eod.  tit. 

LEX  XLV. 

Non  debent  Clerici  in  sacris  pro  aliquo  fideju- 
bcre,  nisi  pro  suis  Ecclesiis,  vcl  pro  alus  Clericis, 
et  pro  pauperibus ;  alias  arbitrio  sui  Pradaü  pu- 
niuntur :  tenebit  lamen  fidejussio  in  suorum  bono- 
rum  prayudicium,  non  Ecclesiaj,  ñeque  suarum 
personarum  :  ñeque  possunt  esse  conductores,  vcl 
cxaclorcs  vectigalium,  ñeque  reddituum  Principum 
ssecularium,  vel  Universitatum ,  seu  talium  adini- 
uislratores,  seu  vulgo  dicti  mayordomos,  ñeque 


consigo  algunos  compañeros  porque  non 
puedan  sospechar  contra  ellos  que  lo  facen  á 
mala  parte. 

LEY  XLV. 

Qué  los  clérigos  non  deben  ser  fiadores,  nin 
mayordomos ,  nin  arrendadores  nin  escriba- 
nos de  concejo. 

Ley  10,  tit.  5.  lib.  1.  Recop.  —  LL.  20  y  21.  tit.. 25. 
lib.  4.  Recop. 

Fiadores  (1)  non  deben  ser  los  clérigos  que 
son  de  epístola  ó  dende  arriba  en  las  rentas 
del  rey,  nin  de  otro  señor  de  tierra ,  nin  de 
concejo,  nin  en  pleito  de  arrendamiento  de 
heredades  agenas  nin  de  bienes  de  huérfanos : 
mas  bien  se  pueden  fiar  unos  á  otros  en  sus 
pleitos ,  ó  á  sus  eglesias,  ó  á  otros  hombres 
que  fuesen  cuitados  para  facerles  ayuda. 
Pero  si  entraren  en  alguna  destas  fiaduras 
que  les  son  defendidas ,  valdrá  la  fiadura  (2) 
enquanto  de  sus  bienes  fallaren,  mas  non  por 
que  sus  personas  nin  sus  eglesias  (3)  finquen 
obligadas  por  ello  :  et  débeles  su  perlado  po- 
ner pena  por  ello  qual  entendiere  que  meres- 
cen  porque  se  metieron  en  tales  cosas.  Otrosí 

alienarum  possessionum  conductores;  si  tamen 
sint  pauperes ,  pro  sui  necessitate  praedia  possunt 
aliena  conducere :  ñeque  tutores, "aut  curatores 
orphanorum  extraneorum :  si  tamen  sint  eorum 
consanguinei,  possunt;  ñeque  possunt  esse  publici 
tabelliones.  Hoc  dicit. 

(1)  Fiadores.  Concordat  cum  autbentic.  de  sane- 
tis.Episcopis,$.Deoautemamabiles,et  cum  cap.  1. 
defidejuss.  et  cap.  te  quidem,  ubi  bonaglossa,  11. 
qusest.  1. 

(2)  Valdrá  la  fiadura.  Adde  cap.  4.  et  cap.  con- 
stitutus,  de  fidejuss.  et  an  judex  saecularis  poterit 
faceré  executionem  in  bonis  Clerici  fidejubentis 
coram  eo  de  judicato  solvendo?  Vide  per  Joan,  de 
Plat.  in  1.  vÍ7°os,  C.  de  palat.  sacrar.  largitioti. 
lib.  12.  referentem ,  Fredericum  de  Senis ,  consil. 
ha.  tenuisse,  quód  sic;  ipse  vero  conlrarium  vide- 
tur  tenere  in  dicta  1.  viros,  in  quaestione  sua,  an 
Clericus  conveniri  possit  coram  judice  saículari 
pro  tributis,  et  alus  realibus  actionibus,  rem,  ct 
non  personam  afficientibus ,  ex  disposilione  gene- 
rali  cap.  si  diligenti,  de  foro  compet.  et  authentic. 
statuimus,  C.  de  Episcop.  et  Cleric.  et  adde  quod 
dicit  Abb.  in  dicto  cap.  1.  quód  Clericus  non  es.t 
idoncus  lidejussor  de  judicio  sisti  coram  judice 
sseculari ,  quia  non  potest  renuntiare  foro  suo. 

(5)  Nin  sus  eglesias.  Tenebitur  tamen  de  pro- 
prio  patrimonio,  et  de  redditibus  beneficii ,  cap.  2. 
de  fidejussor.  ubi  vide  Abb.  et  per  eumdem  in 
cap.  1.  eod.  tit. 
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non  deben  ser  mayordomos  (4),  nin  arrenda- 
dores (5),  nin  cogedores  destas  cosas  sobre- 
dichas de  que  non  pueden  ser  fiadores :  etsilo 
federen  han  de  pasar  contra  ellos  segunt  que 
desuso  es  dicho  en  las  leyes  que  fablan  en 
esta  razón,  fueras  ende  si  fuese  algunt  clérigo 
muy  menguado  (6),  ca  este  atal  bien  podrie 
arrendar  et  labrar  algunos  heredamientos 
ágenos  de  que  se  acorriese  en  lo  que  hobiese 
menester  para  su  vida.  Et  como  quier  que  los 
clérigos  non  hayan  de  fiar  bienes  de  huérfa- 
nos ;  pero  bien  los  pueden  recebir  en  guarda 
á  ellos  et  á  sus  bienes  si  quisieren  seyendo 
sus  parientes  et  dando  seguranza  que  gelo 
aliñen,  asi  como  dicho  es  en  el  título  (7)  que 
fabla  de  los  huérfanos  et  de  la  guarda  dellos. 
Eso  mesmo  serie  de  los  clérigos  que  escogie- 
sen para  guardar  los  bienes  do  algunt  su 
pariente  que  fuese  loco  ó  desmemoriado. 
Otrosí  defendió  santa  eglesia  que  ningunt 
clérigo  non  fuese  escribano  (8)  de  concejo;  et 

(k)  Mayordomos.  Adde  cap.  Clerki,  de  vita  et  ho- 
nest.  cleric.  et  cap.  2.  et  cap.  sed  nec,necleric.  vel 
monach.  et  21.  qusest.  3.  per  totum ,  et  in  dict.  au- 
thent.  desanctis.  Episcopis,  §.  Deo  autemamabiles. 

(b)  Arrendadores.  Adde  cap.  1.  ne  clerici  vel 
monach.  ubi  Glos.  dicit,  quód  si  conductori  suc- 
cesserunt ,  bené  possunt  remanere  in  conductione, 
quam  glossam  allegat  Felin.  in  cap.  quia,  de  judie. 
et  tenent  Doctores  communiter  in  dicto  cap.  1.  et 
adde  cap.  2.  et  3. 2i .  qusest.  3.  et  Innocent.  in  cap.  2. 
de  obligat.  ad  ratiocin.  ubi  intelligit  de  conductio- 
nibus  publicorum  vectigalium ,  vel  ubi  conducant 
viliíis,  ut  locent  cariús,  quod  non  licet,  ut  in  1. 
milites,  C.  de locato,  alias  unam  possessionem  pro 
opere  manuum  suarum  licitum  est  Clerico  pauperi 
conducere,  91.  dist.  cap.  Clericus  victum,  secun- 
dum  Innocentium,  ubi  suprá,  et  Alberic.  in  1.  mi- 
lites, C.  de  locato,  et  subjicit  statim  isla  lex. 

(6)  Muy  menguado.  Adde  Innocent.  hoc  dicen- 
tem  in  cap.  2.  de  obligat.  ad  ratioc.  ut  dixi  suprá. 

(7)  En  el  título.  L.  Oí.  tit.  16.  6.  Partit. 

(8)  Escribano.  Adde  cap.  sicut,  ne  clerici  vel 
monach.  ubi  Antón,  et  Abb.  dicunt  hoc  procederé 
etiam  in  Clericis  in  minoribus ,  si  sunt  beneficiati 
competenter. 

(9)  Tollendol  el  beneficio.  Ergo  si  Clericus  etiam 
in  sacris  non  habeat  beneficium ,  poterit  esse  ta- 
bellio  in  ofíicio  sseculari ;  et  hoc  voluit  Abb.  post 
Hostiens.  in  dict.  cap.  sicut,  ne  clerici  vel  monach. 
quod  non  reciperetur  in  practica  in  istis  regnis,  ut 
in  1.  15.  tit.  18.  lib.  2.  Ordin.  regal.  veteres  tamen 
rogationes  complere  possunt,  Glos.  in  cap.  ut  offi- 
cium,  in  verbo  prcemissa,de hceret.  lib.  6. 

LEX  XLVI. 

Non  debet  Clericus  mercatoris  officium  exer- 


si  lo  fuere  et  non  lo  quisiere  dexar,  puedel 
apremiar  su  perlado  tollendol  el  beneficio  (9) 
que  hobiere  fasta  que  lo  dexe :  et  esto  es  por 
honra  de  su  persona  porque  non  haya  de  fa- 
cer cosa  porque  caya  en  irregularidad  ó  por- 
que lo  h.ayan  de  prender. 

LEY  XLVI. 

Quáles  merchandias  son  defendidas  á  los  cléri- 
gos et  quáles  non. 

Merchandias  son  de  muchas  maneras ,  et 
algunas  hi  ha  dellas  que  non  puede  ningunt 
home  usar  sin  pecado  mortal ,  porque  son 
malas  en  si ,  asi  como  usuras  (1)  et  simonía  : 
et  estas  son  vedadas  también  á  los  clérigos 
como  á  los  legos.  Otras  mercadurías  hi  ha 
que  son  vedadas  á  todos  et  mayormiente  á  los 
clérigos  (2),  asi  como  vender  et  comprar  las 
cosas  con  voluntad  de  ganar  (3)  en  ellas, 

cerc,  quia  vix  sine  peccato  exercetur ;  potest  tamen 
scripturas ,  et  alia  honesta  operari ,  quibus  victum 
habeat.  Hoc  dicit. 

(1)  Usuras*  Vide  IU.  qusest.  U.  per  totum,  et  de 
usuris,  per  totum. 

(2)  A  los  clérigos.  Mercimonia  licita  laicis  sunt 
prohibita  clericis,  cap,  transmissam }  de  elect.  et 
ibi  Abb.  3.  notabil. 

(3)  Con  voluntad  de  ganar.  Hebc  negotiatio  pro- 
hibita est  clericis ,  ut  in  cap.  fomicari,  88.  dist.  et 
cap.  negotiatorem ,  et  cap.  ejiciens,  cum  sequent. 
ead.  dist.  et  cap.  2.  ne  clerici  vel  monachi,  et  cap. 
canonum,  et  cap.  quicumque,  id.  qusest.  3.  et 
tradit  S.  Thom.  secunda  secundee,  qusest.  77.  ar- 
tic.  h.  ad  fin.  ubi  ponit  causas  hujus  prohibitionis; 
et  quaesita  per  clericum  ex  illicita  negotiatione 
danda  sunt  pauperibus,  ut  notat  Malthseus,  quem 
ibi  refert  Cardin.  in  Clement.  1.  in  fine  de  vita  et 
honest.  cleric.  et  etiam  Imol.  ibi.  2.  col.  post  Zenz. 
et  Reynal.  ibi;  si  tamen  totum  non  reddiderint, 
non  sunt  in  statu  damnalionis,  secundum  Cardin. 
ibi ,  et  etiam  Imol.  post  alios.  Ítem  Archiepiscopus 
Florent.  in  summa,  3.  part.  tit.  13.  cap.  2.  §.  fin. 
dicit,  quód  in  foro  poenitentiali  debet  clericis  in- 
jungi,  vel  saltem  consuli,  quód  ea  quse  taliter  lu- 
crati  sunt,  studeant  pauperibus  erogare,  allegat 
cap.  qui  habetis,  lft.  qusest.  5.  ex  quo  videtur  velle, 
quód  non  tenentur  clerici  ad  restilulionem  talium 
acquisitorum;  et  transit  cum  hoc  Calagurritanus 
Episcopus  in sua practica  criminati canónica,  in 
verbo  negotiatores  ,-et  vide  per  Innoc.  in  cap.  quia 
plerique ,  de  immun.  Eecles.  et  si  clericus  negoüa- 
tor  monitus  non  desislit,  amiltit  privilegium  cle- 
ricale,  ut  habetur  in  cap.  fin.  ubi  vide ,  de  vita  et 
honest.  cleric. 
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porque  adur  puede  ser  quel  home  faga  mer- 
caduría que  non  acaesca  ni  pecado  (4)  de  la 
parte  del  comprador  ó  del  vendedor.  Pero  si 
el  clérigo  sabe  bien  escrebir  ó  otras  cosas 
facer  que  sean  honestas ,  asi  como  escritorios 
ó  arcas ,  redes ,  cuevanos ,  cestos  ó  otras  co- 
sas semejantes ,  tovieron  por  bien  los  santos 
padres  que  las  podiesen  facer  et  vender  (5) 
sin  desapostura  de  su  orden ,  et  aprovecharse 
dellas  quando  fuesen  menguados  de  manera 
que  les  conviniese  de  lo  facer. 

LEY  XLVII. 

Quáles  cosas  son  vedadas  á  los  clérigos  el  quá- 
les  pueden  facer. 

Venadores  (1)  nin  cazadores  non  deben  ser 
los  clérigos  de  qual  orden  quier  que  sean,  nin 
deben  haber  azores  nin  falcones ,  nin  canes 
para  cazar,  ca  desaguisada  cosa  es  de  des- 
pender en  esto  lo  que  son  tenudos  de  dar  á 
los  pobres :  pero  bien  pueden  pescar  et  cazar 

(U)  Pecado.  Adde  cap.  qualitas,,  de  poenüent. 
dist.  5. 

(S)  Facer  et  vender.  Vide  in  cap.  clericus  vic- 
tum,  91.  dist.  et  Glos.  14.  quaest.  3.  in  summa,  et 
cap.  ¿ion  Apostolus,  de  censib.  etde  conseer.  dist. 
U.  cap.  nunquam,  et  cap.  1.  ne  cleric.  vel  mo- 
naclú. 

LEX  XLVII. 

Clerici  non  debentcum  canibus ,  et  avibus  vena- 
lionem  exercere  :  retibus  vero ,  et  laqueis  venan 
et  piscan  possunt,  fit  namque  boc  sine  expensis 
et  absque  clamore ,  ita  tamen ,  qu6d  non  impedian- 
lur  a  divinis  :  ñeque  debcnt  montcm  currere  ve- 
nalionc,  ñeque  prelio  cum  fera  pugnare,  nam  in- 
current  infamiam  contra  faciendo;  licet  tamen  eis 
bestias  vastantes  fruclus,  vel  damnificantes  nomi- 
nes ,  occidere.  Si  vero  venationem  illicitam  exer- 
ceant ,  si  monili  non  desliterint ,  si  fuerit  Presby- 
ter,  suspenditur  á  celebratione  per  dúos  menses , 
si  Diaconus  suspenditur  ab  officio  et  beneficio ,  ad 
arbitrium  Prsclati.  Hoc  dicit. 

(1)  Venadores.  Orlum  habet  á  cap.  1.  et  2.  de 
cleric.  venat.  et  adde  1.  S7.  suprá,  tit.  1.  ubi  vide 
qme  dixi.  Et  adverle,  quia  lex  isla  cum  dicit,  de 
qual  orden  quier  que  sean,  videtur  velle,  quód 
etiam  clericis  in  minoribus  isla  venatio  sit  prohi- 


con  redes,  et  armar  lazos,  ca  tal  caza  coma 
esta  non  les  es  defendida  porque  la  pueden 
facer  sin  canes,  et  sin  aves  et  sin  ruido  :  mas 
con  todo  eso  deben  usar  della  de  guisa  que  se 
les  non  embarguen  por  ella  las  oraciones , 
nin  las  horas  que  son  tenudos  de  decir. 
Otrosí  non  deben  correr  monte,  nin  lidiar 
con  bestia  brava ,  nin  aventurarse  con  ellas 
por  precio  (2)  que  les  den ,  ca  el  que  lo  feciese 
serie  de  mala  fama  :  pero  si  las  bestias  bravas 
feciesen  daño  (3)  en  los  homes ,  ó  en  las  mie- 
ses  ó  en  los  ganados,  los  clérigos  estonce 
bien  las  pueden  segudar  et  matar  si  les  acaes- 
ciere.  Et  tovo  por  bien  santa  eglesia  quel  clé- 
rigo que  usase  facer  alguna  de  las  cazas 
sobredichas  que  les  son  defendidas  de  facer, 
que  si  después  que  su  perlado  le  hobiere 
amonestado  que  lo  non  faga  et  se  trabajare 
dello ,  si  fuere  misacantano  quel  debe  vedar 
por  dos  meses  que  non  diga  misa ;  et  si  diá- 
cono ó  subdiácono  ha  otrosí  de  ser  vedado 
de  oficio  et  de  beneficio  (4)  fasta  que  su  per- 
lado dispense  con  él. 

bita ,  quód  et  voluerunt  ibi  Iíostiens.  et  Joan.  Andr. 
et  quód  poena  in  eis  sit  arbitraria,  ex  quo  non  est 
determínala,  cap.  de  causis,  de  officio  delegali. 
Antón,  lamen  vult,  quod  nulla  pcena  puniantur,  et 
forte  Antonii  opinio  vera  esset  ( et  ista  lex  in  fine 
hoc  probare  videtur),  si  clericus  in  minoribus  non 
esset  beneficiatus ;  et  videtur  de  mente  hujus  legis, 
cum  dicit,  desaguisada  cosa  es  de  despender  en  esio 
lo  que  son  tenudos  de  dar  á  los  pobres.  Et  sic  vi- 
detur loqui  de  elcrico  beneficíalo,  licet  etiam  adsit 
alia  ratio ,  quia  quando  venatio  fit  cum  clamore , 
ómnibus  clericis  probibeatur ,  et  sic  etiam  non  be- 
nefician' Presbyteri,  et  Diaconi  seu  Subdiaconi  in 
hoc  excedentes  punirentur. 

(2)  Por  precio.  Adde  1.  1.  §.  el  qui  operas,  ff.  de 
postuland.  etl.  h.  tit.  0.  7.  Partit. 

(3)  Daño.  Dixi  in  dicla  1. 87. 

(U)  De  oficio  et  de  beneficio.  Cap.l .  de  cleric.venat. 
dicit  ab  omni  officio ,  et  nota  ( ad  tollendam  dubic- 
tatem  glossa?,  de  qua  in  dicto  cap.  1.  de  cleric. 
venat.  cur  magis  punietur  Diaconus ,  et  Subdia- 
conus ,  quam  Presbyter ,  vel  Episcopus )  verba 
Hostiens.  in  summa,  eod.  tit.  qui  dicil,  quód  eo 
quód  potest  infra  tres ,  vel  quatunr  dies  dispensan 
cum  Diácono,  vel  Subdiácono,  dicitur  minor  pcena, 
quam  ea ,  quse  est  limitata  in  Presbytero  vel  Epi- 
scopo. 
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LEY  XLVIH. 


Qué  los  clérigos  non  deben  ser  jueces  en  los 
pleitos  seglares. 

Pleitos  seglares  (l)non  conviene  á  los  clé- 
rigos de  usar,  ca  esto  non  les  pertenesce, 
porque  serie  vergüenza  de  se  entremeter  del 
fuero  de  los  legos  los  que  señaladamiente  son 
dados  para  servicio  de  Dios.  Pero  cosas  h¡  ha 
en  que  lo  pueden  facer  :  et  esto  seria  como 
si  alguno  fuese  comendador,  ó  prior  ó  aliña- 
dor de  los  bienes  de  alguna  orden  (2),  ó  clé- 
rigo que  hobiese  en  guarda  bienes  de  huérfa- 
nos (3)  ó  de  sandios  ó  de  otros  homes  que 
fuesen  de  mala  barata  que  degastasen  lo  suyo 
locamiente.  Et  aun  hi  ha  otras  cosas  en  que 
pueden  los  clérigos  trabajarse  de  los  fueros 
seglares  et  ser  jueces  dellos,  asi  como  en 

1EX  XLVIH. 

Non  debent  clerici  sseculares  causas  tractare, 
nisi  habeant  temporalem  jurisdiclionem ,  vel  ex 
Regis  commissione ,  vel  ex  causa  compromissi,  vel 
ex  defectu  judiéis  ssecularis ;  et  tune  non  ut  de 
causa  cognoscant,  sed  ut  Regi  referant,  seu  rescri- 
bant,  aut  causa  tutelse ,  vel  curse  minoris ,  prodigi, 
vel  furiosi,  vel  nisi  sit  alicujus  ordinis  Prior,  vel 
administrator.  Hoc  dicit. 

(1)  Pleitos  seglares.  Concordat  cum  cap.  2.  et 
cap.  sed  nec,  ne  clerici  vel  monach.  cap.  1. 2.  et  3. 
de  postuland.  51.  dist.  cap.  sacerdotibus ;  1.  non 
distinguemas ,  %.  sacerdotio ,  ff.  de  arbitr.  cum  1. 
placet,  C.  de  Episcopis  et  cleric.  et  authentic.  de 
sanctissimis  Episcopis,  §.  alium;  etvideLucam 
de  Penn.  in  1.  milites,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  col.  2. 
arguentem  Episcopos,  et  Sacerdotes,  qui  faciunt 
se  constituí  magistros  ralionales ,  et  presidentes 
ad  rationes  officialium,  et  judicum  discutiendas  : 
et  vide  in  cap.  hi  qui,  et  cap.  Cyprianus,  cum 
alus, 21.  qusest.  3.  et  cap.  tequidem,  11.  quaest.  1. 

(2)  De  alguna  orden.  Vide  in  cap.  2.  de  postu- 
land. 

(3)  De  huérfanos.  Vide  in  cap.  1.  de  poshdand. 
et  86.  dist.  cap.  pervenit:  et  88.  dist.  cap.  1.  et 
cap.  Episcopus  gubernationem. 

(U)  El  rey.  Concordat  cum  cap.  in  Archiepisco- 
patu,  de  raptor,  et  authentic.  siquis  liligantium, 
C.  de  Episcr  audient.  et  potest  Praelatus  esse  de 
consilio  Regis,  ut  notat  Abb.  in  cap.  non  est,  de 
voto. 

(5)  Por  su  alvedrio.  Adde  1.  non  distinguemus, 
$.  sacerdotio ,  ff.  de  arbitr.  1.  si  quis  ex  consensu, 
cuín  1.  sequenti ,  C.  de  Episc.  aud.  et  est  officium 
pium  ad  concordias ,  et'paces  reducendas ,  ad  quse 
clerici  praecipué  tenentur,  ut  tradit  Joan.  Andr.  in 
additione  ad  Specul.  (it.  de  arbitro.  $.  potest,  in 


pleitos  que  les  mando.se  el  rey  (h)  judgar,  ó 
como  si  algunos  metiesen  su  pleito  en  mano 
dellos  que  lo  judgasen  por  su  alvedrio  (5)  ó 
lo  librasen  por  avenencia,  obligándose  á 
estar  á  su  mandamiento  con  pena  ó  sin  ella  : 
ó  como  los  perlados  que  pueden  judgar  á  los 
de  su  señorio  seyendo  sus  vasallos  ó  sus  ho- 
mes en  que  hayan  derechamiente  complido 
poder  también  en  lo  temporal  (G)  como  en  lo 
espiritual.  Et  pueden  otrosí  los  clérigos  ser 
voceros  ó  personeros  en  los  pleitos  seglares , 
segunt  se  demuestra  en  los  títulos  (7)  que  fa- 
blan  sobre  quales  cosas  lo  pueden  ser.  Otrosí 
quando  el  juez  seglar  non  quisiere  facer 
derecho  á  los  que  se  querellan  de  algunos  á 
qui  él  ha  poder  de  judgar,  estonce  puede  el 
obispo  amonestarle  que  lo  faga ;  et  si  non  lo 
quisiere  facer  débelo  enviar  decir  al  rey  (8) 
por  desengañarlo  de  fecho  de  su  tierra  :  et 

fine ,  ubi  refert  disputationem  Francisci  Accursli , 
de  muliere ,  vel  clerico ,  an  possiñt  esse  arbitri. 

(6)  En  lo  temporal.  Adde  cap.  clericis,  ne  cler. 
vel  monach.  ubi  Glos.  et-  cap.  fin.  eod.  tit.  lib.  G. 
et  cap.  dilectas,  de  offic.  ordin.  et  cap.  auditis,  de 
prcescription.  et  cap.  inter  dilectos,  de  fide  in- 
strum.,  et  in  criminalibus  debet  habere  vicarium 
laicum ,  qui  in  criminalibus  justitiam  faciat.  Potest 
tamen  ipse  imponere  poenam  fustigationis  levem , 
et  poenam  exilii ,  cap.  1.  ad  íinem,  de  calumn.  cap. 
cum  non  áb  homine,  in  fine ,  de  judie,  cap.  1.  de 
deposito;  dum  tamen  caveat  á  vindicta  sanguinis , 
cap.  in  Archiepiscopatu ,  de  raptor,  quod  dicit 
Hostiens.  in  summa,  ne  clerici  vel  monach.  vers. 
quee  sunt  permissa,  col.  3.  intelligendum  de  cru- 
deli,  et  periculosa  effusione,  cap.  2.  de  cleric.  per- 
cus,  quis  enim  de  facili  possit  cavere  ne  in  fusti- 
gatione  exiret  gutta  sanguinis ,  et  tamen  clericus 
verberatur  quandoque,  5.  quaest.  5.  cap.  illi;  quin 
potest  etiam  imponere  poenam  cbaracteris  faciendi 
in  facie ,  quse  non  potest  fieri  sine  effusione  san- 
guinis, sallem  levi,  cap.  5.  de  crimin.  fals.  et  si 
minislri  excedunt,  non  imputatur  Episcopo,  qui 
prsecepit  leviter  castigari,  dum  tamen  expresse 
prohibeat  ne  atrociter  verberetur,  secundum  Hos- 
tiens. ibid. 

(7)  En  los  títulos.  Vide  in  1.  b.  tit.  5.  et  in  1.  2. 
tit.  6.  Partit.  3.  et  vide  Gloss.  et  Doct.  in  cap.  1. 
de  postal,  poterit  tamen  clericus  unum  negotium 
laici  procurare ,  secundum  Innoc.  et  Abb.  in  cap. 
sed  nec,  ne  clerici  vel  monach.  et  Abb.  in  cap.  2. 
eod.  tit. 

(8)  Decir  al  rey.  Concordat  cum  authentic.  ut 
dijfer entes  judices ,  in  princip.  collat.  9.  Non  ergo 
Episcopus  cognoscet  de  causa,  data  negligenlia  ju- 
diéis saecularis ,  sed  rescribet  Regi ,  pro  quo  etiam 
facit  cap.  licét  exsuscepto,  de  foro  compet.  Quid 
auteiu  si  isti  essent  miserabiles  persona?  babitu  el 
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non  tan  solamiente  deben  desengañar  los 
perlados  al  rey  en  esta  razón ,  mas  en  todas 
las  otras  que  entendieren  que  serán  á  pro 
comunal  del  rey  et  de  la  tierra ,  et  á  desvia- 
mioüto  de  daño. 


achí ,  vcl  habitu  tantum ,  an  si  eis  justitía  denege- 
tur  per  judicem  sa?cularem ,  possint  adire  Episco- 
pum ,  ut  de  causa  cognoscat ,  vel  an  et  tune  recur- 
rendum  sit  ad  Regem,  vel  proximum  superiorem? 
Innocen.  in  cap.  significantibus,  de  offic.  delegati, 
ponit  duas  opiniones  :  primam ,  quód  tune  quando 
priores  domini  renuunt  istis  miserabilibus  perso- 
nis  faceré  justitiam,  Ecclesia  seu  judex  ecclesias- 
ticus  eos  possit  audire ,  etiam  non  requisitis  supe- 
rioribüs  dominis,  et  sic  intelligit  Innocent.  cap.  ex 
tenore,  de  foro  competent.  etcap.  defensionis,  87. 
dist.  ethoc  ideo  ne  diu  pro  justitia  laborent;  et 
dicit  Innocent.  quód  etiam  dicta?  persona?,  si  ha- 
bito respectu  ad  ea  qua?  possident ,  sint  pauperes , 
sed  magnas  hsereditates  vel  castra  petant,  non  ve- 
nietur  ad  judicem  ecclesiasticum ,  nisi  prius  defi- 
ciat  sa?cularis :  postea  vero  ponit  secundam  opi- 
nionem,  dicens,  quódalii  dicunt,  quód  nunquam 
pro  miserabilibus  cognoscet  judex  ecclesiasticus , 
nisi  prius  eis  saeculari  judice  deficiente;  sed  si  quis 
per  violentiam  eis  bona  auí'erat ,  tune  defendet  eos 
Ecclesia,  et  suis  supplicationibus  et  beneficiis  ju- 
vabit :  et  sic  intelligunt  isti  jura  pro  istis  misera- 
bilibus personis  lacientia.  Primam  tamen  opinio- 
neni  videtur  firmare  Innocent.  et  Doct.  communiter 
ita  intelligunt  Innocent.  ut  in  illa  opinione  videatur 
residere  :  sed  adveíte ,  quód  Petrus ,  et  Ább.  anti- 
quus  intelligunt  diclum  cap.  ex  tenore,  ut  etiam 
in  vidua  requiratur  negligentia  etiam  superioris 
judiéis,  et  ita  intelligunt  illum  textum;  sed  Doc- 
tores magis  communiter  volunt,  quód  sufficiat  ne- 
gligentia primi  judiéis,  ne  vidua?  et  miserabiles 
personoe  cogantur  exire  ex  propriis  locis,  alibi 
quíerentes  justitiam;  imo  plus  vult  Innocent.  quód 
si  persona  sit  miserabilis  habitu  et  actu,  ut  vidua?, 
ct  pupilli  pauperes,  vel  diuturno  morbo  faligati, 
vel  pauperes  dumtaxat  (  nam  miserabiles  dicuii- 
tur,  secundum  Joan.  Andr.  super  quibus  natura 
moví'tur  ad  miserendum ),  possit  etiam  non  data 
negligentia  judiéis  ssecularis  trahere  adversarium 
coram  judice  ccclesiaslico ,  per  textum  á  contrario 
sensu  in  dicto  cap.  significantibus ,  ubi  idem  tenet 
Abb.  cap.  super  quibusdam,  in  fine,  deverborum 
signific.  Hostiens.  vero  in  summa ,  de  foro  compe- 
íenli,  versic.  ex prcemissis ,  in  princip.  intelligit, 
quód  in  petitorio  non  cognoscat  judex  ecclesiasti- 
cus, nisi  in  defeclum,  sed  quantum  ad  possesso- 
riiun  iiidislincte,  ut  in  cap.  ex  parte,  eod.  tit.  et 
quantum  ad  deíensionem ,  seu  tuilionem  ne  oppri- 
manlura  potentioribus :  in  petitorio  vero  dicit, 


LEY  XL1X. 

Qué  pena  deben  haber  los  clérigos  que  facen 
contra  las  cosas  que  les  son  vedadas. 

Ley  7.  tit.  18.  lib.  9.  Recop. 

Privar  pueden  los  perlados  segunt  manda 
santa  eglesia  á  los  clérigos  que  fueren  falla- 
mero  jure  ad  Reges  pertinere,  23.  qusest.  5.  cap. 
Regum,  1.  única,  C.  quando  tmperator ínter pup. 
et  vid.  Ha?c  tamen  difficulter  obtinerentur  in  prac- 
tica in  istis  regnis  in  causis  mere  prophanis ,  qua? 
sunt  de  jurisdictione  Regis,  et  inter  laicos,  seu 
quando  laicus  conveniretur;  aequum  tamen  vide- 
retur,  ut  in  partibus  multum  remotis ,  ubi  de  facili 
non  posset  adiri  Rex,  data  negligentia  judicum 
Provincia?,  permitterelur  Episcopis  in  .causis  mi- 
serabilium  personarum  procederé  „  qui  alias  op- 
primerentur  de  facili  a  potentibus ,  á  quibus  non 
possent  justitiam  consequi,  et  quód  Rex  ita  per- 
mitteret ,  et  committeret  tales  causas  Episcopis ,  ut 
etiam  auctoritate  Regia  in  illis  procederent;  facit 
ad  hoc  textus  in  dicta  aulhentic.  ut  differentes  ju- 
dices,  %.  si  vero,  et  quod  notat  Hostiens.  in  cap. 
novit,  de  judie.  Abbas  in  cap.  licét  ex  suscepto, 
colum.  b.  de  foro  competent.  et  saltem  in  partibus 
remotissimiSjUt  sunt  térra?  Firma?,  et  ínsula?  maris 
Oceani,  ubi  sunt  Indi  de  novo  conversi  ad  fidem, 
qui  et  dicuntur  miserabiles  persona?,  secundum 
Innocenlium  in  cap.  Judcei,  sive  §arraceni,  de 
Judceis,  permittendum  hoc  esset  Episcopis  illarum 
Provinciarum :  conferí  quod  dicit  S.  Thom.  secunda 
secundee,  qua?st.  40.  artic.  2.  in  respons.  ad  pri- 
mum ,  cum  dicit  quód  Pra?lati  debent  resistere  non 
solum  lupis,  qui  spiritualiter  inlerficiunt  gregem, 
sed  etiam  raptoribus  et  tyrannis ,  qui  corporaliter 
vexant ,  non  autem  materialibus  armis  in  propria 
persona  utendo,  sed  spiritualibus ,  secundum  illud 
Apostoli  ad  Corinth.  cap.  10.  v.  h.  arma  militia; 
nostros  non  carnalia  sunt,  sed  potentia  a  Deo,  qua? 
quidem  sunt  salubres  admonitiones ,  devota?  ora- 
tiones ;  contra  pertinaces  excommunicationis  sen  - 
tentia. 

LEX  XLIX. 

Clericus  mercatoris  officium  gerens ,  si  ter  mo- 
nitus  non  desislit ,  non  gaudet  privilegio  clericali 
in  solutione  vecligalium ,  et  gabellarum  pro  suis 
mercimoniis,  in  quibus  mbjicitur  constitutioni- 
bus,  et  consueludinibus  laicorum;  retinet  lamen 
privilegium  canonis  si  quis,  suadenle,  ítem ,  si  cle- 
ricus dimisso  habitu  clericali  arma  ferat ,  et  sa?vis 
se  immisceat,  si  ter  monitus  non  destiterit,  perdit 
privilegium  clericale,  et  eum  perculiens  non  cst 
excommunicatus ;  et  idem  in  incedente  habitu  lai- 
cali.  ítem  clericus  conjugatus  sortitur  forum  sa?cu- 
lare.  Hoc  dicit. 
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dos  que  facen  contra  las  cosas  que  les  son 
vedadas ,  segunt  desuso  se  demuestra  por  las 
leyes  deste  título.  Empero  esto  se  debe  facer 
desta  manera;  que  si  el  clérigo  quando  se 
entremete  de  mercadurías  que  es  cosa  defen- 
dida (1)  trae  hábito  de  clérigo ,  quel  debe  su 
perlado  amonestar  tres  veces  (2)  que  lo  non 
faga ,  et  si  non  se  quisiere  dello  dexar,  de  allí 
adelante  non  haberá  las  franquezas  (3)  que 
han  los  clérigos ,  antes  será  tenudo  de  guar- 
dar las  posturas  et  las  costumbres  de  la  tierra 


como  los  legoá ,  fueras  en  tanto  que  si  alguno 
lo  feríese  que  serie  descomulgado  por  ello. 
Mas  si  non  anda  en  hábito  de  clérigo  et  trae 
armas  (4),  debel  amonestar  su  perlado  tres 
veces  que  lo  non  faga.  Et  si  se  non  quisiere 
dexar  dello  pierde  por  ende  las  franquezas 
de  los  clérigos  :  et  si  alguno  lo  feriere  non 
será  descomulgado  por  ello  :  eso  mismo  se- 
rie quando  andodiese  en  hábito  de  lego  (5} 
maguer  non  troxiese  armas.  Otrosí  los  que 
son  casados  (6)  con  sus  mugeres  á  bendicio- 


(1)  Defendida.  Vide  suprá  eod.  1.  U6. 

(2)  Amonestar  tres  veces.  Concordat  cum  cap. 
fin.  de  vita  et  honest.  cleric.  Et  si  Episcopus  publicé 
denuntiet  in  synodo ,  seu  faciat  constitutionem  sy- 
nodalem,  ne  quis  se  intromittat  de  talibus,  seu 
alus ,  quse  clericis  sunt  prohibita  sub  poena  privi- 
legii  clericalis,  tale  edictum  habetur  loco  trina? 
adraonitionis ,  secundum  Hostiens.  in  summa ,  ne 
clericivelmonach.  $:quce  sunt  permissa,  ad  ünem, 
verbo  ego  intelligo;  quod  nota adlimitationemejus, 
quod  notat  Abb.  in  dicto  cap.  fin.  de  vita  et  honest. 
cleric.  in  ult.  notabil.  ubi  dicit,  quod  non  sufficit 
una  admonitio  peremptoria  pro  ómnibus,  prout 
ctiam  voluit  Glos.  in  Clement.  1.  eod.  tit.  dicit 
etiam,  quod  non  sufficeret  citatio  generalis,  ut 
omnes  clerici  abstineant  á  negotiationibus ;  imo 
debet  esse  citatio  specifica ,  ut  compreliendat  istos 
negotiatores. 

(3)  Las  franquezas.  Imó  solvet  gabellas  et  vec- 
tigalia  pro  suis  mercimoniis ,  ut  in  dicto  cap.  fin. 
et  sic  perdit  privilegium  in  tali  negotiatione ,  ut 
teneatur  ad  prsedicta,  ut  declarat  Abb.  in  dicto 
cap.  fin.  post  alios;  qui  et  notat  ibi  ex  illo  textu, 
quod  in  omni  patrimonio  proprio  perdit  privilegia, 
ex  quo  cum  illo  communiter  mercatur  et  negotia- 
tur ,  et  subjacebit  constitutionibus  patrise ,  prout 
et  subdit  ista  lex:  si  ergo  imponerelur  collecta 
mercatoribus  per  Principem  ssecularem,  clerici 
tales  mercatores  sic  moniti ,  ut  suprá ,  tenerentur 
ad  talem  collectam,  utvult  etiam  Joann.  de  Imol. 
in  dicto  cap.  fin.  col.  1.  et  in  talibus  mercantiis 
subjicitnr  foro  et  consuetudinibus  laicorum ,  lieét 
in  aliis  extra  negotiationem  retinet  privilegium  l'ori 
et  canonis,  ut  declarant  Abb.  et  Imol.  dicto  cap. 
fin.  Adde  etiam  huic  legi  legem  3.  m  quaterno  Ga- 
bellarum ,  quse  disponit  clericos  mercaturam  exer- 
centes ,  teneri  ad  gabellam ,  sicut  laici :  sed  an  li- 
mitabilur  ista  lex,  dum  tamen  processerit  trina 
monitio,  prout  exigit  lex  ista  Partitarum,  et  dic- 
tum  cap.  finale?  Videbatur,  quod  sic,  ut  iila  lex 
suppleatur  ab  ista  í.  non  est  nonmi ,  ff.  de  legib.  et 
notat  Abb.  in  dict.  cap.  fin.  ultim.  notabil.  et  ex- 
pressiús  Antón,  ibi,  qui  dicit,  quod  non  tenerelur 
solvere  gabellas  de  mercantiis,  nisi  ter  monitus 
non  dcsislat :  sed  bsec  esset  magna  restrictio  ad 
diclam  legem  qualerni  Gabellarum ,  et  quasi  nura- 


quam  consequeretur  effectus  ex  illa  lege ,  si  lalis 
monitio  deberet  praecedere;  et  ad  hoc  facit  quod 
habetur  in  Clement.  prcesenti,  de  censibus,  ibi,  quas 
negotiandi  causa  non  deferunt,  ubi  Glos.  dicit, 
quod  á  contrario  datur  intelligi ,  quod  in  bis,  quas 
causa  negotiandi  deferunt,  non  gaudent  immuni- 
tate,  ut  etiam  notat  Specul.  de  immunit.  eccle- 
siastic.  in  fin.  et  Cardin.  post  Paul,  in  dict.  Cle- 
mentin.  prcesenti,  3.  notab.  et  ad  dictum  cap.  fin. 
et  ad  istam  legem  Partitarum  potest  responden , 
quod  monitio  non  exigatur  respectu  solutionis 
gabelloe  de  mercantiis,  quas  facit  clericus,  sed 
respectu  perdendi  privilegii  in  patrimonio ,  et  fa- 
cultatibus  suis ,  ut  subjaceat  statutis ,  et  consue- 
tudinibus laicorum :  et  vide  circa  hoc  consilium 
Frederic.  de  Senis.  Quid  autem  si  dubitatur  an 
deferat  causa  mercantise ,  seu  negotiationis  res  ex 
quibus  petitur  pedagium,  vel  non,  quis  erit  de  hoc 
judex?  Cardin.  dicta  Clement.  prcesenti  movet 
qusestionem  in  versic.  sexto  qucero ,  qui  concludit, 
quod  judex  ecclesiasticus :  et  vide  Bald.  in  addi- 
tione  ad  Specul.  tit.  de  reo,  versic.  scholaris  cle- 
ricus, ubi  dicit,  quod  si  clericus  est  pelliparius , 
potest  convenid  sub  Camerlingo  occasione  artis , 
C.  dejurisd.  omn.  judie.  1.  fin.  quia  clerici  nego- 
tiatores ,  quantum  pertinet  ad  eam  negotiationem , 
jure  communi  laicorum  uti  debent,  1.  2.  C.  de 
Episc.  et  cleric.  isti  enim ,  ut  sic  dixerim ,  ait  Bald. 
non  sunt  puri  clerici ,  allegat  1.  qui  sub  prcetextu, 
C.  de  sacrosanct.  Eccles.  et  dict.  cap.  fin.  de  vita 
et  honest.  clericorum. 

(4)  Trae  armas.  Vide  in  cap.  perpendimus ,  de, 
sentent.  excommunic.  et  de  clerico  in  minoribus 
si  assumat  mililiam  ssecularem ,  an  ipso  fació  per- 
dat  privilegium  clericale,  vide  per  Abb.  in  cap.  íin. 
de  clerig.  conjug. 

(5)  En  hábito  de  lego.  Vide  in  cap.  in  audientia, 
de  sentent.  excommun.  et  quod  tradit  Alexandr. 
consil.  8.  vol.  1.  et  quod  habetur  in  II.  13.  ik.  el 
15.  tit.  1.  lib.  3.  Ordin.  regal.  et  in  pragmaticis , 
et  bulla  Alexandr.  circa  delationem  habitus  á  cle- 
ricis in  minoribus. 

(6)  Casados.  Isti  in  duobus  tantiim  gaudent  pri- 
vilegio clericali ,  ut  in  cap.  unic.  de  cleric.  conjug. 
lib.  6.  privilegio  scilicet  fori  in  criminalibus ,  et 
privilegio  canonis  si  quis,  smdenle,  17.  qua?st.  h. 
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nes  et  traen  coronas  non  se  pueden  escusar 
que  non  den  al  rey  ó  al  señor  de  la  tierra  o 
moraren  sus  pechos ,  et  demás  son  tenudos 
de  facer  los  otros  fueros  que  facen  los  legos  , 
ca  derecho  es  que  pues  que  viven  como  legos 
que  fagan  el  fuero  et  las  costumbres  dellos. 

LEY  L. 

De  las  franquezas  de  los  clérigos  et  por  qué 
razones  las  deben  haber  mas  que  los  oíros 
homes. 

Leyes  3.  i  1.  y  42.  tit.  5.  lib.  i.  Recop.  —  Autos  1.  3  y 
4.  tít.  18.  lib.  9.  Recop. 

Franquezas  muchas  han  los  clérigos  mas 
que  otros  homes  también  en  sus  personas 
como  en  sus  cosas  :  et  esto  les  dieron  los 
emperadores  et  los  reyes  et  los  otros  señores 
de  las  tierras  por  honra  et  por  reverencia  de 
santa  eglesia  :  et  es  grant  derecho  que  las 
hayan,  ca  también  los  gentiles  como  los 
judíos ,  como  todas  las  otras  gentes  de  qual- 
quier  creencia  que  fuesen  honraban  á  sus 
clérigos  et  les  facían  muchas  mejorías  :  et 
non  tan  solamiente  á  los  suyos ,  mas  aun  á 
los  extraños  que  eran  de  otras  gentes.  Et 
esto  cuentan  las  escripturas  que  Faraón  (1) 
rey  de  Egipto  que  metió  en  servidumbre  á  los 
judíos  quevenieron  a  su  tierra ,  etá  todos  los 
otros  de  su  señorío,  et  fizóles  quel  pechasen ; 
mas  á  los  clérigos  dellos  franqueólos ,  et 
demás  dábales  de  lo  suyo  que   comiesen. 

in  alus  non,  ut  ibi  habetur;  et  adde  1.  23.  tit.  U. 
lib.  U.  in  Ordin.  regal.  etadde  etiam  cap.  penult. 
ct  ibi  Abb.  de  cleric.  conjag. 

LEX  L. 

Sunt  et  alia  Ecclesíaj  privilegia  clericis  concessa 
propter  Ecclesiae  bonorem  ab  Imperatoribus  et  alus 
Principibus,  non  immeritó,  cum  et  tempore  Pha- 
raonis,  Regís  jEgypti ,  Judaeorum  sacerdotes  erant 
in  suo  Regno  privilegian ,  et  multó  forliús  debent 
apud  Christianos  bonorari.  Hoc  dicit. 

(1)  Faraón.  Vide  Genes,  cap.  hl .  v.  21.  et  22.  et 
in  cap.  non  minus,  de  immun.  eccles.  non  ei-go 
Ecclesia ,  ñeque  clerici  de  rcbus  suis ,  quas  ven- 
dunt  sine  negotiatione ,  seu  quando  non  est  causa 
mcrcanliaj ,  tenenlur  solvere  gabellam ,  quse  vulgo 
dicitur  alcabala;  ct  hoc  notat  Bald.  in  I.  sancimus, 
la  2.  C.  de  sacrosanct.  Eccles.  ct  in  1.  2.  C.  de  Epi- 
ficop.  et  cleric.  Abb.  ubi  loquitur  in  bonis  patrimo- 
nial ibu*  clericorum  in  cap.  fm.  de  vila  el  honest. 


Et  pues  que  los  gentiles  que  non  tenien  fe 
derecha  nin  conoscian  á  Dios  complidamente 
los  honraban  tanto,  mucho  mas  lo  deben 
facer  los  cristianos  que  han  verdadera 
creencia  et  cierta  salvación.  Et  por  ende 
franquearon  á  sus  clérigos  et  los  honraron 
mucho  :  lo  uno  por  honra  de  la  fe;  et  lo  al 
porque  mas  sin  embargo  podiesen  servir  á 
Dios  et  facer  su  oficio ,  et  que  non  se  tra- 
bajasen de  otra  cosa  sinon  de  aquello. 

LEY  LI. 

Cómo  los  clérigos  deben  ser  seguros  etsus  homes 
en  sus  casas ;  et  non  los  deben  meter  á  ser- 
Vicios  viles  nin  posar  en  sus  casas  por 
fuerza. 

Ley  U.  tit.  3.  lib.  1.  Recop.  —  Ley  7.  tit.  3.  lib.  i. 
Recop. 

Seguros  (l)  deben  estar  los  clérigos  en  los 
logares  do  moraren ,  et  otrosí  por  do  quier 
que  vayan,  ca  ninguno  non  les  debe  decir  mal, 
nin  facergelo  de  manera  que  los  embargase 
que  non  podiesen  pedricar  la  fe  et  complir 
su  oficio  segunt  deben.  Et  como  quier  que 
todos  los  homes  de  la  tierra  por  derecho 
deban  ser  seguros,  mucho  mas  deben  haber 
esta  seguranza  los  clérigos :  lo  uno  por  las 
órdenes  que  han ;  et  lo  al  porque  non  les 
conviene ,  nin  han  de  traer  armas  con  que 
se  defiendan  :  et  por  ende  non  deben  ser 
forzados  de  sus  cosas ,  nin  los  deben 
prender  (2)  si  non  fuere  por  debda ,  ó  por 

cleric.  tertio  notáb.  per  textum  ibi,  et  est  bodie 
expressum  in  dicta  1. 3.  quaterni  novi  Gabellarum, 
et  juxta  illius  dispositionem  debet  restringí ,  et  li- 
mitan quod  habetur  in  1.  U.  tit.  ft.  lib.  6.  Ordin. 
regal.  et  ea  quse  dixit  Montal.  super  1.  ista,  refe- 
rens  quse  in  hoc  dicit  fuisse  delerminata  in  consi- 
lio  Serenissimi  Regis  Joannis  secundi ,  conditoris 
illius  legis  quartce. 

LEX  LI. 

Sccuritatis  beneficio  clerici  gaudere  debent,  et 
eis  dicto,  aut  facto  injuria  non  inferatur,  ñeque 
bona  eovum  invadantur,  et  ipsi  cum  familiaribus 
suis  á  muneribus  sordidis,  el  personalibus  sunt 
immunes  :  item  absque  eorum  beneplácito  in  do- 
mibus  suis  nullus  hospitetur.  Hoc  dicit. 

(1)  Seguros.  Adde  cap.  2.  de  treuga  et  pac.  ct 
cap.  patentarían,  2*».  qusest.  3. 

(2)  Prender.  Non  ergo  possunt  res  eorum  capí 
pro  represaliis ,  cap.  unic.  de  injur.  el  damn.  dat. 
lib.  G. 


DE  LOS  CLÉRIGOS,  ETC. 


257 


fiaduria  manefiesta  que  hohiesen  fecha,  ó 
por  otra  razón  derecha  :  et  esto  que  lo  ho- 
biesen  conoscido  ó  les  fuese  probado  ante 
aquellos  que  los  han  de  judgar.  Otrosí  deben 
ser  franqueados  todos  los  clérigos  de  non 
pechar  (3)  ninguna  cosa  por  razón  de  sus 
personas  (4) :  nin  otrosi  non  deben  labrar  por 
sí  mesmos  (5)  en  las  labores  de  los  castiellos 
nin  de  los  muros  de  las  cibdades  nin  de  las 
villas,  nin  son  tenudos  de  acarrear  piedra  nin 

(3)  Pechar.  Concordat  cum  1.  placel,  C.  de  sacro- 
sanct.  Eccles.  el  cum  1.  2.  et  authentic.  item  milla 
communüas,  C.  de  Episcop.  et  cleric.  cap.  non 
minas,  et  ibi  Glos.  allcgat  multas  concordantias , 
de  immun.  Eccles.  cap.  quamquam,  de  censib. 
lib.6.  Clement.  prcesenti,eoá.  tit.  etaddel.l.lit.  3. 
lib.  i.  Ordin.  regal.  et  procedit  etiam  in  bonis  pro- 
priis  clericorum ,  ut  ibi ,  et  1.  de  his,  et  ibi  Salic. 
C.  de  Episcop.  et  cleric.  cap.  similiter,  etibi  Glos. 
16.  quaest.  1.  Glos.  in  dicto  cap.  quamquam;  te- 
nentur  lamen  quando  est  etiam  communis  utilitas 
clericorum  et  laicorum ,  et  quando  ad  id  laicorum , 
seu  propria  communitatum  non  sufficiunt ,  ut  ha- 
betur  in  dicto  cap.  non  minas,  et  in  dicta  1.  de 
his:  1.  ad  instructiones ,  C.  de  sacrosanct.  Eccles. 
et  in  hoc  an  prsecisé  compellantur,  vel  ita  demum 
ad  hoc  teneanlur,  si  ipsi  velint ,  fuerunt  variae  opi- 
niones ,  de  quibus  vide  per  Abb.  late  in  dicto  cap. 
non  minus :  Alberic.  dicit,  quód  illam  opinionem, 
quód  teneantur  ad  ista  opera  pia ,  vidit  servan  de 
facto ;  non  lamen  ad  hoc  sunt  compellendi  clerici 
per  judicem  saicularem ,  sed  per  suum  judicem 
ecclesiasticum ,  secundum  Innocent.  in  dic.  cap. 
non  minus,  et  Alber.  in  dicta  1.  ad  instructionem, 
in  fine ,  et  habetur  infrá  eod.  1.  bk.  ubi  vide. 

(k)  Por  razón  de  sus  personas.  Non  ergo  tenen- 
tur  ad  muñera  mere  personalia ,  quse  labore  cor- 
porali  personarum  explicanlur  sine  detrimento 
rerum ,  ut  1.  munerum,  in  princip.  ff.  de  muner. 
et  honor,  ñeque  ad  ea  quse  imponuntur  personis 
pro  rebus  ,1.  rescripto,  $.  fin.  et  ibi  Bart.  ff.  de 
muner.  et  honor,  cap.  non  minus,  de  immunit. 
Eccles.  et  cap.  quamquam,  de  censibus,  lib.  6. 
dicta  1.  1.  tit.  3.  lib.  1.  Ordin.  regal.  ad  munus 
vero  patrimoniale  tenebuntur  Ecclesia ,  et  eccle- 
siasticae  persona? ,  quando  possessio ,  seu  fundus 
perveniens  ad  Ecclesiam  habebat  cerlum  onus  an- 
nexum ,  sive  habuerit  illud  onus  ex  privata  dispo- 
sitione,sive  exdisposilione  publica,  pula  Principis, 
antequam  perveniret  ad  Ecclesiam,  cap.  1.  in 
fine,  de  censib.  1.  placet,  C.  de  sacrosanct.  Eccles. 
dicta  1. 1.  in  Ordinam.  regal.  ettradit  Bald.  quem 
vide  in  tit.  de  pace  constant.  in  princip.  num.  30. 
idem  csset  secundum  Abb.  in  purgatione  putei 
necessarii  toli  viciniaí,  in  qua  est  Ecclesia,  vel  in 
alus  oneribus  quse  concernunt  res ,  seu  incumbunt 
jpsis  rebus ,  ut  réficere  iler  ante  domum ,  ut  tradit 
Abb.  in  diclo  cap.  non  minus,  col.  t>,  ad  onera  vero, 
Tom.  I. 


arena  nin  agua ,  nin  de  facer  cal ,  nin  de  tra- 
erla, nin  les  deben  apremiar  que  fagan  nin- 
guna destas  cosas,  nin  deben  guardar  los 
caños ,  nin  mondarlos  por  do  viene  el  agua  á 
las  cibdades  et  á  las  villas ,  nin  deben  ca- 
lentar los  baños  nin  los  fornos,  nin  facer 
otros  servicios  viles  semejantes  destos.  Et 
esta  mesma  franqueza  han  quanto  en  estas 
labores  los  sus  homes  de  los  clérigos ,  aque- 
llos que  moraren  con  ellos  (6)  en  sus  casas 

qua?  imponunlur  rebus  secundum  necessitatcm 
accidentcm,  non  tenetur  Ecclesia,  quia  non  pos- 
sunt  res  illae  de  novo  onerari ,  ex  quo  pervenerunt 
ad  Ecclesiam ,  seu  ecclesiasticas  personas,  secun- 
dum Abb.  ubi  suprá  post  Innoc.  et  vide  1. 12.  til.  h. 
lib.  h.  Ordin.  regal.  ct  quid  si  possessiones  licté, 
et  in  fraudem  tributorum  alienarentur  in  Eccle- 
siam, vide  1.  hi  qui,  et  ibi  Bald.  C.  de  rescind.  vend. 
1.  ordine,  %.  in  fraudem,  etibi  Bald.  ff.  ad  muni- 
cipal, et  vide  quod  habetur  in  1.  17.  tit.  ti.  lib.  U. 
Ordin  regal.  Sed  an  eo  casu,  quo  tributum  est 
appropriatum  ipsi  rei ,  judex  ssecularis  poterit  dis- 
tinguere clericum,  vel  Ecclesiam  pro  solutione 
tributi?  Guilliel.  de  Cug.  ut  refert  Bald.  in  1.  de 
his,  C.  de  Episcop.  et  cleric.  dicit,  quod  pro  lali- 
bus  censibus  ,  et  tribulis  ipsi  clerici  possunt  con- 
venid, et  trahi  coram  judice  saxulari;  quia  vi- 
dentur  conveniri  res  eorum  tanquam  adstrictae, 
non  personse  ipsorum  clericorum ,  allegat  1.  viros, 
C.  de  palat  sacrar.  largition.  lib.  12.  quod  Bart. 
in  1.  Imperatores ,  ff.  de  publican,  dicit  esse  mul- 
tum  notandum.  Bald.  vero  in  dicta  1.  de  his,  dicit, 
quod  res  ipsa  pertinet  ad  forum  sseculare,  et  quod 
judex  saecularis  potest  mittere  ad  rem  ipsam  pro 
tributo ,  et  inde  recipere  tributum ,  quia  est  de  sua 
jurisdiclione,  tañí  universali,  quám  particulari ; 
sed ,  quód  non  poterit  judex  aliquid  faceré  in  per- 
sonan! clerici ,  per  authentic.  statuimus,  C.  eod.  et 
vide  eumdem  Bal.  in  authentic.  sed  periculum , 
C.  sine  censu,  vel  reliq.  dicentem,  quód  laici  isto 
casu  cogent  rem  ipsam,  ut  ita  dixerim;  allegat 
Innocent.  in  cap.  postulasti,  de  foro  competent. 
ibi  :  sed  si  possessiones  deberent  aliqua  muñera 
realia,  sive  ordinaria ,  eum  per  oceupationem  pos- 
sessionum ,  quas  habet  in  jurisdictione  sua ,  dis- 
tringit :  et  subdit  Bald.  quód  ex  hoc  non  incidet  in 
excommunicationem ,  quia  facit  juris  auctoritate, 

(5)  Por  si  mesmos.  Hoc  ideó  dicit,  quia  in  pe- 
cunia contribuunt  aliquando,  ut  infrá  eod.  1.  54. 
ad  ea  qua?  respiciunt  pietatem  et  communem  uti- 
litatem,  ut  dixi  suprá  in  glos.  3. 

(6)  Que  moraren  con  ellos.  Concordat  1.  2.  C.  de 
Episcop.  et  cleric.  ad  ista  namque  muñera  sórdida 
et  vilia,  clerici  et  eorum  familiares  non  tenentur, 
ut  hic,  et  in  dict.  1.  2.  et  in  1.  placet,  C.  de  sacro- 
sanct. Eccles.  16.  qua;st.  1.  §.  nomrum,  cap.  Ec- 
clesiarum  servos,  12.qua;st.  2.  famuli  tamen  liheri, 
qui  serviunt  Ecclesiíc  pro  mercede ,  licel  ab  istis 
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et  los  sirvieren  :  ca  pues  que  los  clérigos  son 
tenudos  de  ir  á  todas  las  horas ,  segunt  que 
es  establecido  en  santa  eglesia ,  derecho  es 
que  los  sus  homes  que  los  sirven  et  que  han 
de  recabdar  sus  cosas  que  sean  escusados 
destas  labores  átales ,  fueras  ende  si  lo  fe- 
ciesen  con  placer  de  aquellos  clérigos  cuyos 
fuesen  los  homes.  Otrosi  non  debe  nin- 
guno posar  (7)  en  las  sus  casas  de  los  clérigos 
sin  placer  ó  sin  consintimiento  ¿ellos. 


LEY  LII. 


Por  quáles  guerras  non  son  tenudos  los  clérigos 
de  guardar  los  muros  de  las  villas  nin  de  los 
casliéllos  o  moran. 

Guerras  (1)  habiendo  en  algunas  tierras 
por  que  los  moradores  de  aquellos  lugares 
hobiesen  de  velar  los  muros  ó  los  castiellos, 
los  clérigos  non  son  tenudos  de  ir  á  guardar- 
los ,  como  quier  que  todos  los  que  allí  se  am- 
pararen lo  deben  facer  también  los  vasa- 
llos (2)  de  la  eglesia  como  los  otros.  Pero  si 
acaesciese  que  moros  ó  otras  gentes  que  fue- 
sen enemigos  de  la  fe  (3)  cercasen  alguna 


sordidis  muneribus  excusentur,  in  casu  tamen  ex- 
pressoin  1.  neminem,  C.  de  sacrosanct.  Eccles.  in 
adventu  scilicet  Principis ,  non  excusarentur,  ut 
notat  Abb.  post  Innocent.  in  dicto  cap.  non  minus, 
col.  5.  de  immunit.  ecclesiar.  et  nota  bené  istam 
legem  Partitarum ,  quae  istud  privilegium  restrin- 
git  ad  familiares  commorantes  in  domibus  clerico- 
rum;  non  ergo  hoc  privilegio  gaudebunt  coloni,. 
qui  pro  mercede,  vel  tanquam  partiarii  coloni 
laborant  eorum  prsedia ,  pro  quo  vide  quod  notat 
Arcbidiac.  post.  Laur.  in  dicto  cap.  ecclesiarum 
servos,  ubi  etiam  dicit ,  non  comprehendi  conduc- 
titium  servientem ;  quod  videtur  deberé  intelligi 
de  non  comraorantibus  in.domo  et  servitio  cleri- 
corum,  cum  enim  ralio  sit  ne  clerici  avocentur  á 
divinis  officiis ,  ista  ratio  sequé  militat  in  familiari 
conductitio ,  sicut  in  servo  clerici ,  et  istud  est  pri- 
vilegium clericorum ,  nana  alias  regulariter  fami- 
liares non  gaudent  privilegiis  dominorum,  secun- 
dum  Alber.  in  dicta  1.  2.  ad  fin. 

(7) Posar.  Concordat cum  1.  i.  C.  de  Episcop.  et 
cleric.  et  limitatur  nisi  in  adventu  Principis ,  ut  in 
1.  neminem ,  C.  de  sacrosanct.  Eccles.  Salicet.  in 
dicta  1.  1.  et  babetur  etiam  in  1.  27.  tit.  3.  lib.  1. 
Ordin.  regal.  ubi  excipit  adventum  Regis,veí  Prin- 
cipis primogeniti ,  seu  aliorum  Infantium ,  filiorum 
Regis  :  vide  etiam  in  1.  7.  tit.  21.  lib.  2.  ejusd.  Or- 
din. inEcclesiis  tamen, ñeque  in  Monasteriis, etiam 
in  adventu  Principis  seu  Regis  non  debent  dari 
hospilia,  1.  penult.  tit.  1.  lib.  1.  Ordinam.  regal. 
1. 1.  tit.  11.  infrá  ead.  Part.  in  alus  tamen  domibus 
Ecclesiarum  vel  Monasteriorum ,  quas  habent  in 
civitate  vel  villa ,  sicut  habent  alia?  privatse  per- 
sona; ,  videtur,  quod  teneantur  sicut  alii  ad  bospi- 
tium  prsestandum  in  adventu  Regis;  quia  si  ad 
Ecclesiam  perveniant  possessiones,  quarum  ratione 
debet  praestari  personale  munus  seu  militare,  puta 
exercitus ,  vel  hospitium  (  quod  est  patrimoniale ), 
vel  aliud  simile,  illud  praestabunt,  secundum  Joan. 
Andr.  in  cap.  non  minus,  de  immun.  eccles.  et 
Lucam  de  Pcnn.  in  1.  si  divina,  C.  de  exactor, 
tribal,  col,  fin.  lib.  10.  de  alus  \*eró  pcrsonis,  qua? 


sunt  privilegíate  á  muñere  hospitiis  recipiendi, 
vide  C.  de  meta,  et  epide.  lib.  12.  ubi  Joan,  de 
Plat.  in  1.  fin. 

LEX  LII. 

Non  tenetur  clericus  ad  murorum ,  vel  fortali- 
tiorum  custodiam,  nisi  quando  sunt  a  fidei  inimicis 
obsessi  instante  necessitate ,  et  tune  habiliores  ad 
id  munus  eligantur  per  Prselatum.  Ítem  Praalati 
terram  á  Rege  tenentes ,  vel  quid  aliud ,  propter 
quam  debeant  servitium ,  tenentur  cum  eo  iré  in 
exercitu  contra  fidei  inimicos  per  se  ( impedimento 
cessante ) ,  vel  suos  milites  mittendo ,  si  fuerint 
impediti ;  in  exercitu  vero  contra  Christianos  ex- 
cusantur,  nisi  in  eis,  quse  secundum  Hispanise 
consuetudinem  faceré  tenentur ;  gentes  tamen  suae 
propter  hoc  non  excusantur ,  quominus  Regi  ser- 
viant  in  bello.  Hoc  dicit. 

(1)  Guerras.  Ortum  habetá  cap.  2.  de  immun. 
Eccles.  etsequitur  ista  lex  intelleclum  Hosticns.  ad 
illum  textum ,  quem  ponit  in  summa  illius  tituli , 
§.  á  quibus  muneribus,  col.  2.  versic.  mere  etiam 
personalia;  et  tenet  etiam  Abb.  in  dicto  cap.  2. 
col.  2.  et  fuit  originaliter  Innocent.  in  cap.  non 
minus,  eod.  tit. 

(2)  Vasallos.  Sequiturintellectum  glossse  in  dicto 
cap.  2.  et  Hostiens.  ubi  suprá ,  qui  tamen  displicet 
Lucae  de  Penn.  in  1. 2.  col.  fin.  C.  de  quibus  muner. 
nemini  licet  se  excus.  lib.  10.  quia  secundum  hoc 
levi  dubio  Papa  canonem  statuisset ,  contra  id  quod 
babetur  in  1.  quod  Labeo,  ff.  de  Carbón,  edict. 
unde  concludit  ipse,  quod  etiam  clerici  ad  ista 
teneantur ,  et  per  Episcopum  ad  hoc  veniant  com- 
pellendi ;  ita  quod  si  nimia  necessitas  immineret, 
proetermiltere  debeant  divina  officia ,  et  custodia? 
urbis  vacare. 

(5)  Enemigos  de  la  fe.  In  hoc  videtur  ista  lex 
restringerc  dicta  Hosticns.  ubi  supra  quando  fiunt 
invasiones  per  infideles,  ut  tune  etiam  clerici  te- 
neantur ad  custodiam  murorum,  seu  civitatis, 
proutelvoluitintelligereJoan.  Andr.in  dicto  cap. 2. 
atlribuens  hunc  intelleclum  Innocent.  et  Hostiens, 
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villa  ó  castiello,  en  tal  razón  como  esta  non 
se  deben  los  clérigos  escusar  que  non  velen 
et  non  guarden  los  muros  :  et  esto  se  en- 
tiende seyendo  grant  menester,  et  de  aque- 
llos clérigos  que  fueren  mas  «convenientes 
para  ello  :  et  debe  ser  en  escogencia  del 
obispo  (4),  ó  del  otro  perlado  que  fuere  en 
aquel  lugar,  ca  derecho  es  que  todos  guar- 

motus  ex  casu  illius  Decretalis ;  quia  civitas ,  de 
qua  ¡bi ,  erat  juxta  mare ,  et  multoties  invadebatur 
á  Sarracenis.  Sed  certé ,  ut  dicit  Abb.  ibi.  post  In- 
nocent.  et  Cardin.  ille  textus  debet  intelligi  ubi- 
cumque  timor  estcommunis,  subitus  et  improvisus, 
seu  esset  necesse ,  quód  etiam  clerici  custodirent ; 
et  boc  etiam  voluit  Hostiens.  in  dicto  §.  á  quibus 
muneribus,  generaliter  loquendo ,  ñeque  textus  in 
dict.  cap.  2.  se  restringit  ad  invasiones  infidelium. 
Quid  enim  interest,-an  civitas  invadatur  ab  infi- 
delibus ,  vel  á  fidelibus  malis ,  et  pessimis  praedo- 
nibus?  Cum  utrobique  eadem  fere  dañina  timeantur, 
et  quia  quilibet  tenetur  patriam  suam  defenderé , 
praesertim  cum  ipsius  defensione  protegantur  or- 
pbani ,  et  viduae ,  miserabiles  persona? ,  pro  quibus 
clerici  debent  summo  opere  laborare,  cap.  1.  87. 
dist.  cap.  1.  et  lin.  de  postul.  undé  forte  supplen- 
dum  esset  hic ,  máxime;  et  adde  Lucam  de  Penn. 
in  1. 3.  C.  de  fundís  limitroph.lib.  1 1.  col.  2.  versic. 
quartó  ex  his  qucerüur,  ubi  multa  videbis  in  hoc 
proposito. 

(4)  Del  obispo.  Debet  ergo  hoc  fieri  per  Episco- 
pum ,  secundum  Doct.  in  dicto  cap.  2.  et  per  Hos- 
tiens. ubi  suprá. 

(5)  Deben  ir.  Habes  hic ,  quód  Praelati  terram 
tenentes  á  Rege,  debent  iré  personaliter  cum  Rege, 
vel  ejus  capitaneo  generali  ad  debellandum  inimi- 
cos  íidei ;  quando  enim  vassallus  interventu  suae 
personse  potest  conferre  magnum  commodum  et 
auxilium  domino  suo ,  tenetur  iré  personaliter,  ut 
tradit  Bald.  in  §.  fin.  col.  fin.  in  princip.  de  pace 
jaram.  firma,  non  tamen  intelligas ,  quód  Praelati , 
vel  alii  clerici  euntes  cum  Rege  ad  bellum  contra 
inimicos  lidei ,  teneantur  ipsi  illos  debellare  et  im- 
pugnare ;  quia  hoc  non  licet  eis  etiam  pro  recupe- 
ratione  Terrae  Sanctae ,  quia  clericatus  reddit  eos 
inhábiles  ad  pugnandum,  etiam  contra  Sarracenos, 
ut  probatur  in  cap.  ex  multa,  §.  fin.  de  voto,  et 
25.  quaest.  8.  cap.  reprehensibile ,  et  7.  quaest.  1. 
cap.  sciscitaris,  et  vide  Glos.  in  summa,  23.  quaest. 
8.  et  vide  cap.  porro ,  16.  qusest.  3.  debent  juvare 
consilio ,  et  exhortatione ,  et  praedicatione  et  alus 
clericalem  ordinem  concernentibus  „  ut  in  dicto 
cap.  ex  midta,  %.  fin.  et  per  Glos.  in  summa,  23. 
quaest.  8.  S.  Thom.  secunda  secundce,  quaest.  40. 
artic.  2.  ad  2.  ét  intellige  de  exhortatione  ante  con- 
fliclum  belli ,  non  in  ipso  actu  belli ,  secundum  In- 
nocent.  in  cap.  quodin  dubiis,  depmtís.  Possunt 
etiam  daré  milites  Regi  pro  suo  leudo,  ut  in  %.  ecce, 
cad.  causa ,  et  qucBStione ,  el  Glos.  in  dicla  summa, 


den  et  defiendan  la  verdadera  fe,  et  ampa- 
ren su  tierra  et  sus  cristianos  de  los  enemi- 
gos ,  que  los  non  maten  nin  los  prendan  nin 
les  tuelgan  lo  suyo.  Otrosí  los  obispos  et  los 
otros  perlados  de  santa  eglesia  que  tuvie- 
ren tierra  del  rey  ó  heredamiento  alguno  por 
quel  deban  facer  servicio,  deben  ir  (5)  en 
hueste  con  el  rey  ó  con  aquel  que  enviare  en 

et  habetur  etiam  in  ista  lege.  Sed  an  possit  Papa 
daré  licentiam  clericp  pugnandi  in  bello  justo ,  sine 
metu  irregularitalis ,  est  pulchrum  dubium;  de 
quo  videas  per  Abb.  in  cap.  clerici,  el  i.  de  vita  et 
honest.  cleric.  ubi  referens  Cald.  in  cap.  petitio , 
de  homicid.  concludit,  quód  sic,  eo  quód  irregu- 
laritas  sit  de  jure  positivo ,  et  quia  ex  sola  consti- 
tulione  Ecclesise  prohibetur  clericus  pugnare  in 
bello  justo ;  et  quia  ipse  Papa  potest  ex  justa  causa 
bellum  indicere,  praesertim  contra  infideles,  cap. 
omni  timore,  et  cap.  prceterea,  23.  quaest.  8.  ibique 
respondet  ad  auctoritatemillamvelerisTestamenli, 
de  qua  habetur  in  cap.  2.  de  consecr.  dist.  i.  non 
cedificabis  mihi  templnm,  quiavir  sanguinis  es, 
quód  loquatur  de  effusione  sanguinis  injusta;  nam 
David  proditorié  fecerat  interfici  Uriam ,  ut  com- 
mitteret  adulterium  cum  Bersabee  ejus  uxore,  et 
adhuc  forte  non  fuit  pcenilens,  quando  illa  verba 
fuerunt  sibi  dicta;  nos  in  quaestione  ista  loquimur 
de  bello  justo.  Dixit  etiam  Hugo  relatus  á  Praep. 
Alex.  in  cap.  clericum,  50.  dist.  quód  clerici  His- 
pani ,  qui  quotidie  pugnant  contra  Sarracenos ,  et 
portant  arma  offendibilia ,  quód  male  faciunt ,  nisi 
quis  velit  eos  defenderé  auctoritate  Patriarchae 
dantis  licentiam,  et  auctoritate  apostólica,  quae  etsi 
expressé  eis  non  dat  licentiam,  tamen  hoc  ipso 
quod  scit  istam  consuetudinem ,  et  tolerat  et  non 
improbat ,  videtur  tolerare  :  subdit  tamen  ibidem 
Praepos.  quod  Card.  ibi  dicit,  quód  Papa  non  possit 
.dispensare  cum  Sacerdotibus,  quód  ad  bella  pro- 
cedant  manu  propria  pugnaturi ;  quae  conclusio  est 
S.  Thomae ,  secunda  secundce ,  quaest.  40.  artic.  2. 
dicentis,  quód  Praelati,  et  clerici  ex  auctoritate 
superioris  possunt  interesse  bellis ,  non  quidem , 
ut  ipsi  propria  manu  pugnent ,  sed  ut  justé  prae- 
liantibus  spiritualibus  suis  exhortationibus  sub- 
veniant :  et  licét  Praepos.  Alex.  videatur  dicta  ista 
Card.  posse  morded,  cum  sint  juris  positivi  ista; 
prohibitiones ,  propter  auctoritatem  tantorum  Pa- 
trum  transit  cum  illis ,  dicens ,  non  tam  rationes 
eum  urgere,  quam  auctoritatem,  et  non  allegat 
Calder.  et  Abb.  ubi  supra,  tenentes  contrarium,  ut 
dixi.  Adverte  tamen,  quód  Bald.  consil.  459.  vol.  o. 
incipit,  ad  bellum  justum ,  dicit,  quód  licét  Papa 
possit  dispensare  cum  homicida  in  homicidio  per- 
pétralo, tamen  secüs  in  perpetrando,  quia  non 
potest  daré  licentiam  delinquendi ,  ñeque  parcere 
quod  nondum  est;  et  licét  Papa  possit  indicere 
justum  bellum,  tamen  clericis  concederé,  quód 
ipsi  propria  manu  possint  hominem  occidere,  non 
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su  logar  contra  los  enemigos  de  la  fe  :  et  sí 
por  aventura  ellos  non  podiesen  ir  deben 
enviar  sus  caballeros  ó  sus  ayudas  segunt  la 
tierra  que  tovieren.  Pero  si  el  rey  hobiere 
guerra  con  cristianos  (6),  debe  escusar  á  los 
perlados  et  á  los  otros  clérigos  que  non  vayan 
allá  por  sus  personas,  sinon  en  aquellas  cosas 
que  son  usadas  segunt  fuero  de  España  (7)  : 
mas  por  eso  non  han  de  ser  escusados  los  sus 
caballeros  nin  las  otras  gentes  que  las  non 
haya  el  rey  para  su  servicio  en  aquella  guisa 

que  mas  le  compliere. 

i 

potest,  sed  pro  juslitia  exequenda  potest  gladii 
poteslatem  laicis  committere.  ítem  potest  permit- 
iere clericis,  quod  in  justo  bello  dent  consilium, 
et  auxilium  tam  gentium ,  quam  pecuniarum ;  quia 
si  potest  indicere  justum  bellum,  ergo  potest  et 
alia  quee  sunt  de  jure  et  natura  bellorum,  et  sine 
quibus  bella  exerceri  non  possunt;  non  lamen  po- 
test secundum  eum  indulgentiis  crimina  sublevare : 
hsec  Bald.  ubi  suprá ,  et  certé  hoc  satis  probabile 
videtur ,  cum  Christus  jusserit  Petro :  Comerte 
gladium  luum  in  vaginani,  Malth.  cap.  26.  v.  52. 
et  Joan.  18.  v.  11.  Nota  etiam,  quod  ubi  clericus 
licite  interest  bello,  etsi  ipse  percutiat ,  vel  vulne- 
ret,  si  clarum  est,  quod  ex  tali  percussione  non 
ftiit  sequula  mors ,  vel  mutilatio ,  licét  alii  in  pugna 
illa  per  alios  sint  mortui ,  non  est  irregularis ,  Abb, 
et  Joan,  de  Ana.  in  cap.  pelitio ,  de  homicid.  per 
textum  ibi ,  vide  per  Abb.  in  dicto  cap.  quod  in 
dubiis. 

(6)  Con  cristianos.  Nota  hic ,  quod  in  bello  quod 
Princeps  gerit  cum  christianis,  excusari  debent 
Praelati ,  et  alii  clerici ,  ut  personaliter  bello  non 
intersint ,  quia  speciale  est,  ut  possint interesse in 
bello  contra  hosles  fidei ,  ut  in  dicto  cap.  ex  multa, 
§.  fin.  de  voto,  cap.  igilur,  25.  qusest.  8.  et  in 
g.  hinc  etiam,  et  cap.  quo  ansu,  ead.  causa,  et 
quaest.  non  lamen  ex  boc  negalur,  quin  possint 
Praelaü  interesse  bellis  suis ,  quae  licité  ralione  ju- 
risdictionis  suae,  vel  ob  defensionem  movent,  ut 
habetur  per  Glos.  et  ibi  Prsepos.  Alexand.  in  cap. 
fin.  56.  dist.  et  babetur  incap.  hortatu,%5.  quíest.  8. 
et  per  Innoc.  in  cap.  olim,  de  restituí,  spoliat. 

(7)  Segunt  fuero  de  España.  Hoc  dicit,  forte 
propter  id  quod  babetur  in  1.  5.  tit.  19.  et  in  1.  6. 
2.  Partita. 

LEX   LUÍ. 

Quocumque  titulo  justo  clerici  térras  acquirant , 
seu  bona  alia,  efficiuntur  domini ,  et  in  bonis  per 
eos  abque  intuitu  Ecclcsiae  quaesitis,  succedunt  eis 
propinquiores  consanguinei  ab  intestato  :  et  si  eos 
non  habcant,  succeditEcclesia;  tenenlur  lamen  ad 
tributa  regalía,  quae  babentes  praedia  illa  solvere 
tenebantur.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  las  ganen  con  derecho.  Ex  suo  artificio, 
seu  alias,  ita  quod  non  ex  bonis  Ecclesjae,  seu 


LEY  Lili. 

Qué  señorío  han  los  clérigos  en  las  heredades 
que  ganan  derechamente. 

- 

Heredades  et  las  otras  cosas  que  los  cléri- 
gos ganaren  por  compra  ó  por  donadío,  ó  por 
otra  manera  qualquier  que  las  ganen  con  de- 
recho (1) ,  han  señorío  dellas ,  et  puedenlas 
heredar  después  de  su  muerte  sus  fijos  legí- 
timos si  los  hobieren ,  et  si  non  los  hobieren 
los  otros  parientes  mas  cercanos,  segunt  dice 

intuitu  Ecclesiae,  ut  in  cap.  sint  manifestó?,  12. 
quoest.  1.  et  quaest.  3.  cap.  placuit :  et  cap.  quia 
nos,  et  cap.  1.  de  testam.  et  in  cap.  i.  de  pecul. 
cleric.  in  acquisitis  vero  intuitu  Ecclesiae  non  suc- 
cedunt haeredes  clerici ,  cap.  pen.  et  fin.  de  pecul. 
cleric.  ñeque  de  illis  potest  "disponere  in  testa- 
mento, seu  alia  ultima  volúntate,  ut  in  cap.  cum 
in  officiis,  et  cap.  relatum,  el  2.  de  testam.  Abb. 
late  in  repelitione  cap.  cum  esses,  eod.  tit.  et  est 
conclusio  ab  ómnibus  recepta ;  licét Petr.  de  Palud. 
in  lt.  sentent.  dist.  13.  q.  3.  permittat  clericis  de 
redditibus  beneficii  liberé  testari,  quod  est  contra 
dicta  jura  :  ex  dispensatione  tamen  Papas  possunt 
clerici  testari  de  acquisitis  ex  redditibus  suorum 
beneficiorum.  Et  monacbo  potest  Papa  daré  talem 
licentiam,  ut  consuluit  Socinus  consil.  13.  1.  vol. 
Jas.  et  alii  per  eum  relati  in  authent.  ingressi,  C.  de 
sacros.  Eccles.  quia  liase  prohibitio  est  juris  posi- 
tivi ,  ut  et  novissimé  tradit  Didacus  Covarruvias  in 
dict.  cap.  cum  in  officiis,  num.  7.  licét  Abb.  con- 
trarium  tenuerit  in  repelitione  cap.  cum  esses,  de 
testam.  ct  Philip.  Francus,  in  rubrica  de  testam. 
lib.  6.  col.  32.  Barba  in  dicto  cap.  eum  in  officiis, 
col.  5.  qui  et  in  traclalu  de  prcestantia  Cardin. 
part.  1.  quaest.  U.  dicit ,  talem  licentiam  Papas  con- 
cessam  testandi  clericis  intelligendam  ad  pios  usus, 
non  alias;  hodie,  ut  refert  Didacus  ubi  suprá,  ex 
consuetudine  receptum  est,  solis  Episcopis  esse 
necessariam  istam  licentiam ;  nam  clerici  omnes 
hodie  liberé  testantur,  et  disponunt  de  acquisitis 
ex  redditibus  suorum  beneficiorum,  etintestati  de- 
cedentes  successores  habent  párenles ,  fratres  et 
alios  cognatos,  de  qua  consuetudine  fit  mentio  in 
Curiis  de  Valladolid ,  anno  Domini  1523.  petition. 
kl.  et  jussum  fuit  dari  regias  provisiones,  ut  ser- 
vetur  consuetudo  in  successionibus  clericorum,  et 
in  petitione  dicitur  de  consuetudine  circa  testa- 
menta clericorum.  ítem ,  et  fit  mentio  in  Curiis  de 
Madrid,  anno  Domini  1554.  pelit.  19.  ubi  nihil 
fuit  provisum,  sed  tantúm  responsum,  quod  íiat 
juslitia  partibus :  istam  tamen  consuetudinem  dam- 
nant  magis  communiter  Doctores  in  dicto  cap.  cum 
in  officiis,  et  cap.  relatum,  ubi  textus  tantúm  ap- 
probat  consuetudinem ,  quse  clericis  permittit 
testari  in  pios  usus.  Rochus  etiam  in  cap.  fin.  de 
consuel,  ubi  reprobat  istum  abusum ,  et  alii  relati 
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m  el  título  de  las  herencias.  Pero  si  acaes- 
ciese  que  algunt  clérigo  moriese  sin  facer 
testamento  ó  manda  de  sus  cosas,  etnonho- 
bíese  parientes  que  heredasen  lo  suyo,  dé- 
belo heredar  santa  eglesia  (2)  ;  en  tal  manera 
que  si  aquella  heredad  hobiese  seido  de  ho- 
mes  que  pechaban  al  rey  por  ella  que  la  egle- 
sia sea  tenuda  (3)  de  facer  al  rey  aquellos 
fueros  et  aquellos  derechos  que  facien  aque- 
llos cuya  fuera  en  ante ,  ó  de  darla  á  tales 
homes  que  lo  fagan :  et  esto  porque  el  rey 
non  pierda  su  derecho ,  et  la  eglesia  haya  su 
señorío  en  aquellas  heredades :  et  desto  ha- 
bernos enxiemplo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  quando  dixo  (4)  á  los  judíos  que  die- 
sen á  César  su  derecho  et  á  Dios  el  suyo.  Em- 
pero algunas  tierras  son  en  que  luego  que  la 
eglesia  gana  algunas  heredades  gana  el  rey 

á  Didaco  de  Covarruv.  in  dicto  cap.  cum  in  officiis, 
n.  9.  aliqui  vero  Doctores  magnse  auctoritatis  taleni 
consuetudinem  approbant,  Hostiens.  in  cap.  fin. 
depecul.  cleric.  Joan.  Fab.  in  §.  siveró/Instit.  de 
rerum  divis.  Petr.  de  Palud.  in  U.  sentent.  dist.  13. 
qusest.  3.  artic.  6.  Archiepiscop.  Florentin.  3.  part. 
tit.  10.  cap.  3.  §.  14.  Joan.  Andr.  in  regula,  nenio 
plus,  de  regulis  jur.  lib.  6.  GuiHielmus  Benedict. 
in  repetitione  cap.  Raynutius,  de  testam.  in  verbo 
et  uxorem  nomine  Adelasiam ,  et  alii  etiam  relati 
á  Didaco  ubi  suprá ,  et  favet  textus  in  cap.  cum 
Ubi,  de  verbor.  signtf.  Ego  vero  consulerem  talibus 
clericis  non  multúm  innití  tali  consuetudine ,  et 
quód  saltem  disponant  in  pios  usus  de  talibus  ac- 
quisilis  ex  redditibus  Ecclesiarum,  si  tali  consue- 
tudine velint  inniti,  quia  ista  pars  est  tutior,  et  sic 
in  foro  consciente  amplectenda :  ñeque  scio  de 
generali  consuetudine  esse ,  ut  in  talibus  acquisitis 
consanguinei  ab  intestato  succedant;  ñeque  vide- 
tur,  quód  talis  consuetudo ,  etiam  si  de  facto  esset, 
valeret,  cum  ita  sit  gravosa  et  onerosa  Ecclesiis, 
cap.  1.  de  consuet.  et  quia  textus  in  dict.  cap.  cum 
Ubi,  poliüs  videtur  faceré  in  contrarium,  cum  Papa 
ibi  contra  talem  consuetudinem  disponat  :  istis 
abusibus  non  sunt  babenaj  laxanda?.  Unde  velut 
Irepidus  in  re  tanti  ponderis  amplius  cogitandum 
alus  relinquo  supervalore  talis  consuetudinis,cum 
et  videam  Episcopum  Abulensem,  Matth.  6.  cap. 
in  versic.  cum  ergo,  fateri  de  plano,  de  talibus 
acquisitis  intuitu  Ecclesiae  non  posse  clericum  tes- 
lari ,  ñeque  de  tali  consuetudine  aliquid  asserit , 
ñeque  eam  allegat:  notandum  tamen  est,  quod 
licet  alias  non  valeat  consuetudo ,  quse  est  onerosa 
Ecclesiis,  ut  dicto  cap.  1.  tamen,  quando  dubium 
est  inter  Doctores  m  jure  super  eo ,  in  quo.  disponit 
consuetudo ,  standum  est  consuetudini ,  ut  tradit 
Abb.  consil.  23.  col.  fin.  2.volum.  ijicipit, in  quees- 
tione  quai  cid  prcesens  vertitur,  et  dicit  Decius  in 
cap.  ai  si  clerici,  in  princ.  col.  13.  cíe  judía,  quod 


su  derecho  en  ella  segunt  el  uso  et  la  cos- 
tumbre de  España  2  maguer  ante  non  lo  ho- 
biese hi  habido. 

LEY  LIV. 

Qué  cosas  son  temidos  los  clérigos  de  facer  de 
que  non  se  pueden  excusar  por  razón  de  les 
franquezas  que  han. 

LL.  3.  H.  y  12.  tit.  3.  lib.  i.  Recop. 

Mostradas  son  complidamente  en  las  leyes 
ante  desta  las  franquezas  que  han  los  clé- 
rigos por  razón  de  la  clerecía.  Pero  algunas 
cosas  hi  ha  en  que  tovo  por  bien  santa  egle- 
sia que  se  non  podiesen  escusar  de  ayudar  á 
los  legos,  asi  como  en  las  puentes  (1)  que  se 

ista  conclusio  videtur  habere  locum,  licet  in  tali 
dubio  communis  opinio  esset  pro  altera  parte. 

(2)  Santa  eglesia.  Adde  cap.  1.  et  ibi  Glos.  de 
succes.  ab  intestat.  et  1.  si  quis  presbyter,  C.  de 
Episc.  et  cleric. 

(5)  Sea  tenuda.  Intellige ,  ut  dixi  suprá  eod.  in 
1.  SI.  in  glos.  super  verbo  por  razón  de  sus  per- 
sonas. An  autem  sit  daré  remedium ,  ut  clerici  te- 
neantur  ad  tributa,  vel  collectas  pro  prsediis  ad 
eos,  vel  Ecclesiam  transeuntibus,  vide  Bart.  in 
1.  rescripto,  $.  sciendum,  ff.  de  muner.  et  honor. 
et  per  Bald.  in  1.  placet,  C.  de  sacrosanct.  Eccles. 
late  Felin.  in  cap.  Ecclesia  sanctee  Marice ,  col.  27. 
cum  seq.  de  constituí. 

(h)  Dixo.  Vide  Matth.  cap.  22.  v.  21.  et  Marc. 
cap.  12.  v.  17. 

LEX  LIV. 

A  constructione ,  vel  refectione  ponlium  et  via- 
rum  clerici  non  excusantur ,  et  si  contribuere  re- 
cusen!, sunt  ad  id  per  suos  Praelatos  compellendi. 
Hoc  dicit. 

(1)  En  las  puentes.  Adde  I.  ad  instruclionem , 
C.  de  sacrosanct.  Eccles.  et  in  1.1.  tit.  3.  lib.  1. 
Orclin.  regal.  et  1.  20.  tit.  fin.  infrá,  3.  Part.  et 
adde,  quód  similiter  tenebuntur  mittere  rem  suam, 
navem  vel  currum ,  sicut  alii  ad  deferendum  vic- 
tualia,  et  necessaria  reipublicse,  I.  jubemus  nul- 
lam,  et  ibi  Bart.  C.  de  sacrosanct.  Eccles.  quod 
tamen  de  jure  Canónico  non  procederé  affirmat 
Abb.  in  cap.  non  minus,  de  immunit.  Eccles.  ítem 
tenetur  Ecclesia  conferre,  et  ecclesiasticae  personae 
ad  redimendum  se  á  pessimis  societalibus ,  quse 
discurrunt  depredando  territoria ,  ut  tradit  Bart. 
in  1.  fin.  in  fin.  C.  de  cursu  publico,  lib.  12.  Joan. 
de  Plat.  in  I.  fin.  C.  de  exactor,  tribut.  lib.  10.  quod 
etiam  tenet  Abb.  in  dicto  cap.  non  minus,  cum 
temperamento ,  de  quo  ibi  per  eum ,  col.  fin.  ítem 
tcnctur  Ecclesia  mittere  granum  in  foruin  ad  ven- 
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facen  nuevamiente  en  los  lugares  o  son  me- 
nester á  pro  comunal  de  todos ;  otrosi  en 
guardar  las  que  son  fechas  como  se  manten- 
gan et  non  se  pierdan  :  ca  en  estas  cosas  te- 
nudos  son  de  ayudar  á  los  legos  et  de  pagar, 
cada  uno  dellos ,  asi  como  cada  uno  de  los 
otros  vecinos  legos  que  hi  hobiere.  Et  eso 
mesmo  deben  facer  en  las  calzadas  (2)  de  los 

dendum  tempore  necessitatis ,  1.  1.  et  ibi  Bart. 
C.  ut  nemini  liceat  in  empt.  specier.  se  excus.  lib. 
10.  Joan,  de  Plat.  in  dicta  1.  fin.  col.  2.  ítem,  et  ad 
reiectionem  murorum ,  quse  sunt  ad  defensionem, 
non  quse  ad  decorem ,  secundum  Jacob.  Butric.  et 
Bald.  in  dicta  1.  ad  instructionem:  dict.  1. 1 .  tit.  5. 
lib.  1.  in  Ordin.  regal.  quod  et  impugnat  Abb.  in 
dicto  cap.  non  minus,  dicens,  se  consuluisse  de 
facto  per  motiva ,  quse  ibi  poteris  videre ;  et  con- 
trarium  etiam  tenet  Glos.  in  dicta  1.  ad  instructio- 
nem, et  Glos.  in  §.  novarum,  16.  qusest.  1.  pro 
quo  et  facit  1.  3.  C.  de  divers.  prced.  urb.  lib.  11. 
ubi  habetur ,  quód  tertia  pars  proventuum ,  quos 
Imperator  recepit  de  qualibet  civitate ,  reservatur 
in  reiectionem  murorum ,  quse  tamen  lex  malé 
servatur  de  consuetudine,  secundum  Andr.  de 
Baru.  et  Plateam  ibi :  facit  etiam  1.  fin.  C.  de  vectigal. 
1.  splendidissimi ,  C.  de  oper.  public.  et  authent. 
decollator.  §.  jubemus,  col.  9. 

(2)  En  las- calzadas.  Adde  dictam  I.  ad  instruc- 
tionem, et  dict.  1. 1.  Ordin.  regal.  Bart.  tamen-in 
dict.  1.  ad  instructionem,  tenet,  quod  Ecclesia  non 
tenetur  ad  ista,ex  eo  quia  quod  non  est  onus  reale, 
sed  quod  imponitur  persona?  pro  rebus ,  quod  non 
potest  imponi  Ecclesise,  per  textum  in  authent. 
item  nulla  communitas,  C.  de  Episc.  et  cleric.  sicut 
ñeque  forensis  teneretur  ad  contribuendum  pro 
tali  via  publica,  1.  rescripto,  $.  fin.  cum  glos.  ff. 
de  muner.  et  honor.  Glos.  in  1.  indictiones,  C.  de 
annon.  et  tribut.  lib.  10.  Joan,  de  Plat.  in  ir  2.  C. 
deimmun.  nem.  conced.  lib.  10.  ubi  vide  notalum, 
qualiter  debeat  contribui  in  refectionibus  viarum. 
Mil»  vero  in  istis  contributionibus  pontium  et  via- 
rum, et  similium,  quse  tangunt  communem  utili- 
tatem  clericorum  et  laicorum ,  placet  opinio  Abb. 
in  dicto  cap.  nonminus,  quse  etiam  placuit  Joan. 
Andr.  et  Host.  et  alus  ibi  per  cum  relatis ,  col.  pcn. 
ct  fin.  teuet  etiam  Paul,  de  Castr.  in  dicta  1.  ad 


grandes  caminos  et  de  las  otras  carreras  que 
son  comunales  :  et  para  esto  facer  non  los 
deben  apremiar  los  legos,  mas  decirles  que 
lo  fagan ,  et  si  ellos  non  lo  quisieren  facer  dé- 
benlo  demostrar  á  los  períados.que  gelo  fa- 
gan facer :  et  ellos  son  tenudos  (3)  en  todas 
guisas  de  gelo  mandar  complir,  pues  que 
son  obras  buenas  et  de  piadat. 

instructionem.  Joan,  de  Plat.  in  dicta  1.  fin.  €.  de 
exactor,  tribut.  lib.  10.  ut  ñeque  Ecclesia ,  ñeque 
clerici  ad  contributionem  in  talibus  teneantur  ex 
dispositione  legum  eivilium,  quibus  non  ligalur 
Ecclesia;  et  quando  talis  necessitas  seu  utililas 
oceurrat,  servanda  sint  jura  canónica,  scilicet,cap. 
non  minus,  et  cap.  adversus,  de  immun.  Eccles. 
ut  Romanus  Pontifex  super  talibus  consulatur, 
quando  Ecclesia,  vel  clerici  in  boc  suecurrere  com- 
munibus  necessitatibus  debeant ;  et  ubi  tanta  ne- 
cessitas immineret,  quód  non  possit  sine  aliorum 
scandalo  et  periculo  haberi  priús  recursus  ad  Pa- 
pam ,  sufficeret  tune  deliberatio  Episcopi  et  cleri- 
corum, argum.  I.  tutor  qui  reperlorium,  ff.  de 
administ.  el  peric.  tutor,  et  tenet  Abb.  ibid.  col. 
pen.  et  juxta  illa  jura  canónica ,  limilarem  11.  istas 
regni.  Crederem  tamen,  non  ad  liberam  volunta- 
tem  Episcopi  et  clericorum  referendum  esse  ver- 
bum  illud  cap.  non  minus,  cum  dicit :  nisi  Epi- 
scopus,etcleruslantam  necessitatem  vel  utilitatem 
aspexerint ,  ut  absque  ulla  coactione  ad  relevandas 
communes  utilitates  vel  necessitates ,  ubi  laicorum 
non  suppetunt  facultates,  subsidia  per  Ecclesias 
sestiment  conferenda;  talem  enim  sestimationem 
arbitrio  boni  viri  censeo  relinquendam,.non  libera? 
voluntati :  et  sic,  quód  in  talibus  piis,  et  commu- 
nibus  operibus  debeant  contribuere,  et  ad  lioc 
suam  voluntatem  prsestent ,  et  assensum ;  verbum 
namque  si  cestimaverü ,  ad  arbitrium  boni  viri, 
non  ad  placitum  voluntatis  refertur,  1.  fideicom- 
missa,  %.  quamquam,  ff.  de  legat.  3. 

(3)  Son  temidos.  Nota  hoc  verbum  ad  id  quod 
dixi  in  glos.  proxim.  in  fin.  et  quia  Prselati  pos- 
sunt  in  hoc  aliquando  renuere,  ct  quia  Romanus 
Pontifex,  ut  dixi,  esset  consulendus,  tutum  csset, 
quód  impetraretur  á  Romano  Pontífice,  ut  Prselato 
praesidenti  in  Consilio  regali  commilteret  hoc,  ut 
possit  in  hoc  negligentiam  Prselatonmi  supplere. 


PE  LOS  CLÉRIGOS ,  ETC. 
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De  qué  cosas  et  de  quáles  heredades  son  fran- 
queados los  clérigos  que  non  pechen,  et  de 
quáles  non  deben  ser  escusados. 

Decimas  (1),  et  primicias  (2)  et  ofrendas  (3) 
son  quitamiente  de  la  eglesia ,  et  non  deben 
los  clérigos  dar  pecho  al  rey  dellas  nin  á  otro 
home  ninguno  :  otrosi  de  las  heredades  que 
dan  los  reyes  et  los  otros  homes  á  las  eglesias 
qüando  las  facen  (4)  de  nuevo  ó  quando  las 
consagran,  non  deben  por  ellas  pechar,  nin 
por  las  que  les  dan  por  sus  sepulturas  (5) :  eso 
mesmo  es  de  las  eglesias  que  son  fechas  et 
fincaron  desamparadas,  que  las  heredades 
que  les  diesen  para  mantenellas  que  non  de- 
ben pechar  por  ellas  :  otrosi  de  los  donadíos 
que  los  emperadores  et  los  reyes  dieron  á 
las  eglesias ,  non  deben  por  ellas  los  clérigos 
pechar  ninguna  cosa ,  fueras  ende  aquello 
que  estos  señores  toviercn  hi  para  si  (6)  seña- 

LEX  LV. 

Pro  decimls ,  primitiis ,  oblationibus ,  terris  vel 
alus  in  jedificatione ,  refectione ,  seu  consecralione 
Ecclesise  donatis  á  quocumque ,  vel  pro  sepulturis, 
nulla  onera  tenentur  clerici  subiré,  ñeque  pro 
donatione  á  Rege  vel  Imperatore  Ecclesiae  facta , 
nisi  in  donatione  aliqüa  sibi  specialiter  retinuerit : 
pro  aliter  autenl  qusesitis  per  Ecclesiam ,  tenentur 
ad  onera,  quse  pro  eis  ante  tenentes  solvebantRegi ; 
quse  lamen  ob  solutionis  cessationem  non  incidunt 
in  commissum ,  sed  per  dominum  etiam  laicum 
compelluntur  clerici  ad  solutionem ,  capiendo  seu 
retinendo  rem  loco  pigñoris,  quousque  de  tributo 
fuerit  satisfactum.  Hoc  dicit. 

(1)  Decimas.  Ad  Regem  nihil  de  decimis ,  cap. 
tua,  de  decimis, etvidein  cap.  décimas,  lG.qusest.  7. 
et  cap.  1.  de  censib.  á  quo  lex  ista  habet  ortum ,  et 
á  notatis  in  glos.  in  cap.  secundum  canonicam, 
23.  qusest.  8. 

(2)  Primicias.  De  istis  vide  per  Glos.  in  cap.  1. 
43.  quBest.  1.  et  an  sint  in  prsecepto,  et  quse  quan- 
titas  sit  solvenda,  vide  in  cap.  1.  de  decimis,  ubi 
per  Abb.  et  infrá  ead.  Part.  tit.  19. 

(3)  Ofrendas.  Vide  de  his  infrá  ead.  Part.  tit.  19. 
(k)  Las  facen.  Vide  in  dicto  cap.  1.  de  censib. 

ubi  Abb.  declarat  de  dote  necessaria ,  sine  qua 
Ecclesia  commodé  non  potest  sustentan  in  statu 
debito :  et  si  patronus  dat  soliim  dotem  necessa- 
riam  Ecclesise,  non  potest  retiñere  sibi  aliquam 
pensionem ,  vel  aliquod  servitium ,  etsi  adsit  auc- 
toritas  Episcopi ,  secundum  Abb.  ibi ,  et  vide  Glos. 
in  cap.  secundum  canonicam,  23.  qusest.  8. 

(5)  Por  sus  sepulturas.  Ortum  habet  á  cap.  se- 
cundum canonicam,  23.  qusest.  8. 


ladamiente.  Mas  si  por  aventura  la  eglesia 
comprase  para  si  algunas  heredades ,  ó  gelas 
diesen  homes  que  fuesen. pecheros  del  rey, 
tonudos  son  los  clérigos  (7)  de  facer  aquellos 
fueros  et  aquellos  derechos  que  habien  de 
complir  por  ellas  aquellos  de  quien  las  be- 
bieron :  et  en  esta  manera  puede  cada  uno 
dar  de  lo  suyo  á  la  eglesia  quanto  quisiere, 
fueras  ende  si  el  rey  lo  hobiese  defendido  (8) 
por  sus  privillejos  ó  por  sus  cartas.  Pero  si  la 
eglesia  estodiese  alguna  sazón  que  non  fe- 
ciese  el  fuero  que  debie  facer  por  razón  de 
tales  heredades ,  non  debe  por  eso  perder  el 
señorio  (9)  dellas ,  como  quier  que  los  seño- 
res pueden  apremiar  á  los  clérigos  que  las 
tovieren  prendándolos  (10)  fasta  que  lo  cum- 
plan. 

LEY  LVI. 

Le  las  franquezas  que  han  los  clérigos  enjudgar 
los  pleitos  espirituales. 

Franqueados  son  los  clérigos  aun  en  otras 

(6)  Tovieren  hi  para  si.  Vide  in  dicto  cap.  1.  in 
fine,  etin  cap.  sancitum,^o.  quaest.  8. 

(7)  Clérigos.  Intellige,ut  dixi  suprá  eod.  in  I.  M. 
de  certo  tributo  rei  annexo,  et  tradit  Hostiens.  in 
summ.  deimmun.  Eccles.  $.  á  quibus  muneribus , 
vers.  ad  ordinaria  vero:  11.  qiuest.  1.  cap.  si  tri- 
butum,  et  cap.  magnum;  et  23.  qua;st.  8.  cap. 
convenior,  cap.  iributum. 

(8)  El  rey  lo  hobiese  defendido.  Intellige  iñ  do- 
nationibus ,  vel  contractibus  per  Re^em  factis ;  se- 
cús  esset,  generaliter  statutum  vel  legem  condendo , 
ne  quis  prsedia  sua  alienaret  in  Ecclesiam ;  id  enim 
non  valeret ,  quia  esset  contra  libertatera  Ecclesise, 
ut  tradit  Bart.  in  1.  filius familias,  $.  Din,  col.  5, 
ff.  de  leg.  1.  Joan,  de  Plat.  in  1.  fin.  C.  de  exactor, 
tribut.  lib.  10.  et  in  1.  2.  C.  de  prced.  et  rebus  na- 
vicul.  lib.  11.  et  patet  ex  notatis  in  cap.  Ecclesia 
S.  Marios,  de  constit. 

(9)  Perder  el  señorio.  Adde  1.  placel,  C.  de  sa- 
cros. Eccles.  et  ibi  Glos.  in  verbo  translalionum. 

(10)  Prendándolos.  Id  est,  capiendo,  seu  reti- 
nendo rem  loco  pigñoris  quousque  de  tributo  fuerit 
satisfactum,  ut  tradit  Hostiens.  in  summa,  de  im- 
mun.  Eccles.  %.  a  quibus  muneribus ,  col.  1.  Ha 
intelligens  1.  si  divina,  C.  de  exactor,  tribut.  lib.  10. 
dicit  et  Joan.  Andr.  in  cap.  verujn.  de  foro  compet. 
quód  si  Ecclesia  non  subierit  onera  imp  isita,  quód 
licet  laico  donatori  sua  auctoritate  rom  capare, 
argum.  cap.  verum,de  condit.  appostl.  el  Vide  ¡ua; 
dixi  suprá  eod.  in  1.  51.  in  glos.  super  verbo  por 
razón  de  suspersonas. 

LEX   LVI. 

Sunt  etiam  clerici  circa  jurisdicUoncm  privile- 
giati,  quia  causa  spirilualis  eslper  judicem  eccbj- 
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cosas  sin  laá  qoe  dice  en  las  leyes  ante  desta , 
ct  esto  es  en  razón  de  sus  juicios  que  se  de- 
parten en  tres  maneras,  ca  ó  son  de  las  cosas 
espirituales  ó  de  las  temporales,  ó  de  fechos 
de  pecado.  Onde  de  cada  unas  destas  mane- 
ras mostró  santa  eglesia  quales  son ,  et  ante 
quien  se  deben  judgar  aquellos  que  fueren 
demandados  por  qualquier  dellas :  et  mostró 
que  aquellas  demandas  son  espirituales  que 
se  facen  por  razón  de  decimas  (1),  ó  de  pre- 
micias,  ó  de  ofrendas,  ó  de  casamiento  (2), 
ó  sobre  nacencia  de  home  ó  de  muger  si  es 
legítimo  ó  non  (3) ,  ó  sobre  elección  (4)  de 
algunt  perlado,  ó  sobre  razón  de 'derecho  de 
algunt  padronadgo  (5).  Ca  como  quier  que  lo 
puedan  haber  los  legos  segunt  dice  en  ade- 
lante en  el  título  que  fabla  dello ;  empero 
porque  es  de  cosas  de  la  eglesia  cuéntase 
como  espiritual.  Otrosí  son  cosas  espirituales 
los  pleitos  de  las  sepulturas  (6)  et  los  benefi- 
cios (7)  de  los  clérigos,  et  los  pleitos  de  las 
sentencias ,  que  son  de  muchas  maneras,  asi 
como  descomulgar,  et  vedar  et  entredecir, 
segunt  se  demuestra  en  el  título  de  las  des- 
comulgaciones :  et  otrosí  pleito  de  las  egle- 
sias  de  qual  obispado  (8)  ó  arcidianadgo  de- 
ben ser,  et  de  los  obispados  á  qual  provincia 
pertenescen :  et  otrosí  los  pleitos  que  acaes- 

siaslicum  decidenda,  ut  decimarum,  primitiarum,. 
oblationum ,  electionis  Prselati ,  matrimonii ,  legiti- 
mationis,  juris  patronatus ,  sepultura  ecclesiastica?, 
prsebendarum»,  excommunicationis ,  suspensionis, 
interdicti,  limilationis  dicecesis,  cujus  provincia; 
vel  dicecesis  Ecclesia  sit,  et  super  articulis  fidei, 
sacramentis  Ecclesiee,  Yel  alia  simili  causa.  Hoc 
dicit.  - 

(1)  De  décimas.  Adde  cap.  tua,  de  decim. 

(2)  De  casamiento.  Cap.  1. 10.  dist.  cap.  causam 
matrimonii,  de  offic.  delegat.  cap.  1.  in  fin.  de 
consang.  etaffin.  cap.  ínter  corporalia,  de  transí. 
Episcop.  vel  elect. 

(3)  Legitimo  ó  non.  Adde  cap.  lator,  qui  filii 
sint  legit.  cap.  tuam,  de  ordine  cogn.  et  quid  si 
quajstio  sit  iniudicio  possessorio ,  et  opponatur  de 
illegitimitate,  vide  in  cap.  causam  qum,  el  2.  qui 
filii  sint  legit. 

(U)  Elección.  Vide  de  elect.  per  totum ,  et  96. 
dist.  in  cap.  lene  quidem,  et  per  totum,  et  11. 
quaest.  1.  cap.  2.  de  judie. 

(o)  Derecho  de  algunt  padronadgo.  Vide  in  cap. 
quanto,  de  judie. 

(G)  De  las  sepolturas.  Intellige  sive  agatur  ac- 
tione  rcali  pro  ipso  usu  funeris ,  vel  pcrsonali  ex 
promissionc,  ut  deelarat  Abb.  in  cap.  quanto,  in 
fin.  de  judie,  licét  Antón,  ibi  voluit,  quód  si  agatur 
pcrsonali  ?  posset  judes  laicus  cognoscere  j  opinio- 


cieren  sobre  los  artículos  de  la  fe  (9)  et  sobre 
los  sacramentos  (10),  et  sobre  las  otras  cosas 
semejantes  destas  ;  todos  estos  pleitos  sobre- 
dichos (11)  pertenescen  á  juicio  de  santa 
eglesia,  et  los  perlados  los  deben  judgar. 

LEY  LVII. 

En  quales  pleitos  temporales  han  franqueza 
los  clérigos  para  judgar  se  ante  los  jueces  de 
santa  eglesia  et  en  quales  non. 

h.  6.  tit.  d.  lib.  4.  Recop.  —  Ley  5.  tit.  3.  lib.  i.  Recop. 

Temporales  son  llamados  los  pleitos  que 
han  los  unos  homes  con  otros  sobre  razón  de 
heredades ,  ó  de  homes ,  ó  de  dineros ,  ó  de 
bestias ,  ó  de  posturas ,  ó  de  avenencias ,  ó  de 
camios ,  ó  de  otras  cosas  semejantes  destas 
quier  sean  muebles  ó  raices.  Et  quando  ha 
demanda  un  clérigo  contra  otro  (1)  sobre  al- 
guna destas  cosas,  débese  judgar  ante  su 
perlado  et  non  ante  los  legos ,  fueras  ende  si 
el  rey  ó  otro  rico  home  diese  tierra  ó  here- 
damiento á  eglesia  ó  á  algunt  clérigo  que  to- 
viese  del,  ca  si  á  tal  como  este  pleito  le  mo- 
viese alguno  sobrella,  quier  fuese  clérigo  ó 
lego ,  ante  aquel  debe  responder  que  gela 

nem  Abb.  tenet  ibi  Decius ,  et  buic  opinioni  favet 
ista  lex,  generaliter  disponens  tam  in  jure  patro- 
natus, quám  in  jure  funerandi. 

(7)  Et  los  beneficios.  Vide  in  cap.  2.  de  judie,  et 
de  proebend.  per  totum,  et  in  cap.  contingit,  de  ar- 
biiris. 

(8)  De  qual  obispado.  Adde  cap.  1. 10.  dist. 

(9)  Sobre  los  artículos  de  la  fe.  Adde  cap.  quo- 
ties,  24.  qusest.  1.  et  cap.  majores,  de  baptism. 

(10)  Los  sacramentos.  Adde  cap.  certum  est,  10. 
dist.  et  cap.  2.  dejudiciis. 

(11)  Sobredichos.  Ut  in  causa  monacliationis,  vel 
alia  quacumque  spirituali  causa. 

LEX  LVII. 

In  causis  temporal  ¡bus  clericus  convenitur  co- 
ram  judice  ecclesiastico ,  nisi  in  causa  feudi,  in 
qua  convenitur  coram  feudi  domino :  sed  et  cleri- 
cus laicum  coram  judice  convenit  sseculari ,  coram 
quo  respondebit  clericus ,  si  reconveniatur.  ítem 
ct  coram  judice  sa3culari  clericus  prosequitur  cau- 
sam cceplam  contra  laicum ,. cujus  hseres  est.  ítem 
in  causa  evictionis  clericus  venditor  defendit  emp- 
torcm  laicum  coram  judice  sseculari.  Hoc  dicit. 

(1)  Un  clérigo  contra  otro.  Adde  cap.  1.  et  cap. 
si  diligenti,  de  foro  comp.  ct  in  authent.  ut  cleric. 
apud  prop.  Episcop.  collat.  6.  et  authent.  clericos, 
C.  de  Episcop.  et  cleric. 


DE  LOS  CLÉRIGOS 

dio  (2),  ó  de  quien  la  tiene  et  non  ante  otro. 
Mas  si  el  clérigo  demandare  al  lego  alguna 
cosa  que  sea  temporal,  tal  demanda  como 
esta  debe  ser  fecha  antel  judgador  seglar  (3). 


ETC. 
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Et  si  ante  que  aquel  pleito  sea  acabado  qui- 
siere aquel  lego  á  quien  demandan  facer  otra 
demanda  al  clérigo  demandador,  allí  debe 
responder  (4)  ante  aquel  juez  mesmo,  etnon 


(2)  Que  gela  dio.  Adde  cap.  cceterum,  de  judie. 
et  cap.  ex  transmissa,  de  foro  comp.  etvide  1.  fin. 
tit.  26.  U.  Partit.  et  qua?  ibi  dixi;  et  ista  est  com- 
munis  Doctorum  opinio,  quam  Barbatius  nisus  fuit 
impugnare  in  dicto  cap.  cceterum,  de  judie,  per 
aliqua  fundamenta  non  multum  urgentia ,  et  ejus 
opinio  est  contra  textum  expressum  in  dicto  cap. 
ex  transmissa ;et  motivis  Barbat.  respondet  Franc. 
Curtius  in  suo  tractatu  feudali ,  part.  7.  versic. 
circa  islam  secundam  regulam,  et  ibi,  si  volueris , 
poteris  in  principio  illius  séptima?  partís  videre  duo- 
decim  limitationes  ad  islam  regulam,  in  quibus  do- 
minus  feudi  non  erit  judex  :  dixi  aliquas  in  dicta  1. 
fin.  sed  an  in  bonis  palrimonialibus  temporalibus , 
qusehabet  clericus,  subditus  eritPrincipi  saeculari, 
in  cujus  regno  tenet  bona?  Videtur,quod  non,  quia 
in  talibus  bonis  gaudet  clericus  privilegio  fori ,  ufc 
tradit  Oldrald.  consil.  83.  incipit ,  an  Episcopus , 
Abb.  in  cap.  qualüer,  el  1.  de  judie,  et  in  cap. 
constitutus,  i.  notabw  de  in  integr.  restit.  et  Ma- 
rianusSocin.  in  cap.  sane,  de  foro  comp.  et  facit 
1.  decernimuS)  C.  desacrosanct.Eccles.  Abb.  eliam 
in  cap.  Ecclesia  Sanctce  Marice,  col.  antepen.  de 
constit.  dicit,  quód  statutum  laicorum  non  potest 
disponere  super  bonis  palrimonialibus  clericorum, 
nam  hsec,  secundum  eum,  non  subjiciuntur  loro 
laicorum.  Bald.  etiam  in  1.  si  quispresbyter,  C.  de 
]¡pisc.  et  cleric.  vult,  quód  sicut  per  senlentiam 
judiéis  bona  clerici  non  possunt  applicari  fisco  Im- 
perii ,  sic  ñeque  per  sentenliam  legis  :  si  tamen 
clericus  impediret  jurísdicüonem  Principis  sa?cu- 
laris,  posset  judex  ssecularis  puniré  clericos,  non 
in  persona ,  sed  in  bonis ,  textus  cum  glossa ,  et  ibi 
Paul,  de  Castro  post  Guilliel.  in  1.  addictos,  C.  de 
episcopal,  aud.  Vide  in  ista  materia  qua?  tradit 
Guillielm.  Benedict.  in  repetit.  cap.  Raynutius,  de 
testam.  in  parte  et  axorem  nomine  Adelasiam ,  in 
tertia  decisione ,  ad  fin.  ubi  tradit  de  bonis  feuda- 
libus ,  in  quibus  clericus  recognoscit  superiorita- 
tem  Principis  ssecularis.  An  autem  Princeps  ssecu- 
laris possit  clericos  delinquentes  de  suo  territorio 
expeliere,  videas  Bald.  in  §.  si  clericus,  de  pace 
tenend.  et  ejus  violat.  ubi  tenet,  quód  non;  Guil- 
lielm. Benedictus  in  repet.  cap.  Raynutius,  de 
testam.  in  verbo  et  uxorem  nomine  Adelasiam,  in 
%  decisione  allegat  in  contrarium  1.  quicumque, 
C.  de  Episc.  et  cleric.  per  quem  textum  dicit,  quód 
Curia  Regís  Francia?  pro  criminibus  la?sa?  majes- 
tatís ,  falsa?  moneta? ,  fractionis  salva?  guardia?  re- 
gia? bannit  clericos  de  regno ,  quoties  delinquendo 
reipublica?  officiunt;  sed  periculosa  sunt  isla  et 
cavenda ,  et  remiltendi  sunt  istí  suo  judici ,  ut  dicit 
Bald.  ubi  suprá,  et  vide  1.  49.  et  60.  infra  eodem. 

(3)  Antel  judgador  seglar.  Adde  cap.  si  clericus 


laicum,c\,  in  cap.  cum  sit  genérale,  de  foro  comp. 
cap.  experientice ,  11.  qua?st.  1. 

(h)  Allí  debe  responder.  Habes  hic,  quód  in 
causa  reconvenlionis  clericus  respondet  coram  ju- 
dice  sa?culari,  et  ista  est  communis  opinio  etiam 
inter  Doctores  juris  Canonicí,  et  Civílis,  ut  tradit 
Dccius  in  cap.  elsi  clericis,  in  princíp.  num.  2ü. 
de  judie,  et  istam  opinionem  tenet  Glos.  vers. 
Christus,  in  Cap.  conve nior.  23.  qua?st.  8.  et  se- 
cundum Joan.  Andr.  in  dicto  cap.  etsi  clerici ,  hanc 
opinionem  approbat  anliqua  consuetudo ;  et  lícét 
Abb.  ibi  teneat  contrariam  opinionem  post  alios 
per  eum  ibi  relatos,  ipse  tamen  ibídem,  col.  11. 
fatetur,  quód  cum  iste  casus  reddatur  Yalde  dis- 
putabilís  ex  tanlorum  Doctorum  opiníonibus,  at- 
tendenda  est  consuetudo,  qua?  est  óptima  legum 
interpres,  1.  si  de  interpretationc ,  ff.  de  legib.  cap. 
cum  dilectus,  de  consuet.  limita  tamen  islam  Iegem 
ct  communem  conclusíonem ,  nisi  reconventio  fíat 
super  causa  spirituali ,  vel  annexa  spirituali;  tune 
enim  remittenda  est  talis  causa  ad  judicem  ecclc- 
siasticum,  cap.  tuam,  de  ord.  cognit.  cap.  lator. 
qui  filii  sint  legit.  Glos.  in  cap.  1.  §.  cujus  in 
agendo,  3.  qua?st.  8.  Innoc.  et  communiter  Doct. 
in  cap.  1.  de  mutuis  petit.  Abb.  in  dicto  cap.  etsi 
clerici,  in  principio,  col.  7.  Ítem  limita,  nisi  re- 
conventio  fieret  de  crimine  eliam  civiliter,  per 
textum  in  cap.  unic.  de  cleric.  conjug.  lib.  6.  ct 
tenet  Joan.  Andr.  et  quasi  communiter  Canonista? 
in  dicto  cap.  1.  de  mut.  pelition.  Abb.  in  dicto  cap. 
etsi  clerici,  col.  8.  ubi  Decius  in  dicto  num.  2o. 
"dicit ,  istam  esse  communem  opinionem ,  et  repro 
bantur  glossa? ,  qua?  contrarium  voluerunt,  quando 
de  crimine  ageretur  civiliter  ad  poenam  pecunia- 
riam,  ¡n  cap.  multi,  2.  qua?st.  1¿  et  in  dicto  cap. 
etsi  clerici,  in  princip.  ítem  limita ,  nisi  laicus  in- 
juriaretur  clerico  super  aliquo ,  ut  ipse  conventus 
a  clerico  coram  judice  ipsius  laici ,  possit  clericum 
coram  ipso  judice  reconvenire,  quia  talis  íraus 
sibi  non  debet  prodesse  ,1.2.  §.  sed  si  agat,  ff.  de 
judie,  cap.  relalum,  g.  ad  lioc,  de  jure  patrón,  et 
tenet  Spec.  tit.  de  recoment.  %.  1.  vers.  quid  si 
laicus :  imó ,  et  si  istud  non  fieret  in  fraudem,  vult 
Bald.  in  cap.  1.  (fe  conlrov.  feud.  apud  pares  ter- 
min.  vers.  item  est  ista  glossa  in  argumentum , 
quód  si  clericus  agat  de  injuria  sibi  illata,  vel  de 
furto,  vel  alio  maleficio,  quód  non  possit  reconve- 
niri  coram  judice  laico ,  ex  eo  quód  nullus  privi- 
legiatus  agens  de  injuria ,  vel  furto ,  vel  alio  male- 
ficio sibi  illato,  potest  reconvenid  coram  alias  non 
suo  judice,  per  textum  in  dict.  §.  sed  si  agam. 
linde  et  ista  erit  alia  solemnis  limilatio  ad  istam 
legem,  et  opinionem  communem,  ut  procedat 
quando  ageretur  per  clerictti»  de  contrac'.u ,  vel 
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se  puede  escusar  por  la  franqueza  que  han 
los  clérigos  por  razón  de  la  eglesia.  Otrosí 
quando  hereda  el  clérigo  los  bienes  de  home 
lego ,  et  otro  alguno  ha  demanda  contra 
aquel  lego  (5)  por  razón  de  aquel  haber,  ó  de 
daño  quel  hobiese  fecho,  temido  es  el  clérigo 
de  facer  derecho  ante  aquel  judgador  seglar 


do  lo  farie  aquel  cuyo  haber  heredó  si  fuese 
vivo  :  et  eso  mesmo  serie  quando  algunt  clé- 
rigo vendiese  alguna  cosa  al  lego  que  fuese 
mueble  (ó  raiz,  que  si  otro  alguno  después  le 
moviese  pleito  sobre  ella,  que  ante  aquel  jud- 
gador seglar  le  debe  redrar  et  sanar  aquella 
cosa  ante  quien  le  face  la  demanda  el  lego  (6). 


testamento ,  vel  dominio  alicujus  rei ,  non  quando 
ageret  de  injuria  sibi  illata,  vel  furto,  vel  alio 
maleficio;  super  quo  tu  cogita,  quia  Specul.  tan- 
tíun  vult  hoc  procederé  quando  fit  in  fraudem,  et 
vide  Bald.  in  authent.  et  consequenter, col.  3.  vers. 
quid  si  clericus,  C.  de  sent.  et  inlerloc.  omn.  judie. 
ubi  in  effectu  ponit  quasi  omnia  quse  dicta  súnt,  et 
tenet  ídem  quod  in  dicto  cap.  1.  de  controv.  feud. 
apud  par.  term. 

(;i)  Demanda  contra  aquel  lego.  Id  est,  si  lite 
ccepla  cum  laico,  moriatur  laicus,  cui  clericus 
successil,quod  transit  inslantia  in  ipsum  clericum, 
et  tenetur  responderé  coram  judice  laico ,  coram 
quo  lis  coepta  fuit :  et  quód  iste  sit  verus  sensus 
hujus  litterae  patet,  cum  dicit,  ha  demanda  contra 
aqiivl  lego;  nam  si  laicus  ante  litem  motam  mor- 
luus  esset ,  non  poterat  dici ,  quod  laicus  impete- 
retur,  quia  ñeque  petitio,  ñeque  processus  fun- 
dan posset  contra  mortuum ,  1.  de  qua  re,  $.  cum 
absentem,  ff.  de  judie.  1.  in  summa,  ff.  de  re  judie. 
1.  penult.  ff.  quee  sent.  sine  appel.  rescind.  1.  cum 
quasi ,  fj.de  fideicom.  libertat.  1. 15.  tit. 22. 3. Part. 
Ut  ergo  ista  verba  possint  procederé ,  debet  intel- 
ligi ,  quod  ista  lis  mota  fuit  contra  laicum  viven- 
lem ,  et  quód  in  isto  sensu  capí  debeat  ista  littera, 
facit  1.  23.  et  ibi  dixi ,  suprá  eod.  Reprobatur  ergo 
hic  secundum  istum  intellectum  opinio  Ant.  de 
But.  et  Abb.  in  cap.  quia  Gu.  de  judie,  quos  sequi- 
tur  ibi  Becius,  et  tenet  etiam  ibi  Joan,  de  Imo. 
Bal.  et  Sal.  in  1.  1.  C.  sipend.  appel.  mors  interv. 
Ang.  in  1.  tam  ex  contraetibus ,  f¡ .  de  judie.  Fel.  in 
dicto  cap.  quia  Gu.  et  approbatur  opinio  contraria, 
quain  tenuit  Ang.  el  Paul,  de  Castr.  in  1.  hceres 
absens,  f¡.  de  judie.  Joan,  de  Imo.  in  1.  si  eum,  col. 
pcn.  ff.  de  fidejuss.  Francisc.  de  Aret.  et  Barba,  in 
dicto  cap.  quia  Gu.  Paul,  de  Castr.  et  Ludo.  Roma. 
inl.  si  constante,  $.  fin.  ff.solut.  malrim.  Dicere 
autem,  quod  hsec  lexvelit,  quod  etiam  lite  non 
ccepta  cum  laico  detunclo ,  hseres  clericus  conve- 
niatur  coram  judice  sa;culari,  est  dicere  quid  ab- 
surdum,  et  contra  conclusionem  omnium  Doct. 
Bart.  et  aliorum ,  in  dicta  1.  hceres  absens,  in  princ. 
f¡.  de  judie.  Glos.  in  cap.  clericum  nullus,  11. 
quajst.  1.  et  Canonistarum  in  dicto  cap.  quia  Gu. 
et  contra  textum  in  cap.  2.  et  3.  ct  cap.  experien- 
tioc,  11.  quajst.  1.  ñeque  teslator  posset  gravare 
clericum  haeredem ,  subjiciendo  eum  judici  sa3cu- 
lari,  secundum  Bald.  in  1.  2.  C.  ut  in  poss.  legat. 
ct  ad  1.  hceres  absens,  in  princ.  respondent  Doct. 
quod  intelligatur  de  privilegio  speciali,  non  de 
privilegio  clauso  in  corpore  juris ,  prout  est  istud : 


vel  potest  aliter  responderi ,  secundum  Arcliid. 
post  Joan,  de  Fan.  quod  illa  lex  loquitur  de  privi- 
legio loci,  per  quod  vellet  eximí  á  loco,  non  de 
privilegio  personan ,  quód  patet  ex  verbis  ibi  posi- 
tis,  ibi,  et  ubi,  qua?  localiter  ponuntur;  prseterca 
ibi  loquitur  de  proprio  privilegio ,  et  clericorum 
privilegium  non  est  proprium ,  sed  totius  ordinis , 
et  quod  Alber.  refert  in  dicta  1.  hosres  absens,  de- 
terminatum  fuisse  Pergami  per  antiquos,  quód 
clericus  succedens  laico  conveniri  possit  coram 
judice  sseeulari  pro  contraetibus  laici ,  cui  succes- 
sit,  non  potest  stare,  cum  ex  eo,  quód  bona  laici 
jam  sunt  commixta  cum  patrimonio  clerici,  non 
dicuntur  jam  bona  defuncti,l.  sedsiplures,  %.  filio, 
ff.  devulg.  etpupil.  \.i.%.  veteres,  ff.  deaequir. 
poss.  unde  actor  debet  sequi  forum  rei ,  et  non  est 
ratio,  cur  ab  ista  regula  receflere  debeamus :  verba 
igitur  hujus  legis  restringenda  sunt,  et  intelligenda, 
quando  lis  fuit  ccepta  cum  defuncto,  ut  dixi,  et 
satis  est,  quód  in hoc operentur,  in  casu  ubi  tanta 
diversitas  est  inter  Doct.  utriusque  juris,  et  per 
hoc  posset  dici ,  quód  instantia  litis  super  bonis 
majoria?  ccepta  cum  defuncto  laico,  transeat  in 
clericum  succedentem  in  maioria,  per  supra  dicta, 
et  per  textum,  et  ibi  Paul,  de  Castr.  in  1.  si  eum 
hominem,f¡ .  de  fidejus.  1.  si  operarum  judicio,  ff. 
de  oper.  libert.  in  contrarium  tamen  facit  dict.  1.  si 
constante,  $.  fin.  f¡.  solul.  matrim.  secundum  in- 
tellectum Bart.  ibi;  cum  talis  clericus  habeat  ju- 
dicem  proprium ,  et  sic  locum  debeat  habere  quod 
habetur  in  cap.  clericum,  11.  qusest.  1.  isla  lex 
Partitarum  multum  facit  pro  prima  parte ;  adverte 
etiam ,  quód  Andr.  de  Iser.  tit.  quos  sunt  rega.  in 
parte,  contrahentium  incestas  nuptias,  col.  2.  dicit, 
quód  si  agalur  contra  tenentes  bona  proditoris ,  ut 
confiscenlur  domino  temporali ,  cui  crat  subditus, 
et  tenens  bona  proditoris  erat  clericus ,  quód  saeeu- 
laris  judex  cognoscat,  argum.  1.  Manichceos,  C.  de 
hceret.  et  §.  per  contrarium,  Inslit.  de  hcered.  quos 
ab  intest.  def'er.  quod  dictum  videtur  carero  ra- 
tione,  et  jurídico  fundamento  per  supradicta,  nisi 
forte  clericus  non  conlradiceret,  ct  fateretur  bona 
csse  proditoris  :  adverte  etiam,  quód  Bald.  in  1. 
fin.  C.  de  edict.  din  Adr.  tollen.  in  versic.  sed 
hic  quasritur,  dicit,  quód  si  sunt  plures  possesso- 
res  bseredilatis ,  quibus  universaliter  deberet  oí- 
fe  rr  i  libcllus,  quód  si  omnés  essent  laici,  excepto 
uno,  qui  esset  clericus,  quód  debebit  agitare  ju- 
dicium  coram  judice  saeculari. 

(f>)  Ante  quien  le  face  la  demanda  el  lego.  Addc 
1.  vendüor,  ff.  de  judie,  et  Glos.  in  cap.  clericum 


1EY  LVIII. 

De  los  juicios  queperlcnescen  á  santa  eglesia 
por  razón  de  pecado. 

Todo  home  que  fuese  acusado  de  hcre- 
gia  (1),  et  aquel  contra  quien  moviesen  pleito 
por  razón  de  usuras  (2),  ó  de  simonia  (3),  ó 
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de  perjuro  (4),  ó  de  adulterio  (5) ,  asi  como 
acusando  la  muger  al  marido,  ó  él  á  ella 
para  partirse  uno  de  otro  que  non  morasen 
en  uno,  ó  como  si  acusasen  á  algunos  que 
fuesen  casados  por  razón  de  parentesco  ó  de 
otro  embargo  que  hobiesen  por  que  se  par- 
tiese el  casamiento  de  todo,  ó  por  razón  de 
sacrillejo  (6)  que  se  face  en  muchas  maneras 


nallus,  11.  qusest.  1.  et  Abb.  in  cap.  fin.  deempt. 
et  vend.  et  vide  late  et  eleganter  per  Socin.  in 
consfl.  91.  5.  vol.  incipit,  casus,  super  quo  consi- 
iium  postulatur,  in  7.  dubio,  ubi  in  hoc  concludit 
idem  quod  habelur  in  ista  lege,  et  intelligit  glos- 
sam  dict.  cap.  clericum  nullus,  ita  ut  non  sit  in 
hoc  contraria,  pront  á  quibusdam  allegatur  :  ali- 
qui  enim  allegant  illam  glossam  quód  clericus  ve- 
niens  ad  defensionem  rei  trahit  actorem  coram 
judice  ecclesiastico ,  prout  fuit  Joan,  de  Plat.  in 
1.  2.  C.  de  asuariis  et  snsceptor.  lib.  11.  Paul,  de 
Castr.  ubi  refert  Specul.  in  dicta  1.  venditor,  ff.  de 
re  judie,  in  sensu  vero  contrario  allegat  eam  Abb. 
in  dicto  cap.  fin.  vers.  sed  est  dubium  notabüe. 

LEX  LVIII. 

Causa  hseresis ,  simonise ,  usurarum ,  perjurii , 
adulterii  ad  separationem  thori ,  divortii ,  sacrile- 
ga, pertinet  ad  jurisdictionem  Ecclesise.  Hoc  dicit. 

(1)  Heregia.  Istud  est  mere  ecclesiasticum  cri- 
men, et  in  eo  judex  ssecularis  se  non  intromittit, 
respectu  cognitionis ;  respectu  tamen  executionis 
ad  petitionem  Ecclesiae ,  sic ,  ut  in  cap.  ut  inquisi- 
tionis,  §.  prohibemus ,  de  hceret.  lib.  6. 

(2)  De  usuras.  Super  hoc  fuit  triplex  opinio , 
prout  tradit  Felin.  in  cap.  cuín  sit  genérale,  de  for. 
compet.  col. 2.  Prima, quód  hujus  criminis  cognitio 
semper  sit  ecclesiastica ,  nisi  esset  qusestio  de  solo 
calculo ;  hahe  tenet  Bald.  in  1.  quotiens,  C. de  judie. 
Anch.  in  Clement.  2.  eod.  tit.  Glos.  et  Imol.  in 
dicto  cap.  cumsit.  Secunda,  quód  semper  sit  mixta : 
hanc  tenet  Salic.  in  1.  eos,  §.  fin.  C.  de  usur.  Archid. 
in  cap.  quiddicam,  ih.  qusest.  h.  et  alii  ibi  relati 
á  Fel.  in  cap.  cum  sit.  Tertia,  quód  cognitio  sit 
mixta  solúm  ubi  est  qusestio  facti,  quam  tenet 
Bart.  et  muí  ti  alii ,  quos  ibi  videbis  per  Felin.  et 
ab  isla,  secundum  Felin.  non  est  tutum  recedere 
per  ea ,  quse  ibi  late  traduntur  per  eum. 

•  (5)  De  simonía.  Allegat  Joan.  Andr.  de  simón,  per 
lotum ;  hoc  crimen  vult  Abb.  in  dicto  cap.  cum  sit 
genérale,  quód  sit  mere  ecclesiasticum ,  et  ssecu- 
laris  de  eo  non  possit  se  intromittere,  quia  simonia 
dicitur  hseresis,  1.  qusest.  1.  cap.  altare,  et  cap. 
quoniam,  de  simón,  et  quia  originem  prohibitionis 
babel  ab  Ecclesia.  Joan,  de  Imo.  in  dicto  cap.  cum 
sit,  dicit,  quód  ssecularis  potest  puniré  simonia- 
cüfíi ,  lata  sentcntia  a!)  ecclesiastico ,  quem  sequi- 
tur  Joan,  de  Ana.  in  rubrica ,  de  simón. 
(h)  Perjuro.  Procedit  secundum  Abb.  in  dict. 


cap.  cumsit,  col.  9.  sive  agalur  de  juramento  res- 
pectu í'ori  pcenitentialis,  sive  de  remissionc  vin- 
culi  juramentalis,  sive  dubitelur,  an  sit  licilum  vel 
illicitum,  et  sic  servandum,  aut  non  servandum; 
in  his  enim  cognitio,  tantüm  spectat  ad  judicem 
ecclesiasticum.  Si  tamen  agatur  ad  poenitentiam 
transgressionis ,  dicit,  quód  uterque  potest  esse 
judex;  idem  si  agatur,  ut  juramentum  servelur, 
vel  de  eo  excipiatur,  et  juramentum  est  validum 
secundum  utrumque  jus.  Sed  eo  casu ,  quo  jura- 
mentum de  jure  Civili  non  producit  actionem, 
ñeque  exceptionem  cognoscit  ecclesiasticus.  ítem, 
et  ssecularis  tenetur  in  hoc  sequi  jus  Canonicum  : 
videas  ibi  latiús  per  eum ,  et  de  alus  in  materia 
ista,  et  ibidem  per  Felin.  col.  b.  6.  et  7. 

(5)  Adulterio.  Sequitur  ista  lex  opinionem  Joan. 
Andr.  de  qua  per  eum  in  dicto  cap.  cum  sit  gene- 
rale,  et  in  cap.  cumlaicus,  C:  ele  foro  competent. 
lib.  6.  quód  tune  crimen  adulterii  dicitur  eccle- 
siasticum, quando  agilur  ad  separationem  thori 
matrimonialis :  teñe  mente,  quia  Abb.  in  dicto  cap. 
cumsit,  col.  10.  vult,  quód  etiam  ecclesiasticus 
possit  puniré  adulterium,quatenus  agiturad  aliam 
pcenam  citra  sanguinem ,  allegat  cap.  de  Benedicto, 
cum  glos.  52  qusest.  1.  etcap.  1.  de  offic.  ordin. 
opinionem  Joan.  Andr.  tenet  Ang.  in  authent.  sed 
hodie,  C.  de  adult.  confert  quod  dicit  beatus  Chry- 
sost.  2.  libro,  de  sacerdotio,  col.  k.  ibi:  ñeque 
enim  nobis  facidtas  tanta  á  legibus  data ,  ad  de~ 
Ungüentes  coercendos,  etc. 

(6)  Sacrillejo.  Adde  dict.  cap.  cum  sit  genérale, 
ubi  quód  istud  crimen  est  mixli  fori,  et  ex  remis- 
sione  quam  facit  ista  lex  ad  tit.  18.  infrá  eod.  et 
signanter  ex  1.  5.  ad  fin.  illius  tituli,  videntur  in 
multis  comprobad  dicta  Innoe.  in  dicto  cap.  cum 
sit,  quse  lalius  prosequitur  ibi  Abb.  col.  5.  k.  5. 
et6.  videlicet  quando  intcrvenitfraus,  vel  nullilas 
super  conlractu  rei  Ecclesice ,  quia  et  isti  fraudan- 
tes Ecclesiam ,  possunt  dici  malefactores  Ecclesise, 
juxta  dict.  cap.  cumsit;  nisi  dicas,  quód  isla  lex 
et  illa  loquantur  quando  intervenit  vis  scu  violen- 
tia ,  intrando  res  Ecclesise;  dicta  Innocent.  et  Abb. 
approbantur  a  multis  :  licét  enim  de  re  Ecclesise , 
vel  clerici ,  laicus  conveniatur  coram  sseculari ,  se- 
cundum communem  opinionem  Poclorum  conlra 
Abb.  in  cap.  si  clericus  laicum ,  de  for.  oompet. 
tamen  in  casibus  specialibus  habentibus  ralionem 
sacrilegii,  vel  quasi  sacrilegii,  volunt  Innocent.  et 
sequaecs ,  quód  etiam  convenialiu'  coram  ceele  - 
siaslico. 
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según t  se  demuestra  en  su  título,  ó  de  los  que 
roban,  ó  entran  por  fuerza  las  casas  de  la 
eglesia  (7)  :  todos  estos  pleitos  (8)  sobredi- 
chos que  nacen  destos  pecados  que  los  homes 
facen  se  deben  judgar  et  librar  por  juicio  de 
santa  eglesia. 

LEY  LJX. 

Por  qué  razones  pierden  los  clérigos  las  fran- 
quezas que  han  eí  pueden  ser  apremiados  por 
los  jueces  seglares. 

Apremiar  pueden  los  reyes  et  los  otros 
legos  que  han  poder  de  judgar  en  lugar 
dellos,  á  los  clérigos  en  algunas  cosas  (i) ;  ca 
toYO  por  bien  santa  eglesia  que  si  algunt  cié- 

(7)  De  la  eglesia.  Quid  si  invadantur  bona  cle- 
rici  ?  Abb.  in  dicto  cap.  cum  sit,  vult  esse  ídem, 
et  dicit  esse  casum  in  cap.  simüiter,  16.  qua?st.  1. 
et  in  cap.  si  quis  de  potenlibus,  24.  qua?st.  3.  et 
procedetbsec  opinio  sine  scrupulo,  si  talis  invasio 
sapiat  sacrilegium ,  ut  si  in  invasione  inferalur 
violentia  persona?,  ut  in  1.  3.  infrá  lit.  18.  ead. 
Parlü.  alias  ex  sola  invasione  rerum  clerici ,  non 
commititur  sacrilegium,  secundum  Arcbid.  post 
Hugon.  in  dicto  cap.  simüiter,  Cessante  vero  sa- 
crilegio moderni  Doct.  ut  refert  Felin.  tenent,  quód 
non  debeat  ad  clericorum  bona  hoc  extendí ;  dicit 
tamen  Felin.  quód  ad  dict.  cap.  si  quis  de  potenti-- 
bus,  non  potest  responden ,  nisi  forte  dicas ,  quod 
cum  ibi  dicit,  clericum  spoliaverit,  intelligatur 
inferendo  violentiam  persona?;  sed  est  divinatio  ad 
illum  textum. 

(8)  Estos  pleitos.  Non  dicit ,  et  de  consimilibus , 
prout  dixit  Glos.  in  dicto  cap.  cum  sif  genérale,  et 
dixit  1.  36.  suprá  eod.  Abb.  ibi  addit  crimen  falsi 
in  litteris  apostolicis ,  cap.  ad  falsariorum,  de  cri- 
min.  fcü.  dicit  tamen,  quód  et  judex  saecularis 
poterit  puniré.  Petrus  de  Ancb.  ut  refert  Joann. 
de  Ana.  in  dicto  cap.  ad  falsariorum,  tenet  con- 
trarium,  imó ,  quód  punitio  spectet  tantüm  ad  sa?- 
cularem  :  Joan,  de  Ana.  concordat  quód  respectu 
pcena?  legitima?  sit  punitio  judiéis  saecularis ,  res- 
pectu. excommunicationis  sit  ecclesiastici :  addit 
Abb.  et  crimen  sortilegii ,  etiam  pacis  fracta? ,  et 
concubinatus ,  et  quando  dclictum  concerneret 
slatum  totius  Christianitalis,  ut  assessinatus ,  ut  in 
cap.  1.  de  homicid.  in  6.  ítem  Felin.  ibidem ,  8.  et 
9.  col.  addit  alios  casus  de  Episcopo  visitante. ítem 
crimen  blasphemia?,  et  de  crimine  sodomía?,  vide 
ibi  per  eos;  el  an  punitus  de  crimine  in  uno  foro 
possil  puniri  in  alio,,  vide  Abb.  in  cap.  luoi,  de 
procurat.  Joan,  de  Imo.  in  cap.  1.  de  of/ic.  ordi- 
■nar.  Bald.  in  1.  cúnelos  populos,  in  lectura,  C.  de 
8umma  Trinit.  el  fideCathol.  lu  considera,  quód 
lex  isla  Partitarum  casus  in  ca  expressos  dicit  de- 


rigo  por  cobdicia  ó  por  atrevimiento  quisiese 
tomar  poder  por  si  de  ser  apostóligo  (2)  non 
seyendo  esleido  segunt  manda  el  derecho  de 
santa  eglesia ,  que  á  tal  como  este  los  prín- 
cipes seglares  lo  podiesen  apremiar  et  echarle 
de  aquel  lugar :  et  esto  deben  facer  desque 
gelo  fecieren  saber  aquellos  en  cuya  mano 
fincó  derechamiente  el  poder  para  esleer. 
Otrosí  quando  algunos  clérigos  facen  ó  dicen 
algunas  cosas  que  sean  contra  la  fe  cató- 
lica (3)  para  destruirla  ó  para  embargarla , 
ó  los  que  meten  desacuerdo  (4),  ó  facen  de- 
partimiento entre  los  cristianos  para  depar- 
tirlos de  la  fe,  que  los  legos  gelo  deben  vedar 
prendiéndolos  et  faciéndoles  el  mal  que  po- 
dieren  en  los  cuerpos  et  en  los  haberes. 
Otrosí  el  clérigo  que  despreciare  la  desco- 

cidi  posse  per  judicem  ecclesiasticum ,  unde  vide- 
tur  voluisse .  quód  de  alus  non  se  intromittat  ra- 
líone  peccati;  nam  quod  dicítur,  quód  ratione 
peccati  cognoscat  Ecclesia ,  intelligitur  quoad  dif- 
finitionem  peccati ;  nam  multa  judicat  Ecclesia  fore 
peccata,  et  in  multis  casibus,  in  quibus  saeculares 
et  mundani  contrarium  judicarent.  ítem,  et  ad 
Ecclesiam  pertinet  pcenitentiam  daré ,  et  síc  per 
consequentiam  cogeré  ad  satisfactionem ,  quia  non 
dimittitur  peccatum,  etc.  cap.  cum  tu,  de  usur. 
alias  cognoscet  judex  sa?cularis ,  principaliter  de 
satisfactione  temporali ,  sí  sit  qua?stio  inter  laicos , 
vel  si  clericus  impetat  laicum;  ita  tradit  Hostiens. 
in  summa,  de  foro  compet.  vers.  ex  prcemissis ,  ad 
finem  :  videmus  tamen  in  practica  judices  eccle- 
siasticos  cognoscere  etiam  contra  laicos  de  blas- 
pbemiis ,  de  divinationibus  et  sortílegas ,  qua?  ta- 
men crimina  non  continenlur  sub  hac  lege. 

LEX  LIX. 

Rex ,  aut  Princeps  sa?cularis  per  Cardinales  re- 
quisitus ,  potest  Anlipapam  damnificare.  ítem  he- 
réticos, et  schismaticos,etperannum  in  excommu- 
nicalione  existentes ,  et  quoscumque  alios  clericos 
delinquentes  insequi ,  et  arcere  ad  requisitionem 
judiéis  ecclesiastici.  Hoc  dicit. 

(1)  En  algunas  cosas.  Orlum  habet  ha?c  lex  á 
notatis  per  Glos.  in  cap.  principes  sceculi,  23. 
qua?st.  3.  quam  glossam  allegat  pro  notabili  Alex. 
consil.  8.  volum.  1.  Guilliel.  Benedict.  cap.  Ray- 
nutius ,  de  testam.  in  verbo  si  absque  liberis  mo- 
reretur,  la  2.  fol.  mihi  337.  col.  h.  ubi  ipse  ponit 
alium  casum;  vide  etiam  Spcculat.  tit.  de  compet. 
jud.  addilio.  $.  1.  col.  2.  vers.  in  quibusdam. 

(2)  De  ser  aposlóligo.  Adde  cap.  si  quis  pecunia, 
79.  dist. 

(5)  Católica.  Adde  cap.  quojure,  8.  dist.  et  cap. 
nec  licuit,  17.  dist.  et  cap.  1.  23.  qusest.  3. 

('()  Desacuerdo.  Adde  cap.  de  Liguribus,  23. 
qua?st.  3.  et  cap.  unic.  de  schismat.  lib.  6. 
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mulgacion  (5)  et  fincare  en  ella  fasta  un  año 
puedel  apremiar  el  rey  ó  el  señor  de  aquella 
tierra  do  fuere  tomandol  lo  quel  fallare  fasta 
que  venga  á  facer  emienda  á  santa  eglesia  : 
et  non  tan  solamiente  pueden  los  legos  apre- 
miar á  los  clérigos  en  estas  maneras  sobre- 
dichas, mas  aun  en  todas  las  otras  en  que  los 
perlados  demandaren  su  ayuda  mostrando 
que  non  pueden  complir  sus  sentencias  con- 
tra ellos  segunt  manda  santa  eglesia  (6).  Ca 
en  qualquier  destas  cosas  sobredichas  pier- 
den los  clérigos  las  franquezas  que  ante  ha- 
bien  de  non  ser  apremiados  por  juicio  de  los 
legos. 


LEY  LX. 


(5)  Despreciare  la  descomutgacion.  Adde  Glos. 
in  dicto  cap.  principes  sceculi,  et  cap.  rar.sus,  et 
cap.  quicumque,  lt.  quaest.  3.  cap.  excommuni- 
camus,  el  \.%.  qui  autem,  de  hceret.  adde  Hos- 
tiens.  in  summa,de  cleric.  excom.  §.  1.  vers.  et  si 
in  sententia  contumaces,  et  vide  1.  32.  tit.  9.  infrá 
ead.  Part.  et  quse  ibi  dixi. 

(6)  Segunt  manda  santa  eglesia.  Vide  in  dicto 
cap.  principes,  et  cap.  eos,  32.  dist.  cap.  Adria- 
nus,  63.  dist.  cap.  excommunicamus ,  %.  monean- 
tur,  de  h&ret.  cap.  i.  de  offic^ordin. 

LEX  LX. 

Clericus  falsans  bullam  apostolicant ,  aut  sunm 
Episcopum  improperans ,  si  ei  est  inobediens,  vel 
si  vitse  ejus  insidiatur,  item  in  haeresim  relapsus , 
degradatur,  et  per  judicem  saecularem  punitur  ut 
laicus ;  et  si  falsat  litteras ,  aut  sigillum  regium , 
degradatur,  et  impressione  calidi  ferri  in  facie  ex- 
pellitur  ab  ejus  regno.  Hoc  dicit. 

(1)  Falsando.  Ortum  babet  hsecíex  a  notatis  per 
Glos.  in  cap.  ad  abolendam,  de  hceret.  ad  quam 
quotidie  fit  remissio ,  secundum  Abb.  in  cap.  etsi 
clerici,  in  princ.  col.  \h.  de  judie. 

(2)  Carta  de  apostóligo.  Vide  in  cap.  ad  falsa- 
riorum,de  crimin.  falsi. 

(3)  Darlo  luego.  Clericus  degradatus  statim  effi- 
citur  de  foro  sseculari ,  ut  hic,  et  in  cap.  novimus, 
de  verb.  signif.  ubi  notat  Abb.  cap.  2.  depoenis, 
lib.  6.  secus  in  deposito,  ut  infrá  1.  proxim.  et  de- 
gradatio  aequiparatur  ultimo  supplicio ,  vide  Abb. 
in  cap.  quod  sedes,  de  officio  ordin.  col.  antepen. 
et  qualiler  fiat  degradatio  clerici ,  vide  per  Specul. 
tit.  de  aecusat.  §.  secundo  loco  videndum,  ubi  et 
videbis  qualiter  fiat  restitutio  degradati ,  et  vide 
quse  habentur  in  cap.  Félix, .cum  sequenti,  lli, 
qusost.  7.  ct  in  cap.  degradatio,  de  pmnis,  lib,  0, 


Por  qué  cosas  pierden  los  clérigos  las  franque~ 
zas  que  han,  et  deben  ser  degradados  el  dados 
al  fuero  seglar. 

Falsando  (1)  algunt  clérigo  carta  de  apos- 
tóligo (2)  ó  su  sello,  desque  fuere  fallado  en 
tal  falsedat  pierde  la  franqueza  que  han  los 
clérigos,  et  débenlo  degradar  segunt  manda 
santa  eglesia,  et  darlo  luego  (3)  abiertamiente 
al  fuero  de  los  legos ,  seyeflfao  delante  (4)  el 
juez  seglar,  et  estonce  puedel  prender  ct 
darle  pena  de  falsario ;  pero  su  perlado  debe 
rogar  (5)  por  él  quel  haya  alguna  merced  si 
quisiere :  et  desta  misma  guisa  deben  facer 
al  clérigo  que  denostase  á  su  obispo  (6) ,  et 
nol  quisiese  obedecer,  ó  lo  acechase  (7)  para 
matarlo  en  qual  manera  quier.  Eso  mesmo 
serie  del  clérigo  que  fuese  fallado  en  heregia 
et  se  dexase  (8)  della  jurando  que  nunca  en 

(4)  Seyendo  delante.  Vide  in  dicto  cap.  novimus, 
de  verb.  signific. 

(5)  Rogar.  Vide  in  dicto  cap.  novimus. 

(6)  Denostase  á  su  obispo.  Adde  cap.  si  quis  scf~ 
cerdotum,  11.  qusest.  1.  Glos.  i*dicto  cap.  ad  abo-' 
lendam,  in  verbo  relinquatur,  et  Glos.  in  cap.  fin. 
de  testib.  cogend.  Glos.  tamen  in  cap.  cum  non  ab 
hominé,  de  judie,  dicit ,  illud  capilulum  procederé 
in  incorrigibili ,  et  idem  voluit  in  dicto  cap.  novi- 
mus, de  verbor.  signific.  et  Glos.  in  cap.  si  qui 
sunt,  2.  qusest.  6.  et  ista  pars  tanquam  mitior  com- 
muniter  approbatur  per  Doctores  in  dicto  cap.  fin. 
de  test,  cogend.  et  in  dicto  cap.  cum  non  ab  ho- 
miné ',  quia  durum  est  dicere ,  quód  propter  homi- 
cidium  non  tradatur  Curiae  sseculari ,  ut  in  dicto 
cap.  cum  non  ab  homine,  et  quód  propter  simplex 
convitiumillatumEpiscopOjtraderetur  immediaté, 
secundum  Abb.  in  dicto  cap.  et  si  clerici,  in  princip. 
col.  15.  ñeque  obstat  dict.  cap.  si  quis  sacerdotum, 
cum  dicit  niox  depositas  Curice  tradatur,  quia 
dictio  illa  mox  quandoque  intelligitur  cum  inter- 
vallo,  1.  sed  et  si  conditione,  §.  servus,  ff.  de  hcered. 
instit.  cap.  1.  ubi  Glos.  in  verbo  mox,  20.  qusest.  2. 
Decius  in  dicto  cap.  et  si  clerici. 

(7)  Lo  acechase.  Vide  in  dicto  cap.  si  quis  sacer- 
dotum, et  in  cap.  aecusatoribus ,  5.  queest.  b.  et 
ut  dixi  in  1.  próxima,  ad  boc,  ut  iste  degradatus 
tradatur  Curise  saxulari ,  debet  prsecedere  incor- 
rigibilitas ;  et  sic  inlelligunt  Doct.  communiter 
dictum  cap.  si  quis  sacerdotum ;  vide  quse  dico 
infrá  1.  proxim.  in  Glos.  magna  :  dicit  etiam  Bald. 
in  1.  1. 1.  cumpatronus,  in  fin.  ff.  de  offk.  pra?- 
fecti  urb.  quód  miles  conspirator  degradando  est, 
ct  conspiratorum  domus  destruunlur,  §.  conventí- 
cula, ct  ibi  Bald.  de  pacejuram.  firm. 

(8)  Et  se  dexase.  Et  sic  loquitur  bic  in  haeretieo 
relapso,  qui  degradatus  sine  ulla  audienlia  tradi- 
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ella  mas  tornaría,  ca  tornando  en  ella  otra 
vez  débenlo  degradar  et  darlo  luego  al  jud- 
gador  seglar  quel  judgue  como  meresce :  eso 
mismo  deben  facer  al  que  fuese  acusado  de 
heregia  et  se  salvase  delante  su  perlado ,  si 
después  fuese  fallado  que  se  tornase  (9)  á 
ella.  Ca  por  qualquier  destas  maneras  que  son 
dichas  en  esta  ley  debe  ser  dado  el  clérigo  al 
judgador  seglar  luego  que  fuere  degradado 
quel  apremie  judgando  contra  él  que  muera, 
ó  que  haya  otra  pena  segunt  el  fuero  de  los 
legos.  Otrosí  quando  algunt  clérigo  falsare 
sello  ó  carta  de  rey  (10),  debe  ser  degra- 
dado (11),  et  híanle  de  señalar  con  fierro  ca- 
liente en  la  cara  porque  sea  conoscido  entre 
los  otros  por  la  falsedat  que  fizo,  et  después 


débenlo  echar  de  todo  el  señorío  del  rey 
cuyo  sello  ó  carta  falso. 

LEY  LXI. 

Por  quáles  yerros  non  deben  seer  los  clérigos 
dados  al  fuero  seglar  maguer  sean  degra- 
dados. 

Degradados  llaman  á  los  clérigos  á  quien 
tuellen  las  órdenes  los  perlados  por  grandes 
yerros  que  facen  :  et  quando  acaesce  que  al- 
gunt clérigo  ficiese  otro  maleficio  que  non 
fuese  de  los  que  son  dichos  en  la  ley  ante 
desta  por  quel  hobiesen  á  degradar  (1),  asi 
como  si  fuese  preso  en  furto  (2)  ó  en  homici- 
dio (3),  ó  en  perjuro  ó  en  otro  yerro  seme- 


tur  Curire  steculari ,  cap.  super  eo<,  de  hazret.  lib.  6. 
et  in  cap.  accusatus ,  eod.  titul.  et  vide  in  cap.  ad 
abolendam ,  eod.  tit. 

(9)  Que  se  tornase.  Vide  in  dicto  cap.  ad  abo- 
lendam ,  de  h&ret.  et  cap.  super  eo ,  eod.  tit.  lib.  0. 

(10)  Sello  ó  carta  de  rey.  Concordat  cum  cap.  ad 
audientiam,  de  crimin.  falsi. 

(11)  Degradado.  Degradatione  verbali,  non  ac- 
tuali ,  Abb.  in  dict^cap.  ad  audientiam. 


Si  clericus  deponatur  pro  furto ,  bomicidio ,  per- 
jurio, vel  alio  simili  crimine,  non  debettradi  ssecu- 
lari  foro ,  sed  vivat  ut  clericus ,  et  ut  talis  Ecclesise 
íorum  sortiatur;  quód  si  fuerit  incorrigibilis,  et 
ilerum  delinquat ,  iia  ut  corporalcm  pcenam  me- 
icatur,  dimitlit  eum  Ecclesia,  ut  per  judicem  sse- 
cularem  puniatur.  Hoc  dicit. 

(i)  A  degradar.  De  depositione  intellige ,  non  de 
actuali  degradatione;  namquandoque  appellatione 
tlegradationis  intelligitur  de  depositione  verbali ; 
Abb.  et  Poct.  in  cap.  ad  audientiam,  de  crimin. 
falsi. 

(2)  En  furto,  llabes  hic,  quód  crimen  furti,  ho- 
micidii,  vel  perjurii,  inducitdepositionem;  idem 
babes  in  cap.  cum  non  ab  homine,  de  judie,  de 
quo  lex.  ista  sumpta  est ;  et  intellige  nisi  furtum 
csset  parvum  ,  quia  tune  non  esset  deponendus, 
Abb.  in  cap.  tute,  depcenis. 

(3)  Homicidio.  Si  tamen  bomicidium  esset  qua- 
liíicalum,  posset  clericus  actualiter  degradan,  ut 
tradit  Abb.  post  Pelr.  de  Ancbar.  incap.  etsi  clerici, 
in  princ.  col.  16.  de  judie,  idern  Abb.  in  cap.  1.  de 
homicid.  in  fin.  et  in  cap.  novimus,  de  verbor. 
signif.  liald.  in  dicto  cap.  cum  non  ab  homine, 
Barba,  consil.  6;j.  col.  3.  vol.  1.  Felin.  in  cap.  1. 
col.  16.  de  constit.  et  in  cap.  inquisitionis ,  col.  2. 
in  princ.  de  accusal.  Decius  in  dicto  cap.  etsi  cle- 
rici, in  princ.  col.  23.  ubi  dicit ,  quód  isla  opinio 
babel  raagnam  ícquilatein,  ut  delicta  puniantur 
debita  poena,  et  dicit  ¡llam  vidisse  servan  Floren- 


tise.  Adde  ctiam  Arcbid.  Floren.  3.  part.  tit.  27. 
cap.  1.  col.  fin.  in  fin.  referentem  temporibus  suis 
Papam  Martinum  tradidisse  Curia?  sseculari  sa- 
cerdotem  quemdam ,  qui  interfecerat  sacristán! 
S.  Petri ,  ut  rapere  posset  bona  sacristise ,  qui  fuit 
occisus  per  judicem  ssecularem,  quamvis  juris- 
periti  consuluerunt  non  esse  tradendum  Curise 
sseculari ,  propter  tale  delictum.  Episcopus  etiam 
Calagurritanus  haec  referens  in  sua  praxi  criminan 
canónica ,  cap.  90.  addit,  et  se  audivisse  á  fide- 
digno Doctore  Parisiensi ,  vidisse  eum  anno  Do- 
mini  1550,  Episcopum  Parisiensem  degradasse 
quemdam  sacerdotem  ad  valvas  majoris  Ecclesiaj 
Parisiensis,  et  tradidisse  eum  Curire  soeculari,  eo 
quód  occiderat  animo  deprsedandi  rectorem  cujus- 
dam  oppidi  habitantem  in  Collegio  Eduenn.  cüjus 
ille  famulus  fuerat,  ibique  refert  practicatamfuisse 
Hispali  istam  opinionem ,  anno  Domini  1S26.  contra 
quatuor  religiosos  monasterii  S.  Augustini  diclae 
civitatis,  qui  diabólica  suggestione  decepti  Provin- 
cialem  suum  occiderunt.  Vide  late  ibiper  eum 
multa  in  hoc  dicentem ,  et  referentem  Arnaldum 
Albert.  in  cap.  quoniam,  de  hosret.  hb.  6.  colum. 
124.  per  multas  col.  examinantem  qusestionem  is- 
tam, et  tándem  dicentem  opinionem  contrariam 
esse  communem.  ítem  et  Franc.  de  Aret.  in  dict. 
cap.  cum  non  ab  homine,  dicit,  contrariam  opi- 
nionem contra  Abb.  et  Archar.  esse  communem , 
quam  et  ipse  sequitur  column.  9.  ítem  ibidem 
Decius  dicens  opinionem  communem  veriorem ,  et 
tándem  ipse  Episcopus  Calagurritanus  dicit  sibi  vi- 
deri ,  quód  si  in  aliquibus  casibus  ob  immanitatem 
criminis  et  scandalum  populi  inde  secutum ,  visum 
fuerit  judicibus  delegatis  vel  ordinariis,  sequen- 
dam  esse  opinionem  Abb.  et  Anchar,  quód  boc 
posset  solum  babero  locum  in  Clericis  prima3  ton- 
sursetanlüm;  in  sacerdolibus  vero,  et  alus  clericis 
sacri  ordinis,  censetsecundum  communem  opinio- 
nem judicandum,  ut  polcris  ibi  latiñs  videro  per 
cum  :  quue  distinctip  an  clericus  sil  in  minoril)us , 
vel  in  sacris,  nullo  jureprobaíur;  forte  motus  fuit 
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jante  destos :  et  acusado  et  vencido  ante  su 
juez,  estonce  su  perlado  debel  degradar,  et 
maguer  sea  degradado  por  quakjuier  destos 
yerros ,  nol  deben  por  ende  dar  al  fuero  de 


los  legos ,  ante  debe  vevir  como  clérigo  (4) 
et  judgarse  por  clerecía,  et  ampararse  por 
ella.  Pero  si  después  deso  non  se  quisiese 
castigar  et  feciese  algunt  mal  (5)  por  que  me- 


á  solitis  in  hoc  fieri,  ut  tradit  Guilliel.  Benedict. 
in  repet.  cap.  Raynutius ,  de  testament.  super  verbo 
el  uxorem  nomine  Adelasiam ,  fol.  mihi  89.  Placi- 
lum  inilii  fuerat  in  qusetione  lam  ardua,  et  perieu- 
losa ,  majori  olio  frui ,  ut  ruminalis  multúm  funda- 
mentis  utriusque  partís,  recté  aliquid  ex  mea 
sententia  dicere  potuissem  :  nunc  in  isto  discursu 
non  auderem  a  communi  opinione  recedere ,  quam 
lamen  limilarem  in  casu,  quo  per  insidias  clericus 
etiam  sacerdos  occideret ,  vel  insidias  paraverit  ad 
occidendum  Pontificem  suum ,  per  textum  expres- 
sum  in  cap.  si  quis  sacerdotum,  H.  qusest.  1.  quem 
textum ,  ut  1.  suprá  próxima  dixi,  Glos.  et  Doctor, 
intelligunt  data  incorrigibilitate  :  moventur,  quia 
durum  esset  pro  simplici  convitio  in  Prailatum , 
clericumactualiter  degradari,  etlradiCuriEe  ssecu- 
lari ,  qua3  ratio  cessat  in  homicidio  Prselati  facto 
per  insidias  et  proditorié:  ex  quo  apparetin  causa 
illorum  monachorum  civitatis  Hispalensis  recté 
fuisse  judicatum  ,  cum  ille  pater  Provincialis  illis 
subditis  es,set  loco  Episcopi ,  ut  tradit  Abb.  in  cap. 
in  singidis,  de  slat.  monach.  et  probat  hoc  etiam  I. 
suprá  próxima  ibi :  ó  lo  acechase  para  matarlo 
enqual  manera  quier.  ídem  crederemsi  sacerdos, 
vel  alius  clericus  patrem  suum ,  vel  matrem  occi- 
deret proditorié ,  quia  sicut  hoc  voküt  textus  in 
dict  cap.  si  quis  sacerdotum ,  in  patre  spiriluali, 
videlicet  Prselato ,  sic  et  in  patre  carnali ,  cui  ita 
íilius  tenetur  de  jure  gentium,  1.  veluli.,  ff.  dejust. 
etjur.  et  ex  praecepto  decalogi ,  exemplo  Salvatoris 
nostri  Jesu ,  de  quo  Evangelista  dicit :  et  erat  Sitb- 
ditus  illis,  Marise  Virgini  Matri  scilicet,  et  puta- 
tivo patri  Joseph ,  ubi  Ambros.  super  Lucam ,  cap. 
2.  vers.  5,1.  Disce  quid  parentibus  luis  debeas,  et 
post  pauca :  Tu  matri  debes  pudoris  injuriam ,  vir- 
ginitatis  dispendium ,  parlus  periculum  ,  matri 
longa fastidia,  matri  longa  discrimina,  cui  misera? 
in  ipsis  votorum  fruclibus  majus  periculum  est, 
et  cumediderit,  quod  optavit,  partu  absolvilur, 
non  timore.  Quid  anxios  patres  loquar  pro  filiorum 
profectu,  et  multiplicatos  alienis  usibus  census, 
jactaque  agrícolas  semina  posterorum  aítatibus  pro- 
futura? Nonne  pro  bis  obsequia  saltem  oportet 
rependi?  Cur  impio,  patris  vita  prolixior,  etcom- 
munitas  patrimonii  videtur  angustior?  Hsec  Am- 
bros. Et  quia  in  bis  magis  est  attendenda  ratio  na- 
turalis,  quam  civilis;  ut  in  simili  dicit  Innoc.  et 
extollit  istam  rationem  Abb.  in  cap.  2.  de  regid. 
ñeque  baje  videtur  ad  illum  textum  extensio,  sed 
tacité  cautum  videtur,  glossa  notabilis  in  cap.  1. 
de  tempor.  ordin.  lib.  6.  et  tacité  cautum  intel- 
ligitur,  quando  eadem  ratio  reperitur,  Bald.  in 
authent.  quas  actiones ,  colum.  2.  C.  de  Sacrosanl. 
JEccles.  h  á  Titio,  in  princ.  ubi  Jas.  plura  accumu- 


lat,  ff.  de  verb.  oblig.  et  eadem  ratione  ídem  dicen 
dum  in  proditore  patriai ,  quia  ín  patriar  sunl  pá- 
renles, et  etiam  Ponlifex,  1.  veluli,  ff.  dejust.  d 
jur.  limitarcm  etiam  in  casu  cap.  i.  de  homicid. 
lib.  G.  per  illum  tcxlum ,  quem  bcné  inducit  Abb. 
in  dicto  cap.  elsi  Clerici.  Papa  enim  ibi  in  casu  illo 
dat  poteslatem  laico ,  et  facit  eum  suum  judicem  : 
extra  istos  casus,  vel  consulcndus  esset  Papa,  vel 
non  recedendum  in  judicando  á  communi  opinione , 
etsi  homicidium  essetáclerico  per  insidias  factum, 
juxta  cap.  1.  de  homicid.  in  volum.  Decretalium , 
ex  Iris  quse  Joan.  Andr.  et  communiter  Doctor,  an- 
tiqui  ibitradunt,  et  tradit  etiam  Abulensis,  Exod. 
cap.  21.  ad  finem ,  unde  decretalis  illa  sumpta  est; 
et  pro  communi  opinione  facit  1.  ista  Partitarum 
ibi  :  ficiese  otro  maleficio  que  non  fuese  de  los 
que  son  dichos  en  la  ley  ante  desta,  licét  in  púnelo 
juris  opinio  Abb.  et  Anchar,  est  satis  sustentabilis, 
et  ad  cap.  cum  non  ab  homine,  in  quo  Decius  facit 
potissimum  fundamentum,  responden  potest ,  quód 
íextus  ille  cum  dicit,  super  quibuscumque  crimi- 
nibus  est  positum  in  consultatione,  non  in  deci- 
sione;  nam  in  decisione  solúm  dicitur,  infurto, 
vel  homicidio,  vel  perjurio,  seualiocriminefuerit 
deprehensus,  et  dictio  alius  facit  positionem  ejus- 
dem  qualilalis,  non  gravioris,  cap.  sedes,  de  res- 
cripl.  et  multum  est  ponderandum ,  quod  Papa  in 
decisione  non  rctulit  illud  verbum ,  super  quibus- 
cumque criminibus,  et  convenienter  quidem,  quia 
pro  crimine  ha?resis ,  et  falsilalis  litterarum  aposto- 
licarum ,  et  homicidii  Prselati ,  cautum  est  in  cano- 
nibus  clericum  degradatum  Curia?  ssecula'ri  tradi , 
unde  cauté  Papa  in  dict.  cap.  cum  non  ab  homine , 
in  decisione  non  dixit ,  super  quibuscumque  cri- 
minibus. 

(4)  Como  clérigo.  Adde  dict.  cap.  cum  non  ab 
homine,  et  cap.  dictum,  81-.  dist. 

(5)  Non  se  quisiese  castigar  et  feciese  algunt  mal. 
Videtur  ha?c  lex  velle,  quód  ex  sola  perpetratioue 
alicujus  delicti  post  depositionem,  iste  dicatur  in- 
corrigibilis,  et  tradi  posset  Curise  sceculari,  quod 
secundum  Abb.  visus  fuit  velle  Ant.  ín  dict.  cap. 
cum  non  ab  homine;  Abb.  tamen  ibi  colum.  9. 
tenet,  hoc  non  esse  verum,  cum  talis  incorrigíbi- 
lilas  debet  elici  per  modum  in  dict.  cap.  tradilum , 
unde  sunt  tres  gradus  poeníe:  primus,  quód  de- 
ponitur;  secundus,  quód  secuta  incorrigibilitate 
excommunicatur :  tertius,  quód  anathematizatur, 
nisi  resipiscatpostexcommunicationem  :  el  si  tune 
velit  rediré,  et  pcenitentiam  agere,  adhuc  est  sub 
protectione  ecclesia; :  et  si  contemnit  omnes  istos 
tres  gradus ,  tune  comprimí  tur  per  judicem  sa?cu- 
larem;  et  sic  incorrigibilitas  non  elicitur  ex  sim- 
plici iteratione  delicti,  et  dicta  Abb.  sequitur  ibi 
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resciese  pena  en  el  cuerpo,  débenlo  dexar  (6) 
á  los  legos  quel  judgen  segunt  su  fuero ;  ca 
de  allí  adelante  finca  al  juicio  seglar. 

LEY  LXII. 

Cómo  deben  los  clérigos  ser  honrados  et 
guardados. 

Leyes  del  tit.  o.  lib.  1.  Recop. 

Honrar  et  guardar  deben  mucho  los  legos 
á  los  clérigos,  á  cada  uno  segunt  la  orden  et 
la  dignidat  (1)  que  hobieren  :  lo  uno  porque 
son  medianeros  (2)  entre  Dios  et  ellos,  et  lo 
al  porque  honrando  á  ellos  honran  á  santa 
eglesia ,  cuyos  servidores  ellos  son ,  et  la  fe 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  es  cabeza 
dellos,  porque  son  llamados  cristianos.  Et 
esta  honra  et  esta  guarda  debe  ser  fecha  en 
tres  maneras  :  en  dicho ,  et  en  fecho  et  en 
consejo  ■  ca  en  dicho  non  los  deben  maltraer, 

Decius  colum.  fin.  intellige  ergo  istam  legem ,  non 
se  quisiese  castigar,  scilicet ,  prsecedentibus  illis , 
quse  dicuntur  in  dict.  cap.  cam  non  ab  homine. 

(6)  Débenlo  dexar.  Ñeque  requiritur  aliaactualis 
degradatio ,  ut  patet  ex  illo  cap.  cum  non  ab  homine, 
et  ex  cap.  de  Liguribns,  25.  qusest.  5.  ítem  eliara 
sine  tali  traditione  data  incorrigibilitate ,  ut  dictum 
est,  posset  comprimí  per  judicem  ssecularem,  ut 
habetur  ibidem ,  Abb.  et  Decius  in  dict.  cap.  cum 
non  ab  homine,  Abb.  in  cap.  2.  de  cleric.  excomm. 
minist.  ultimo  notab. 

LEX  LXII. 

Clerici  sunt  honorandi  per  laicos,  dicto,  facto, 
et  consilio ,  quia  Dei  et  bominum  sunt  medialores , 
et  contra  faciens  punitur.Hoc  dicit. 

(t)  Dignidat.  Hsecprseeminet  dignilatiregali,96. 
dist.  cap.  dúo,  in  princ.  et  final,  etcap.  solitce,  de 
major.  et  obed.  licét  bodie  per  numerositatem  vi- 
lescat  dignitas  clericorum,  cap.  legimus,  93.  dist. 
et  clericus  dicitur  egregia  persona,  Gloss.  in  cap. 

2.  ift.  queest.  2. 

(2)  Son  medianeros.  Johel  ,cap.  2.  v.  17.  plora- 
bunt  sacerdotes  minislri  domini  ,et  dicent :  Parce , 
Domine  ,  parce  populo  tao :  et  vide  in  cap.  nulli, 

3.  quíest.  1.  et  incap.  ipsi  sacerdotes,  1.  qusest.  1. 
(5)  Denostar.  Injuria  facía  clerico  dicitur  atrox, 

1.  si  quis  inhocgenus,  et  ibi  Bald.  C.  de  Episcop. 
etcleric.  et  qui  persequitur  sacerdotes,  Dominum 
crucifigit,  cap.  nulli,  ó  qusest.  1. 

(h)  Nin  ferir.  Nolite  tangere  Chrislos  meos ,  Psalm. 
40ft.  v.  15. 

(;j)  Sin  la  pena.  Adde  ad  boc  texlum  in  cap.  fe- 
licis ,  verbo  per  hoc,  de  pamis,  lib.  6.  et  vide  in 
cap.  2.  de  poenit,  et  remiss.  ubi  Abb.  quod  licét 


nin  denostar  (3)  nin  desfamar,  nin  en  fecho 
matar,  nin  ferir  (4)  nin  deshonrar  prendién- 
dolos nin  tomándoles  lo  suyo,  nin  otrosí  en 
consejo  consejando  á  otri  que  les  faga  aques- 
tas cosas  sobredichas,  nin  atreverse  á  conse- 
jar á  ellos  mismos  que  fagan  pecado  ó  otra 
cosa  que  les  esté  mal.  Onde  qualquier  que 
contra  esto  feciese  sin  la  pena  (5)  que  me- 
resce  haber  segunt  manda  santa  eglesia ,  dé- 
begela  dar  el  rey  segunt  su  alvedrio  catando 
qual  es  el  yerro ,  et  el  facedor  del ,  et  á  quien 
lo  fizo,  et  el  tiempo  et  el  lugar  en  que  fue 
fecho. 

TITULO  VIL 

DE  LOS  RELIGIOSOS; 

Áspera  vida  de  facer  et  apartada  de  los 
otros  homes  escogen  algunos  porque  creen 
que  servirán  por  ella  á  Dios  mas  sin  embargo. 
Et  porque  las  riquezas  deste  mundo  estor- 
van  (4)  esto,  tienen  por  bien  de  lo  dexar  todo 

imponatur  pceniíentia  illius  cap.  contra  occidentem 
presbyterum ,  non  tollitur  punitio  per  judicem 
ssecularem  facienda. 

TITULUS  VII.  DE  RELIGIOSIS. 

IN  SUMMA. 

(1)  Estorvan.  Suntnamque  divitise  satellites  vo- 
luptatum ,  ut  tradit  Ludov.  Cartus.  in  prologolibri , 
de  vita  Christi;  et  vce  vobis  dwitibus,  qui  hqbelis 
consolationem  vestram,  Lucse  cap.  G.  ubi  Beatus 
Ambros.  sic  ait :  Licét  in  pecuniariis  copiis  mulla 
sunt  lenocinia  delictorum,  pleraque  tamen  sunt 
etiam  incentiva  virtutum :  quamquam  virtus  sub- 
sidia non  requirit,  et  commendatior  sit  collalio 
pauperis ,  quam  divitis  liberalitas ,  et  solet  rerum 
abundanlia,  tanto  nlagis  á  divino  timore  menlcm 
solvere,  quanto  magis  bsec  exigit  diversa  cogitare. 
S.  Gregor.  lib.  1 .  Moral,  cap.  U.  etsi  videris  divitem 
cunclis  rebus  omninó  circumdalum,  noli  eum 
proptev  illa  pillare  locuplelem ,  propter  quse  debes 
infelicem  vocare;  quia  divites  quanto  copiosiüs 
suis  opibus  ambiuntur,  tanto  oncrosiús  vinciuntur. 
Chrysostomus  super  Matlli.  homilía  ih.  col.  7.  et 
qui  potuit  modesté  ferré  divitias ,  mullo  inagis  po- 
terit  etiam  forliter  forre  pauperiem.  Gbrysoslomus 
super  MatüV  homilía  13.  colum.  8.  et  nibil  sic  (lia- 
bolo  homincm  subjici  facit,  ut  inbiare  opibus  alque 
habendi  amore  superari.  Chrysost.  ibidem ,  el  Ec- 
clesiastic.  11.  v.  10 :  Si  divos  fueris,  non  cris  im- 
munis  á  delicio ,  imó  et  sanclis  viris  ipsa  sua  abun- 
danlia plerumque  fit  vebemenlcr  onerosa;  quia 
hoc  ipsum  graviter  tolerant,  quod  festinantes  ad 
patriam multa portant.  Gregor. 22. lib. Moral. cap  3. 
non  lamen  cst  peccalum  liabere  divilias,si  adsint 
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ct  siguen  aquello  que  dixo  (2)  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  en  el  evangelio,  que  todos  aque- 
llos que  dexaren  por  él  padre  ó  madre ,  ó 
muger  ó  fijos,  ó  otros  parientes,  et  todos  los 
bienes  temporales,  que  les  dará  por  ello  cient 
¿oblado  et  demás  vida  que  durará  por  siem- 
pre. Et  estos  átales  son  llamados  religiosos , 
porque  cada  uno  del  los  han  reglas  ciertas 
porque  han  de  vevir  segunt  el  ordenamiento 
que  hobieron  de  santa  eglesia  en  el  comienzo 
de  su  religión  :  et  por  ende  son  contados  (3) 
en  la  orden  de  clerecía.  Et  pues  que  en  los 
dos  títulos  que  son  ante  deste  es  dicho  de  los 
perlados  et  de  los  otros  clérigos,  conviene 
que  digamos  aqui  destos  de  religión ,  et  mos- 
trar primeramente  quales  son  llamados  re- 
glares ó  religiosos  :  et  qué  es  lo  que  deben 
prometer  quando  reciben  la  religión  :  et  en 
qué  manera,  et  en  cuyas  manos  han  de  facer 
el  prometimiento :  et  quanto  tiempo  deben 
estar  en  prueba,  et  por  qué  razón :  et  de  qué 
edat  deben  ser  para  recebir  la  religión  :  et 


por  qué  razones  los  pueden  ende  sacar  ó  sa- 
llir  ellos  dclla  ,  et  por  quáles  non  :  et  otrosí 
en  qué  manera  pueden  pasar  de  una  orden  á 
otra  :  et  cómo  los  que  fueren  casados  pueden 
tomar  hábito  de  religión :  et  cómo  debe  vevir 
cada  uno  dellos  para  guardar  su  regla. 

LEY  I. 

Quáles  son  llamados  reglares  ó  religiosos. 

Reglares  son  llamados  todos  aquellos  que 
dexan  las  cosas  del  sieglo  et  toman  alguna 
regla  de  religión  para  servir  á  Dios,  prome- 
tiendo de  la  guardar.  Et  estos  átales  son  lla- 
mados religiosos,  que  quier  tanto  decir  como 
homes  ligados  que  se  meten  so  obediencia  de 
su  mayoral,  asi  como  monges  ó  calonges 
de  claustra  á  que  llaman  reglares,  ó  de  otra 
orden  qualquier  que  sea.  Pero  otros  hi  ha 
que  son  como  religiosos  et  non  viven  so  re- 
gí a^  asi  como  aquellos  que  toman  señal  de 
orden ,  et  moran  en  sus  casas  (4)  et  viven 


bona  opera,  30.  dist.  cap.  hcec  scripsimus,  tune 
cst  peccatum,  si  propter  eas  justitia  deseritur,  cap. 
habebat,  12.  qusest.  1.  vel  cum  homo  in  eis  spem 
suam  ponit,  cap.  sunt  in  Ecclesia,  8.  qusest.  1. 
glossa  notabilis  in  cap.  clericus,  12.  qusest.  1.  non 
sensus,  sed  affectus  in  crimine  est,  dicit  Ambros. 
super  Lucam  lib.  S.  cap.  6.  et  divitise  bona)  sunt, 
dummodo  fiat  ex  eis  misericordia :  vide  Gloss.  in 
cap.  1.  21.  qusest.  1. 

(2)  Dixo.  Vide  Mallhsei  cap.  19.  v.  29. 

(3)  Coniados.  Vide  in  cap.  dúo  sunt  genera,  12. 
qusest.  1. 

LEX  I. 

Religiosus  est,  qui  relicto  seeculo  aliquam  Reli- 
gionem  ingreditur ,  et  ejus  observantiam  promittit 
pro  Dei  servitio,  quia  quasi  religat  seipsum ;  qui 
vero  signo  Religionis  acceplo,  in  domibus  suis  de- 
gunt  viventes  de  suo ,  quasi  religiosi  dicuntur. 
IIoc  dicit. 

(  )  Et  moran  en  sus  casas.  Facit  ad  quaestionem, 
an  commendatores,  et  milites  Sancti  Jacobi  de 
Spata,  et  alii  ordinum  de  Calatrava,  et  Alcántara, 
qui  sunt  in  boc  Regno,  gaudeant  privilegio  fori, 
saítem  in  criminalibus ;  ex  quo  enim  isti  omnes 
jam'  hodie  ducunt  uxores ,  et  vivunt  sicut  laici , 
videtur  dicendum ,  quód  non  gaudeant  lali  privi- 
legio ,  cum  illi  dicantur  religiosi ,  qui  profitenlur 
tria  vota  substantialia  regulse,  ut  in  cap.  cum  ad 
monasterium,  de  statu  regid,  et  tradit  late  S.  Tilo- 
mas 2.  2.  qusest.  186.  art.  3.  h.  et  5.  licét  enim 
¿usutas  dicatur  cum  propria  uxore ,  ut  in  cap.  Jmc 
scripsimus,  50'.  dist.  cap.  Niccena,  51.  dist.  cap. 
Deus,  51.  qusest.  1.  non  tamen  de  lali  ca'stitale  sen- 
Tom.  I. 


tilur  in  voto  religionis ,  ut  in  dict.  cap.  cum  ad 
monasterium ,  et  tradit  D.  Thom.  2.  2.  qusest.  186. 
art.  h.  ubi  et  dicit,  quod  ad  statum  religionis  re- 
quiritur  abstractio  eorum ,  per  quse  bomo  impedi- 
tur,  ne  feratur  totaliter  in  Dei  servitium.  Usus  au- 
tem  carnalis  copulse  retrabit  animum,  ne  totaliter 
feratur  in  Dei  servitium  dupliciter :  uno  modo, 
propter  vebementiam  delectalionis,  ex  cujus  fre- 
quenti  experienlia  augetur  concupiscentia,  ut  et 
Philosophus  dicit  lertio  Elhicorum,  et  indeest, 
quod  usus  venereorum  retrabit  animum  ab  illa 
perfecta  intentione  tendendi  in  Deum;  allegat  Au- 
gust.  in  prooemio  soliloquiorum ,  ubi  dicit,  nihil 
esse  sentio,  quod  magis  ex  arte  dejiciat  animum 
virilem,  quam  blandimenta  fceminse,  corporum- 
que  ille  contactus,  sine  quo  uxor  haberi  non  po- 
test :  alio  modo  dicit  S.  Thom.  propter  sollicitudi- 
nem ,  quam  ingerit  bomini  de  gubernatione  uxoris, 
filiorum,  et  rerum  temporalium,  qure  ad  eorum 
sustentationem  sufficiant :  unde  Apostolus  dicit, 
qui  sine  uxore  est,  sollicitus  cst,  qiwc  sunt  Do- 
mini,  et  quomodo  placeat  Deo;  qui  aufem  cum 
uxore  est ,  sollicitus  est ,  quse  sunt  mundi ,  el  quo- 
modo placeat  uxori ,  et  ideo  conlincnlia  perpetua 
requiritur  ad  perfectionem  religionis ,  sicut  volun- 
taria paupertas  :  unde  sicut  damnatus  est  Yigilan- 
lius  ,  qui  adsequavit  diviüas  pauperlati,  ita  dam- 
natus  est  Jovinianus ,  qui  adsequavit  matrimonium 
virginitati,  bsec  S.  Thomas.  Confirmatur,  quiavo- 
tum  castitalis  impedit  matrimonium,  cap.  veniens, 
et  cap.  rursus,  qui  cleric.  vel  vovent.  eliamsi  sit 
volum  simplex;  volum  ergo  castitatis  in  religione 
requisilum,  non  inlelligitur  de  castitate  conjugali. 
Prseterea  isti  non  se  totaliter  emanciparunt  ser- 

18 
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de  lo  suyo  :  et  estos  maguer  guardan  regla     en  algunas  cosas  non  han  tamaña  franqueza 


vilio  Dei ,  sed  quám  plurimúm  in  bis  etiam  sunt 
ñ.andi;  ergo  non  debent  gaudere  dicto  privilegio 
fori;  qnia  nt  dicit  Innocent.  in  cap.  significante 
bus,  de  offic.  delegal.  et  in  cap.  2.  de  major.et 
obedient.  clerici  ideo  sunt  exempti  a  jurisdictione 
ímperatoris ,  quia  sunt  res  spirituales ,  et  ex  loto 
coi-pus  et  animam  deputaverunt  servitio  Christi ; 
igitur  a  ratione  cessante  isti  non  debent  gaudere 
dicto  privilegio  fori.  Pra?terea ,  licét  isti  habeant 
cerlum  modum  vivendi  approbatum  á  Sede  Apo- 
stólica, non  ex  boc  infertur,  quód  sint  veri  reli- 
giosi ,  ut  ob  hoc  gaudere  debeant  dicto  privilegio, 
ut  tradit  Glos.  loquens  in  fratribus ,  et  sororibus 
Tertii  ordinis  in  Clementina  1.  de  religios.  domib. 
ct  in  Clementina  cum  ex  co,  de  sententia  excom- 
munic.  et  bine  est,  quódlege  Regia  fuit  sancitum, 
quód  isti  íratres  et  sórores  Tertii  ordinis ,  qui  in 
suis  domibus  et  bonis  commorantur,  quód  contri- 
buerc  tcncantur  in  collectis  regalibus  et  municipa- 
libus,  ut  babetur  in  1. 19.  lit.  U.  lib.  k.  Ordinament. 
regal.  ut  et  dixit  Bart.  servari  de  consuetudine,  in 
1.  semper,  %.  fin.  ff.  de  jur.  immun.  Prsetereá  si 
islorum  status  consideretur,  potiús  videtur  acce- 
deré ad  vitam  laicalem,  quám  ad  ecelesiastieam; 
isti  enim  non  servant  primó  castilatem  omninó  seu 
continentiam ,  cum  habeant  uxores,  ñeque  pau- 
perlatem ,  cum  habeant  proprium  :  ñeque  omninó 
servare  possunt  obedientiam,  qui  cum  habeant 
uxores .  non  habent  omninó  potestatem  sui  corpo- 
ris,  cap.  non  debet,de  consanguin.  etaf/in.  unde 
in  eis  malo  concordat  vita  activa  cum  contempla- 
tiva, cap.  diversis  fallaciis ,  de  cleric.  conjug.  unde 
consideran  debet  in  eis  status ,  in  quo  máxime  in- 
calescunt,  1.  queeritur.  ff.  de  slatu  homin.  cap. 
hermuphrodilum ,  U.  qusest.  1.  Praeterea,  et  facit 
textos  in  cap.  dúo  sunt  genera,  12.  qua?st.  1.  ubi 
dicilur  duc  esse  genera  Christianorum;  unum, 
quod  est  mancipalum  divino  officio,  et  deditum 
contemplaüoni  etorationi,et  convenit,  quód  cesset 
ab  omni  strepilu  rerum  temporalium,  ut  sunt  cle- 
rici ,  et  Dco  devoti ,  seiliect ,  conversi ,  aliud  genus 
sunt  laici.  Cum  ergo  isti  non  sint  plené  conversi , 
ut  dicit  illa  hilera ,  cum  involvantur  magis  nego- 
liis  ssecularibus ,  quam  ecclesiasticis ;  igitur  non 
possunt  gaudere  privilegio  ecclesiastico  :  et  per 
isla  dúo  ullimafundamenla  concludit  Abb.  in  cap.  2. 
de  foro  compet.  milites  Gaudentes ,  qui  dicuntur 
milites  S.  Marías,  non  deberé  gaudere  privilegio 
fori ,  quod  et  tenuit  Frederic.  consil.  lí»5.  Guilliel- 
mus  de  Monte  Laúd,  in  dicta  Clement.  cum  ex  eo, 
ubi  et  Pctrus  de  Anchar.  Joan.  Calderic.  consil. 
S6.  incipit,  queesitum  est  á  me,  utrum  fratres  de 
poenitentia,  ubi  dicit,  quód  striclé  non  dicuntur 
persona?  ecclesiaslica? ,  ila  quod  gaudeant  privile- 
gio canonis  si  quis,  suadente,  et  privilegio  fori. 
Adde  et  Bald.  in  1.  officiales,  C.  de  Episcop.  et 
cleric.  el  in  1.  placel,  C.  de  sacrosanct.  Etcles.  et 
in  1,  ne  quídam ,  C.  de  testam.  milit.  nolans  per 


illam  legem,  quód  milites  Gaudentes  non  gaudent 
privilegio  clericorum,  et  ideó,  quód  tenentur  ad 
collectas;  conferí  ad  prsedicta,  quod  tradit  Specu- 
lator  tit.  de  slatu  monach.  vers.  36.  queeritur,  ubi» 
concludit,  quód  sola  promissio  obedientia?,  nihil 
dicendo  de  castilate,  et  proprii  renuntiatione,  non 
inducit  regularem  professionem ,  etiam  stante  con- 
suetudine :  ex  quo  infert  ad  dictos  milites  S.  María?, 
quód  licét  sint  sub  obedientia  sui  majoris ,  tamen 
vivunt  cum  uxoribus  in  propriis  domibus,  et  etiam 
de  novo  contrahunt ,  ñeque  propriis  carent,  qua? 
eis  licent  juxta  regulam  á  Sede  Apostólica  sibi  con- 
cessam,  quam  Speculalor  dicit  diligenter  quando- 
que  examinasse.  Praeterea  et  Joan.  Andr.  in  cap. 
veniens,  de  verb.  signific.  lib.  6.  de  istis  militibus 
S.  Jacobi  de  Spata  in  Hispania  dicit  esse  laicos 
uxoratos ;  videas  etiam  per  Socin.  consil.  15. 1.  vo- 
lum.  col.  antepen.  versic.  et  enim  advertendvm; 
dixit  etiam  Bald.  in  authent.  nisi  rogati,  ad  fin. 
C.  ad  Trebel.  quód  substitutio ,  si  sine  filiís  deces- 
serit,  non  expirat  assumendo  habitum  sororum 
Tertii  ordinis ;  quia  ista?  non  sunt  proprié  Deo  de- 
dícala?, sed  est  quídam  vivendi  modus;  ñeque  di- 
citur  ingredimonasterium,qua?  profiletur  regulam 
Tertii  ordinis  sororum  S.  Francisci ,  dicit  Bart.  in 

1.  commodissimee ,  ff.  de  liberis,  et  posthum.  Pra?- 
terea  ex  lege  3.  quaterni  Gabellarum  colligitur  mi- 
lites istorum  ordinum  non  esse  immunes  á  gabellis 
venditionum,  et  permutationum  rerum  suarum, 
ñeque  rerum  dictorum  ordinum ,  et  sí  teneantur 
ad  gabellas,  non  possunt  dici  Ecclesiastica?  per- 
sona?, cap.  quamquam  el',  cnsibur,,  lib.  6.  Cle- 
ment. 1.  eod.  lit.  Pra?tereain  .stos  commendatores 
S.  Jacobi  de  Spata,  de  coasuetudine  anliqua,  Rex 
Hispania?  usus  est  sua  jurisdictione ,  et  in  lali  est 
possessione;  et  licét  contra  clericos  lalis  consue- 
tudo  non  valeret  eo ,  quia  exemptio  clericorum  est 
de  jure  divino,  ut  tradit  Rota  decis.  8ft0.  in  anti- 
quis  substit.  de  consuet.  contra  ¡stos ,  qui  non  sunt 
clerici,  licét  exemptionem  haberent  a  Papa ,  talis 
exemptio  esset  juris  positivi ,  et  contra  eam  p?a?- 
scriberetur,  et  valida  erit  talis  consuetudo  :  videas 
Joan,  de  Imol.  in  Clem.  penult.  col.  2.  de  senten. 
excommun. 

Pro  parte  vero  contraria  facit :  quia  isti  ordine9 
ad  militandum ,  sunt  religiones  permissa?  et  justa?, 
ex  quo  sunt  propter  defensionem  fidei,  et  divini 
cullus,  et  publica?  salutis,  ut  tradit  S.  Thom.  2. 

2.  qua?st.  188.  art.  3.  et  ordo  mílítia?  S.  Jacobi  vi- 
detur approbatus  per  Sedem  Aposlolicam  ex  pri- 
vilegio Alexandri  Tertii  ad  supplicationem  hono- 
rabilis  mílitis  Petrí  de  Fuencalada,  primi  magistri 
dicti  ordinis,  recipientcm  in  sacrosancta?  Romana? 
Ecclcsia?  filium,  confirmando  ordinem  suum  auc- 
torilatc  Apostólica,  statuens ,  ut  qua?cumque  bona 
et  possessiones  in  pra?seníiarum  justé  ct  legitime 
possidebaut,  el  in  fulurum  poterunt  adipisci,  firma 
eis  suisque  successorilnis  ¡Ilibata  permanerent, 
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como  los  otros  que  viven  en  sus  moneste- 
rios,  asi  como  adelante  se  demuestra. 


LEY  II. 


essetque  excommunicatus  quicumque  in  eos  ma- 
nus  injeccrit  violentas :  habet  etiam  dictus  ordo 
alia  privilegia  Sedis  Apostólicas:  cum  ergo  sitordo 
approbalus  a  Sede  Apostólica;  ergo  sunt  religiosi, 
et  persona?  ecclesiastica? ,  cap.  fin.  de  religios. 
clomib.  cap.  1.  de  voto,  lib.  6.  Magister  dicti  ordi- 
nis  assumitur  per  canonicam  electionem ,  cap.  1. 
de  elcct.  et  cap.  congregatio,  16.  qua?st.  fin.  De 
alus  vero  ordinibus ,  et  militiis  de  Calatrava ,  et 
Alcántara ,  est  magis  sine  dubio ,  cum  sint  ordinis 
Cisterciensis  antiqui  a  canonibus  approbati,  et  pro- 
fitentur  obedientiam ,  et  vivunt  sine  proprio ,  et  ex 
volúntate  Prselati ,  si  aliquid  possident ,  retinent, 
et  ante  modernam  concessionem  Pauli  Tertii ,  non 
nubebant,  et  proraittebant  continentiam  :  et  si  ex 
dispensatione  fuit  eis  concessum ,  ut  nuberent  in 
poslerum,  reliquis  in  suo  statu  remanentibus,  non 
videtur  ex  boc  ita  mutatus  eorum  status,  quin 
censeantur  ecclesiastica?  et  religiosa?  personse ,  1. 
quodfavore,  C.  de  legib.  sicut  et  videmus  in  cle- 
ricis  Orientalibus,  quia  ante  susceptionem  sacri 
ordinis  contraxerant  matrimonium ,  non  perdunt 
privilegia  clericatus;  ñeque  etiam  Occidentales 
contrabentes  matrimonium  in  minoribus  ordini- 
bus, perdunt  privilegia  fori  in  criminalibus ,  ñeque 
privilegium  canonis ,  ut  in  cap.  unic.  de  cleric. 
conjíig'.  lib.  G.  et  cum  isto  modo  Papa  approbet 
eorum  ordines ,  non  repugnat,  quód  non  profitean- 
tur  castilatem  et  continentiam ,  prout  alii  regula- 
res, ut  ex  hoc  non  dicantur  religiosi,  ex  quo  isto 
modo  sunt  per  Papam  approbati ,  ut  in  simili ,  lo- 
quendo  de  í'ratribus ,  et  sororibus  Tertii  ordinis , 
tradit  Petrus  de  Perú,  in  tractatu,  de  quarta  epi- 
scopcdi,  quia  omnis  regula  vires  assumit  a  Papa, 
cap.  fin.  de  relig.  domib.  cap.  1.  eod.  tit.  lib.  6. 
ñeque  obstal ,  quód  uxorem  habeant ,  quia  et  talis 
dicitur  caslé  vivere,  utdixi,  et  in  istis  terminis 
ita  respondet  Hostiens.  in  sümma,  de  regid.  %.  1. 
Prseterea  persona?  istorum  militum  sunt  dictis  suis 
ordinibus  ita  perpetuo  adstricloe,  quód  egredi  non 
possunt;  ergo  sunt  religiosa?  persona?,  ut  dicit 
Cardin.  in  Clement.  per  Hileras,  in  12.  qua?st.  de 
praibend.  et  in  dicta  Clement.  cum  ex  eo,  desen- 
teñt.  excom.  qua?st.  2.  allegat  cap.  per  exceptio- 
nem,  de  prmlcg.  lib.  6.  cura  enim  perpetuo  sint 
deputali  servitio  Dei  et  ad  usum  pium ,  censeri 
debcnt  ecclesiastica;  persona?,  Clement.  1.  in  fin. 
de  decim,  et  dict.  cap.  per  cxceptionem :  ex  quo 


Qué  cosas  debe  prometer  el  que  entra  en  orden 
de  religión,  et  en  qué  manera,  et  á  quien 
debe  facer  la  promisión. 

Auto  it.  tit.  1.  lib.  4.  Rccop.  n.  26. 

Profesión  llaman  al  prometimiento  que 
face  el  que  entra  en  orden  de  religión ,  quicr 

dicti  milites  sunt  adstricli  dicto  ordini,  et  prohi- 
bentur  ab  eo  resilire,  et  ad  sa?culum  rediré:  ex 
quo  sentiunt  onus ,  sejitire  debent  et  commodum , 
ut  in  regula,  qui  sentit  onus, de  regulisjur.  in  6. 
Pra?terea,  et  in  militibus  Gaudentibus,  de  quibus 
suprá  dixi ,  Bart.  in  1.  1.  ff.  de  poenis,  et  laliús  in 
dict.  1.  semper,  %.  fin.  concludit  tales  gaudere  pri- 
vilegio fori  ecclesiastici ,  et  quód  ita  consuluerunt 
multi ,  et  Bart.  sequitur  Antón,  in  dict.  cap.  2.  de 
foro  compet.  Paul,  in  dict.  Clement.  cum  ex  eo,de 
sentent.  excommun.  Pra?terea,  licét  ex  dictis  ver- 
bis  bulla?  Alexandri  Tertii ,  quod  recipit  eos  in  sa- 
crosancta?  Romanas  Ecclesia?  filios ,  non  videantur 
exempli  á  jurisdictione  ordinaria ,  sub  qua  tene- 
bantur,  ut  in  cap.  veniens,  de  verborum  significat. 
lib.  6.  et  cap.  sí  Papa,  vers.  similiter,  deprivileg. 
eod.  lib.  tamen  ex  alio  privilegio  Papae  Martini 
quinti  eximuntur  expresse  á  jurisdictione  ordi- 
naria ecclesiastica ,  et  sa?culari ;  licét  ad  hoc  potest 
responden ,  quód  inlelligatur  exemptio  quatenus 
sit  in  pra?judicium  concedentis ,  Tion  tertii ,  pra?- 
serlim  Principis  sa?cularis  :  ñeque  Papa  eximit 
laicum  á  jurisdictione  Principis  cui  subest ,  ut  tra- 
dunt  Innoc.  et  alii ,  in  cap.  2.  de  major.  et  obed. 
Hodié  in  militibus  sancti  Jacobi  de  Spata,  decisa 
est  ista  qua?stio  per  quamdam  compositionem  et 
concordiam  super  hoc  factam;  cui  tamen  dicti  mi- 
lites non  assentiunt,  imó  sine  eorum  assensu  di- 
cunt  factam  :  in  alus  vero  ratione  permissionis 
nuptiarum,  quia  hodié  nubunt,  ad  decisionem 
oportuerat  videre  privilegia  dictorum  ordinum,  et 
eorum  fundationes  et  constitutiones :  item ,  et  con- 
cessionem, ut  nubere  deinceps  possint;  quibus 
nonvisis,incivile  est  judicare  vel  responderé,  ].in- 
civile,  ff.  de  leg.  Audio  etiam,  quód  super  hac 
qua?stione  scripsit  late  Fortunius  ab  Arcilla,  vir 
christianissimus  et  doctissimus ,  qui  fuit  de  Regio 
consilio,  et  quód  speratur  citó  prodire  in  lucem 
per  eum  in  hoc  scripta. 

IEX  II. 

Professio,  quam  facit  religiosus,  continettrium 
votorum  promissionem ,  castitatem,  obedientiam, 
proprii  abdicationem ,  in  quibus  ñeque  Papa  dis- 
pcnsat  cum  religioso ;  et  professio  debet  fieri  scrip- 
to ,  et  per  illam  sui  et  rerum  suarum  dominium 
perdit :  profitcns  debet  profiteri  in  manu  Pra?lati 
iilius  ordinis.  Hoc  dicit. 
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sea  varón  ó  muger :  et  el  que  esto  feciere  ha 
de  prometer  tres  cosas  (1)  :  la  una  de  non 
haber  propio  (2) :  la  otra  de  guardar  castidat : 
et  la  tercera  de  ser  obediente  al  que  fuere 
mayoral  en  aquel  monesterio  o  veviere.  Et 
asi  son  allegadas  estas  cosas  al  que  toma  la 
orden,  que  el  papa  non  puede  (3)  dispensar 
con  el  que  las  non  guarde.  Et  este  prometi- 
miento débelo  facer  por  carta  (4) ,  porque  si 
quisiere"  venir  contra  el ,  que  se  podiese  pro- 

(1)  Tres  cosas.  Vicie  de  his  in  cap.  cum  ad  mo- 
nasterium,  in  fin.  de  statu  regular,  et  in  cap.  ex 
mirle, /le  regular,  ct  in  cap.  cum  in  ecclesiis,  de 
major.  et  obcd.  et  an  qui  reriunliant  síeculo ,  vi- 
deantur  profitcri  loíam  regulam ,  Bald.  tenet  quod 
sic,  per  textum  ibi  in  cap.  1.  de  vassal.  milit.  qui 
arma  bellic.  dcpos.  et  dicit  Innocent.  in  cap.  con- 
suluit,  qui  cleric.  vel  vov.  sufficere  pro^'profes- 
sione,  quod  quis  suse  voluntati  renuntiet,  et  omnia 
commitlat  voluntati  Abbatis,  cap.  nolo,  12.  qusest.  1. 
et  cap.  non  dicatis;  contrarium  tamen  in  hocvulfc 
Specul.  tit.  de  statu  monachor.  vers.  36.  quceri- 
tur,  referens  Papam  Clementem  dixisse ,  quod  non 
•est  professus ,  qui  obedientiam  tantum  sine  alus 
substantialibus  promisit;  quod  Cardinal,  in  Cíe-' 
menl.  eos,  qusest.  2.  cleusu.  dicit  esse  verius,  licet 
prinuim  sit  a3quius  et  anima?  consultius. 

(2)  Propio.  Quid  autem ,  si  in  professione  pro- 
iestelur  se  velle  retiñere  certa  bona  propria?  Joan, 
de  Imol.  in  cap.  cum  M.  Ferrariensis,  de  constituí. 
ult.  cbart.  col.  2.  dicit,  quod  etsi  talis  protestatio 
sit  accepla  per  eos ,  quibus  fit ,  non  valet ,  ñeque 
vitiat  professionem;  allegat  Glos.  in  aulbenlica  in- 
gressi,  C.  de  sacrosanct.  eccles.  et  in  cap.  solet, 
52.  qusest.  2.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  fin.  de  condi- 
tion.  appos.  et  dicit  esse  communem  opinionem , 
referí  et  sequitur  Felin.  ibi  in  26.  colum.  et  intel- 
ligitur  hoc  casu  proprium,  quidquid  celatur  Ab- 
baü  vel  alii  Fraílalo  suo,  vel  quod  contra  ejus  vo- 
lunlalem  lenetur,  secundum  Joan.  Andr.  in  cap. 
cum  ad  monaslerium ,  de  statu  regular. 

('))  Non  puede.  Adde  dict.  cap.  cum  ad  mona- 
slerium, in  fin.  de  statu  regul.  et  limita,  nisi  ex 
magna  causa  Papa  dispenset,  ut  tradunt  Innoc. 
Ilosliens.  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  dict.  cap.  cumad 
monaslerium,  et  dicit  Bald.  de  vassal.  milit.  qui 
anua  bellic.  depos.  quod  professio  non  est  sacra- 
mentum  ecclesisc,  el  ideo  Papa  ex  causa  potcst 
illam  removeré  :  ct  Innoc.  in  cap.  presbyter,  in 
fine  1.  gloss.  de  sacram.  non ilerand.  dicit,  quod 
in  monacbatu  non  infertur  cbaracter,  ct  polest 
Papa  faceré,  quod  non  sit  monachus,  cum  ipse 
conslilucrit  ordinem  monacborum ,  de  quo  laliíis 
per  Joan.  Andr.  in  regul.  semel,  de  regul.  jar. 
lib.  6.  et  per  Felin.  in  cap.  si  quando,  col.  o.  de 


bar  (5)  por  ella  :  ca  tomando  la  orden  et 
faciendo  mayoral  á  otro  sobre  sí  como  en 
lugar  de  Dios ,  pierde  el  señorio  de  sus  cosas 
de  guisa  que  non  ha  poder  en  ellas  nin  en  sí 
mismo  (6) :  et  esta  promisión  hala  de  facer 
en  mano  del  mayoral  (7)  de  aquella  orden , 
quier  sea  abad  ó  prior  :  et  si  fuere  moneste- 
rio de  dueñas  la  muger  que  quisiere  entrar 
en  él  débela  facer  en  mano  de  la  abadesa  ó 
de  la  priora. 

rescrip.  et  dicit  Bald.  in  1.  .si  pater,  %.  fin.  ff.  de 
adoption.  per  illum  textum ,  quod  si  Regis  filius 
unicus  religionem  ingreditur,  peccat,  et  non  me- 
retur ,  et  Papa  potest  dispensare ,  ne  regnum  pe- 
reat,  et  vide  Abb.  in  cap.  ex  publico,  ad  fin.  de 
convers.  conjug.  et  quod  tradit  idem  Abb.  in  cap.  1. 
ad  fin.  de  voto;  quod  tamen  in  boc  peccaret  íilius 
Regis ,  licét  unicus ,  ego  non  crederem ,  ñeque  af- 
firmarem ,  quidquid  dicat  Bald.  imó  laudabile  et 
meritorium  est  terrenum  regnum  despicere,  et 
cceleste  forti  desiderio  quserere,  cap.  ccepit,  23. 
quoest.  1. 

(U)  Por  carta.  Adde  cap.  fin.  20.  qusest.  i.  et  27. 
qusest.  1.  cap.  omnes  fcemince,  Glos.  in  cap.  i.  de 
censib.  lib.  6.  Glos.  in  cap.  vidua,  de  regular,  et 
vide  per  Abb.  in  cap.  nuper,  de  testibus. 

(a)  Se  podiese  probar.  Requiritur  ergo  scriptura 
ad  probationem ,  non  quod  sit  de  substantia  pro- 
fessionis ,  textus  cum  glossa  in  dict.  cap.  vidua , 
20.  qusest.  1.  Abb.  in  cap.  nuper,  de  testib. 

(6)  En  ellas  nin  en  sí  mismo.  Adde  textum  in 
autbent.  ingressi,  C.  de  sacrosanct.  eccles.  cap.  non 
dicalis,  12.  qusest.  1. 

(7)  En  mano  del  mayoral.  Adde  cap.  porrechvm, 
de  regular,  et  in  cap.  insinuante,  qui  cleric.  vel 
vov.  et  non  requiritur  de  necessitate,  quod  pro- 
fessio fiat  in  monasterio ,  sed  in  quocumque  loco 
fieri  potest,  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  porree- 
tum;  et  ut  teneat  professio,  requiritur,  quod  reci- 
piatur  ab  eo ,  qui  habet  potestatem  incorporandi 
monacbum  ad  religionem :  vide  ibidem  per  Abb. 
ubi  et  tradit ,  an  Episcopus  posset  reciperc  ad  pro- 
fessionem,  et  ibidem,  quod  valet  professio  per 
quaecumque  verba  facta ,  etiam  non  servata  forma 
regulan;  et  an  professus  lacité  possit  compelli  per 
superiorem ,  quod  faciat  professioncm  expressam , 
Abb.  dicit,  quod  sic,  in  cap.  cum  causam,  column. 
2.  de  election.  per  textum  ibi ;  et  idem  dicit,  si  ta- 
cilé  professus  instaret,  ut  monasterium  recipiat 
cum  ad  professioncm  expressam  :  et  nota,  quod 
in  eligendo  requiritur  expressa  professio,  vide 
Abb.  in  cap.  cum  in  magislrum ,  de  elect.  ct  polest 
fieri  máxime  ex  causa  professio  per  procuratorem, 
vide  Abb.  in  cap.  accedens,  deprvebend. 
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Quánio  tiempo  debe  estar  en  prueba  el  que 
entra  en  orden  de  religión,  et  por  qué  razo- 
nes et  con  quál  vestidura. 

Auto  h.  tit.  i.  lib.  4.  Ilec.  n.  2C. 

Estar  debe  un  año  (1)  en  prueba  el  que 
quiere  tomar  hábito  de  religión  :  et  esto  por 
dos  cosas :  la  una  por  veer  si  podrá  sofrir  las 
asperezas  et  las  premias  de  aquella  regla  :  et 
la  otra  porque  sepan  los  que  son  en  el  mo- 
nesterio  las  costumbres  de  aquel  que  quiere 
hi  entrar  si  se  pagarán  del  ó  non.  Et  si  ante 
del  año  quisiere  ende  sallir  puédelo  facer  (2), 
fueras  ende  si  hobiese  fecho  profesión  en  la 
manera  que  dice  en  la  ley  ante  desta ,  ca  es- 
tonce non  podrie  sallir  de  la  orden ,  nin  el 
monesterio  non  lo  podrie  ende  echar  (3) , 

LEX  III. 

Ad  probationem  religionis  debet  novitius  stare 
per  annum  in  habitu  regulari,  et  ante  annura  pro- 
fessione  non  facta  liberé  potest  exire,  et  ante  illum 
non  debet  fieri  professio ;  facta  tamen  tenet.  Hoc 
dicit. 

(t)  Un  año.  Concordat  cum  cap.  Consaldus,  17. 
qusest.  2.  cap.  ad  apostolicam ,  de  regidar.  et  cum 
cap.  non  solum,  eod.  tit.  lib.  6.  Quid  si  quis  in- 
gressus  religionem ,  ante  annura  probationis  exi- 
vit ,  et  postea  iterum  ingrediatur ,  an  debeat  iste 
habere  integrum  annum  probationis?  Specul.  tit. 
de  statu  monachor.  verbo  37.  queeritur,  dicit, 
quód  non,  si  conditio  monasterii,  vel  religio  non 
sit  mulata ,  vel  nisi  personae  defeclus  supervene- 
rit ;  sed  intellige  dictum  Specul.  juxta  quaestionem 
vcnerealem  Bart.  Brixiens.  quam  referí ,  quando 
completo  anno  probationis  ante  proíessionem  exi- 
vil ;  nam  iste  annus  debet  esse  continuus ,  non  in7 
terpolatus  ,  secundum  veriorem  opinionem ,  ut 
dicit  Abb.  in  dict.  cap.  ad  apostolicam,  eí  tradit 
Sylvest.  in  summa,  in  verbo  religio,  5.  vers.  U. 
queeritur;  et  incipit  iste  annus  in  ib.  anno  in- 
choante  in  masculo,  in  13.  in  foemina,  secundum 
Joan.  Andr.  in  cap.  beneficium,  de  regid,  jur.  in  6. 
ct  probatur  infrá  in  ista  1. 

(2)  Puédelo  facer.  Vide  in  cap.  statuimus,  de 
regular,  limita,  ut  ubi  per  Abb.  et  circa  declara- 
tionem  quarlae  fallentise  vide  Sylvest.  in  summa,  in 
verbo  religio,  5.  vers.  8.  quwritur,  et  vide  infrá 
eod.  1.  7.  Si  autem  donavit  iste,  vel  legavit  aliqua 
bona  ante  ingressum,  an  recuperabit  ea?  Vide 
Abb.  in  cap.  statuimus ,  de  regular,  ubi  post  Hos- 
1iens.  dicit ,  quód  non ;  nisi  fecerit  protestationem , 


pues  que  á  él  plogó  de  facer  la  promisión ,  et 
á  ellos  de  gela  recebir  (4).  Et  por  ende  non 
deben  los  abades  nin  los  mayorales  de  las 
órdenes  recebir  promisión  de  ninguno  ante 
del  año  de  la  prueba  maguer  que  valerá  si  la 
feciere  (5).  Et  esto  es  porque  algunos  quando 
entran  en  orden  fácenlo  con  movimiento  de 
sana  de  algunas  cosas  que  les  acaescen  et  por 
antojanza ,  cuidando  que  la  podrán  sofrir,  et 
después  quando  van  hi  estando  camiánsclcs 
las  voluntades ,  et  repiéntense  de  guisa  que 
los  unos  la  han  á  dexar  etlos  otros  que  fin- 
can contra  su  voluntad  facen  en  ella  mala 
vida  :  et  por  ende  non  les  deben  tomar  Ja 
promisión  ante  del  tiempo  sobredicho.  Otrosí 
el  que  entra  en  algunt  monesterio  debe  vestir 
el  hábito  (6)  de  aquella  orden,  ca  deotra  guisa 
non  podria  bien  probar  -el  aspereza  della, 
porque  una  grant  partida  de  la  aspereza  de  la 
regla  es  en  las  vestiduras. 

quód  intendebat  probare  regulam ;  quia  tune  vide- 
tur  donare  causa  morlis ,  et  recuperabit  causa  non 
sequuta  :  idem  ergo  dicendum  si  legavit  per  mo- 
dum  ultimse  voluntaüs,  quse  est  revocabilis. 

(3)  Non  lo  podrie  ende  echar.  Nam  ipse  est  obli- 
gatus  monasterio,  et monasterium  sibi;  acquisivit 
enim  per  proíessionem  jus  monachatus,  et  collegii, 
undé  non  potest  amplias  sine  causa  inde  expclli , 
facit  cap.  fin.  de  regular.  Abb.  in  cap.  cum  cau- 
sam,  col.  2.  de  electione. 

(k)  A  ellos  de  gela  recebir.  Quid  de  novitio ,  qui 
stelit  per  annum  in  monasterio  in  habitu  novitio- 
rum ,  nunquid  potest  agere ,  ut  monasterium  reci- 
piaí  eum  ad  proíessionem  ?  Vide  per  Joan.  Andr. 
in  addition.  ad  Specul.  tit.  de  regular,  referehtem 
Hostiens.  in  dict.  cap.  cumeausam.  quod  sic,  nisi 
monasterium  babeat  justam  causamcontradicendi; 
et  ibi  etiam  tradit  de  eo,  qui  per  annum  tanquara 
frater  stetit  in  monasterio ,  habitu  non  mutalo ,  an 
sit  idem ;  de  quo  etiam  vide  per  Abb.  in  dicto  cap. 
cum  causam. 

(5)  Valerá  si  la  feciere.  Vide  de  hoc ,  quod  ha- 
betur  in  dict.  cap.  ad  apostolicam,  et  cap.  nm 
solum,  de  regular,  lib.  6.  ubi  videbia ,  quid  in  [»•»- 
tribus  Proedicatoribus ,  et  Minoribus  ,  et  cap.  con- 
slitutionem ,  eod.  tit.  de  ómnibus  mendicantibus. 

(6)  Debe  vestir  el  hábito.  Adde  cap.  super  eos, 
cum  glossa  ibi,  de  regular,  ubi  Abb.  dicit,  quód 
non  est  de  substanlia,  ut  quis  probet  regulam  in 
habitu  regulari,  sed  in  habitu  proprio;  undé  in 
regula  solum  professo  mandalur  indui  habitum 
regularem;  sed  quód  consuetudo  locorum,  queo 
habet  oppositum ,  videtur  satis  laudabilis,  et'ob- 
servanda  :  adde  etiam  Glos.  in  cap.  fin.  17„ 
queest.  2. 
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LEY  IV. 


De  qué  edat  deben  seer  los  que  quieren  tomar 
orden  por  si  ó  los  que  metieren  hi  sus  padres 
ó  sus  madres. 

Novicios  llaman  (i)  á  los  que  entran  nue- 
vamiente  en  alguna  orden ;  et  para  ser  firme 
lo  que  fecieren  ha  menester  quel  varón  haya 
de  edat  catorce  años  (2),  ó  dende  arriba ,  et 
la  muger  doce  para  poder  recebir  la  orden  : 
et  si  ante  desta  edat  sobredicha  entrasen  en 

LEX   IV. 

Ante  quatuordecim  annos  completos,  novitíus 
non  potest  proíiteri ,  si  est  masculus ,  foemina  vero 
ante  duodecim  annos,  qua  aetate  completa  professio 
tenet,  sive  fíat  expressé,  sive  tacité  permanendo 
per  annum  in  monasterio ;  a  parentibus  vero  minor 
dictse  cetatis  oblatus  religioni ,  ante  quinti  decimi 
anni  ingressum  non  exibit  a  monasterio  :  et  tune 
interrogabitur*  an  velit  permanere,  et  si  dixerit 
quód  sic,  non  poterit  ampliüs  poenitere,  nec  egre- 
di ;  si  autem ,  quód  non  velit  asserat ,  liberé  exibit. 
Hoc  dicit. 

(1)  Novicios  llaman.  Lex  etiam  dicit  illos  novi- 
tios,  qui  per  annum  integrum  non  steterunt  in 
loco,  ul  babetur  in  1.  fin.  g.  quoties,  et  ibi  per 
Doctores  ff.  de  publican,  et  ibi  Joannes  de  Imol. 
notat  ad  statutum ,  quód  novitii  non  teneantur  sol- 
vere gabellas ,  quód  non  dicentur  novitii ,  qui  ultra 
annum  steterunt  in  civitate,  vel  comitatu  :  et 
oportet,  secundum  B.  Bernardum  in  epístola  acl 
fratres  de  Monte  Dei,  column.  7.  istos  novitios 
religionem  ingredientes  stultos  fieri ,  ut  sint  sa- 
pientes ,  quia  novitium  prudentem ,  incipientem , 
sapientem ,  in  celia  diü  posse  consistere ,  in  con- 
gregatione  durare  impossibile  est :  debet  secundum 
eum  sua  obedientia  esse  indiscreta ,  id  est ,  quód 
non  discernat,  quid  vel  quare  praecipiatur ,  sed 
ad  hoc  tantúm  nili,  ut  lideliter  et  humiliter  fíat , 
quod  á  majori  praecipitur. 

(2)  Catorce  años.  Est  ergo  in  hoc  legitima  aetas , 
cadem  quae  in  contrahendo  matrimonio, 20.  quaest. 
i.  cap.  1.  et  concordat  cum  cap.  ad  nostram,  et 
cap.  significatum,  de  regidar.  et  20.  quaest.  2.  cap. 
si  in  qualibet,  et  cap.  puella,  et  adde  cap.  t.  de 
regular,  lib.  6.  et  Clement.  eos ,  eod.  tit. 

(5)  Maguer  que  hobiesen  fecho  profesión.  Adde 
cap.  significatum,  de  regular  et  procedit,  secun- 
dum Thom.  2.  2.  quaest.  fin.  artic.  b.  etsi  sit  doli 
capax,  seu  quantumeumque  habeat  usum  rationis 
pleñum,  quia  istud  votum  solemne  professionis 
subditur  ordinationi  ecclesiae ,  propter  solcmnita- 
tem ,  quam  habet  annexam ;  adde  etiam  Abb.  in 
dict.  cap.  significatum,  in  5.  notab.  GIoss.  20. 
qurest.  1.  in  summa,  et  limita,  nisi  postea  ratam 
proíessionem  habuerit,  ut  in  dict.  cap.  significa- 
tum, et  ih  cap.  5.  de  regular.  lib.  0. 


ella ,  puédense  sallir  ende  si  quisieren ,  ma- 
guer que  hobiesen  fecho  profesión  (3)  :  et 
esto  es  porque  non  son  de  edat  por  que  deba 
valer  lo  que  fecieren.  Mas  si  después  que 
llegasen  á  esta  edat  feciesen  promisión  ó  es- 
todjesen  hi  un  año  (4)  demás  deste  tiempo , 
dende  adelante  non  podrían  ende  sallir  :  et 
si  el  padre  ó  la  madre  (5)  metieren  á  su  fijo 
ó  á  su  fija  en  orden  ante  que  haya  edat ,  non 
puede  sallir  ende  (6)  fasta  que  entre  en  edat 
de  quince  años  :  et  estonce  debel  pre- 
guntar (7)  el  mayoral  de  aquel  monesterio 

(h)  O  estodiesen  hi  un  año.  Adde  cap.  1.  de  re- 
gular, lib.  6.  et  intellige  quando  habilus  sunt  in- 
distincti ,  quando  post  ik.  annum  in  religionem  fuit 
ingressus ,  ut  ibi  habetur,  et  in  cap.  ex  parte,  de  , 
regular,  secús  si  habitus  in  colore,  scissura,  vel 
forma  se  patenter  exhibeat  distinctum  ab  habitu 
professorum ,  ut  in  Clement.  eos,  de  regular. 

(5)  El  padre  ó  la  madre.  Libera  potestas  est  pa- 
rentibus, offerre  filium  impuberem  monasterio, 
ut  hic,  et  videtur  probari  2.  quaest.  1.  cap.  impri- 
mís: et  ead.  causa-,  quaest.  2.  cap.  1.  et  in  cap. 
monachum,  et  cap.  quicumque,  20.  quaest.  i. 
Innoc.  et  Abb.  in  cap.  2.  de  regular,  ubi  vide  per 
Abb.  quid  si  pater  et  mater  non  concordant,  et  in- 
clinat  sequens  Innoc.  quód  praefertur  is  ,  qui  con- 
tradice, etiamsi  sit  Jmater  illa ,  quae  contradicit : 
et  ibidem ,  quód  sola  mater ,  patre  non  contradi- 
cente,  potest  offerre  filium  monasterio,  ut  probatur 
in  dict.  cap.  quicumque;  in  contrarium  tamen  re- 
ferí Gloss.  in  cap.  2.  20.  quaest.  1.  dicentem,  ma- 
trem  non  posse  offerre  filium,  cum  non  habeat 
eum  in  potestate ;  sed  ei  placet  primum ,  quod  fuit 
dictum  Innoc.  et  satis  videtur  probari  in  ista  1. 
quód  possit  mater,  et  in  1.  sequenti ,  ibi :  sí  lo  hu- 
biese ella  en  su  poder.  ítem  quaerit  ibi  Abb.  post 
Innoc.  quid  de  tutoribus?  Et  concludit  sibi  placeré 
dictum  Innoc.  quód  tutores  possent,  per  textuin 
in  cap.  2.  20.  quaest.  1.  et  cum  dictis  Innoc.  tenent 
Joan.  Andr.  et  Card.  in  dict.  cap.  <%.  et  Socinus 
consil.  61.  in  presentí  consullalione ,  colum.  0. 
1.  part.  ubi  tradit,  quid  si  esset  mutus ,  qui  habe- 
ret  curatorem  ;  vide  ibi  per  eum. 

(6)  Non  puede  sallir  ende.  Nota  hoc,  et  adde  cap. 
puella,  20.  quaest.  2.  Innoc.  et  alios ,  in  cap.  2.  de 
regular,  et  est  magnus  effectus  istius  oblationis 
parentum ;  nam  si  impubes  ingrederetur  sine  tali 
oblatione,  possetexire  quandocumque,  utnotatur 
in  cap.  significatum ,  de  regular.  Abb.  in  dict. 
cap.  2.  et  nota ,  quod  ñeque  párenles ,  noque  tu- 
tores possunt  offerre  filium  impuberem  invitum 
monasterio ;  et  si  invitus  fuit  obla/us ,  potest  exire 
quandocumque,  secundum  Innoc.  in  dict.  cap.  2. 
quod  confirmat,  et  sequitur  ibi  Abb. 

(7)  Preguntar.  Vide  cap.  illud,  20.  quaest.  1.  et 
cap.  significatum ,  ct  cap.  cum  virum ,  de  regular. 
Sed  quid  ,  si  ñeque  super  hoc  interrogetur,  ñeque 
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si  quiere  hi  fincar  ó  non  :  ct  si  dixiere  que 
si,  de  allí  adelante  non  se  puede  arrepentir 
nin  sallir  de  la  orden  :  et  sil  non  ploguiere 
de  fincar  hi ,  bien  se  puede  tornar  al  sieglo ; 
et  nol  deben  facer  premia  que  tome  la 
orden,  ca  nol  ternie  pro  quanto  á  salva- 
miento de  su  alma  servir  á  Dios  amidos. 

LEY  V. 

Quáles  pueden  sacar  de  la  orden  al  que  hi 
entrare  non  habiendo  edat  complida. 

Mozo  ó  moza  que  fuese  sin  edat  si  entrase 
en  orden  sin  placer  de  su  padre  ó  de  su 
madre ,  bien  lo  pueden  sacar  ende  fasta  un 
año  (1)  desque  lo  sopieren  ,  et  si  non  hobiere 
padre  puedel  sacar  aquel  que  lo  hobier  en 
guarda  fasta  aquel  tiempo  :  et  si  non  hobiere 
guardador,  puedel  sacar  su  madre ,  maguer 
él  non  quiera,  si  lo  hobiese  ella  en  su 
poder  (2)  quando  entró  en  la  orden  :  mas  si 
de  edat  fuese  nol  podrie  ende  sacar  ninguno 
de  estos  :  et  si  el  monesterio  en  que  él  en- 
trase fuese  tan  lejos  que  en  este  tiempo  so- 
bredicho non  podiese  allá  llegar  el  padre  ó 
el  otro  que  lo  hobiese  en  guarda,  debe 
haber  mayor  plazo  para  poderlo  sacar,  segunt 
que  aquel  lugar  fuere  lueñe. 


LEY  VI. 


Cómo  los  señores  pueden  sacar  cus  siervos  de 
la  orden  quando  toman  hábito  de  religión. 

Religión,  tomando  siervo  (1)  de  alguno 
puede  su  señor  demandarlo  para  lo  tornar 
en  servidumbre  fasta  tres  años  después  que 
lo  sopiere  :  et  si  fasta  este  tiempo  nol  de- 
mandare, dende  adelante  finca  en  su  orden 
por  libre,  et  nol  puede  demandar  después. 
Pero  si  aquellos  quel  recibieron  en  la  orden 
lo  conosciesen  que  era  siervo,  ó  non  eran 
ciertos  si  era  libre  ó  non ,  nol  deben  dar  el 
hábito  de  la  orden  fasta  tres  anos  (2), 
porque  si  su  señor  veniere  á  este  comedio  á 
demandarlo  que  gelo  puedan  dar  con  todas 
aquellas  cosas  que  aduxo,  faciendol  primero 
prometer  quel  non  faga  mal  ninguno  por 
esta  razón.  Mas  si  ante  del  tiempo  de  los  tres 
años  le  dieren  el  hábito  debe  él  fincar  en  la 
orden-,  pero  el  monesterio  es  tenudo  (3)  de 
pechar  al  señor  quanto  valia  aquel  siervo  : 
et  esto  es  porque  son  en  culpa  recebándole 
ante  del  tiempo  que  debien.  Et  si  por 
aventura  aquellos  que  lo  recibieron  en  la 
orden  dubdaban  que  non  era  libre  ct  quando 
gelo  preguntaron  dixo  que  lo  era  min- 
tiendo ,  ó  aduxo  testigos  falsos  (4)  para 
probarlo ,  si  después  veniere  su  señor  á  de- 
mandarlo et  probare  que  es  su  siervo,  débenle 
toller  el  hábito  por  que  lo  ganó  engañosa- 
mente j  et  echarlo  de  la  orden  et  tornarlo 


respondéat,  sed  perseveravit  in  monasterio?  Gloss. 
posuit  opiniones  in  dict.  cap.  illud.  Hostiens.  etiam 
tangit  in  summa,  de  regular,  vers.  et  vtrum  exire 
possit,  vers.  et  dicas  breviter,  videtur,  quód  tune 
servandum  est,  quod  habetur  in  cap.  1.  in  princ. 
de  regular,  lib.  6. 

LEX  V. 

Impubes  absque  patris  volúntate  religionem  in- 
grediens ,  potest  intra  annum  á  scientia  patris  ex- 
traía invitus  per  patrem ,  quem  si  non  habeat,  per 
tutorem ,  vel  per  matrem ,  si  in  ejus  potestate  erat , 
cüm  intravit  religionem;  et  si  monasterium  ita  sit 
distans ,  quód  isto  tempore  non  possit  extrahere , 
datur  majus  tempus  secundum  loci  distantiam.  Si 
vero  filius  jam  pubes  ingrediatur  religionem,  non 
potest  inde  extrahi  á  párente ,  vel  alio.  Hoc  dicit. 

(i)  Fasta  un  año.  Ortum  habet  isla  lex  á  cap. 
puella,  et  ibi  notatis  in  gloss.  20.  qusest.  2.  et  vide 
etiam  in  cap.  2.  de  regular. 

(2)  Si  lo  hobiese  ella  en  su  poder.  Nota  ad  ea, 
qiue  dixi  supra  in  1.  próxima. 


lex  vi. 

Potest  dominus  servum  religionem  ngressum , 
int'rá  tres  annos  á  tempore  scientia3,extrabere  cum 
rebus  quas  ibi  duxit ,  quo  termino  transado ,  non 
poterit,  sed  líber  permanebit.  Si  autem  monacbi 
sciant  aut  dubitent  eum  esse  servum ,  non  debent 
ei  daré  babitum  professorum  ante  triennium,  al;  js 
solvent  domino  sestimationem  servi  :  ct  si  inler- 
rogatus  servus  tempore  ingressus ,  mentiendo  as- 
scruit  se  liberum ,  vel  falsos  testes  ad  boe  induxií, 
auferlur  sibi  babitus,  et  expellilur  ab  ordine,  et 
redigilur  in  domini  servitutem.  Hoc  dicit; 

(1)  Siervo.  Concordat  cum  cap.  generalis,  etcap. 
si  servus  sciente,  S4.  dist.  et  vide  gloss.  fin.  in 
cap.  2.  de  servís  non  ordin. 

(2)  Fasta  tres  años.  Vide  in  authent.  de  mona- 
chis^.  1.  etcap.  siquisincognitus,  17. qusesl.2. 
et  dict.  cap.  si  servus  sciente. 

(5)  Es  tenudo.  Sequilur  dicta  Raymundi,  et  Ar- 

cbid.  in  dict.  cap.  .sí  qnis  incognilus,  17.  qua?st.2. 

(U)  O  aduxo  ItStij'íS  falsos.  Sequitur  dicta  Hay- 
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á  servidumbre  (5)  en  poder  del  señor  cuyo 
era  ante  por  la  falsedat  que  fizo. 

LEY  VII. 

Por  qué  razones  puede  salir  de  la  orden  el  que 
hi  entrare,  et  por  quedes  non. 

Sallír  puede  de  la  orden  ante  del  año  com- 
plido  el  que  hi  entrare  si  non  feciere  ante 
profesión  segunt  dice  en  la  quinta  ley  ante 
desta.  Pero  si  bobo  voluntad  quando  alli 
entró  de  non  vevir  mas  al  sieglo  (1),  non 
puede  después  tornar  á  él ,  mas  debe  entrar 
en  otra  orden  que  sea  mas  ligera  de  tener  si 
non  se  pagare  de  la  primera  en  que  entró. 
Mas  si  su  entencion  non  fue  de  dexar  el  sieglo 
del  todo ,  et  quiso   entrar  en  orden  para 

raundi  ubi  suprá,  et  Hostiens.  in  summa,  devoto, 
g.  quis  vovere ,  vers.  quid  si  professus. 

(5)  A  servidumbre.  Si  tamen  postea  fu'tt  manu- 
missus  ,tenetur  rediré  ad  monaslerium ,  secundura 
Arehid.  indict.  cap.  si  quis  incógnitas, 

LEX  VIi'. 

Religionem  ingrediens  vo\.  míate  experiendi, 
polest  iníi  á  annum  ad  essculüm  mediré ,  nisi  ante 
professionem  fecerit,  aut  in  ipso  /ugressu  volun- 
latem  habuit  non  revertendi  ad  Si J.culum ,  quod 
praísumitur  si  bona  sua  dedit  havedibus ,  vel 
legatariis  ante  ingressura,  vel  ded¡>  ecclesise, 
aut  pauperibus,  vel  si  cum  dislincti  essent  lia- 
bilus  noviliorum  et  professorum ,  assumpsit  ha- 
bilum  professorum;  vel  si  tacuit  per  annum, 
compcllilur  ad  profitendum  :  bis  cessanlibus 
pnesumitur ,  quod  causa  experiendi  intravit.  Hoc 
dicit. 

(i)  De  non  vevir  mas  al  sieglo.  Concordat  cum 
cap.  consulli,  et  cap.  statuimus,  de  regular. 

(2)  Da  á  entender.  Sequitur  Gloss.  in  dict-  cap. 
s/ofumiiís, etdictaHostiens.  in  summa ,  de  regular. 
%.  el  qualiler  obligetur,  vers.  obligatur  etiam. 

(3)  Quando  entró  en  la  orden,  etc.  Proscquitur 
dicta  Hostiens.  in  summa ,  qui  cleric.  vel  vov.  íin. 
col.vcrs.  occidta  vero;  dicit  enim  Hostiens.  ubi 
supra :  Occulta  vero  proíessio  inducitur,  vel  ex 
inora  lemporis,  pula,  quia  per  annum  stetit  sine 
reelamatione ,  de  regular,  cap.  ad  apostolicam, 
vel  per  evidentia  signa ,  puta ,  quia  quando  ingre- 
dltur  renunlial  saeculo ,  lacit  leslamcntum ,  ac  si 
mori  deberet ,  et  transferí  bona  sua  in  liau-edcs,  et 
legatarios,  et  pias  causas,  et  mulal  liabilum  :  et 
sic  dicit ,  renunliat  saiculo ,  etc.  dicit  lamen  Cardin. 
in  cap.  consulli,  de  regular,  non  csse  veros  reli- 
giosos istos,  qui  assumunt  liabilum  noviliorum 
cuín  proposito  mulandi  vitara  etrelinquendi  síccu- 
luin  ;  et  quod  si  exirent,  et  conlrahercnl  matriz 


probar  si  la  podrie  sofrir  et  si  non  que  se 
podiese  tornar  como  estaba  de  ante ,  estonce 
si  nol  pluguiere,  bien  se  puede  tornar  al 
sieglo  ante  que  se  cumpla  el  año ,  mas  non 
debe  vevir  tan  seglarmiente  como  de  pri- 
mero. Et  para  toller  esta  dubda  si  hobo  vo- 
luntad de  ser  en  ella  ó  non ,  débelo  decir  en 
el  comienzo  quando  entra  :  et  si  non  lo  fe- 
ciese  asi  da  á  entender  (2)  que  lo  fizo  con 
voluntad  de  probar  la  orden,  et  si  nol  plu- 
guiese que  se  podiese  tornar  al  sieglo  :  et  non 
debe  -ser  apremiado  para  fincar  en  la  re- 
ligión, fueras  ende  si  paresciesen  algunas 
señales  por  que  ciertamiente  puedan  sos- 
pechar que  lo  fizo  con  entencion  de  non  vevir 
mas  al  sieglo ,  asi  como  quando  entró  en  la 
orden  (3)  fizo  su  testamento,  et  dio  todos 
sus  bienes  á  sus  herederos  :  et  fizo  manda ,  ó 

monium,  teneret  matrimonium;  movetur,  quia 
per  susceptionem  hujus  habilus  ñon  lit  professio 
tacita  vel  expressa ,  ergo  votum  non  est  solemniza- 
tum,  ut  dirimat  matrimonium  post  contractum; 
ñeque  obstare  dicit  textus  in  cap.  non  solum,  de 
regidar.  lib.  6.  cum  sequiparat  professum  tacité 
vel  expressé,  et  eum ,  qui  proposuitvilam imitare; 
quia  respondet,  quod  sequiparat  solum  ille  textus 
quoad  hoc,  ut  neutcr  possit  ad  saículum  rediré, 
sed  tenetur  ad  religionem  sallem  laxiorem ,  ut  in 
dict.  cap.  consulti,  in  fin.  non  tamen  ex  hoc  se- 
quitur, quod  matrimonium  contractum  nonteneat: 
et  opinio  Cardin.  placet  Abb.  corroborans,  quia  pro- 
fessio non  potest  fieri  sine  consensu  ingredientis, 
et  monasterii ,  cap.  ad  apostolicam,  de  regular,  et 
cum  sil  quidam  quasi  contractus ,  et  inde  orialur 
reciproca  obligatio,  non  potest  consistere  ex  parte 
unius  tanlúm ,  1.  in  ómnibus,  la  2.  ff.  de  action.  et 
obligat.  undé  concludit  Abbas ,  q.uód  tales  non  sunt 
veré  reí igiosi,  sed  peccant  mortaliler,  stando  in 
sseculo  et  non  intrando  religionem ,  ex  quo  habue- 
runt  propositum  mutandi  vitam  perpetuo ;  polerunt 
tamen  intrare  ordinem  laxiorem,  ut  in  dict.  cap. 
consulti,  et  suprá  in  istal.  ítem,  idem  Abb.  in 
cap.  litleraturam,  de  voto,  videtur  restringere  el 
limitare  istud  quod  teneatur  isletalis  ad  religionem 
saltém  laxiorem,  utprocedat,  quando  inlervenit 
cum  proposito  mulandi  vilam  promissio  sallem 
corde;  movetur  ex  doctrina  S.  Tbom.  2.  2.  qmest. 
88.  art.  1.  dum  dicit :  ínter  caelera  tria ,  neces- 
saria  ad  obligationem  voli ,  primo  deliberalio ,  se- 
cundo propositum,  terlió  promissio;  non  enim 
obligatur  quis  secundum  cum  ex  sola  delibera- 
lione ,  vel  ex  solo,  proposito ,  nisi  subsequatur  pro- 
missio. Potest  tamen  licri  Deo  talis  promissio  solo 
corde  :  et  dicta  S.  Thom.  sequitur  Arehid.  in  cap. 
qui  bona,  V.í.  quoost.  1.  jura  igitur  facienlia  men- 
tionem  de  proposito,  in  isla  materia  debent  intel- 
ligi,  quando  proposilum  fuit  cum  animo  se  obli- 
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dio  lo  suyo  á  eglesias  ó  á  pobres ,  ó  si  en 
aquel  monesterio  en  que  entró  habie  depar- 
timiento entre  el  hábito  de  los  novicios  et  de 
los  otros  que  habien  fecho  profesión ,  et  sa- 
biéndolo él  dexó  el  de  los  novicios  et  tomó  % 
el  de  los  otros  (4),  ca  este  atal  non  se  puede 
tornar  á  vevir  alsieglo,  maguer  non  hobiese 
estado  un  año  cumplido  en  prueba  nin  ho- 
biese fecho  profesión.  Otrosí  el  que  entrase 
en  alguna  orden  de  religión ,  et  troxiese  el 
hábito  della  un  ano  (5),  grant  señal  es  porque 
pueden  sospechar  contra  él  que  hobo  vo- 
luntad de  fincar  hi  :  et  por  ende  débenle 
apremiar  que  faga  profesión  (6)  et  que  guarde 
la  regla. 

gandí ,  ita  quód  fuerit  processum  ad  promissionem 
saltém  corde;  et  per  ista  dicit  Abb.  destruí  multas 
theoricas  Canonistarum ,  ut  Innocent.  et  ílosliens. 
loquentium  in  ista  materia,  de  proponente  mutare 
vitam ,  seu  renuntiandi  sseculo.  Silvest.  etiam  in 
summa,  in  verbo  religio ,  S.  versic.  8.  queeritur, 
dicit,  quód  ñeque  illa  opinio.,  quód  iste  talis  non 
posset  rediré  ad  sseculum ,  stare  potest;  movetur 
ex  diclis  S.  Thom.  et  aliorum  Theologorum,  qute 
suprá  reluli ,  quibus  dicit  in  hoc  standum ,  et  al- 
lcgatilludDeuteron.  cap.  25.  vers.23.  Si  volumetc. 
ibi :  facies  sicut  promisisti  domino,  et  Ecclesiasles 
b.  versic.  3.  Si  quid  vovisti  domino ,  non  lardabis. 
reddere :  et  sequitur,  displicet  enim  ei  infidelis, 
et  stulta  promissio,  et  concludit  Sylvester,  quód 
talepropositum  debet  sumi  et  intelligi  de  voto  re- 
ligionis ,  vel  quando  ingrediens  se  obtulit  profes- 
sioni:  sed  quód  Ule  qui  solúm  proposuit  perseve- 
rare non  vovendo ,  ñeque  se  offerendo  professioni , 
potest  infrá  annum  ad  saeculum  rediré  de  jure ,  et 
contrabere  matrimonium ,  etiam  sinepeccato  quoad 
ceelesiam ,  et  etiam  quoad  Deum ,  si  redeat  ex  justa 
causa ,  puta  infirmilate ,  vel  debilítale.  Si  autem  ex 
causa  injusta ,  veluti  tsedio  sanetse  vitse ,  vel  hujus- 
modi ,  est  peccatum  ingratitudinís  :  et  haec  dicta 
Abb.  in  dict.  cap.  litteraturam ,  et  Sylvestri  satis 
placent,  et  sunt  mente  tenendaad  inlellectum  islius 
legis ,  et  aliorum  jurium  loquentium  de  isto  pro- 
posito mutandi  vitam;  lex  taraen  infrá  próxima 
videlur  approbare  opinionem  Innoc.  et  Hostiens. 
ut  ibi  dixi :  dubito  tamen  in  eo ,  quod  addit  Sylvest. 
quód  ex  oblatione  professioni  videatur  promittere 
vel  vovere ,  ut  sic  maneat  obligatusreligioni  saltém 
in  genere, quia  cum,ut  diclum  est, talis  contraclus 
sit  reciprocus,  non  acceptante  monasterio,  iste  non 
cstobligatus.  ítem  non  sequitur,  quód  ex  sola  isla 
oblatione  promittere  videatur;  nisi  dicas,  quód 
talis  oblatio  ostendit  animurn  mutandi  vitam  abso- 
luté,  ut  babelur  in  dict.  cap.  non  soliim,  et  in 
cap.  beneficíamele  regular. \ib.  6.  ibi :  quod  tamen 
non  prazsumitur,  nisi  clara  probatione,  vel  com- 
pelenlibus  indtciis  ostendatur,  ubi  Gloss.  excmpli- 
ík'at,  ut  si  beneficio  rcnimliayit,  vel  de  bóais 
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Por  qué  razones'  los  que  fueren  en  v'iu  orden 
pueden  pasar  á  otra. 

Fuerte  seyendo  la  orden  et  áspera  de 
guisa  que  non  se  atreviese  á  sofrirla  aquel 
que  entrase  en  ella,  bien  puede  sallir  ende  si 
quisiere  et  pasar  á  otra  que  sea  mas  ligera; 
pero  esto  puede  facer  ante  que  faga  profesión 
etnon  después  :  mas  si  dexando  la  primera 
orden  que  habie  tomado  con  entencion  de 
non  tornar  al  sieglo  (4),  tomase  después 
muger  ante  que  se  camiase  á  otra  religión, 
non  valdrie  tal  casamiento,  ni  se  puede  ex- 
propiáis verbo  et  re  disposuit :  sed  omnia  isla  non 
arguunt,  ñeque  ostendunt  indubitatc,  quód  pro- 
misisset' saltém  corde,  quia  potuerunt  ista  inter- 
venire  sine  tali  promissione.  ítem  obstare  videlur 
dicto  Sylvestri  cap.  constitutionem ,  de  regular. 
lib.  6.  ubi  est  expressum,  quód  tune  professio 
tacita ,  quse  resultat  ex  susceptione  babitus  profes- 
sorum ,  obligat  quem  religioni  in  genere ,  quando 
triduo  perseveravit ,  quod  non  reperitur  in  of- 
ferente  se  solñm. 

(h)  Tomó  el  de  los  otros.  Et  triduo  perseveravit , 
uthabeturin  dict.  cap.  constitutionem,  de  regular. 
lib.  6. 

(5)  Un  año.  Qui  per  annum  integrum  defert  ha- 
bitum  novitiorum ,  videtur  profiteri ,  quando  non 
est  distinctus  ab  habitu  professorum,  eo  modo, 
quo  habetur  in  Clement.  eos,  de  regular,  et  dixi 
suprá  eodem  inl.  h. 

(6)  Que  faga  profesión.  De  expressa  intellige, 
nam  tacité  est  professus ,  quando  delulit  habitum 
per  annum ,  ubi  non  est  distinctio  ab  habitu  pro- 
fessorum in  colore ,  scissura ,  vel  forma,  ita  quód 
se  patenter  exbibeat ,  ut  habetur  in  dict.  Clement. 
eos,  ubi  vide  Gloss.  in  verbo  deinceps,  et  adde  quod 
dixi  suprá  eod.  in  1.  2.  in  gloss.  fin. 

LEX    VIH. 

Potest  religionem  ingressus ,  ante  professionem 
transiré  ad  aliam  religionem  laxiorem ;  non  tamen 
poterit  uxorem  ducere ,  si  ingressus  fu  i  t  animo  non 
revertendi  in  sseculum ,  imó  compellilur  aliquam 
religionem  ingredi.  Hoc  dicit. 

(1)  Con  entencion  de  non  tornar  alsieglo.  Facía 
professione  tacita ,  vel  expressa ,  ut  in  cap.  consti- 
tulionem,  de  regular,  lib.  6.  nam  si  intervenit 
tantüm  propositum  relinquendi  saeculum,  licét 
gestaverit  habitum  probalionis,  sive  novitiorum, 
tenerct  matrimonium,  ut  dixi  suprá  1.  próxima, 
in  gloss.  magna;  vel  dic,  quód  isla  lex  sequatur 
opinionem ,  quam  voluit  Innoc.  et  Hostiens.  clariüs 
in  cap.  consulti,  de  regular,  dequadixi  in  eadem 
glossa ,  cuín  hic  non  sefundetin  professione  tacita , 
sed  lar.lúm  in  proposito  relinquendi  sajculum  3  et 
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cusar  por  él  de  non  entrar  en  alguna  orden , 
ca  maguer  que  el  hábito  solo  que  tomó  en  la 
religión  primera  non  haya  tanta  íirmedumbre 
por  quel  puedan  apremiar  que  finque  en 
ella:  pero  porque  consentió  de  non  vevir# 
mas  al  sieglo,  aquella  voluntad  que  hobo 
tanta  fuerza  ha  quel  embarga  que  non  puede 
después  casar  nin  fincar  (2)  al  mundo. 
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vilam  mutandi;  quod  patet  ex  Huera  hujus  legis, 
cum  dicit  inferiús ,  ca  maguer  que  el  hábito  solo  que 
tomó, etc.  etcum  dicit ,  pero  porque  consentid ,  etc. 
Hodié  tamen  attenta  dispositione  cap.  1.  de  voto, 
lib.  6.  quód  supervenit  post  islam  legem,  ad  hpc 
ut  dirimerelur  matrimonium  contractum ,  requi- 
reretur  professio  expressa  vel  tacila,  ut  ibi  est 
expressum  :  et  cum  talis  professio  non  inducatur 
ex  tal  i  proposito ,  ñeque  inducerelur  etiam  ex  voto 
simplici  cum  delatione  habitas  novitiorum ,  tencbit 
matrimonium,  ut  dixi  in  dicta  glossa. 

(2)  Fincar.  Vide  quse  dixi  supra  1.  próxima  in 
gloss.  magna,  nam  ut  ibi  dixi,  communis  opinio 
Canonistarum  videtur,  quod  iste  talis  teneatur  ad 
religionem ,  excepto  Abb.  in  dict.  cap.  litteratu- 
ram,  de  voto,  et  Cardin.  in  dict.  cap.  considti,  de 
regular,  vide  quoe  dixi  in  dict.  gloss.  quia  illa  opi- 
nio Abb.  et  Sylvest.,  quse  consonat  dictis  S.  Tliom. 
ct  Theologorum,  videtur  verior. 

LEX  IX. 

Religionem  professus ,  vel  clericus  ssecularis 
petita  licentia,  licet  non  obtenía,  potest  ad  stric- 
tiorem  regulam  convolare  :  Episcopus  vero  non 
sine  Papa;  licentia.  Hoc  dicit. 

(1)  Sofrir  face.  Sumpta  est  lisec  lex  ex  cap.  licét , 
de  regular,  et  a  cap.  statuimus,  19.  qusest.  3. 

(2)  Religiosos.  Quid  de  conversis,  vel  oblatis? 
et  conversi  dicuntur,  qui  obtulerunt  se,  et  sua  in 
religione  mutando  habitum,  non  tamen  promo- 
ventur  ad  ordines;  monachi  vero  dicuntur,  qui 
promovcntur  ad  ordines;  oblati  vero  dicuntur,  qui 
dcdicant  se  et  sua  monasterio  habitu  non  mutalo , 
ita  declarat  Abb.  in  cap.  non  est,  de  regular,  utrum 
ergo  isti  conversi,  vel  oblati  possunt  transiré  ad 
arctiorem  religionem  petita  licentia,  ut  hic  dicitur? 
Gloss.  in  cap.  ut  lex  continentice ,  27.  qusest.  1. 
voluit,  quod  non;  et  illam  glossam  dicit  singula- 
rem  Abb.  in  dict.  cap.  non  est,  3.  notab.  abstrin- 
guntur  enim  monasterio ,  secundum  eum ,  magis 
isti  quam  monachi,  quia  eííiciunlur  quasi  servi 
monastcrii,  quod  Abb.  dicit  singulariter  notandum ; 
tu  lamen  adverle ,  quia  glossa  illa  loquitur  de  con- 
versis ,  vel  oblatis  ecclesise  sseculari ,  non  regulari 
monasterio.  ítem,  quod  Archid.  ibi  reíert  alios 
voluisse,quod  etisti  possint  transiré  ad  strictiorem 
regulam,  vide  ibi.  Quid  aulem  in  monialibus?  Dic , 
quod  possunt  transiré  ad  monasterium  arctius, 
sicut  et  monachi ,  secundum  Abb.  in  cap.  fin.  ult. 


Que  de  la  orden  mas  flaca  pueden  pasar  á  la 
mas  fuerte. 

Sofrir  face  (1)  el  amor  de  Dios  á  algunos 
religiosos  (2)  mayores  trabajos  et  lacerios  de 
aquellos  en  que  viven  dándoles  voluntad  de 
pasar  á  otras  religiones  (3)  mas.fuertes  que  las 

notab.  de  statu  tnonach.  qui  allegat  textum  cum 
glossa  in  cap.  monachis,  20.  quaest.  h.  et  in  cap. 
virgines.  ítem ,  et  domus  religiosa  tota  potest  se 
transferre  ad  arctiorem  religionem  alterius  monas- 
terii,  ut  in  cap.  recolentes ,  de  statu  monach.  an 
autem  clerici  certse  ecclesiaB  possunt  se  obligare 
ad  observandam  regulam  alicujus  religionis?  Vide 
per  Abb.  in  cap.  penult.  de  his,  quai  vi  metusve 
causa  fiunt,  super  gloss.  t.  ubi  concludit,  quod 
aut  volunt  profiteri  religionem  arctiorem ,  mutando 
primam  regulam,  seu  antiquum  statum  ecclesiae, 
et  dando  in  futurum  novam  formam  vivendi  etiam 
successoribus ,  et  non  possunt  sine  auctoritate 
Episcopi :  aut  volunt  servata  antiqua  regula  se  per- 
sonaliter  obligare  ad  arctiorem,  et,  possunt  etiam 
sine  auctoritate  Episcopi;  quia  possunt  plus  rae- 
reri ,  ñeque  ex  hoc  alteratur  status  ecclesiae ,  ex 
quonon  mulant  habitum,  ñeque  deseruntantiquam 
regulam  .  videas  ibi  laliüs< 

(3)  A  otras  religiones.  Adverte ,  qu6d  non  suf- 
ficit,  quod  secunda  religio  habeat  strictiorem  re- 
gulam ,  nisi  actu  ducatur  ibi  vita  strictior,  ut  pro- 
batur  in  dict.  cap.  licét,  et  ibi  notat  Abb.  penult. 
notab.  et  in  hoc  dicit  mullos  decipi ;  et  facit  ad  hoc 
1.  quod  traditum,  et  1.  levissima,  ff.  de  condit.  et 
demonstrat.  per  quas  11.  Joan.  Fab.  in  §.  siplures, 
Instit.  de  hcered.  instit.  infert ,  quod  habens  licen- 
tiam  inlrandi  religionem  arctiorem ,  quód  censea- 
tur  arctior  non  inspecta  regula,  sed  modo  eam 
tenendi ,  et  ideó  secundum  eum  religio  monacho- 
rum  Nigrorum  non  censetur  arctior  illa  fratrum 
Minorum,  vel  Prsedicatorum.  Sed  pone,  quód  re- 
ligiosus  existens  in  monasterio,  ubi  tamen  non 
servatur  regula ,  vult  intrare  áliam  religionem 
laxiorem,  ubi  servatur  regula,  ita  quod  habito 
respcclu  ad  prsesenlem  modum  vivendi,  secun- 
dum monasterium,  quod  est  religionis  laxioris, 
ducit  vilam  strictiorem,  an  sit  Hcitum?  Ex  dictis 
Innoc.  in  cap.  sané,  de  regular,  videtur,  quód  sic; 
tenent  etiam  Theologi  secundum  Joan.  Andr.  ibi, 
qui  hanc  opinionem  admitlit,  si  non  est  spes  reíor- 
mationis  primi  monasterii,  velsisaltem  in  eadem 
provincia  non  est  aliquod  monasterium  ejusdem 
religionis,  ubi  servatur  regula,  alias  non  esset 
licitus  transíais  ad  laxiorem  religionem;  et  satis 
hoc  placel  Abb.  ibidem ,  qui  allegat  ad  materiam 
S.  Thom.  2.  2.  quoest.  ult.  art.  8.  Adverte  etiam , 
quód  Canonistas ,  ut  permittalur  iste  transitus , 
tantüm  ponderant ,  an  sit  strictior  religio  respectu 
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suyas  :  onde  si  Dios  diese  á  alguno  tanta 
gracia  que  esto  cobdiciase,  bien  lo  puede 
facer.  Empero  desta  guisa  debe  decir  prime- 
ramiente  á  aquel  perlado  en  cuyo  monesterio 
vive  quel  otorgue  que  pueda  ir  á  otra  orden 
mas  estrecha  :  et  si  por  aventura  non  gelo 
quisiese  otorgar  (4),  bien  puede  ir  sin  su 
otorgamiento  á  otra  que  sea  mas  fuerte  (5) , 
ca  á  los  que  Dios  guia  en  esta  razón  non  son 
tenudos  de  obedecer  á  sus  perlados  pues  que 
los  embargan.  Et  non  tan  solamiente  pueden 

arctioris  vitoe ;  unde ,  etsi  respectu  finis  secunda 
religio  sit  melior  et  fructuosior,  si  tamen  non  vi- 
vilur  ibi  strictiús,  non  est  licitus  transitus,  ut 
tradit  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  sané,  colum.  pen. 
ibi :  sed  nos  Canonistas ,  quod  Abb.  ibi  dicit  bené 
notandum ,  allegat ,  pro  hoc  dict.  cap.  licét,  et  cap. 
virgines,  20.qusest.  4.  cum  enim  omnes  religiones 
sint  ordinátse  ad  summum  finem ,  qui  est  charitas , 
per  quam  conjungimur  Deo ,  ut  in  constitutione 
Joan  22.  ad  conditerem,  versic.  cum  enim,  et  sic 
finís  sit  idem,  solúm  arctiorem  niodum  vivendi 
ponderemus;  sed  de  mente  S.  Thom.2.  2.  qusest. 
189.  art.  8.  est  quod  non  solúm  inhoc  ponderetur 
arctítudo  vitas ,  sed  etiam  quod  sit  fructuosior  et 
sanctior :  vide  de  hoc  per  Sylvest.  in  summa ,  in 
verbo  religio,  U.%.  i.  et  vers.  i.  et  vers.  ocíalo 
quceritur,  facit  lex  ista  Partitarum  pro  opinione 
Canonistarum.  Quid  autem  si  religiosus  velit  tran- 
siré ad  religionem  sequalem,  vel  laxiorem?  Vidc 
per  Abb.  in  cap.  non  est,  de  regular,  ubi  conclu- 
dit,  quod  non  potest  sine  causa;  cum  causa  vero, 
forte  ob  debilitatem  vel  corporis  complexionem , 
poteritdelicentia  Abbatis,velEpiscopi  ob  majorera 
cautelam ,  et  in  exemptis  dispensabit  Prselatus ,  qui 
loco  Episcopi  praeest,  ut  dixit  Abb.  in  cap.  insin- 
gulis,  destatumonachor.  etvide  infrainl.  próxima ; 
poterit  ergo  transiré  de  ordine  non  mendicantiuní 
ad  ordinem  mendicantiuní ,  tanquam  strictiorem 
et  perfectiorem ,  ut  tradit  Archid.  Florent.  3.  part. 
lit.  16.  cap.  h.  in  fine ,  etvide  per  Sylvest.  in  summ. 
in  dict.  verbo  religio,  h.  versic.  6.  quceritur,  cum 
duobus  vers.  sequentibus. 

(k)  Non  gelo  quisiese  otorgar.  Quid  si  Prselatus 
deneget,vel  non  respondeat,  vel  alleget  causam 
denegationis  injustam,  vide  per  Abb.  in  dict.  cap. 
licet,  de  regular,  colum.  2. 

(b)  A  otra  que  sea  mas  fuerte.  Debet  tamen  anie- 
quám  recedat  habere  jam  qusesitum  monasterium 
arctius ,  in  quo  recipialur,  ne  alias  dicatur  fugitivus 
et  apostata ,  per  ea ,  quae  tradit  Innoc.  quem  se- 
quitur  Joan.  Andr.  Antón.  Cardin.  et  Joan,  delmol. 
in  cap.  fin.  de  renunt.  ubi  volunt ,  quod  superior 
non  potest  daré  licentiam  monacho  suo  intrandi 
religionem  arctiorem ,  nisi  priüs  inveniat  tale  mo- 


esto  facer  los  religiosos ,  mas  aun  los  otros 
clérigos  seglares  (6) ,  et  non  lo  deben  dexar 
maguer  lo  contradixiesen  ó  embargasen  sus 
perlados.  Pero  esta  razón  non  valdrie  á  los 
obispos  (7)  nin  á  los  arzobispos,  nin  á  los 
otros  perlados  mayores,  ca  si  alguno  dellos 
qufsiere  entrar  en  orden  non  lo  puede  facer  á 
menos  de  lo  demandar  muy  afincadamiente 
al  apostóligo  pediendol  merced  que  gelo 
otorgue ,  et  si  lo  feciese  sin  su  otorgamiento 
non  valdrie. 

nasterium  arclius ,  quod  paratum  sit  illum  recipcre ; 
et  si  aliter  recedit,  fugitivus  est  et  apostata ,  cum 
non  sit  sub  alicujus  obedientia  :  dicunt  tamen 
ibidem ,  quod  bené  potest  concederé  talem  licen- 
tiam, ut  sub  sua  obedientia  vadat,  quaírendo 
locum  religiosum  arctiorem ;  consulunt  tamen , 
quod  superior  hoc  non  faciat,  nisi  suspicetur  de 
majori  malo,  seiliect,  quod  recedet  sine  licentia , 
ut  traditur  in  cap.  sicut  ex  lilteris ,  de  jurejur.  et 
per  Archid.  in  cap.  1.  72.  dist.  per  Henr.  in  dic!. 
cap.  licét;  et  vide  super  his  Socinum  2.  vol.  consil. 
222.  prcesens  consultatio,  ubi  consulnit ,  quod  si 
licentia  sit  simpliciter  concessa,  onerando  conscien- 
tiam  monachi,  censetar  data  in  casuájure  per- 
misso,  scilicet,  quod  sub  obedientia  sua  quserüt 
monasterium  :  vide  ibi  per  eum ,  et  vide  quod  in 
contrarium  dicit Bald.  inl.  pen.  C.  deoper.  libertor. 
ubi  argumento  illius  legis  dicit,  quod  postquam 
monachus  est  licentiatus,  quod  transeat  ad  aliud 
monasterium,  non  pertinet  deinceps  ad  Abbatem 
primi  monasterii  inquirere ,  ubi  moretur,  ñeque 
eum  ad  monasterium  revocare,  manumissus  enim 
est ;  et  an  ex  cursu  longi  íemporis ,  quo  stetit  in 
secundo  monasterio,  prsesumatur  quod  licite  pe- 
lita  ,  et  obtenta  licentia  recessit ,  vide  per  Socinum 
consil.  270. 2.  volum.  incipit  consideratis:  et  quid 
si  licentiatum  ad  arctiorem  religionem  psenituit, 
an  primum  monasterium  teneatur  eum  recipere? 
Sylvest.  in  summa,  in  vers.  religio ,  U.  vers.  quinto 
quasritur,  allegat  Veruer.  dicentem,  quod  sic,  si 
non  invenit  arctiorem  se  recipienlem ,  vel  non  po- 
tuit  sufferre  ejus  austeritatem ,  et  ante  profes- 
sionem  vult  revertí,  quia  licentia  et  renunliai;* 
factafuit  ex  causa,  quse  non  est  subsequuta  :  et 
vide  ad  hoc  S.  Bernard.  in  episl.  32.  etvide  etiam 
Bald.  in  1.  cum  adoptivis,  C.  de  adoplion.  ubi 
quod  si  expellalur  de  secundo  monasterio,  quód 
revertatur  ad  primum. 

(6)  Clérigosseglares.  Vide  infra  eod.  in  1.  próxima. 

(7)  Obispos.  Vide.  in  dict.  cap.  licét,  de  regular. 
quid  autem  de  Abbate,  vel  alio  Prselato  exempto. 
vide  ibi  par  Abb.  referentem  Joan.  Andr.  in  reuu!. 
cum  nonslat,  in  mcrcurialibus,  de  'rey ai.  jur, 
lib.  6. 
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LEY  X. 


Cómo  deben  facer  los  clérigos  seglares  quando 
quisieren  pasar  á  orden,  ó  los  religiosos  de 
un  monesterio  á  otro. 

Mudarse  queriendo  algunt  clérigo  de  su 
eglesia  seglar  para  facer  vida  en  otra  que 
fuese  de  religión,  bien  lo  puede  facer-,  pero 
primeramiente  lo  debe  demandar  (1)  á  su 
obispo  que  gelo  otorgue ,  ó  á  otro  perlado 
menor  si  lo  hobiere  en  aquel  lugar  :  et  si 
gelo  non  quisiese  otorgar,  bien  lo  puede 
facer  por  sí.  Mas  si  alguno  que  fuese  de  re- 
ligión se  quisiese  mudar  de  su  monesterio  á 
otro ,  et  aquel  á  que  quisiere  ir  fuese  de  mas 
estrecha  vida  quel  suyo ,  bien  lo  puede  facer 
demandando  primeramiente  á  su  perlado  que 
gelo  otorgue.  Et  si  aquel  monesterio  á  que 
quiere  ir  fuese  egual  en  vida  ó  en  regla  con 
el  suyo ,  bien  puede  pasar  á  él  si  su  perlado 
lo  sopiere  et  gelo  consentiere  (2) :  et  si  quiere 
ir  á  otro  monesterio  que  sea  de  mas  ligera 
orden  para  sofrir  que  la  suya ,  non  lo  puede 
facer  fueras  ende  por  dos  razones  :  la  una  es 
quando  alguno  quisiere  vevir  en  orden,  et 
entra  en  algunt  monesterio-,  ca  si  non  se 
paga  de  vevir  en  aquella  orden  bien  puede 
pasar  á  otra  mas  ligera  ante  que  faga  pro- 


fesión, segunt  que  dice  desuso  :  et  la  otra 
quando  alguno  que  fuese  de  religión  saliese 
de  su  monesterio  et  andodie.se  errado  por  el 
mundo,  et  después  deso  conosciendo  su 
yerro  quisiese  tornar  á  su  orden  :  si  en 
aquella  tierra  o  él  andodiese  non  fallase  mo- 
nesterio de  aquella  religión  en  que  solie 
vevir,  nin  otro  que  fuese  de  mas  estrecha 
orden,  estonce  bien  puede  vevir  en  otra  que 
sea  mas  ligera  (3).  Mas  si  en  aquella  tierra 
non  hobiese  orden  ninguna  puede  vevir  con 
los  seglares ,  faciendo  buena  vida  et  teniendo 
su  regla  lo  mas  que  podiere.  Et  por  esta 
mesma  razón  quando  acaesciese  pueden 
poner  en  los  monesterios  de  religión  clérigos 
seglares  non  podiendo  haber  otros  de  otra 
orden  (4)  que  hi  sobiesen ,  et  facer  del  mo- 
nesterio eglesia  seglar. 

LEY  XI. 

En  quál  manera  los  legos  que  son  casados 
pueden  tomar  hábito  de  religión. 

Hábito  de  religión  pueden  tomar  los  le- 
gos casados  si  quisieren  :  empero  el  de- 
recho de  santa  eglesia  face  en  ello  departi- 
miento :  ca  el  que  quiere  recebir  la  orden  ó 
lo  face  con  voluntad  de  su  muger  ó  non.  Et 


lexx. 

Clerícus  saecularis  petifa  licentia  Prselati  ( licét 
non  obtenía )  potest  ab  ecclesia  saeculari  transiré 
ad  regularem.  Sicut  et  potest  faceré  monacbus  ad 
religionem  strictiorem ,  potest  etiam  transiré  ad 
religionem  sequalem  de  consensu  Abbatis ;  ad  laxio- 
rem  vero  transiré  non  potest  jam  professus ,  et  si 
monachus  apostata  vagans  per  orbem ,  poenitentia 
ductus  velit  rediré  ad  suum  ordinem ,  non  tamen 
reperit  in  térra,  quam  habitat,  monasterium  sui 
ordinis ,  ñeque  strictioris  regulas ,  potest  ingredi 
laxiorcm ;  et  si  ibi  non  reperiat  monasterium 
cujusvis  ordinis,  vivere  potest  cum  saecularibus 
bene  degendo ,  et  pro  posse  suam  regulam  ser- 
vando; quod  et  cst  causa  convertendi  ecclesiam 
regularem  in  ssecularem,  quando  regulares  ibi 
poní  non  possunt.  Hoc  dicit. 

(1)  Debe  demandar.  Ex  honéstate,  namex  neces- 
sitate  non  videtur  leneri ,  ut  probalur  in  cap.  duae, 
19.  qusest.  2.  et  tenet  Innoc.  in  dict.  cap.  licét,  de 
regular,  si  tamen  ecclesia  cnormiler  laíderelur, 
posset  revocan  secundum  eum,  ct  sequitur  Abb. 
ibi  argum.  cap.  admonet,  de  renunt.  ct  7.  quaest. 
4.  cap.  siquisveró. 

(2)  Consenliere,  Vidc  per  Abb.  in  cap.  non  cst, 


de  regular,  ct  dixi  supri  1.  próxima,  in  gloss. 
super  verbo  á  otras  religiones  mas  fuertes. 

(3)  Que  sea  mas  ligera.  Hoc  videtur  intelligcn- 
dum  pro  eo  tempore ,  quo  non  potest  rediré  ad 
suum  ordinem,  seu  monasterium;  et  nota  istam 
legem ,  quia  ad  prsesens  non  habeo  memoriam  ca- 
nonis ,  unde  sumpta  sit ,  et  arbitror  sumptam  esse 
exdictis  Raymundi  in  sumina ,  quemrefertSumma 
angélica  in  parte  religiosus ,  vers.  ft5.  vide  etiam 
in  materia  notabilem  texlum  in  cap.  penult.  de 
regular,  lib.  6. 

(U)  Non  podiendo  haber  otros  de  otra  orden. 
Adde  cap.  ínter  qualuor,  de  wligios.  domib. 

LEX  XI. 

Si  maritus  sinc  uxoris  consensu  religionem  in- 
grediatur,  potest  uxor  eum  revocare ,  nisi  vir  ci 
adullerium  objiciat,  ct  probet.  ítem  revocat,  si  vi 
vel  metu  consensit ;  si  tamen  sponle ,  et  senex  uxor 
sit,  non  potest  eum  revocare,  etsi  castitalem  ipsa 
non  promiserit.  Si  vero  sit  juvenis  uxor,  qusc  con- 
sensit, ñeque  caslitatem  promisit,  potest  Epis- 
copus  virum  competiere  ad  cobabitandum  cum 
ca.  Si  tamen  castitatem  promisit,  compellitur  ipsa 
religionem  intrare,et  licét  propter  uxoris  con- 
sensúa! vir  non  potest  per  uxorem  revocari,  si 
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*j  olla  non  lo  otorga ,  siempre  puede  deman- 
darle que  se  torne  á  vevir  con  ella  (i),  et 
debel  apremiar  el  obispo  de  aquel  lugar  que 
lo  faga ,  fueras  si  ella  hobiese  fecho  adul- 
terio (2)  por  que  la  podiese  el  marido  de- 
sechar probándogelo.  Et  aun  hi  ha  otro 
departimiento ,  asi  como  quando  la  muger 
otorga  al  marido  que  entre  en  orden ,  que  ó 
lo  face  amidos,  ó  por  premia  (3)  ó  de  su 
grado  :  et  si  lo  face  por  premia  puedel  otrosi 
demandar  segunt  que  desuso  es  dicho  :  et  si 
de  su  grado  (4)  lo  consentió  non  lo  puede 
sacar  de  la  orden ,  ante  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  si  la  muger  seyendo  manceba 
prometió  de  guardar  castidat  quando  otorgó 
al  marido  que  tomase  hábito  de  religión, 
quel  obispo  de  aquel  lugar  le  pueda  facer 
premia  (5)  que  entre  en  orden  :  mas  si  esto 
non  hobiese  prometido  (6),  non  le  puede 
apremiar ,  ante  debe  el  obispo  de  su  oficio  (7) 

ipse  egrediatur  infrá  annum  probationis ,  et  aber- 
ret  in  sseculo,  poterit  per  uxorem  revocari.  Hoc 
dicit. 

(i)  Torne  á  vevir  con  ella.  Concordat  cum  cap. 
Agathosa,  et  cap.  si  quis  conjugatus,  27.  qusest.  2. 
et  cap.  quídam ,  et  cap.  placel ,  de  convers.  conjug. 
et  cap.  consuluü,  eod.  tit.  et  an  huic,  qui  sine 
licenlia  uxoris  se,  et  sua  tradidit  monasterio,  sint 
restiiuenda  bona,  qiue  dedit,  vide  Gloss.  quód 
sic,  in  cap.  fin.  17.  qusest.  2.  ubi  vide  Archid.  et 
vide  Specul.  ponentem  formam  libelliin  hoc,  in 
tit.  de  convers.  conjug. 

(2)  Adulterio.  Adde  cap.  constitutus,  et  cap. 
veniens,  de  convers.  conjug.  et  dict.  cap.  Aga- 
thosa,  27.  qusest.  2.  quid  autem  in  adulterio  spi- 
rituali ,  ut  si  alter  incidat  in  hseresim ,  dic ,  ut  no- 
tate.r  in  cap.  fin.  de  convers.  conjug.  et  in  cap.  2. 
de  divort.  et  infrá  eod.  1.  13. 

(3)  Por  premia.  Adde  cap.  accedens,  de  convers. 
conjug.  et33.  qusest.  3.  cap.  notificasti. 

(k)  De  su  grado.  Vide  in  cap.  dudum,  de  con- 
vers. conjug.  et  distingue  in  hoc,  ut  per  Abb.  in 
dict.  cap.  1.  eod.  tit. 

(5)  Facer  premia.  Adde  cap.  significavit ,  de 
convers.  conjug.  sea  an  tenebitur  profiteri?  Dic, 
ut  per  Abb.  in  dict.  cap.  1. 

(6)  Esto  non  hobiese  prometido.  Habes  hic,  quód 
mulier  simpliciter  dando  licentiam  marito  intrandi 
religioneni,  non  videtur  ipsa  vovere  conlinentiara 
tacite,  ct  idem  probatur  in  cap.  1.  de  convers. 
conjug.  ubi  Abb.  hoc  intelligit  in  muliere  inscia  et 
non  certifícala ;  nam  si  íuisset  de  hoc  conscia  et 
certilicata,  dando  licentiam,  videtur  vovere  con- 
tinentiam,  Gloss.  in  dict.  cap.  Agathosa,  27. 
qusest.  2.  cum  alias  non  teneret  irrevocabiliter  in- 
gressus  mariti ;  ct  sic  est  iste  specialis  casus ,  in 
quo  mulier  excuselur  ex  ignorantia  juris ,  in  mas- 


costreñir  á  su  marido  que  torne  á  vevir  con 
ella  :  et  si  por  aventura  fuese  la  muger  tan 
vieja  que  non  se  pediese  sospechar  contra 
ella  que  non  quería  guardar  castidat,  bien 
puede  fincar  al  sieglo  (8),  et  non  la  deben 
apremiar  que  entre  en  religión.  Otrosi  tovo 
por  bien  santa  eglesia  que  si  el  marido  saliese 
de  la  orden  (9)  et  andodiese  errado  por  el 
sieglo,  que  su  muger  le  pueda  demandar  que 
viva  con  ella ,  maguer  le  hobiese  otorgado 
el  poder  para  entrar  en  orden  :  mas  esto  non 
podrie  ella  facer  si  el  marido  fincase  en  la 
religión. 

LEY  XII. 

De  los  que  entran  en  orden  sin  otorgamiento 
de  sus  mugeres. 

Demandando  alguna  muger  á  su  marido 
sil  sacase  de  la  orden  por  alguna  de  las  rá- 
culo vero  vide  cap.  qui  axorem,  33.  qusest.  5.  et 
quod  Abb.  dicit  in  fin.  dict.  cap.  1. 

(7)  De  su  oficio.  Appfbbat  opinionem  Calder. 
relatam  ab  Abb.  in  dict.  cap.  1.  de  convers.  con- 
jug. 

(8)  Al  sieglo.  Adde  cap.  cum  sis  et  cap.  uxo~ 
ratus,  et  cap.  ad  apostolicam ,  de  convers.  conjug. 
debet  tamen  vovere  conlinentiam ,  ut  in  diclis 
juribus. 

(9)  Saliese  de  la  orden.  Infra  annum  probationis 
intellige,  utdeclarat  Hostiens.  in  summ.  de  con- 
vers. conjug.  $.  quaiüer,  ad  fin.  dicit  enim  hsec 
verba  :  illud  quidem  sciendum ,  quód  ubi  transit 
de  licentia  uxoris  non  voventis,  exiens  infrá  annum 
uxorem  recuperare  cogitur  :  sic  intelligas,  inf. 
eod.  accedens.  Adverte  tamen  quia  in  bis  verbis 
videtur  velle  Host.  quód  si  uxor  vovisseí,  non 
posset  repetere  virum  exeuntem  infra  annum; 
quod  tamen  non  videtur  posse  procederé ,  quia 
licentia  et  promissio  continentise  videtur  facta 
fuisse  ob  causam  religionis  mariti ,  qua  non  se- 
quuta ,  cessat  votum  continentise  uxoris ,  lanquam 
causa  nonsequuta;  et  quia  videtur  tale  votum  ba~ 
bere  tacitam  conditionem ,  si  vir  irrevocabiliter  in- 
grederetur,  et  sic  professionem  fecisset  tácito  el 
expressé  :  detali  enim  ingressu  irrevocabili ,  jura 
quse  in  hoc  loquuntur,  senüunt,  et  hoc  satis  pro- 
batur in  ista  lege  Partitarum ,  qusc  lanlüm  facit 
mentionem  de  licenlia,  et  nihil  de  voto  conti- 
nentise. 

LEX  XII. 

Maritus  per  uxorem  á  religione  revocafus ,  post 
uxoris  mortem  debet  rediré  ad  religionem ,  nec 
debet  iterüm  matrimonium  contrahere,  tenebit 
tamen  si  contrahat,  licét  contrahendo  peccet  : 
ñeque  compellitur  ad  regressum,  etsi  non  con- 
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zones  que  dice  en  la  ley  ante  desta ,  si  después 
reviendo  en  uno  se  moriese  ella ,  debel  amo- 
nestar su  perlado  que  torne  á  la  orden ,  et  si 
non  lo  quisiere  facer  peca  por  ello.  Empero 
la  eglesia  non  le  debe  apremiar  (1)  que  torne 
hi  amidos  :  et  esto  es  porque  la  promisión 
que  federa  non  fue  complida  como  debia, 
nin  se  pudo  atar  de  llano  et  guardar  castidat 
por  el  embargo  del  casamiento  en  que  estaba. 
Pero  este  atal  non  debe  después  casar  (2) ,  et 
si  casare  peca  porque  pasó  contra  aquello 
que  prometió ,  et  debe  facer  penitencia  por 
ello,  como  quier  que  vale  el  casamiento(3) :  et 
si  por  aventura  alguno  entrase  en  orden  sin 
otorgamiento  de  su  muger,  et  él  seyendo  en 
el  monesterio  quisiese  ella  entrar  en  religión 
puédelo  facer  (4)  maguer  que  él  lo  contra- 
diga. Mas  si  él  saliese  del  monesterio  et  vi- 
viesen de  so  uno  (5)  al  sieglo ,  non  podrie 
ella  entrar  después  en  religión ,  á  menos  de 
gelo  otorgar  su  marido. 


LEY  XIII. 

De  los  que  se  otorgan  por  marido  etpor  muger, 
et  quiere  entrar  en  orden  alguno  dellos  ante 
que  se  ayunten. 

Otorgándose  algunos  por  marido  et  por 
muger  por  palabras  de  presente,  que  quier 
tanto  decir  en  romance  como  cosa  que  se 
face  et  se  otorga  luego ,  como  si  dixiese  el 
hombre  á  la  muger  :  yo  me  otorgo  por  tu 
marido-,  et  ella  dixiese  otrosi  á  él  :  yo  me 
otorgo  por  tu  muger-,  ó  otras  palabras  que 
valiesen  tanto,  como  quier 'que  tal  casa- 
miento sea  firme  et  deba  valer,  empero  si  al- 
guno dellos  quisiese  entrar  en  orden  ante  que 
se  ayuntasen  puédelo  facer  (1),  maguer  qué  el 
otro  lo  contradixiese  :  et  qualquier  dellos 
que  al  sieglo  fincare  puede  casar.  Et  si  al- 
guno destos  sobredichos  que  dice  que  quiere 
entrar  en  orden  tardase  que  non  lo  com- 
pliese  ,  debel  su  obispo  poner  plazo  á  que 
entre  :  et  si  fasta  aquel  plazo  non  entrare 
debel  apremiar  que  de  dos  cosas  faga  la 


traxerit  matrimonium ;  pcccat  tamen  non  re- 
deutido.  ítem  viro  sine  uxoris  consensu  religionein 
ingrediente,  potcst  et  ipsa  ingredi  etiam  viro  con- 
Iradicente.  Si  tamen  ante  ingressum  uxoris  ipse 
exivil  de  monasterio,  et  coliabitavit  cum  uxore  , 
non  polest  ipsa  religionein  viro  invito  ingredi.  Hoc 
dicit. 

i)  Apremiar.  Concordat  cum  cap.  placel,  de 
comer»,  conjug.  et  cap.  quídam ,  eod.  tit. 

(2j  Ñon  debe  después  casar.  Vide  in  dict.  cap. 
quídam. 

(5j  J'alc  el  casamiento.  Approbat  opinionein 
Gloss.  quae  hoc  tenuit  in  dict.  cap.  quídam,  et 
Icnet  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit.  §.  iin.  colum. 
pcn.  vers.  sed  quid  si  revocatus,  et  tenet  etiam 
Abijas  in  dict.  cap.  quídam,  licét  Antón,  ibi  voluit 
conlrarium.  Quid  lamen  si  uxor  dedit  licentiam 
ingrediendi,  et  vovit  continenliam  expressé  vel 
lacité,  scicns,  quód  ex  datione  licentise  de  jure 
vovere  videtur  continentiam ,  quia  tamen  uxor  erat 
juvénis,  et  non  intravit  religionein,  vir  demo- 
nasterio  i'uil  educías ,  ut  habetur  supra  1.  próxima, 
el  in  cap.  1.  de  comers.  conjug.  et  in  cap.  qui 
uxorem ,  55.  quaest.  5.  an  lunc  si  uxore  mortua 
vir  cnni  alia  contrahat,  lenebit  matrimonium  ? 
Dic ,  quód  non  ,  ut  habetur  in  cap.  ex  parte  ,  el  1. 
eod.  til.  Hostiens.  ubi  supra  versic.  sed  quid  si 
quis,  ubi  ponit  ralionem  diversilalis  inter  hunc 
casum  ,  et  priecedcnlem ,  quia  in  pruno  non  tenuit 
proicssio,  quiadefecitconsensus  uxoris  ;hicaulcm 
sic,  sed  proplcr  suspicionem  uxoris  juvenis  de 
incoiilinenlia  suspeckc  de  monasterio  educitur. 


(4)  Puédelo  facer.  Sequitur  dictam  glossam  in 
dict.  cap.  quídam,  de  convers.  conjug.  et  vide  in 
cap.  Jgathosa,  27.  quaest.  2.  . 

(5)  Viviesen  de  so  uno.  Forte  hoc  dicit ,  quia  si 
statim  ante  carnis  copulam  uxorem  pcenileret  de 
viri  eductione,  et  ipsa  vellet  ingredi  religionem, 
posset  secundum  Hostiens.  ubi  suprá,  vers.  quid 
si  ipsum;  quod  dictum  Hostiens.  non  carel  scru- 
pulo  ex  notatis  per  Glos.  in  dict.  cap.  quídam ,  ubi 
Glossa  movelur  ratione  mutui  servitii ,  quee  mi- 
lilat  etiam  ubi  non  fuit  sequuta  copula  post  educ- 
lionem  a  monasterio ,  et  quia  Innoc.  ibi  vult ,  quod 
etiam  ante  reconciliationem  uxor  non  posset  in- 
gredi invito  viro  :  et  teñe  mente  istam  legem  Par- 
titarum ,  nam  approbat  dictam  glossam ,  et  non 
sequitur  in  hoc  dicta  Innoc. 

LEX  XIII. 

Si  matrimoniun  non  est  carnali  copula  consum- 
matum ,  potcst  unus  coiijugum  altero  invito  reli- 
gionem intrarc ,  ct  manens  in  sajeulo  alteri 
copulari  :  et  si  differat  ingressum ,  quia  dicit  hoc 
velle,  assignalo  termino  ad  id  elapso,  compelli 
debet,  ut  intret,  vel  ut  nuptias  complcat,  ct  si  re- 
nuerit,  excommunicabitur.  ítem  si  copula  se- 
quuta vir  iníidclis  efliciatur,  ct  ob  hoc  matri- 
monium dissolvalur,  si  postea  ad  iidelilatem 
redcat,  potcst  uxor  religionem  ingredi ,  ct  si  non 
intret,  compellitur  ad  virum  rediré.  Hoc  dicit. 

(1)  Puédelo  facer.  Concordat  cum  cap.  ex  pu- 
blico, de  convers.  conjug.  ct  cap.  commissum ,  de 
sponsal.  ct  addc  1.  4.  tit.  1.  H.Part,  ct  qiu*e  ibi  dixi. 
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una ,  ó  que  entre  en  la  orden ,  ó  que  cumpla 
el  casamiento  :  et  si  ninguna  dellas  non  qui- 
siere facer,  debel  descomulgar  :  et  esto 
porque  semeja  que  lo  face  á  mala  parte 
porque  non  se  cumpla  el  casamiento.  Otrosí 
tovo  por  bien  santa  eglesia  que  si  algunt 
home  que  fuese  casado  se  feciese  moro  ó  he- 
rege  ó  de  otra  ley,  et  por  esta  razón  depar- 
tiese la  eglesia  el  casamiento,  si  después 
cleso  se  tornase  él  á  la  fe  et  su  muger  quisiere 
mas  entrar  en  orden  (2)  que  con  él  vevir, 
puédelo  facer  maguer  lo  él  contradiga  :  em- 
pero si  ella  non  entrare  en  orden ,  puédela  él 
demandar  como  á  su  muger,  et  débela 
apremiar  su  perlado  que  viva  con  su  marido. 

LEY  XIV. 

En  qué  manera  deben  vevir  los  monges  et  qué 
cosas  han  de  guardar. 

Vida  santa  et  buena  deben  facer  los 
monges  et  los  otros  religiosos ,  ca  por  esto 
dexan  este  mundo  et  los  sabores  del.  Et  por 
ende  tovo  por  bien  santa  eglesia  de  mostrar 
algunas  cosas  de  las  que  han  de  guardar-  los 

(2)  Entrar  en  orden.  Concordat  cúm  cap.  fin. 
de  comers.  conjug.  et  cum  cap.  2.  de  divort.  et  si 
ipsa  vellet  ingredi  religionem ,  antequám  ipse  re- 
vertatur  ab  infidelitate ,  poterit  etiam  non  lata  sen- 
tentia  divortii;  eo  vero  reverso  antequám  ipsa 
intret,  requireretur  sententia  divortii,  ut  notat 
Abb.  in  dict.  cap.  fin.  quod  nota  ad  istam  legem  , 
cum  superiús  dixit ,  et  por  esta  razón  departiese 
la  eglesia,  etc.  Nam  secundum  boc  supplendum 
est,  máxime  si  sit  lata  sententia  eo  adfmc  non 
reverso,  nam  etsi  non  sit  lata ,  obstabit  ei  repe- 
tentiuxorem  exceptio  fornicalionis  spiritualis. 

LEX  xiv. 

Non  debent  monacbi  indui  camisiis  lini,  ñeque 
in  ecclesia,  refectorio,  dormitorio,  vel  claustro 
loqui ,  sed  in  locis  alus  juxla  ordinis  consuelu- 
dinpm;  ñeque  possunt  babere  proprium,  alias 
auferlur  ab  ipsis ,  et  expelluntur  a  monasterio  post 
monilionem,  ñeque  reducenlur  nisi  perada  poe- 
nitentia  juxta  suam  regulam  :  et  si  mortuo  mo- 
nacbo  proprium  ei  inveniatur,  quod  occullavit 
vivens ,  in  damnalionis  signum  sepeliatur  cum  eo 
extra  ecclesiaminsterquilinio:  unde  monacbi  nibil 
debent  ab  aliquo  accipere  ,  nisi  de  volúntate  Pra- 
lali.  Iíocdicit. 

(1)  Camisas  de  lino.  Concordat  cuín  cap.  cum 
ad  monasterium,  in  princip.  de  slatu  monachor. 

(5)  Propio.  Addc  dict.  cap.  cum  ad  monas- 


monges  seflaladamiente  para  facer  áspera 
vida  :  et  son  estas  ;  que  non  deben  vestir 
camisas  de  lino  (1),  nin  deben  haber 
propio  (2),  et  si  alguno  lo  hobiere  débelo 
luego  dexar,  et  si  non  lo  dexare  desque 
fuere  amonestado  segunt  su  regla,  si  gclo 
fallaren  deapues  débengelo  toller  et  meterlo 
en  pro  del  monesterio ,  et  echar  á  él  de  fuera, 
et  nol  deben  recebir  mas,"  fueras  ende  si 
feciese  penitencia  segunt  manda  su  regla. 
Mas  si  en  su  vida  lo  toviese  encobierto  et 
gelo  fallasen  á  su  muerte,  deben  aquello 
quel  fallaren  soterrar  con  él  de  fuera  del 
monesterio  en  algunt  muladar  en  señal  que 
es  perdido ,  ca  asi  lo  fizo  sant  Gregorio  (3) 
en  su  tiempo  á  un  monge  que  tenie  propio.  Et 
por  esta  razón  non  deben  tener  nin  tomar  los 
monges  ninguna  cqsa  deste  mundo  ;  pero  si 
algo  les  quisiere  dar  alguno ,  débelo  facer 
saber  á  su  abad,  ó  al  prior  ó  al  cellerero  que 
lo  tomen  si  quisieren.  Otrosí  deben  guardar 
que  non  fablen  en  la  eglesia  (4),  nin  en  el  refí- 
tor,  nin  el  dormitor  nin  en  la  claustra,  fueras 
ende  en  lugares  cotados  et  á  ciertas  horas 
segunt  la  costumbre  de  aquel  monesterio  en 
que  vevieren. 

terium,et  dicitur  babere  proprium  ,  quando  non 
habent  aliquam  administrationem ,  et  illud  lenent 
celando  Abbati ;  unde  si  habet  administrationem 
veluti  prioratum,  vel  est  in  studio  cum  licentia 
superioris ,  licité  aliquid  detinet ,  cum  id  quod 
tenet,  estpatiente  Praelato,  et  paratus  est  ad  ojus 
libitum  dimittcre.  Adde  etiam  Joan.  Andr.  in 
regid,  non  est  obligatorium ,  in  mercurialibus ,  de 
regulisjuris,  lib.  6.  ubi  postquemdam  magislrum 
in  tbeologia ,  concludit  valere  statulum  Abbatis, 
et  Conventus  causa  vitanda?  murmuralionis  et 
scandali ,  ut  singulis  monacbis  dentur  decem  pro 
vestimentis.  Unde ,  et  Abbatissa  potest  permitiere 
monialibus,  ut  lucra  manuum  suarum  possint 
convertere  in  proprios  usus  et  necessarios ,  ñeque 
per  boc  videnlur  babere  proprium;  vide  Joan. 
Andr.  et  Abb.  in  dict.  cap.  cum  ad  monasterium, 
et  Abb.  in  cap.  edoceri,  colum.  2.  de  rescript.  ca- 
vendum  tamen  est  secundum  eos ,  quod  bíec  fiant 
ex  justa  causa ,  ne  delur  occasio  mali. 

(5)  Asi  lo  {izo  sant  Gregorio.  Vidc  indicí.  cap. 
cum  ad  monasterium ,  et  in  cap.  super  quodam, 
eod.  tit.  et  dicit  Joan.  Andr.  ibi ,  quod  non  tola  pe- 
cunia debet  sepeliri  cum  eo,  sed  sufücient  tri- 
ginla  denarii,  et  boc  sufficit  ad  damnalionis 
signum  oslendendum. 

(h)  Non  fablen  en  la  eglesia.  Vid.  in  dict.  cap. 
cum  ad  monasterium ,  vers.  in  oratorio,  et  in 
'aulbent.  de  monachis,  $.  cogitandum,  et  ibi 
Bart. 
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LEY  XV. 


Quj  los  monges  non  deben  comer  carne  fueras 
en  ciertos  lugares. 

Carne  non  deben  comer  los  monges  en  el 
rcfitor  (1)  por  ninguna  guisa,  nin  han  de 
facer  como  soliera  las  vegadas  haber  en  cos- 
tumbre en  algunos  monesterioS;(2)que  en  los 
días  de  las.  fiestas  dexaban  pocos  en  la 
claustra  et  salia  el  convento  con  el  abad 
lucra  del  monesterio  á  comer  carne ;  et  esto 
non  debe  ser ;  ca  en  los  dias  santos  (3)  deben 
guardar  mayor  miente  su  regla  et  non  han  de 
comer  carne  fuera  del  refitor  si  non  en  la  en- 
fermería. Pero  quando  el  abad  viere  que  lo 
han  aVgunos  menester  puede  á  las  vegadas 
llamar  á  los  unos  et  á  las  pegadas  á  los  otros, 
et  llevarlos  á  su  cámara  et  darles  bien  á 
comer  (4).  Otrosí  los  que  fueren  flacos  ó  en- 
fermos que  se  hobieren  de  sangrar  (5)  ó  de 
tomar  alguna  melecina,  non  se  deben 
apartar  en  otras  cámaras  :  mas  todos  han  de 
venir  á  la  enfermería ,  et  allí  les  deben  dar 
lo  que  hobieren  menester  también  de  carne 
como  de  todas  las  otras  cosas  que  les  con- 
vienen. Pero  si  algunt  monge  fuere  flaco  ó 
hobiese  vevido  en  el  sieglo  viciosamiente  (6), 
asi  que  se  non  toviese  por  ahondado  de  los 
comeres  de  la  orden  que  diesen  á  los  otros  co- 
munalmiente ,  et  el  abad  ó  el  prior  le  quisiese 
facer  gracia  de  algunt  comer  mejor,  débelo 

lex  xy. 

In  refectorio  monaclii  carnibus  non  vescantur, 
possunt  lamen  in  infirmitate  in  inlirmorum  domo 
Carnero  comedere ,  et  ex  indulgéntia  potest  Abbas 
inlcrdum  aliquc:  fralrum,  nunc  hos,  nunc  illos 
in  camera  sua  advocatos  pleniüs  exbibere,  et 
potest  etiam  debilibus ,  et  delicatis  sine  scandalo 
aliorum  misericordiam  faceré  specialem,  in  re- 
fectorio priüs  ante  se  cibis  delatis.  Hoc  dicit. 

(i)  En  el  refilor.  Concordat  cum  dict.  cap.  cum 
aü  monasterium ,  vers.  refectorio. 

(2)  En  algunos  monesterlos.  Et  adbuc  secundum 
IIosl.  el  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  cum  ad  monas- 
terium ,  ílt  in  quibusdam  monaslcriis  de  facto. 

(5)  Dias  santos.  Ñeque  in  die  Natali  Domini 
licet  monachis  comedere  carnes ,  etsi  oceurrat  in 
sexta  feria ,  in  cap.  fin.  de  observ.jejun. 

(h)  Biená  comer.  Exemplificat  Hostiens.  Veiuli 
de  cibo  amygdalato. 

(5)  Sangrar.  Refert  Joan.  Andr.  in  dict.  cap. 
cum  ad  monasterium,  Vincent.  dicentem,  quód 
qui  minuit  décimo  tertio  die  Februarii  ab  initio 
mensis  computando,  non  morietur  illo  anno  ex 


facer  traer  primeramiente  ante  si  al  refitor 
do  están  comiendo,  et  non  ante  aquel  monge, 
et  estonce  enviarle  pitanza  (7)  del  por  que  se 
pueda  mejor  sofrir :  et  esto  debe  facer  de  guisa 
que  non  nasca  dende  escándalo  á  los  otros. 

LEY  XVI. 

Quáles deben  seerlos  que posierenpor  mayorales 
en  las  órdenes  et  qué  deben  facer. 

Prior  (1)  tanto  quiere  decir  como  primero, 
ca  en  el  lugar  do  ha  abad  él  es  el  primero 
después  del  et  mayor  de  todos  los  otros  :  et 
do  non  lo  ha,  él  tiene  el  lugar  del  abad.  Et 
por  ende  conviene  que  faga  buenas  obras,  et 
sea  de  buena  vida  et  de  buena  palabra ,  así 
que  por  enxiemplo  de  sus  buenas  costumbres 
et  de  sus  buenos  castigos  pueda  á  sus  freylcs 
enseñar  bien  et  tollerlos  de  mal ,  habiendo 
amor  de  su  orden  et  sabidoria  para  endere- 
zar á  los  que  erraren  en  ella ,  et  dar  conforte 
et  ayuda  á  los  que  te  guardaren  et  la  tovie- 
ren.  Mas  el  abad  (2)  que  ha  poder  sobre  todo 
el  monesterio ,  á  quien  deben  todos  obedecer 
et  honrar  en  todas  cosas  derechas  et  aguisa- 
das, quanto  mas  podiere  debe  estar  en  el 
convento  con  los  freyles,  metiendo  grant 
femencia  en  guarda  de  su  monesterio ,  et  ha- 
biendo grant  cuidado  de  lo  mejorar,  porque 
pueda  á  Dios  dar  buena  cuenta  de  aquella 
abadía  quel  fue  dada.  Pero  si  fuese  destroidor 
de  la  orden  (3)  et  non  hobiese  cuidado  de  la 

febrili  dislemperantia ,  et  quód  bsec  est  salubris 
minutio  per  Angelum  revelata,  et  boc  observabat 
Joan.  Andr.  prout  refert  Antón,  sed  non  indigenti 
non  est  facile  consulendum  ,  quia  minuilur  vita 
secundum  traditionem  peritorum,  ut  dicit  Abb. 
ibi. 

(6)  Viciosamiente.  Vcl  si  debilis  sit  slomaclio, 
vel  complexionis ,  secundum  Abb.  anliquum. 

(7)  Pitanza.  Vulgare  monacborum ,  secundum 
E  ostiens. 

LEX  XVI. 

Ubi  est  Abbas ,  seu  Prior  monasterii ,  allendat 
erga  morum  correctionem  et  monacborum  confor- 
talionem,  servetque  res  monasterii;  et  adminis- 
tralores  non  in  pcrpeluum,  sed  ad  tempus  ponat, 
et  si  dilapidator  ante  negligens  fuerit  in  adminis- 
tralione,  debet  deponi  ab  ofíicio  ,et  juxla  regulares 
inslituliones  puniri.  Hoc  dicit. 

(1)  Prior.  Concordat  cum  dict.  cap.  cum  ad 
monasterium ,  verbo  Prior. 

("2)  Mas  el  abad,  vide  ibid. 

(5)  Destruidor  de  la  orden.  In  cap.  cum  ad  wo- 
nasterium  ,ú\c\h\v  pravaricator ;  quod  dici  potest, 
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aliñar  (4),  débenlo  desponer,  et  demás  po- 
nerle pena  segunt  manda  su  regla ,  porque 
non  tan  solamente  ha  de  llorar  por  el  mal 
que  fizo ,  mas  aun  por  lo  que  fecieron  los 
otros  tomando  mal  enxiemplo  del ,  et  non  los 
castigando  como  debie.  Otrosi  también  el 
abad  como  el  prior  tales  monges  deben  poner 
en  los  oficios  (5)  del  monesterio  que  sean 
homes  entendudos  et  leales  para  recabdar 
las  cosas  de  la  orden  que  les  metieren  en  po- 
der :  et  quando  quisieren  dar  oficio  ó  co- 
mienda  á  alguno  de  su  orden  non  lo  deben 
facer  por  siempre  mas  por  algunt  tiempo , 
segunt  tovieren  por  bien  et  por  guisado  (6), 
et  vieren, que  aprovecha  en  aquel  lugar  do! 
posieren. 

LEY  XVIÍ. 

Como  los  religiosos  deben  venir  á  cabildo  gene-' 
ral,  et  qué  es  lo  que  hi  han  de  facer. 

Cabildo  tanto  quier  decir  en  latin  como 
ayuntamiento  de  homes  que  viven  en  uno 
ordenadamiente  :  et  por  esta  razón  aquellos 
lugares  o  se  ayuntan  también  los  de  las 
órdenes  como  los  otros  clérigos  seglares  para 
fablar  et  ordenar  algunas  cosas  son  llamados 
asi.  Pero  cabildo  general  (1)  tovo  por  bien 
santa  egíesia  que  feciesen  en  cada  regno ,  et 
en  cada  provincia  á  tiempos  señalados ,  se- 
gunt manda  la  postura  de  cada  orden ,  á  que 
veniesen  los  abades  et  los  priores  de  los  mo- 
nesterios  en  que  non  ha  abades  :  et  esto 
manda  facer  santa  eglesia  de  manera  que 
finquen  salvos  todavía  los  derechos  que  han 
los  obispos  de  aquellas  tierras  en  algunos 
monesterios  porque  non  ordenen  nin  fagan 

quando  regulam  pra?dicat  et  non  serval ,  vel  quod 
exterius  vir  religiosus  in  habitu ,  et  interiús ,  sicut 
testanlur  opera ,  est  lupus  rapax ,  vel  dicitur  is , 
qui  falsas  culpas  imponitsubditis ,  secundura  Joan. 
Andr.  ibidem  post  Abb.  antiquum. 

(U)  Aliñar.  Deponitur  Prselatus  propter  negli- 
gentiam ,  ul  h\c  et  in  dict.  cap.  cum  ad  moraste- 
rium :  vide  de  hoc  Gloss.  in  cap.  dictum,  81 .  dist.  et 
Abb.  in  cap.  nihil,  de  elect. 

(5)  En  los  oficios.  Vide  eliam  in  dict.  cap.  cum 
ad  monasterhim. 

(6)  Por  bien  et  por  guisado.  Ergó  etiam  Prio- 
rem ,  vel  vicarium  ( qui  secundus  est  in  monas- 
terio post  Abbalem  )  Abbas  removeré  potest ,  si 
quater  admonilus  se  non  emendaverit;  sed  caveat 
Abbas ,  ne  zelo  invidise  urat  animam  suam ,  se- 
cundum  Hosticns.  in  dict.  cap.  cuín  ad  monas- 
terium,  qui  allegat  Regulam  cap.  65.  ad  fin. 

T0M.  I. 


posturas  por  que  se  menoscaben.  Et  á  tal  ca- 
bildo como  este  deben  venir  todos  los  mayo- 
rales de  cada  una  orden  non  habiendo  em- 
bargo derecho  por  que  lo  non  podiesen  facer; 
et  débense  allegar  en  uno  de  los  monesterios, 
aquel  que  entendieren  que  fuere  mas  guisado 
para  esto  en  comedio  de  aquella  tierra,  et 
ninguno  non  debe  aducir  mas  de  seis  bestias 
et  ocho  homes.  Et  porque  en  los  lugares  do 
nuevamiente  (2)  feciesen  este  cabildo,  por 
aventura  los  que  hi  fuesen  non  serien  sabi- 
dores  de  lo  facer,  tovo  por  bien  santa  eglesia 
que  llamasen  dos  abades  de  la  orden  de 
Cistel ,  los  de  mas  cerca ,  que  les  diesen  con- 
sejo et  les  mostrasen  como  debien  facer  :  et 
maguer  que  la  orden  de  Cruniego  es  mas 
anciana,  porque  los  de  Cistel  usaron  mas  á 
facer  este  cabillo  et  son  por  ende  mas  sabi- 
dores ,  por  eso  tovo  por  bien  que  hi  fuesen. 
Et  aquellos  dos  abades  deben  escoger  otros 
dos  del  cabildo ,  los  que  vieren  mas  guisados 
para  ello  que  les  ayuden  á  ordenar  aquellas 
cosas  que  hi  hobieren  de  facer  :  et  estos 
quatro  han  de  ser  alli  por  mayorales  •,  pero 
esto  debe  ser  fecho  de  manera  :  que  ninguno 
dellos  non  tome  ende  poderio  para  tener  que 
de  alli  adelante  debe  ser  todavía  mayoral , 
antes  debe  creer  ciertamiente  quel  pueden 
toller  cada  que  quisieren.  Et  este  cabildo  han 
de  facer  cutianamente  tres  dias  ó  mas  si  vie- 
ren que  es  menester  segunt  costumbre  de  la 
orden  de  Cistel,  asi  que  hayan  sus  fablas 
cuerdamiente  et  con  grant  femencia  para 
guardar  et  emendar  la  regla  de  "su  orden  :  et 
lo  que  alli  fuere  puesto  con  otorgamiento  de 
aquellos  quatro  que  sea  guardado,  et  non  lo 
pueda  ninguno  embargar  contradeciéndolo  ó 

LEX  XVII. 

Genérale  capitulum  religiosorum  congregan  de- 
bet  in  aliquo  eorum  monasterio  ad  hoc  apto ,  ubi 
Ínter  alia  eligere  debent  quatuor  difíinitores ,  qui 
ordinent  disponenda :  quse  sic  ordinata  appella- 
tione  remota  custodiantur,  et  si  dubitent  de  modo 
capituli  celebrandi,  advocent  ad  consilium  dúos 
proximiores  Abbates  ordinis  Cisterciensis.  Hoc 
dicit. 

(1)  Cabildo  general.  Concordat  ista  lex  cum  cap. 
in  singulis,  de  stalu  monachor. 

(2)  Nuevamiente.  Post  ista  primordia  vocabit  ca- 
pitulum quatuor  de  se  ipsis,  secundum  Innoc.  in 
dict.  cap.  in  singidis,  nisi  de  consuetudine  vel 
statuto  cerli  sint  ad  praesidendum  electi ,  secun- 
dum Host.  et  Joan.  Andr. 
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apellando ,  ó  poniendo  alguna  escusacion.  Et 
por  estas  cosas  que  han  de  facer  llaman  á 
estos  átales  definidores ,  porque  ellos  dan  fin 
et  acabamiento  á  aquellas  cosas  que  alli  son 
fabladas  :  et  alli  deben  nombrar  el  moneste- 
rio  en  que  fagan  el  cabildo  otro  año.  Et  todos 
los  que  alli  venieren  han  de  comer  en  uno,  et 
pagar  cada  uno  su  parte  en  las  despensas  se- 
gunt que  fuere  su  riqueza  et  la  compaña  que 
troxiere  :  et  si  todos  non  copieren  en  unas 
casas,  puédense  partir  por  otras,  asi  que  sean 
muchos  en  uno. 

LEY  XVIII. 

Cómo  los  visitadores  deben  ser  escogidos  en  los 
cabillos,  et  en  qué  manera  deben  visitar  los 
monesterios  después  que  fueren  esleídos. 

Visitadores  (1)  deben  ser  escogidos  en  los 
cabildos  que  deximos  en  la  ley  ante  desta , 
que  se  departan  et  vayan  ver  los  mones- 
terios :  etpor  eso  los  llaman  asi,  porque  por 
su  vista  se  han  de  enderezar  et  mejorar  las 
cosas  que  fallaren  en  ellos  mal  paradas.  Et 
para  esto  facer  mejor  estando  en  uno  alli 
allegados  deben  tomar  homes  buenos,  et 
honestos  et  de  buen  recabdo  de  los  abades  ó 
de  los  priores  que  hi  fueren ,  que  vayan  visi- 
tar en  lugar  del  apostóligo  por  cada  una  de 
las  abadías  de  los  monges  et  de  las  monjas 
que  fueren  en  aquel  regno  ó  en  la  provincia , 
que  sepan  como  están  et  que  vida  facen ,  et 
que  castiguen  et  que  enmienden  lo  que  vieren 
que  han  menester  de  castigar  et  de  emendar 
segunt  la  regla  de  su  orden.  Et  si  fallaren  que 
algunt  abad  ó  prior  de  aquellos  á  quien  visi- 
tan fizo  atal  cosa  por  quel  hayan  el  abadía  ó 
el  prioradgo  á  toller,  débenlo  facer  saber  al 
perlado  mayor  en  cuya  juredicion  fuere  el 
monesterio  quel  tuelga  ende  :  et  si  non  lo 


quisiere  facer  aquellos  visitadores  débenlo 
enviar  decir  al  apostóligo.  Et  en  esta  manera 
mesma  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  fecie- 
sen  su  cabildo  los  canónigos  reglares  :  et  las 
cosas  que  en  él  posiesen  que  las  guardasen 
firmemente  segunt  manda  su  regla  :  et  si 
alguna  dubda  acaesciese  que  non  se  podiese 
librar  por  estos  visitadores,  que  lo  feciesen 
saber  al  apostóligo.-  Otrosí  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  los  obispos  se  trabajasen  de 
endereszar  los  monesterios  que  fuesen  en  sus 
obispados,  en  tal  manera  que  quando  los 
visitadores  fuesen  á  ellos  que  mas  fallasen  hi 
cosas  que  alabasen  que  non  que  emendasen : 
et  mandó  que  metiesen  mientes  que  los  non 
agraviasen  en  pechos  ni  en  otras  cosas  :  ca 
de  tal  manera  quiere  santa  eglesia  que  sean 
guardados  los  derechos  de  los  mayores ,  que 
los  menores  non  reciban  tuerto  dellos  nin 
demás.  Et  aun  mandó  á  todos  los  obispos  et 
á  los  que  fuesen  mayorales  en  los  cabildos 
que  si  algunos  poderosos  ó  otros  qualesquier 
feciesen  daño  en  las  personas  ó  en  las  cosas 
de  los  monesterios  et  non  lo  quisiesen  enmen- 
dar, que  ellos  hobiesen  poder  de  los  apremiar 
por  sentencia  de  santa  eglesia  fasta  que  fe- 
ciesen emienda  de  los  tuertos  et  de  los  daños 
que  hobiesen  fecho  :  et  esto  tovo  por  bien 
porque  las  órdenes  podiesen  mas  desembar- 
gadamiente  servir  á  Dios. 

LEY  XIX. 

Cómo  los  visitadores  pueden  castigar  et  enmen- 
dar los  yerros  que  fallaren  en  los  monesterios. 

Visitar  deben  los  monesterios  asi  como  dice 
en  la  ley  ante  desta  aquellos  que  fueren 
escogidos  para  ello  en  el  cabildo  general.  Et 
quando  lo  hobieren  de  facer  deben  p^egtm- 
tar  (1)  et  saber  primeramiente  el  estado  de  los 


LEX  XVIII." 

Eligantur  in  capitulo  generali  visitatores ,  qui  ad 
monasteria  illius  ordinis  accedentes  scrutentur  vi- 
tam  pra?sidentium ,  et  aliorum ,  et  eorum  conver- 
sationem,  et  si  Abbas,  vel  Prior  monasterii  cul- 
pabilis  repertus  fuerit  (culpa  privationc  digna),  id 
insinuentPra?latomajori  illius  ordinis,  qui  si  fuerit 
negligens ,  referan t  Papa?;  et  quse  dicta  sunt  circa 
capitulum  celebrandum ,  procedunt  etiam  in  cano- 
nicis  regularibus.  ítem  Episcopi  intendere  debent 
in  morum  reformationem  in  monasteriis-  sua?  dioe- 
«'csis,  et  non  debent  ea  gravare  indebilis  oneribus, 
ct  compesci  debent  ab  oflensis  monacliorum ,  qui 


eos  offendunt  in  personis,  vel  rebus.  Hoc  di'cil. 
(1)  Visitadores.  Coneordat  cum  cap.  í;i  singuiis, 
versic.  ordinenlur,  de  statu  monachor. 

l.EX    XIX. 

Ad  officium  visilatoris  perlínet  corrigere  exces- 
sus  eorum,  qui  visitantur,  secundum  regulam  et 
Papa?  slatuta,  et^i  opus  fuerit,  malos  et  pertinaces 
expellat,nullababitapersonarum  acceptione;  quód 
si  id  sine  scandalo,  aut  gravi  damno  faceré  non 
possit,  referat  ad  Apostolicum.  Hoc  dicit. 

(1)  Preguntar.  Adde  cap.  ea  quee,  deslatumo- 
nuchor.  unde  lex  ista  sumpla  est. 


DE  LOS  BELIGIOSOS. 


291 


monesterios  et  de  como  guardan  su  regla ,  et 
han  de  castigar  et  emendar  también  en  las 
cosas  temporales  como  en  las  espirituales 
aquello  que  vieren  que  es  menester,  asi  que 
los  monges  que  fallaren  en  culpa ,  que  fagan 
á  sus  abades  que  los  castiguen  et  que  les 
pongan  penitencia  segunt  manda  la  regla  de 
sant  Benito  et  los  establecimientos  del  apostó- 
ligo ,  et  non  segunt  las  malas  costumbres  que 
usaron  en  algunos  lugares ,  et  guardábanlas 
como  por  regla.  Et  quando  los  visitadores  fa- 
llaren algunos  monges  desobedientes  et  rebel- 
des queriendo  amparar  los  yerros  que  facen, 
otórgales  el  apostóligo  sus  veces  para  poderles 
poner  pena  segunt  que  los  fallaren  culpados , 
asi  como  manda  su  regla.  Et  en  esto  non  deben 
catar  persona  de  ninguno  nin  perdonar  á  los 
rebeldes  por  su  porfía ,  ó  por  poder  que  hayan 
de  amigos ,  que  los  non  echen  de  los  mones- 
terios si  fuere  menester  :  ca  maldat  de  un 
home  farie  á  muchos  errar  de  aquellos  con 
quien  hobiese  vida.  Et  si  por  aventura  nonio 
podiesen  facer  sin  escándalo  ó  sin  grant  daño 
que  entendiesen  que  les  podrie  venir  ende , 
débenlo  enviar  decir  al  apostóligo  que  ponga 
hi  consejo. 

LEY  XX. 

Cómo  deben  facer  los  visitadores  contra  los  aba- 
des et  los  priores  que  fallaren  en  yerro. 

Abades  (4)  hi  ha  en  algunos  monesterios  ó 
priores  que  non  obedecen  á  otro  sinon  al  apos- 
tóligo. Et  quando  acaesciese  que  estos  átales 
non  quisiesen  castigar  á  sí  mesmos  ó  á  sus 
monges  de  los  yerros  en  que  fuesen  fallados 
segunt  dice  su  regla ,  ó  mandasen  los  Yisita- 

LEX  XX. 

Si  visitator  invenerit  Abbatem  immediaté  sub- 
jecíum  Romano  Pontifici  culpabilem  in  se  ipso, 
vcl  monachis  corrigendis ,  vocet  eum  ad  capitulum 
generalem,  ut  imponatur  ei  poena  condigna;  si 
vero  repertus  fuerit  culpabilis  culpa  depositione 
Abba.tise  digna,  reíerat  ad  Papam  crimina,  et  in- 
terim  eum  suspendat  abadministratione,ponatque 
alium  loco  ejus;  si  autem  Abbas  sit  non  exemptus, 
fíat  per  Episcopos ,  et  visitatores ,  et  presidentes 
capitulo  generali,  ut  bic  disponitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Jbades.  Adde  dict.  cap.  ea  qace,  de  statu 
monachor. 

(2)  Sinon  al  apostóligo.  Et  hac  lege  videtur,  quód 
visitatores  generales  Ordinis  reperientes  Praelatum 
generalem  alicujus  Ordinis  (qui  quoad  alia  mona- 
sleria  est  eis  loco  Episcopi,  ut  notat  Abb.  in  cap. 


dores,  débenlos  llamar  á  cabildo  et  afron- 
tarlos ante  todos  poniéndoles  tal  pena  que  los 
otros  tomen  por  ende  escarmiento  de  manera 
que  ninguno  non  sea  osado  de  facer  tal  cos;i. 
Mas  si  los  visitadores  fallasen  que  alguntabad 
de  los  que  obedecen  á  los  obispos  es  sin  re- 
cabdo  et  que  non  piensa  bien  de  aliñar  las 
cosas  de  su  monesterio ,  débenlo  luego  decir 
al  obispo  de  aquella  tierra  que  les  dé  otro  de 
aquella  orden  que  sea  mas  bueno  et  cuerdo , 
et  que  les  ayude  á  gobernar  el  monesterio 
fasta  que  fagan  el  cabildo  general,  et  el 
obispo  débelo  asi  facer.  Et  si  por  aventura  el 
perlado  de  aquel  lugar  sobredicho  fuese  tan 
malo  que  desgastase  ó  echase  á  mal  las  cosas 
del  monesterio ,  ó  si  hobiese  fecho  otros  yerros 
por  que  debiese  perder  el  abadía ,  desque  los 
visitadores  lo  dixiesen  al  obispo  debel  ende 
toller  sin  otro  juicio,  et  poner  en  su  lugar  á 
algunt  home  bueno  que  aliñe  lo  del  mones- 
terio fasta  que  fagan  otro  abad.  Et  si  el  obispo 
non  quisiere  0  non  hobiere  cuidado  de  lo  facer 
asi,  los  visitadores  ó  los  otros  que  fueren 
puestos  por  mayorales  en  el  cabildo  general 
fáganlo  sabé'r  luego  al  apostóligo  el  yerro  del 
obispo.  Otrosi  los  abades  que  non  obedecen  á 
otro  sinon  al  apostóligo  (2)  si  hobieren  fecho 
algunos  males  por  que  deban  ser  despuestos 
de  las  abadías,  los  visitadores  ó  los  otros 
mayorales  del  cabillo  general  deben  enviar 
homes  buenos  et  sabidores  al  apostóligo  quel 
sepan  mostrar  los  yerros  que  fecieron  aque- 
llos abades  et  las  otras  cosas  quel  quisieren 
decir :  et  á  estos  mensageros  débenles  dar 
todos  los  abades  despensas  segunt  las  rique- 
zas de  sus  monesterios.  Et  entre  tanto  que 
envían  al  apostóligo  decir  los  males  et  los 

in  singulis ,  de  statu  monachor.  2.  colum.  Bart.  in 
authent.  desanctissimisEpiscop.  %.jubemus,  col.  9. 
et  Gloss.  in  cap.  1.  18.  qusest.  2.  et  ipse  immediaté 
subjicitur  Papae )  non  poterunt  visitatores  eum  de- 
ponere ,  sed  mittere  debent  ad  Papam ,  ut  lric  ha- 
betur :  sed  communiter  de  boc  provisum  est  per 
constitutiones  regulares  cujuslibet  Ordinis  :  et  vi- 
deas,  quse  in  hoc  traditOldrald.  consil.  128.  quam 
ad  iwestigationem ,  ubi  late  tractat ,  an  Conventus 
hospitalis  Hierosolymitanipossit  ex  causa  deponere 
magistrum  suum,  máxime  si  confcederationemfa- 
ciat  eum  inimicis  fidei  Christianse ,  et  alium  magis- 
trum eligere  :  et  quód  visitatores  generales  non 
possunt  Abbatem ,  vel  Abbates  exemptos  privare , 
habetur  etiam  in  dict.  cap.  ea  quee;  si  tamen  dare- 
tur  visitator  a  Papa ,  ille  bené  posset ,  ut  tradunt 
ibi  Doctores,  et  Abb.  in  cap.  dilectus,  el  1.  de 
rescript. 
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danos  que  fecieron  aquellos  abades ,  débenles 
vedar  que  non  se  entremetan  de  las  cosas  de 
los  monesterios ,  et  pongan  otros  que  sean 
buenos  et  leales  para  recaudarlas. 

LEY  XXI. 

Qué  deben  facer  losvisitadores  que  fuerenpuestos 
de  nuevo  después  de  los  primeros, 

Buenos  visitadores  deben  poner  cada  que 
fecieren  el  capítulo  general.  Et  estos  quando 
andodieren  por  la  tierra  visitando  los  mones- 
terios, deben  preguntar  et  saber  lo  que  fe- 
cieron los  otros  visitadores  (4)  que  fueron 
ante  dellos  •,  et  lo  que  fallaren  que  fecieron 
demás  (2),  ó  que  dexaron  de  emendar ,  dé- 
benlo  decir  en  el  otro  cabildo  general  que 
veniere ,  porque  allí  les  pongan  pena  delante 
todos  segunt  las  culpas  en  que  los  fallaren. 
Et  eso  mesmo  deben  facer  contra  los  abades 
que  bobiesen  seido  mayorales  en  el  cabildo 
de  ante  et  después  que  hobiesen  seido  puestos 
otros  en  sus  lugares ,  et  sopiesen  los  visita- 
dores que  habían  fecho  algunas  «osas  de  las 
que  non  debien ,  et  los  yerros  que  fallasen 
dellos  que  los  flixiesen  en  el  cabildo ,  et  que 
les  posiesen  pena  segunt  que  meresciesen.  Et 
demás  desto  estableció  santa  eglesia  que  los 
abades  nin  los  monges  non  recebiesen  en  sus 


monesterios  clérigos  seglares  para  les  dar 
ración  hi ,  en  manera  (3)  que  toviesen  que 
habian  voz  (4)  nin  lugar  señalado  en  la  claus- 
tra ,  nin  en  el  cabildo ,  nin  en  el  dormitorio 
nin  en  el  refitorio ,  nin  se  volviesen  en  estos 
lugares  con  los  monges,  teniendo  quehabien 
hi  derecho  con  ellos  :  ca  non  es  guisado  que 
en  un  monesterio  sean  homes  de  dos  hábitos 
nin  de  dos  profesiones.  Masdébense  tener  por 
ahondados  de  los  bienes  que  les  fecieren  en 
los  monesterios ,  et  servirgelo  leal  miente  fa- 
ciendo buena  et  honesta  vida ;  et  non  les  de- 
ben tomar  nin  demandar  otra  cosa  por  fuerza 
de  las  espirituales  nin  de  las  temporales  :  et 
si  los  visitadores  fallasen  que  algunos  destos 
clérigos  fuesen  de  mala  vida  ó  malfechores,, 
seyendo  de  los  monesterios  que  obedecen  á 
los  obispos,  débengelo  facer  saber  que  les 
tuelgan  los  beneficios  que  hobieren  •  et  si  de 
los  monesterios  que  non  han  otro  mayoral 
sobre  sí  sinon  el  papa ,  los  visitadores  et  los 
otros  mayorales  que  son  en  el  cabildo  general 
gelos  pueden  toller  (5).  Todas  estas  cosas 
sobredichas  se  entiende  que  deben  ser  guar- 
dadas non  tan  solamiente  en  los  monesterios 
en  que  ha  abades ,  mas  aun  en  los  otros  que 
han  priores  por  mayorales  en  lugar  de  aba- 
des; et  otrosí  en  los  monesterios  de  las  mon- 
jas quando  aquellas  cosas  que  pertenescen(6) 
á  las  abadesas  ó  á  las  monjas  para  guardar 


IEX  XXI. 

In  quolibet  generali  capitulo  denuó  eliguntur  vi- 
sitatores  alii ,  qui  priorum  visilatorum  scrutantes 
cxcessus  referant  ¡n  sequenti  capitulo ,  ut  ibi  poena 
condigna  puniantur,  et  idem  de  Abbatibus,  et  pra> 
sidentibus  generali  capitulo.  ítem  ad  nullas  pre- 
bendas in  monasterio  recipiant  monachi  clericos 
saculares ,  ita  ut  sint  de  congregatione  monacho- 
rum,habentes  vocem  in  capitulo  et  locum  in  choro, 
sed  contenli  sintbonis,  quae  recipiant;  quae  omnia 
serventur  in  monasteriis ,  quae  reguntur  per  Ab- 
bates,  sive  Priores,  et  in  monasteriis  monialium. 
Hoc  dicit. 

(1)  Los  oíros  visitadores.  Concordat  cum  cap.  ea 
qute,  §.  penult.  de  statu  monachor. 

(2)  Demás.  Adde  dict.  cap.  ea  quce,  §.  fin. 

(5)  En  manera.  Nota  hoc  verbum ,  quia  videtur 
scqui  dicta  Hostiens.  et  Joan.  Andr.  in  dict.  cap. 
ea  quce,  circa  inlclleclum  vers.  prcecipimus;  quae 
tamen  contradicit  Abb.  ibi;  vel  dic,  quód  clerici 
saculares  non  possunt  intitulan  in  monasteriis ,  et 
sic  non  polerit  deputari  altare  in  monasterio ,  ut  in 
eo  inslitualur  clericus  saecularis;  poterit  tamen 
deputari  aliquod  stipendium  pro  seryiendo  mona- 


sterio, perpehium  vel  temporale,  ut  dicit  Abb.  ubi 
suprá ,  et  videtur  velle  etiam  ista  lex  cum  ínferius 
dicit,  débeme  tener  por  ahondados,  etc.  Et  vide, 
quod  notat  Abb.  in  cap.  quoniam,  de  privileg.  2. 
notabili. 

(k)  Voz.  Non  potest  ergo  saecularis  clericus  ha- 
bere  vocem  in  capitulo  monachorum  vel  canonico- 
rum  regularium ,  ñeque  cum  eis  eligere  Abbatem 
ex  pacto  post  fundationem  apposito ;  ratione  tamen 
consuetudinis,  privilegii ,  vel  pacti  in  fundatione 
appositi  posset ,  cap.  2.  de  in  integr.  restituí,  cap. 
nobis,  de  jure  patronal.  Joan.  Andr.  in  dict.  cap. 
ea  quee}  col.  penult. 

(5)  Toller.  Benéficiali  ergó  ab  exemptis  seu  qui 
illis  serviunt,  sunt  exempti ,  ut  hic  et  in  dict.  cap. 
ea  quce,  vers.  in  exemptis,  colligitur;  quód  dicit 
ibi  vcrum  esse  Joan.  Andr.  quoad  beneficia  illa, 
quae  ab  exemptis  tenent,  non  alias. 

(6)  Que  perlenescen.  Quia  moniales  ñeque  visi- 
tabunt,  ñeque  corrigent,  sed  visitabuntur,  corri- 
gentur  et  punicnlur,  cap.  nova,  depoenit.  et  remis. 
in  tales  enim  non  cadit  acho,  sed  passio,  33.  quaest. 
5.  cap.  est  ordo,  et  cap.  ha;c  imago,  et  cap.  íhm- 
lierem,  et  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  ea  quai,  colmn. 
penult. 
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su  orden  non  se  guardan»  Et  otras  cosas  mu- 
chas hi  ha  que  ponen  et  usan  entre  sí  los  re- 
ligiosos segunt  su  regla  et  sus  costumbres 
buenas ,  que  son  tenudos  de  las  guardar  ma- 
guer non  sean  escripias  en  derecho. 

LEY  XXII. 

Que  los  abades ,  nin  los  priores  nin  los  otros 
mayorales  non  deben  á  ninguno  recebir  en 
orden  por  precio  nin  á  pleito  que  tenga  al- 
guna cosa  apartada  por  suya. 

Precio  non  deben  tomar  los  abades  (1),  nin 


los  priores,  nin  las  abadesas  (2)  nin  los  otros 
mayorales  délos  monesterios  ,  quier  sean  de 
varones  ó  demugeres,  de  aquellos  que  qui- 
siesen entrar  en  sus  órdenes.  Onde  aquel  que 
diere  alguna  cosa  por  quel  reciban  en  la 
orden  (3),  demandándogelo  alguno  de  aque- 
llos del  mpnesterio  o  hobiese  á  entrar :  si  ante 
fuere  sabido  quel  ordenen ,  non  le  deben  dar 
órdenes  sagradas ,  et  demás  débenlo  echar  de 
aquel  lugar  o  lo  cogieron ,  et  tornarle  lo  que 
él  habie  dado,  et  enviarlo  á  otro  monesterio 
que  sea  de  mas  fuerte  vida  á  él  et  al  otro  que 
lo  recibió,  quier  sea  de  los  mayorales  del 


1EX  XXII. 

Tíón  licet  pro  religionis  ingressu  aliquid  daré ; 
et  qui  dederit ,  non  promovebitur  ad  ordinem  sa- 
crum ,  et  lam  ipse ,  quám  recipiens  expclli  debet 
á  monasterio  ,  et  in  strictiori  religione  sunt  po- 
nendi ,  datum  danti  restituendo.  ítem  monacho  non 
licet  habere  proprium,  nisi  de  licentia  Abbatis  ha- 
beat  alicujus  officii  administrationem.  Hoc  dicit. 

(i)  Los  abades.  Concordat  cum  cap.  monachi, 
de  statu  monachor.  et  cum  cap.  veniens,  et  cap. 
dilectas ,  et  cap.  quoniam  simoniaca ,  de  si- 
monía. 

(2)  Abadesas.  Vide  in  cap.  qvoniam,  de  simón. 
et  nota ,  quód  non  debent  recipi  in  monasteriis  non 
mendicantium ,  nisi  tot  sórores ,  quot  possint  ex 
monasterii  proventibus  seu  redditibus  sustentan 
sine  penuria. 

(3)  Por  quel  reciban  en  la  orden.  Et  nota,  quód 
ñeque  per*viam  statuti  potest  fieri ,  ut  ingrediens 
religionem  det  tanlum ,  quia  simoniacum  esset , 
Abb.  post  Innocen.  in  cap.  in  prcesentia ,  colum. 
48.  de  probation.  et  adde  Abb.  in  cap.  cum  M.  Fer- 
rar iensis,  colum  8.  de  constitut.  quid  autem  si 
non  daretur  pro  monachatu ,  sed  pro  alimentis  in- 
gressí ,  vel  ingressaj ,  et  sic  pro  ejus  victu  et  ves- 
tilu  ?  Gloss.  in  cap.  non  satis,  et  in  dict.  cap.  quo- 
niam, dicit,  quód  si  ita  pauperes  sunt,  quód  non 
possunt  ibi  alias  aliquem  recipere,  quia  non  habe- 
rcnt  ibi  viclum ,  possent  sub  hac  forma  recipere, 
seu  recipi :  Non  habemus,  quid  demus  Ubi  pro 
victu,  nisi  tu  portes  tecum,  undé  vivas,  et  quód 
hoc  non  erit  illicilum ,  düm  tamen  non  dicatur  in 
fraudem,  et  sine  aliquo  pacto  sit;  et  tándem  Glossa 
concludit  lulius  esse,  ut  nullo  casu  taliter  aliquis. 
vel  aliqua  recipiatur.  Abb.  ibi  et  in  cap.  non  satis, 
eod.  tit.  dicit,  quód  per  viam  pacti  hoc  non  est 
licitum,  sed  per  viam  cujusdam  protestationis  sim- 
plicis ,  et  quód  ita  Glossa  potest  sustineri ;  quod 
et  ibi  voluit  Antón,  licet  cautius  sit  secundum  Abb. 
ut  nullo  modo  hoc  íiat.  Bart.  etiam  in  1.  Titio  cen- 
tum  ,$.  1.  ff.  de  condit.  et  demonst.  quserit  de  va- 
lidilalc  legati  facti  monasterio,  si  recipiat  aliquam 
in  monialcm ,  et  concludit ,  quód  cautela  est  quam 


ponit  Glossa  in  dict.  cap.  non  satis,  quód  testator 
dicat :  si  tales  moniales  receperint  talem  in  soro- 
rem,  eis  relinquo  centam  in  alimentis;  et  dicit, 
quód  tune  non  est  simonía.  Bald.  tamen  in  1.  I. 
colum.  8.  vers.  quintó  queeritur,  C.  de  his  quee 
poencenomin.  relinq.  tenet  contra  Bart.  et  dicit  non 
esse  hoc  simoniam  relinquere  monasterio ,  ut  re- 
cipiant  monialem ,  quia  tale  legatum  non  tam  re- 
lictum  videtur  monasterio  quam  puelhe ,  et  quód 
continet  pietatem  et  eleemosynam,  et  dicit,  quód 
ita  servat  consuetudo ;  et  idem  Bald.  in  autbentica, 
res  quee  communia ,  C.  de  legal,  dicit ,  quód  rao- 
nasterium  non  recipit  pro  ingressu ,  sed  pro  ali- 
mentis ipsius  ingredientis  et  suffragio  vitse;  undé 
non  est  simonía ,  sicut  ñeque  est  simonía  cum  da- 
tur  pro  matrimonio  carnali;  et  ita  dicit ,  quód  ser- 
vat consuetudo.  Dicit  etiam  idem  Bald.  in  1.  1. 
colum.  1.  C.de  institut.  et  subst.  valere  relictucí 
monasterio  íactum  sub  condilione ,  si  Bertam  re- 
ceperit  in  monialem ,  et  quód  gravari  potest  rao- 
nasterium  occasione  institutionis  vel  legati ,  ut  ali- 
quam recipiant  in  monialem ,  vel  monachum ,  et 
subdit  non  esse  lúe  simoniam ,  sed  pietatem ;  alibi 
tamen  Bald.  scilicet  in  1.  fin.  colum.  fin.  C.  de  spon- 
sal.  voluit,  quód  sub  conditione  non  sit  permissum 
ita  relinquere  monasterio,  si  incipiat  a  conditione, 
ut  si  filiam  meam  monachaverint ;  secus  tamen  si 
incipiat  á  supplicatione ,  ut  supplico  talibus  mo- 
nialibus ,  ut  recipiant  filiam  meam ,  et  pro  alimen- 
tis ejus  voló ,  quód  habeant  mille  de  bonis  meis  : 
vide  etiam  de  hoc  per  Joan,  de  Imol.  in  1.  Ule  au- 
tem, ff.  de  hoered.  instituend.  per  Joan,  de  Ana. 
in  dict.  cap.  non  satis,  qui  tamen  non  allcgat  dicta 
Bald.  in  locis  superiús  allegalis.  ídem  Bald.  etiam 
in  1.  si  quemquam,  31.  C.  de  Episcop.  et  Clcric. 
dicit,  quód  licet  monasterium  supportet  onera  pro 
ingredientibus ,  tamen  pro  ipso  ingressu  non  po- 
test pacisci  de  ista  quasi  dote  monialís  recipienda?, 
quia  esset  simonía;  sed  si  liberaliter  offerrent  sine 
pacto,  potest  recipere  amorc  Dei.  Adverte  etiam, 
quód  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  100.  art..  5.  dicit,  quód 
pro  ingressu  monasterii  non  licet  aliquid  accipere, 
vel  exigere  quasi  pretium.  Si  tamen  monasterium 
sit  tenue ,  non  sufficiens  ad  tot  personas  uutrica- 
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monesterio  ó  de  los  otros.  Otrosí  non  les  de- 
ben consentir  que  hayan  ninguna  cosa  que 
tengan  apartadamiente  por  suya  (4),  fueras 
ende  si  hobiesen  oíicio  en  su  monesterio  por 
que  lo  podiesen  tener,  et  aun  esto  que  sea 
con  otorgamiento  de  su  abad.  Et  si  por  aven- 
tura fallaren  que  alguno  lo  tiene  desta  guisa , 
débenle  vedar  que  non  comulgue  con  los 
otros  al  altar  :  et  al  que  fallasen  que  toviese 
á  su  muerte  alguna  cosa  ,  et  non  lo  confe- 
sase nin  se  repintiese  dello  como  debe ,  non 
han  decantar  misa  por  él  nin  soterrallo entre 
los  otros  frayles,  mas  fuera  del  monesterio 
segunt  dice  en  la  ley  de  este  título  que  co- 
mienza Vida  santa. 


LEY  XXIII. 

Que  los  prioradgos  nin  las  comiendcts  non  las 
deben  dar  por  precio ,  nin  á  los  priores  que 
fueren  esleídos  de  sus  cabillos  non  los  deben 
toller  de  aquellos  lugares  sin  derecha  razón. 

Prioradgos,  nin  granjas  nin  otras  cosas  non 
deben  dar  en  comienda  á  ninguno  de  la  or- 
den por  precio  (1)  que  dé  ó  prometa  de  dar : 
et  aquellos  que  lo  dieren  et  los  que  lo  reci- 
bieren en  tal  manera,  sean  echados  del  oíicio 
de  santa  eglesia.  Otrosí  los  priores  que  fuesen 
esleídos  de  sus  cabildos  derechamiente  en  las 
eglesias  conventuales  et  confirmados  de  sus 


das,  licet  exhibere  ingressum  quidem  gratis,  sed 
accipere  aliquid  pro  victu  personae  recipiendas ,  si 
ad  hoc  non  sufüciunt  opes  monasterii  :  et  idem  in 
4.  sententiarum  dicit,  quód  quando  monasterium 
est  tenue ,  potest  exigi  ab  illo ,  qui  in  loco  illo  vult 
Deo  serviré,  non  quasipretium  religionis ,  sed  ut 
habeat  monasterium ,  unde  posset  illi  providere; 
si  aulem  secundum  eum  sine  gravamine  ecclesise 
potest  recipi ,  simoniacum  est  aliquid  pro  recep- 
tione  exigere ;  et  hanc  etiam  opinionem  tenet  Syl- 
vest.  in  summa,  in  verbo  simonía,  vers.  15.  quce- 
ritur,  ubi  allegat  Arcbiepiscopum  Floren,  et  alios, 
volens  ñeque  pacisci  super  hoc  esse  prohibitum , 
babendo  intentionem  ad  temporalia  pro  susten- 
talione ,  et  non  ad  ipsum  monacbatum ,  qui  est  res 
spiritualis;  subdit  tamen,  quód  si  monasterium 
esset  opulentum ,  secundum  illos ,  quos  ibi  aliegat, 
csset  simoniacum  prassumptivé ,  sicut  dicit,  quód 
semper  fecerunt  et  faciunt  aliquas  moniales ,  quse 
de  divitiis  superbientes ,  quantó  sunt  ditiores  vo- 
Iunt  dotes  majores,  ita  de  statu  religionis,  quasi 
de  statu  mundani  sponsi  judicantes;  et  demum 
respondet  ad  dicta  cap.  quoniam,  de  simón,  et  ad 
dict.  cap.  periadoso ,  quód  cap.  quoniam  ibi :  siib 
paupertatis  prcetextu ,  loquitur,  secundum  Raym. 
quandó  boc  diccbatur  in  fraudem;  vel  secundum 
Hostiens.  quando  spiritualia  non  offeruntur  gratis, 
sed  fit  pactum  de  lemporalibus  ad  spiritualia ,  id 
est,  ad  jus  spirituale;  et  ad  cap.  periculoso,  res- 
pondet, quód  imópotiüs  facit  pro  ista  sua  opinione, 
et  patet  ex  ralione  textus  et  glossse,  quas  est,  ne 
propter  inopiam  moniales  cogantur  exire  clausu- 
ra: et  sic  intentio  est,  ut  babeant  unde  vivant, 
et  reverá  si  intentio  sit  pura ,  laudabile  est  exigere 
ab  ingredientibus  viclum,  quando  monasterium 
commodé  non  potest  sustentare  majorem  nume- 
rum;  dilatalur  enim  Dci  cultus,  et  servorum  ejus 
numerus  augelur  :  et  ccrte  ista  dicta  Tbeologoním 
satis  placent  ad  inlellectum  diclorum  jurium ,  qiue 
tu  nota,  quia  canonistas  Doct.  loquuntur  cum  tre- 
more  in  quasstione  isla,  et  adde  qure  dixi  infrá 
cad.  Varilla,  lit.  17.  1.  15.  ct  prcedictis  adde,  quód 


illud,  quod  pater,  vel  mater  simpliciter  offert  super 
altari ,  quando  filia  profitetur ,  habetur  locó  dotis 
filias ,  et  imputatur  in  legitimara ,  secundum  Bart, 
in  1.  1.  §.  si  parens,  ff.  si  quis  a  párente  fuerit 
manumissus,  et  Bald.  in  1.  quoniam  novella,  C.  de 
inoff.  testam.  licét  Petrus  de  Perú,  in  tractatu  de 
societate,  11.  part.  quasst.  h.  tenet  contrarium ,  di- 
cens,  quód  illa  pecunia  oblata  non  est  ipsius  filias, 
sed  monasterii ,  quia  illa  est  incapax  proprii ,  cap. 
cum  ad  monasterium,  in  fin.  de  statu  regul.  et 
quia  si  esset  loco  dotis ,  esset  simonía ,  juxta  notata 
in  dict.  cap.  non  satis :  ad  haec  enim  satis  patet 
responsio  ex  prsedictis,  et  adde  Felin.  in  cap.  ec- 
clesia  sanctce  Marice,  colum.  30.  et  31 .  de  constituí. 
(U)  Por  suya.  Adde  cap.  monachi,  de  statu  mo- 
nachor. 

LEX  XXIII.  0 

Dans ,  aut  recipiens  pro  prioratu ,  vel  grangia , 
aut  alia  administratione  monasterii  prelium,  ab 
ofíicio  ecclesiastico  removetur.  ítem  Praelati  eccle- 
siarum  conventualium  non  debent  removeri  á  suis 
administrationibus  absque  causa  rationabili  et  má- 
nifesta,  ut  si  fuerint  dilapidatores,  aut  inconti- 
nenter  vixerint,  aut  aliquid  dignum  privatione 
commiserint,  vel  si  ob  eorum  bonitatem  oporterct 
ad  meliora  loca  transferri.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  precio.  Intelligit  Innocen.  in  dict.  cap. 
monachi,  vers.  Prioratus,  unde  lex  ista  sumpta 
est ,  de  illis  prioratibus  vel  obcdientiis ,  quoe  ha- 
bcnt  annexum  jus  spirituale ,  vel  bona  sibi  appro- 
priala,  distincta  á  bonis  monasterii :  alias  si  talia 
temporalia  essent  de  mensa  Abbatis  vel  monacho- 
rum ,  possent  tune  Abbas  et  monachi  indicere  ct 
statuere,  quód  is  cui  talis  prioratus  commiltetur, 
certum  quid  annuum  solvat  de  illis  redditibus  ct 
non  aliunde,  et  talis  monachus  potiíis  dicetur  mi- 
nister  vel  custos,  quám  prior,  quód  sonat  in  di- 
gnitatem,  cap.  nisi,  de  prcebend.  cap.  volentes, 
ad  fin.  deprivileg.  lib.  6.  ct  ideo  dixit  Innoc.  non 
aliunde,  quia  monacbus  caret  proprio,  unde 
cliundc  id  solvere  licite  non  potest,  secimd'jxi 
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mayorales,  desqufc  sus  lugares  tovieren ,  non 
los  pueden  dende  toller  sin  cosa  manefiesta  (2) 
et  derecha.  Et  esto  serie  si  echasen  á  mal  las 
cosas  que  habien  de  veer  de  la  orden,  ó  si 
non  guardasen  castidat,  ó  feciesen  otra 
cosa  (3)  alguna  contra  su  regla  por  que  los 
podiesen  toller  ende  con  derecho,  ó  si 
algunos  dellos  fuesen  homes  buenos  et  pro- 
vechosos et  los  quisiesen  mudar  á  otros  luga- 
res mayores  et  mas  honrados. 

LEY  XXIV. 

Por  qué  razones  non  deben  en  [ningunt  lugar 
dexar  morar  un  religioso  solo  nin  servir 
eglesia  perroquial. 

Solo  non  deben  dexar  morar  á  ningunt  re- 
ligioso en  villa  nin  en  castiello,  nin  ponello 
en  eglesia  perroquial ,  mas  debe  estar  en 
convento  mayor ;  pero  si  acaesciese  que  lo 
hobiesen  á  poner  en  otro  lugar,  han  de  estar 

Hostiens.  et  Joan.  Andr.  ibi :  et  adde ,  quod  habe- 
tur  de  istis  prioratibus  in  Clement.  ne  in  agro , 
%.  cceterum,  de  statu  monachor. 

(2)  Sin  cosa  manefiesta.  Adde  dict.  cap.  mona- 
chi,  ad  fin.  et  Gloss.  ibi  pro  intellectu. 

(5)  Otra  cosa.  Et  ex  facilioribus  causis  remo- 
vcntur  Praelali  regulares  á  suis  praelaturis ,  quam 
saculares,  ut  patetbic  et  in  dict.  cap.  monachi, 
júnelo  eo ,  quod  ibi  nolat  Abb.  ult.  notab.  et  est 
texlus  notabilis ,  ubi  et  notat  Abb.  final,  notab.  in 
cap.  per  titas,  el  1.  de  simón.  Gloss.  in  cap.  si  quis 
Jbbas,  18.  qusest.  2. 

LEX  XXIV. 

Non  debet  monachus  extra  claustrum  commo- 
rari ,  et  si  oporteat  eum  alibi  poni ,  debet  esse  cum 
aliorum  fralrum  consortio.  Hoc  dicit. 

(1)  Otros  frayles.  Adde  cap.  monachi,  in  princip. 
de  statu  nionachor.  intellige ,  quando  ecclesia  Pa- 
rochialis  est  subjecta  monasterio ,  ita  quod  ille  non 
desinit  esse  obedientialis  monasterio;  secús  si  re- 
ligiosus  promoveretur ,  tanquám  quilibet  clericus 
saícularis  ad  ecclesiam  parocbialem,  tune  enim 
desinit  esse  monachus  primi  monasterii,  ñeque 
ullara  babet  amplius  communionem  cum  primo 
monasterio ,  ut  in  cap.  nepro  cujuslibet,  16.  quaest. 
1.  el  sic  non  tenetur  Ábbas  sibi daré  socium,  Gloss. 
in  Clement.  ne  in  agro,  %.  ad  hcec,  in  verbo  ad 
claustrum,  de  statu  nionachor.  quam  dicit  mente 
tenendam  Abb.  in  dict.  cap.  monachi,  2.  nolab.  et 
vide  per  eum  in  cap.  quod  Dei  timorem ,  penult. 
colum.  eod.  tit.  et  quod  dico  infrá  1.  próxima. 

(2)  Dixo  Salomón.  Ecclesiastes  cap.  h. 

(5)  De  todos  los  religiosos.  Ut  canonici  regulares, 


con  él  otros  frayles  (4) :  et  esto  mandó  santa 
eglesia  por  confortarle,  etpor  darle  esfuerzo 
que  pueda  lidiar  con  los  diablos ,  et  con  el 
mundo  et  con  su  carne ,  que  son  enemigos 
del  alma  :  ca  segunt  dixo  Salomón  (2) ,  en 
cuita  está  el  que  vive  señero,  porque  si  cae 
en  pecado  non  ha  quien  lo  ayude  á  levantar 
porque  salga  del.  Et  lo  que  en  esta  ley  dice 
de  los  monges  entiéndese  otrosi  de  todos  los 
religiosos  (3),  que  asi  lo  deben  guardar  et 
tener.  Et  el  abad  ó  el  perlado  mayor  que  estas 
cosas  non  guardase  con  grant  femencia  dc- 
benle  toller  el  abadía. 

LEY  XXV. 

Por  quáles  razones  los  monges  pueden  gobernar 
et  servir  eglesias  perroquiales. 

Gobernar  pueden  (1)  los  monges  eglesias 
perroquiales  (2)  et  haber  cura  de  almas  en 
ellas ,  si  fueren  tales  que  puedan  en  cada  una 

de  quibus  tamen  vide  in  cap.  quod  Dei  timorem, 
de  statu  monachor, 

LEX  XXV. 

Si  ecclesia  parochialis  est  monasterio  in  tempo- 
ralibus  et  spiritualibus  subjecta ,  potest  in  ea  in- 
stituí monachus  per  suum  majorem  sine  dioecesani 
consensu.  Si  autem  non  sit  lolaliter  subjecta ,  po- 
test instituí  per  Episcopum  de  volúntate  Abbalis 
ad  curam  animarum,  si  redditus  duobus  saltem 
suíficiant,  alias  non,  ne  solus  commoretur;  et  sic 
instituti  possunt  praedicare ,  baptizare  et  alia  exer- 
cere,  qua?  clerici  saeculares  possent.  Hoc  dicit. 

(1)  Pueden.  Concordat  cum  cap.  quod  Dei  timo- 
rem, de  statu,  monachor.  et  cap.  inparochia,  16. 
quasst.  1.  et  cap.  cum  pro  utilitate,et  cap.  doctos, 
et  cap.  si  monachus,  ead.  causa  et  queestione. 

(2)  Eglesias  perroquiales.  Ad  dignitatem  episco- 
palem  indubium  est  secundum  omnes,  et  est  textus 
in  cap.  1.  18.  quaest.  1.  et  in  Clement.  1.  de  elect. 
et  apertiús  in  cap.  si  religiosus,  et  cap.  quorum- 
dam ,  de  elect.  lib.  6.  ita  quod  proceditur  per  viam 
electionis ,  et  non  est  necessaria  postulatio ;  et  hoc 
conceditur  propter  excellentiam  dignitatis  Episco- 
palis ,  nam  Episcopus  appellatur  religiosus ,  cap. 
ex  multa,  de  voto.  Si  vero  promotio  fíat  in  ecclesia 
collegiata  ad  canonicalum ,  vel  aliud  beneficium 
simplex  ipsius  ecclesia?  collegiata? ,  non  potest 
promoved,  cap.  super  eo,  de  regular,  si  vero  eli- 
gatur  ad  ipsam  dignilalem  ecclesia?  collegiata? ,  vel 
ad  praeposituram ,  in  hoc  sunt  opiniones ,  ut  re- 
fert  Abb.  in  dict.  cap.  quod  Dei  timorem,  nam  Hos- 
tiens. et  Cald.  tenent,  quod  non  posset  eligi,  sed 
debeat  postulan ,  et  sic,  quod  sine  dispensatione 
non  promovetur;  Abb.  ibi  vult  contrariuní ,  cum 
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dellas  vevir  dos  monges  ó  dende  arriba ;  mas 
si  la  eglesia  fuere  tan  pobre  que  non  podiese 
en  ella  vevir  mas  de  uno,  nol  deben  bi  dexar 
solo  (3)  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta  :  et 
puédenlos  ni  poner  los  obispos  con  otorga- 
miento de  sus  mayorales  :  esto  se  entiende 
quando  las  cglesias  o  los  ponen  non  perte- 
nescen  en  todas  cosas  en  temporal  et  en  espi- 
ritual á  los  monesterios  onde  ellos  son ,  por- 
que non  son  todas  suyas  :  mas  si  las  eglesias 
fuesen  quitamiente  de  los  monesterios  con 
estos  derechos ,  bien  los  pueden  hi  poner  (4) 
sus  mayorales  sin  otorgamiento  de  los  obis- 

ratio  curse  et  prsedicationis  ita  militet  isto  casu, 
sicut  si  promoverelur  ad  dignilatcm  Episcopalem 
in  ccclesia  sseculari.  Si  vero  ñeque  promovealur 
ad  ecclesiam  cathedralem ,  ñeque  collegialam,  sed 
ad  aliara  ecclesiam  non  curalam,  non  potest  pro- 
moveri, quia  illam  oblinere  non  polcst,  ex  quo 
cessat  ratio  curse;  aut  ecclesia  est  curata,  et  com- 
muniter  lenetur,  quód  possit  promoveri,  et  ita 
etiam  tenet  Abb.  in  dict.  cap.  quocl  Dei  timorem, 
ponderaiis  ad  lioc  illum  textura ,  cura  dicit  pos- 
sunt,  nam  hoc  innuit  non  esse  necessariam  dis- 
pensationem ;  quod  euim  per  dispensationem  po- 
tosí fieri ,  dicilur  non  posse  fieri  secundum  Innoc. 
in  cap.  pastoraiis,  de  caus.  posses.  et  propriet.  et 
cogetur  Abbas  per  superiorem  consentiré ,  ut  mo- 
nachus  prseficiatur  ecclesise  sseeulari ,  ubi  non  in- 
venirentur  idonei  et  sufficientes  clerici ,  et  mona- 
chus  est  bonus  predicator,  et  bonestus  in  yita,  cap. 
cuín  pro  utilitate,  juncia  glossa,  16.  qusest.  1.  et 
dicit  Hostiens.  in  summa,  de  statu  monachor. 
$.  ulrum,  col.  1.  quód  non  est  dicendum  esse  spe- 
ciale  in  dignitate  episcopali  quoad  religiosum  prse- 
ficicndum ,  quia  in  boc  poliüs  est  consideranda 
salus  animarum;  et  aliqua  rectoría  invenitur,  quse 
majorera  curam  habet,  quam  dúo  vel  tres  aliqui 
Episcopatus ,  ut  Parisiis  ecclesia  Sancti  Germani , 
ubi  rector  curare  habet  plus  quám  quadraginta 
millia  animarum;  quod  etiam  conferí  ad  id,  quod 
supra  dictum  est  de  prselatura  ecclesise  collegiatse, 
et  dicit  ibidem  Hostiens.  hsec  verba  :  Caveant 
igitur  sibi  amici  nostri  fratres  Prsedicatores ,  et 
Minores ,  qui  colligentes grana,  quse  penes  nos  in- 
veniunt ,  vix  relinquunt  paleas ,  nam  curialiter 
agcrent ,  si  aliquos  reddendo  nostram  inopiam  su- 
blevarent :  in  boc  enim  casu  propter  foecundilatem 
spiritualem  lippitudo  Lise  Rachelis  pulcbriludini 
est  prselata ,  el  faciliüs  concedilur,  quod  monachus 
ad  praesulatum  ascendat,  quam  quod  prsesul  ad 
monachatum  descendat,  cap.  nisi  cum  pridem, 
%.  ñeque  pules,  de  renunt.  cap.  licet,  de  regular. 
g.  illa  semper :  et  in  casibus ,  ubi  possunt  monachi 
ad  ecclesiam  ssecularem  promoveri,  debet  fieri 
cum  Abbatis  licentia,  ut  babetur  hic,  et  cap.  1. 
ct2.  b8. dist.  ct  in  cap.  si religiosus ,  de  elect.lib. 6. 
cliam  si  promoveatur  in  Papam ,  ut  dixit  Gloss.  in 


pos.  Et  los  monges  que- desta  manera  fueren 
puestos  en  las  eglesias  perroquiales  pueden 
pedricar  en  ellas  et  batear,  et  facer  todas 
las  otras  cosas  que  pueden  los  clérigos  (5) 
misacantanos  seglares  facer  en  las  eglesias 
que  tienen. 

LEY  XXVI. 

Quáles  cosas  es  tenudo  de  guardar  et  quáles  non 
el  clérigo  que  fuere  de  orden  et  serviere  eglesia 
perroquial. 

Eglesias  perroquiales  teniendo  los  clérigos 

cap.  quamsit,  18.  qusest.  2.  et  si  Abbas  nolit  con- 
sentiré ,  quando  necessitas  seu  utilitas  exigit,  com- 
pelli  potest  ad  consentiendum  propter  bonum  pu- 
blicum ,  secundura  Abb.  et  Doct.  in  dict.  cap.  quod 
Dei  timorem,  et  dixi  suprá :  quando  tamen  in  ec- 
clesia monachi  collegialiter  habilant ,  quse  ecclesia, 
seu  monasterium  habet  populum ,  tune  sseculares 
clerici  ibi  sunt  ponendi,  ut  habetur  in  cap.  1.  de 
cappel.  monachor.  et  non  est  prseficiendus  curse 
aliquis  monachorum ;  quod  Abb.  ibi  reputatmira- 
bile ,  et  ibi  laborat  circa  rationem  diversitatis ,  cur 
in  primo  casu  monachus  eripiatur  a  monasterio , 
et  prseliciatur  ecclesise  sseculari,  ut  dictum  est 
suprá,  et  tamen  in  monasterio  habente populum 
monachus  curam  populi  exercere  non  possit :  vide 
ibi  per  eum. 

(3)  Nol  deben  hi  dexar  solo.  Intellige ,  ut  dictum 
est  suprá  in  1.  próxima ,  et  videtur  ista  lex  velle , 
quod  etiam  quando  ecclesia  parochialis  non  est 
subjecta  monasterio ,  non  debeat  promoveri ,  nisi 
habeat  socium  sui  ordinis ,  quod  et  vult  Abb.  in 
cap.  quod  Dei  timorem ,  de  statu  monachor.  pon- 
derans  ad  hoc  illum  textum ,  juncto  cap.  2.  illius 
lituli ;  potest  dici ,  quód  si  commodé  haberi  possit, 
non  sitaliter  prseficiendus,  secússi  commodé  ha- 
beri non  posset, secundum  Antón,  de  But.  ibi;  sed 
istse  LL.  Partitarum  volunt,  quód  non  promo- 
veatur monachus  ad  ecclesiam  parochialem  sine 
socio  ,  et  notant  diversitatem  inter  monachum  ct 
canonicum  regularem ,  ut  infrá  eod.  1.  30. 

(4)  Bien  los  pueden  hi  poner.  Adde  cap.  visis, 
16.  qusest.  2.  et  quando  dicatur  ccclesia  ad  mo- 
nachos  pertinere  pleno  jure,  vide  Gloss.  16.  qusest. 
2.  in  summa,  et  illa  ccclesia  dicitur  pleno  jure 
subjecta,  ubi  Episcopus  non  percipitjusEpiscopale, 
cap.  quoniam,  ct  ibi  Abb.  l.notab.  deprivileg. 

(o)  Que  pueden  los  clérigos.  Adde  §.  cece,  16. 
qusest.  1.  et  vide  quod  dicit  glossa  1.  in  Cleinent.  i. 
cleprivileg.  et  quse  alias  non  possent,  vide  in  cap. 
1.  et  in  cap.  qui  veré,  16.  qusest.  1.  et  Gloss.  in 
cap.  placuit,  2.  qusest.  7. 

LEX  XXVI. 

Religiosus  prsefectus  ecclesise  sa;culari  eximilur 
á  jejuniis ,  silentio ,  et  vigüiis  indictis  per  rcgulam. 


DE  LOS  RELIGIOSOS. 
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que  fueren  de  religión  segunt  dice  en  la  ley 
ante  desta,  quitos  son  de  tres  cosas  (-1)  que 
eran  tenudos  de  guardar  viviendo  en  sus  mo- 
nesterios,  et  son  estas :  que  non  deben  ayunar, 
nin  tener  silencio  nin  velar  en  la  manera  que 
manda  su  regla,  ca  viviendo  en  las  eglesias 
seglares  non  podrien  estas  cosas  guardar  nin 
tener  complidamiente  por  el  servicio  que  han 
de  facer  en  ellas  :  pero  en  las  otras  cosas 
non  son  quitos ,  ca  deben  vestir  su  hábito  (2), 
et  guardar  castidat  (3)  et  non  haber  pro- 
pio (4) :  et  demás  desto  son  tenudos  de  ser 
obedientes  á  sus  abades  et  á  los  mayorales 
de  su  orden  quando  las  eglesias  son  suyas 
quitamiente  (5)  en  el  espiritual  et  en  el  tem- 
poral, et  á  ellos  han  de  dar  cuenta  de  todas 
las  cosas  :  mas  si  el  monesterio  non  ha  en 
la  eglesia  sinon  el  temporal,  estonce  deben 

Deferiré  lamen  teneíur  habitum ,  et  servare  cas- 
titalem ,  et  non  habere  proprium ;  et  si  ecclcsiae 
totaliter  sunt  subjecUc  monasteriis ,  tenentur  obe- 
dire  suis  Abbatibus  et  Prseposilis ,  eisque  reddere 
rationem.  Si  tamen  ceelesia  in  spiritualibus  Epis- 
copo  sit  subjecta,  lenetur  obedire  Episcopo,  eique 
rationem  reddere,  et  dicet  Horas  secundum  Epis- 
copalus  consuetudinem.  ítem  monachus  pro- 
motus  ad  dignitatem  pontificalem  eximilur  ab 
Abbatis  obedienlia,  deferet  tamen  habilum  ,  vivet 
sine  proprio,  caslitatem  servabit.  Hoc  dicit. 

(1)  Tres  cosas.  Adde  textum  cum  glossa  in  cap. 
nenio  potest,  16.  quaest.  l.-etprocedit,  sive  ec- 
clesia  parochialis  pertineat  ad  monaslerium ,  sive 
non.  Quid  autem  in  esu  carnium ,  vide  Glos.  in 
cap.  5.  16.  quaest.  1.  et  Abb.  in  cap.  elerici  officia, 
in  íin.  de  vita  et  honest.  cleric. 

(2)  Vestir  su  hábito.  Adde  cap.  elerici  officia , 
ir.  fin.  de  vita  et  honest.  cleric. 

(5)  Guardar  castidat.  Nam  ex  tali  promotione 
non  liberatur  á  tribus  votis,  quae  sunt  substantialia 
religionis ,  ut  voluit  Glos.  in  dict.  cap.  elerici  of- 
ficia, et  clariüs  Glos.  in  cap.  de  monachis ,  16. 
quaest.  1. 

(U)  Propio.  Vide  quae  dixi  in  glossa  próxima ; 
et  quod  iste  monacbus  acquisierit ,  acquiret  mo- 
nasterio suo ,  quando  ecclesia  pleno  jure  perlinet 
ad  monacbos  ,  cum  iste  pleno  jure  remaneat  sub- 
jectus  Abbaii,et  servabit omniasicutpriüs,prajter 
tria  pradicla,  ut  lúe  subjicit,  et  tradit  Hostiens. 
in  summa,  de  slatu  monachor.  %.  uirum,  co- 
lumn.  2.  vers  si  vero  pleno  jure.  Si  Yero  ecclesia 


dar  razón  al  obispo  del  espiritual :  et  si  non 
hobiese  ningunt  derecho  el  monesterio  en  la 
eglesia,  non  es  tenudo  el  mongede  obedecerá 
su  abad  nin  á  su  mayoral  en  ninguna  cosa,  mas 
al  obispo  en  cuyo  obispado  fuere :  et  non  ha 
de  decir  las  horas  como  manda  su  regla,  mas 
segunt  la  costumbre  (6)  de  aquel  obispado ; 
ca  tenudo  es  cada  uno  de  guardar  las  buenas 
costumbres  de  aquel  lugar  en  que  vive,  por- 
que non  nasca  escándalo  nin  desacuerdo  en- 
trel  et  los  otros  que  hi  fueren :  mas  sil  fecie- 
sen  obispo  (7)  de  alguna  eglesia,  estonce  non 
habrie  su  abad  nin  otro  su  mayoral  ningunt 
poder  sobrel ,  nin  serie  él  tenudo  de  obede- 
cerle ;  pero  debe  traer  su  hábito  (8),  et  guar- 
dar castidat  et  non  haber  propio  (í>),  et  es 
quito  de  las  tres  cosas  que  dice  desuso  en  esta 
ley. 

pertinet  ad  Episcopum  quoad  omnia.tunc  quia 
iste  monacbus  absolvitur  á  jugo  obedienticc  et  ju- 
risdictione  Abbatis  ,  et.subjicilur  imperio  Episcopi 
(  qui  de  caetero  suus  Abbas  erit ,  16.  queest.  1 .  cap. 
sic  vive,  etcap.  cunctis,  et  infrá  istal. ),  quidquid 
acquiret,  acquiret  ecclesise,  18.  quaest.  1.  cap. 
statutum,  Abb.  in  dict.  cap.  elerici,  in  fin.  Si 
tamen  monachi  in  ecclesia  habeant  temporalia 
lantúm,  subjeclusremanet  talis  monachus  Abbati 
quoad  ea,  et  Episcopo  quoad  spiritualia,  16. 
quaest.  2.  cap. sané,  etcap.  I.  de  capel. monachor. 
et  sic  quidquid  acquiret  isto  casu ,  acquiret  mo- 
nasterio. 

(5)  Quitamiente.  In  his  et  quse  sequuntur,  se- 
quitur  lex  ista  dicta  Glossae  in  cap.  de  monachis, 
16.  quaest.  1.  et  quando  dicatur  ecclesia  subjecta 
pleno  jure,  declarat  Abb.  in  cap.  quoniam,  de 
privileg. 

(6)  Segunt  la  costumbre.  E-  dicta  glossa  sump- 
tum  est,  vide  in  cap.  illa,  12.  dist.  et  cap. 
quisquís,  41.  dist. 

(7)  Obispo.  Episcopus  liberatur  in  tolum  ab 
obedientia  Abbatis,  utbic,  et  in  cap.  wm'c.  18. 
qusest.  1.  Glos.  in  dicto  cap.  de  monachis,  16. 
qurcst.  1. 

(8)  Su  hábito.  Ut  in  dict.  cap.  elerici  officia,  de 
vita  et  honest.  cleric. 

(9)  Castidat  et  non  haber  propio.  Adde  Glos. 
in  dict.  cap.de  monachis,  et  Abb.  in  dict.  cap. 
elerici  officia,  in  fin.  et  S.  Thoni.  2.  2.  quaest.  184. 
íu-t.  8. 
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LEY  XXVII. 


Quáks  cosas  non  deben  haber  los  frayles  de 
Cistel. 

Cistel  (1)  es  un  monesterio  onde  lieva  nom- 
bre toda  la  orden  que  fizo  sant  Benito  de  los 
monges  blancos :  et  esta  orden  fue  comen- 
zada sobre  muy  grant  pobreza  :  et  por  esta 
razón  les  fizo  la  eglesia  de  Roma  muchas 
gracias  en  darles  previllejos  et  franquezas  : 
mas  porque  algunos  dellos  se  tornaron  des- 
pués á  haber  vasallos,  et  villas,  et  castiellos, 
et  eglesias,  et  décimas  et  ofrendas,  et  tomar 
íialdades  et  homenages  de  los  vasallos  que 
tienen  heredades  dellos ,  et  tomaban  lugares 
de  judgadores  para  oir  los  pleitos,  et  facíanse 


cogedores  de  los  pechos  et  de  las  otras  ren- 
tas ,  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  se  par- 
tiesen ende,  et  sinon  que  les  non  valiesen  (2) 
los  previllejos  et  las  franquezas  que  les  había 
dado  por  razón  de  la  pobreza  et  del  áspera 
vida  en  que  comenzaron  la  orden  :  ca  dere- 
cho es  et  razón  que  segunt  la  vida  et  el  fuero 
quel  home  escoge  que  por  aquel  se  juzgue  et 
viva.  Otrosí  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  si 
algunos  monesterios  de  otra  orden  qualquier 
se  camiasen  á  la  orden  de  Cistel,  et  hobiesen 
villas  et  castiellos,  et  las  otras  cosas  sobre- 
dichas que  son  defendidas  á  esta  orden,  que 
las  vendiesen  ó  las  camiasen  por  heredades 
llanas ,  et  viviesen  en  aquella  pobreza  (3)  que 
ellos  viven. 


LEX    XXVII. 

Cistcrcienses  monachi  servcnt  suara  primsevam 
inslitulionem  in  paupertate ,  in  qua  fundata  est, 
alias  non  gaudebunt  privilegiis  sibi  á  sede  Apos- 
tólica concessis  pauperlatis  intuitu.  llera  monas- 
teria  alteráis  Ordinis,  si  ad  Cistercicnsemordinem 
transferantur,  vendant  villas,  et  castra,  ct  alia 
qiue  Cisterciensi  ordini  nonconveniunt,  seu  cora- 
mutent  ea  pro  agris  planis ,  quibus  in  illa  Cister- 
ciensium  paupcrlate  vivant.  Hoc  dicit. 

(1)  Cistel.  Orlum  babet  á  cap.  recolentes,  de 
slalu  monachor. 

(2)  Les  non  valiesen.  Nota  hoc  verbum ,  apor- 
táis declarans  mentem  dicli  cap.  recolentes. 

(5)  FMesen  en  aquella  pobreza.  Habes  hic, 
quód  si  unum  incorporatur  alteri ,  velut  si  unum 
tcrrilorium  alii  incorporetur,  assumit  naluram 
ejus,  cui  incorporatur,  et  jura,  quse  alias  com- 
petebant  territorio  quod  unitur,  perirecensentur; 
ct  idem  probalur  in  dict.  cap.  recolentes,  de  quo 
lev  isla  surapta  est;  addc  cap.  et  lemporis  qua- 
litas,  cura  gloss.  16.  qusest.  1.  et  si  ecclcsia  est 
imita  alteri,  videntur  unila  omnia  jura  compe- 
len! ¡a  ípsi  ecclesia;  unita; ,  cap.  2.  de  relig.  domib. 
el  ibi  notat  Abbas  :  sicct  videmus  in  patrefamilias 
transeúnte  per  arrogationeminpolestalcmallcrius, 
nam  transeunt  tanquam  accessoria  omnia  jura , 
qua;  adiiserebanl  personan,  1.  siadoptavero,  f¡.  de 
precario:  sed  advertc  ,  quia  isla  procederent, 
quando  conditio  ecclesia;  vel  lerritorii ,  cui  alia  ec- 
clcsia vel  territorium  unitur,  est  incapax  illorüm 
juiium,  quse  alia  ecclesia  vel  territorium  unilum 
liabct;  tune  enim  debentvendi,  vel  commutari 
jura  velbona,  qua;  se  non  compaliuntur  cum  qua- 
lilalibus  loci,  cui  unitur,  ct  isle  esl  casus  dicli 
cap. recolentes,  et  bujus  legis :  si  vero  ecclesia  vel 
locus  cui  unitur,  est  ila  capax  ad  habenda  lalia 
bona,sicutct  locus  qui  unitur,  tune  bona  ec- 
clesia; vel  loci  uniti  rcmanent  in  dominio  loci 


uniti ,  et  non  pereunt  :  isíam  distirictionem  ponit 
Petrus  de  Perú,  in  suo  tract.  de  unione  eccle- 
siarum,  in  cap.  2.  colum.  h.  ita  enim  tali  casu 
intelligitur  facta  unió ,  ut  cuilibe.t  loco  sua  bona 
remaneant,  1.  alia,  ff.  depign.  action.  1.  via,  $.  si 
fundum,  ff.  de  servil,  rast.  precd.  etquód  ila  pro- 
cedatunio,  lenet  Bart.  in  suo  tractatu  Tiberiadis, 
in  tractatu  de  Ínsula,  in  vers.  nullius  enim,  et  in 
vers.  sed  queero  an  Mee  gentes,  et  Bart.  Socin.  2. 
volum.  consil.  79.  colum.  ti.  Abb.  in  dict.  cap.  2. 
de  relig.  domib.  ubi  Innoc.  et  Joan.  Andr.  et  ibi 
bonus  texlus ,  quera  in  isla  materia  semper  vide 
in  1.  h.  tit.  12.  infrá  ead.  Part.  tenet  etiam  Lucas 
de  Penn.  quera  videas  in  1.  fin.  C.  de  quibus 
muner.  nemini  liceal  se  excus.  lib.  10.  vers.  h. 
ex  his  queeritur,  ubi  de  castris ,  seu  civitatibus 
unitis,  quód  censeantur  de  eorum  territoriis,  et 
concludit,  quód  cuilibetsuum  territorium  maneat; 
et  de  muneribus  et  juribus  indicendis  apud  quera 
polcstas  resideat,  vide  ibidem;  hinc  est,  quód 
una  villa  transíala  in  alteram,  durant  adhuc  slatula 
villa;  translata; ,  quia  transfertur  cum  sua  causa , 
Bald.  incap.  transíalo,  de  constituí,  et  i n  castro 
translato  vel  unito  per  principcm  cum  civitale, 
quód  castrum  adhuc  retineat  sua  jura  et  privilegia, 
tenet  Innoc.  in  cap.  cum  ex  injunclo  de  novi  oper. 
nunt.  Adde  etiam  in  materia  Joan.  Fab.  in  §.  in 
personam,  Inslit.  de  action.  And.  de  Iser.  de  ca- 
pilulis  Corradi,  vers.  et  iterum,  in  addilionc, 
quid  si  ecclesia,  et  qua;  dicit  Alcx.  consil.  \h0. 
col.  fin.  b  volum.  Et  dicit  Innoc.  in  cap.  pastoralis, 
in  princip.  de  donat.  ila  limitans  et  intelligens 
illumtexlum,  quód  si  Episcopus  concederet  cc- 
clesiam  alicui  archipresbytero,  quse  sit  infrá  fines 
sui  Arcbiprcsbylcratus,  in  qua  lamen  archipres- 
byler  nullum  jus  ct  nullum  usura  babebat,non 
intelligitur,  quód  sibi  concedat  aliud  jus,  nisi 
quód  sibi  sit  subjecla  tanquam  arcbipresbytero, 
ct  sic,  quód  sil  de  territorio  el  íinibus  sui  Archi- 
prcsbyleralus;   debet   enim   donalio   secundum 
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LEY  XXVIII. 


Cómo  non  debe  aprender  física  nin  leyes  ningunt 
religioso. 

Física  niu  leyes  non  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  aprendiese  ningunt  home  después 
que  fuese  de  orden  de  religión  :  et  esto  les 
defendió  porque  algunos  hi  habie  que  por 
tentación  del  diablo  habian  sabor  de  dexar 
sus  monesterios  et  de  andar  por  el  mundo 
para  facer  mas  á  su  guisa ,  et  encobriéndose 
con  estas  dos  razones  :  los  unos  que  iban  á 
aprender  física  por  que  podiesen  mantener  á 
los  frades  en  salud,  et  guarescerlos  quando  en- 
fermasen en  sus  monesterios ;  et  los  otros  las 
leyes  porque  podiesen  amparar  las  cosas  de  sus 
monesterios  et  de  sus  mismos  lugares.  Onde 
porque  ellos  querien  facer  mal  en  semejanza 
de  bien,  estableció  (1)  santa  eglesia  que  sus 
perlados  les  defiendan  que  non  aprendan  (2) 
ninguno  destos  saberes :  et  si  les  demandasen 
licencia  para  ir  á  aprenderlos ,  que  non  gela 
den  por  ninguna  manera.  Et  si  algunt  reli- 
gioso salier  del  monesterio  con  entencion  de 


aprenderlos  después  que  hobicse  fecho  pro- 
fesión ,  solamiente  por  el  fecho  mismo  (3)  es 
descomulgado  el  que  lo  feciere,  et  el  que  fuere 
su  mayoral  débelo  facer  saber  al  obispo  en 
cuyo  obispado  fuere  el  monesterio  quel  faga 
denunciar  por  atal :  et  eso  mismo  debe  facer 
el  obispo  en  cuyo  obispado  fuere  á  estudiar, 
et  ellos  son  tenudos  de  lo  complir. 

LEY  XXIX. 

Qué  pena  debe  haber  el  monge  que  saliere  des- 
comulgado  de  su  orden  et  quisiere  después 
tornar  á  ella. 

Descomulgado  seyendo  algunt  religioso  on 
la  manera  que  dice  en  la  ley  ante  desta ,  si  se 
convertiere  conosciendo  su  pecado  et  qui- 
siere tornar  al  monesterio  á  facer  emienda 
del,  debel  su  perlado  recebir  et  ponerle  esta 
pena  (1),  que  sea  postrimero  de  todos  los 
frayles  en  el  coro,  et  en  el  cabildo,  et  en  el 
reíitor  et  en  todos  los  otros  lugares,  et  nunca 
debe  ser  esleído  por  mayoral  de  ninguna  or- 
den ,  fueras  ende  si  lo  fuese  por  mandado  del 


cum ,  interpretan  secundum  qualitates  personarum 
donantium ,  et  earum ,  quse  donationes  recipiunt , 
et  idem  tenet  ibi  Joan.  Andr.  Joan,  de  Imol.  et 
Abb.  Unde  si  Rex  uniat  civitati  castrum  cum  suo 
territorio,  non  videtur  concederé  proprietatem 
ñeque  bona  castri ,  sed  quód  sit  tantúm  de  terri- 
torio civitatis;  et  dicit  Innoc.  in  cap.  pastoralis, 
de  privileg.  circafin.  quód  licét  ecclesia  concedatur 
alicui  pleno  jure,  intelligitur  concedí,  quód  sit 
sibi  subjecta  in  temporalibus  et  spíritualibus ,  non 
autem  quód  convertat  eam  in  proprios  usus ;  sub- 
jectíonem  namque  sibi  concederé  videtur,  16. 
qusest.  2.  cap.  visis,  cap.  cum  et  plantare,  de 
privileg.  non  fructus ,  ñeque  alia  :  si  tamen  ec- 
clesiam  concederet  Papa  in  proprios  usus ,  tune 
videtur,  quód  donataríus  conservando  ecclesiam 
in  slatu  suo,  ea  qiue  essent  superexcrescentia , 
potest  applicare  usibus  suis,  juxta  notata  per 
eumdem  Innoc.  in  dict.  cap.  pastoralis,  per  Abb. 
in  cap.  querelam,  I.  notab.  de  elect.  et  in  dict. 
cap.  2.  de  relig.  domib. 

LEX  XXVIII. 

Religiosus  non  potest  leges  ñeque  pbysicam 
audire  ;«*liás  et  ex  claustro  ad  lioc  exiens ,  est  ex- 
communicatus,  etejus  Príelatus  referat  Episcopo , 
ut  pro  lali  eum  denunliet.  Hoc  dicít. 

(1)  Estableció.  Vide  in  cap.  non  magno,  etin 
cap.  super  specula ,  ne  clerici  vel  monachi,  et 
adde  quod  habetur  in  cap.  1.  cod.  tit.  Kbi  6. 

(2)  Que  non  aprendan.  Sivc  in  claustro,  sive 


extra  claustrum;  poena  tamen  non  babet  locum 
nisi  in  exeuntibus  claustrum ,  de  quo  vide  Abb. 
in  dict.  cap.  super  specula,  colum.  5.  vers.  mine 
glossis  explicatis,  ne  clerici  vel  monachi;  haberc 
tamen  in  camera  libros  civilis'  scientise,  et  in  eis 
legere,non  est  prohibitum,  Abb.  ibidem  in  fin. 
(3)  Por  el  fecho  mismo.  Non  ergó  requirilur 
lapsus  duorum  mensium ,  de  quibus  in  dict.  cap. 
non  magno,  et  ita  tenuit  Innoc.  in  dict.  cap.  non 
magno,  dicens,  quód  istud  fuit  innovatum  per 
cap.  super  specula,  in  princip.  et  idem  tenet  Hos- 
tiens.  indict.  cap.  super  specula ;  sed  Joan.  Andr. 
et  Innoc.  in  dict.  cap.  super  specula,  et  Abb. 
tenent  adhuc  esse  necessarium  transcursum 
duorum  mensium  ad  incurrendam  excommunica- 
tionem  ipso  facto;  et  ista  videtur  magis  communis 
opinio,  ut  notat  Abb.  indict.  cap.  super  specula, 
colum.  5.  vers.  expediam,  et  in  dict.  cap.  non 
magno,  colum.  fin.  Teñe  mente  istam  legem  Par- 
titarum ,  quse  approbat  primam  opinionem. 


Monachus  excommunicatus  ob  transgressionem 
canonis,  leges  et  pbysicam  eum  audire  probi- 
bentis  ,  si  poeniteat ,  erroremque  cognoscal ,  reci- 
piatur  á  Praelato  suo  :  et  erit  ultimas  in  c'ioro , 
capitulo  et  refectorio,  et  in  alus  locis.  el  ad 
Abbatiam  ineligibilis,  nisi  ex  dispensaliouc  Papac. 
Hoc  dicit. 

(1)  Esta  pena.  Vide  in  dict.  cap.  non  magno,  ne 
clerici  vel  monachi. 
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apostóligo ,  ca  con  tal  como  este  non  puede 
otro  ninguno  dispensar  sinon  él :  et  por  eso 
les  puso  santa  eglesia  tan  grant  pena  á  estos 
átales,  porque  algunos  dellos  pues  que  ha- 
bien  ocasión  de  sallir  al  sieglo  por  razón  de 
aprender  algunas  destas  ciencias  ,  vivien 
siempre  malas  vidas  andando  irregulares,  et 
nunca  tornaban  á  los  monesterios  :  et  nin- 
guno non  debe  tener  que  les  fue  puesta  esta 
pena  sin  razón :  ea  asi  como  los  peces  (2)  non 
pueden  vevir  sin  agua,  otrosí  los  religiosos 
non  pueden  facer  buena  vida  fuera  de  la 
claustra  (3),  porque  pierden  la  vida  durable. 
Et  si  los  monges  quisieren  bien  meter  mien- 
tes en  sus  nombres ,  por  allí  deben  entender 
que  deben  despreciar  todas  las  cosas  tempo- 
rales ;  ca  monge  tanto  quiere  decir  en  griego 
como  guardador  de  sí  mesmo,  et  en  latin 
uno  solo  (40  et  triste  ;  ca  debe  ser  señero 
apartándose  para  rogar  á  Dios,  et  triste  debe 
ser  callando  porque  non  yerre  en  fablar,  tra- 
bajándose de  complir  lo  que  ha  de  facer  se- 
gunt  manda  su  regla  :  et  esto  porque  es 

(2)  Los  peces.  Vivere  pisces  sine  aqua  non 
qucunt,  ñeque  enim  utomnia,  hujus  aeris  Yivunt 
spiramine ,  quia  hauriendi  spiritus ,  et  respirandi 
natura  his  non  suppetit,  alioquin  sub  aquis 
semper  non  possent  vivere ,  non  capientes  spiritus 
infusionem  :  quod  est  nobis  spiritus,  ilHs  est 
aqua,  sicut  nobis  spiritus,  ita  ibis  aqua  vivendi 
minislrat  substantiam  :  nos,  interclüso  commealu 
spiritus,  quia  ñeque  brevi  quidem  spatio  pos- 
semus  exortes  esse  spiritus  vitalis ,  statira  extin- 
guimur  :  pisces  quoque  sublati  de  aqua  sine 
substantia  sui  vivi  esse  non  possunt;  et  causa  ma- 
nifesta  est,  quoniam  nobis  pulmo  per  fhoracis 
laxiora  penetraba  recipit  spiritura ,  et  cum  sit  ipse 
plcrisque  penetrabilis ,  spiritus  infusione  inte- 
rioren! calorem  refrigerat ;  tborax  enim ,  ut 
suscipit  alimenta,  ita  superflua  ciborum,  et 
suecos  salubres  ,  sanguinemque  discernit  ,  fit 
pulmo  pervius ,  unde  faciliús  ad  eum  potest  as- 
piralio  spiritus  pervenire;  pisces  vero  branebias 
babent,  quas  nunc  plicant  et  colligunt,  nunc  ex- 
plicant  atque  aperiunt;  inhanc  ergo  collectionem, 
et  aperlionem  dum  suscipitur  aqua,  et  trans- 
miltitur,  ac  penetrat,  respirationis  munus  vielelur 
implore.  Ambros.  in  Hexaemeron ,  lib.  5.  cap.  U. 

(3)  De  la  claustra.  Adde  cap.  p/ctciti'í,  16. 
quaest.  1. 

(¿i)  Uno  solo.  Vide  in  cap.  placuit. 

iEX  XXX. 

Vita  canonicorum  regularium  concordat  cum 
regula  monachorum  in  proprii  abdicationc,  cas- 
titate,  obedienlia,  ct  in  non  recedendo  sine  il- 
centia  á  claustro ,  in  comedendo  ct  dormiendo  in 


muerto  quanto  al  mundo  et  yívo  quantó  á 
Dios. 

LEY  XXX. 

En  quáles  cosas  acuerda  la  orden  de  los  monges 
con  la  de  los  calonges  reglares  et  en  quáles  non. 

Acuerda  (4)  la  vida  de  los  canónigos  regla- 
res con  la  de  los  monges  en  muchas  cosas  ; 
ca  los  unos  et  los  otros  son  tenudos  de  obe- 
decer (2)  á  sus  mayorales ,  et  non  se  pueden 
alzar  dellos  quando  los  castigaren ,  fueras 
ende  si  les  posiesen  mayor  pena  (3)  que  non 
meresciesen  por  el  yerro  que  hobiesen  fecho. 
Et  otrosí  acuerdan  en  que  deben  guardar  cas- 
tidat  (4),  et  ninguno  dellos  non  debe  haber 
propio  (5),  nin  salir  de  su  claustra  por  ir  á 
ninguna  parte  sin  mandado  (6)  de  sus  perla- 
dos :  et  débense  allegar  todos  en  una  casa  (7) 
á  comer  et  á  dormir,  et  non  se  apartar  unos 
de  otros ;  et  han  de  facer  sus  cabildos  (8)  se- 
gunt  que  es  dicho  de  los  monges.  Et  maguer 
que  acuerdan  en  estas  cosas  (9),  otras  hi  ha 

communi,  in  capituli  celebraüone,  et  innon  ap- 
pellando  á  correctione,  nisi  modus  excedatur; 
discordat  vero  in  habitu  et  comestionibus ,  in 
quibus  largiüs  vivunt  canonici,  et  possunt  ex 
causa  segregatim  habitare,  quód  monachi  non 
possunt.  Hoc  dicit. 

(i)  Acuerda.  Ortum  habetá  notatis  per  Goffred. 
ín  sum.  tit.  de  statu  monachor.  $.  monachi  et 
canonici,  et  Hostiens.  in  summaeod  tit.  $.  in  quo 
conveniunt. 

(2)  Obedecer.  Vide  in  cap.  cum  in  ecclesiis ,  de 
major.  et  obecl.  et  nulla  longinquilate  temporis 
potest  praescribi  contra  obedientiam  monacbalem , 
cap.  sicut  nobis,  de  regular,  et  vide  quod  notat 
Bald.  in  rubr.  deproescript.  in  fin. 

(3)  Mayor  pena.  Concordat  cum  cap.  ad  nos- 
tram,  de  appellat. 

(k)  Castidat.  Concordat  cap.  ut  clericum,  de 
vita  et  honest.  cleric.  et  dicit  IN'icolaus  Papa,  non 
putamus ,  quod  absit ,  religiosos  canónicos  á  sanc- 
torum  monachorum  consorlio  sejunctos  ,  cap. 
prcesens,  in  fin.  20.  quaest.  3.  et  cap.  quod  Dei 
timorem ,  de  statu  monachor. 

(o)  Propio.  Adde  cap.  super  quodam ,  de  éUvu 
monachor. 

(6)  Sin  mandado.Yide  in  cap.  ex  parte,  de  postu- 
lando,elcap. monachi,  ctcnp.placuit,  16.  quaest.  1. 

(7)  En  una  casa.  Adde  cap.  quonianvt  de  vita 
et  honest.  cleric.  cap.  prceter  hóc,  52.  dist.  de 
consecr.  dist.  5.  cap.  in  ómnibus,  12.  quaest.  1, 
cap.  1.  et  2. 

(8)  Sus  cabildos.  Adde  cap.  in  singulis ,  cum  seq. 
de  statu  monachor. 

(9)  En  estas  cosas.  Ítem  neulri  debent  audirc 
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en  que  desacuerdan ,  ca  los  canónigos  regla- 
res pueden  morar  solos ,  habiendo  razón  de- 
recha por  que  lo  fagan,  lo  que  non  pueden 
facer  los  monges  (10)  :  otrosi  han  departi- 
miento en  los  hábitos  et  en  los  comeres ,  ca 
mas  larga (11) orden  e3  et  mas  ligera  de  sofrir 
la  de  los  calonges  que  la  de  los  otros. 

LEY  XXXI. 

En  qué  manera  deben  pasar  los  obispos  contra 
los  religiosos  que  andan  desobedientes  fuera 
de  sus  órdenes. 

Granjas  et  comiendas  de  los  monesterios 
tienen  los  religiosos  por  mandado  de  sus 
mayorales,  et  á  las  vegadas  algunos  hi  ha 
dellos  que  por  engaño  del  diablo  en  tenién- 
dolas allegan  haber  de  las  rentas  de  aquellos 
lugares,  et  desamparan  sus  monesterios,  ct 
andan  desobedientes  (1)  por  el  mundo ,  et  por 
las  cortes  de  los  reyes  et  en  las  casas  de  los 
otros  bornes  honrados.  Et  porque  santa  egle- 
sia  entendió  que  de  la  maldat  de  aquestos 
átales  podrían  nacer  escándalos  de  que  ver- 
nien  muchos  yerros,  tovo  por  bien  que  los 
obispos  en  cuyos  obispados  andodiesen  desta 
manera  que  los  amonestasen  que  tornasen  á 
sus  monesterios :  et  aquel  haber  (2)  que  les 

physicam ,  vel  leges ,  ut  suprá  1.  próxima ,  et  cap. 
non  magno,  cap.  super  specula,  ne  clerici  vel 
monachi. 

(10)  Los  monges.  Sequitur  in  hac  differenlia 
Goffred.  ubi  suprá  :  Hostiens.  vult,  quód  idem  in 
hoc  sit  in  utrisque ,  quiaeadem  ratio  est,  sed  quód 
tantinn  sit  differenlia ,  quód  faciliús  conceditur 
cura  canónico  regulari ,  quam  monacho  regulari ; 
opinionem  lamen  Goffredi ,  quam  sequitur  ista  lex , 
tenet  etiam  Abb.  in  dict.  cap.  quod  Dei  timorem, 
colum.  penult.  et  adde  quse  dixi  suprá  eod.  1.  25¿ 

(11)  Mas  larga.  Canonicí  regulares  inserviunt 
regula;  laxiori ,  nam  in  esu  carnium ,  et  babitu ,  et 
quibusdam  alus  differunt,  ut  cunctis  patet,  dicit 
Hostiens.  ubi  suprá. 

LEX  XXXI. 

Monachus ,  si  recedat  á  grangia ,  seu  commenda 
cum  redditibus  receptis ,  et  vaget  per  orbem ,  vel 
curias  potenlum ,  monendus  est  ab  Episcopo ,  ut 
ad  monasterium  revertatur,  ablataque  restiluat ,  et 
si  monitus  non  fecerit,  referat  Abbali;  quod  si 
Abbas  negligens  fuerit  in  eo  revocando ,  suspendat 
cum  Episcopus  ofücio  et  beneficio ,  donce  redierit. 
Hoc  dicit. 

(i)  Andan  desobedientes.  Adde  cap.  Abbates,  18. 
qusest.  2,  et  cap.  quídam  nwwtchi,  cum  seq.  16, 


fallasen  que  lo  metiesen  en  pro  de  aquellos 
lugares  onde  lo  tomaron,  segunt  como  tovic- 
ren  por  bien  sus  abades  ó  los  mayorales  une 
hobiesen :  etsi  por  su  amonestamiento  non  lo 
quisieren  facer,  que  los  obispos  que  lo  envia- 
sen decir  á  sus  mayorales  que  los  apremiasen 
de  manera  porque  hobiesen  á  tornar  á  sus 
claustras :  et  si  estos  mayorales  non  los  qui- 
siesen apremiar  desta  guisa,  que  los  obispos 
los  vieden  de  oficio  et  de  beneficio  fasta  que 
tornen  á  su  orden. 

LEY  XXXII. 

En  qué  manera  deben  los  abades  et  los  priores 
castigar  a  sus  mo.<ges. 

Fallando  los  abades  ó  los  priores  que  sus 
monges  hayan  fechos  algunos  yerros,  maguer 
sean  pequeños,  puédeníos  castigar  (1)  dán- 
doles deceplinas  segunt  mandan  sus  reglas 
con  correas  ó  con  pértigas ,  quier  hayan  or- 
den sagrada  ó  non ;  pero  débense  guardar 
que  quando  hobieren  de  ferir  á  algunos ,  ha- 
biendo fecho  cosas  por  que  lo  meresciesen , 
que  lo  non  fagan  por  desamor,  mas  por  cas- 
tigamiento :  et  esto  deben  facer  por  sí  mes- 
mos  (2),  ó  mandar  (3)  á  algunos  de  su  orden 
que  lo  fagan :  ca  si  lo  feciesen  por  malque- 

quíest.  1.  et  cap.  quanto,  de  offic.  ordinár.  á  quo 
lex  ista  habet  ortum. 

(2)  Aquel  haber.  Adde  dict.  cap.  quanto,  et  mo- 
naclius  fugilivus  quidquid  acquirit ,  acquirit  mo- 
nasterio ,  sicut  servus  acquirit  domino ;  unde  Abbas 
potest  eum  vendicare  cum  ómnibus  acquisitis ,  ut 
in  dict.  cap.  Abbates,  18.  quaest.  2.  etvideas  Innoc. 
in  cap.  cum  olim,  el  2.  de  privileg.  ubi  vide ,  quid 
si  sit  expulsus  á  monasterio ;  quid  aulem  si  mo- 
nasterium eum  neglexerit  revocare  ad  claustrum , 
vide  notabiliter  per  Petrum  de  Anc.  consil.  42ft. 
incipit ,  pro clariori  intelligentia ,  et  vide  quaj  dicit 
consil.  49.  incipit  j  de  juribus  professionis. 

LEX  XXXII, 

Potest  Abbas  monachum  pro  excessibus ,  cor- 
rigiis,  vel  virgis  per  se,  vel  per  alium  credere 
causa  disciplina;  juxta  regularía  instituía;  non 
tamen  odio ,  quia  tune  mandans  et  mandatarius 
excommunicationem  incurrent.  Hoc  dicit. 

(1)  Castigar.  Adde  cap.  ad  nostram,  et  cap.  de 
Priore,de  appellat.  et  cap.  cum  volúntate ,  et  cap. 
universitatis,  de  senlent.  excomm. 

(2)  Por  si  mesmos.  Vide  in  dict.  cap.  uniper- 
sitatis. 

(5)  O  mandar.  Si  neeessitas  urgeat ,  ut  dict.  cap. 
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rencia  et  non  por  razón  de  castigo  seguñt  lo 
deben  facer,  caerían  en  sentencia  de  desco- 
mulgamiento  (4),  también  los  que  lo  manda- 
sen como  los  que  lo  feciesen. 

TITULO  VIII. 

DE  LOS  VOTOS  ET  DE  LAS  PROMISIONES  QUE 
LOS  ROMES  FACEN. 

Promisión  faciendo  un  home  á  otro  de  su 
voluntad  sobre  cosa  derecha  et  buena,  te- 
nudo  es  de  la  guardar  :  et  si  esto  es  en  las 
promisiones  que  los  homes  facen  entre  sí, 
quanto  mas  en  las  que  facen  á  Dios  (1).  Et 
por  ende  pues  que  en  el  título  ante  deste  se 
dice  asaz  complidamiente  cómo  deben  ser 
guardadas  las  promisiones  que  los  religiosos 
facen  quando  reciben  la  orden ,  conviene  de 
mostrar  en  este  de  los  votos  et  de  los  prome- 
timientos que  los  homes  facen  á  Dios  ve- 

universitatis ,  et  vide  notabilitcr  per  Curtium  Se- 
•niorem  consü.  78.  incipit,  super  articulo. 

(h)  Descomulgamiento.  Vide  in  dict.  cap.  cum 
volúntate,  et  GIoss.  in  dict.  cap.  universitalis. 

TITULUS  VIII.  DE  VOTO. 

IN  SUMMA. 

(1)  A  Dios.  Fovete,etreddite  Domino  Deovestro, 
Psal.  7b.  vers.  12.  et  ruina  est  homini  devorare 
sanctos,  et  post  vota  retractare,  Proverb.  20. 
vers.  25;  si  quid  vovisti  Deo ,  ne  moreris  reddere , 
Ecclesiastes ,  5.  vers.  5.  et  prima  gratia  voti  est 
celeritas  solutionis,  Ambros.  1.  lib.  de  Cain  et 
Abel ,  cap.  8.  et  nota  quód  votum ,  et  juramentum 
judicantur  á  parí,  ut  per  Abb.  in  cap.  si 'vero,  el  1. 
in  fin.  dejurejur.  ubi  ponit  unam disparitatem ;  et 
an  merealur  magis  adstrictus  voto  bonum  opus 
faciens ,  quám  si  síne  voto  faciat,  vide  per  Abb.  in 
cap.  magnce ,  de  voto ,  et  Gloss.  in  Clement.  sidomi- 
num,  de  reliq.  et  vener.  sanct.  ubi  dicit  Glossa; 
quód  magis  meretur  religiosus ,  qui  se  obligavit 
ex  voto,  quám  s'secularis,  qui  sponte  facit:  videas 
ctiam  per  S.  Tbom.  2.  2.  qusest.  88.  art.  6.  ubi  ex 
triplici  ratione  ostendit,  quód  faceré  idem  opus  ex 
voto  est  melius ,  et  magis  meritorium ,  quam  faceré 
sine  voto. 

(2)  Non  es  religión.  Intellige  eo  modo,  quo  su- 
periíis  de  reljgiosis  monacbis  est  tractatum ;  nam 
votum  actus  est  religionis,  ex  quo  ordinatur  in 
Dei  cullum  scu  obsequium,  ut  tradit  S.  Thom.  2. 
2.  qusest.  88.  art.  5. 

LEX   I. 

Votum  est  promissio  Deo  facta  alicujus  rei  licita? 
cumdeliberationeanimi.  Est autem dúplex, ncces- 


viendo  al  sieglo :  et  maguer  esto  non  es  re- 
ligión (2),  es  cosa  que  se  acuesta  á  ella.  Onde 
queremos  decir  segunt  los  santos  mostraron 
que  quiere  decir  voto  :  et  quantas  maneras 
son  del :  et  quién  lo  puede  facer  et  quién 
non  :  et  quáles  votos  se  pueden  redemir  et 
camiar,  et  quáles  non  :  et  por  qué  razones 
se  pueden  redemir  et  soltar  los  votos :  et  quién 
puede  esto  facer. 

LEY  I. 

Qué  guier  decir  voto,  et  quántas  maneras  son 
del. 

Voto  tanto  quiere  decir  como  promesa  que 
home  faz  á  Dios;  et  estonce  ha  este  nombre 
verdaderamiente  ,  et  debe  ser  guardado 
quando  es  fecho  por  algunt  bien  (4)  que  se 
torna  á  servicio  de  Dios.  Pero  el  que  esto  fe- 
dere ,  debe  ante  pensar  en  ello  et  non  lo  fa- 
cer arrebatadamiente  (2) ;  mas  el  que  lo  fe- 

sarium  scilicet ,  et  voluntarium ;  necessarium  ori- 
tur  ex  baptismo ,  cüm  promitlit  Chrislianus  fidcm , 
et  fidei  prsecepta servare;  voluntarium  est,  quando 
proinittit  quis  ea  ad  quse  nonerat  obligatus ,  veluti 
peregrinationem ,  castitatem ,  jejunium ,  vitam  re- 
gularen! ,  vel  quid  simile  ;  quod  est  implendum , 
dicente  Psalmista :  vovete,  etreddite,  etc.  Et  accep- 
tiora  suntDeo,  quse  fiunt  voluntarié,  quam  quse 
ex  necessilate.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  algunt  bien.  Nam  votum  est  alicujus  rei 
licitse  faciendse  vel  non  faciendsecum  deliberatione 
animi  Deo  facta  pollicitatio ,  ut  hic  tradit  Host.  in 
summa,  de  voto,  %.  1.  et  secundum  Magistrurn 
sententiarum  lib.  h.  dist.  58.  votum  est,  testificatio 
qusedam  promissionis  spontanese,  quse  Deo  de 
bis,  quse  sunt  Dei,  fieri  debet;  si  enim  mala  vel 
illicitaesset promissio,  non  est  servanda,  sed  res^ 
cindenda,  ut  subjicitur  hic,  et  habelur  22.  qusest. 
h.  cap.  in  malis,  et  in  aulhent.  scenicas  mulieres 
non  solum,  si  fidejuss.  etc.  coll.  S.  et  vide  Gloss. 
in  cap.  si  ad  peccatum,  22.  qusest.  k.  ítem  vota, 
quse  essent  de  vanis  rebus  et  inutilibus ,  magis  sunt 
dirimenda  ,  quám  servanda,  secundum  S.  Thori. 
2.  2.  qusest.  88.  art.  2. 

(2)  Arrebatadamiente.  Votum  ,  quod  ex  fa c i'  i  - 
tate  animi  potiús  quám  ex  arbitrio  disoretionis 
emittitur,  non  est  obligatorium  usquequaque, 
cap.  venientis,  eod.  lit.  cap.  charissimus,  et  cap. 
veniens,  de  convers.  conjug.  cap.  ad  nostram,  de 
regular,  et  Gloss.  in  cap.  -dudum,  de  convers. 
conjug.  voluit,  quod  '.mum  emissum  calore  ira- 
cundia? non  obliget ;  quam  glossam  Abb.  ibi  voluit 
posse  procederé ,  quando  est  tanta  mentís  turbatio, 
quód  sapit  quamdam  alienalionem  mentís  ex  multo 
lurorc;seu  quando  fuit  tantas  iracundise  calor, 
quód  sedato  calore  non  fecisset  votum  :  et  dicit 
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ciesc  por  algunt  mal ,  non  es  tenudo  de  guar- 
darlo segunt  dixo  sant  Isidro  (3),  que  las 
malas  promisiones  non  deben  ser  guardadas. 
Et  el  voto  que  es  para  bien  facer  depártese 
en  dos  maneras  (4) ,  el  uno  de  premia  et  el 
otro  de  voluntad :  et  el  de  premia  es  aquel 
que  todo  cristiano  es  tenudo  de  guardar,  asi 
como  la  promisión  que  cada  uno  faz  por  sí , 
ó  la  que  facen  sus  padrinos  por  él  quando 
recibe  el  bautismo,  que  reniega  al  diablo  et 
á  todas  sus  obras ,  et  promete  que  guardará 
la  fe  del  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et  los  man- 
damientos de  la  fe  católica :  et  por  esta  razón 
quando  peca  el  home  después  que  es  bateado 
dóblase  la  culpa,  et  esto  es  porque  face  pe- 
cado mortal,  et  porque  quebranta  el  voto 
que  prometió  de  guardar ;  pero  nol  deben 
dar  penitencia  como  por  dos  pecados  morta- 
les ,  mas  como  por  uno  que  fue  acrescido  en 
sí  por  el  ayuntamiento  del  otro.  Et  el  prome- 
timiento de  voluntad  es  aquel  que  face  home 
de  su  grado  sobre  alguna  cosa  que  es  buena 
et  á  servicio  de  Dios,  que  non  era  tenudo  de 
facer  si  non  quisiere,  et  sin  que  se  podría 
salvar  maguer  que  non  lo  hobiese  fecho ,  asi 
como  de  vevir  so  regla ,  ó  de  guardar  casti- 
dat  (5),  ó  de  ayunar,  ó  de  ir  en  romería  ó  de 

Joan.  Andr.  ibi ,  quód  in  ingressu  religionis ,  ct 
eleemosyna ,  quse  in  se  ipsis  bona  sunt ,  non  egemus 
deliberatione  :  et  sine  deliberatione  id  agens  obli- 
gatur,  ut  puta,  si  vidit  vel  audivit  miraculum  , 
thnuit  terrsemotum,  vel  aliquid  tale,  etboccasu 
loquatur  cap.  sunt  quiopes ,  17.  qusest.  h.  et  pro- 
cedit,  nisi  ut  dictum  est,  talis  esset  turbatio,  quae 
saperet  quamdam  mentís  alienationem ;  vide  tamen 
in  hoc  de  ingressu  religionis  Abb.  qui  vult ,  quód 
ctiam  in  voto  religionis  prsecedere  debeat  delibe- 
ratio,  in  cap.  litteratura,  ad  fin.  de  voto,  et  dicit 
S.  Thom.  2.  2.  qusest.  88.  art.  1.  quód  ad  volum 
tria  ex  necessitate  requiruntur.  Primó  quidem 
deliberatio.  Secundó  propositumvoluntatis.  Terlió 
promissio  ;  in  qua  perücitur  ratio  voti ,  et  adde 
GIoss.  in  cap.  ñeque  viduas,  27.  qusest.  1.  et  de 
voto  facto  ad  aliorum  impulsum ,  vide  Gloss.  in 
dict.  cap.  sunt  qui  opes ,  ubi  bonus  textus ,  et  in 
cap.  unusquisque,  22.  qusest.  h.  et  an  sit  neces- 
sarium  votum  ore  exprimere ,  vide  Gloss.  in  cap. 
2.  27.  qusest.  2.  in  verbo  ore,  et  Gloss.  17.  qusest. 
1.  in  summa,  et  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  88.  art.  1. 
quód  sufficit  corde  vovere  Deo,  Abb.  et  in  dict. 
cap.  litteraturam,devoto, 

(5)  Dixo  sant  Isidro.  Vide  in  cap.  in  malis,  22. 
qusest.  4. 

{U)  En  dos  maneras.  Prosequitur  dicta  Hostiens. 
eod.  tit.  in  summ.  §.  quotsunt  species. 

(5)  De  guardar  castidat.  Et  sic  yotum  continentia? 


otra  cosa  semejante  destas.  Et  como  quier  que 
salvarse  podrie  home  maguer  non  feciese  tal 
voto  como  este,  pero  tenudo  es  de  guardarlo 
desque  lo  feciere  :  ca  asi  lo  dixo  el  rey  Da- 
vid (6)  en  el  Salterio :  promete  á  Dios  et  cumple 
aquello  que  prometieres ;  por  que  se  da  á  en- 
tender que  como  quier  que  la  primera  pala- 
bra destas  es  como  de  consejo  la  segunda  es 
de  premia.  Empero  muchas  cosas  deben  los 
homes  facer  de  bien ,  maguer  non  sean  falla- 
das en  los  mandamientos  de  santa  eglesia ; 
ca  mas  gradecidos  (7)  deben  ser  á  los  homes 
los  servicios  que  fecieren  de  su  voluntad  que 
aquellos  que  son  tenudos  de  facer  por  premia. 

LEY  II. 

Que  el  voto  de  voluntad  es  en  dos  maneras. 

Simple  voto  dicen  el  prometimiento  que 
home  face  á  Dios  en  su  poridat,  et  solepne 
es  dicho  ajjuel  que  se  face  concejeramente 
ante  muchos,  ó  en  mano  de  algunt  perlado,  ó 
sobre  la  cruz ,  ó  sobre  el  altar  ó  por  carta,  et 
esto  se  guarda  tan  solamiente  en  el  voto  de 
castidat  (1)  :  empero  quanto  á  Dios  tan  te- 
nudo  (2)  es, el  home  de  guardar  el  voto  que 

est  voluntarium,  quod  intelligit  Hostiens.  ubi 
suprá ,  scilicet ,  quód  contrahere  matrimonium , 
vel  non  contrahere ,  voluntarium  est ;  nam  quilibet 
necesse  habet  conlinere ,  nisi  conlrahat  matrimo- 
nium. 

(6)  Dixo  el  rey  David.  Psalm.  75.  vers.  12.  et  in 
cap.  magnas,  de  voló. 

(7)  Mas  gradecidos.  Vide  28.  qusest.  1.  cap.  jam 
nunc,  et  55.  qusest.  5.  cap.  tune  salvabitur. 

lex  n. 

Votum  voluntarium  dividitur,  quia  aut  est  sim- 
plex ,  aut  solemne ;  et  dicitur  solemne ,  quando  fit 
coram  multis ,  vel  in  manibus  Prselati ,  vel  super 
cruce ,  vel  altari ,  vel  scriplo ,  ut  in  voto  caslitatis 
per  religiosos  :  et  utrumque  obligat  remic  quoad 
Deum ;  differunttamenquoadvalorem  malrimonii, 
quod  dirimeret  votum  solemne  castitatis ,  non  sim- 
plex.  Hoc  dicit. 

(1)  En  el  voto  de  castidat.  Votum  solemne  hodié 
in  isto  casu  dicitur,  quando  fuit  solemnizatum  per 
susceptionem  sacri  ordinis ,  vel  per  professionem 
expressam  vel  tacitam ,  factam  alicui  de  Religio- 
nibus  per  sedem  Apostolicam  approbatis,  ut  in 
cap.  1.  devoto,  lib.  6. 

(2)  Tan  tenudo.  Prosequitur  dicta  Goffred.  et 
Hostiens.  in  summa  de  voto ,  §.  quot  sunt  species, 
vers./ií'c  tamen  notandum  ,  el  tradit  ibi  Hostiens. 
quid  respondendum  sit  ei,  qui  simplex  yotum 
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face  en  poridat  como  el  solepne  :  et  tan  bien 
cae  en  pecado  mortal  quien  quebranta  el  uno 
como  el  otro  :  mas  porque  los  homes  se  es- 
candalizarien  quando  viesen  que  alguno  que- 
brantaba el  voto  que  habie  fecho  concejera- 
mente ,  por  eso  tovo  por  bien  santa  eglesia 
que  hobiese  mayor  fuerza  este  prometimiento 
concejero  que  el  simple.  Ca  si  alguno  hobiese 
fecho  en  su  voluntad  voto  simple  para  entrar 
en  orden  et  casase  después ,  le  valdrie  el  ca- 
samiento (3)  -,  et  si  lo  feciese  solepnemiente, 
non  podrie  casar  •,  et  si  casase,  non  valdrie 
el  casamiento  :  et  esto  es  porque  peca  contra 
Dios,  et  contra  las  posturas  de  santa  eglesia 
ct  contra  los  cristianos ,  metiéndolos  en  es- 
cándalo por  el  su  yerro. 


LEY  III. 

Quáles  pueden  facer  voto,  el  quáles  non  lo 
pueden  prometer  sin  otorgamiento  de  otri. 

David  que  fue  rey  et  profeta  dixo  (1)  que 
el  voto  que  home  faz  tenudo  es  de  complirlo; 
pero  si  alguno  lo  quisiere  camiar  en  otro 
mayor  (2),  puédelo  facer,  porque  bien  semeja 
que  es  voluntad  de  Dios  de  crecer  todavía  el 
bien ,  et  por  ende  non  gelo  puede  ninguno 
vedar.  Mas  con  todo  eso  personas  hi  ha  que 
lo  non  pueden  facer  sin  licencia  de  otros, 
asi  como  el  obispo  (3)  que  non  puede  facer 
voto  para  entrar  en  orden  sin  mandado  del 
apostóligo :  otrosi  el  que  non  fuere  de  edat(4) 
non  puede  facer  tal  prometimiento  (5)  á  me- 
nos de  mandado  de  su  padre  ó  de  su  guarda- 


emisit ,  si  consulat  aliquem ,  an  possit  contrahcre 
matrimonium ,  et  dicit  respondendum  esse,  quód 
non  :  ct  si  instet ,  si  conlraxero ;  tenebjt  matrimo- 
nium, ncc  nc?  Quód  tune  sit  tacendum,  nisi  ille, 
á  quo  consilium  petitur,  videat  periculum  incon- 
tinenlisc ;  tune  enim ,  ut  periculum  majus  evitetur, 
poteril  responderé  :  Scriplura  dicit,  quód  matri- 
monium lenet ;  tamen  de  consilio  meo  non  con- 
tralles ,  sed  continebis;  scias  enim,  quod  si  con- 
traxeris  ,  mortaliter  peccabis ,  et  Deum  graviler 
otíendes. 

(o)  Faldrie  el  casamiento.  Ut  in  cap.  rursu¿,  et 
in  cap.  veniens,  qui  cleric.  vel  vov.  et  vide  qufle 
dixi  in  1.  11.  tit.  2.  h.  Part.  si  quis  tamen  vovit  de 
intrando  religionem,  poterit  compelli  antequam 
contraxcrit  malrimonium,  ut  compleat  volum ,  ut 
notat  Abb.-in  cap.  porrectum,  in  lin.  de  regular. 
et  dicit  Innoc.  in  cap.  penult.  de  voto,  quód  eliam , 
si  talis  vovens  fiat  Episcopus,  debet  intrare  reli- 
gionem ,  et  ad  hoc  poterit  compelli. 


Licitan  est  votum  in  melius  commutare  :  Epis- 
copus lamen  religionem  vovere  non  potest  sine 
lieeiilia  l'apie,  ñeque  minor  impubes  sine  lie  ntia 
palrís  ,  aut  malris,  aut  tutoris,  ñeque  servus  abs- 
que  licenlia  domini,  ñeque  maritus  sine  volún- 
tale uxoris ,  vel  é  contra  :  ñeque  monachus  vo- 
vere íestiictiorem  vitam  sine  licentia  Abbatis.  ¡loe 
dicit. 

(1)  Dixo.  Psalm.  7ií.  vers.  12. 

(2)  En  otro  mayor.  Ut  in  cap.  scripturce,de  voto, 
ct  in  1.  próxima. 

(3)  El  obispo.  Episcopus  non  potest  aliquod  vo- 
tum emitiere  sine  licentia  l'apae,  per  quod  dis- 
solvatur  vinculum  matrimonü  ,  quod  esse  intclli- 
gitur  inlcr  ipsum,  ct  sponsam  suam  Ecclesiam, 
cap.  licet,  %.  illa,  de  regular,  cap.  nisi  cumpridem, 
in  fin.  de  renunt.  ítem  ñeque  aliud ,  per  quod 


grave  prsejudicium  sponsse  suse  faciat,  cap.  sicut, 
dejurejur.  cap.  2.  de  precariis,  cap.  magnee,  $. 
verum,  de  voto. 

(4)  De  edat.  De  impubere  intellige ,  et  adde  qua; 
tradil  S.  Thom.  2.  2.  quoest.  88.  arüc.  9.  et  qua; 
babentur  in  cap.  1.  et  2.  20.  qusest.  2.  pubes  tamen , 
licet  sit  filiusíamilias ,  bene  potest  se  adslringere 
voto  religionis,  ut  in  dict.  capitulis,  et  Iradit 
S.  Tbom.  ubi  suprá,  art.  8.  sed  aliud  votum ,  per 
quod  dissolvitur  patria  potestas ,  non  poterit  fa- 
ceré ,  1.  2.  §.  1.  ff.  de  pollicitat.  Iradit  Hostiens. 
ubi  suprá,  §.  quis  vovere  possit ,  videas  ibi  per 
eum  ,  et  per  S.  Thom.  in  dict.  art.  8.  ítem  filius- 
familias  pubes  obligatur  in  votum  teme  sanctae, 
cap.  ex  multa ,  de  voto,  et  in  castrensi  vel  quasi 
castrensi  peculio.  ítem  si  pater  consenserit  ex- 
pressé ,  vel  lacité  non  contradicendo ,  secundum 
Innoc.  in  cap.  scripturce,  devoto,  et  quia  in  cas- 
trensibus ,  vel  quasi ,  íiliusfamilias  repulatur  sui 
juris ,  1.  2.  ff.  ad  Macedón,  et  1. 2.  et  3.  C.  de  castr. 
pecul.  lib.  12. 

(5)  Tal  prometimiento.  Religionis  scilicet ,  nam 
alia  vota  emitiere  potest  etiam  impubes  filiusfami- 
lias ,  si  est  doli  capax ,  ut  in  cap.  2.  et  ibi  Abjb.  1 
notab.  devoto,  et  idem  tenet  Innoc.  in  cap.  scrip- 
turoi,  eodem  tit.  ubi  dicit,  quód  eliam  impubes, 
si  sit  doli  capax ,  si  fecerit  votum  abstinentia; ,  vel 
peregrinationis  vel  aliud,  quód  debet  illud  implere 
postquam  palernam  poteslatem  exiverit;  subdit 
tamen,  quód  cum  lalibus  facile  est  dispensándüni 
et  commutandum,  cum  licet  in  aliquo  sint  doli 
capaces,  lamen  non  multa  cognoscunt,  cum  sint 
inexperti.  ítem  ct  in  voto  religionis ,  limita  et  intel- 
lige ,  quód  procedit  in  impubere ,  doli  non  capace; 
nam  si  sit  doli  capax,  obligaretur  quantum  in  se 
est,  si  pater  non  revocet ,  ex  voto  simpUci  reli- 
gionis ,  licet  non  leneat  in  co  volum  solemne  reli- 
gionis, ut  in  cap.  1.  de  regular,  lib.  G.  secundum 
¡5,  Thom,  2. 2.  qmest.  ullim.  artic.  í>. 


DE  tOS  VOTOS,  ETC. 


505 


dor  »  nin  el  siervo  (6)  sin  voluntad  de  su  se- 
ñor (7),  nin  el  marido  sin  otorgamiento  de  su 

(6)  Siervo.  Adde  1.  2.  |.  1.  ff.  de  pollicüat.  non 
cnim  potest  servus  vovere  aliquid  unde  minuatur 
servitium  domino ,  cap.  si  servus,  tih.  dist.  cap. 
mulleres ,  et  cap.  relatum,  de  sent.  excomm.  Innoc. 
in  dict.  cap.  scripturce;  in  his  tamen,  in  quibus 
non  faccret  praejudicium  servitio  domini ,  vovere 
potest,  utin  orationibus  dicendis,  ct  contincnüa 
servanda,  ct  hujusmodi,  secundum  Archid.  post 
Hugon.  in  cap.  si  quis  incógnitas ,  17.  quaest.  2.  ct 
Abb.  in  dict.  cap.  scripturce ,  de  voto,  et  S.  Thom. 
2.  2.  quaest.  88.  arlic.  8. 

(7)  Sin  voluntad  desuseñor.  Tacita,  vel  expressa , 
ut  si  det  modicam  quantitatem  in  eleemosynam ,  et 
verisimile  sit  dominum  consentiré ,  ut  vult  Hos- 
tiens.  ubi  suprá,  §.  quis  vovere  possit 0 

(8)  Sin  otorgamiento  de  su  muger.  Intellige  de 
voto,  per  quod  uxori  Íieret  praejudicium ,  ut  in 
voto  continentiae,  Gloss.  in  cap.  1.  17.  quaest.  1. 
quod  procedit  plañe  secundum  omnes ,  quoad  red- 
dilionem  debiti ,  quia  voverc  non  potest  alienum ; 
quantum  vero  ad  exactionem,  sunt  opiniones ,  quia 
secundum  S.  Thom.  in  h.  senten.  dist.  52.  quídam 
dicunt ,  quod  unus  potest  boc  vovere  sine  consensu 
alterius,  quia  m  boc  quilibet  est  sui  juris,  quod 
Richardus  dicit  esse  communius  et  lutius ,  et  vi- 
detur  assentire  Petrus  de  Palud.  dicens  tamen 
nulli  boc  esse  consulendum.  Quídam  vero ,  inquit 
S.  Thom.  probabiliús  dicunt,  quod  non  potest, 
quia  nimiúm  onerosum  íieret  malrimonium  alteri , 
quem  oporteret  semper  subiré  verecundiam  in 
petendo  debitum,  et  hanc  opinionem  sequitur 
Alber.  et  Durandus ,  et  Joan,  de  Neapol.  et  secun- 
dum istos  in  tali  voto  non  solüm  potest  Episcopus 
dispensare ,  ex  his ,  quae  notat  Joan.  Andr.  in  cap. 
rursus,  qui  clerici  vel  vov.  sed  eliam  alter  conju- 
gum  potest  irritare :  et  dicit  Silvest.  in  summa ,  in 
v  erbo  votum ,  la  5.  vers.  2.  queeritur,  quod  utraque 
opinio  est  vera ,  fundata  in  hoc  principio ,  quod 
conjux  in  vovendo  non  potest  alteri  prsejudicare , 
unde  si  istud  votum  sit  de  non  petendo  absoluto , 
non  valet,  quia  praejudicat;  si  vero  sit  de  non  pe- 
tendo ratione  sui ,  sed  ratione  socii  tantüm ,  et 
tenet,  quia  non  praejudicat;  unde  si  vovet  se  non 
coilurumnisi  ad  complacendum  conjugi ,  dicit  esse 
licitum ;  in  quo  Sylvester  vel  videtur  tenere  cum 
opinione  communi ,  vel  ejus  dicta  bené  percipio : 
et  pro  opinione  communi  facit  bonus  textus  in  cap. 
placet,  deconvers.  conjug.  et  ibi  notat  Abb.  Ítem, 
et  poteris  intelligere  istam  legem  in  voto  abstinen- 
tiae  emisso  per  maritum ,  si  per  tale  votum  circa 
carnalem  debitum  Íieret  praejudicium  mulieri;  et 
ita  limita,  et  intellige  Gloss.  in  cap.  manifestum, 
55.  quaest.  5.  et  tradit  Hostiens.  in  summ.de  voto, 
%.  quis  vovere  possit,  colum.  fin.  Abb.  incap.  scrip- 
turce, de  voto.  ítem ,  ñeque  votum  peregrinationis 
posset  maritus  lacere  sine  consensu  alterius ,  ar- 
gum.  cap.  si  tu  abstines,  27.  quaest.  2.  et  55. 

Tom.  I. 


muger  (8),  nin  ella  (0)  sin  otorgamiento  del, 
nin  el  monge  (10)  para  facer  mas  áspera  vida 

quaest.  S.  cap.  quod  Deo  pari,  nisi  in  voto  trans- 
marino in  subsidium  teme  sanctae ,  ut  in  cap.  ex 
multa,  de  voto,  Innoc.  in  dict.  cap.  scriplurm,  ct 
ibi  vide  Abb.  vide  etiam  ad  isla  1.  8.  infrá  eod. 
ct  1.  fin. 

(9)  Nin  ella.  Adde  cap.  manifestum,  el  cap.  hcec 
imago,  ct  cap.  noluit,  55.  quaest.  8.  et  vide  quae 
notat  Abb.  in  cap.  scripturce,  de  voto,  ct  major 
prohibitio  est  in  foemina  conjúgala  in  voto  absli- 
nenliae,  quám  in  viro  idem  voventi,  ut  Iradil  ibi 
Abb.  et  Gloss.  in  cap.  manifestum,  55.  quaest.  5. 
et  vide  infrá  eod.  1.  pcnult.  An  autem  posset  emit- 
iere, et  exequi  uxor  votum  transmarinum  pro 
subsidio  teme  sanctae ,  sicut  potest  maritus ,  tradit 
Host.  ubi  suprá ,  et  Abb.  in  cap.  ex  mulla ,  de  voto , 
ct  concludit ,  quod  non  potest  exequi  invito  marito 
( licét  possit  votum  emitiere ),  sí  ipsa  sit  nimis  ju- 
venil, vel  suspecla,  vel  ¡nfamata,  quo  casu  per- 
sonaliter  non  exequelur;  si  vero  sit  vetula,  quae 
multum  profecit  in  diebus  suis ,  et  matrona  bona? 
famse ,  tune  vadet  ipsa ,  si  secum  potest  ducere 
multos  bellatores ,  ut  quia  habet  amplum  patrimo- 
nium  ultra  dotem ,  alias  redimat  votum,  cum  ad 
eundum  et  pugnandum  inhabilis  judicetur ;  et  vide 
in  ista  materia  1.  7.  lit.  2.  h.  Part.  etquod  ibi  dixi , 
et  infrá  eod.  1.  fin. 

(10)  Nin  el  monge.  Procedit,  sive  sit  tale  volum 
ob  cujus  impletionem  claustrum  exire  oporteat, 
licét  sibi  inspiratum  dicat ,  sive  sit  votum  absti- 
nentiae  singularis,  ut  hic  subjicitur,  et  tradit 
Hostiens.  in  dict.  §.  quis  vovere  possit,  ubi  et  dicit 
procederé,  quod  ñeque  votum  ante  ingressum 
emissum ,  non  debet  exequi  sine  licentia  Abbatis , 
nam'et  omnia  vota  temporalia  videtur  mutasse  in 
religionis  observationem ,  cap.  scripturce,  de  voto; 
et  idem  tenet  Innoc.  in  dict.  cap.  scripturce,  ubi 
limitat,  nisi  sit  votum  dicendi  unum  psalmum  vel 
aliquam  orationem  :  illud  enim  votum  non  potest 
monachus  emittere,  quod  posset  praebere  viam 
vagandi ,  vel  scandalizandi  fratres ,  vel  minuendi 
obsequium  debitum ,  cap.  monacho,  29.  quaest.  U. 
An  autem  monachus  posset  faceré  votum  sine  li- 
centia Abbatis  pro  suecursu  terrae  sanctae ,  tradit 
Abb.  post  Hostiens.  in  cap.  fin.  de  voto,  et  con- 
cludit, quod  non.  Adverte  etiam,  quod  Ricard. 
in  U.  dist.  58.  tenet  monachum  non  posse  aliquid 
vovere ,  et  si  vovet ,  votum  non  tenet ,  et  movetur 
ex  eo ,  quia  considerata  humana  fragilitate  et  onere 
religionis ,  nulla  obligatio  potest  addi  professioni 
sine  periculo  praejudicii  observationis  eorum,ad 
quae  tenetur,  et  sino  periculo  reddendi  se  one- 
rosum aliquando  Praelato,  vel  fratri  suo,  et  quia 
cum  votum  religionis  sit  lantae  arctitudinis ,  ut 
alia  omnia  in  illum  commutari  possint,  ecclesia 
considerans  hoc  et  fragilitatem  humanam ,  voluit 
auctoritate  Dei,  nullum  aliud  posse  superaddi, 
propter  Yitandum  periculum  transgressionis;  sed 
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que  los  otros  frades  del  monesterio  á  menos 
de  licencia  de  su  abad  :  et  esto  es  porque  po- 
dria  ende  nascer  escándalo  á  los  otros. 

LEY  IV. 

Quáles  votos  se  pueden  redemir  ó  camiar  et 
quáles  non. 

Dos  maneras  son  de  votos ,  á  los  unos  lla- 
man de  voluntad  et  á  los  otros  de  premia  se- 
gunt  dice  (4 )  en  la  ley  ante  desta :  et  todos  los 
que  son  de  voluntad  se  pueden  redemir  et 
camiar  (2)  por  alguna  derecha  et  guisada  ra- 
zón (3)  segunt  que  se  demuestra  en  este  tí- 
tulo, fueras  ende  el  voto  que  alguno  hobiese 
fecho  por  guardar  castidat  (4) ;  ca  este  atal 
maguer  es  dellos,  debe  séY  guardado  por 
siempre,  porque  non  se  podrie  redemir  nin 

opinio  alia ,  de  qua  suprá  Innoc.  placeré  videtur 
S.  Thom.  2.  2.  qusest.  88.  art.  8.  et  dicit,  quód 
vovendo  raonachus  non  peccat ,  quia  subintellí- 
gitur,  si  Prselato  placuerit,  vel  ab  eo  non  remittatur, 
et  quód  nullum  religiosi  votum  est  firmum  sine 
consensu  Prselati;  ex  cujus  dictis  patet,  quód 
Prselatus  potest  ad  libitum  vota  oninia  religiosi  ir- 
ritare ;  patet  etiam ,  quód  etiam  in  prsejudicialibus 
Prselato  potest  vovere ,  et  exequi  quando  proba- 
bilíter  creditraühabítíonemPrselaü.  ítem  adverte, 
quód  clericus  beneficiatus  vovere  non  potest 
longam  peregrinationem  sine  licentia  sui  Episcopi, 
cap.  magnce,  de  voto,  et  de  consecr.  dist.  5.  cap. 
non  oportet,  el  1.  ñeque  aliud  votum,  per  quod 
oporteret  ecclesiam  suam  relinquere,  cap.  ad- 
monet,  de  renuntiat.  nisi  in  voto  religionis ,  quod 
potest  emittere  etiam  contradicente  Episcopo ,  et 
tenetur  implere.  ítem  etiam  potest  faceré  vola 
abstinentiae  et  orationum,  nisi  essent  in  grave 
prsejudicium  suse  ecclesise;  vide  de  bis  per  Hos- 
tiens.  in  dict.  §.  quis  vovere  possit ,  vers.  clericus 
etiam,  et  de  voto  ultramarino  in  subsidium  terree 
sanctse ,  vide  Abb.  post  Hosüens.  in  cap.  fin.  de 
voto,  et  quod  habetur  in  cap.  ex  mulla,  cod.  tit. 

LEX  IV. 

Licét  regulariter  votum  voluntarium  possit  in 
melius  commutari ,  votum  tamen  caslitalis  non 
poterit ,  quia  nihil  sequé  bonum  in  ejus  cómpen- 
sationcm  fieri  posset :  votum  tamen  nccessarium 
non  potest  redimí ,  ñeque  commutari  etiam  per 
Papam.  Hoc  dicit. 

(i)  Segunt  dice.  Suprá  eodem,  1.  1. 

(2)  Camiar.  Concordat  cum  cap.  1.  de  voto,  et 
cap.  magnce,  etcap.  quod  super,  eod.  tit. 

(3)  Guisada  razón.  De  hoc  vide  1.  próxima,  ct 


camiar  por  otra  cosa  que  tan  buena  fuese.  Et 
los  otros  que  son  de  voluntad  se  pueden  ca- 
miar en  mejor  :  et  pruébase  por  la  vieja 
ley  (5)  en  que  camiaban  una  cosa  por  otra 
en  las  premicias  que  habian  de  ofrecer,  que 
las  redemian  en  otra  manera  dando  al  por  al. 
Et  pues  que  en  los  mandamientos  de  la  vieja 
ley  que  les  mandara  Dios  guardar  facien  esto, 
muy  mas  tenudo  es  el  home  de  guardar  man- 
damiento de  Dios  que  las  promisiones  que 
face  de  su  voluntad.  Mas  el  voto  que  es  de 
premia  (6)  non  se  puede  redemir  nin  camiar 
en  ninguna  manera ,  asi  como  la  promisión 
que  el  home  face  por  sí  mesmo  en  el  bau- 
tismo ,  ó  sus  padrinos  por  él  quando  lo  bauti- 
zan ;  ca  tal  promisión  como  esta  non  la  puede 
el  papa  nin  otro  ninguno  mudar  nin  camiar, 
porque  seria  contra  la  fe. 

ex  sola  causa  utilitatis  majoris ,  licét  non  subsit 
necessitas ,  potest  fieri  commutatio  voti ,  ut  pro- 
batur  in  cap.  ex  multa ,  de  voto ,  et  ibi  notat  Abb. 
et  idem  Abb.  in  cap.  1.  eod.  tit.  An  autem  ex  im- 
pedimento supervenienti  tollatur  obligatio  voti, 
vide  quod  dicit  Abb.  ibi,  et  in  cap.  licet,  colum. 
fin.  eod.  tit.  et  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  88.  art.  3. 

(4)  Castidat.  Sequitur  dictum  (Mossse  in  dict. 
cap.  1.  eod.  tit.  etsecundum  Salomonem,  non  est 
digna  ponderatio  animas  continentis  :  et  nupüa; 
replent  mundum ,  virginitas  paradisum  ,  52. 
quíest.  1.  cap.  nuptiai;  posset  lamen  Papa  ex 
magna  causa  in  hoc  dispensare ,  ut  si  aliquis  Rex 
Sarracenorum  cum  tota  térra  sua  offerret  et  con- 
vcrsionem  suam ,  si  aliqua  sanctimonialis  daretur 
sibiin  uxorem,  secundúm  Hug.  Card.  S.  Sabina;, 
et  tradit  Hosüens.  in  summ.  de  voto,  %.  qualiter, 
colum.  2.  Abb.  in  cap.  1.  eod.  tit.  ubi  et  Hosüens. 
et  communiler  Doct.  in  cap.  cum  ad  monas- 
terium,  de  statu  regular,  ct  in  voto  continenüae 
simplici ,  vel  solemnízalo  per  suscepüonem  sacrí 
ordinis,  commuñiter  Doct.  Theologi  et  Canonista; 
tenent ,  Papam  ex  causa  posse  dispensare ;  et  ídem 
lenent  commuñiter,  etiam  si  votum  continenliao 
sit  solemnizatum  professione  religionis  approbalae, 
excepto  Albcrt.  ct  S.  Thom.  qui  conlrarium  vo- 
luerunt  in  voto,  professione  religionis  solemní- 
zalo, ut  tradit  Sylvest.  in  summ.  in  verbo  votum, 
la  U.  vers.  íí.  specialiler  queeritur,  ubi  videro 
poterís,  et  per  S.  Thom.  2.  2.  qua;st.  88.  art.  11. 

(5)  Por  la  vieja  ley.  Exodi  cap.  13.  et  34.  et 
Numer.  cap.  18.  vers.  29.  et  vide  in  cap.  magna; , 
de  voto. 

(6)  De  premia.  Sequitur  dicta  Glosste  in  dict. 
cap.  1.  cod.  lit.  et  Hosüens.  in  summ.  eod.  tit. 
§.  quot  sinl  species  votorum,  ct  in  §.  utrum,ei 
in  §.  qualiter,  Yers.  reslal  ergo. 


LEY  V; 

Por  qué  razones  se  pueden  camiar  et  redemir 
los  votos,  et  quien  puede  esto  facer. 


Asmar  debe  el  perlado  (1)  quando  hobiere 
de  mudar  ó  de  camiar  el  voto  que  alguno  ho- 
biere fecho,  que  home  es  aquel  que  lo  fizo, 
si  es  viejo  ó  flaco  (2),  ó  enfermo  ó  sano,  ó 
rico  ó  pobre  ■,  et  otrosi  qual  es  la  promisión 
que  fizo.  Et  si  fuere  flaco  ó  viejo,  et  hobiese 
fecho  voto  para  ir  en  Jerusalem  (3),  ha  de 
catar  si  la  flaqueza  es  tal  que  dure  fasta  al- 
gunt  tiempo  (4),  et  estonce  le  debe  dar  alon- 
gamiento de  plazo  fasta  aquella  sazón  que 
entendiere  que  será  esforzado  para  complir 
aquello  que  prometió.  Mas  si  la  eñfermedat  ó 
la  flaqueza ,  ó  el  embargo  que  hobiese  fuese 
atal  que  durase  por  todavía ,  estonce  puedel 
mandar  que  rienda  el  voto  catando  quantas 
despensas  (5)  podrie  facer  para  complir  aque- 
llo que  prometió  :  et  todas  estas  cosas  cata- 
das debel  mandar  segunt  su  alvedrio  que 
aquellas  despensas  que  las  envié  con  algunt 
religioso  (6)  que  las  despienda  en  las  cosas 
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que  fueren  menester  para  servicio  de  aquella 
tierra  santa  do  el  habie  prometido  de  ir.  Et 
si  por  aventura  el  que  feciese  voto  para  ir  á 
Jerusalejn  non  hobiese  alguno  de  los  embar- 
gos sobredichos ,  nol  deben  redemir  nin  ca- 
miar el  prometimiento ,  fueras  ende  si  fuese 
tal  home  (7)  que  hobiesen  mucho  menester 
para  asesegamiento  et  á  pro  de  las  tierras , 
de  manera  que  entendiesen  que  mejor  era  et 
mas  á  servicio  de  Dios  de  fincar  en  ella  que 
de  complir  lo  que  habia  prometido ;  ó  si  fuese 
tan  pobre  (8)  que  non  podiese  ir  sinon  pi- 
diendo las  alimosnas ,  ó  non  fuese  menester 
por  que  podiese  ser  provechoso  á  las  gentes 
que  fuesen  á  servicio  de  aquella  tierra ;  ca  por 
estas  razones  ó  por  otras  semejantes  dellas 
bien  puede  el  perlado  (9)  ó  á  quien  él  lo  man- 
dare soltar  ó  redemir  el  voto  sobredicho. 
Pero  si  algunt  home  que  fuese  noble  et  de 
buen  consejo  (10),  ó  poderoso  (14)  de  levar 
'  gente  consigo ,  hobiese  fecho  atal  prometi- 
miento, maguer  fuese  flaco  ó  tal  que  non 
fuese  muy  provechoso  en  fecho  de  armas , 
nol  deben  mudar  nin  redemir  el  voto ,  por- 
que yendo  allá  lo  que  él  non  podrie  facer  por 


lex  v. 

In  commutatione  voti  attendenda  cst  qualitas 
vovenlis  et  voti ,  et  non  polest  Episcopüs  votum 
Hicrosolymitanum  commutare;  commutari  lamen 
potest  per  Papara,  vel  de  ejus  mandato  speciali, 
ex  causis  hic  expressis  :  alia  vero  vota  peregrina- 
tionis  Episcopüs  potest  redimere,  et  solvere.  Hoc 
dicit. 

(1)  El  perlado.  Necessaria  est  auctoritas  Prse- 
lati  in  commutatione  voti,  ut  lile,  et  in  cap.  1. 
eod.  tit.  et  secundum  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ. 
'%.  qualiter,  in  fin.  in  omni  voto  voluntalis  redi- 
miendo vel  commutando,  auctoritas  Papoe  sufíicit 
millo  casu  excepto ;  Episcopi  eliam  auctoritas  in 
ómnibus  sufficit ,  exceptis  duobus  ,  scilicet . 
S.  Crucis,  et  continenlise  :  vide  quod  dixi  in  1.  5. 
tit.  5.  suprá  ead.  Part.  et  si  Prselatus  ciíra  Epis- 
copum  haberet  de  jure  speciali  jus  Episcopale  in 
personis ,  poterit  dispensare  in  voto ,  sicut  Epis- 
copüs ,  cum  talis  potest  exercere  jura  Episcopalia, 
glossa  notabilis  in  Clement.  1.  de  reb.  Eccles.  non 
alienand.  Abb.  in  dict.  cap.  1.  de  voto,  et  an  possit 
quis  propria  auctoritate  commutare  votum  in  me- 
lius,  yide  per  Abb.  in  cap.  pervenit,  el  2.  de 
jurejur. 

(2)  Viejo  ó  flaco.  Adde  cap.  ex  multa,  eod.  lit. 
Glos.  ibi ,  et  cap.  1.  eod.  lit. 

(3)  Para  ir  en  Jerusalem.  Non  dicit  pro  suecursu 
térra?  Sanctse ,  quod  nota  ad  id ,  quod  dixi  suprá 
tit.  b.  in  1,  5. 


('<)  Fasta  algunt  tiempo.  Concordat  cum  cap. 
quod  super  his,  eod.  tit. 

(b)  Catando  quantas  despensas.  Concordat  enm 
cap.  magna?,  de  voto,  et  sic  nota,  quod  debet 
esse  sequaiitas  in  commutatione  voti ,  quia  com- 
mutatio  est  quídam  contractus ,  in  quo  se  habet 
Proslalus  vice  Dei ,  secundum  S.  Thom.  dicit  tamen 
Sylvest.  in  summa,  in  verbo  votum,  la  5.  §.  fin. 
in  fin.  quod  non  oportet  hoc  scrupulose  accipere, 
sed  sufficit  arbitrium  boni  viri ,  cessante  fraude  et 
lata  culpa. 

(6)  Con  algunt  religioso.  Concordat  cum  cap» 
magnos,  efrea  fin.  de  voto,et  secundum  Gloss. 
ibi ,  ideó  dicit ,  quia  talis  religiosus  cum  illuc 
esset  iturus ,  ferret  pecuniam  sine  expensis ;  alias 
si  iste  talis  qui  ferret,  non  reperiretur,  posset 
mitli  cum  alio,  expensis  talis  pecunia?. 

(7)  Tal  home.  Adde  cap.  non  est,  devoto. 

(8)  Tan  pobre.  Vide  in  dict.  cap.  ex  multa,  eod. 
tit.  et  cap.  quod  super  his. 

(9)  El  texto,  sobre  el  cual  G.  López  compuso 
sus  Glosas ,  decía  el  Papa  5  por  esto  añadió  1<X 
nota  : 

El  Papa.  Qui  solus  dispensat  in  hoc,  ut  in 
dict.  cap.  ex  multa,  et  vide  in  1.  S.  tit.  5.  suprá, 
ead.  Partit. 

(10)  De  buen  consejo.  Adde  dict.  cap.  exmultat 
eod.  tit.  vers.  2.  qua>sivisti. 

(11)  O  poderoso.  Vide  ibidem. 
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sus  manos  farielo  por  buen  consejo  ó  con 
su  compaña.  Mas  los  otros  votos  que  los  ho- 
mes  feciesen  para  ir  á  Santiago  (12)  ó  á  otros 
santuarios,  bien  los  pueden  los  obispos  (43) 
redemir  et  soltar  seyendo  embargados  aque- 
llos que  los  fecieron  por  alguna  de  las  razo- 
nes sobredichas. 

LEY  VI. 

Quáles  votos  se  deben  redemir  segunt  guales 
fueren  aquellos  que  los  ficieron. 

Ayunos  prometen  algunos  homes  de  facer, 
ó  de  non  comer  carne  en  dias  señalados,  ó 
de  se  quitar  de  otros  vicios  del  sieglo,  et  des- 
pués que  los  han  prometidos  quiérenlos  re- 
demir (1) :  et  estonce  el  perlado  que  ha  poder 
de  facer  esto  debe  catar  la  careza  de  aquel 
voto,  et  qué  home  es  aquel  que  lo  fizo  et  qué 
riqueza  ha :  et  si  fuese  rey,  ó  otro  home  po- 
deroso ó  rico  que  haya  prometido  de  ayunar 
los  viernes  á  pan  et  á  agua ,  ó  de  guardar 
abstinencia,  et  dixiere  que  lo  non  puede 
complir  et  quel  mande  camiar  ó  redemir 
aquella  promisión ,  non  abonda  de  mandarle 
facer  tal  cosa  que^a  podiese  complir  todo 
home  que  fuese  pobre  et  de  menor  condición 
que  él ,  mas  debel  mandar  que  faga  segunt 
qual  home  fuere  et  la  riqueza  que  hobiere. 

(12)  A  Santiago.  Vide  quae  dixi  in  1.  5.  lit.  5. 
suprá ,  ead.  Partit. 

(13)  Los  obispos.  Adde  cap.  1.  eod.  tit.  de  voto, 
ct  dixi  suprá  ead.  1.  in  glos.  1. 

lex  vi. 

In  commutatione  voti  dispensatPrajlatus ,  habita 
consideratione  ad  voventis  personam  et  divitias. 
Hoc  dicit. 

(1)  Redemir.  Adde  cap.  1.  et  cap.  magnce,  §.  1. 
de  voto,  et  in  commutatione ,  vel  redemptione 
cujuslibet  voti  tria  sunt  prsecipué  attendenda; 
quid  liceatsecundum  aíquitatem,  quid  deceat  se- 
cundum  honestatem ,  quid  expediat  secundum  uli- 
lilatem  seu  necessitatem ,  cap.  magnos,  de  voto,  et 
in  voto  abstinentia?  habenda  est  ratio  asperitatis 
jejuniorum  pañis  et  aquse  ,  ct  voventis  affluentia? , 
utin  dict.  cap.  1.  et  in  cap.  magnoe;  unde,  et  ali- 
quis  pauper  posset  redimere  votum  cum  pauca 
pecunia  vel  oratione,  si  nihil  haberet,  ubi  Regí, 
vel  Comiti  non  sufficeret  magna ,  argum.  cap.  2. 
de  maled.  et  tradit  Hostiens.  in  summ.  de  voto,  $. 
qualiler,  unde  sumpta  est  ista  lex. 

LEX  VII. 

Omnia  vota  commutari  possunt  in  votum  reli- 
£¡orús,  et  yoYens  sub  conditione  non  tenetur  ad 


LEY  VII. 

Que  non  quebranta  su  voto  quien  lo  muda  en 
mejor. 

Quebrantador  de  voto  es  aquel  que  non 
cumple  lo  que  prometió  redemiéndolo  ó  ca- 
lmándolo por  otra  cosa  segunt  que  sobre- 
dicho es :  mas  el  que  camia  en  mejoría  aque- 
llo que  prometió  nol  pueden  llamar  asi  con 
derecho.  Et  por  ende  todos  los  votos  que 
home  face  de  voluntad  pueden  ser  camiados 
en  voto  de  religión  (1):  et  esto  es  porque  sin 
duda  ninguna  tal  promisión  es  mejor  que 
otra,  porque  ha  de  ser  durable  por  en  toda 
su  vida  de  aquel  que  la  face ,  et  las  otras 
pueden  ser  complidas  en  menor  tiempo.  Et 
aun  mostró  santa  eglesia  que  todo  voto  de 
voluntad  se  puede  quebrantar  en  dos  ma- 
neras :  la  una  quando  lo  face  por  mandado 
de  su  perlado,  asi  como  es  dicho  en  las  leyes 
ante  desta :  la  otra  es  quando  aquel  que  fizo 
el  voto  puso  hi  señaladamente  condiciones  (2): 
et  esto  serie  como  si  dixiese  alguno :  yo  pro- 
meto que  si  entrare  en  España  que  vaya  a 
Santiago,  ó  en  Italia  que  vaya  á  sant  Pedro 
et  á  sant  Pablo  de  Roma ,  ó  en  Francia  á  sant 
Deonis  :  ó  si  alguno  tovfese  su  fijo  enfermo 
et  feciese  voto  que  si  sanase  (3)  de  aquella 

ímplemenlum  conditione  deficiente ,  et  semper  in- 
telligitur  in  voto  conditio,  si  Deus  voluerit,  sivo- 
vens  vixerit,  si  poterit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  voto  de  religión.  Goncordat  cum  cap. 
scripturo?,  de  voto,  et  cap.  5.  dejurejur. 

(2)  Condiciones.  Adde  cap.  non  solum,  52. 
quíest.  8.  et  Innoc.  in  cap.  scripturce,  devoto,  et 
completa  conditione  potest  compelli  ad  execu- 
tionem  voti ,  secundum  Innoc.  et  Abb.  ibi ,  et  ha- 
betur  in  ista  lege. 

(3)  Si  sanase.  Hoc  exemplum  ponit  Innoc.  in 
dict.  cap.  scripturce,  ubi  tractat,  an  sittale  votum 
simoniacum  ,  ubi  ponit  duas  opiniones:  primam, 
quód  tale  votum  sit  simoniacum ,  quia  vult  emerc 
sanitatem  á  Deo ,  vel  ab  aliquo  sancto ,  4 .  quaest.  1 . 
cap.  qui  studet:  aliam,  quod  votum  sit  licitum, 
quia  cum  Deo  non  committitur  simonia,  quia  om- 
nia sunt  Dei,  ut  in  cap.  tua,  dedecimis,  etsicnon 
dat  proprium  pío  consequenda  sanitate ,  et  quia 
simonia  non  committitur  sine  expresso  pacto ,  et 
cum  Deo  nullum  pactum  intervenit ,  sed  tantúm 
iste  pollicetur  aliquid  se  daturum ,  ñeque  sufíicit 
mentalis  simonia ,  videtur  expressum ,  quódliceat, 
28.  quajst.  1.  §.  ex  his,  in  $.  fin.  in  fin.  et  istam 
tenent  Hostiens.  et  Abb.  in  dict.  cap.  scripturce,  et 
isla  lex  approbat  istam  opinionem. 


enfermería!  que  lo  levaría  en  romería  á  santa 
María  de  Moca-mador,  ó  á  otro  santuario. 
Onde  qualquier  que  faga  voto  en  algunas  do- 
tas maneras  ó  en  otras  semejantes  del  las,  si 
acaesciese  que  se  le  cumpla  aquello  por  que 
lo  fizo,  tenudo  es  de  facer  lo  que  prometió  ¡ 
et  sil  desfalleciere  non  ha  porque  lo  com- 
plir,  nil  dirán  por  eso  quebrantador  de  voto. 
Tero  condiciones  hi  ha  que  se  entienden  con  el 
voto  maguer  non  las  nombre  señaladamente 
aquel  que  lo  face,  como  si  dixiese  alguno  : 
yo  prometo  de  ir  á  Santiago ;  ca  entiéndese  si 
veviere  (4),  et  lo  podiere  facer,  et  Dios  qui- 
siere :  et  estas  condiciones  átales  et  otras  se- 
mejantes destas  son  llamadas  generales. 

LEY  VIII. 

Quáles  votos  non  puede  guardar  la  muger 
contra  voluntad  de  su  marido. 

Personas  ciertas  son  que  non  pueden  facer 
voto  sin  otorgamiento  de  otras,  segunt  que 
es  dicho  (1)  en  las  leyes  ante  desta  :  et  la  una 
dellas  es  la  muger  que  non  puede  facer  voto 
sin  mandado  de  su  marido.  Pero  en  esto  ha 
departimiento,  ca  podrió  ser  que  farie  ella  el 
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voto  ante  del  casamiento  o  después  :  et  si  lo 
tizo  ante  non  lo  puede  cumplir  si  c|  marido 
non  quisiere  (2),  fueras  ende  si  botarse  techo 
voto  de  eastidat  en  la  solepnr  manera  que 
dice  en  la  setena  ley  (3)  ante  desta  ;  et  si  des- 
pues  del  casamiento  lo  tizo,  podría  ser  que 
lo  ferie  con  otorgamiento  de  su  marido  ó 

non:  et  si  lo  tizo  sin  mandado  del,  siempre, 
es  temida  de  guardarlo  qiianlo  en  ella  fuere  : 
pero  si  el  marido  gelo  defendiere  debelo  de- 
xar :  et  aun  si  el  marido  gelo  hobiese  Otor- 
gado (4),  et  después  gelo  contrallase,  temida 
es  ella  de  obedecer  mandamiento  de  su  ma- 
rido, ea  non  peca  en  ello,  como  quier  que  e| 
raga  pecado  mortal  faciendo  contra  aquello 
quel  babie  otorgado.  Mas  esta  mejoría  (5)  ha 
el  marido  demás  de  la  muger  que  puede 
facer  qual  voto  quisiere  el  non  lo  debe  de- 
xar  por  ella  ;  pero  voto  de  guardar  easti- 
dat ó  de  entrar  en  orden  non  lo  puede  facer 
sin  su  otorgamiento,  nin  ella  sin  su  mandado 
del.  Mas  con  todo  eso  non  puede  Facer  el  ma- 
rido voto  de  ayunar  ó  de  non  comer  carne,  o 
de  alguna  otra  abstinencia  que  fuese  atal  que 
se  tornase  en  daño  (<¡)  de  su  muger.  por  que 
cayese  en  enfermedat ,  ó  en  otra  llaquc/a 
por  que  non  hobiese  linage  della. 


(k)  Entiéndese  si  veviere.  Exsum.GoíT.  sumptnm 
est,  et  á  dict.  lonoc.  iu  dict.  cap.  seript.  in  prior. 
cap.  beatus,  22.  qux-st.  2.  et  cap.  in  paroekía ,  tfi. 
quaest.  i.  (ilos.  in  cap.  non  cst,  de  roto.  Advertí' 
tamen,  quia  quando  quis  vovet  oh  suaní  devo- 
tionem  tantúm,  bené  procedit  isla  condilio,  si 
vixero,  etc.  et  morte  superveniente  toUittir  obli- 
gatio  voti :  si  tamen  promíttafur  aliquid  expendí, 
vcl  aliquid  fieri  concemens  favorcni  alienjus  pii 
loci ,  ut  si  quis  voveat  visitare  terram  Sanctam  in 
forti  manu  pro  subsidio  illius,  ulineasucap.  tícet, 
eod.  tit.  tune  enira  impedimento  delenti  eoiiunlur 
alus  committere ,  vel  morte  superveniente  tonetur 
ejus  hasres,  quia  vovisse  videlur  subsidium  lerrae 
Sancfce  per  se,  vel  per  alium,  secundum  Innoc. 
qui  ita  notabiliter  dedarat,  in  dict.  cap.  ft'cel; 
ponit  etiam  Abb.  ibidem  atiam  limitationem ,  vide- 
bcet,  nisi  vovensíuisset  in  mora  in  exeeutione  voti , 
tune  enim  ,  impedimento  superveniente  ,  non  tol- 
lilurobligatio  voti,  sed  erit  voínm conimulandum  , 
vel  redimendum,  argum.  1,  %  //.  si  quis  cauiíOH, 
et  cap.  fio,  dejimjur. 


LEX    VIII. 

l'xor  contr.tdieente  viro  votura  ante  matrimo- 
nimn  a  se  faetum  rompiere  non  pottSt,  HÍsi  Stt 
votura  castitatis  solemne:  peal  matriinoniutn  reró 
factura  deconsensu  viri,  complere  debe!  quantum 
ei  possibile  sil ,  nisi  niaritus  sibi  postea  c  <>r»t r\i- 
dixerit .  quo  easa  ipse,  non  ipsa  peccat:  vir  lamen 
tefletur  implore  votum  á  se  emissum,  etsi  contra- 
dirá! uxor,  nisi  sitvotum  casliUUs ,  vel  religionís , 
vel  aüud  votum  abslinenliiv ,  quod  eSMl  in  pr;eju- 
dicium  dehili  uxori  ieddendi.  Hoc  dieit. 

(i) ES dichú>  Supra  eod.  I.  7>.  ubi  ude  qu.r  dixi. 

(-2)  No»  quisiere.  \dde  cap.  nnluit ,".  qu,r>t.  :¡. 

(3)  En  la  setena  ley.  Vide  Iñ  I.  2.  supra,  eod. 

('i)  otov(iailo.  Addecap.  memifetltun  .  ">.  qnant. 
;'■>.  et  cap.  charissimus ,  et  ibi  Mib.de  tonfers. 
conjvg. 

(fyMejoría.  Adde  dict.  eap.  manifetfom  .  el  eap. 
¡ave  imano  i  et  cap.  ctfin  capul,  55.  quiest.  '■>■  et 
per  <do>>.  in  dict.  cap.  manifesimn. 

(<"»)  fin  Oano.  >  ido  quoc  di.\i  suprá  eod.  1.  3. 
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sus  manos  farielo  por  buen  consejo  ó  con 
su  compaña.  Mas  los  otros  votos  que  los  ho- 
mes  feciesen  para  ir  á  Santiago  (12)  ó  á  otros 
santuarios,  bien  los  pueden  los  obispos  (13) 
redemir  et  soltar  seyendo  embargados  aque- 
llos que  los  fecieron  por  alguna  de  las  razo- 
nes sobredichas. 

LEY  VI. 

Quáles  votos  se  deben  redemir  segunt  quedes 
fueren  aquellos  que  los  ficieron. 

Ayunos  prometen  algunos  homes  de  facer, 
ó  de  non  comer  carne  en  dias  señalados,  ó 
de  se  quitar  de  otros  vicios  del  sieglo,  et  des- 
pués que  los  han  prometidos  quiérenlos  re- 
demir (1) :  et  estonce  el  perlado  que  ha  poder 
de  facer  esto  debe  catar  la  careza  de  aquel 
voto,  et  qué  home  es  aquel  que  lo  fizo  et  qué 
riqueza  ha :  et  si  fuese  rey,  ó  otro  home  po- 
deroso ó  rico  que  haya  prometido  de  ayunar 
los  viernes  á  pan  et  á  agua,  ó  de  guardar 
abstinencia,  et  dixiere  que  lo  non  puede 
complir  et  quel  mande  camiar  ó  redemir 
aquella  promisión ,  non  abonda  de  mandarle 
facer  tal  cosa  que  ¿Ja  podiese  complir  todo 
home  que  fuese  pobre  et  de  menor  condición 
que  él ,  mas  debel  mandar  que  faga  segunt 
qual  home  fuere  et  la  riqueza  que  hobiere. 

(12)  A  Santiago.  Vide  quse  dixi  in  1.  5.  lit.  h'. 
suprá ,  ead.  Partit. 

(15)  Los  obispos.  Adde  cap.  i.  eod.  lit.  de  voto, 
ct  dixi  suprá  ead.  1.  in  glos.  1. 

LEX  VI. 

In  commutatione  voti  dispensatPraelatus ,  habita 
consideratione  ad  voventis  personam  et  divitias. 
Hoc  dicit. 

(1)  Redemir.  Adde  cap.  1.  et  cap.  magnee,  §.  i. 
de  voto,  et  in  commutatione ,  vel  redemptione 
cujuslibet  voti  tria  sunt  prsecipué  attendenda; 
quid  liceat  secundum  mquitalcm ,  quid  deceat  se- 
cundum  honestatem ,  quid  expediat  secundum  uli- 
lilatem  seu  necessitatem ,  cap.  magnee,  de voto,et 
in  voto  abstinentue  babenda  est  ratio  asperitatis 
jejuniorum  pañis  et  aquae  ,  et  voventis  affluentiaj , 
utin  dict.  cap.  t.  et  in  cap.  magnee;  unde,  et  ali- 
quis  pauper  posset  redimere  votum  cum  pauca 
pecunia  vel  oratione,  si  nihil  haberet,  ubi  Regí, 
vel  Comiti  non  sufficeret  magna ,  argum.  cap.  2. 
de  maled.  et  tradit  Hostiens.  in  summ.  de  voto,  $. 
qualiler,  unde  sumpta  est  isla  lex. 

LEX  VII. 

Omnia  vota  commutari  possunt  in  votum  reli- 
Siorús,  et  yoYens  sub  condilione  non  tenetur  ad 


LEY  VII. 

Que  non  quebranta  su  voto  quien  lo  muda  en 
mejor. 

Quebrantador  de  voto  es  aquel  que  non 
cumple  lo  que  prometió  redemiéndolo  ó  ca- 
lmándolo por  otra  cosa  segunt  que  sobre- 
dicho es :  mas  el  que  camia  en  mejoría  aque- 
llo que  prometió  nol  pueden  llamar  asi  con 
derecho.  Et  por  ende  todos  los  votos  que 
home  face  de  voluntad  pueden  ser  camiados 
en  voto  de  religión  (1):  et  esto  es  porque  sin 
duda  ninguna  tal  promisión  es  mejor  que 
otra,  porque  ha  de  ser  durable  por  en  toda 
su  vida  de  aquel  que  la  face ,  et  las  otras 
pueden  ser  complidas  en  menor  tiempo.  Et 
aun  mostró  santa  eglesia  que  todo  voto  de 
voluntad  se  puede  quebrantar  en  dos  ma- 
neras :  la  una  quando  lo  face  por  mandado 
de  su  perlado,  asi  como  es  dicho  en  las  leyes 
ante  desta :  la  otra  es  quando  aquel  que  fizo 
el  voto  pusohi  señaladamente  condiciones (2): 
et  esto  serie  como  si  dixiese  alguno :  yo  pro- 
meto que  si  entrare  en  España  que  vaya  á 
Santiago,  ó  en  Italia  que  vaya  á  sant  Pedro 
et  á  sant  Pablo  de  Roma ,  ó  en  Francia  á  sant 
Deonis  :  ó  si  alguno  toviese  su  fijo  enfermo 
et  feciese  voto  que  si  sanase  (3)  de  aquella 

implemenlum  conditione  deficiente ,  et  semper  in- 
telligitur  in  voto  conditio,  si  Deus  voluerit,  si  vo- 
vens  vixerit ,  si  poterit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  voto  de  religión.  Concordat  cum  cap. 
scripturce,  de  voto,  et  cap.  3.  dejurejur. 

(2)  Condiciones.  Adde  cap.  non  solum,  52. 
quíest.  8.  et  Innoc.  in  cap.  scripturce,  devoto,  et 
completa  conditione  potest  compelli  ad  execu- 
tionem  voti ,  secundum  Innoc.  et  Abb.  ibi ,  et  ha- 
betur  in  ista  lege. 

(3)  Si  sanase.  Hoc  exemplum  ponit  Innoc.  in 
dict.  cap.  scripturce ,  ubi  tractat ,  an  sit  tale  votum 
simoniacum  ,  ubi  ponit  duas  opiniones:  primam, 
quód  tale  votum  sit  simoniacum ,  quia  vult  emere 
sanitatem  aDeo,  vel  ab  aliquo  sancto,  1.  quaest.  1. 
cap.  qui  studet:  aliam,  quod  votum  sit  licitum, 
quia  cum  Deo  non  committitur  simonia,  quia  om- 
nia sunt  Dei,  ut  in  cap.  tua,  dedecimis,  etsicnon 
dat  proprium  pro  consequenda  sanitate ,  et  quia 
simonia  non  committitur  sine  expresso  pacto ,  et 
cum  Deo  nullum  pactum  intervenit ,  sed  tantúm 
iste  pollicetur  aliquid  se  daturum ,  ñeque  sufíicit 
mentalis  simonia,  videturexpressum,  quód  liceat, 
28.  quajst.  1.  %.  ex  his,  in  g.  fin.  in  fin.  et  istam 
tenent  Hostiens.  et  Abb.  in  dict.  cap.  scripturce,  et 
isla  lex  approbat  istam  opinionem. 


DE  LOS  VOTOS,  ETC. 


sto 


enfermedat  que  lo  levaría  en  romería  á  santa 
María  de  Roca-mador,  ó  á  otro  santuario. 
Onde  qualquíer  que  faga  voto  en  algunas  des- 
tas  maneras  ó  en  otras  semejantes  dellas,  si 
acaesciese  que  se  le  cumpla  aquello  por  que 
lo  fizo ,  tenudo  es  de  facer  lo  que  prometió  : 
et  sil  desfalleciere  non  ha  porque  lo  com- 
plir,  nil  dirán  por  eso  quebrantador  de  voto. 
Pero  condiciones  hi  ha  que  se  entienden  con  el 
voto  maguer  non  las  nombre  señaladamente 
aquel  que  lo  face,  como  si  dixiese  alguno  : 
yo  prometo  de  ir  á  Santiago ;  ca  entiéndese  si 
veviere  (4),  et  lo  podiere  facer,  et  Dios  qui- 
siere :  et  estas  condiciones  átales  et  otras  se- 
mejantes destas  son  llamadas  generales. 

LEY  V11V    t 

Quáles  «frío*  nm  fuednifiAmiBir  la  muger 

Persoi«ttl<»ftHa^W<M^it«B«|métien  facer 
voto  ski^«*Í»T^i«*áibie4f'?«,  según t  que 
es  dichcr^f^|as%eStEW*fe  Jestó  :  et  la  una 
dellas  es  teNMger  qa«llWkl(|iÉWJtelacer  voto 
sin  maúd«|0lil€i)STi(l9§MfeTíJftrd  en  esto  ha 
departimiento,  ca  parirte ■  seioqttB.'farie  ella  el 

(U)  Enti4nde$e$i  vew«re&  f&BUWvlGofl'.  sumptnm 
est,  et  á  dict.  Innoc.  in  d¡ct.;cap.  script.  in  princ. 
cap.  beatus,  22.  qusest.  2.  etcap. inparochia,  16. 
quaest.  1.  Glos.  in  cap.  non  est,  de  voto.  Adverle 
lamen ,  quia  quando  quis  vovet  ob  suam  devo- 
tioneni  tantúm,  bené  procedit  ¡sta  condilio,  si 
vixero,  etc.  et  morte  superveniente  tollitur  obli- 
gatio  voti :  si  tamen  promiltatur  aliquid  expendí , 
vel  aliquid  fieri  concernens  favorem  alicujus  pii 
loci ,  ut  si  quis  voveat  visitare  terram  Sanctam  in 
forti  manu  pro  subsidio  illius ,  ut  in  casu  cap.  licet , 
eod.  tit.  tune  enim  impedimento  detenli  coguntur 
alus  committere ,  vel  morte  superveniente  tenetur 
ejus  haeres ,  quia  vovisse  videtur  subsidium  terrse 
Sanctae  per  se,  vel  per  alium,  secundum  Innoc. 
qui  ita  notabiliter  declarat,  in  dict.  cap.  licel: 
ponit  etiam  Abb.  ibidem  aliam  límitationem ,  vide- 
licet,  nisi  vovens  fuisset  in  mora  in  executione  voti , 
tune  enim ,  impedimento  superveniente ,  non  tol- 
litur obligatio  voti,  sed  erit  votumeommutandum , 
vel  redimendum ,  argum.  i.  2.  {[.  si  quis  caution. 
et  cap.  fin.  de  jurejur» 


voto  ante  del  casamiento  ó  después :  et  si  lo 
fizo  ante  non  lo  puede  complir  si  el  marido 
non  quisiere  (2),  fueras  ende  si  hobiese  fecho 
voto  de  castidat  en  la  solepne  manera  que 
dice  en  la  setena  ley  (3)  ante  desta :  et  si  des- 
pués del  casamiento  lo  fizo ,  podrie  ser  que 
lo  farie  con  otorgamiento  de  su  marido  ó 
non :  et  si  lo  fizo  sin  mandado  del ,  siempre 
es  tenuda  de  guardarlo  quanto  en  ella  fuere : 
pero  si  el  marido  gelo  defendiere  débelo  de- 
xar  :  et  aun  si  el  marido  gelo  hobiese  otor- 
gado (4),  et  después  gelo  contrallase,  tenuda 
es  ella  de  obedecer  mandamiento  de  su  ma- 
rido, ca  non  peca  en  ello,  como  quier  que  el 
faga  pecado  mortal  faciendo  contra  aquello 
quel  habie  otorgado.  Mas  esta  mejoria  (5)  ha 
el  marido  demás  de  la  muger  que  puede 
facer  qual  voto  quisiere  et  non  lo  debe  de- 
xar  por  ella ;  pero  voto  de  guardar  casti- 
dat ó  de  entrar  en  orden  non  lo  puede  facer 
sin  su  otorgamiento,  nin  ella  sin  su  mandado 
del.  Mas  con  todo  eso  non  puede  facer  el  ma- 
rido voto  de  ayunar  ó  de  non  comer  carne,  ó 
de  alguna  otra  abstinencia  que  fuese  atal  que 
se  tornase  en  daño  (G)  de  su  muger,  por  que 
cayese  en  enfermedat,  ó  en  otra  flaqueza 
por  que  non  hobiese  linage  della. 

LEX   VIII. 

Uxor  contradicente  viro  votum  ante  matrimo- 
nium  á  se  faetum  complere  non  potest,  nisi  sit 
votum  castitatis  solemne;  post  matrimonium  vero 
faetum  deconsensu  viri,  complere  debet  quantum 
ei  possibile  sit ,  nisi  maritus  sibi  postea  contra- 
dixerit,  quo  casu  ipse,  non  ipsa  peccat:  vir  tamen 
tenetur  implere  votum  á  se  emissum ,  etsi  contra- 
dicat  uxor,  nisi  sit  votum  castitatis ,  vel  religionis , 
vel  aliud  votum  abslinentise,  quod  esset  in  prseju- 
dicium  debili  uxori  reddendi.  Hoc  dicit. 

(1)  Es  dicho.  Suprá  eod.  1.  5.  ubi  vide  quse  dixi. 

(2)  Non  quisiere.  Adde  cap.  noÍMíf  ,33.  qusest.  5. 

(3)  En  la  setena  ley.  Vide  in  1.  2.  suprá,  eod. 
(d)  Otorgado.  Adde  cap.  manifestum,  35.  qusest. 

5.  et  cap.  charissimus,  et  ibi  Abb.  de  convers. 
conjug. 

(b)  Mejoria.  Adde  dict.  cap.  manifestum ,  et  cap. 
hcec  imago,  et  cap.  cum  caput,  35.  qusest.  5.  et 
per  Gloss.  in  dict.  cap.  manifestum. 

(6)  En  daño.  Vide  quse  dixi  suprá  eod.  1.  o. 


MO 
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LEY  IX, 


Quál  voto  puede  prometer  el  marido  sin  H 
muger  ó  quál  non. 

Hornería  (i)  ninguna  non  puede  prometer 
el  marido  un  otorgamiento  de  su  muger,  nin 
ella  sin  mandado  del  marido,  fueras  ende  de 
ir  a  Jerosalem  (ü)  ¡  ea  esta  puede  prometer  el 
marido  sin  otorgamiento  della.  porque  es 
mas  alta  romería  que  todas  las  otras,  tomo 
quier  que  ella  (3)  non  lo  puede  prometer  sin 
él  -.  pero  el  perlado  debe  amonestar  a  la  mu- 
ger  qnel  plaga;  et  si  non  le  plagtñereel  qui- 
siere ir  con  el.  debela  llevar  consigo.  Et  aun 
in  ha  masque  si  alguno  bobiese  prometido 
de  ir  á  Jernsalem,  et  non  lo  compílese  en  su 
vida,  et  feciese  su  testamento  ante  que 
finase,  et  rogase  ó  mandase  a  alguno  de  sus 
lijos  que  fuese  en  la  romería  en  su  lugar,  si  el 
fijo  gelo  otorgase  (4)  temido  es  de  cumplirlo, 
bien  así  como  si  el  mesmohobiese  fecho)  el 
voto  :  et  mandando  de  lo  suyo  (&)  peón 
cierto,  temidos  son  sus  herederos  de  pagarlo 
por  él. 


tEX  IX. 

Non  potost  unus  coBjugum  YOtuia  peregrtna- 

tionis  faceré,  iiisi  de  fttterius  cánsense,  nisi  sit 
votumllicrosolyniilamim.  qnod  \ir  potes!  entilteiv 
sine  uaorts  oeaaeñsa  :  moaeri  lamen  iabel  uxoi  a 
l'r.elalo.  ut  tal  I  v>(o  consential .  quod  si  ei  non 
libuerit,  retletque pergere cura  mariio,debet  ipse 
eam  secura  ducere;  u\or  lamen  tale  votara  sine 
eoiiMiisu  maiili  non  pote-I  lacere.  IteiB  si  de- 
functus  prora  isit  i>tuU  votara,  el  quia  ípse  non 
implevil,  manda  vit  filio,  ut  adimplerct,  si  iiiius 
acceptavil  impterc,  tenetur  perinde  ac  -i  ipse  vo~ 
visset ;  si  (amen  non  acceptavit,  et  áefunctus  ob 
hoc  alitjuíil  legai  it  ad  ¡mplementum ,  tesentur  ha> 
redes  illud  solvere,  lloc  dieit. 

(1)  Hornería.  \dde  cap.  ai  tu,  ¿7.  qn.rst.  1.  et 
33.  tap.  quod  Deo  jiari,  d  quie  dixi  cappa  cud. 
1.  3. 

{y  A  Jerimiem.  in  subsidian  terne  tancti  a> 

teUige,  ni  aporté  dieil  tollas  ÍB  cap.  ex  Multo, 
ten.  in  tanta,  <(<•  jefe;  ¿i  enim  ob  dcvolioiiem 
Untura,  non  permitterctar  sine  uxor¡6  conseusu. 
ítem ,  ei  ín  sabsidttun  teme  Sanctae  si  voveril  ma- 
rítus.etuxor  veltt,  sequatar  virara  suum,  cap. 
quod  super  hi$,  rers.  demuUeribué,  eod.  iíi.  el 
iiitiá  isla  i. 

("i  Ella.  Non  ila  aparte  hoehabetarindict.  cap. 
quod  euper  hit,  neme  in  cap.  ex  mulla,  undé 


TITULO  IX, 

DE   LOS    DESCOWLGVMIENTOS. 

Adam  fue  el  primer  (1)  home  que  l>ios  fizo 
GOgnnt  dice  en  el  titulo  que  labia  de  la  santa 
Trinidat  :  et  en  esto  mesmo  se  acuerdan  los 
judíos  et  los  moros  ¡  el  por  ende  es  el  sera 
siempre  llamado  padre  de  todos,  porque  él 
fue  comienzo  del  linnge  de  los  liomes.  Mas 
por  el  mal  et  la  enemiga  que  (Izo  en  non  te- 
mer a  Dios  et  en  salir  de  su  mandamiento, 
cayo  por  ende  en  pecado,  por  que  merescio 
perder  su  merced  (*2)  et  ser  extremado  del  et 
echado  del  paraíso.  Et  esta  fue  la  primera 
descomulgacion  (3)  quanto  a  los  hornea;  ea 
i   cha  era  h¡  ya  la  otra  quando  echo  nuestro 
señor  Dios  a  los  ángeles  del  cielo  por  la  so 
berhia  et  por  la  traición  (pie  fecieron  pen- 
cando de  ser  eguales  con  el,  porque  fueron 
ráenos  diablos  por  su  maldat.  Mas  la  piadat 
de  Dios  fue  tan  grande  sobre  el  home  que  non 
qoiso  que  se  perdiese  de  todo,  porque  lo 
habie  fecho  a    la   su   semejanza  et  á  la  su 
huirá,  mas  noble  que  a  las  otras  criaturas, 
et  m ostro!  carreras  por  quel  perdonase  et 
hobie  e  su  amor  :  et  estos  son  los  sacrameii- 

I! ti •':.  bs.  eoáem  til,  in  sumni.  veis,  quis  vovere, 
col  uní.  un.  arguit  in  hoc  ad  parlo  ;  et  tandera 
sohit.  quód  poleslvotumHierosolymitanuineniil- 
tere  viro  invito,  exequi  auteni  non  potest,  si  sit 
juvenis,  vel  saspecta  ,  utdi\i  suprá  eod.  1.  3. 

i'¡¡  Gelo  otorgas*»  Adde  cap.  licet ,  de  voto,  ad 
eujus  cap.  intcllcctum  conferí  ista  lex,  vidclicct, 
quod  causa  eompulsionis ,  de  qua  ibi,  fnerit  quod 
lilius  Regis  acceptavit  votumpaterauni,pramiltens 
ipsius  eiecutionera  :  et  vide  qua-  dixi  in  I.  fia  in 
gloss.  lin.  til.  10.  Parí,  6. 

{■>)  naneando  de  lo  suyo.  Uno ,  etsi  nihil  legal, 

(piando  voimn  fuit  in  subsidium  Ierra:  Sánela', 
tenelín  !::   res  .  Ul  <¡i\i  ni  1,  7.  ill  gloSS.  lili,  suprá, 

cud.  taba  lamen  legitima  (Uiorura. 
TlTl  Lti>  IX. 

(í)  Adam  fue  el  primer.  Adde  cap.  funinuujo, 
cura  glosa.  33.  qutest.  .*>. 

(8)  Perder  tu  m&rced,  Adam  ante  peceafumlia- 
bcbal  scientiam,  quam  Angeli  nabeñt,  el  illi,qui 
sunl  in  coelesti  Curia  .  vide  Gloss.  in  cap.  tolled®' 
ritatem,de  poenü.  di^t.  -i.  et  wiam  peteral  aen 
morí,  s¡  muí  peccasset,  vide  in  cap.  placuH»  dt 
consecr.  dist.  '/.  el  ibi  Gloss.  quód  >i  aoa  pecca- 
yerat .  semper  fuerat  in  juvenlute. 

(3)  Descomulgacion.  \  ide  it.  quaest.  5.  §.  cü- 
denter* 
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tos  de  santa  eglcsia  de  que  fabla  en  el  quarto 
titulo  deste  libro ;  ca  ellos  sanan  á  los  homes 
de  las  enfermedades  de  los  pecados  en  que 
cayeron  por  culpa  de  Adam ,  et  de  la  otra  en 
que  cayeron  aun  por  culpa  de  sí  mesmos,  asi 
como  la  buena  melecina  guaresce  á  los  homes 
de  las  grandes  enfermedades.  Pero  sin  este 
consejo  hay  otro  que  se  face  con  premia,  que 
como  quier  que  pesa  primeramiente  á  los  ho- 
mes con  él ,  adúcelos  después  á  salvación  (4) 
si  nol  desprecian  (5) ;  et  esta  es  la  descomul- 
gacion que  ponen  por  pena  á  los  desobe- 
dientes et  á  los  que  non  quieren  estar  á  man- 
damiento de  santa  eglesia ,  á  que  llaman  en 
latin  rebeldes ;  ca  sin  falla  mucho  fue  me- 
nester á  estos  átales  que  alguna  premia  les 
feciesen  que  les  refrenase  de  sus  maldades, 
porque  uno  de  los  yerros  que  home  puede 
facer  es  despreciar  mandamiento  de  su  señor 
et  desmandársele.  Et  por  ende  pues  que  en 
los  títulos  ante  deste  es  mostrado  de  los  per- 
lados et  de  los  otros  clérigos  que  pueden  dar 
los  sacramentos  de  santa  eglesia  por  que  se 
salvan  los  cristianos ,  conviene  de  decir  en 
este  de  la  pena  del  descomulgamiento.  Et  pri- 
meramiente qué  cosa  es  descomulgacion  :  et 
por  qué  ha  asi  nombre  :  et  quántas  maneras 
son  della  :  et  por  qué  cosas  cae  el  home  en 
descomulgacion  solamiente  por  el  fecho  :  et 
quién  puede  descomulgar  :  et  á  aquáles  :  et 
por  qué  cosas  :  et  en  qué  manera  lo  deben 
facer :  et  qué  pena  deben  haber  los  que  des- 
comulgan torticieramiente  :  et  quién  puede 
toller  tal  descomulgacion  como  esta  ó  otra , 
aunque  fuese  dada  contra  derecho  :  et  cómo 
debe  ser  tollida :  et  en  quántas  maneras  non 
vale :  et  qué  pena  deben  haber  los  que  la  non 

(k)  A  salvación.  Inde  dicitur  medicinalis ,  2.  q. 
1.  cap.  multi,  cap.  1.  de  sentent.  excom.  lib.  6.  et 
non  poena  capitalis ,  ut  dixit  Bald.  in  1. 1 .  colura.  G. 
C.  de  hcered.  instit.  de  quo  per  Bart.  in  1.  2.  ff.  de 
public.  judie,  quando  vero  excommunicatio  non  est 
justa,  dicitur  máxima  pcena,  ut  in  cap.  sacro,  et 
ibi  notat  Abb.  de  sentent.  excom.  et  adde  Bart.  in 
1.  quod  ultimo ,  ff.  de  poenis :  quid  autem  de  inter- 
dicto, vide  Abb.  in  cap.  1.  colum.  5.  de  postul. 
Prcelat.  et  in  cap.  cum  inpartibus,  in  fin.  de  verb. 
signific. 

(b)  Desprecian.  Tune  eniín  ampliús  ex  contemplu 
ligatur,  cap.  pertnas,  de  sentent.  excom.  Vi.  quaest. 
3.  cap.  notandnm,  cap.  1 .  de  sentent.  excom.  lib.  6. 

LEX  i. 

Excommunicatio  est  sententia ,  quae  aliena!  ct 


tovieren  et  los  que  non  quisieren  sallir  della : 
et  otrosi  los  que  se  acompañaren  de  los  des- 
comulgados ,  et  dieren  ayuda  á  los  enemigos 
de  la  fe  contra  los  cristianos. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  descomulgacion,  el  por  qué  ha  asi 
nombre,  et  quántas  maneras  son  della* 

Descomulgacion  es  sentencia  que  extraña 
et  aparta  al  home  contra  quien  es  dada,  á  las 
veces  de  los  sacramentos  de  santa  eglesia, 
et  á  las  vegadas  de  la  compaña  de  los  leales 
cristianos  :  et  descomulgacion  tanto  quiere 
decir  como  descomunaleza  que  aparta  et 
descomulga  los  cristianos  de  los  bienes  espi- 
rituales que  se  facen  en  santa  eglesia.  Et  son 
dos  maneras  (1)  de  descomulgamiento  :  la 
una  mayor  que  vieda  (2)  al  iiome  que  non 
pueda  entrar  en  la  eglesia ,  nin  haya  parte  en 
los  sacramentos  nin  en  los  otros  bienes  que 
se  facen  en  ella,  nin  se  pueda  acompañar 
con  los  otros  fieles  cristianos  :  et  la  otra  es 
menor  que  departe  á  home  tan  solamiente  (3) 
de  los  sacramentos  que  non  haya  hi  parte  nin 
pueda  dellos  usar. 

LEY  II. 

Por  quántas  cosas  cae  lome  en  la  descomulga- 
cion mayor  solamiente  por  el  fecho. 

Diez  et  seis  cosas  puso  el  derecho  de  santa 
eglesia  por  que  caen  los  homes  en  la  mayor 
descomulgacion  luego  que  facen  alguna 
dellas  :  la  primera  es  si  alguno  cae  en  alguna 

separat  quandoque  hominem  á  Sacramentis  Ec- 
clesiae ,  et  á  communione  fidelium  simul ,  et  liaec 
dicitur  major  excommunicatio ;  quandoque  ab  usu 
et  participatione  Sacramentorum  tantúm ,  et  hsec 
dicitur  minor.  Hoc  dicit. 

(1)  Dos  maneras.  Prosequitur  dicta  Hosliens.  et 
Goffred.  in  summ.  eod.  tit.  §§.  1.  et  2. 

(2)  Vieda.  Adde  cap.  nemo ,  11.  quaest.  3.  in  g. 
evidenter,  et  3.  quaest.  h.  cap.  Engeltrudam ,  cap. 
ánobis,  et  cap.  penult.  de  sentent.  excom. 

(3)  Tan  solamiente.  Vide  in  cap.  si  celebrat,  de 
clerico  excom.  minist.  et  vide  infrá  eod.  in  11.  5. 
et  16. 

LEX   II. 

Ponit  decem  etsex  casus ,  in  quibus  quis  incurrit 
sententiam  excommunicationis  majoris  ipso  jure. 
Hoc  dicit, 
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heregia  (1)  de  aquellas  que  dice  en  el  título 
de  los  hereges ,  ó  si  levantase  otra  de  nuevo , 
ó  sil  diese  la  eglesia  de  Roma  por  herege ,  ó 
su  obispo,  ó  el  cabildo  si  vagase  la  eglesia 
faciéndolo  con  consejo  de  algunt  perlado  su 
vecino ,  quando  acaesciese  que  fuese  menes- 
ter :  la  segunda  si  alguno  recibiese  (2)  á  los 
hereges  en  sus  tierras  ó  en  sus  casas  á  sabien- 
das, ó  los  defiende  :  la  tercera  si  alguno  dice 
que  la  eglesia  de  Roma  non  es  cabeza  de  la 
nuestra  fe  (3),  et  non  la  quiere  obedecer  (4)  : 
la  quarta  si  alguno  fiere  ó  mete  manos 
iradas  (5)  como  non  debe  en  clérigo,  ó  en 
monge ,  ó  en  monja ,  ó  en  otro  home  ó  muger 
de  religión  (6)  :  la  quinta  si  alguno  que  es 
poderoso  en  algunt  lugar  veye  que  quieren 
ferir  á  algunt  clérigo  ó  religioso  et  non  lo 
defiende  (7)  podiendo,  ó  habiéndolo  (8)  de 
facer  de  su  oficio  :  la  sexta  (9)  quando  algu- 
nos queman  eglesias,  ó  las  quebrantan  ó  las 
roban  (10)  :  la  setena  si  alguno  se  llama 


papa  (11)  non  seyendo  esleído  á  lo  menos  de 
las  dos  partes  de  los  cardenales  :  et  esto  se 
entiende  si  non  se  quiere  dexar  dello  :  la 
ochava  (12)  es  si  alguno  falsa  carta  del  apos- 
tóligo ,  ó  si  usa  della  (43)  á  sabiendas  habién- 
dola otri  falsada  :  la  novena  (14)  es  si  alguno 
da  armas  á  los  moros  ó  navios ,  ó  los  ayuda 
de  otra  manera  qualquier  contra  los  cristia- 
nos :  la  decena  (15)  es  si  alguno  que  es  maes- 
tro ó  escolar  mora  en  casas  alogadas,  et 
viene  otro  alguno  et  fabla  con  el  señor  de  las 
casas  et  prometel  de  darle  mas  por  ellas  por 
facerle  destorvo  et  mal  á  aquel  que  las  tiene : 
et  esto  non  debe  facer  ningunt  maestro  nin 
escolar  sin  licencia  de  aquel  ó  de  aquellos 
que  las  tovieren :  esto  se  entiende  fasta  que 
se  cumpla  el  plazo  de  los  que  las  logaron :  et 
el  que  esto  federe  es  descomulgado;  pero 
esta  es  una  descomulgacion  apartada  que 
mandó  el  apostóligo  guardar  señaladamiente 
en  el  estudio  de  Boloña  (16) :  la  oncena  (17) 


(1)  Heregia.  Vide  in  cap.  acl  abolendam ,  et  ín 
cap.  excommunicamus ,  de  hceret.  et§.  quod  autem , 
etcap.  Achatius,  21.  quaest.  1.  et  hodié  absolutio 
isto  casu  reservalur  Papae,  et  in  Extravagantibus 
Paulí,  etSixti,  et  in  processu  Curia?,  et  inExtrava- 
gantibus  communibus  sub  tit.  depamü.etremiss. 

(2)  Recibiese.  Vide  in  cap.  sicnt  ait,  de  hceret. 
et  cap.  noverit ,  de  sentent.  excom. 

(3)  Cabeza  de  la  nuestra  fe.  Vide  in  cap.  nulli 
fas,  19.  dist.  qui  dicit  Romanam  ecclesiam  non 
esse  caput,  ñeque  posse  condere  cañones,  haere- 
ticus  est,  22.  dist.  cap.  1.  et2h\  quaest.  1.  cap.  vio- 
latores,  et  2o.  quaest.  2.  cap.  si  quis  dogmata. 

(k)  Et  non  la  quiere  obedecer.  Dicens  non  esse 
caput :  nam  alias  si  transgrederetur  praecepta  Papae, 
non  esset  baerelicus ,  sed  venit  aliter  puniendus , 
Glos.  in  dict.  cap.  nulli  fas. 

(5)  Manos  iradas.  Vide  in  cap.  si  quissuadente, 
7.  quaest.  U.  et  in  mullís  cap.  per  totum ,  de  sentent. 
excom.  et  in  cap.  de  monialibus,  eod.  tit. 

(0)  De  religión.  Licét  sit  in  anno  probationis , 
cap.  religioso,  de  sentent.  excom.  lib.  6.  licct  sit 
bigamus ,  secundum  Joan.  Andr.  in  qucestione  mer- 
curiáli;  quid  autem  de  conversis,  seu  oblatis, 
vide  in  cap.  parochianos,  de  sentent.  excomm.  et 
Abb.  in  cap.  ut  privilegia ,  de  j>rivüeg. 

(7)  Non  lo  defiende.  Vide  in  cap.  quantee  prae- 
sumptionis ,  de  sentent.  excomm. 

(8)  Podiendo,  ó  liabiéndolo.  Hostiens.  in  summa 
vult ,  ut  procedat  et  in  illo ,  qui  elsi  ratione  potes- 
latís  ,  vel  ofíicii  boc  probibere  non  polest ,  potcst 
tamen,  et  aliter,  pula,  quía  scit  quod  ex  co  quod 
diceret  offensori,  caveas  ne  islud  facías,  statim 
;  'oiincrcl;  praesumitur  namque  dolus  eo  ipso, 
quod  fuit  praesens  et  potuit  obyiare ,  et  non  ob- 


viavit ,  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  quantee ,  per 
texlum  ibi,  et  probatur  etiam  in  ista  lege,  cum 
dicit ,  podiendo ,  ó  habiéndolo  de  facer  de  su  oficio. 
Si  tamen  boc  cessat ,  et  quis  nolens  se  immiscere 
rumoribus ,  vel  ex  negligentia  non  probibeatoffen- 
dentem,non  incideret  in  excommunicationem,  se- 
cundum Innoc.  et  alios  ibi. 

(9)  La  sexta.  Adde  cap.  conquesti ,  de  sentent. 
excomm.  et  11.  quaest.  3.  cap.  canónica,  et  17. 
quaest.  U.  cap.  omnes  Ecclesice,  et  25.  quaest.  8. 
cap.  pessimam,  et  cap.  in  litteris ,  de  raptor. 

(10)  O  las  roban.  Alii  vero,  qui  aliter  offendunt 
Ecclesias  ,  vel  ipsarum  bona  diripiunt ,  non  sunt 
ipso  jure  excommunicati,  sed  excommunicandi , 
cap.  conqueslus,  de  foro  compet. 

(11)  Se  llama  papa.  Adde  cap.  licet ,  $.  prazlerea, 
de  elect. 

(12)  La  ochava.  Adde  cap.  acl  falsariorum,  de 
crimin.  fals. 

(13)  O  si  usa  della.  Adverlc,  quod  lex  isla  non 
distinguit  in  utente ,  sive  sit  clericus  vel  laicus , 
quae  fuit  opinio  Hostiens.  quod  tam  clericus,  quám 
laicus  sit  excommunicatus ;  sed  Abb.  tenet  contra- 
rium  in  dict.  cap.  acl  falsariorum ,  el  salís  probat 
opinionem  Abb.  ille  texlus. 

(14)  La  novena.  Vide  in  cap.  ita  quorwndam, 
ele  Judceis  et  Sarrac.  et  cap.  significavit ,  et  cap. 
quod  olim,  et  cap.  acl  liberandam ,  eod.  lit. 

(15)  La  decena.  Vide  in  cap.  1.  de  locato. 

(16)  De  Boloña.  Approbat  opinionem  lnnocent. 
Abb.  et  aliorum  in  dict.  cap.  1.  de  lócalo,  ctre- 
probat  opinionem  Hostiens.  qui  voluit  procederé 
etiam  in  alus  studiís  generalibus. 

(17)  La  oncena.  Vide  cap.  super  specula ,  et  cap. 
non  magno,  ne  clerki  velmonachi, 
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es  si  algunt  monge ,  ó  calonge  reglar,  ó  clé- 
rigo que  sea  misacantano  ó  otro  que  haya 
dignidat  ó  personage  fuere  á  escuelas  para 
estudiar  en  física  ó  en  leyes  sin  otorgamiento 
del  papa  :  la  duodécima  (18)  es  quando  las 
!  potestades ,  ó  los  cónsules  ó  los  regidores  de 
algunas  villas  ó  de  otros  lugares  toman  pe- 
chos á  los  clérigos  contra  derecho,  ó  les 
mandan  facer  cosas  que  les  non  conviene ,  ó 
tuellen  á  los  perlados  la  juredicion  ó  los  dere- 
chos que  han  en  sus  eglesias  :  ca  si  estas  co- 
sas non  endereszaren  fasta  un  mes  después 
que  fueren  amonestados ,  caen  en  esta  desco- 
mulgacion  también  ellos  como  los  que  con- 
sejan ó  los  ayudan  en  ello  :  la  decimater- 
cia  (19)  es  quando  algunos  facen  guardar 
posturas,  ó  establecimientos  ó  costumbres 
que  son  contrarias  á  las  franquezas  de  las 
eglesias  :  la  decimaquarta  (20)  es  que  los 
poderosos  et  los  mayorales  de  las  cibdades  et 
de  las  villas  que  federen  tales  establecimien- 
tos, ó  los  que  los  consejaren  ó  los  escrevieren 
que  son  otrosi  descomulgados  :  la  decima- 
quinta  (21)  es  que  los  que  judgaren  por 
aquellas  posturas  caen  en  descomunión  :  la 
decimasexta  (22)  cosa  es  que  los  que  escri- 
bieren concejeramiente  el  juicio  que  fuese 


judgado  por  tales  establecimientos,  que  son 
otrosi  descomulgados. 

LEY  III. 

Quántas  cosas  son  el  quáles  por  que  no  son 
descomulgados  los  que  meten  manos  iradas 
en  clérigo. 

Manos  iradas  metiendo  alguno  en  clérigo  ó 
en  home  ó  en  muger  de  religión  para  ferirlo, 
ó  para  matarlo  ó  para  prenderlo ,  cae  en  dos 
penas  :  la  una  de  descomunión,  et  la  otra  que 
ha  de  ir  á  Roma  (A)  quel^  absuelvan.  Et  como 
quier  que  desuso  es  dicho  que  todo  home  que 
metiere  manos  iradas  (2)  en  clérigo  ó  en 
religioso,  que  es  descomulgado  por  ello, 
catorce  razones  hi  ha  por  que  non  lo  serie  el 
que  lo  feciese  :  et  otrosi  trece  cosas  son  por 
que  non  haberie  de  ir  á  Roma.  Et  las  por  que 
non  serie  descomulgado  son  estas  :  la  pri- 
mera (3)  si  algunt  clérigo  dexase  la  corona  et 
andodiese  como  lego ,  ca  el  que  lo  feríese  non 
sabiendo  que  era  clérigo  non  serie  descomul- 
gado :  la  segunda  si  alguno  dexa  el  hábito  de 
clerecía  et  anda  con  armas  (4)  como  lego 
metiéndose  á  facer  con  ellas  cosas  desaguisa- 


(18)  La  duodécima.  Vide  in  cap.  non  minus,  et 
cap.  adversus,  de  immun.  ecclesiar. 

(19)  La  decimotercia.  Vide  in  cap.  noverit,  de 
sentent.  excom.  et  in  cap.  gravem. 

(20)  La  decimaquarta.  Vide  in  dict.  cap.  no- 
verit. 

(21)  La  decimoquinta.  Vide  ibidem. 

(22)  La' decimasexta.  Vide  ibidem  alios  casus, 
in  quibus  quis  incurrit  excommunicationem  ipso 
fado,  sive  de  jure  veteri,  sive  de  jure  Sexti  et 
Clementinarum ,  vide  per  Gloss.  in  cap.  eosqui, 
de  sentent.  excom.  lib.  6.  et  in  Clement.  1 .  eod.  tit. 
ct  per  Sylvest.  in  summ.  in  parte  excommunica- 
tio,  7.  et  excommunicatio ,  9.  et  per  Hostiens.  in 
summ.  de  sentent.  excom.  $.  quis  posset  excom- 
municare. 

LEX  IIÍ. 

Injiciens  manus  violentas  in  clericum  vel  reli- 
giosum,  incidit  in  sententiam  excommunicationis, 
á  qua  non  polest  absolvi ,  nisi  per  Papam ;  sunt 
tamen  quatuordecim  casus  hic  expressi ,  in  quibus 
eam  non  jncurreret.  Hoc  dicit. 

(1)  A  Roma.  Vide  in  cap.  si  quis  suadente,  17. 
qusest.  ft. 

(2)  Manos  iradas.  Et  an  capiens  frsenum  equi 
clerici,  vel  scindens  vestem  sit  excommunicalus  ? 
Vide  Innoc.  in  cap.  nuper,  de  sentent.  excom.  et 


Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C.  de  vest.  olo.  lib.  11.  ct  in 
dict.  cap.  nuper;  vide  de  delinente  clericum  in 
vinculis ,  vel  custodia ,  ct  de  percutiente  clericum, 
vim  in/erentem  pro  recuperatione  vel  reservatione 
rerum  temporalium,  vide  cap.  olim,  el  1.  ct  ibi 
Abb.  ultim.  notab.  de  restit.  spoliator.  ubi  nolat 
Abbas  licitum  esse  in  talem  clericum  vim  inferen 
tcm ,  injicere  manus  violentas  sine  metu  excom- 
municationis ,  quando  alias  non  poterat  vim  repel- 
iere ,  ut  per  eum  ibi  8.  et  9.  colum.  et  vide  cap.  si 
vero,  el  1.  et  ibi  Doct.  de  sentent  excom.  et  quid 
si  quis  percutit  clericum,  et  ego  ratum  habeo,  vide 
Gloss.  in  cap.  omnes,  17.  quíest.  h.  quse  dicit,  quod 
sim  excommunicatus,  si  nomine  meo  quis  percutit, 
non  alias, -vide  textum  in  cap.  cum  quis,  de  sen- 
tent. excom.  lib.  6.  et  Bald.  in  1.  observare,  $.post 
hcec,  qusest.  12.  ff.  de  offic.  Procons.  et  in  1.  1. 
§.  siprocurator,  ff  si  quisjus  dic.enti  non  obtemp. 
et  quid  si  clericus  sit  excommunicatus,  vide  Gloss. 
in  cap.  qui  enim,  23.  qusest.  5.  quse  dicit,  quód 
adlvuc  perculiens  est  excommunicatus,  ct  adde 
Gloss.  in  cap.  si  quis  deinceps,  17.  quecst.  U. 

(5)  La  primera.  Vide  in  cap.  si  vero,  el  2.  de 
sentent.  excom. 

(U)  Con  armas.  Vide  in  cap.  in  audientia ,  de 
sentent.  excom.  et  idem  dic,  si  clericus  dimisso 
habitu  aliler  inhonesté  vixerit,  ut  babetur  in  cap. 
contingit ,  el  2.  eod.  tit,  et  notat  Abb.  in  dict.  cap, 
in  audientia. 
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das,  ca  este  atal  después  quel  amonestare  su 
perlado  si  se  non  quisiere  ende  quitar  et  des- 
pués lo  feriere  alguno ,  maguer  sepa  que  es 
clérigo  non  es  por  eso  descomulgado  :  la 
tercera  (5)  es  si  algunt  clérigo  es  mayordomo 
ó  despensero  de  lego  et  le  amonestare  (6)  su 
perlado  que  lo  non  sea,  si  lo  non  quisiere 
dexar  et  fallare  que  fizo  engaño  en  aquello 
que  hobo  en  poder,  sil  prisiere  su  señor  non 
es  descomulgado  por  ello,  como  quier  que 
algunos  doctores  digan  el  contrario  :  la 
quarta  (7)  razón  es  si  alguno  feriere  clérigo 
en  trebejo  et  non  con  saña  :  la  quinta  (8)  es 
si  el  maestro  fiere  á.su  decípulo  por  razón  de 
castigo  ó  de  enseñamiento  :  la  sexta  (9)  es  si 
el  clérigo  quiere  ferir  á  alguno ,  et  el  otro 
fiere  luego  á  él  por  ampararse :  la  séptima  (10) 
es  si  falla  alguno  al  clérigo  con  su  muger,  ó 
con  su  fija ,  ó  con  su  madre  ó  con  su  herma- 
na ,  que  sil  feriere  non  es  descomulgado  por 
ello  :  la  octava  (11)  es  quando  el  capiscol,  ó 
el  tesorero  ó  el  vicario  fiere  á  alguno  de  los 
clérigos  del  coro  por  razón  de  su  oficio ,  ca 
por  tal  ferida  non  serie  descomulgado.  Eso 
mesmo  (12)  serie  del  obispo ,  ó  del  abad ,  ó 
del  prior,  et  aun  de  aquellos  que  lo  feciesen 

(o)  La  tercera.  Vide  in  cap.  2.  ne  derici  vel  mo- 
nachi. 

(6)  Amonestare.  Si  intelligas  de  trina  admoni- 
tione ,  planum  est ,  ut  in  cap.  contingit,  de  sentent. 
excom.  Si  vero  intelligas  tanlúmde  una  monitione, 
approbalur  hic  opinio  Hostiens.  in  dict.  cap.  2.  ubi 
voluit,  quód  si  monitio  lacta  fuit  per  Episcopum 
sub  pcena  privationis  omnis  privilegii  clericalis, 
quia  ibi  loco  trina?  monilionis  habetur ,  perditur  ex 
contravenlione  privilegium  fori;  Abb.  tamen  ibi 
tenet  non  sufficere  unicam  monitionem ,  etiam  pe- 
reraptoriam ,  cum  jura  ad  perdendum  privilegium 
fori  exigant  trinam  monitionem  :  teñe  mente  istam 
legem,  quia  Doct.  communiter  aliter  inlelligunt 
dictum  cap.  2. 

(7)  La  quarta.  Vide  in  cap.  1.  de  Sentent.  ex- 
comm. 

(8)  La  quinta.  Vide  in  dict.  cap.  1.  et  cap.  cum 
volúntate,  $.  fin.  eod.  üt. 

(9)  La  sexta.  Vide  in  cap.  si  vero  alicujus,  vers. 
si  vero  clericum,  eod.  tit. 

(10)  La  séptima.  Vide  in  dict.  cap.  si  vero,  el  1. 
vers.  ñeque  Ule  compellendus. 

(11)  La  octava.  Vide  in  cap.  veniens,  et  ¡n  cap. 
cum  volúntate,  $.  si  quis  vero,  de  sentent.  ex- 
comm. 

(12)  Eso  mesmo.  Vide  in  cap.  ut  famce,  eod.  tit. 
ct  vide  suprá  tit.  5.  I.  56. 


por  mandado  destos  por  alguna  razón  agui- 
sada ,  como  si  algunt  clérigo  fuese  fallado  en 
yerro  et  mandase  alguno  destos  sobredichos 
á  otro  clérigo  quel  diese  deceplinas,  ó  si  hu- 
biese fecho  malfetrias  et  mandase  á  algunt 
lego  que  toviese  la  justicia  por  el  rey  que  gelo 
prisiese  :  la  nona  (13)  es  si  los  mayorales  de 
la  eglesia  ó  los  mas  ancianos  veen  á  algunt 
mozo  de  los  del  coro  que  non  sea  subdiácono 
embargar  las  horas  et  lo  feriesen  liviana- 
miente  por  castigarle  que  lo  non  faga  :  la  dé- 
cima (14)  es  si  es  su  señor,  et  non  es  otrosí 
ordenado  de  orden  sagrada  et  gelo  facen  por 
castigo  :  la  undécima  (15)  es  si  el  padre  fiere 
á  su  fijo,  ó  otro  qualquier  que  fiera  á  su 
criado  ó  que  sea  de  su  compaña  :  la  duodéci- 
ma (16)  es  si  alguno  fiere  á  su  pariente  por 
castigarle ,  que  sea  otrosí  de  menores  órde- 
nes :  la  decimatercia  (17)  es  si  alguno  fiere  ó 
mete  manos  iradas  en  clérigo  degradado  et 
dado  al  fuero  de  los  legos  :  la  decima- 
quarta  (18)  es  si  el  clérigo  se  face  caballero 
ó  juglar,  ó  si  casa  (19)  con  muger  viuda,  ó 
con  dos  vírgenes ,  ó  con  otra  que  non  fuese 
virgen. 


(13)  La  nona.  Vide  in  cap.  veniens,  et  cap.  cum 
volúntate,  vers.  si  quis  vero,  eod.  tit. 

(14)  La  décima.  Vide  in  dict.  cap.  cum  volún- 
tate, %.  fin.  eod.  üt. 

(15)  La  undécima.  Vide  in  dict.  cap.  cum  volun-, 
tate,  vers.  fin.  et  non  repetit  quod  suprá  dixit, 
quód  clericus  non  sit  in  sacris ;  unde  aliqui  Doct. 
antiqui  dixerunt,  quód  quando  pater  percutitfilium 
etiam  in  sacris  constitutum ,  non  incidit  in  excom- 
municationem ,  quando  percutit ,  ut  bonis  moribus 
instruatur,  vel  cobibeatur  á  suis  insolentiis ;  con- 
trarium  tamen  tenet  Gloss.  in  dict.  cap.  cum  vo- 
lúntate, quam  approbat  ibi  Abb.  sed  verior  videtur 
opinio  anliquorum ,  quia  si  in  Praelalis ,  et  magis- 
tris  boc  non  distinguitur ,  idem  videtur  dicendum 
in  patre ;  et  ita  tenuerunt  Joan,  de  Lig.  Paul,  de 
Per.  Tañere,  et  alii  relati  á  Sylvestro  in  summa , 
in  verbo  excommunicatio ,  6.  in  §.  sciéndum  est 
quartb,  vers.  8.  in  magistro. 

(16)  La  duodécima.  Vide  in  dict.  cap.  cum  vo- 
lúntate, vers.  fin. 

(17)  La  decimatercia.  Vide  in  cap.  si  quis  dein- 
ceps,  17.  quacst.  U.  et  in  cap.  cum  non  ab  homine, 
de  judie. 

(18)  La  decimaquarta.  Vide  in  cap.  fin.  de  cleric. 
conjag.  el  ibi  Abb. 

(19)  O  si  casa.  Vide  cap.  unic.  de  bigamis,  lib. 
6.  et  9h.  dist.  cap.  quisquis. 
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LEY  IV. 


Por  quántas  razones  non  debe  ir  á  Roma  el 
que  feriere  a  clérigo  ,  ó  á  home  ó  muger  de 
religión. 

Roma  es  el  lugar  señalado  (1)  o  se  va  á  ab- 
solver el  que  mete  manos  iradas  en  clérigo  \ 
ó  en  home  ó  en  muger  de  religión  segunt 
dice  en  la  ley  ante  desta  :  et  esto  es  porque 
allí  fue  martiriado  sant  Pedro ,  et  es  el  apos- 
tóligo  obispo  dende ,  et  usa  de  morar  (2)  hi 
mas  que  en  otro  lugar.  Pero  si  el  papa  fuere 
en  otra  villa,  allí  debe  irse  absolver  el  que 
cayere  en  tal  descomunión  porque  el  lo  ha  de 
absolver  :  ca  esto  no  se  entiende  tan  sola- 
miente  por  la  cibdat  de  Roma ,  mas  por  todo 
lugar  do  fuere  el  apostóligo.  Pero  trece 
razones  son  por  que  non  haberie  menester  de 
ir  á  su  corte  el  que  cayese  en  tal  descomu- 
nión :  la  primera  es  quando  alguno  está 
enfermo  de  manera  que  se  tema  de  morir  (3) 
et  viene  á  penitencia  et  absuélvenlo  \  pero  si 
quando  lo  absolvió  el  clérigo  le  fizo  jurar  que 
quando  fuese  sano  que  fuese  allá ,  débelo  fa- 
cer por  cbmplir  la  jura  que  fizo,  mas  non 

LEX  IV. 

Ponit  tredecira  casus ,  in  quibus  excommunica- 
tus  ob  injectionem  mamium  in  clericum ,  vel  reli- 
giosum  non  tenetur  adire  Papam  pro  absolutione. 
Hoc  dicit. 

(1)  Lugar  señalado.  Roma  obtinet  principatum 
et  caput  omnium  nationum,  cap.  beati,%  qusest.  7. 
est  caput  orbis,  1.  nemini,  C.  de  Cónsul,  lib.  12. 
et  ibi  Joan,  de  Plat.  Gloss.  in  authentica  mí  Eccle- 
sia  Romana. 

(2)  Morar.  Roma?  est  securum  morari,  cap.  qua- 
liter,  7.  qusest.  1.  etRoma  est  Papse,  Gloss.  inl.  1. 
§.  cum.urbem,  ff.  de  offic.  Prcef.  urb.  et  Gloss.  in 
cap.  igitur,  23.  qusest.  8.  vide  Bald.  in  rubr.  con- 
stituí, feudal,  domini  Lotharii. 

(5)  Se  tema  de  morir.  Vide  in  cap.  si  quis  sua- 
dente,  17.  qua;st.  h.  et  in  cap.  non  dubium,  de 
sentent.  excomm.  et  in  cap.  ea  noscitur,  vers.  fin. 
et  cap.  quamvis,  eod.  tit.  et  cap.  quod  de  his:  cap. 
quod  in  te,  et  cap.  fin.  de  pcenit.  et  remis.  cap. 
pastoralis,  §.  prceterea,  de  offic.  ordinar. 

(4)  iVon  porque  haya  menester.  Sequitur  opinio- 
nem  gloss.  fin.  in  cap.  de  costero,  de  sentent.  excom. 
quam  etiamtenuit  Goffred.  et  Hostiens.  hodie  vero 
aliter  est  declaratum  in  cap.  eos  qui,  eod.  tit.  lib.  6. 
ubi  deciditur,  quod  reincidit  in  excommunicatio- 
nem ,  si  cessartte  impedimento ,  cum  commodé  po- 
test ,  non  se  reprsesentat. 

(9)  Enemigos  mortales.  Vide  in  cap.  de  ccetero, 
eod.  tit. 


porque  haya  menester  (4)  absolución  :  et  si 
después  non  lo  quisiere  facer  puedel  desco- 
mulgar por  razón  del  juramento  que  hobo 
fecho ,  et  por  qué  menospreció  mandamiento 
de  santa  eglesia,  mas  non  por  el  yerro  que 
fizo  de  que  fue  ya  absuelto  :  la  segunda  es  si 
ha  enemigos  mortales  (5)  porque  non  ose  de 
ir  allá  teniendo  quel  mataran  :  la  tercera  es 
si  era  portero  (6)  de  rey  ó  de  otro  señor,  et  lo 
ferió  por  embargarle  que  non  entrase  empero 
non  desaguisadamientc  :  la  quarta  si  es  en- 
fermo (7)  de  tal  enfermedat  por  que  non 
puede  ir  :  la  quinta  si  es  muy  pobre  (8)  :  la 
sexta  si  es  muy  viejo  (9)  de  guisa  que  non  po- 
diese  sofrir  el  trabajo  del  camino  :  la  séptima 
es  quando  algunt  home  de  religión  (10)  hu- 
biese ferido  á  otro  su  contrario  de  ferida  que 
non  perdiese  miembro  ó  mucha  sangre  por 
ella;  ca  estos  non  han  por  que  ir  allá ,  ca  sus 
mayorales  los  pueden  absolver  :  et  esto  es 
porque  se  non  menoscabe  el  servicio  que  son 
tenudos  de  facer  á  Dios  :  la  octav?  si  es  mu- 
ger (14)  :  la  novena  si  aquel  que  ferió  es 
home  que  está  en  poder  de  otri ,  asi  como  fijo 
sin  edat  (12)  que  está  en  poder  de  su  padre  ó 
de  su  guardador  :  la  décima  (13)  si  es  home 

(6)  Portero.  Vide  eod.  tit.  in  cap.  si  vero,  el  i. 
respons.  1.  et  vide  quod  habetur  in  vers.  officialis, 
ejusdem  cap.  de  officiali ,  qui  arcendo  turbam  ir- 
ruentem ,  non  ex  proposito .  sed  casu  fortuito  ( qui 
tamen  aliquo  modo  potuil  provideri ,  ita  quod  in 
aliqua  negligentia  déprebendatur )  clericum  per- 
cussit;  nam  si  in  milla  culpa  esset ,  non  incurreret 
excommunicalionem  ,  secundum  Hostiens.  in 
summ.  eod.  tit.  §.  quis  possit,  in  vers.  secunda 
regula,  ibi,  quartus  in  officiali. 

(7)  Enfermo.  Vide  in  cap.  ea  noscitur,  eod.  tit. 

(8)  Muy  pobre.  Vide  in  dict.  cap.  ea  noscitur. 

(9)  Muy  viejo.  Vide  ibidem ,  et  in  cap.  midieres, 
eod.  tit. 

(10)  Home  de  religión.  Vide  in  cap.  monachi,  et 
cap.  cum  illorum,  eod.  tit. 

(11)  Muger.  Vide  cap.  mulieres,  de  sentent.  ex- 
comm. 

(12)  Sin  edat.  Adde  cap.  1.  et  cap.  fin.  de  sen- 
tent. excom.  vult  ergo,  quod  filiusfamilias ,  nisi 
sit  puer,  adhuc  tenetur  adire  sedem  aposlolicam 
pro  absolutione,  quse  fuit  opinio  Gloss.  et  Innoc. 
in  dict.  cap.  midieres;  Hostiens.  tamen  ibi,  c  ¡n 
summ.  in  dict.  vers.  secunda  regula,  ibi  unueci- 
mus,  tenet  contrarium ,  et  vult  idem  esse  in  iilio- 
familias ,  quod  in  servo :  quod  et  tenet  Abbas  in 
dicto  cap.  mulieres,  super  gloss.  1.  vide  ibi. 

(15)  La  décima.  Vide  in  dict.  cap.  mulieres,  et 
secundum  Hostiens.  potiüs  absolvit  isto  casu  Epi- 
scopus  ex  jure  dclcgalionis ,  quam  oflicii. 
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poderoso  que  viva  muy  viciosamiente  de  ma- 
nera que  se  non  atreviese  ó  sofrir  el  trabajo 
del  camino;  pero  estos  átales  non  los  puede 
su  perlado  absolver  si  primeramiente  non  lo 
face  saber  al  papa  quel  mande  que  premia  ó 
penitencia  les  ponga  :  la  undécima  es  si  la  fe- 
rida  es  tan  pequeña  (14)  que  se  le  non  tornase 
en  gran  deshonra ,  ó  de  que  non  saliese  san- 
gre (15) :  la  duodécima  es  si  algunt  sier- 
vo (16)  lo  feciese  á  sabiendas  por  haber  acha- 
que de  ir  á  alguna  parte  por  que  non  feciese 
servicio  á  su  señor  sin  su  culpa ,  et  el  señor 
menoscabase  mucho  por  ida  de  aquel  su 
siervo  :  la  decimatercia  (17)  es  si  algunt  reli- 
gioso fiere  á  otro ,  ó  una  monja  á  otra ,  ca  to- 
dos estos  puede  absolver  su  mayoral  si  fuere 
sabidor  de  lo  facer,  et  sinon  débese  aconsejar 
con  el  obispo  en  cuyo  obispado  fuere  el  mo- 
nesterio.  Pero  ninguna  muger  religiosa  ,  ma- 
guer sea  perlada  non  puede  absolver,  ca 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  non  dio  poder  de 
absolver  á  las  mugeres  mas  á  los  varones. 
Mas  si  acaesciese  que  algunt  religioso  feríese 
á  otro  que  non  fuese  de  su  monesterio ,  es- 
tonce débense  ayuntar  los  perlados  de  ambos 
los  monesterios  et  absolverle,  fueras  ende  si 
fuese  la  ferida  muy  desaguisada.  Pero  st 
alguno  feríese  á  obispo ,  ó  á  abad ,  ó  á  prior  ó 
á  otro  clérigo  seglar,  debe  ir  á  la  corte  de 
Roma  á  absolverse ,  porque  non  nasca  ende 
escándalo. 

LEY  V. 

Quúnías  maneras  son  de  la  descomulgacion 
menor,  et  qué  departimiento  ha  enlrellas. 

Dice  en  la  segunda  ley  deste  título  como 
son  dos  maneras  de  descomulgacion ;  la  una 

(14)  Pequeña.  Vide  in  cap.  pervenit,  de  sent. 
excomm.  et  approbatur  hic  communis  intellectus 
illius  capituli ,  quód  contineat  jus  genérale. 

(15)  Non  saliese  sangre.  Nota  istam  legem  ut 
cognoscas ,  quse  dicatur  levis  injuria ,  et  quse  gra- 
vis,  et  dicit  Abbas  in  dict.  cap.  pervenü,  hoc  re- 
linqui  arbitrio  judiéis. 

(iG)  Siervo.  Vide  in  cap.  relatum,  de  senlent. 
excomm. 

(17)  La  decimatercia.  Vide  in  cap.  monachi,  et 
in  cap.  de  monialibus,  et  in  cap.  cum  illorum, 
-vers.  si  vero  clauslralis,  eod.  Ut. 

lex  v. 

Excommunicatio  minor  est  dúplex,  quaedam  qusc 
tantüm  separat  a,  §acramenlis  Ecclcsiec ,  qujedam 


mayor  et  la  otra  menor  :  et  pues  que  en  las 
leyes  ante  desta  es  dicho  de  la  mayor  que 
vieda  al  home  que  non  entre  en  la  eglesia,  nin 
haya  parte  en  los  sacramentos,  nin  en  los 
otros  bienes  que  se  facen  en  ella,  nin  se 
pueda  acompañar  con  los  fieles  cristianos , 
asi  como  dicho  es,  conviene  que  se  diga  do 
aqui  adelante  de  la  menor  que  se  departe  en 
dos  maneras  (1)  :  la  una  es  que  aparta  d 
home  de  los  sacramentos  de  santa  eglesia  tai 
solamiente  :  et  la  otra  de  la  compañía  de  los 
fieles  cristianos  et  non  de  los  sacramentos  : 
et  la  que  aparta  al  home  de  los  sacramentos, 
puede  caer  en  ella  por  dos  razones;  ó  por 
facer  contra  algunt  derecho  que  la  pone  por 
pena  á  aquellos  que  la  despreciasen,  asi 
como  por  fablar  con  los  descomulgados  (2) 
de  la  mayor  descomulgacion ,  ó  por  acompa- 
ñarse con  ellos  en  otras  cosas ,  en  alguna  de 
las  maneras  que  dice  en  las  leyes  deste 
título ;  ó  por  que  gela  pone  su  perlado  (3),  asi 
como  si  dixiese  qui  tal  cosa  ficiese  ó  consejase 
que  se  faga,  mandamos  que  non  comulgue,  ó 
que  non  entre  en  la  eglesia :  et  esta  que  aparta 
á  home  de  los  sacramentos  (4)  entiéndese 
desta  manera,  que  iiol  deben  daf  el  cuerpo 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  nin  bendiciones 
de  casamiento,  nin  unción  á  su  fin  si  non  fe- 
ciere  penitencia  si  la  podiese  facer,  ó  si  non 
mostrare  señales  que  se  repiente  de  sus  peca- 
dos :  et  la  que  aparta  al  home  de  los  fieles  (5) 
cristianos  es  como  quando  el  obispo  defiende 
á  alguno ,  quier  sea  clérigo  ó  lego  que  non 
reciba  paz  en  la  eglesia ,  ó  al  clérigo  que  non 
entre  en  cabildo ,  ó  que  non  esté  en  el  lugar 
do  judgaren  fasta  algunt  tiempo  señalado; 
pero  tal  descomunión  como  esta  non  aparta 
al  home  de  los  sacramentos  de  santa  eglesia. 

quse  tantüm  á  communione  fidelium ,  et  ponuntur 
hic  exempla.  Hoc  dicit. 

(1)  En  dos  maneras.  Prosequitur  dicta  Hostiens. 
in  summ.  de  cleric.  excommun.  %.  {. 

(2)  Fablar  con  los  descomulgados.  Vide  in  cap. 
nuper,  de  sentent.  excomm. 

(3)  Su  perlado.  Vide  b.  qusest.  i.  cap.  2.  et  cap. 
cum  ab  Ecclesiarmn ,  de  offic.  ordinar.  et  h.  quaest. 
3.  cap.  fin.  et  ista  excommunicatio,  quse  ita  fertur 
ab  homine ,  non  est  hodie  in  usu ,  secundum  Abb. 
in  cap.  si  celebrat,  de  cleric.  excom.  minist. 

(h)  De  los  sacramentos.  Ut  in  cap.  si  quem,  et 
cap.  ánobis,  de  sentent.  excomm. 

(ü)  De  los  fieles.  Vide  de  ista  in  cap.  prazsenti, 
b.  qusest.  2.  et  li.  qusest.  U.  cap.  in  loco  ,  et  cap. 
placuit,  18.  dist.  et  cap.  quorumdamt  3*.  dist.  ct 
cap.  si  quis  de  aUerius,  í>8.  dist. 
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LEY  VI. 


QuáleS  cosas  pueden  facer  los  clérigos  desco- 
mulgados de  la  menor  descomunión  et  guales 
non. 

Ley  2.  tlt.  8.  lib.  4.  Rccop. 

Cayendo  (1)  algunt  clérigo  por  qual  manera 
quier  en  la  menor  descomunión  que  aparta 
al  home  de  los  sacramentos  (2)  de  santa  egle- 
sia  asi  como  dicho  es ,  non  debe  decir  las 
horas  (3)  en  la  eglesia  con  los  otros,  nin 
cantar  misa  nin  dar  los  sacramentos ,  et  si  lo 
ficiere  peca  mortalmente ;  mas  con  todo  eso 
non  caye  en  irregularidat  (4)  :  empero  cada 
uno  destos  puede  decir  las  horas  estando 
apartado  rezándolas  como  quien  face  ora- 
ción, et  es  tenudo  de  las  decir  por  razón  de 

LEX  vi. 

Excommunicatus  minori  excommunicaüone  in- 
teresse  potest  electioni ,  non  tamen  eligi  á  scien- 
tibus ;  potest  etiarn  adesse  in  judicio,  et  esse  procu- 
rator ,  advocatus ,  yel  testis;  nec  debet  Sacramenta 
ministrare ,  ñeque  Horas  cum  alus  in  Ecclesia  re- 
citare, sed  per  se  privatim,  alias  peccat,  non  tamen 
incurret  irregularitatem.  Hoc  dicit. 

(i)  Cayendo.  Concordat  cum  cap.  si  celebrat,  de 
cleric.  excomm.  minisl. 

(2)  De  los  sacramentos.  Ut ,  scilicet ,  facit  ex- 
communicatio  major,  ut  suprá  eod.  1.  1. 

(3)  Las  horas.  Prosequitur  dicta  Goffred.  et 
Hostiens.  in  summa ,  de  cleric.  excomm.  minis.%. 
qualüer  puniatur,  vers.  et  hoc  intelligas,  et  vide 
nótala  per  Hostiens.  tit.  de  sentent.  excomm. 
charla  fin.  colum.  3.  vers.  sed  numquid  excom- 
municatus, et  vide  quse  dico  in  1.  18.  in  glos.  1. 
etinl.  33.  infra,eod. 

(H)  Non  cae  en  irregularidat.  Adde  dict.  cap.  si 
celebrat. 

(5)  Le  descomulgase.  Si  intelligas  majori  ex- 
communicatione ,  planum  est,  quia  isti,  ñeque 
eligere,  ñeque  eligi  possunt,  cap.  cum  dilectus, 
vers.  quia  nobis,  de  consuet.  cap.  cum  ínter  R.  de 
elect.  cap.  constitutis ,  de  appellat.  cap.  cum  bonos, 
de  enlate  et  qualit.  cap.  quia  diversitatem ,  de 
concess.  prcebend.  Sed  si  ita  intelligas,  adver- 
sanlur  sequentia,  cum  dicit  :  Pero  tal  desco- 
mulgado como  este  bien  puede  demandar  enjuicio 
su  derecho,  etc.  quia  clarum  est,  quód  excom- 
municatus majori  non  posset  agere ,  quae  hic  se- 
quuntur,  cap.  intelleximus ,  de  judie,  cap.  pia, 
de  except.  lib.  6.  et  subdit  etiam  ista  lex  in  fin. 
verbis;  unde  non  est  intelligenda  hsec  littera  de 
majori  excommunicatione ,  sed  de  suspensioneab 
nomine  imposita,  et  sic  approbatur  hic  peoul^ 


la  orden  ó  del  beneficio  que  ha ;  pero  qui  es 
descomulgado  desta  descomunión  bien  se 
puede  acertar  con  sus  compañeros  en  elección 
facer,  mas  non  pueden  esleer  á  él  sabiendo 
que  es  descomulgado.  Et  esto  que  dice  que  se 
puede  acertar  en  esleer  se  entiende  si  cayó  en 
la  sentencia  del  descomulgamiento  faciendo 
contra  algunt  derecho  que  la  iglesia  pone  por 
pena  á  los  que  la  despreciasen  segunt  dice  en 
la  ley  ante  desta.  Mas  si  perlado  ó  otro  alguno 
que  lo  pudiese  facer  le  descomulgase  (5),  es- 
tonce non  debe  acertarse  en  elección  nin 
puede  ser  esleido  :  et  esto  es  porque  mayor 
yerro  (6)  face  el  que  desprecia  el  manda- 
miento de  aquel  que  face  la  ley  ó  ha  de  juz- 
gar por  ella  que  el  que  yerra  tan  solamente 
contra  ella  misma.  Pero  tal  descomulgado  (7) 
como  este  bien  puede  demandar  en  juicio 
su  derecho,  et  ser  personero  (8),  et  vo- 

timus  intellectus  glossse  penúltima?  dict.  cap.  si 
celebrat;  vel  dic  ,  quód  istud  verbum,  le  desco- 
mulgase ,  intelligatur,  id  est,  specialiter,  vel  genc- 
raliter  Praelatus  inbibuerit  participationem  cum 
excommunicatis ,  et  hoc  publicó ,  ita  quód  non 
potest  aliqua  tergiversalione celari ;  tune  quia  talis 
notorié  mortaliter  peccat,  vetar  i  etiam  debet  ab 
alus,  ut  tradit  Hostiens.  in  dict.  versic.  sed  num- 
quid excommunicatus ,  de  qúo  in  gloss.  próxima  , 
et  in  §.  necesse,  ejusdem  tit.  charta  penult.  co- 
lum. U.  ubi  tradit  istud,  quod  hic  sequilur,  quód 
mitiús  agilur  cum  lege ,  quám  cum  ministro  legis , 
vel  dic ,  quód  intelligatur  de  excommunicatione 
prolata  á  judice  contra  participantes  cum  excom- 
municatis ,  et  sic  intrat  ¿ene  ratio,  quae  subditur. 
Hodié  tamen  talis  sententia  contra  participantes  , 
non  potest  ferri  nisi  servata  dispositione  cap.  sta- 
tuimus,  et  cap.  constitutionem ,  de  sentent.  ex- 
comm. lib.  6. 

(6)  Mayor  yerro.  Plus  contemnere  videtur,  qui 
facit  contra  legem  animatam  ,  quám  qui  facit 
contra  inanimatam,  veniendo  enim  contra  judiéis 
praeceptum,  legem  et  judicem  offendit,  contra 
praeceptum  legis ,  legem  solam,  uthic,  ctff.  de 
arbitr.  1.  Celsus,  1.  si  cum  militi,  ff.  de  com- 
pensat. 

(7)  Tal  descomulgado.  Minori,  scilicet ,  excom- 
municatione ,  ut  subdit ,  et  sic  iste  versiculus  est 
referendus  ad  prsecedentia ,  non  ad  proximé  dicta 
de  excommunicatione  lata  ab  bomine  in  partici- 
pantes ;  vel  si  intelligas ,  quód  non  fuit  excommu- 
nicatio ,  sed  suspensio ,  prout  dicit  glossa  penúl- 
tima in  dict.  cap.  si  celebrat,  in  penult.  intellectu, 
talis  suspensio  ,  ex  quo  non  privat  á  communione 
hominum,  non  repellit  ab  actibus,  qui  bic  se- 
quuntur,  ut  tradit  Gloss.  in  cap.  Apostólica?,  de 
except. 

(8)  Personero,  Excommunicatus  majori.  non 
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cero  (9)  et  testigo  (10),  lo  que  non  puede  facer 
el  que  fuere  descomulgado  de  la  mayor  (11) 
descomunión. 

LEY  VII. 

Quáks  perlados  pueden  descomulgar  et  guales 
non. 

Descomulgar  pueden  los  obispos  (1)  et  los 
otros  perlados  (2)  mayores,  et  aun  todos 
aquellos  que  son  esleídos  (3)  derechamiente 

potest  esse  procurator,  cap.  post  cessionem,  de 
probat.  cap.  prudentiamf$.  sexta,  de  offic.  de- 
legat.  Speculal.  tit.  de  procurator.  in  princip.  ubi 
vide ,  quid  si  post  absolutionem  dominus  perdurat 
in  eadem  volúntate ,  et  ibi  etiam  Bald.  in  additio- 
nibus,  in  princip. 

(9)  Vocero.  Excommunicatus  majori  excommu- 
nicatione  non  potest  patrocinan ,  ut  in  cap.  decer- 
nimus,  desentent.  exconvm.  lib.  6. 

(10)  Testigo.  Adde  cap.  veniens,  el  2  í  in  fin.  de 
testibus,  et  dict.  cap.  decernimus. 

(il)  De  la  mayor.  Ut  patetin  juribus  suprá  al- 
íegatis. 

LEX  VII. 

Excommunicare  possunt  Episcopi ,  eí  minores 
Prselati  electi  et  confirmati,  anathemate  tamen 
solemni  Episcopi  soli ;  Archidiaconi  vero ,  vel  alii 
símiles  excommunicare  non  possunt,  nisi  quadra- 
genaria  prsescríptione  id  qusesierint.  ítem  ma- 
jorera minor,  ñeque  ligare,  ñeque  absolvere 
potest ,  et  qui  potest  excommunicare ,  potest  ab- 
solvere ,  vel  é  contra  ;  fallit  tamen  si  major  sub- 
mittat  se  jurisdictioni  minoris ,  qui  sit  judex  ordi- 
narius.  Ítem  fallit  si  pro  incendio  ecclesiae,  domus, 
vel  messium,  quis  perEpiscopum  sit  excommuni- 
catus et  denuntiatus,  quem  Papa  solus  absolvit. 
ítem  delegatus  Papse  excommunicatum  á  se  (  ob 
non  parilionem  sententise  á  st  prolatee )  absolvit 
infraannum,  non  post.  ítem  fallit  in  Episcopo, 
qui  accusalus  corain  Metropolitano  de  crimine ,  ex 
quo  imponi  debeat  privatio  dignitatis ,  qui  si  fuerit 
rcpertus  innocens,  potest  absolví ;  si  vero  sit  in 
culpa ,  non  potest  a  Metropolitano  condcmnari, 
sed  remitli  debet  ad  Papam.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  obispos.  Excommunicatio  est  muero 
Episcopalis,  16.  qua;st.  2.  cap.  visis,  in  fin. 

(2)  Otros  perlados.  Slriclé  illi  soli  dicuntur 
Prailati,  qui  babent  jurisdictioncm  fori  conten- 
liosi,  textus  juncta  glossa,  et  ibi  Abb.  in  cap.  de- 
cernimus, de  judie,  et  in  Clement.  dudum,  de 
sepult.  Abb.  in  cap.  cum  ab  Ecclesiarum ,  de  offic. 
ordin.  1.  notab.  intellige  ergo  de  Praelalis  haben- 
libus  jurisdictionem  á  jure,  vel  consuetudine. 
Quid  autem  si  aliquis  Prselatus  babeat  jurisdic- 
tionem temporalem  in  aliquo  loco,  an  possit 
I  rocedere  contra  subditos  per  excommunicationis 


et  confirmados  para  algunas  dignidades  >  asi 
como  abades  ó  priores ;  pero  ninguno  dellos 
non  puede  descomulgar  con  solepnidat  (4) 
sinon  los  obispos  tan  solamente  :  mas  los 
otros  perlados  que  non  son  fechos  por  elec- 
ción de  sus  cabildos  non  pueden  descomul- 
gar, asi  como  arcediano ,  ó  arcipreste ,  ó 
chantre ,  ó  maestrescuela  ó  tesorero  $  fueras 
ende  si  lo  han  de  costumbre  (5)  usada  por 
quarenta  años,  contando  el  tiempo  de-aquel 
que  lo  quisiere  usar  et  de  los  otros  que  fue- 

sententiam ,  vel  alias  censuras  ecclesiasticas  ? 
Hostiens.  movet  istam  qusestionem  in  summ.  de 
sent.  excomm.  %.  quis  possit,  vers.  needum  autem, 
ibi,  quod  si  aliquis  Prcelatus,  et  dicit,  quod  si 
talis  Prselatus  non  habeat  in  tales  subditos  juris- 
dictionem spiritualem,  sed  tantúm  temporalem, 
non  potest  illos  excommunicare ,  sed  alias  pro- 
cedat,  prout  faceret  judex  temporalis,  argum. 
cap.  dilectus ,  de  offic.  ordin.  et  cap.  cum  dilectas, 
$.  nos  igitur,  de  jure  patronat.  Si  tamen  habeat 
utramque  jurisdictionem,  dicit,  quod  utroque 
gladio  uti  potest ,  argum.  cap.  per  venerábilem ,  1. 
respons.  ad  fin.  vers.  id  autem  in  patrimonio 
beati  Petri,  qui  fdii  sint  legit.  cap.  si  duobus, 
§.  fin.  de  appellat.  et  cap.  dilecto,  de  sentent. 
excom.  lib.  6«Inhis  tamen  regnis  non  permiltitur 
Praelatis  temporalem  jurisdictionem  habentibus , 
in  exercitio  talis  jurisdictionis  uti  excommüni- 
catione,  ñeque  aliis  censuris,  et  dantur  provi- 
siones regia? ,  ne  id  fiat ,  et  est  pragmática  regni 
hoc  disponens. 

(3)  Esleídos.  Víde  per  Gloss.  Abb.  et  alios  in 
cap.  cumab  Ecclesiarum ,  de  offic.  ordin.  etin 
cap.  sicut  tuis,  de  simón,  et  25.  dist.  cap.  per- 
lectis,  63.  dist.  cap.  si  inplebibus. 

(h)  Con  solepnidat.  Anathema  competit  solis 
Episcopis,Glos.  in  dict.  cap.  cumab  Ecclesiarum, 
et  incap.  nemo  Episcopus,  2.  qusest  1. 

(b)  De  costumbre.  Vide  suprá  ead.  Parí.  tit.  6. 
in  1.  h.  et  quse  ibi  dixi ,  et  quid  si  ante  completam 
prsescriptionem  excommunicaret ,  an  teneat  ex- 
communicatio? Vide  Joan.  Andr.  incap.  avaritice, 
de  elect.  lib.  6.  colum.  fin.  ubi  refert  disputa- 
tionem  fratris  Uberli,  an  sola  possessio  sine 
prsescriptione  det  poteslatem  excommunicandi ,  et 
distinctionem,  an  possessio  sit  proprio  nomine  , 
an  ut  Prselatus ,  et  si  proprio  nomine  non  tenet 
excommunicatio,  si  vero  ut  Prselatus,  et  careafc 
bona  fide  vel  titulo ,  qui  saltem  det  causam  prses- 
cribendi ,  et  idem  erit ;  si  vero  utrumque  habeat , 
dicit  tune  excommunicationem  ligare ,  ita  tamen  si 
per  eam  non,frangatur  terminorum  limitatio,ut 
in  cap.  super  eo,  de  paroch.  videas  ibi  latiús  :  et 
ad  ista  dicta  se  remittit  Abb.  in  cap.  olim  inter, 
de  restit.  spoliat.  colum.  h.  et  fin.  ubi  videas ,  quod 
simplex  clericus  non  potest  praescribere  jus  ex- 
communicandi. 


DE  LOS  DESCOMULGAMTENTOS. 


519 


ron  en  su  lugar  ante  que  él ;  pero  esto  se  en- 
tiende si  lo  usaron  todavía  sin  contradeci- 
miento de  otro.  Et  santa  eglesia  estableció 
tres  reglas  sobre  la  descomunión  :  la  primera 
es  que  ningunt  menor  (6)  non  puede  desco- 
mulgar nin  absolver  á  su  mayoral :  la  segunda 
que  qualquier  que  puede  descomulgar  puede 
absolver  (7)  :  la  tercera  que  quien  puede 
absolver  (8)  puede  descomulgar ;  pero  cada 
una  dellas  ha  sus  contrariedades,  ca  como 
quier  que  dice  la  primera  regla  que  el  menor 
non  ha  poder  de  descomulgar  al  mayor, 
puédelo  facer  de  una  manera,  et  es  esta, 
quando  el  mayor  se  mete  so  el  poderío  (9) 
del  menor,  dandol  poder  quel  judgue  en 
algunt  pleito,  ca  estonce  puedel  descomulgar 
et  absolver  por  razón  de  aquel  fecho ,  et  esto 
se  entiende  segunt  santa  eglesia  si  aquel  en 
cuya  mano  se  mete  ha  poder  de  judgar  (10) 
como  juez  ordenario.  Et  la  segunda  regla  ha 
dos  contrariedades ,  ca  si  algunt  obispo  ó  otro 
qualquier  de  los  que  han  poder  de  descomul- 
gar denunciare  á  alguno  por  descomulgado 
por  razón  de  eglesia  que  hobiese  quemada,  ol 

(6)  Ningunt  menor.  Cap.  cuminferior,  demajor. 
et  obed.  et  21.  dist.  cap.  inferior;  sed  quid  si 
judex  superior  deponat  ut  testis  coram  inferiori, 
et  dicat  falsum  vel  vacillet,  an  possit  puniri  per 
inferiorem?  Speculat.  tit.  de  testibus,  $.  1.  versic. 
quid  si  is,  ponit  varias  opiniones  :  Abb.  in  cap. 
dilecto,  de  testibus ,  colum.  penult.  dicit,  quód  si 
iste  major  habet  jurisdictionem  in  minorem ,  non 
poterit  ab  eo  puniri  per  dict.  cap.  cum  inferior,  et 
per  notata  per  Joan.  Andr.  in  cap.  2.  de  const. 
lib.  6.  in  novella,  el  in  cap.  1.  de  raptor,  et  in  re- 
gula, cui  licet ,  de  regidis  juris ,  lib.  6.  in  mer- 
curial, sed  habebitur  recur sus  ad  superior em.  Si 
vero  sit  major  respectu  potestatis ,  sed  non  res- 
pectu  judiéis ,  tune  potest  ab  eo  puniri,  quia  hoc 
casu  reputatur  prívala  persona ,  argum.  1.  3.  ff.  de 
offic.  Prcetor.  Et  an  inferior  cognoscat  de  nullitate 
señtenliae  latse  á  superiore?  Bald.  in  1.  adversus,  C. 
si  adversus  rem  judie,  dicit ,  quód  si  est  nullitas 
evidens,  ut  quia  forte  appareat  ex  ipsa  inspec- 
tione  sententise,  tune  non  est  necessaria  decla- 
ratio.  ítem  si  nullitas  veniret  incidenter,  posset 
cognoscere  :  vide  ibi. 

(7)  Puede  absolver.  Vide  in  dict.  cap.  inferior, 
21.  dist. 

(8)  Quien  puede  absolver.  Vide  in  dict.  cap.  in- 
ferior, ubi  Glossa  colligit  istas  regulas }  et  íallentias 
hic  positas. 

(9)  Se  mete  so  el  poderío.  Adde  1.  sed  est  re- 
ccptum,ff.  dejurisd,  omn.  judie,  et  cap.  pervenit, 


descomulgase  porque  quemase  mieses  ó  ca- 
sas, como  quier  que  esto  pueda  facer,  non 
los  puede  soltar  después  que  los  ha  denun- 
ciados et  publicados  por  tales  sinon  el  apos- 
tóligo  (11)  ó  quien  él  mandase.  Et  la  otra 
contrariedat  es  si  él  papa  manda  á  alguno  por 
su  carta  que  oya  algunt  pleito  señalado  ,  ca 
en  tal  manera  puede  descomulgar  á  alguno 
de  aquellos  sobre  quel  da  poder  :  et  puedel 
otrosí  absolver  fasta  un  auno;  mas  si  fuere  re- 
belde que  non  quiera  obedecer  su  manda- 
miento, de  un  afio  adelante  (12)  non  lo  puede 
absolver.  La  tercera  regla  ha  una  contrarie- 
dat ,  et  es  esta  (13),  como  quando  acusasen  á 
algunt  obispo  que  habie  fecho  tal  cosa  por 
que  debiese  perder  el  obispado,  et  el  arzo- 
bispo ficiese  llamar  á  todos  los  obispos  (14) 
de  su  provincia  que  oyesen  aquel  pleito  con 
él :  et  después  que  lo  hobiesen  oido  si  fallasen 
que  aquel  obispo  non  era  en  culpa  de  aquello 
que  lo  acusaban,  puédelo  quitar  de  aquel 
pleito ;  mas  si  fallaren  que  era  en  culpa ,  nol 
pueden  poner  pena  ninguna  por  ende  por  jui- 
cio ,  mas  débenle  enviar  al  papa  quel  judgue. 

11.  qusest.  1.  et  si  talis  superior  submittens  se  ju- 
risdictioni  inferioris  sit  Episcopus ,  non  potest  se 
submjltere  sine  licenüa  Arcbiepiscopi ,  ñeque  Ar- 
chiepi6copus  sine  licentia  Patriarchse ,  ut  in  cap. 
significasti ,  de  foro  compet.  Abb.  in  cap.  dúo 
simul ,  de  offic.  ord.  et  si  est  exemplus ,  de  licentia 
Papa?.  Abb.  in  cap.  grave,  eod.  tit. 

(10)  Poder  de  judgar.  Nam  privatorum  con- 
sensus  etc.  1.  privatorum,  C.  de  jurisd.  omn. 
judie,  cap.  significasti,  de  foro  compet.  et  vide 
per  Hostiens.  in  summ.  de  offic.  delegat.  %.  qui- 
busmodis,  colum.  1.  versic.  clericus  autem. 

(11)  Sinon  el  aposlóligo.  Vide  in  cap.  tua  nos , 
cum  glossa  ibi,  de  sentent.  excomm.  ubi  Abb.  quod 
ñeque  legatus  Papa?  absolvit  isto  casu. 

(12)  De  un  año  adelante.  Vide  in  cap.  queerenti, 
de  offic.  delegati. 

(13)  Es  esta.  Vide  in  cap.  quamvis,  qusest.  6. 
et  vide  etiam,  quod  babetur  in  1.  quolies,  %.  sed 
hoc  solummodo ,  C.  ubi  senator,  vel  clarissimi, 
et  quod  notat  Gloss.  in  cap.  biduum,  in  verbo 
annotaverat  ,2.  quaest.  6. 

(U)  Todos  los  obispos.  De  suffraganeis  intellige, 
ut  in  dict.  cap.  quamvis,  et  vide  Gloss.  3.  quaest. 
8.  in  summ.  et  Specul.  tit.  de  aecusat.  §.  quarto 
loco,  et  Abb.  in  cap.  1.  de  offic.  legal,  et  in  cap. 
pastoralis ,  in  princ.  de  offic.  ordin.  et  Joan  Andr. 
in  cap.  ut  litigantes,  de  offic  ord.  lib.  6.  in  no- 
vella . 
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LEY  VIH. 


Cómo  los  perlados  pueden  descomulgar  á  los  de 
sujuredicion  et  non  á  los  otros  sinon  en  cosas 
señaladas. 

Sentencia  de  descomulgamiento  puede  el 
perlado  poner,  moviéndose  por  alguna  razón 
derecha ,  á  todo  home  que  sea  de  su  señorío , 
á  que  llaman  en  latin  jurisdicción  (1),  et  si  la 
pusiese  á  otro  non  valdría  (2),  ca  ninguno 
non  debe  ser  judgado  nin  apremiado  sinon 
por  aquel  que  ha  poder  de  judgarle.  Et  que 
esto  se  deba  asi  guardar  muéstrase  por  lo  que 
dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  el  Evange- 
lio :  non  pasarás  (3)  los  términos  que  fueron 
establecidos  antiguamente  por  tus  padres. 
Pero  algunas  cosas  señaladas  son  por  que  el 
perlado  puede  poner  esta  sentencia  sobre 
otros  que  non  son  de  su  poder ;  ca  bien  puede 
sentenciar  aquel  que  non  es  de  su  señorío 
por  razón  del  pecado  que  ficiere  (4)  en  la 
tierra  que  es  del  suyo ;  et  puede!  aun  desco- 
mulgar en  otras  maneras,  asi  como  en  razón 
de  empréstido  (5),  ó  de  compra,  ó  de  vendi- 
da ,  ó  de  empeñamiento ,  ó  de  postura ,  ó  de 


avenencia ,  ó  de  otro  fecho  de  qual  natura 
quier  que  sea  que  fizo  en  su  obispado,  ó  por 
razón  de  algunas  destas  cosas  que  fizo  en 
otro  lugar  et  puso  de  lo  complir  alli  (6)5  pero 
esto  se  debe  entender  fallándole  alli  (7)  do  él 
ha  poder  de  judgar.  Et  aun  lo  puede  facer  en 
otra  manera ;  ca  si  demandare  antel  casa ,  ó 
viña,  ó  otra  cosa  que  sea  raiz  (8)  seyendo  de 
su  juredicion  como  desuso  es  dicho ,  puedel 
descomulgar  si  menester  fuere,  maguer  sea 
morador  fuera  della  :  et  eso  mesmo  serie  en 
las  cosas  muebles  (9). 

LEY  IX. 

En  qué  razones  non  puede  el  obispo  niú  Uro 
perlado  descomulgar  á  los  de  su  juredicion. 

Embargamientos  han  los  perlados  á  laS 
veces  por  que  non  puede  qualquier  dellos 
descomulgar  á  ninguno  de  su  juredicion.  Et 
estos  son  en  dos  maneras  :  el  uno  que  non 
puede  poner  esta  sentencia  de  descomunión 
sobre  ninguno  de  quantos  en  su  obispado  son 
de  mientre  que  estodiere  (4)  fuera  del  :  ca 
bien  asi  como  non  los  puede  judgar  de  fuera 


LEX  VIII. 

Non  potest  Episcopus  alteráis  díoecesishominem 
excommunicare ,  nisi  ratione  delicti ,  contractas , 
vel  rei  de  qua  agitur,  quse  sit  in  sua  dioecesi.  Hoc 
dicit. 

(i)  A  que  llaman  en  latín  jurisdicción.  Nota  hoc 
ad  dictum  Joan.  Fab.  in  §.  'perjudiciales,  colum. 
7.  Instit.  deaction.  ubi  dicit,  quód  attenta  vulgari 
loquutione,  communiter  juridici  vocantur  do- 
mini,  etsic  secundum  eum  dominus  justitiarius 
potest dicere  totam  villam  suam,  et  vide  1.  3.  $.  i. 
ff.  de  public.  et  vectigal.  et  Socinum  consil.  260. 
colum.  9.  volum.  2. 

(2)  Non  valdría.  Non  subditus  non  potest  ex- 
communicari,  quoniam  sententia  á  non  suo  judice 
lata,  non  tenet,  cap.  etsi  clerici,  de  judie.  9. 
quaest.  2.  per  totum,  cap.  ut  animarum ,  versic. 
statuto,  de  constit.  lib.  6.  et  vide  in  cap.  á  nobis 
fuit ,  de  sent.  excomm. 

(3)  Non  pasarás.  Vide  in  cap.  i.  9.  qusest.  2.  et 
Proverb.  22.  cap.  ad  fin.  vers.  28. 

(h)  Del  pecado  que  ficiere.  Vide  in  cap.  fin.  de 
foro  compet.  et  in  cap.  1.  de  raptor,  et  6.  qiuest. 
3.  cap.  placuit,  1.3.  ff.  de  offic.  Prcesid. 

(5)  En  razón  de  empréstido.  Sortitur  quis  forum 
ratione  contraclus,  ut  liic ,  et  in  dict.  cap.  fin.  de 
foro  compet.  et  cap.  Romana,  $.  contrahentes , 
de  foro  compet.  lib.  6.  ct  in  1.  32.  tit.  2.  Part.  3. 
ubi  vide.  qua?  dixi. 


(6)  Puso  de  lo  complir  alli.  Vide  in  1.  con- 
traxisse,  ff.  de  action.  ct  obligat.  et  dict.  1.  32.  et 
ibi  dixi,  et  in  cap.  dilecti ,de  foro  compet. 

(7)  Fallándole  alli.  Vide  in  dicto  cap.  Romana, 
%.  contrahentes,  de  foro  compet.  lib.  6.  dixi  in 
dict.  1.  32. 

(8)  Que  sea  raiz.  Vide  in  dict.  1. 32.  . 

(9)  Muebles.  Vide  etiam  in  dict.  1.  32.  tit.  2. 
Part.  3. 

LEX  IX. 

Extra  dioecesim  vel  territorium  Praelalus  exis- 
tens,  judicare*,  ñeque  excommunicare  potest;  Ar- 
chiepiscopus  vero ,  licét  sit  extra  dioecesim  suf- 
fraganei ,  notoria  crimina  subditorum  suffraganei , 
cum  Episcopus  sit  negligens,  puniré  potest;  Papa 
vero  ubique  .potest  excommunicare.  Episcopus 
vero,  seu  alius  ordinarius  non  potest  privilegiatosá 
Papa  (ut  excommunicari,  vel  interdici  nonpossinl) 
excommunicare,  ñeque  suspendere,  nisiinhis, 
quae  contra  haereticos  instituuntur,  Ordinariis  fa- 
vere  nolint,  vel  si  genérale  interdiclum  non  ser- 
vent.  ítem  privilegium  concessum  monasterio ,  ut 
ejus  monachi  excommunicari  non  possint ,  intel- 
ligitur  monacbis  existentibus  in  monasterio,  vel 
in  Ecclesiis  sibi  utroque  jure  subjectis ;  non  autem 
intelligitur  in  monacbis  in  prioralibus ,  vel  grangiis, 
seu  alio  loco  Episcopali  juri  subjecto  commoran- 
tibus.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  estodiere.  Vide  per  Gloss.  et  i»¡  Abbas 
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de  su  juredicion,  otrosí  non  los  puede  desco- 
mulgar, fueras  ende  si  alguno  feciese  tal  pe- 
cado por  que  meresciese  esta  pena ,  et  fuese 
tan  maneíiesto  que  non  hobiese  menester  de 
se  probar :  ca  ese  atal  si  su  obispo  non  hobiese 
cuidado  del,  puede  castigar  el  arzobispo  (2) 
en  cuya  provincia  fuere  aquel  obispado,  et 
amonestar  al  obispo  que  le  castigue  et  quel 
faga  facer  emienda  de  aquel  pecado  :  et  si  el 
obispo  non  hobiere  cuidado  de  castigallo,  el 
arzobispo  debel  amonestar  que  se  parta  dc# 
aquel  yerro ;  et  si  non  lo  quisiere  facer,  puede 
estonce  descomulgalle  maguer  non  sea  en 
aquel  obispado  :  mas  el  papa  (3)  puede  des- 
comulgar al  que  ficiere  por  que  en  qualquier 
obispado,  maguer  non  sea  hi  él.  Et  la  otra 
manera  que  los  embarga  es  que  non  pueden 
descomulgar  á  ninguno  de  aquellos  á  quien 
dio  su  previllejo  el  papa ,  en  que  les  otorgó 
que  los  non  podiesen  descomulgar,  nin  entre- 
decir nin  vedar,  fueras  ende  si  los  que  hubie- 
sen tal  previllejo  non  quisiesen  ayudar  á  los 
perlados  á  complir  aquellas  cosas  que  son 
establecidas  contra  los  hereges  (4) ,  et  si  por 
algunos  previllejos  non  quisiesen  guardar  el 
entredicho  (5)  que  el  perlado  pusiese  en  la 
tierra  generalmente :  ca  por  qualquier  destas 
razones  ó  otras  semejantes  dellas  puédenlos 
sus  perlados  descomulgar,  et  non  les  valdrá 

in  cap.  novit,  de  offic.  legat.  adverte  tamen  quód 
Joan,  de  Imol.  et  Abb.  ibi  intelligunt,  quód  tune 
non  teneat  excommunicatio  lata  á  judice  existenti 
extra  territorium,  quando  facit  cum  causae  cogni- 
tione ,  quia  tune  non  tenet  processus ,  etiam  si  non 
excipiatur,  quia  jurisdictio  inhaeret  territorio ;  si 
tamen  sine  causae  cognitione  faceret ,  licét  judex 
malé  faciat  excommunicationem  proferendo  extra 
territorium ,  tamen  videtur,  quód  sententia  teneat, 
licet  judex  veniat  puniendus ,  ut  in  cap.  sacro,  de 
sentent.  excom.  ex  quo  fecit  causa  non  cognita ;  et 
si  judex  extra  territorium  in  notoriis  excommu- 
nicaret  subditum ,  teneret  excommunicatio  ,  quia 
notoria  non  exigunt  causae  cognitionem,  cap. 
evidentia,  deaecusat.  secundum  Hosliens.  in  dict. 
cap.  novit.  Adverte  etiam,  quód  judex  existens  in 
suo  territorio  bené  potest  excommunicare  sub- 
ditum existentem  extra  territorium,  secundum 
Gloss.  in  cap.  Episcopum ,  9.  quaest.  2. 

(2)  El  arzobispo.  Adde  cap.  Romana,  $.  no- 
toria, de  censib.  lib.  6.  et  vide  Gloss.  et  Abb.  ibi 
in  cap.  pastoralis,  in  princ.  de  offic.  ordin.  et 
vide  quod  dixi  in  1. 11.  tit.  5.  suprá,  ead.  Part.  et 
facit  cap.  irrefragabili ,  vers.  excessus,  de  offic. 
ordin. 

(3)  El  papa.  Adde  cap.  cuneta  per  mundum, 
cum  sequenti ,  9.  quaest.  3.  et  Papa  cum  o  mili 

Tom.  I. 


su  previllejo.  Pero  si  tal  previllejo  diese  el 
papa  á  algunt  convento  de  religiosos"  váleles 
para  non  poderlos  descomulgar  ningunt  per- 
lado á  ellos  nin  á  su  monesterio  por  el  pecado 
ó  por  el  yerro  que  en  el  monesterio  ficiesen , 
nin  por  pleito  de  vendida ,  ó  de  camió  ,  ó  de 
postura  que  ficiesen  de  otra  manera  seme- 
jante destas ;  et  esto  es  porque  ellos  han  esta 
franqueza  por  razón  del  lugar  (G).  Mas  si  al- 
guno dellos  salliese  fuera  del  monesterio  et 
toviese  algunt  prioradgo  ó  otro  lugar  seña- 
lado, si  ficiere  tal  pecado  por  que  meresca 
esta  pena ,  bien  lo  puede  descomulgar  el  per- 
lado en  cuyo  obispado  ficiere  aquel  yerro ,  ca 
estonce  non  se  puede  defender  por  aquel  pre- 
villejo, fueras  ende  si  el  monesterio  con 
todos  sus  prioradgos,  et  con  todas  sus  casas 
et  con  todas  sus  granjas  fuese  franqueado,  ó 
el  religioso  que  hobiese  fecho  el  yerro  de- 
fuera fuese  tornado  á  aquel  monesterio. 

LEY  X. 

Por  quáks  cosas  puédenlos  obispos  descomulgar 
á  los  de  su  juredicion. 

Contumacia  es  palabra  de  latin ,  et  quiere 
tanto  decir  en  romance  como  desobediencia 
ó  desmandamiento :  et  es  cosa  (i)  por  que  los 

Prselato  in  potestate  et  jurisdictione  concurrit,  se- 
cundum Joan.  Monacb.  in  cap.  sieo  tempore,de 
elect.  lib.  6.  Bald.  in  cap.  1.  in  princ.  de  his  qui 
feud.  dareposs.  colum.  2. 

(h)  Contra  los  hereges  Adde  cap.  ad  abolendam, 
in  fin.  de  hterct. 

(5)  El  entredicho.  Adde  cap.  auctoritate,  etcap. 
Episcoporum,  et  ibi  Gloss.  deprwileg.  lib.  6.  et 
bodié  ipso  facto  sunt  excommunicati ,  ut  in  Cle- 
ment.  1.  de  sent.  excomm. 

(6)  Por  razón  del  lugar.  Concordat  cum  cap. 
quoniam,  depfmleg.  et  cap.  1.  §.  in  eos,  depri- 
vileg.  lib.  6. 

LEX    X. 

Sententia  excommunicationis  fertur  ob  contu- 
maciam,  ut  si  citatus  non  comparet,  vel  non  res-' 
pondet,  seu  recedit  ante  tcinpus ,  vel  impedit 
quominus  citalio  ad  eum  perveniat,  aut  non 
satisfacit  judicatis  ,  vel  á  peccato  non  emendatur  : 
si  tamen  oceultum  sit  peccatum ,  non  debet  ex- 
communicatio imponi  super  eos,  qui  fleliclum. 
commiserunt ;  potest  tamen  poni  generaliter , 
persona  non  specificata ,  si  damnum  non  emenda- 
verint.  Hoc  dicit. 

([)Escosa.  Prosequitur  dicta  Hostiens.in  summ. 
deser<t,  excomm.  vers.  quibus  ex  causis. 
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perlados.de  santa  eglesia  descomulgan  á  los 
homes ;  et  como  quier  que  las  razones  por 
que  lo  facen  son  de  muchas  maneras ,  esta 
sola  es  la  raiz  (2)  de  que  nacen  todas  las  otras. 
Et  desobidientes  son  los  homes ,  asi  como  (3) 
quando  los  emplazan  los  judgadores  ó  los 
que  tienen  sus  lugares  que  vengan  á  facer 
derecho  á  los  que  se  querellan  dellos  et  non 
quieren  venir,  ó  si  embargan  á  los  que  los 
quieren  emplazar  de  manera  que  lo  non  pue- 
dan facer,  ó  si  se  esconden  (4)  ó  se  van  de  la 
tierra  porque  los  non  fallen.  Otrosí  son  deso- 
bedientes los  que  vienen  al  emplazamiento  et 
non  quieren  responder,  ó  si  comienzan  á  res- 
ponder se  van  sin  mandado  (5)  ante  de  tiempo, 
ó  si  el  judgador  da  la  sentencia  contra  ellos 
et  non  quieren  complir  (6)  su  mandamiento , 
ó  si  non  diesen  los  diezmos  et  las  premicias 
segunt  manda  santa  eglesia  •,  ó  si  algunos 
cayesen  en  perjurio  et  non  quisiesen  facer 
emienda  del  pecado.  Otrosí  quando  algunos 
furtasen  ó  robasen ,  ó  feciesen  otros  pecados 
mortales  conoscidamente  destos ,  ó  les  fuese 
probado  en  juicio  que  los  ficieran ,  non  que- 
riendo facer  emienda  dellos  (7),  puédenlos 
descomulgar.  Mas  si  los  pecados  non  fuesen 
manifiestos  nin  averiguados  en  juicio,  non 
pueden  poner  sentencia  de  descomunión  so- 
bre aquellos  que  los  hobiesen  fecho,  como 
quier  que  puedan  decir  generalmente  :  quien 
tal  tuerto  (8)  ó  tal  yerro  fizo,  si  non  ficiere 


emienda  del  fasta  tal  día,  descomulgárnoslo 
por  ende  i  por  qualquier  destas  maneras  so- 
bredichas que  descomulgasen  á  alguno,  serie 
descomulgado  de  la  mayor  descomulgacion 
como  dice  en  la  ley  segunda  deste  título. 

LEY  XI. 

Por  qué  razones  pueden  descomulgar  sin  amo- 
nestamiento, et  cómo  el  perlado  puede  des- 

■  comulgar  á  los  que  federen  tuerto  en  sus 
cosas  desque  fueren  amonestados. 

Amonestado  debe  ser  (1)  aquel  á  quien  qui- 
sieren descomulgar  ó  vedar ;  pero  cosas  hi 
ha  en  que  non  debe  ser  esto  guardado,  asi 
como  si  emplazan  (2)  á  alguno  que  venga  á 
concillo  á  facer  derecho  á  los  que  se  que- 
rellan del ,  et  non  viene  nin  se  envia  á  escu-1 
sar  \  ca  al  que  emplazan  en  tal  manera  tanto 
vale  como  sil  amonestasen  :  et  esto  se  en- 
tiende sil  emplazan  tres  veces,  ó  una  por  todas 
á  que  llaman  en  latin  perentoria,  que  quier 
tanto  decir  como  plazo  rematado.  Otrosí  pue- 
den  descomulgar  sin  amonestamiento  al  que 
robase  manifiestamente  (3)  alguna  cosa  de 
lo  ageno,  si  gelo  mandase  el  perlado  tornar 
et  lo  non  quisiese  facer,  ó  sil  posiesen  plazo 
á  que  lo  diese  et  non  lo  quisiese  dar  \  ó  si  al- 
gunt  clérigo  ficiese  tan  grant  pecado  por 
quel  hobiesen  á  degradar,  si  después  non 


(2)  La  raiz.  Vide  cap.  Episcopi,  H.  q.  5  et  cap. 
nemo,  et  cap.  cerlum,  ubi  Gloss.  in  dict.  cap.  nemo, 
nolat,  quód  ab  homine  numquam  profertur  excom- 
municatio,  nisi  propter  contumaciam ;  an  autem 
posset  profcrri  propter  prsesumptam  contumaciam, 
Yide  Abb.  quód  sic,  in  cap.  tenor,  de  re  judie. 
/olumn.  2. 

(3)  Asi  como.  Vide  II.  qusest.  5.  cap.  certum. 
(h)  Se  esconden.  Vide  in  cap.  qaoniam  frequen- 

ter,  ul  lile  non  contest. 

(5)  Sin  mandado.  Vide  in  cap.  certum,  et  in  1. 
cap.  de  judie. 

(0)  Non  quieren  complir.  Ut  in  1.  qui  restituere, 
'ff.  de  rei  vindicatione ,  cap.  ex  parle,  de  verbo- 
rumsifjnif.  1.  creditor,  $.jussus,  ff.  de  appellat. 

(7)  Emienda  dellos.  Vide  in  cap.  prceceptum,5%. 
qusest.  5.  cap.  ad  audientiam,  de  sponsal. 

(8)  Quien  tal  tuerto.  Concordat  dum  cap.  Ro- 
mana, g.  caveat,  de  sent.  excom.  lib.  6.  ubi  vide, 
et  cap.  si  sacerdos,  de  offic.  ordin.  et  ¡bi  Abb.  et 
tradit  Hoslicns.  in  summ.  eod.  tit.  %.  quis  valeat, 
colum.  2.  et  ibi  ctiam  vide ,  quid  si  íiat  pro  futuris 
culpis,  et  vide  in  cap.  ut  animarum,  vers.  sta- 
tuto }  de  const.  lib.  6. 


LEX  XI. 

Excommunicationis  sententia  ferri  non  debet^ 
monitione  non  praemissa ;  fallit  in  vocatis  ad  con- 
silium  trina  citatione,  scu  una  peremptoria  pro 
ómnibus ,  ut  querelantibus  respondeant ;  vel  si  sit 
publicus  raptor ,  et  ab  Episcopo  requisitus  satisfa- 
cere  nolit;  vel  si  clericus  crimen  degradaüone 
dignum  emendare  recuset.  ítem  potest  Prselatus 
pro  manifestis  rapinis,  sibi  faclis,  excommunicare, 
moniüone  non  praemissa.  Si  vero  Prselato  in  suis 
rebus  aliter  damnum  fiat,  poterit  damnificantem* 
trina  monitione  praemissa,  ad  emendam  excom- 
municare vel  suspendere,  quia  si  tenelur  alios 
defenderé ,  multó  magis  se  ipsum.  Hoc  dicit. 

(1)  Debe  ser.  Vide  1.  infrá  proxim.  et  in  cap.  sa- 
cro ,  de  sentent  excom. 

(2)  Emplazan.  Sumptus  est  iste  casus  á  cap.  cer- 
tum est,  11.  qusest.  3  et  á  cap.  1.  de  judie. 

(3)  Manifiestamente.  Vide  in  cap.  ex  parte,  de 
verb.  signific.  et  ibi  perlnnoc.  colum.  fin.  Abb.  in 
cap.  qua  fronte,  penult.  col.  vers.  oppono  contra 
lextum,  de  appel.  et  vide  in  cap.  Episcopi,  H. 
qusest.  3.  et  yide  eliam  in  cap.  i .  de  raptor,  et  quee 
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quisiese  facer  emienda.  Et  non  tan  sola- 
mente pueden  los  perlados  descomulgar  sin 
amonestamiento  á  los  que  robasen  el  ageno 
et  non  lo  quisiesen  tornar,  mas  aun  á  quales- 
quier  que  roban  las  cosas  dellos  mismos  co- 
noscidamente  (4)  :  et  esto  pueden  facer  por- 
que ellos  non  se  deben  defender  con  otras 
armas  sinon  con  las  sentencias  espiritua- 
les (5).  Et  si  otro  tuerto  ó  daño  ficiese  algunt 
home  á  perlado  en  sus  cosas,  et  non  gelo 
quisiese  emendar,  pues  que  lo  hobiese  amo- 
nestado tres  veces ,  puedel  descomulgar  ó 
vedar  por  ello ;  ca  si  tenudo  es  home  de  de- 
fender ó  de  amparar  á  su  vecino  con  derecho, 
mucho  mas  lo  debe  facer  á  sí  mismo. 

LEY  XII. 

En  qué  manera  deben  facer  los  perlados  quando 
quisieren  vedar  ó  descomulgar  á  alguno. 

Amonestar  deben  los  perlados  ó  aquellos 
que  tovieren  sus  lugares  á  los  que  hobieren  á 
descomulgar  para  guardar  la  forma  que  esta- 
bleció santa  .eglesia  de  como  lo  íiciesen ;  ca 
el  que  lo  hobiese  de  facer  debe  amonestar 
primeramente  tres  veces  (4)  á  aquel  que  ho- 

dicit  Abb.  in  cap.  cum  sit  Romana,  col.  fin.  de 
uppeUát. 

Qi)  Conoscidamente.  Adde  cap.  Romana,  depoe- 
nis,  lib.  G.  et  lnnoc.  in  cap.  ex  parte,  el  1.  de  verb. 
signific.  el  Abb.  in  cap.  1.  de  maledic. 

(5)  -Espirituales.  Adde  dicta  lnnoc.  in  cap.  vene" 
rábili,  col.  2.  vers.  item  dicunt  quídam,  de  censib. 

LEX  XII. 

Prsecedere  debet  regulariter  monitío  sententiam 
excommunicationis  vel  interdicli,etferri  debet  in 
scriptis ,  ubi  monitio  prsecedens  et  causa  excom- 
municationis enarretur,  eique  contra  quem  pro- 
fertur,  si  petat,  copia  debet  edi  infra  mensem,  et 
super  requisitione  talis  copise  confici  debet  publi- 
cum  instrumentum ,  vel  lilterse  testimoniales ,  si- 
guió aulhentico  consignatse.  Hoc  dicit. 

(1)  Tres  veces.  Adde  cap.  sacro,  de  sent.  excom. 
et  vide  in  cap.  constilutionem ,  vers.  statuimus 
quoque,  de  sent.  excom.  lib.  6.  et  procedit  in  tan- 
tum,  quód  etiamsi  pavs  consentiat,  et  se  obliget, 
ut  possit  exconímunieari  sine  monitione,  adlmc 
requiritur  monitio,  quia  hsec  monitio  est  introducta 
in  favorem  publicum,  *et  non  possunt  partes  illi 
renunliare ,  secundum  Antón,  et  Abb.  in  cap.  P.  et 
<G.  de  offic.  deleg.  ubi  Abb.  colum.  2.  Sicut  ñeque 
:potest  quis  se  obligare ,  ut  sine  causa?  cognitione  et 
sine  contumacia  possit  exconímunieari,  cap.  nenio, 
&  qusest.  1.  cap.JiCHio,  ct  cap.  nullus,  ti.  quíest.  3. 


bierc  á  descomulgar,  seyendo  delante  homes 
buenos  con  quien  lo  pueda  probar  si  menes- 
ter fuero ,  deciendol  que  faga  emienda  ó  se 
quite  de  aquello  por  que  lo  amonesta  :  et  si 
non  quisiere  emendarse,  estonce  puedel  des- 
comulgar en  esta  manera :  dando  la  sentencia 
contra  él  en  escripto  (2)  mostrando  como  lo 
amonestó  asi  como  debie  et  por  qué  razón 
le  descomulga  :  et  si  aquel  contra  quien  da 
la  sentencia  demandare  traslado  de  aquella 
carta  por  quel  descomulga ,  débegelo  dar 
luego ,  ó  á  lo  mas  tarde  fasta  un  mes ;  et 
aquel  que  demandare  el  traslado  si  non  gelo 
quisiere  dar,  debe  facer  ende  carta  pública 
que  sea  firmada  por  testigos  (3)  ó  sellada 
con  sello  conoscido  gue  deba  valer  por  quel 
pueda  probar  que  lo  demandó  •,  et  á  este  sello 
atal  llaman  en  latin  auténtico,  que  quiere 
tanto  decir  como  sello  de  home  que  lo  meresce 
haber  por  razón  del  lugar  que  tiene.  Et  esta 
manera  que  tovo  por  bien  santa  eglesia  que 
fuese  guardada  en  la  sentencia  de  descomu- 
nión ,  esa  mandó  guardar  en  las  otras  sen- 
tencias (4),  asi  como  quando  hobiesen  alguna 
tierra ,  ó  villa  ó  eglesia  á  entredecir,  ó  algunt 
clérigo  de  vedar  de  oficio  ó  de  beneficio. 

Si  igitur  volueris  obligare  aliquem  al  poeuam  ex- 
communicationis,  non  facias  hoc  fieri  per  viam 
pactij^edfacias^,  quód  judex,  consentienlc  debi- 
tare, ferat  sententiam  excommunicationis  snb  con- 
ditione,  nisi  satisfecerü  in  termino,  nam  tune 
lapso  termino ,  sine  alia  monitione  erit  excommu- 
nicatus ,  secundum  Abb.  posl  alios  in  dict.  cap.  P. 
et  G.  colum.  3.  Adverle  cliam,  quód  excommuni- 
catus  monitione  non  praemissa,  contra  tenorem 
dicti  cap.  sacro,  debet  statim  sine aliqua  cautione , 
ñeque  juramento  de  parendo  mandalis  Ecclesi», 
absolví  sine  difficultate  aliqua ,  ut  tradit  Abb.  in 
cap.  ab  excommunicato ,  colum.  h.  de  rescrip.  et 
an  praesumatur  monitio  post  decemdium?  Vide 
Abb.  quód  non,  in  cap.  ad  reprimendas,  in  fin. 
de  offic.  ordin.  vide  etiam  suprá  1.  próxima  aliquas 
fallentias  ad  istam  regulam,  qua?  tamen  proprié 
non  sunt  fallentise,  quia  ibi  prsecessit  monitio  et 
contumacia. 

(2)  En  escripto.  Vide  in  cap.  i .  de  senteni.  ex- 
com. lib.  6.  ubi  Glossa  limitat,  nisi  cum  esset  pe- 
riculum  in  m'ora,  et  non  erant  necessaria  ad  scri- 
bendum. 

(3)  Firmada  por  testigos.  Loquitur  de  litferis 
testimonialibus ,  de  quibus  in  dict.  cap.  1 .  de  sent* 
excom.  lib.  6.  unde  sufficiet  scriplura  notar ii  cum 
teslibus  in  instrumento  descriptis,  qui  adfuerint 
requisitioni ,  licet  testes  se  non  subscribant. ' 

(h)  Sentencias.  Adde  dict.  cap.  i .  de  sent.  excom, 
lib.  G. 
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LEY  XIII. 


Quién  puede  facer  la  descomulgacion  á  que 
llaman  solepne,  et  en  qué  manera  debe  ser 
fecha. 

Extremada  manera  hi  ha  para  descomulgar 
con  solepnidat ,  que  pertenesee  á  los  obis- 
pos (1)  tan  solamente  et  non  á  los  perlados 
menores  que  ellos.  Et  esta  se  face  desta 
guisa :  el  obispo  que  hobiere  á  dar  la  senten- 
cia debe  haber  consigo  doce  clérigos  (2)  mi- 
sacantantes,  que  tenga  cada  uno  dellos  en 
mano  sendas  candelas  acendidas,  et  deben 
tañer  las  campanas ;  et  estonce  debe  decir  el 
obispo  como  descomulga  á  algunt  home  ó 
muger,  nombrando  qualquier  dellos  por  su 
nombre,  faciendo  saber  á  todos  los  que  hi 
estudieren  por  qué  razón  lo  face  diciendo 
asi ,  quel  echa  fuera  del  reyno  de  santa  egle- 
sia,  et  lo  aparta  de  todos  los  bienes  que  se 
facen  en  ella.  Et  quando  esto  hobiere  dicho 
debe  tomar  una  candela,  et  echarla  en  tierra, 
et  amatalla  con  los  pies  (3)  ó  en  agua  segunt 
que  es  costumbre  en  algunas  eglesias  •,  et  eso 
mesmo  deben  facer  todos  los  otros  cléri- 
gos que  las  candelas  tovieren  acendidas  en 
-  % 

LEX  XIII. 

Anathematis  sententia ,  quse  muero  Episcopalis 
dicitur,  fertur  per  solum  Episcopum ,  non  per  mi- 
nores Praelatos ,  et  debent  adesse  duodecim  pres- 
byteri ,  candelas  singulas  accensas  tenentes  mani- 
bus,  et  campanis  pulsatis,  Episcopus  exprimat 
quem,  et  ex  qua  causa  excommunicat ,  et  quod 
separat  eum  a  sinu  Ecclesia?,  bonisque  in  ea  facien- 
dis;  quo  dicto  prejiciat  unam  candelam  accensam, 
quam  pedibus,  vel  in  aquam  projectam  extinguat; 
quod  faciant  similiter  presbyteri,  dicatque  Episco- 
pus :  Sic  moriatur  ejus  anima,  sicut  candelse  istae, 
nisi  ad  «mendam  sanctoe  Ecclesise  aspiraverit : 
nullusque  accipiat  candelas  illas ,  sed  ibi  projeetse 
rcmaneant ,  et  dcnuntietur  boc  per  Ecclesias  dioe- 
cesis.  Hoc  dicit. 

(1)  A  los  obispos.  Anatematizare  solis  Episcopis 
compelit,  ut  lile,  et  per  Glos.  in  cap.  cuín  ab  Ec- 
clesiarum,  de  of/ic.  ordin.  et  in  cap.  nemo,  2.  q.  1. 

(2)  Doce  clérigos.  Concordat  cum  cap.  debent, 
\\.  qunest.  3. 

(3)  Amatalla  con  los  pies.  Et  istae  candela;  ad 
nullum  usum  debent  sumi,  sed  foras  projici, Gloss. 
in  ilict.  cap.  debent,  et  subjicit  stalim  isla  lex ,  et 
adde  Bald.  in  1.  fin.  circa  fin.  C.  sipend.  appcllat. 
inors'inlcrv. 

(h)  Anatema.  Hoc  non  est  majoris  roboris,  quam 
simple*  cxcouimuuicaUO;  nisi  quoaü  opiniouem 


las  manos.  Et  estonce  debe  decir  el  obispo ,~ 
que  asi  sea  muerta  su  alma  de  aquel  que 
descomulgan  como  mueren  aquellas  cande- 
las si  non  ficiere  emienda  á  santa  eglesia 
de  aquello  por  quel  echan  della  •,  et  por  des- 
precio de  aquel  non  debe  ninguno  tomar 
aquellas  candelas  por  servirse  dellas,  mas 
débenlas  todos  desechar.  Et  después  debe  el 
obispo  facer  saber  con  sus  cartas  por  todas 
las  eglesias  de  todo  su  obispado  quién  es 
aquel  á  quien  descomulgó  asi ,  et  por  qué 
razón  lo  fizo ,  et  que  se  guarden  de  fablarle 
et  de  se  acompañar  con  él.  Et  esta  descomul- 
gacion llama  santa  eglesia  anatema  (4) ,  que 
quier  tanto  decir  como  espada  del  obispo  con 
que  debe  matar  á  los  que  facen  muy  grandes 
pecados  et  non  se  quieren  emendar. 

LEY  XIV. 

Qué  departimiento  ha  entre  suspensión  et 
entredicho. 

Entredicho  et  suspensión  sonados  maneras 
de  sentencia  del  menor  descomulgamiento  (1) 
que  pone  la  eglesia  (2)  á  las  veces  por  pena  á 
los  rebeldes.  Et  entredicho  tanto  quiere  decir 

hominum,  et  quia  non  potest  absolví,  nisi  cum 
eadem  solemnitate,  secundum  Abb.  in  cap.  cum 
contingat,  col.  Ib.  de  foro  compet.  vide  etiam  Abb. 
in  dict.  cap.  cum  ab  Ecclesiarum,  deoffic.  ordin. 
et  cap.  cum  aliquis,  11.  qusest.  3.  et  1.  27.  infrá 
cod.  et  omnis  publica  auctoritas  est  analhematiza- 
tis ,  seu  publicó  excommunicatis  interdicta :  vide 
Bald.  in  vers.  fin.  de  pace  Constant. 

LEX  xiv. 

Per  culpam  clericorum  seu  parochianorum  in- 
terdicitur  ecclesia ,  propter  culpam  populi  omnes 
ecclesiae  civitatis,  et  lotum  regnum  propter  culpam 
domini;  propter  culpam  autem  clerici  suspendí 
potest  ab  officio  et  beneficio.  Hoc  dicit. 

(1)  Del  menor  descomulgamiento.  ínter  censu- 
ras ecclesiasticas  major  est  excommunicatio ,  cap. 
corripiantur ,  2íi.  qua;st.  3.  ct  ideo  incipere  debet 
judex  á  suspensione,  seu  interdicto  personas,  et 
demíim  venire  ad  cxcommunicalionem  :  quod  est 
contra  Praílatos  nostri  lemporis,  qui  immediaté 
pro  qualibet  causa  fulminant  senlcnliam  excom- 
municationis ,  et.  frequenler  Ecclesia  ducitur  in 
contcmplum,  cap.  clericos,  ubi  Abb.  2.  notab.  de 
cohab.  cleric.  et  mulier. 

(2)  La  eglesia.  Si  in  villa  vel  castro  sil  tantúm 
una  ecclesia,  et  illa  inlerdicatur,  dicitur  genérale 
interdictum,  cap.  cum  in  partibus,  el  ibi  Joan. 
Audr.  de  verbor.  siynific.  quando  emm  universitas 
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en  latin  como  vedamiento  en  romance,  que 
ponen  por  pena  sobre  los  lugares  en  que 
facen  las  cosas  por  que  deben  ser  entredi- 
chos ,  asi  como  quando  viedan  la  eglesia  por 
los  yerros  que  facen  los  perroquianos  (3)  ct 
non  quieren  facer  emienda  dellos,  ó  quando 
entredicen  todas  las  eglesias  de  la  villa  por 
culpa  del  pueblo  que  son  rebeldes  en  alguna 
manera  et  non  se  quieren  emendar,  ó  quando 
viedan  toda  una  tierra  ó  un  rey  no  (4)  por 
culpa  del  señor  (5)  della.  Et  suspensión  (6) 
tanto  quiere  decir  como  tener  al  home  como 
colgado  quel  non  dexan  usar  de  oficio  ó  de 
beneficio,  nin  gelo  tuellen  del  todo  :  et 
esta  pena  ponen  sobre  las  personas  de  los 


homes  por  los  yerros  que  face  cada  uno 
dellos» 

LEY  XV. 

Quáles  sacramentos  deben  dar  en  los  lugares 
entredichos  et  quáles  non. 

Vedar  et  entredecir  pueden  los  perlados  las 
eglesias  et  los  lugares  por  las  razones  que 
dice  en  la  ley  ante  desta.  Et  tovo  por  bien 
santa  eglesia  de  mostrar  qué  daño  se  sigue  á 
los  homes  por  ser  las  eglesias  entredichas 
ó  los  lugares  :  et  son  estos ;  que  en  nin- 
guna eglesia  que  sea  vedada  non  deben  tañer 
campanas  (1) ,  nin  decir  las  horas  (2) ,  nin 


unius*  loci  interdicitur,  sive  locus  sit  parvus ,  sive 
magnus ,  si  in  villa  sit  una  tantum  ecclesia ,  lamen 
quia  apta  est  habere  plures  ecclesias ,  et  sic  con- 
tinet  in  se  universitatem ,  dicitur  genérale  inter- 
dictum ,  ut  declarat  Abb,-  in  dict.  cap.  cum  in  par- 
tibus,  quod  est  notandum  ad  constitutionem  Boni- 
facii  VIII.  incipit :  Providé  attendentes,  qua  cavetur , 
quód  pro  pecuniario  debito,  non  debet  ferri  inter- 
dictum  genérale  per  Ordinarium  vel  delegatum 
sine  speciali  licentia  Papa?.  Erit  ergó  particulare 
interdictum ,  quando  una  ecclesia  vel  plures  eccle- 
sise  specificé,  et  non  sub  nomine  universitatis  in- 
terdicuntur,  ut  in  dict.  cap.  cum  in  partibus. 

(3)  Los  perroquianos.  Ex  delicto  unius  parb- 
cliiani  potest  Episcopus  interdicere  unam  paro- 
chiam,  vide  textum  in  cap.  si  canonici,  §.  si  autem, 
de  offic.  ordin.  lib.  6. 

{h)Unreyno.\ideincz$.nonestvobis,desponsal. 

(5)  Del  señor.  Et  cum  propter  delictum  domini 
vel  rectoris  civitas  est  interdicta ,  cives  ejusdem , 
qui  culpabiles  non  existunt ,  possunt  extra  ipsam 
licité  interesse  divinis ,  dummodo  et  ipsi  ( propter 
dominum  vel  rectorem  puniendum  in  eis )  non  fue- 
rint  interdicti, cap.  si  sententia,  de  senlent.  excom. 
lib.  6.  et  est  speciale  in  poena  interdicti ,  ut  unus 
puniatur  pro  alio ,  GIoss.  1.  qusest.  4.  in  summ.  et 
Gíos.  24.  qua?st.  3.  in  sup.  et  an  propter  factum 
Episcopi  possit  civitas ,  cui  proeest  Episcopus ,  vel 
dicecesis  sua  subjici  interdicto ,  vide  Abb.  in  cap. 
sané,  el  2.  de  offic.  delegat.  ubi  vult,  quód  non, 
quando  civitas  quoad  temporalem  jurisdictionem , 
non  pertineret  Episcopo.  Felin.  tamen  ibi  vult  con- 
Irarium  :  videas  ibi  per  eos ,  et  nota ,  quód  qui 
praebct  occasionem  interdicto  civitatis,  vel  alicujus 
castri ,  vel  alicujus  parochiae ,  tenetur  ad  restitu- 
tionem  damnorum,  qua?  ecclesia,  et  religiosi  et 
nospilal ia  illius  loci  occasionc  interdicti  in  oblalio- 
nibus  et  eleemosynis  passa  sunt,  textus  cum  glossa 
in  cap.  si  canonici,  vers.  si  autem,  de  offic.  ordin. 
lib.  6.  quam  glossam  dicit  singularcm  ct  multúm 
signandam  Jason,  iu  1,  9,.  §.  fin,  ad  finem  ff.  de 
vwbor.  obliga^ 


(6)  Suspensión.  Suspensio,  ut  hic  sumitur,  est 
qusedam  censura  ecclesiastica,  qua  interdicitur 
aliquod  officium  vel  exercitium  compéleos  cerlaí 
persona?  ecclesiastica?,  aliquando  a  jure,  aliquando 
á  judice  prolata :  vide  Gloss.  in  cap.  ad  reprimen- 
dam,  de  offic.  ordin.  et  in  Clement.  cupienlcs,  de 
pcenis,  ubi  glossa  magistralis  de  variis  speciebus 
suspensionis. 

LEX  XV. 

In  ecclesia  interdicta  non  pulsantur  campanas, 
nec  dicuntur  Hora?  divina?,  nec  mortui  sepeliun- 
tur,  nec  ministrantur  ecclesiastica  sacramenta, 
pra?ter  baptismum.  ítem  pcenitentia?  sacramenlum 
et  Eucharistia?  ministran  potest  infirmis,  et  etiam 
sanis  cruce  signatis,  et  peregrinis  transeuntibus. 
Hoc  dicit. 

(1)  Non  deben  tañer  campanas.  Adde  cap.  quod 
in  te,  de  poenitent.  etremiss.  et  csp.Mmamatei; 
de  sent.  excomm.  lib.  6. 

(2)  ¿Vi»  decir  las  horas.  Adde  cap.  non  est  vobis, 
de  sponsal.  et  cap.  quod  in  te ,  de  poenitent.  et  re- 
miss.  et  cap.  permittimus,  de  sentent.  excomm. 
hodie  hoc  recipit  immutationem  per  cap.  fin.  de 
sent.  excomm.  lib.  6.  ubi  statuitur,  quód  in  ómni- 
bus ecclesiis  interdictis ,  si  non  sint  specialiter  in- 
terdicta?, possunt  clandestino  januis  clausis  cele- 
bran divina ,  et  in  quatuor  festivitatibus  anni ,  de 
quibus  ibi,  potest  celebrari  publicó,  et  idem  in 
festo  Corporis  Christi  cum  suis  octavis ,  ut  in  bulla 
Eugenii  continetur ;  non  tamen  in  talibus  festivita- 
tibus poterit  tempore  interdicti  Corpus  Christi  mi- 
nislrari  sanis,  secundum  Joan.  Andr.  in  novella, 
in  dict.  cap.  fin.  An  autem  in  dictis  festivitatibus 
possit  concedí  ecclesiastica  sepultura  ?  Gloss.  quód 
non,  in  Clement.  1.  de  sepulturis,  et  ibi  Joan,  de 
Imol.  et  Pbilippus  Francus  in  dict.  cap.  fin.  vers. 
in  festivitatibus ,  licét  contrarium  voluit  Calderin. 
intract.  de  ecclesia  interdicta;  et  adde  Gloss.  in 
cap.  omnis,  24.  qua?st.  i.  dicentem,  quód  in  ee-» 
cJesi»  interdicta  arare  possunt,  tacile  lamen, 
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soterrar  los  muertos  (3),  nin  dar  los  sacramen- 
tos (4)  á  ninguno  de  los  perroquianos  della , 
fueras  ende  el  bautismo  (5)  que  non  deben 
toller  á  ninguno,  et  la  penitencia ,  et  la  comu- 
nión que  deben-dar  á  los  enfermos  (6),  et  aun 
á  los  que  fueren  sanos  pueden  confesar 
quando  tomasen  la  cruz  (7)  por  ir  contra  los 
enemigos  de  la  fe ,  quier  fuesen  de  aquellos 
mismos  lugares  quier  de  otros.  Eso  mismo 
pueden  facer  á  todos  los  pelegrinos  que  pa- 
sasen por  aquellas  tierras :  et  esto  les  otorga 
santa  eglesia  por  amor  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  que  fue  puesto  en  ella. 


(3)  Soterrar  los  muertos.  Adde  dict.  cap.  quod 
in  te,  et  cap.  cumillorum,  de  sentent.  excomm. 
cap.  cum  in  partibus,  de  verbor.  signific.  et 
Clement.  eos,  de  sepidt.  et  cap.  cum  et  plan- 
tare, vers.  quod  si,  et  cap.  ut privilegia ,  de privi- 
legiis,  et  Clement.  eos,  de  sepultur.  sepelientur 
ergó  tune  in  campis,  vel  alus  locis  privatis,  ut  di- 
cit  Gloss.  in  dicta  Clement.  eos ,  dum  tamen  fiat 
sine  divino  ofücio ,  ut  tradit  Calderinus  in  tractat. 
de  ecclesiastico  interdicto,  fol.  8.  colum.  k.  adünem : 
et  relaxato  interdicto  poterunt  in  coemeteriis  eccle- 
siasticis  sepeliri ,  qui  sic  in  locis  privatis  sepulti 
fuerint,si  in  eis  lempore  mortis  apparuerunt  signa 
contritionis  et  pcenitentia? ,  secundum  lnnoc.  et 
Hosliens.  in  cap.  tanta,  de  excess.  Prcelat.  quid 
autem  quando  ecclesia  est  specialiter  interdicta , 
vide  quae  dico  in  1.  sequenti. 

(k)  Nin  dar  los  sacramentos.  Vide  in  dict.  cap. 
non  est  vobis,  et  dict.  cap.  quod  in  te,  et  cap.  res- 
ponso ,  de  sentent.  excomm. 

(o)  Fueras  ende  el  bautismo.  Intellige  sive  sit 
parvulorum  sive  adultorum ,  dict.  cap.  non  est  vo- 
bis, et  cap.  quoniam,  de  sentent.  excomm.  lib.  6. 

\6)  Dar  á  los  enfermos.  Hodié  pcenitentia  con- 
ceditur  ómnibus,  dum  tamen  non  fuennt  causa 
interdicti ,  vel  auxilium  prsebuerint,  vide  cap.  fin. 
de  sentent.  excomm.  lib.  6.  Quod  tamen  hic ,  et  in 
dict.  cap.  quod  in  te,  dicitur  de  viatico ,  non  reci- 
pit  immutationem ,  quia  nibil  in  dict.  cap.  fin.  di- 
citur de  viatico ;  poterit  ergó  exhiberi  decedentr- 
bus,  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  quod  in  te,  i. 
notab. 

(7)  La  cruz.  Vide  in  dict.  cap.  quod  in  te. 

LEX   XVI. 

Loco,  térra,  vel  regno  interdicto,  dalur  sepul- 
tura clericis  interdictum  servantibus  in  ecclesia? 
ccemeterio,  sub  silentio,  campanis  non  pulsatis, 
pt  sine  pompa,  consueta.  ítem  in  eccle&iis  cathe- 


LEY  XVI. 

Que  pueden  facer  los  clérigos  en  los  lugares 
entredichos. 

General  (1)  seyendo  el  debiedo  sobre  alguna 
tierra  ó  villa,  ó  sobre  todo  un  reyno,  como 
quier  que  dice  en  la  ley  ante  desta  que  non 
deben  soterrar  á  ninguno,  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  los  clérigos  (2)  que  muriesen  en 
el  tiempo  del  debiedo ,  aquellos  que  guarda- 
sen bien  la  sentencia ,  que  los  soterrasen  en 
el  cementerio ;  pero  débenlo  facer  callando , 
non  tañiendo  campanas  nin  faciendo  las  otras 
cosas  de  honra  que  facen  á  los  muertos  quan- 
do los  sotierran  en  los  lugares  o  non  son  las 
eglesias  vedadas.  Otrosi  otorga  santa  eglesia 
que  en  las  eglesias  catedrales  et  conventuales 

dralibus  vel  conventualibus ,  bini ,  vel  tres  simul , 
submissa  voce ,  clausis  januis ,  campanis  non  pul- 
satis  ,  interdictis  et  excommunicatis  exclusis ,  pos- 
sunt  Horas  recitare.  Hoc  dicit. 

(1)  General.  Vide  quse  dixi  suprá  eod.  1.  Ift. 

(2)  Que  los  clérigos.  Adde  cap.  quod  in  te,  de 
poenit.  et  remiss.  quid  autem ,  si  ecclesia  sit  specia- 
liter interdicta ,  an  tune  clerici  sepeliri  possint  in 
illa?  Vide  per  Abb.  ibidem,  et  per  Sylvestr,  in 
summ.  parte  interdictum ,  la  5.  |.  8.  queeritur, 
vers.  quintum ,  ubi  etiam ,  quod  laici  non  possunt 
ibi  sepeliri,  et  refert  lnnoc.  in  cap.  tanta,  de 
excess.  Prcelat.  n.  5.  ad  fin.  quod  ñeque  privile- 
gian possent  ibi  sepeliri ,  quando  ecclesia  est  spe- 
cialiter interdicta  :  et  idem  vult  ibi  Joan.  Andr.  et 
idem  Joan.  Andr.  in  cap.  ut  privilegia,  deprivileg. 
licet  referat  ibi  Hostiens.  volentem  contrarium, 
quando  privilegiati  non  essent  excommunicali ,  vel 
nominatim  interdicti ;  et  certé  videtur,  quod  privi- 
legiati super  auditione  divinorum  tempore  inter- 
dicti, vel  quod  cadaveribus  eorum  detur  eccle- 
siastica  sepultura,  debeat  intelligi  in  interdicto 
generali ,  secüs  in  interdicto  speciali  certae  ecclesise, 
vel  certi  loci  singularis :  ad  quod  etiam  facit ,  quod 
notat  Joan.  Andr.  contra  Hostiens.  in  cap.  quccswit , 
de  his  quee  fiunt  á  major.part.  cap.  ubi  dicit ,  quod 
Episcopus  qui  est  privilegiatus ,  ut  tempore  inter- 
dicti possit  celebrare,  ut  in  cap.  quod  nonnullis, 
de  privileg.  non  poterit  celebrare  in  ecclesia  spe- 
cialiter interdicta ,  vel  loco  singulari  specialiter  in- 
terdicto ,  et  sequitur  ibi  Abb.  et  Silvest.  in  summ. 
in  verbo  interdictum,  la  S.  §.  quintó  quwritur, 
vers.  qui  cum  Episcopis  :  et  Joan  Andr.  ibi  intel- 
ligit  cap.  fin,  de  sentent.  excomm.  lib.  6.  loqui  de 
generali ,  non  de  specialiter  interdicto ,  ut  etiam 
dixit  Glossa  in  verbo  ecclesiis,  in  dict.  cap.  fin.  Si 
tamen  in  loco  non  esset  alia  ecclesia ,  nisi  illa ,  quaj 
specialiter  est  interdicta ,  videtur  velle  Abb.  in  dict. 
cap.  quod\in  te,  quod  privilegiatus  possit  ibi  se-- 
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pudiesen  decir  las  horas  (3)  dos  ó  tres  en  uno, 
et  que  las  dixiesen  asi  baxamiente  que  las 
non  pudiesen  bir  defuera,  seyendo  las  puer- 
tas cerradas ,  et  que  non  tanxiesen  campa- 
nas ,  et  que  echasen  de  la  eglesia  ante  que  las 
dixiesen  todos  los  vedados  et  descomulgados 
que  hi  fuesen. 

LEY  XVII. 

En  quántas  maneras  ponen  sentencia  de  sus- 
pensión sobre  los  perlados  et  los  otros  cléri- 
gos, et  qué  cosas  non  deben  facer  mientras 
eslodieren  en  alguna  deltas. 

Suspensión  ponen  los  perlados  por  pena 
sobre  los  homes  por  yerros  que  facen  cada 


uno  dellos  segunt  dice  en  la  quarta  ley  ante 
desta :  et'  esta  sentencia  ponen  de  muchas 
maneras  ;  ca  á  las  vegadas  cae  esta  suspen- 
sión sobre  los  obispos  también  como  sobre  los 
otros  clérigos  vedándolos  de  oficio,  et  á  las 
veces  de  beneficio  ó  de  juredicion  segunt  los 
yerros  que  facen ;  etaun  viédanlos  por  mayor 
pena  también  á  ellos  como  á  los  legos  que  non 
entren  en  la  eglesia.  Et  si  fuere  obispo  aquel 
á  quien  vedaren  de  oficio ,  non  debe  decir  las 
horas  concejeramente  como  ante,  nin  consa- 
grar, nin  confirmar,  nin  dar  órdenes,  nin 
puede  facer  otra  cosa  ninguna  de  aquellas 
quel  pertenescen  de  facer  de  su  oficio  por 
razón  de  la  orden  que  ha ;  pero  bien  puede 
usar  de  su  juredicion  (1),  asi  como  dar  los 


peliri ,  ex  quo  ibi  non  est  alia  ecclesia  non  inter- 
dicta, et  cum  Abb.  transit  Sylvcst.  ubi  suprá.  Et 
an  interdictum  speciale  super  ecclesiis  certi  loci 
comprehendatmonasteria?  Videlur,  quódnon :  quia 
in  materia  odiosa,  appellatione  ecclesiarum  non 
comprehenduntur  monasteria,  secundum  Cardin. 
in  Clement.  2.  de  judie,  qusest.  3.  licét  in  materia 
favorabili  sic,  ut  tradit  Joan.  Andr.  in  novella,  in 
cap,  2.  de  in  integ.  restit.  lib.  6.  Dominicus  in  cap. 
grandi,  de  supplen.  neglig.  Prcelat.  sed  ad  deci- 
sionem  bujus  qusestionis  oportet  examinare ,  an 
materia  interdicti  sit  dicenda  pcenalis ,  vel  favora- 
bilis,dequo  yide  Abb,  in  cap.  1.  colum.  5.  de 
postul.  Prcelat.  volentem ,  quód  sit  favorabiüs ,  et 
largé  interpretanda ,  et  in  cap.  cum  in  partibus, 
ad  fin.  de.  verbor.  signific. 

(Tó)  Decir  las  horas.  Videin  dict.  cap,  quod  in  te, 
et  quod  hodie  habetur  in  cap.  fin.  de  sentent.  ex- 
comm.  lib.  6. 

LJ3X  XVII. 

Episcopus  ab  officio  interdictus  non  potest  cum 
alus  publicé  Horas  dicere ,  ñeque  ea ,  quse  sunt 
Episcopalis  ordinis  exercere,  quse  tamen  sunt  ju- 
risdictionis ,  sic.  Si  tamen  interdictus  fuerit  ab  of- 
ficio et  jurisdictione,  nihil  etiam  jurisdictionale 
exercebit;  percipere  tamen  pbterit  redditus  ec- 
clesiae ,  nisi  et  boc  sibi  sit  vetitum ,  seu  suspensus 
sit  ab  officio  et  beneficio.  ítem  suspensus  ab  officio 
non  intelügitur  suspensus  á  beneficio.  Si  tamen 
Prselatus  (Episcopo  minor)  suspendatur  ab  officio 
ab  aliquo  Preelato ,  intelligitur  etiam  suspensus  á 
beneficio ;  non  sic  si  suspendatur  a  beneficio ,  quia 
non  censetur  suspensus  ab  officio ;  qui  si  á  juris- 
dictione tantúm  suspendatur,  non  intelligitur  sus- 
pensus ab  officio  et  beneficio  ,  secús  tamen ,  cum 
ab  utroque  fuerit  suspensus.  ítem  cui  est  ecclesiee- 
interdictus  ingressus,  poterit  exercere  officium 
suum  extra  eam ,  et  ab  bis  tantúm  est  interdictus , 
quse  alias  quam  in  ecclesia  fieri  non  possunt.  Hoc 
dicit. 


(1)  De  su  juredicion.  Quando  Episcopus  suspen- 
dilur  á  pontificalibus ,  solüm  censetur  suspensus 
ab  bis  ,  quse  dependunt  ab  ordine  pontifican ,  et 
non  ab  alus,  secundum  Innoc.  et  Abb.  in  cap. 
cum  dilectus,  de  consuet.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  i. 
de  sentent.  excomm.  lib.  G.  in  novella;  unde  sic 
suspensus ,  potest  exercere  jurisdictionalia  sepa- 
rala  ab  his ,  quse  sunt  ordinis  ponlificalis ,  ut  in 
cap.  transmissam,  de  elect.  Innoc.  et  Abb.  in  dict. 
cap.  dilectus,  super  gloss.  in  verbo  ásuspensis.  Si 
vero  Episcopus  simpliciter  suspendatur  ab  officio, 
dicit  Innoc.  et  clariüs  Abb.  in  dict.  cap.  cum  di- 
lectus, quód  videtur  suspensus  needum  ab  ordine , 
sed  etiam  ab  omni  officio  clericali :  quod  et  videtur 
velle  lex  istaPartitarum ,  cum  superiús  dixit,  non 
debe  decir  las  horas  concejeramente.  An  tamen  tune 
poterit  Episcopus  ita  simpliciter  suspensus  ab  of- 
ficio exercere  jurisdictionem  spiritualem?  Lex  ista 
decidit ,  quód  sic ,  et  sequitur  opinionem  antiquo- 
rum illorum ,  quos  refert  Gloss.  in  dict.  cap.  cum 
dilectus,  quam  opinionem  tenuit  glossa  1.  in  cap. 
audinmus,  24.  queest.  1.  et  ibi  Arcbid.  et  Vincen. 
in  dict.  cap.  cum  dilectus;  Glossa  tamen  in  dict. 
cap.  cum  clilectus ,  quam  sequuntur  Innoc.  Com- 
postellanus,  Joan.  Andr.  Joan,  de  Imol.  et  Abb. 
dicit  contrarium ,  cum  enim  secundum  eos  fun- 
damentum  jurisdictionis  spiritualis  sit  officium, si 
suspendilur  á  fundamento ,  videtur  suspensus  ab 
omni  sedificio ,  quod  est  supra  fundamentum ,  et 
sic  per  consequens  videtur  suspensus  á  jurisdic- 
tione spirituali ;  et  ista  est  communior  opinio 
inter  Canonistas,  prout  etiam  attestatur  Sylvest. 
in  summ.  in  verbo  suspensio,  vers.  5.  quwritur: 
teñe  ergó  mente  islam  legem  Partitarum ,  quse  de- 
cidit contrarium ,  et  approbat  contrariara  opinio- 
nem, vel  forte  poteris  dicere,  quód  ista  lex  possit 
reduci  ad  communem  opinionem,  intelligendo 
eam ,  quod  suspensio  officii  facía  Episcopo  intel- 
ligatur  de  ofíicio  pontifican  ,  seu  de  pontificalibus 
tantúm ,  quo  casu  Doctores  omnes  fatentur,  exer- 
cere posse  jurisdictionem  spirilualeui ,  ut  dixi;  et 
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beneficios,  et  descomulgar  (2) ,  et  vedar,  et 
judgar  los  pleitos,  et  de  todas  las  otras  cosas 
quel  pertenescen  por  razón  della.  Mas  si  fuese 
vedado  de  oficio  et  de  juredicion  (3),  non 
puede  facer  ninguna  cosa  de  las  sobredichas; 


pero  puede  recebir  las  rentas  de  la  eglesia , 
fueras  ende  si  quandol  viedan  le  dixiesen  se- 
ñaladamente que  las  non  tome,  ol  vedasen  de 
oficio  et  de  beneficio  (4) ;  eso  mismo  seria  en 
aquellos  que  vieda  el  derecho  escripto  (5)-,  ca 


cura  dicit,  quód  talitersuspensus  nonpotest  dicere 
publicé  Horas ,  sicut  antea ,  intellige  utens  ponti- 
íicalibus;  etcerté  videtur  iste  intellectus  accom- 
modatus ,  quia  considerari  debet  persona  cui  fit 
suspensio, argum.  1. plenum,$.  aequitii ,  ff.  de usu 
et  habitat,  quia  verba  intelliguntur  seeundum  qua- 
litatem persona?,  cui  referuntur,  uüraditeleganter 
Jason.  in  1.  stipulatio  ista,  $.  hi  qui,  ff.  de  verbor. 
obligat.  facit  quod  notat  Bald.  in  1.  1.  C.  ne  sine 
juss.  princ.  cert.  judie,  liceat  confisc.  et  in  1.  Jí- 
berti,  colum.  U.  C.  de  operis  libertar,  facit  l.post 
mortem,  %.  i.  ff.  quando  ex  facto  tutor.  In  Epis- 
copo  enira  alia  sunt  ordinis ,  alia  jurisdictionis,  et 
bené  potest  suspendí  quoad  unum ,  et  taraen  in 
alio  non  est  suspensus ,  argum.  1.  si  domus,  ff.  de 
servit.  urban.  prcedior.  et  in  suspensione  simpli- 
citer  prolata,  mitior  debet  fieri  interpretatio ,  et 
sic ,  quód  officium  clericale ,  in  quo  fundamentum 
est  ad  jurisdictionem  spiritualem  exercendum ,  re- 
maneat  in  Episcopo  simpliciter  ab  officio  suspenso , 
et  tantum  videatur  suspendí  ab  his ,  quae  sunt  or- 
dinis pontificalis. 

(2)  Descomulgar.  Sequitur  opinionem  Glossae  in 
dict.  cap.  audivimus ,  24.  quaest.  1 .  de  qua  in  gloss. 
praeceden.  Archid.  tamen  ibi,  licét  teneat  quód 
jurisdictionem  aliam  exercere  possit ,  vult  tamen , 
quód  Episcopus  ab  officio  suspensus  non  possit 
excommunicare.  Movetur  ex  eo ,  quia  ista  juris- 
dictio  excommunicandi  competat  ei  ratione  officii 
Episcopalis  ,  16.  quaest.  2.  cap.  visis,  in  fin.  et  24. 
quaest.  5.  in  cap.  corripiantur,  et  quód  cum  of- 
licium  celebrandi  non  babeant,  non  possunt  alus 
officium,  quod  non  habent ,  interdicere ,  argum.  1. 
qui  in  aliena,  %.  quamquam,  fl.  denegot.  gest.  1. 
2.  C.  de  hceret.  sed  si  velis  tenere ,  ut  dictum  est 
in  glossa  praecedenti ,  quód  tantum  intelligatur  sus- 
pensio ab  officio  pontificali ,  non  obstabunt  motiva 
Archid.  quin  et  Episcopus  simpliciter  ab  officio 
suspensus  possit  etiam  excommunicare ,  cum  po- 
testas  excommunicandi  possit  competeré  Praelato , 
etiam  non  Episcopo ,  ut  habetur  in  cap.  cum  ab  ec- 
clesiaram ,  de  offic.ordin.  et  Praelato  jurisdictio- 
nem habenti,  dum  tamen  sit  clericus,  etsi  non  sit 
presbyter,  competit  potestas  excommunicandi ,  ut 
tradit  Hostiens.  in  summ.  de  sent.  excomm.  $.  quis 
possit  excommunicare,  vers.  needum. 

(3)  De  juredicion.  Adde  Gloss.  in  dict.  cap.  au- 
diñmus,  24.  quaest.  1.  et  ibi  Archidiac. 

(4)  Ol  vedasen  de  oficio  el  de  beneficio.  Si  ergó 
Episcopus  suspendatur  ab  officio  et  beneficio ,  ñe- 
que jurisdictionalia  polcrit  exercere,  ut  hic,  et 
communitertenentDoct.  indict.  cap.  cumdileclus, 
da  consuetud. 


(5)  El  derecho  escripto.  Etmultos  casus  collectos, 
in  quibus  á  jure  pónitur  peona  suspensionis ,  vide 
per  Ángel,  et  Sylvest.  in  summa ,  in  verbo  suspen- 
sio, etbabes  hic,  quód  quando  pcena  suspensionis 
ab  officio  imponitur  á  jure ,  non  videtur  quis  sus- 
pensus á  beneficio,  et  ista  fuit  opinio  Hostiens. 
quam  refert  glossa  magna  in  Clement.  cupientes, 
de  poenis,  ubi  eam  reprobat,  et  dicit  contrarium 
videri  expressum  in  cap.  prceter,  32.  dist.  ubi 
Gloss.  finaliter  residet,  quód  tam  in  suspenso  á 
canone ,  quám  ab  homine ,  si  suspénditur  ab  officio , 
non  videtur  suspensus  a  beneficio;  in  hoc  tamen 
dic ,  seeundum  Praepo.  Alex.  ibi ,  et  Hostiens.  in 
summ.  de  sent.  excom.  $.  qui  sit  ejus  effectus,  in 
princ.  quód  aut  quis  suspénditur  ab  ofíicio  per- 
petuó ,  vel  ad  tempus ,  aut  simpliciter  :  si  suspen- 
sio est  perpetua ,  tune  suspensus  ab  officio  cen- 
setur  etiam  suspensus  á  beneficio ,  sive  suspensio 
fiat  á  jure  vel  ab  homine ,  nam  talis  suspensio  habet 
vim  privationis ,  et  est  idem ,  quód  depositio ,  se- 
eundum Archid.  in  cap.,  2.  83.  dist.  etcümbene- 
ficium  detur  propter  officium ,  quod  facit  in  ec- 
clesia,  ut  in  cap.  fin.  de  rescrip.  lib.  6.  et  cum 
ipse  sit  perpetuó  ab  officio  suspensus ,  per  conse- 
quens  etiam  est  suspensus  a  beneficio.  Si  vero  sus- 
pensio fiat  ad  tempus ,  et  tune  si  loquimur  de  dis- 
tributionibus  quotidianis,  clarum  est,  quód  non 
debeant  dari  taliter  suspenso ,  cum  non  dentur, 
nisi  interessentibus  in  divinis  officiis,  cap.  1.  de 
cleric.  non  resident.  lib.  6. :  si  autem  loquimur  de 
ipsa  praebenda ,  et  tune  si  aliud  non  exprimatur  in 
sententia  juris  vel  hominis ,  suspensus  ab  officio 
non  est  suspensus  á  beneficio.  Si  vero  suspensio 
fiat  simpliciter  ab  officio,  tune  ex  vi  vocabuli  non 
videtur  suspendí  á  beneficio.  Et  si  ex  levi  causa 
facta  fuit  suspensio ,  non  debent  subtrahi  fructus , 
nisi  ipse  esset  in  mora  petendi  absolutionem ,  vel 
ubi  suspensionem  contemneret,  et  isto  casu  pro- 
cedit  opinio  Tañere,  et  Vincent.  positaincap.  cum 
bonce ,  de  célate  et  qualitat.  de  qua  per  Gloss.  in 
dict.  Clement.  cupientes;  si  vero  sit  facta  ex  gravi 
delicto ,  tune  possunt  fructus  sibi  subtrahi ,  cap. 
inter,  de  purgat.  canon,  et  ita  procedit  opinio 
Goffred.  reíala  in  glossa  in  dicta  Clement.  cupientes , 
ita  in  hoc  residet  Praepositus ,  ubi  suprá :  verüm 
quia  lex  ista  Partitarum  innuit  differentiam  inter 
suspensionem  juris  vel  hominis ,  est  multüm  no- 
tanda  ;  cüm  enim  ¡ndislinclé  loquatur,  vult ,  quód 
etiam  si  a  jure  imponatur  pcena  suspensionis  ab 
officio  propter  crimen ,  non  intelligitur  suspendí  á 
beneficio,  nisi  in  jure  aliud  exprimatur.  Cujus  con- 
trarium tenent  magis  communiter  Doctores ,  volen- 
tes ,  quód  quando  talis  suspensio  a  iurc  fit  propter 
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si  son  vedados  de  oficio  non  se  entiende  que 
lo  son  de  beneficio ,  fueras  si  en  el  derecho 
fuese  escripto  diciendo :  qui  tal  pecado  ficierc 
sea  yedado  de  oficio  et  de  beneficio ;  ca  la 
pena  non  se  estiende  á  mas  de  quanto  dice  b. 
sentencia  del  derecho  ó  del  perlado  que  la  da. 
Pero  si  alguno  de  los  perlados  menores  que 
han  juredicion  íiciese  grant  pecado  de  aque- 
llos que  son  llamados  en  latín  enormes,  que 
quier  tanto  decir  como  muy  desaguisados  (6), 
et  le  vedase  algunt  perlado  por  él  de  oficio 
por  todavía,  entiéndese  por  esto  quel  vieda  de 
beneficio,  maguer  non  lo  diga  señaladamente 
quandol  pone  el  deviedo.  Mas  sil  suspendiese 
tan  solamente  de  beneficio  (7),  estonce  bien 
puede  usar  de  las  cosas  que  debe  facer  por 
razón  de  su  oficio,  et  otrosí  de  la  juredicion  (8) 
que  ha  :  et  si  fuere  vedado  de  la  juredicion , 
non  debe  usar  de  ella ,  mas  puede  usar  de  su 
oficio  et  tomar  los  beneficios  que  debe  haber 
por  razón  del :  et  si  fuere  privado  de  oficio  et 
de  beneficio  (9),  non  debe  usar  de  ninguno  de- 
crimen ,  censeatur  suspendí  etiam  á  beneficio ,  non 
distinguenles ,  an  crimen  sit  leve  vel  grave ,  ut 
tradit  signanter  Petrus  de  Anch.  post  Gaspar. 
Calder.  in  dicta  Clement.  cupientes,  ubi  dicit, 
quód  suspensus  ab  officio  simpliciter  á  jure ,  si  est 
propter  crimen ,  quód  sit  suspensus  etiam  á  bene- 
ficio ,  per  cap.  si  guis  sacerdotum ,  et  cap.  eos ,  81. 
dist.  si  vero  propter  infamiam  vel  contumaciam , 
secús ,  ut  in  cap.  presbyter  si  á  vtebe ,  2.  qusest.  h. 
ad  quse  jura ,  et  ad  cap.  prceter,  52.  dist.  respon- 
deri  potest,  quód  id  ideo ,  quia  ibi  in  jure  ita  fuit 
expressum ;  quando  vero  id  non  fuisset  expressum 
in  sententia  juris ,  non  videtur  sub  suspensione  ab 
officio  includi  suspensio  a  beneficio,  prout  etdicit 
Ilosliens.  et  ibi  Archid.  incap.  1.  dere judie,  lib.6. 

(6)  Muy  desaguisados.  Sequitur  opinionem  Gof- 
fred.  in  cap.  pastoralis,  de  appellat.  in  ult.  gloss. 
quam  rel'ert  Gloss.  in  dicta  Clement.  cupientes,  de 
pcenis ,  et  hoc  magis  communiter  tenent  Doctor, 
quód  suspensus  ab  homine  ab  officio ,  si  suspensio 
sit  propter  crimen  grave ,  videtur  suspensus  á  be- 
neficio ;  secüs ,  si  propter  crimen  leve ,  vel  etiam 
infamiam  aut  contumaciam :  et  vide  infrá  ead.  1.  in 
gloss.  fin. 

(7)  De  beneficio.  Adde  Gloss.  in  cap.  latores,de 
clerico  excomm.  depos.  minist.  et  istud  commu- 
niter tenetur,  quód  suspensus  á  beneficio ,  non  sit 
suspensus  ab  officio ,  quia  officium  non  est  acces- 
sorium  ad  beneficium ;  et  de  ista  suspensione  á 
beneficio,  vide  glossam  notabilem  in  cap.  cum 
Vinctionensis ,  de  elect.  super  verbo  admiserat,  ex 
qua  colligitur,  quód  suspensus  á  beneficio  potest 
eligere ,  el  quód  suspensus  á  beneficio  tenetur  in- 
terim  ofiiciare  in  illo  beneficio ,  de  quo  vide  Gloss. 
incap.  cupientes,  in  verbo  coilerum,  in  verbo  be- 


llos :  et  sil  vedaren  que  non  entre  en  la  egleJ 
sia  (10),  bien  pupdc  usar  de  todas  las  otras 
cosas  que  debe  facer,  fueras  ende  aquellas 
que  non  pueden  ser  fechas  sinon  en  ella.  Pero 
seyendo  vedado  otro  clérigo  qualquier  que 
non  hobiese  juredicion  (11) ,  si  el  perlado  le 
vedase  tan  solamente  de  oficio,  non  se  en- 
tiende quel  vieda  de  beneficio  :  et  sil  privase 
de  beneficio ,  nol  vieda  que  non  diga  las  ho- 
ras, nin  faga  las  otras  cosas  que  debe  facer  de 
su  oficio  :  et  sil  vieda  que  non  entre  en  la 
eglesia,  nol  tuelle  que  non  pueda  usar  de  su 
oficio  fuera  della. 

LEY  XVIII. 

Qué  pena  merescen  los  que  non  guardan  la 
sentencia  del  deviedo  segunt  fuere  puesta. 

Pena  puso  santa  eglesia  también  á  los  per- 
lados como  á  los  clérigos  que  por  su  atreví- . 
miento  despreciasen  la  sentencia  del  entre- 

neficiis,  de  elect.  lib.  6.  ítem,  quód  suspensio  á 
beneficio  solüm  refertur  ad  fructus  beneficiorum , 
non  aulem  ad  facultatem  administrandi  in  spiri— 
lualibus  et  temporalibus  ,  de  quo  vide  Abb.  ibi. 
ítem ,  quód  suspensus  á  beneficio  debet  babero 
modicam  sustentalionem  inde,  ne  egeat;  de  quo 
videremissiones  ibi  per  Abb.  et  an  suspensus  á  be- 
neficio in  una  ecclesia  possit  habere  beneficium  in 
alia ,  vide  Gloss.  et  ibi  Antoñ.  et  Abb.  in  cap.  pas- 
toralis ,  §.  verum ,  de  appellat. 

(8)  De  la  juredicion.  Adde  Gloss.  in  dict.  cap. 
audivimus,  24.  qusest.  1.  in  gloss.  1. 

(9)  De  oficio  et  de  beneficio.  Vide  qua?  dixi  suprá , 
et  Innoc.  in  cap.  cum  dileclus,  de  consuetud. 

(10)  Que  non  entre  en  la  eglesia.  De  hoc  vide  in 
cap.  iscui,  de sent.  excom.  lib.  6.ctibiDominicum, 
et  vide  quod  notat  Gloss.  et  ibi  Abb.  in  cap.  cum 
clerici ,  de  immun.  ecclesiar. 

(11)  Juredicion.  Istam  differentiam  inter  cleri- 
cum  habentem  jurisdictionem,  et  non  habentem 
in  materia  ista,  non  memini  me  vidisse;  imó,  ut 
dixi  in  glossa  super  verbo  muy  desaguisados ,  suprá 
ead.  1.  Doct.  indistincté  volunt ,  quód  si  suspensio 
fíat  ab  officio  ab  homine  pro  gravi  crimine ,  cen- 
seatur suspensio  etiam  facta  á  beneficio ;  unde  tcne 
mente  istam  legem  Partitarum,  et  inquire  unde 
hoc  ortum  habuerit. 

LEX  XVIII. 

Praelatus ,  vel  clericus  ab  officio  suspensus ,  vel 
in  ecclesia  interdicta  divina  celebrans,  ut  priüs 
incurritirrcgularilatem ,  á  qua  non  poterit  absolví , 
nisi  per  Papan»,  etefficitur  ineligibilis  ad  dignita- 
tem :  ñeque  uti  potest  officio ,  ñeque  beneficio  ante 
hahito  5  ct  moneri  debet  a  Prselato ,  ut  adeat  sedero 
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'dicho  ó  de  la  suspensión ,  non  la  queriendo 
guardar ;  que  si  fuere  suspenso  de  oficio  et 
dixiere  las  horas  concejeramiente  (1)  como 
ante,  que  es  irregular  (2)  por  ello ,  que  quier 
tanto  decir  como  clérigo  que  es  fuera  de  la 
derecha  regla  que  debiera  tener  :  et  esto  es 
muy  grant  desfamamiento  para  non  poder  ser 
esleído  (3)  para  ninguna  dignidat,  nin  usar 
del  oficio  (4)  nin  del  beneficio  que  ante  habie, 
nin  puede  otro  ninguno  despensar  con  él  si- 
non  el  papa  (5)  :  esto  mesmo  serie  si  las 
dixiese  en  la  eglesia  que  fuese  entredicha  (6). 
Et  después  desto  debel  amonestar  su  perlado 
que  vaya  á  la  corte  de  Roma  á  facer  emienda 
de  aquel  yerro  que  fizo  :  et  si  non  lo  quisiere 
facer  (7),  puedel  descomulgar  de  la  mayor 
descomulgacion :  et  si  por  esto  non  se  quisiere 
emendar,  débelo  desponer  et  tollerle  el  be- 

Apostolicam,  ad  faciendam  emendam  facinoris ,  et 
si  nolit,  est  compellendus  per  dispositionem  et  pri- 
vationem  beneficii ,  invocato ,  si  opus  fuerit ,  auxi- 
lio brachii  ssecularis  :  monachus  vero ,  aut  cano- 
nicus  regularis  in  ecclesia  interdicta  celebrans ,  in 
arctius  monasterium  est  detrudendus ;  et  si  laico 
interdicatur  ingressus  ecclesia? ,  et  si  interdictuin 
conlempserit,  potest  excommunicari ,  et  si  opus 
fuerit  ad  emendam,  invocetur  auxilium  brachii 
saecularis.  Hoc  dicit. 

(1)  Concejeramiente.  Privatim  ergó  debet  dicere 
Horas  suas ,  et  idem  in  excommunicato ,  vide  per 
Hostiens.  insumm.  de  sent.  excom.  charla  fin.  vers. 
fin.  et  infrá  eod.  1.  penult. 

(2)  Irregular.  Intellige,  qu'ando  est  suspensus 
propter  delictum,  et  adde  cap.  i.  de  sent.  et  re 
jad.  lib.  6.  et  cap.  \.  de  sent.  excomm.  eod.  lib.  et 
idem  si  propter  infamiam  directé  á  superiore  sit 
sibi  interdictum  officium;  si  tamen  quis  esset  sus- 
pensus propter  defeclum ,  ut  puta,  si  esset  ¡Ilegi- 
timas vel  corpore  vitiatus ,  tune  celebrando  non 
efíicitur  irregularis,  sed  peccat,  secundum  Abb. 
in  cap.  si  celebrat,  de  cler.  excom.  depos.  minist. 
Si  tamen  eo  casu ,  quo  quis  est  suspensus  á  jure 
propter  defectum ,  suspendatur  ab  nomine  inten- 
dente novam  suspensionis  sententiam  proferre , 
ingerendo  se  administrationi  divinorum,  incur- 
rerct  sic  suspensus  irregularitalem ,  Gloss.  incap. 
2.  de  tempor.  ordin.  lib.  6.  in  dubio  tamen  non 
intelligitur,  quód  judex  novam  suspensionem  velit 
infligere,  sed  poenam  juris  exequi,  secundum 
Antón,  et  Abb.  in  cap.  extuarum,  deprivileg. 

(5)  Esleído.  Vide  in  cap.  cum  dilectus ,  de  con- 
suetud, et  in  cap.  quia  diversitatem,  de  conces. 
prceb.  et  alus.  ' , 

(ti)  Nin  usar  del  oficio.  Vide  in  cap.  fin.  de  tem- 
por. ordin.  irregularis  lamen ,  Hcét  veniat  privan- 
dus  beneficio,  non  tamen  est  ipso  jure  priyatus , 


neficio  que  hobiere.  de  santa  eglesia  por  siem- 
pre :  et  aun  si  por  todo  esto  non  quisiere  facer 
emienda  de  su  yerro,  estonce  el  perlado  dé- 
bese querellar  al  rey  ó  al  señor  de  la  tierra 
quel  eche  de  todo  su  señorío ,  et  él  débelo  asi 
facer.  Et  si  algunt  monge  (8)  ó  calonge  reglar 
dixiese  las  horas  en  la  eglesia  entredicha, 
debe  ser  encerrado  en  otro  monesterio  mas 
fuerte  et  de  mas  áspera  vida,  para  facer  peni- 
tencia de  su  yerro;  eso  mismo  debe  ser  fecho 
á  las  monjas  que  esto  ficieren :  et  si  otro  homo 
lego  (9)  ó  muger  que  fuese  vedado  de  entrar 
en  la  eglesia  despreciando  el  deviedo  non  lo 
quisiese  guardar,  puedel  descomulgar  por 
ello  su  perlado :  et  si  se  non  quisiere  emendar 
después  quel  amonestasen,  debe  rogar  al  rey 
quel  apremie  asi  como  dice  desuso  de  los 
clérigos. 

ut  notat  Innoc.  et  Abb.  in  cap.  cum  nostris,  de 
concess.  prcebend.  ubi  vide. 

(5)  Sinon  el  papa.  Adde  cap.  1.  de  sentent.  et  re 
jucl.  lib.  6.  cap.  1.  de  sentent.  excomm.  eod.  lib. 
ítem  dispensat  legatus  Papse ,  si  non  in  contemp- 
tum  celebraverit,  licét  per  supinam  ignorantiam, 
secundum  Hostiens.  et  Joan.  Andr.  in  cap.  clerici, 
de  cler.  excom.  depos.  minist.  et  ita  habet  stilus 
Curia? ;  dicit  tamen  Abb.  quód  hoc  dictum  potius 
servatur  de  facto,  quám  jurealiquo  probetur. 

(6)  En  la  eglesia  que  fuese  entredicha.  Hodié  dic 
ut  in  cap.  fin.  vers.  adjicimus ,  de senten,  excomm. 
lib.  6.  et  quód  violans  interdictum  sit  irregularis, 
adde  cap.  1.  de  postul.  Prcelat.  et  vide  in  cap. 
tanta,  de  excess.  Prcelat. Sed  an  tempore  generalis 
interdicti  possint  clerici  extra  ecclesiam ,  in  ca- 
mera scilicet ,  recitare  Horas  suas  cum  socio  ? 
Hostiens.  in  cap.  quocl  in  le,  de  poeniten.  et  remis. 
videtur  innuere,  quód  sic;  co ntrarium tamen tenet 
Doctor  de  Villa  Diego  in  suo  tract.  de  irregulari- 
tate,  g.  dictum  est  etiam,  colum.  4.  et  ejus  dictum 
videtur  tutius  et  verius. 

(7)  Si  non  lo  quisiere  facer.  Sumptum  videtur 
ex  dict.  cap.  tanta,  in  fin.  de  excess.  Praslat.  lo- 
quitur  tamen  ibi ,  quando  ultra  violationem  inter- 
dicti ,  manus  injectio  fuit  in  clericos. 

(8)  Monge.  Concordat  cum  cap.  postulastis,  $. 
queesivistis,  de  cler.  excomm.  minist.  et  vide  quod 
hodié  habetur  contra  religiosos ,  interdictum  vio- 
lantes, in  Clement.  ex  frequentibus ,  de  sent.  ex- 
comm. 

(9)Et  si  otro  homc  lego.  Nota  hoc ,  et  adde  Innoc. 
in  cap.  tanta  de  excess.  Proelat.  dicentem ,  quód 
laici  violantes  interdictum  puniuntur,  allegat  cap. 
2.  de  cleric.  excomm.  minist.  et  declaratur  hic 
illud  dictum  Innoc.  vide  hodié ,  quod  habetur  in 
Clement.  1.  de  sepultur.  in  Clement.  gratis,  de 
sentent.  excomm. 
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LEY  XIX. 


Que  ningunos  non  deben  facer  posturas  nin 
cotos  contra  los  perlados  en  desprecio  de 
santa  eglesia. 

leyes  1.  2  y  5.  tit.  3.  lib.  1.  Recop.  —  Ley  d.tit.  í>.lib.8. 
Recop, 

Castigan  los  perlados  con  sentencias  de 
deviedo  ó  de  entredicho  á  los  que  son  de  su 
juredicion  por  los  yerros  que  facen,  quando 
se  non  quieren  emendar  dellos ;  et  en  lugar 
de  les  pesar  de  tal  mal  que  fecieron,  etde 
obedescer  las  sentencias  de  santa  eglesia, 
tómanse  desvergonzadamente  en  manera  de 
sobervia  contra  los  perlados  que  las  dieron , 
etquiérense  egualar  con  ellos,  faciendo  entre 
sí  posturas  et  cotos  en  desprecio  de  los  perla- 
dos como  por  venganza  de  lo  que  les  ficieron. 
Et  esto  facen  como  en  manera  de  descomul- 
gacion,  et  viedan  (4)  á  ellos  et  á  sus  homes 
que  non  compren  nin  vendan  en  sus  villas , 
nin  cuegan  en  sus  fornos ,  nin  muelan  en  sus 
molinos  (2) ,  nin  anden  por  sus  plazas  nin  por 
sus  puentes ,  nin  vayan  por  agua  á  los  rios 
nin  á  las  fuentes ,  nin  á  los  montes  por  leña, 
et  viédanles  otras  cosas  :  et  aun  facen  otras 
posturas  de  muchas  maneras  que  son  sin  ra- 
zón et  sin  derecho.  Et  tales  cosas  como  estas 
que  son  desaguisadas  et  de  mal  enxiemplo  non 
deben  ser  fechas ;  ca  los  menores  non  se  de- 


ben alzar  contra  los  mayores  por  las  senten- 
cias ó  los  mandamientos  que  les  facen,  fueras 
ende  si  lo  ficiesen  como  manda  el  derecho 
apellando  ó  alzándose  de  la  sentencia  que 
dieron  contra  ellos  si  se  agraviaren  della.  Et 
esto  mostró  nuestro  Señor  Dios  en  la  vieja  ley 
que  eragrant  mal,  quando  fizo  que  se  abriese 
la  tierra  et  sorbiese  vivos  á  Datan  et  Abiron , 
porque  se  alzaron  contra  Moysen  et  contra 
Aaron  su  hermano,  que  eran  mayorales  et 
judgaban  el  pueblo  dé  los  judíos  porque  non 
quisieron  obedescer  su  mandamiento.  Onde 
tiene  por  bien  santa  eglesia  et  defiende  que 
ningunos  non  sean  osados  de  facer  tales  pos- 
turas contra  sus  perlados ;  et  los  que  contra 
esto  ficiesen  puédenlos  descomulgar  por 
ende. 

LEY  XX. 

En  quántas  maneras  se  da  la  sentencia  de  la 
eglesia  torticeramente,  et  qué  pena  debe  haber 
el  perlado  que  asi  la  pone% 

Tristeza  muy  grande  deben  haber  los  per- 
lados en  sus  corazones  et  los  otros  que  tie- 
nen sus  lugares  quando  han  á  descomulgar  á 
algunos  cristianos  •,  et  si  piadat  ó  duelo  deben 
haber  dellos  quando  los  descomulgan  con 
derecho ,  quanto  mas  quando  lo  ficiesen  tor- 
ticeramente. Et  por  ende  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  mostrar  en  quantas  maneras  es  la 
sentencia  non  derecha,  porque  aquellos  que 


LEX  XIX. 

Contra  ecelesiastieam  libertatem  prohibentes 
subditi ,  vel  inter  se  paciscentes ,  ne  cum  personis 
ecclesiasücis  contrahant ,  vei  communia  obsequia 
exhibeant ,  possunt  excommunicari.  Hoc  dicit. 

(1)  Viedan.  Concordat  cum  cap.  quanto,  depri- 
vileg.  et  vide  quod  habetur  in  cap.  fin.  de  immun. 
ccclbsiar.  lib.  6.  ubi  habetur,. quod  sunt  ipso  jure 
ibi  excommunicati ,  adde  etiam  1.  6.  tit.  3.  lib.  i.. 
Ordin.  regal.  et  1.  2.  3.  et  8.  et  U. 

(2)  Nin  muelan  en  sus  molinos.  Quid  autem  si 
fíat  statutura,  quod  portantes  frumentum  extra 
portam  civitatis  ad  molendinum  solverent  decem , 
exceptis  portantibus  extra  certam  portam ,  in  qua 
solverent  quindecim ;  eo  quod  ad  molendina  eccle- 
siae ,  vel  ecelesiastiese  persona?  erat  iter  solüm  per 
illam  portam ,  an  hoc  stalutum  valeat ,  vel  hoc  sta- 
tuentes  incurrant  poenas,  de  quibus  in  dict.  cap. 
fin.  et  in  cap.  noverint,  de  sentent.  excom.  vide 
per  Felin.  allegantem  consilium  Petri  de  Anchar. 
in  cap.  ecclesia  Scmcíce  Marice, consil.  ¿5.  de  constit. 

.  et  allegat  etiam  Petr.  de  Anchar,  in  repetitione , 
.  cap.  1.  de  constituí,  vers.  qwro  de  quesstione  in 


qua  eonsului,  et  ibi  etiam  refert  consilium  Bald. 
in  contraríum,  vide  etiam  consilium  Bald.  396. 
incipit,  quod  autem  dictum  statutum,  3.  vol. 

LEX  XX. 

Excommunicationis  sententiam  non  praemissa 
monitione  proferenti ,  prohibetur  ingressus  eccle- 
sice  per  mensem,  contraveniens  irregularitatem 
incurrit,  nisi  sit  Episcopus,  et  talem  sententiam 
superior  slatim  sine  difllcultate  debet  relaxare,  et 
excommunic:.ntem  in  expensas ,  et  interesse  con- 
demnare,  qui  etiam  est  arbitrio  superioris  punien- 
dus,  nisi  defendatur  ex  errore  probabili.  ítem  in 
generali  interdictione  seu  suspensione  facta  per 
Papam  vel  ejus  legatum ,  alicui  vel  aliquibus ,  suo 
praecepto  non  obtemperantibus ,  vel  aliquid  prohi- 
bitum  facientibus,  non  includuntur  Episcopi  vel 
superiores  Episcopo ,  nisi  specialiler  fuerint  nomi- 
nati;  eadem  etiam  poena  puniuntur  excommuni- 
cantes  sine  justa  et  rationabili  causa,  prseter 
pcenam  prohibitionis  ab  ingressu  ecclesiaj.  Ítem 
excommunicans  aliquem  odio ,  vel  ira  mokis.vcl 
malcvolcntia,  peccat  mortaUter.  Hoc  dicit. 
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la  han  de  dar  se  sepan  guardar  della.  Et  son 
tres  (1)  •,  la  primera  es  quando  es  dada  contra 
la  forma  que  es  establecida  segunt  dice  desuso 
en  la  ley  que  comienza  Amonestar  :  la  se- 
gunda es  quando  aquella  razón  por  que  des- 
comulgan non  es  derecha ,  ó  tal  por  quel  non 
deban  descomulgar  :  la  tercera  es  quando  el 
que  da  la  sentencia  lo  face  con  mala  volun- 
tad. Et  como  quier  que  la  sentencia  que  es 
dada  torticeramente  en  alguna  destas  tres 
maneras  la  deben  guardar  (2)  por  reverencia 
de  santa  eglesia  aquellos  contra  quien  es 
puesta ;  pero  tovieron  por  bien  los  santos  pa- 
dres que  non  fincase  sin  pena  aquel  que  la 
diese  :  et  por  ende  mandaron  (3)  que  el  que 
pusiese  atal  sentencia  contra  la  primera  ma- 
nera que  desuso  es  dicha ,  que  fuese  vedado 
de  entrar  en  la  eglesia  por  un  mes  et  de  decir 
las  horas  en  ella  :  et  el  mayoral  de  aquel  que 
la  dio  quando  se  le  querellase  aquel  contra 
quien  fue  dada,  que  la  pudiese  luego  to- 
11er  (4)  sin  otro  agraviamiento,  et  demás  con- 
denarlo en  las  despensas  que  íiciese  el  que- 
relloso ,  et  de  todos  los  daños  que  recibiese 
por  esta  razón.  Et  aun  puedel  demandar  el 
querelloso  delante  aquel  su  mayoral  quel 
faga  emienda  (5)  del  tuerto  que  le  fizo ,  por- 
que le  descomulgó  como  non  debie.  Et  otrosi 
los  que  caen  en  la  pena  sobredicha  de  non 
entrar  en  la  eglesia  por  un  mes  débense  mu- 
cho guardar  que  non  entren  en  ella  fasta  el 
plazo  pasado  :  ca  el  que  contra  esto  ficiese 
entrando  en  la  eglesia,  ó  compliendo  su  oficio 
asi  como  ante  quel  fuese  puesta,  cayerie  por 
ende  en  irregularidat  (6) ,  asi  que  otro  nin- 
guno non  podrie  despensar  con  él  sinon  el 
papa,  fueras  ende  si  fuese  obispo  (7)  ó  otro 

(1)  Tres.  Vide  11.  quaest.  3.  §.  si  ergo,  g.  cum 
ergo,  per  Gloss.  in  cap.  sacro,  de  sent.  excomm. 

(2)  La  deben  guardar,  üt  in  cap.  sententia  pas- 
toris,  11.  quaest.  3.  et  ibi  glossa  notabilis  in  summ. 
et  vide  notabiliter  per  Abb.  in  cap.  ab  excommu- 
nicato,  2.  et  3.  colum.  de  rescript.  et  est  speciale 
in  ista  sententia ,  ut  claves  Ecclesise  magis  timean- 
tur,  et  non  contcmnantur ,  ut  declarat  Hostiens. 
eod.  tit.  in  summ.  %.  quis  sit  ejus  efí'ectus,  vers. 
hi  sunt ,  et  vide  infra  1.  proxim.  et  servans  excom- 
municationem  injustammcrelurapudDeum,prop- 
ter  bonum  obedienüaj,  secundum  Hostiens.  eodem 
tit.  in  summ.  §.  quis  sit  ejus  effectus,  vers.  et  heve 
onim'a,  et  an  notoria  excommunicalionis  injuslitia 
reddat  eam  nullam,  vide  Abb.  in  dict.  cap.  ab 
excommunicato. 

(5)  Mandaron.  Vide  in  cap.  sacro ,  de  sent.  cx- 
com.  et  in  cap.  1.  cod.  tit.  lib.  0. 


perlado  mayor \  ca  estos  non  cayen  en  tal 
pena  como  esta,  porque  si  cayesen  en  ella 
non  podrien  facer  muchas  cosas  que  son 
menester  á  los  cristianos,  et  deben  (8)  facer 
de  su  oficio ,  asi  como  si  hobiesen  á  consa- 
grar la  crisma ,  ó  de  dar  el  sacramento  de  la 
confirmación,  ó  ordenar  los  clérigos,  ó  visitar 
las  eglesias  para  facer  emendar  los  yerros  que 
hi  fuesen  fechos,  ó  otras  semejantes  de  estas 
que  non  pertenescen  de  facer  Sinon  á  ellos. 
Otrosi  (9)  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  si 
el  papa  ó  el  legado  pusiese  sentencia  general 
diciendo  asi ,  que  el  perlado  ó  otro  clérigo 
que  tal  cosa  ficiese ,  ó  non  pagare  tantos  di- 
neros fasta  tal  dia,  que  sea  vedado  ó  suspenso; 
que  en  qualquier  destas  cosas  non  se  entien- 
de que  el  obispo  nin  otro  perlado  mayor  sea 
vedado  ó  suspenso ,  fueras  ende  si  en  tal  sen- 
tencia fuese  señaladamente  fecha  mención  de 
los  nombres  dellos.  Et  la  pena  que  tovieron 
por  bien  los  santos  padres  que  fuese  dada  á 
los  perlados  que  descomulgasen  en  la  segun- 
da manera  torticeramente  á  otro ,  non  po- 
diendo mostrar  razón  derecha  por  que  lo 
debian  facer,  es  aquella  misma  que  desuso  es 
puesta  (10)  contra  aquellos  que  yerran  en  la 
primera  manera,  fueras  ende  que  non  deben 
ser  vedados  de  entrar  en  la  eglesia  por  un 
mes.  Pero  si  alguno  de  los  sobredichos  mos- 
trase alguna  escusa  derecha  por  que  non  de- 
biese haber  la  pena,  si  fuere  manifiesto  ó  lo 
probare ,  valerle  debe ,  asi  como  si  mandase 
á  alguno  que  fuese  amonestar  á  aquel  á  quien 
descomulgara,  et  diciendo  quel  habie  amo- 
nestado diese  la  sentencia  contra  él,  cui- 
dando que  dixiera  verdat  :  ca  poniendo 
ante  sí  tal  escusa  como  esta  ó  otra  semejante 

(k)  Luego  toller.  Vide  in  dict.  cap.  i.  de  sent. 
excomm.  lib.  6.  Et  sic  sententia  excommunicationis 
lata  contra  formam  canonis  lenet;  non  tamen  tcne- 
ret ,  si  esset  lata  contra  formam  hominis ,  ut  notat 
Abb.  in  cap.  fin.  de  restitut.  spoliator.  S.  notab. 

(8)  Emienda.  Vide  in  dict.  cap.  sacro. 

(6)  Irregularidad  Vide  in  dict.  cap.  1.  eod.  tit. 
lib.  6. 

(7)  Obispo.  Vide  in  cap.  quám  periculosum,  de 
sentent.  excom.  lib.  6. 

(8)  Et  deben.  Sic  alias  necessitatis  ratione  remit- 
lilur  poena,  1.  illicitas,  $.  Prceses,  ff.  de  of/ic. 
Prcesid.  et  noc,  quia  onus  est  officii.  Omneenjm 
necessarium  est  triste,  quia  fit  in  angustia  animi, 
secundum  Arist.  Bald,  in  1.  ñeque  ab  initio.  C.  de 
nupt. 

(9)  Otrosi.  Vide  in  dict.  cap.  quam  periculosum. 

(10)  Desuso  es  puesta.  Vide  in  dict.  cap.  suero. 
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della,  non  cayerie  en  la  pena.  Mas  quando  los 
perlados  diesen  sentencia  de  descomulga- 
micnto  contra  alguno  con  mala  voluntad  en 
la  tercera  manera  que  desuso  es  dicha,  mo- 
viéndose con  saña,  ó  con  braveza  ó  con 
malquerencia,  como  quier  que  pena  cierta 
non  sea  establecida  en  derecho  sobre  esto ; 
pero  peca  (di)  mortalmente  el  que  lo  face 
contra  Dios ,  que  conosce  las  voluntades  de 
los*  homes  buenas  et  malas ,  et  él  le  dará 
pena  en  este  mundo  et  en  el  otro ,  asi  como 
juez  derechero  á  qui  non  se  encubre  nada. 

LEY  XXI. 

Por  quál  razón  non  debe  ninguno  despreciar 
la  sentencia  de  descomunión  que  dieren 
contra  él. 

Torticeramente  seyendo  dada  la  sentencia 
de  la  descomulgacion  por  alguna  de  las  tres 
maneras  que  dice  en  la  ley  ante  desta ,  tovo 
por  bien  santa  eglesia  de  Roma  que  valiese  : 
et  esto  mandó  todavía  porque  fuese  mas  re- 
celada de  los  homes ,  et  porque  temiéndola 


et  obedeciéndola  cresciesen  en  la  fe  por 
buenas  obras.  Et  tan  grant  fuerza  ha  la  sen- 
tencia de  la  descomunión ,  que  luego  que  es 
dada  liega ,  lo  que  non  facen  las  otras  sen- 
tencias :  et  esto  en  tal  manera  que  maguer 
que  se  alce  (4)  después  de  ella  aquel  contra 
quien  la  4an ,  todavía  finca  ligado  fasta  que 
sea  asuelto  :  et  también  es  esto  non  seyendo 
delante  (2)  nin  lo  sabiendo  ,  como  si  lo  fuese  •, 
pero  esta  mejoria  ha  el  que  lo  non  sabe 
quandol  descomulgan ,  que  no  caye  en  pena 
maguer  se  acompañe  con  los  homes,  nin  es 
irregular  si  es  clérigo ,  maguer  diga  las  horas 
como  solie  :  et  esto  se  entiende  mientra  que 
lo  non  sabe.  Pero  si  descomulgan  á  algunonon 
seyendo  verdadera  la  razón  ó  el  yerro  por 
que  dice  el  perlado  quel  descomulga ,  como 
quier  que  es  descomulgado  quanto  á  la  vista 
de  los  cristianos ,  non  lo  es  quanto  á  Dios  (3). 
Et  esto  se  entiende  quando  aquel  contra 
quien  es  dada  la  sentencia  non  la  desprecia  (4) 
en  su  voluntad :  eso  mismo  es  de  la  sentencia 
del  deviedo  (5)  también  de  las  eglesias  ó  de 
lugares  como  de  las  personas. 


(11)  Peca.  Vide  in  §.  cum  ergo,  cum  aliquibus 
capitulis  sequentibus,  et  cap.  ira,  11.  quaest.  3. 

LEX  XXI. 

Sententia  excommunicationis ,  lícét  injusta,  1¡- 
gat,  lícét  appelletur  ab  ea,  et  idem  in  sententia  sus- 
pensionis  vel  interdicti;  excommunicatus  tamen 
ex  falsa  causa  non  ligatur  quoad  Deum,  nisi  excom- 
municationem  contemnat.  Ítem  absens ,  et  ignorans 
potest  excommunicari.  Hoc  dicit. 

(1)  Se  alce.  Adde  cap.  pastoralis,  %.  verum,  de 
appellat.  et  quse  sit  ratio  differentue  inter  senten- 
tiam  excommunicationis  vel  alteráis  censurse ,  et 
inter  alias  sententias ,  vide  ibi  latiús  per  Abb.  ubi 
tradit  duodecim  vel  tredecim  rationes.  Tres  etiam 
ponit  Hostiens.  in  summ.  de  sentent.  excom.  §.  quis 
sit  ejus  efíeclus.  Primam  scilicet,  quia  Christus  li- 
gat ,  á  quo  cum  superiorem  non  babeat ,  appellari 
non  potest ,  dicente  Chrysostomo :  Nemo  contemnat 
vincula  ecclesiastica ;  non  enim  est  homo ,  qui  li- 
gat ,  sed  Christus ,  qui  hanc  dedit  poteslatem ,  et 
nomines  facit  tanti  honoris  dignos,  11.  quaest.  3. 
cap.  nemo.  Secundam,  quia  nemo  excommunicatur, 
nisi  ob  contumaciam ,  sed  contumax  non  auditur 
appellans ,  2.  quaest.  6.  %.  sunt  quorum.  Tertiam , 
ut  claves  Ecclesiae  magis  timeantur,  1 1 .  quaest.  3. 
cap.  quid  ergo :  vide  quae  dixi  infrá  ead.  1.  in  gloss. 
fin. 

(2)  Non  seyendo  delante.  Absens  potest  excom- 
municari ,  ut  in  cap.  cum  sit  Romana ,  in  fin.  de 
appellat.  Gloss.  in  cap.  nullus,  3.  quaest.  k.  vide 
per  Abb.  in  cap.  fin.  de  foro  compet,  17«  et  1§.  col. 


(3)  Quanto  á  Dios.  Vide  in  cap.  quomodo,  et  cap. 
quid  obest,  et  cap.  in  cunctis,  cum  capitulis  se- 
quent.  11.  quaest.  3.  et  cap.  á  nobis,él  2.  de  sent. 
excom.  et  24.  quaest.  3.  cap.  Deus. 

(U)  Non  la  desprecia.  Si  enim  contemneret ,  liga- 
retur  ex  suo  contemptu  ,11.  quaest.  3.  $.  cum  ergo, 
et§.  hic,  etfin.  et24.  quaest.  3.  cap.  notandum, 
in  fin.  et  cap.  per  tuas,  $.  nosigilur,  de  sent.  ex- 
com. ubi  Abb.  notat  in  3.  notab.  et  vide  infrá  I.  31. 
quód  si  non  petat  absolutionem ,  videlur  eam  con- 
temnere ,  et  ideo  exeommunicatus  quantumeum- 
que  injusté ,  debet  petere ,  quám  cito  potest ,  abso- 
lutionem,  et  litigare  postea  super  injustitia. 

(5)  Del  deviedo.  Adde  cap.  ad  hcec  quoniam.  de 
appellat.  et  cap.  is  cui,  de  sent.  excom.  lib.  G.  vers. 
sané.  Sicut  ergo  excommunicatio  non  suspenditur 
per  appellationem  sequentem ,  sic  ñeque  sententia 
interdicti  vel  suspensionis,  ut  in  dictis  juribus ,  et 
lúe :  sunt  enim  istae  tres  sentenliae  anomalae ,  ct 
non  sequuntur  ex  toto  naturam  aliarum  sententia- 
rum :  et  communiter  appellationes  ab  eis  sunt  ano- 
malae ,  et  non  sequuntur  naturam  aliarum  appcl- 
lationum,  secundum  Bald.  in  1.  fin.  C.  si  á  non 
comp.  jud.  limita  tamen ,  nisi  suspensio  ab  ofíicio 
inferalur  in  pcenam ,  quod  fieri  potest,  juxta  notata 
per  Innoc.  in  cap.  1.  de  excess.  PrKlat.  et  in  dict. 
cap.  ad  hcec  quoniam;  tune  enim  talis  sententia 
suspensionis  suspenditur  per  appellationem  se- 
quentem ,  ut  singulariter  notat  Abb.  in  cap.  scepé, 
col.  3.  in  gloss.  super  verbo  rata,  de  appellat.  item 
limita,  si  sententia  excommunicationis,  suspen- 
sionis ,  vel  interdicti  lata  sit  in  diem  vel  sub  con- 
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LEY  XXII. 


Como  los  perlados   que  pueden  descomulgar 
pueden  absolver  sinon  en  cosas  señaladas. 

Solver  puede  de  la  descomulgacion  todo 
perlado  que  puede  descomulgar,  fueras  ende 
por  las  dos  razones  que  dice  en  la  ley  deste 
titulo,  que  comienza  :  Reglas  (i)  pone  el  de- 
recho :  et  esto  se  entiende  también  de  los 
que  descomulgaren  los  perlados  mayores 
como  los  menores  que  son  so  él  (2);  pero 
descomulgaciones  ni  ha  que  non  puede  otro 
ninguno  quitar  sinon  el  apostóligo  ó  á  quien 
lo  él  mandase  señaladamiente  :  et  son  seis 
maneras  della.  La  primera  es  si  alguno  mete 
manos  iradas  (3)  en  clérigo  ó  en  home  de 
religión,  sinon  por  aquellas  cosas  que  son 
dichas  desuso  en  las  leyes  (4)  que  fablan  en 
esta  razón  :  Ja  segunda  si  alguno  quema 
eglesia  ó  otra  cosa  religiosa,  ó  mieses  en  el 
campo  ó  en  la  era ,  ó  otra  cosa  qualquier 
faciéndolo  á  sabiendas  por  facer  mal.  Em- 


pero en  esto  ha  departimiento,  ca  el  que 
quema  eglesia  ó  otro  lugar  religioso  es  des- 
comulgado tan  solamente  por  el  fecho  (5) : 
mas  el  que  quemase  á  sabiendas  alguna  de 
las  otras  cosas  sobredichas  non  caye  luego  en 
descomunión  por  el  fecho ,  mas  puédenlo  los 
perlados  (6)  descomulgar.  Pero  después  que 
los  hobieren  fecho  denunciar  por  descomul- 
gados ,  también  á  los  que  quemaren  las  egle- 
sias  como  á  los  otros  non  los  pueden  ellos 
absolver  nin  otro  ninguno ,  fueras  ende  el 
apostóligo  (7)  ó  quien  él  mandare,  como 
quier  que  lo  puedan  ante  facer  que  los  hobie- 
sen  denunciados  por  descomulgados  :1a  ter- 
cera es  si  alguno  quebranta  eglesia  (8)  et  le 
denunciaren  por  ello  por  descomulgado  :  la 
quarta  es  si  alguno  se  acompaña  á  sabiendas 
con  los  que  descomulga  el  apostóligo  (9) :  la 
quinta  es  si  alguno  falsa  las  cartas  (10)  del 
papa  :  la  sexta  es  si  alguno  face  aquel  pecado 
mismo  (11)  por  que  el  apostóligo  descomulgó 
á  otro» 


ditione ,  nam  tune  appellatione  interposita ,  obvia- 
ret,  ne  traheret  secum  executionem,  ut  in  cap. 
prceterea  requisisti,  de  appellat.  Bald.  in  dict.  I*- 
fin.  nam  excommunicalio,  vel  interdictum  prola- 
tum  post  appellationem  esset  nullum ,  ut  in  cap. 
dilectis,  ubi  Abb.  in  penult.  notab.  de  appellat. 
cap.  dilecti,  el  1.  eod.  tit.  ut  tradit  Petrus  de  An- 
cbar.  consil.  2^0.  incipit,  per  prcedicta  subtiliter 
deducía,  ubi  ponit  casum  de  prsecepto  facto  sub 
poena  excommunicationis ,  et  si  non  paruerit ,  ex 
nunc,  prout  ex  tune  excommunicat ;  quód  si  ap- 
pellatur  átali  praecepto,  appellatio  tueatur  appel- 
lanlem,  ut  non  debeat  se  gerere  pro  excommuni- 
calo ,  ñeque  ab  alus  debeat  evitari ,  per  cap.  solet, 
in  fin.  desent.  excom.  lib.  6.  cap.  ad prcesentiam , 
de  appellat.  adde  Cardin.  consil.  119.  incipit,  dúo 
sunt  examinando, ,  et  Decium  consil.  214.  col.  pe- 
nult. Quid  autem,  si  sentcntia  excommunicationis 
sit  relaxata  causa  ferendi  teslimonii,  juxta  cap. 
veníais,  ad  fin.  de  testibus,  an  si  interina  appelle- 
tur,  suspendatur  effectus  excommunicationis,  et 
dicil  Baldus  quód  non ,  in  cap.  2.  de  testib.  cogend. 
quia  ista  fuit  qusedam  suspensio,  non  liberatio,  et 
adde  cumdem  Bald.  in  1.  2.  % .  1.  ff.  de  vero,  obli- 
gat.  et  de  interdicto  suspenso,  si  appclletur,  an 
íollat  cffectum ,  et  dicit  quód  non ,  si  suspensio  fuit 
ad  tempus  per  modum  temporalis  liberationis ,  de 
quo ,  et  ibi  per  Jason.  col.  10. 

LEX   XXII. 

Ponit  sex  casus ,  in  quibus  solus  Papa  absolvit 
í-ACommunicatum.  Hoc  dicit. 
(i)  Reglas.  Vide  supra  eod.  in  1. 7, 


(2)  Que  son  so  él.  Vide  infrá  eod.  in  1.  24. 

(3)  Manos  iradas.  Vide  suprá  eod.  in  1.  2. 

(4)  En  las  leyes.  Supra  eod.  1.  3.  et  4. 

(5)  Por  el  fecho.  Adde  cap.  canónica,  11.  q.  3. 
et  cap.  omnes  ecclesice,  17.  qusest.  4.  cap.  conquesti, 
de  sent.  excom.  et  Gloss.  in  cap.  in  litteris,  de 
raptor,  et  in  cap.  tua  nos,  de  sent.  excom.  vide 
Gloss.  in  cap.  cum  devotissimam ,  12.  qusest.  2. 

(6)  Los  perlados.  Vide  in  dict.  cap.  tua  nos. 

(7)  Fueras  ende  el  apostóligo.  Vide  in  dict.  cap. 
tua  nos. . 

(8)  Quebranta  eglesia.  Vide  in  cap.  conquesti, 
de  sent.  excom. 

(9)  Que  descomulga  el  apostóligo.  Inlellige  quin- 
qué concurrentibus,  de  quibus  in  cap.  significavit, 
eod.  tit.  unde  ista  lex  sumitur.  Primó ,  quód  par- 
ticipantes sint  clerici.  Secundó,  quód  scienter  par- 
ticipaverunt.  Tertió ,  quód  sponté.  Quartó ,  quód 
sit  participatio  cum  excominunicatoáPapa.  Quintó, 
quód  in  divinis  officiis  participaverint;  ita  commu- 
niter  Doctores  intelligunt  illum  textum,  et  vide 
per  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  quis  possit, 
vers.  27.  et  adde  infrá  eod.  1.  penult. 

(10)  Falsa  las  cartas.  Adde  cap.  dura,  de  cri- 
mine fals.  et  intelligit  ista  lex  illum  textum  laliús, 
quam  ibi  Abb.  qui  restringit  in  hoc  illum  textum 
ad  habentem  lilteras  falsas ;  bodié  per  processum 
Curise  fulminatur  excommunicalio  contra  istos. 

(H)  Aquel  pecado  mismo.  Parlicipans  criminoso 
in  crimine,  pro  quo  excommunicatus  fuit  á  Papa, 
incurrit  excommunicationem ,  et  non  potest  ab- 
solví, nisi  a  Papa,  ut  in  cap.  nuper,  vers.  in  pri- 
mo ,  et  duobus  capilulis  sequentibus,  et  cap.  si 
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LEY  XXIII. 


Quántas  maneras  son  de  legados  eí  qué  poder 
ha  cada  uno  dellos  de  absolver  ó  de  desco- 
mulgar. 

Legados  llaman  á  aquellos  que  envía  el 
apostóligo  de  su  corte  :  et  estos  son  en  tres 
maneras  (1),  et  cada  uno  dellos  ha  poder  de 
descomulgar  et  de  solver  segunt  dice  en  esta 
ley.  Ca  los  primeros  dellos  son  los  que  envia 
el  papa  de  aquellos  que  viven  con  él  (2),  asi 

concubina?,  de  sent.  excomm.  Hostiens.  in  summ» 
cod.  lit.  §.  quis  possit  ab  /tac  sententia  absolvere, 
vers.  quintus  in  illo. 

LEX  XXIII. 

Lcgatus  de  latere  absolvit  excommunicatum  pro 
violenta  manuum  injectione  in  clericum  vel  reli- 
giosum ,  tam  in  provincia  ubi  missus  est,  quám  in 
eundo  et  redeundo ,  undecumque  sit  excommuni- 
catus ,  qui  ad  eum  accedit.  Legatus  missus ,  qui 
non  sit  Cardinalis,  absolvit  tantúm  eos,  qui  sunt 
de  provincia,  ad  quam  missus  est,  dum  ibi  resi- 
det,  et  non  in  eundo  et  redeundo.  Legatus  tamen 
natus ,  non  absolvit  talem  excommunicatum ,  nisi 
de  Papa?  speciali  mandato ;  potest  tamen  querelas 
suse  provincia?  audire  et  diffinire ,  et  potest  ad  eum 
appellari,  omisso  medio.  Hoc  dicit. 

(1)  En  tres  maneras.  Vide  per  Gloss.  in  cap.  1. 
de  offic.  legat.  lib.  6.  per  Hostiens.  in  summ.  de 
offic.  legat.  in  princ.  per  Abb.  in  cap.  excommu- 
nicatis,  eod.  tit. 

(2)  Que  viven  con  él.  Dicit  Hostiens.  ubi  suprá, 
quód  intelligi  potest  *de  latere  Papse  missus ,  etsi 
non  sit  Cardinalis ,  si  sit  de  sua  familia;  sed  quód 
Romana  Curia  solos  Cardinales,  qui  assistunt  Papse, 
etiam  in  Conciliis ,  intelligit  de  latere  Papse  missos. 
Et  legati  de  latere  dicuntur  Procónsules ,  vide  per 
Bald.inl.  si  in  aliqaam ,  §.  1.  in  fin.  ff.  de  offic. 
Procons.  Joan,  de  Plat.  in  1.  penult.  C.  de  canon, 
largit.  lib.  10.  et  dicit  Gloss.  in  cap.  sicut  vir,  7. 
qusest.  1.  quód  legatus  Papse  est  judex  ordinarius, 
sicut  Procónsul :  vide  etiam  per  Gloss.  in  cap.  igi- 
tur,  25.  qusest.  2.  ct  major  reverentia  debetur  Le- 
gato Cardinali,  quam  non  Cardinali,  cap.  volentes, 
de  offic.  legat.  et  vide  in  cap.  1.  eod.  tit.  lib.  6, 
Adverle  tamen ,  quód  Legatus  etiam  de  latere  non 
potest  dispensare  in  gradibus  consanguinitatis  vel 
afíinitatis,  vide  per  Abb.  in  cap.  quod  translalio- 
nem,  de  offic.  legat.  et  in  cap.  fin.  in  fin.  de  tran- 
sact.  ñeque  potest  committere  causam ,  appella- 
tione  remota,  ñeque  privilegium  alii  concessum 
minuere,  vide  Abb.  in  cap.  nisi  specialis ,  eod.  tit. 
et  quod  notat  Glos.  in  cap.  fin.  de  hceret.  lib.  6.  an 
possit  committere  causam  audiendam  simplicitcr 
et  de  plano,  et  removeré  juris  solcmnilates;  ct 
Legato  etiam  Cardinali  non  credilur,  si  dicatPapam 


como  los  cardenales  (3)  que  son  como  parte 
de  su  cuerpo ,  et  estos  pueden  absolver  á  los 
que  son  descomulgados  (4),  porque  metieron 
manos  iradas  en  clérigo,  ó  en  home  ó  en 
muger  de  religión  :  et  esto  pueden  facer  tam- 
bién en  yendo  á  aquellas  provincias  o  los 
envia  el  papa  como  quando  en  ellas  fueren, 
et  aun  quando  se  tornaren  fasta  que  lleguen 
á  la  corte :  et  pueden  absolver  á  los  de  aquella 
provincia  et  á  los  de  las  otras- onde  quier  que 
sean  que  vengan  á  ellos.  La  segunda  manera 
de  legados  es  quando  el  papa  envía  (5)  á 

sibi  reservata  ei  concessisse,  Abb.  in  dict.  cap.  quod 
translationem ,  et  ñeque  legatus  de  latere  potest 
venire  contra  privilegia  alicui  ecclesise  concessa, 
vide  Gloss.  et  Abb.  in  cap.  pro  illorum,  de  prce- 
bend.  et  vide  Abb.  in  cap.  eum  inveteri,  i.  nolab. 
de  elect.  et  regulariler  non  dispensat  in  casibus,  in 
quibus  non  reperilur  sibi  concessum ,  vide  Abb. 
in  cap.  officii,  de  elect.  et  in  cap.  fin.  ubi  vide ,  de 
translat.  et  nota ,  quód  Legatus  de  latere  potest  se 
intromittere  de  appellatione  interposita  ad  Papam, 
ut  causam  magis  instructam  remitlat ,  texlus  et  ibi 
Abb.  in  cap.  constitutus,  de  appellat.  Non  tamen 
creditur  Legato ,  etiam  Cardinali ,  in  prsejudicium 
partium,  Gloss.  in  cap.  sicut,  de  sent.  excomm. 
Abb.  in  dict.  cap.  constitutus,  colum.  fin.  ñeque 
potest  Legatus  alienare  beneficia  spectantia  ad  ec- 
clesiam  Romanam ,  in  locis  quse  sunt  de  temporali 
jurisdictione  ecclesise,  Abb.  in  cap.  5.  de  eo  qui 
mittü.  inposs.  1.  nolab.  et  dicit  Bald.  in  cap.  1.  in 
princip.  de  his  qui  feud.  dar.  possunt,  U.  colum. 
quód  non  possunt  concederé  castra  ecclesise ,  vide 
eumdem  in  I.  1.  vers.  in  initio,  ff.  de  offic.  Prce- 
fect.  urb.  et  quód  Legatis  non  competit ,  nisi  quod 
probant  sibi  concessum  :  ñeque  possunt  permitiere 
alienationem  feudorum  ecclesise,  Bald.  in  cap. 
unic.  de  vasal,  qui  contra  const.  Loth.  ñeque  potest 
Cardinalis  Legatus  contra  jus  probibitorium,  Bald. 
in  1.  1.  ff.  de  offic.  Proefect.  prcetor.  ñeque  potest 
Legatus  statuere  contra  consueludinein  loci  ratio- 
nabilem  prsescriptam ,  Bald.  in  dict.  1.  si  in  ali- 
quam,  ff.  de  offic.  Procons.  ñeque  potest  se  intro- 
mittere de  officio  collectoris  Apostolici ,  vide  Bald. 
in  1.  ne  quiquam,  in  princ.  eod.  tit.  et  an  possit 
Legatus  de  latere  uniré  ceelesias  suse  legalionis  ? 
Vide  notabiliter  per  Abb.  in  cap.  fin.  de  confir. 
útil,  vel  inútil. 

(5)  Cardenales.  Qui  sunt  pars  Corporis  Papae ,  ut 
subjicit,  et  vide  in  §.  verum,  vers.  si  quis  eum 
militibus,  7.  qusest.  1. 1.  quisquis,  C.  ad  leg.  Ju- 
liam  majest.  et  Legatus  Cardinalis  tanquam  Papa 
honorandus  est,  cap.  fin.  93.  dist.  et  cap.  1.  94. 
dist. 

(k)  Descomulgados.  Vide  in  cap.  excommunica- 
tis,  de  offic.  legat.  et  cap.  ad  evidentiam,  de  sent. 
excomm. 

(o)  El  papa  envia.  Quales  debent  esse  Legati , 
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otros  que  non  son  cardenales  á  alguna  pro- 
vincia, ó  tierra  ó  á  lugar  señalado  :  estos 
átales  non  pueden  absolver  (6)  á  otros  sinon 
á  los  de  aquellos  logares  o  los  envían  tan  so- 
lamente, et  en  quanto  estodieren  ni ;  ca  non 
pueden  absolver  en  yendo  nin  en  veniendo , 
como  dice  desuso  de  los  otros ,  fueras  ende 
si  el  papa  gelo  mandase  facer,  ó  les  diese 
ende  privillejo  ó  carta.  La  tercera  mañera 
de  legados  es  de  aquellos  que  lo  son  en  razón 
de  sus  eglesias  (7)  por  privillejo  que  han  del 

qui  a  sede  Apostólica  mittuntur,  ponit  Bernardus, 
lib.  h.  de  consid.  ad  Eligen,  colum.  k.  et  S.  in  haec 
verba  :  Quaerendi  sané ,  quibus  ñeque  defectus  li- 
nieatur,  ñeque  profectus  optetur,  ulpote  jam  per- 
fectis ;  itaque  non  volentes ,  ñeque  currentes  assu- 
mito ,  sed  cunctantes ,  sed  renuentes ,  eliam  coge 
illos ,  ct  compelle  intrare  :  in  talibus  (  ut  opinor ) 
requiescet  spiritus  tuus,  qui  non  sunt  attritaj  fron- 
tis ,  sed  verecundi ,  sed  timorali ,  qui  prseter  do- 
minum  timeant  nibil,  nihil  sperent,  nisi  a  Deo : 
qui  adventantium  non  manus  attendant ,  sed  ne- 
cessitales  :  qui  stent  viriliter  pro  afflictis,  et  judi- 
cent  in  sequitate  pro  mansuetis  térra?,  qui  sint 
compositi  ad  mores,  probati  ad  sanctimoniam,  pa- 
rati  ad  obedientiam,  mansueti  ad  patientiam,  sub- 
jecti  ad  disciplinam ,  rigidi  ad  censuram ,  catholici 
ad  fidem ,  fideles  ad  disciplinam ,  concordes  ad  pa- 
cem,  conformes  ad  unitatem  :  qui  sint  in  judicio 
recti ,  in  consilio  providi ,  in  jubendo  discreti ,  in 
disponendo  industrii,  in  agendo  strenui,  in  lo- 
quendo  modesli ,  in  adversitalibus  securi ,  in  pro- 
spéctate devoti,  in  zelo  sobrii,  in  misericordia 
non  remissi ,  in  otio  non  otiosi ,  in  hospitio  non  dis- 
soluli,  in  convivio  non  effusi,  in  cura  rei  familiaris 
non  anxii ,  alieni  non  cupidi ,  sui  non  prodigi,  ubi- 
que et  in  ómnibus  circumspecti :  qui  missi  post 
aurum  non  eant,  sed  Christum  sequantur  :  qui 
queestum  legationem  non  a?strment ,  ñeque  requi- 
rant  datum ,  sed  fructum  :  qui  regibus  Joannem 
exbibeant,  iEgypUis  Moysen,  fornicantibus  Pla- 
nees, Eliam  idolatris,  Eliseum  avaris,  Petrum 
ment¡entibus,Paulum  blasphemantibus,  negotian- 
tibus  Christum :  qui  vulgus  non  spernant ,  sed  do- 
ceant;  diviles  non  palpent,  sed  teneant:  pauperes 
nongravent.  sed  foveant;  minas  Principum  non 
paveant,  sed  conlemnant,  etc.  nam  prosequitur 
laliiis ,  ct  tándem  dicit :  Qui  ad  te  redeant  fatigati 
quidem ,  sed  non  suffarcinati ;  simul  et  gloriantes , 
non  quód  curiosa ,  seu  pretiosa  quaeque  terrarum 
attulerint,  sed  quód  reliquerint  pacem  Regnis, 
legem  barbaris ,  quietem  monasteriis ,  ecclesiis  or- 
dinem ,  cleiicis  disciplinam ,  Deo  populum  accep- 
tabilem ,  sectatorem  bonorum  operum. 

(G)  Non  pueden  absolver.  Videindict.  cap.  excom- 
mnnicatis ,  et  ibi  per  Abb.  et  intellige  istam  legem 
in  excommunicalis  pro  manuiim  ¡njecflonc  in  clc- 
ricos;  nam  alias  absolutiones  resérvalas  Papa?  non 


papa;  ca  estos  átales  non  pueden  absolver  (8) 
á  los  que  son  descomulgados  por  que  metie- 
ron manos  iradas  en  clérigo,  ó  en  home  ó 
muger  de  religión ,  fueras  ende  si  el  papa  les 
diese  poder  señaladamiente  que  lo  ficiesen ; 
pero  estos  pueden  oir  et  librar  las  quere- 
llas (9)  de  sus  provincias ,  et  aun  puédense 
alzar  á  ellos  en  los  juicios  dexando  en  me- 
dio (10)  todos  los  judgadores,  también  los 
obispos  como  los  otros  menores  perlados. 


possunt ,  secundum  Abb.  ibi :  et  teñe  mente  in  ista 
materia  notabiledictumSpecul.  tit.  delegat.  %.nunc 
ostendendum,  12.  colum.  vers.  legatus  igitur,  ubi 
dicit,  quodlegatus,cui  commissum  sit  in  certa  pro- 
vincia plené  legationis  officium,  poteritomniaexer- 
cere  liberé  et  immediaté ,  qua?  sive  de  jure ,  sive 
de  consueludine  quilibetOrdinarius  sua?  legationis 
exercere  potest,  sive  ille  sit  Abbas,  sive  Episcopus, 
Archiepiscopus ,  Prin  is ,  vel  Patriarcha ,  vel  alius 
quicumque.  Ipse  enim  Ordinarius  est  in  illa  pro- 
vincia, quia  gerit  vices  Papa? ;  reservata  tamen  Sedi 
Apostolicse  tangere  non  debet.  Et  si  aliqua  emi- 
neant,  qua?  sibi  specialiter  Sedes  Apostólica  reser- 
vasse  non  invenitur*  qua?  ardua  tamen  et  gravia 
sunt ,  debet  Legatus  illa  ad  Sedem  Apostolicam  re- 
ferre;  et  de  isto  dicto  Specul.  commemorat  Abb. 
in  cap.  1.  de  offic.  legat.  et  in  cap.  fin.  ubi  vide, 
de  confir.  útil,  vel  inútil,  et  addeBald.  in  1.  si  in 
aliquam,  in  §.  1.  in  fin.  per  illum  textum,  ff.  de 
offic.  Procons.  Concurrit  ergó  Legatus  cum  quo- 
libet  Ordinario  sua?  provincia?,  quod  nota;  non 
tamen  Legatus ,  qui  non  est  de  latere ,  potest  con- 
ferre  beneficia,  ut  habetur  in  cap.  1.  de  offic.  legat. 
lib.  6.  nisi  specialiter  sibi  a  Papa  indulgeatur.  Quid 
autem,  si  in  commissione  legationis  dicatur,  cum 
potestateLegati  de  latere?  Vide  Decium  consil.  128. ' 
incipit,  licét  in  proposito  :  et  licét  Legatus  sit 
Ordinarius  in  provincia  sibi  decreta ,  non  tamen 
potest  advocare  ad  se  causam  motam,  seu  moven- 
dam  coram  judice  inferiori  competenti,  Abb.  in 
cap.  1.  de  offic.  legat.  et  non  potest  Legatus  tra- 
here  hominem  unius  provincia?  ad  aliam ,  licét  in 
utraque  habeat  potestatem ,  vide  Abb.  in  cap.  no- 
vit ,  de  offic.  legat.  Adverte  tamen ,  quód  multúm 
sunt  considerando;  liltera?  legationis,  quia  com- 
muniter  hodié  dalur  á  Papa  commissio  limitata, 
cujus  tenor  ést  attendendus. 

(7)  De  sus  eglesias.  Ut  Archiepiscopus  Cantuarien- 
sis ,  de  quo  in  dict.  cap.  1 .  ubi  vide ,  de  offic.  legat. 

(8)  Absolver.  Vide  in  cap.  excommunicatis ,  de 
offic.  legat.  ñeque  possunt  conferre  beneficia  ex 
legationis  muñere,  ut  habetur  in  cap.  1.  eod.  tit. 
lib.  6. 

(9)  Las  querellas.  Vide  in  dict.  cap.  1.  ubi  Abb. 

(10)  Dexando  en  medio.  Adde  Gloss.  et  Abb.  in 
dict.  cap.  1.  approbatergó  isla  lexopinioncm  illam, 
quód.  ad  Logatum  potest  appellari,  omisso  medio. 


BE  LOS  BESCOMLLGAMIENTOS. 
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Cómo  los  perlados  mayores  pueden  toller  la 
sentencia  de  descomulg amiento  que  posieren 
los  menores. 

Toller  non  debe  (4)  el  obispo  la  sentencia 
de  el  descomulgamiento  qíie  posiere  el  deán 
ó  el  arcediano ,  ó  alguno  de  los  perlados  me- 
nores de  su  obispado ,  fueras  ende  si  lo  íiciere 
dcsta  guisa ,  faciendo  primeramente  emienda 
aquel  contra  quien  fue  puesta  del  mal  que 
fizo,  por  quel  descomulgaron :  et  aun  estonce 
débelo  facer  con  sabiduría  de  aquel  quel  des- 
comulgó; pero  si  la  tolliereseráabsuelto  (2) 
como  quier  que  non  lo  debie  facer  (3) :  et  esto 
es  por  la  mayoría  que  ha  sobre  todos  los  de 
su  obispado.  Et  maguer  que  el  obispo  pueda 
esto  facer  contra  los  perlados  menores  de  sji 
obispado  non  se  entiende  que  lo  pueda  facer 
el  arzobispo  (4)  contra  los  obispos  (5)  de  su 
provincia,  ca  los  que  descomulgare  cada  uno 
obispo  en  su  obispado  non  los  puede  quitar 
el  arzobispo ,  et  si  lo  ficiere  non  vale  fueras 
ende  en  estas  dos  cosas ;  la  una  si  alguno  se 


querella  (0)  al  arzobispo  quel  descomulgó  su 
obispo  :  la  otra  si  dice  que  se  alzó  (7)  á  él 
por  quel  descomulgaba  :  ca  por  cada  una 
destas  razones  lo  puede  absolver  el  arzobispo 
si  quisiere,  como  quier  que  mas  guisado  serie 
si  enviase  decir  á  su  obispo  quel  absolviese 
él  (8). 

LEY  XXV. 

Por  qué  razones  pueden  los  obispos  et  los  clérigos 
misacantanos  absolver  á  los  descomulgados 
que  deben  ir  al  papa. 

Enemistat  (4)  habiendo  alguno  de  los  que 
dice  en  la  ley  ante  dcsta  que  metiese  manos 
iradas  en  clérigo ,  ó  en  home  ó  en  muger  de 
religión,  ó  habiendo. otro  embargo  derecho 
por  que  non  podiese  ir  al  apostóligo ,  como 
quier  que  es  dicho  que  non  puede  otro  nin- 
guno absolver  de  la  descomunión  á  tales  como 
estos  sinon  el  papa ,  ó  alguno  de  aquellos  á 
quien  el  otorgase  que  lo  podiese  facer  segunt 
dice  en  las  leyes  ante  desta ,  con  todo  eso 
absolverlos  pueden  aun  sus  obispos,  habiendo 
tal  embargo  por  que  á  Roma  non  podiesen  ir. 


LEX  XXIV. 

Non  debet  Episcopus  excommunicatum  a  suo 
subdito,  sine  emenda  et  sine  excommunicanlis 
scicntia  absolvere;  si  tamen  absolvat,  tenet  abso- 
lutio.  Archiepiscopus  tamen  excommunicatum  a 
suo  Suffraganeo  absolvere  non  potest ,  nisi  per  mo- 
dum  simplicis  querelse  vel  appellationis  adeatur , 
et  si  de  fado  absolvat,  non  tenet  absolutio.  Hoc 
dicit. 

(i)  Non  debe.  Ortum  babet  a  cap.  cum  ab  eccle- 
siarum,  de  offic.  ordin.  et  videGloss.  2G.  qusest. 
6.  i n  summa. 

(2)  Será  asuelto.  Sequitur  dictum  Glossae  in  dict. 
cap.  cum  ab  ecclesiarum. 

(5)  Que  non  lo  debie  facer.  Limita ,  nisi  excom- 
municatio  esset  nolorié  injusta ,  vel  nisi  periculum 
sil  in  mora  in  remitiendo ,  ut  in  cap.  soüicitudi- 
nem,  de  appellat.  et  in  cap.  venerabilibus,  %.  sané, 
de  sent.  excomm.  lib.  6. 

(h)  El  arzobispo.  Adde  cap.  ad  reprimendam, 
de  offic.  ordin. 

(5)  Contra  los  obispos.  Id  est,  contra  Episcopos 
sufragáneos ,  ut  subjicit;  excommunicatos  vero  á 
subditis  suffraganeorum  suorum,  nullo  casu  pos- 
sunt  absolvere,  utin  cap.  venerabilibus,  in  princ. 
de  sent.  excomm.  lib.  6. 

(6)  Se  querella.  Intellige,  quando  Episcopus  pro- 
cessit  ex  oflicio,  tune  Arcbiepiscopus  per  querelam 
aditus  potest  absolvere,  ut  ble,  et  in  dict.  cap.  ad 
reprimendam ,  el  deelaralur  in  cap.  venerabilibus, 

Tom.  I. 


§.  sané,  de  sent.  excomm.  lib.  6.  si  vero  Episcopus 
excommunicavit  ad  petitionem  partís  alterius,  sci- 
licet,  sui  subditi ,  tune  Archiepiscopus  non  potest 
de  hoc  se  intromittere  sine  appellatione ;  quia  ipse 
non  habet  jurisdictionem  inter  subditos  suffraganci 
sine  appellatione,  ut  in  cap.  pastoralis,  de  ofjicio 
ordin.  ita  declarat  Abb.  in  cap.  ab  excommuni- 
cato,  de  rescript.  super  gloss.  1. 

(7)  Se  alzó.  Adde  dict.  cap.  ad  reprimendam, 
et  cap.  venerabilibus ,  in  princ. 

(8)  Quel  absolviese  él.  Si  certum  est  excommuni- 
calionem  fuisse  injustam ,  non  debet  fieri  remis- 
sio :  quando  vero  certum  fuisse  justam,  debet  fieri, 
nisi  periculum  sit  in  mora,  vel  excommunicator 
requisitus  malitiosé  denegavit.  Si  vero  dubitetur 
sit  jusla,  verinjusta,  tune  est  in  optione  superio- 
ris;  sed  honestáis  est,  ut  remittat:  ifa  dislinxit 
textus  in  dict.  cap.  venerabilibus,  §.  sané,  cum 
duobus  sequentibus :  videas  per  Abb.  in  dict.  cap. 
ab  excommunicato. 

tEX  XXV. 

Excommunicatum  etiam  pro  violenta  manuum 
injectione  in  Clericum  vel  Rcligiosunr,  in  morlis 
articulo  constitutum,  potest  sacerdos  quilibet,  ejus 
confessor,  absolvere,  satisfactione  ei  in  juncia,  et 
promissione  júrala ,  ut  quam  citiús  poterit ,  sedem 
Apostolicam  adeat,  mandalum  Apostolicum  sus- 
cepturus.  Hoc  dicit. 

(I)  Enemistat.  Acide  cap.  de  cestero,  de  sent, 
excomm.  el  vide  supra  cod.  in  1.  h. 
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Eí  non  tan  solamente  ios  pueden  elios  absolver 
mas  aun  los  clérigos  (2)  misacantanos  á  quien 
se  confesaren  :  et  esto  que  dice  de  los  cléri- 
gos entiéndese  que  lo  pueden  facer  en  hora  de 
muerte,  ca  en  otra  manera  non  podrien  :  et 
esto  tovo  por  bien  santa  eglesia  porque  los 
homes  non  cayesen  en  peligro  de  perder  sus ' 
almas  non  podiendo  ir  al  papa  que  los  absol- 
viese. Pero  también  los  obispos  como  los  clé- 
rigos misacantantes  que  los  hobiesen  de  absol- 
ver, débenles  facer  prometer  con  jura  (3)  que 
luego  que  fueren  libres  de  aquel  embargo 
por  que  non  podien  ir  á  Roma ,  que  irán  allá  : 
et  en  este  comedio  débenles  mandar  que 
fagan  emienda  de  aquel  yerro  que  ficieron. 


LEY  XXVÍ. 

Cómo  deben  absolver  á  los  que  fueren 
descomulgados. 

Tollida  debe  ser  la  sentencia  del  desctímul- 
gamiento  por  los  perlados  en  la  manera  que 
estableció  santa  iglesia  para  tollerla ,  et  es 
esta  :  primeramente  el  perlado  que  quisiere 
absolver  al  descomul  gado  debel  facer  j  urar  (1) 
sobre  los  santos  evangelios ,  ó  en  sus  manos 
que  esté  á  mandamiento  de  santa  eglesia  (2) : 
et  después  que  hobiese  jurado  debel  absolver 
á  la  puerta  de  la  eglesia  (3) ,  diciendo  asi  (4) : 
que  por  el  poder  que  él  ha  de  sant  Pedro  et 
de  sant  Pablo  quel  absuelve  del  ligamiento  de 


(2)  Los  clérigos.  Acide  cap.  si  quis  suadente,  17. 
qiisest,  h.  et  cap.  fin.  de  sepull.  et  supra  eocl.  1.  h. 

(3)  Prometer  conjura.  Adde  dict.  cap.  de  cantero. 

LEX   XXVI. 

Ponit  formam  absolutionis  ab  cxcommunicationc. 
IIoc  tlicit. 

(1)  Jurar.  De  isío  juramento  liabes  in  cap.  ex 
tenore,  ct  cap.  cum  desideres,  de  sent.  excomm.  an 
autem  islud  juramentum  sit  de  substancia  absolu- 
tionis ?  Hostiens.  tenet,  quod  sic,  in  suinm.  eod. 
til.  $.  et  qualiter,  vers.  in  majori  autem,  et  in  dict. 
cap.  cum  desideres.  Unde  dicit ,  quod  non  tenebit 
alias  absolulio;  Glos.  tamen  tenet  contrarium  in 
dict.  cap.  cum  desideres,  et  opinio  Glossse  com- 
muniler  approbatur,  secundum  Abb.  ibi ;  et  quando 
excoinmunicatio  infertur  pro  contumacia ,  tune  ad 
absolutionem  non  sufficit  caulio  juraloria,  sed 
debet  csse  alias  sufficicns ,  lexlus  est  juncia  glossa 
notabili  in  cap.  qua  fronte ,  de  appellat.  Abb.  in 
cap.  ad  no&tram,  colum.  %  dejurejur.  vide  1.  28, 
infrá  ,«eod.  et  an  lunepriús  debet  satisfacere  adver- 
sario de  expensis?  üic ,  ut  babelur  in  cap.  venera- 
bilibus,  vers.  idem  est,  de  sent.  excomm.  lib.  G. 
omissis  opinionibus ,  quas  tradit  Specul.  in  tit.  de 
contumacia ,  §.  nunc  dicamus,  ubi  vide  Bald.  in 
addition. 

(2)  Ve  santa  eglesia.  Sed  an  mandato  excom- 
municatoris?  Dic,  secundum  Hostiens.  in  dict.  §. 
el  qualiter,  quod  non  est  vis,  ulruin  mandatis 
Lcclcsia;,  vel  nrndato  absolvenlis,  quia  idem  est 
sensus  :  ct  ideo  dicit ,  quod  aliqua  jura  ponunt 
iinuin  modum,  alia  alium ,  ct  adverle ,  quod  abso- 
lutus  ab  excommunicatione  recepta  sufficienti  cau- 
lione  de  parendo  mandatis  ecclesiaj,  non  reincidit 
conlravenicndo  ipso  fado  excommunicalionem 
nisi  iterúm  in  cam  inducatur,  texlusclibi  Abb.  in 
cap.  ad  noslram,  el.  1.  in  ult.  notab.  de  jurejur. 
el  vide  per  cumdein  Abb.  in  czy.aareprimendam, 
col.  2.  de  of/ic.  ordin.  fallil  lamen  in  casibus ,  quee 
Jiabcnlur  in  cap.  cosqui ,  de  sent,  excomm.  lib,  0. 


(5)  A  la  puerta  de  la  eglesia.  Honestum  et  tutum 
est  hoc ,  et  quasi  consuetum ,  secundum  Hostiens. 
i n  sumni.  de  sent.  excomm.  $.  et  qualiter,  vers. 
Tertium  est  de  forma,  ubi  ponit  istam  formam  ab- 
solutionis ,  et  ibi  allegat,  unde  hoce  forma  babuerit 
originem;  non  ideo  erit  hoc  necessarium  ad  subs- 
tantiám  absolulionis. 

(h)  Diciendo  asi.  Vide  Hostiens.  ubi  suprá,  et 
Spcc.  tit.  de  sentent.  $.  autem,  12.  colum.  vers. 
porro ,  et  si  tamen  non  servata  ista  forma  pracs- 
tetur  absolutio, tenet,  Gloss.  in  cap.  de  manifesla , 
2.  qusest.  1.  et  secundum  omnes,  absolutio  sim- 
plici  et  nudo  verbo  lieri  potest ,  ut  adducit  Sylvest. 
in  summ.  in  verbo  absolutio,  el  3.  vers.  sciendum 
est  secundó,  et  adde  Gloss.  in  cap.  comperimus, 
24.  quest.  3.  etin  cap.  antepenult.  11.  quaíst.  3.  Si 
tamen  absolutio  committeretur  ab  nomine  data 
certa  forma ,  illa  est  servanda ,  vide  Abb.  in  cap. 
fin.  5.  notab.  de  restii.  spoliat.  ct  licét  peti  posset 
absolulio  excommunicationis  per  procuratorcm 
habentem  ad  hoc  specialemandatum ,  tamen  exe- 
cutio  absolutionis  debet  commilti,  Bald.  in  ad- 
dition. ad  Specul.  tit.  de  procuralore ,  in  princ.  et 
vide  Bald.  in  1.  post  mortem,  $.  ñeque  adoptare, 
ff.  de  adoption.  licét  tamen  quis  non  debcatabsolvi 
per  nuntium ,  si  lamen  absolvatur,  tenet  absolulio , 
secundum  Abb.  in  cap.  venerabilem ,  colum.  fin. 
de  elect.  ct  an  absolulio  isla  possit  ficri  absenté  cq, 
ad  cujus  querelam  illa  fuit  excomniunicatio?  Vide 
per  Gloss.  in  cap.  excommunicatos ,  11.  quaest.  3. 
ct  per  Abb.  in  cap.  qua  fronte,  de  appellat.  colum. 
anlepenult.  ct  nota,  quod  absolutio  excommunica- 
tionis debet  probari  per  hileras,  Gloss.  in  cap. 
miramur,  2'i.  quaíst.  1 .  ct  forte  etiam  posset  pro- 
bari per  lestes,  quia  non  video  quidrepugnet;  et 
praisumitur  adhuc  excommunicalus ,  nisi  probetur 
absolulus,  vide  Specul.  tit.  de  sent.  §.  autem, 
colum.  1S.  ct  ipse  judex,  etsi  non  sit  sacerdos, 
polest  absolvere  ab  excommunicatione,  vide  Abb. 
in  cap.  ab  excommunicato ,  5.  colum.  derescript. 
ct  in  cap.  (ransmissam}de  elect. 
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la  descomunión  en  que  cayó  por  su  desobe- 
diencia ;  et  estonce  debe  comenzar  Miserere 
mei  Deus,  et  reconciliarlo,  que  quier  tanto 
decir  como  tornarlo  en  su  estado ,  feriendol 
en  sus  espaldas  con  pértigas  ó  con  correa  á 
cada  vieso  que  dixiere  del  salmo  fasta  que  sea 
acabado  :  et  desi  decir  aquella  oración  que 
suelen  decir  sobre  los  que  reconcilian  et  tor- 
narle en  la  eglesia  echando!  agua  bendita 
sobre  la  cabeza.  Et  esta  manera  de  absolver 
es  comunal  á  todos  los  perlados,  también  á 
los  mayores  como  á  los  menores  para  recon- 
ciliar todos  los  descomulgados  de  la  mayor 
descomulgacion,  fueras  ende  aquellos  contra 
quien  fuese  dada  la  sentencia  que  es  llamada 
anatema  :  ca  esta  ha  su  manera  apartada  para 
tollerla  con  solepnidat,  segunt  dice  en  la  ley 
después  desta. 

LEY  XXVII. 

Cómo  deben  absolver  á  los  que  descomulgan  los 
obispos  de  la  descomulgacion  solepne  á  que 
llaman  anatema. 

Anatema  es  llamada  la  sentencia  del  des- 
comulgamiehto  que  dan  los  obispos  contra 
los  que  facen  los  grandes  pecados  segunt 
desuso  es  dicho  ,  et  non  quisieren  facer 
emienda  dellos.  Et  para  esta  toller  (1) ,  su 
manera  hay  apartada,  et  es  esta :  que  el  que 
fuese  descomulgado  en  tal  guisa ,  para  me- 
recer ser  absuelto  debe  mostrar  que  ha  en  sí 
tres  cosas  :  la  primera  que  se  repiente  mucho 
del  mal  que  fizo  :  la  segunda  que  pida  mer- 
ced con  grant  homildat  quel  perdonen  :  la 
tercera  que  se  obligue  á  facer  emienda  juran- 
do que  esté  á  mandamiento  de  santa  eglesia : 
et  quando  esto  hobiere  fecho ,  el  obispo  quel 
hobiere  de  solver  debe  venir  á  la  puerta  de  la 
eglesia  et  haber  consigo  doce  clérigos  misa- 
cantantes,  et  aquel  que  se  hobiere  de  absolver 
débese  echar  tendido  en  tierra  antel  obispo 


pediendol  merced  quel  perdone,  et  prome- 
tiendo que  de  alli  adelante  non  fara  tal  yerro : 
estonce  debel  absolver  et  tomarle  por  la  mano, 
et  meterle  en  la  eglesia  dandol  poder  de  so 
acompañar  con  los  fieles  cristianos :  et  deben 
los  clérigos  entrar  con  él  ct  todos  los  otros 
que  haí  estudieren ,  rezando  los  clérigos  los 
siete  salmos  penetenciales  :  et  quando  fueren 
acabados  debe  el  obispo  decir  aquellas  ora- 
ciones que  son  establecidas  por  santa  eglesia 
para  esto  •  ca  asi  como  esta  descomulgacion 
pone  con  solepnidat  otrosí  la  debe  toller  con 
ella. 

-EEY  XXVIII. 

Quáles  cosas  deben  mandar  al  descomulgado, 
que  juró  de  estar  á  mandamiento  de  santa 
eglesia,  qúandol  quisieren  absolver. 

Reconciliar  nin  absolver  non  deben  los  per- 
lados á  los  que  descomulgan  á  menos  de 
les  facer  jurar  primeramente  que  estén  á 
mandamiento  de  santa  eglesia  segunt  dice  en 
las  leyes  (1)  ante  desta.  Et  porque  los  yerros 
que  los  homes  facen  por  que  los  han  á  des- 
comulgar son  de  muchas  maneras  et  ha  de- 
partimiento entre  ellos ,  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  departir  que  es  lo  que  deben 
mandar  los  obispos  á  los  que  absuelven  para 
facer  emienda  cada  uno  del  yerro  que  fizo ; 
et  por  ende  mandó  que  el  que  fuese  desco- 
mulgado de  la  mayor  descomulgacion  en 
razón  de  los  juicios ,  asi  como  por  ser  deso- 
bediente non  queriendo  venir  quando  le  em- 
plazan ,  ó  por  alguna  de  las  otras  maneras 
que  dice  en  la  ley  deste  título  que  comienza : 
contumacia ,  ó  por  otra  cosa  qualquier  que 
non  fuese  probada  nin  manifiesta,  que  á 
este  atal  quel  mandasen  por  la  jura  que  fizo 
que  estudíese  á  complir  de  derecho ,  dando 
fiadores  (2)  ó  pennos  si  los  podiere  haber. 
Otrosí  mandó  que  si  alguno  fuese  desco- 
mulgado por  yerro  manifiesto  (3)  quehobiese 


LEX  XXVII. 


Ponit  formam  absolutionis  ab  analhemate.  ÍIoc 
dicit. 

(1)  Esta  toller.  Adde  qíise  dixi  suprá  eod.  1.  15. 
ct  cap.  cum  aliquis,  et  cap.  debent,  11.  quaest.  3. 


LEX  XXVHI. 


Absolvendus  ab  excommunicatione  incursaprop- 
fer  contumaciara ,  jurare  debet  de  stando  et  parendo 
juri,  dalis  ftdejussoribus  et  pignoribus,  si  possit; 
si  tamen  sit  excommunicatus  propter  offensam  ma- 


nifestam ,  debet  priusquám  absolvatur,  satisfacere, 
et  promittere  se  non  ampliús  quid  tale  facturura. 
Iloc  dicit. 

(1)  En  las  leyes.  Vide  suprá  eod.  1.  26. 

(2)  Dando  fiadores.  Adde  textum  juncia  glossa 
in  cap.  qua  fronte ,  de  appell.  et  dixi  suprá  eod.  in 
1.  26.  in  gloss.  et  vide  in  cap.  ex  parte,  el  1.  de 
verb.  signific. 

(5)  Por  yerro  manifiesto.  Quando  dicaturofíensa 
manitesla  ,  vide  in  dict.  cap.  ex  parte,  et  cap.  se- 
quenti,el  dic,  ut  uabetur  in  cap.  solet,  de  sent, 
excomm.  lib.  6, 
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fecho,  asi  como  meter  manos  iradas  en  clé- 
rigo ,  ó  en  home  ó  en  muger  de  religión ,  ó 
otro  semejante  destos,  quel  deben  mandar 
que  faga  emienda  (4)  del  á  aquel  contra  quien 
erró  ante  quel  absuelvan,  et  aun  demás  que 
prometa  (5)  que  nunca  faga  tal  cosa ,  fueras 
ende  si  lo  ficiese  por  alguna  manera  íle 
aquellas  que  le  otorgan  las  leyes  deste  libro 
que  lo  puede  facer,  asi  como  en  defendién- 
dose, ó  si  lo  ficiese  por  mandado  del  su 
mayoral  por  alguna  razón  derecha ,  ó  si  tu- 
viese tal  lugar  por  que  de  su  oficio  lo  hobiese 
de  facer. 

LEY  XXIX. 

Que  tantas  han  de  ser  las  absoluciones  quantas 
fueren  las  descomulgaciones ,  et  que  non  es 
absuelto  el  que  gana  la  solvicibn  callada  la 
verdat  et  deciendo  la  mentira. 

Beneficiado  seyendo  algunt  clérigo  en 
muchos  obispados ,  si  ficiese  tales  yerros  et 
en  tantos  lugares  por  que  muchos  perlados 
lo  hobiesen  á  descomulgar,  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  este  atal  non  pudiese  ser  ab- 
suelto ámenos  de  lo  absolver  cada  uno  (1)  de 
aquellos  quel  descomulgaron ,  fueras  ende  si 

(U)  Faga  emienda.  Adde  dict.  cap.  ex  parte,  et 
dict.  cap.  solet,  et  limita ,  nisi  offensa  fuit  in  exer- 
cendo  actum  spiritualcm ,  ut  in  exemplis  positis 
per  Innoc.  et  Abb.  in  cap.  pro  illorum,  in  fin.  de 
pnebend.  el  tenet  etiam  Abb.  in  dict.  cap.  exparle , 
et  in  cap.  ex  publico,  colum.  2.  de  convers.  conjug. 
ítem  limita,  nisi  manifestus  offensor  sit  in  mortis 
articulo ,  nam  tune  satis  est  ab  illo  cautionem  re- 
cipere,  ut  in  cap.  fin.  de  sepult.  et  ibi  Abb.  in  k. 
nolab.  ubi  et  idem  vult,  si  satisfactio  exigeret 
longum  traclatum. 

(5)  Prometa.  Adde  cap.  ex  tcnore,  de  sent.  ex- 
comm. 

LEX  XXIX. 

A  multis  Episcopis  excommunicatus  non  potest 
ab  uno  sine  licentia  aliorum  absolví.  Ítem  ligatus 
pluribus  excommunicationibus  ex  diversis  causis , 
si  oblineat  absolutionem  expressa  una  causa ,  non 
babelur  pro  absoluto  quoad  aliam.  Ítem  non  tenet 
absolutio  veritate  tacita  impclrata.  Hoc  dicit. 

(t)  Cada  uno.  Nam  excommunicationem  latam 
ab  uno  Episcopo,  alius  non  potest  remitiere,  nisi 
illc  qui  excommunicavit ,  vel  ejus  superior,  ut  in 
cap.  pastoralis,  %.  prietcrea,  de  offic.  ordin.  et 
vide  in  cap.  officii,  de  sent.  excomm.  et  procedit 
etiam ,  si  excommunicator  requisilus  nolit  absol- 
vere, ut  tradunt  Doctores  in  cap.  pvudentiam ,  g. 
fin.  de  offic.  delegat.  ubi  Abb.  in  íin. 


todos  diesen  poder  á  uno  señaladamente  quel 
absolviese.  Eso  mismo  serie  quando  alguno 
fuese  descomulgado  por  muchas  razones  (2) 
de  un  perlado  solo ,  ca  maguer  el  mismo  lo 
soltase  de  alguna  dellas ,  non  se  entiende  que 
finca  absuelto  de  las  otras  que  non  nombró  en 
la  soltura.  Otrosí  tovo  por  bien  santa  eglesia 
que  si  alguno  descomulgado  ganase  absolvi- 
miento  callada  la  verdat  (3),  et  deciendo  la 
mentira ,  que  tal  absolvicion  non  le  debe  va- 
ler :  et  esto  serie  quando  algunt  perlado 
descomulgase  á  algunt  home  por  muchos 
yerros  que  hobiese  fechos,  et  después  fuese 
al  apostóligo  ó  á  otro  mayoral  de  aquel  quel 
descomulgara,  et  ganase  absolvicion  del  calla- 
da la  verdat  et  non  diciendo  todas  las  razo- 
nes (4)  por  que  era  descomulgado ;  ca  en  tal 
caso  como  este,  ó  en  otros  semejantes  non 
valdrie  el  absolvimiento  al  que  lo  asi  ganase. 

LEY  XXX. 

En  quánlas  cosas  non  vale  la  sentencia  de  des- 
comulgamiento  que  diesen  contra  alguno. 

Seis  maneras  son  en  que  non  vale  la  sen- 
tencia de  descomunión,  nin  tovo  por  bien 

(2)  Por  muchas  razones.  Concordat  cum  cap. 
cumpro  cansa,  de  sent.  excomm.  ubi  vide  Gloss. 
et  Abb.  distinguentem ,  et  vide  glossam  notabilem 
in  cap;  fin.  3.  quaest.  U.  ubi  quid operetur  secunda, 
vel  terliaexcommunicatiopostprimam;  etan  única 
absolulione  possit  ab  ómnibus  liberari:  et  vide  per 
Abb.  in  cap.  exparte,  de  offic.  ordin.  etperBald. 
in  1.  2.  C.  ut  intra  certum  tempus  queestio  erimi- 
nalis  terminetur,  per  Jason.  in  1.  qui  his,  h.  col. 
ff.  de  verb.  obligation. 

(5)  Callada  la  verdat.  Adde  cap.  officii,  de  sent. 
excomm.  etcap.  ex  parte,  de  offic.  ordin. 

(h)  Todas  las  razones.  Sed  pone,  quód  aliquis 
pluribus  de  causis  excommunicatus,  absolvitur 
apud  Sedem  Apostolicam,  pcenitentiarius  illum 
remiltit  Ordinario  absolutum  ,nulla  expressa  causa 
excommunicalionis,  a  qua  illum  absolvit,  an  de- 
bcat  pro  absoluto  haberi?  Specul.  tit.  de  senlent. 
$.  i.  vers.  ut  autem,  colum.  15.  et  vers.  sedpone, 
dicit,  quód sic,  per  cap.  quiacirca,  deconsanguin. 
et  affinit.  quia  non  praesumitur  iste  tacuisse ,  et 
immemor  propria?  salulis  esse ,  et  per  alia ,  qua? 
ibi  poteris  videre:  tu  tamendiede  isla  quseslione, 
utbabctur  in  cap.  ex  parte,  de  offic.  ordin.  ubi 
texlus  decidit  istam  qusestionem. 

LEX  XXX. 

Non  tenet  excommunicalio  post  legitimam  ap- 
pcllationem  prolata;  aut  si contineat  intolerabilem 
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santa  eglesia  que  hobiese  poder  de  ligar  á 
aquellos  contra  quien  fuese  dada  :  la  primera 
si  la  quisiesen  dar  contra  alguno,  et  él  enten- 
diendo quel  farien  tuerto  se  alzase  derecha- 
mente ante  (4)  quel  descomulgasen  :  la  se- 
gunda es  si  el  perlado  descomulgase  á  alguno 
porque  non  querie  facer  algunt  yerro  (2)  quel 
mandaba  facer,  asi  como  sil  dixiese  que  rene- 
gase en  Dios ,  ó  que  cantase  misa  por  algunt 
herege,  ó  que  non  diese  á  comer  á  su  padre, 
ó  otra  cosa  alguna  semejante  destas  que  fuese 
contra  la  fe,  ó  que  ficiese  pecado  mortal :  la 
tercera  es  si  el  arzobispo ,  ó  el  obispo ,  ó  el 
arcediano  ó  el  arcipreste  mandase  á  algunt 
clérigo  que  le  diese  mas  por  procuración  (3) 
de  lo  que  es  establecido  en  derecho ,  et  non 
gelo  queriendo  (lar  le  descomulgase  por  ello . 
la  quarta  es  si  alguno  que  non  fuese  sabidor 
de  derecho  temiendo  quel  descomulgarien 
dixiese  que  se  meterie  (4)  so  poder  del  papa ; 
que  si  después  le  descomulgasen  non  valdrie 
la  descomulgacion  maguer  non  se  alzase  de 
otra  guisa :  la  quinta  si  el  perlado  descomulga 
á  alguno,  et  después  viendo  que  se  acom- 
pañan otros  con  él  los  descomulgase  por  ello 
ante  que  los  amonestase  (5) :  la  sexta  si  el 


perlado  ó  el  clérigo  que  diese  sentencia  de 
descomunión  fuese  herege ,  ó  descomulga- 
do (fi)  ó  vedado  del  poder  (7)  que  hobiese  :  ca 
ninguno  destos  non  podrie  descomulgar  nin 
vedar  á  otro. 

LEY  XXXI. 

En  qué  penas  caen  los  que  non  guardasen  la 
sentencia  de  descomunión. 

Erranza  muy  grande  facen  los  que  non 
guardan  la  sentencia  de  descomunión  :  et  por 
ende  tovo  por  bien  santa  eglesia  que  non 
fuesen  sin  pena ,  et  mandó  que  el  lego  que  la 
despreciase  non  la  queriendo  guardar  que 
mas  tarde  et  mas  adur  (1)  le  perdonasen  por 
ende ,  como  quier  que  la  emienda  le  puedan 
luego  recebir  :  et  tiene  santa  eglesia  que  el 
que  tal  pecado  face,  cae  por  ende  en  peligro 
de  muerte  (2)  mas  aina  por  él ,  ó  en  otros 
males  quel  embargan  de  muchas  maneras  : 
et  si  el  clérigo  esto  ficiese  et  usase  de  su  ofi- 
cio serie  por  ende  irregular  (3),  et  debe  seer 
despuesto  (4).  Otra  pena  les  puso  aun,  que  si 
alguno  fuese  descomulgado  de  su  perlado, 
et  él  teniendo  que  le  habia  descomulgado  á 


crrorem ,  vel  ex  eo ,  quód  non  solvebalur  Praelato 
major  procuraüo,  quám  sit  staluta,  aut  si  quis 
precedente  gravamine  sub  proteclione  Papse  se 
submisit ,  vel  si  prolata  sit  in  participantes  excom- 
municato ,  monitione  non  prsemissa ,  vel  si  excom- 
municans  sit  bsereticus  excommunicatus ,  vel  sus- 
pensus.  Hoc  dicit. 

(1)  Ante.  Adde  cap.  per  tuas,  de  sw\t.  excomnt. 
ct  in  cap.  dilectis,  de  appellat.  et  est  speciale  in 
excommunicatione  et  interdicto ,  ut  non  teneat ,  si 
proferatur  post  appellalionem ,  ut  in  cap.  dilecti , 
de  appellat.  an  autem  pendente  judicio  nullitotis 
debeatcvitari?  Vide  in  cap.  solet,  de  sent.  excomm. 
lib.  fi.  ubi  deciditur,  quód  in  judiciis  debet  evitari , 
non  in  alus  actibus  extra  judicium,  etiam  spiri- 
tualibus. 

(2)  Yerro.  Adde  dict.  cap.  per  tuas,  et  cap.  ve- 
nerabilibus,  %.  penult.  eod.  tit.  lib.  G. 

(3)  Mas  por  procuración.  Concordat  cap.  cuín  ad 
quorumdam,  deexcess.  Prcclat.  et  approbatur  ble 
inlellectus  Hostiens.  ad  illum  texlum,  quse  se- 
quuntur  ibi  Joan.  Andr.  et  Abb. 

(h)  Se  meterie.  Concordat  cum  cap.  ad  audien- 
liam ,  de  appellat. 

(5)  Jnte  que  los  amonestase.  Concordat  cum  cap. 
statuimus,  ct  cap.  constitutioncm ,  de  sent.  ex- 
comm. lib.  6. 

(6)  Herege,  ó  descomulgado.  Concordat  cum  cap. 
áudivimus ,  2ty.  qusest.  1.  et  proccdit  etiam  si  ex- 
tommuuicatus  sit  occultys  ¡  secimdum  Gloss.  %h. 


qusest.  i.  in  summ.  ct  tenet  Joan.  Andr.  in  cap. 
pia,  de  except.  lib.  6.  et  est  communis  opinio ,  se- 
cundum  Abb.  in  cap.  ad  probandum ,  colum.  3.  de 
re  judicata,  ubi  ipse  post  Innoc.  in  cap.  si  vero, 
de  sent.  excomm.  tenet  contrarium ,  et  in  alus  locis 
relaüs  áFelin.  quem  videas  in  dict.  cap.  ad  pro- 
bandum, colum.  penult. 

(7)  Vedado  del  poder.  Vide  per  Gloss.  in  dict. 
cap.  áudivimus,  et  vide  supra  eod.  inl.  17. 

LEX  XXXI. 

Laicus  sententiam  excommunicationis  non  ser- 
vans ,  tardiíis  recipitur  ad  veniam ,  et  ciliüs  mo- 
rietur,  aut  incidet  in  aliud  periculum :  clericus 
autem  efíicitur  irregularis ,  et  debet  deponi ;  ñeque 
potestperciperefructus  beneflcioruní  suorum  tcm- 
porc  quo  in  excommunicatione  duravit,  ñeque be- 
neíicium  de  novo  acquirere :  ilem  conlemnens 
sententiam  cxQommunicationis,  etiam  injusta?, li- 
gatur  excontemptu.  ítem  excommunicatus  in  una 
ecclesia ,  in  ómnibus  debet  evitari.  Hoc  dicit. 

(i) Mas  adur.  Adde  cap.  quijubente,  1 1.  qusest.  3. 

(2)  De  muerte.  Videin  cap.  Episcopi,  1  i .  qmest.  3. 

(3)  Irregidar.  Adde  suprá  eod.  1.  18. 

(d)  Despuesto.  Videin  cap.  si  quis  Episcopus , 
11.  qusest.  3.  et  Gloss.  in  dict.  cap.  quijubenie,  et 
tenet  Hostiens.  in  summ.  de  oferte,  excom.  depos. 
minist.  colum.  1.  allegat  cap.  latores,  eod.  tit.  ubi 
Abb.  2.  notabil. 
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tuerto  despreciase  la  sentencia,  que  sola- 
miente  por  el  tal  despreciamento  (5)  cae  en  la 
descomunión.  Otrosi  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  aquel  que  fuese  descomulgado  en 
una  eglesia  que  también  le  esquivasen  en  to- 
das (6)  las  otras,  como  en  aquella  quel  des- 
comulgaron. Otrosi  puso  por  pena  al  clérigo 
que  fuese  descomulgado  con  derecho  que  non 
podiese  demandar  las  rentas  de  los  benefi- 
cios (7)  que  habie  de  haber  por  aquel  tiempo 
en  que  lo  fuese ,  nin  podiese  ganar  otros  de 
nuevo  (8),  como  quier  que  los  pudiese  deman- 
dar si  fuese  vedado  (9),  non  lo  seyendo  por 
grant  yerro,  ó  non  despreciando  el  deviedo. 

(£>)  Por  el  tal  despreciamento.  Vide  quse  dixi 
suprá  eod.  1.  21. 

(tí)  En  todas.  Adde  cap.  2.  11.  qusest.  3.  et  k. 
qusest.  5.  cap.  1.  Gloss.  in  cap.  si  quis  presbyter, 
7.  qusest.  1.  el  idem  de  suspenso,  ut  ibi  Gloss.  et 
Bald.  et  Ángel,  in  1.  ex  ea,  ff.  de  poslul.  Abb.  in 
cap.  postulasti,  de  forocompet.  colura.  4.  et  in  cap. 
i.  2.  notab.  de  treug.  etpace. 

(7)  Las  rentas  de  losbeneficios.  Adde  cap. pasto- 
ralis,  %.  verum,  deappellat.  el  ibi  bona  glossali- 
milat ,  nisi  existat  in  extrema  necessitate,  quam 
glossam  omnes  ibi  sequuntur,  et  procedit,  licét 
culpa  vel  delicto  suo  in  tali  necessitate  constituías 
sit,  glossa  notabilis  in  cap.  sacrorum,  12.  qusest. 
2.  Bald.  et  Alexand.  ibi  late  in  1.  quanwis,  ff.  de 
solut.  matrimon.  Et  dicit  Sanctus  Tilomas  2.  2. 
qusest.  51.  artic.  2.  quód  excommunicalis ,  et  rei- 
publicse  hostibus  sunt  beneficia  subtrabenda ,  in 
quantum  propter  hoc  arcentur  á  culpa :  si  lamen 
immineret  necessitas ,  ne  natura  deficeret ,  subvc- 
niendum  estéis,  debito  tamen  modo,  puta,  ncíame 
autsili  morerentur,  aut  aliquod  hujusmodi  dispen- 
dium  (  nisi  secundum  ordsnem  justitise )  pateren- 
tur;  etidem  dic  in  suspenso  ob  contumaciam ,  quia 
debent  ei  subtrabi  redditus  beneficii,  sicut  excom- 
municalo ,  quia  est  eademratio ,  secundum  Abb.  in 
dict.  §.  verum;  et  si  excommunicatus  esset  impe- 
dilus  ex  aliqua  justa  causa ,  et  non  posset  absolti- 
tionem  pelere ,  esset  providendum  de  fruclibus , 
sicut  suspenso  non  ob  contumaciam,  Cardin.  post 
Joan,  de  Lig.  in  Clement.  ul  hi  qui,  %.  1.  in  20. 
qusest.  de  célate  et  qualit. 

(8)  Otros  de  nuevo.  Adde  cap.  postulases,  de 
cleric.  excom.  rninist.  cap.  cuín  bonce,  in  íin.  de 
célale  et  qualilal.  cap.  tanta,  de  excess.  Prcelat. 

(9)  Vedado. >\ide,  in  cap.  mmbonce,  de  míate  et 
quatilüt.  ct  suprá  eoJ.  in  1.  17.  et  elíam  deposito, 
vcl  suspenso  ex  gravi  causa,  providendum  est  de 
redditibus  beneficii  ,ut  viverepossit,  Gloss.  ct  Abb. 
ct  alii  in  dict.  cap.  pastoralis,  %.  verum,  de  ap- 
pellat, 

I/BX   XXXII, 

Proplcr  suspicion°m  hseresis  excommunic; 


LEY  XXXII. 

En  qué  pena  caen  los  que  están  un  año  en 
descomulg ación. 

Ley  12.  tit.  5.  lib.  8.  Recop. 

Rebellando  alguno  después  que  fuese  des- 
comulgado de  manera  que  non  quisiese 
sallir  de  la  descomulgacion ,  deben  pas- 
sar  los  perlados  desta  guisa  contra  él ;  que 
si  lo  fuere  por  razón  de  heregia  (1)  que 
sospechasen  que  habie  en  él ,  desque  un 
ano  pasase  débenlo  dar  por  herege,  et 
sil  descomulgasen  por  otra  razón  (2)  qual- 

si  in  excommunicatione  per  annum  perseveret, 
anno  elapso  judicatur  hsereticus ;  pro  alio  yero  ex- 
cessu  excommunicatus ,  post  annum  monilus ,  si  se 
non  absolvit ,  perdit  jus  patronatus  ( si  quodbabeat ) 
interim  quód  non  absolvitur,  et  jura,  et  obedien- 
tiam  vassallorum.  Hoc  dicit. 

(1)  De  heregia.  Concordat  cum  cap.  excommu- 
nicamus,  $.  quiaautem,  de  hceret.  et  cap.  cum 
contumacia,  de  hwret.  lib.  6. 

(2)  Por  otra  razón.  In  alus  criminibus  ab  bpc- 
resi  excommunicatus ,  quia  non  venit  responsurus 
de  crimine,  si  in  excommunicatione  stat  per  an- 
num ,  post  annum  liabetur  pro  convicto  de  iilo  cri- 
mine ,  non  pro  hseretico ,  Gloss.  et  ibi  Dominicus 
in  dict.  cap.  cum  contumacia,  cap.  rursus,  et  cap. 
quicumque,  11.  qusest.  5.  et  dicit  Abb.  in  cap.  1. 
de  judie,  col.  1.  quód  si  delictum,  pro  quo  quis 
excommunicatur ,  quia  non  venit  responsurus,  est 
dignum  privatione  beneficii  ipso  jure,  dataperse- 
verantia  in  excommunicatione  per  annum,  erit 
privatus  ipso  jure.  Si  vero  crimen  est  dignum  pri- 
vatione beneficii  per  sententiam,  tune  post  lapsum 
anni  ad  privationem  beneficii  opus  est  senlentia. 
Si  vero  delictum ,  pro  quo  fuit  excommunicatus , 
non  inducit  privationem  beneficii  ipso  fació,  noque 
per  sententiam,  quia  est  parvum  respectu  priva- 
tionis ,  tune  ñeque  est  privatus ,  ñeque  debet  pri- 
van per  lapsum  anni ,  sed  imponctur  puma  arbi- 
traria ,  ac  si  veré  fuisset  confessus ,  quando  pama 
pro  tali  crimine  non  esset  in  jure  exprossa;  alias 
quse  est  expressa ,  imponitur.  Fatctur  tamen ,  quod 
si  post  lapsum  anni  adbuc  sustincret  excommimi- 
cationem  corde  indurato ,  quod  ex  boc  novo  delicto 
contracto ,  postquam  fuit  babitus  ut  confessus ,  po- 
terit  privari  beneficiis ,  quia  non  caret  scrupulo 
liajretica?  pravitatis;  et  sic  potcst  intelligi  secun- 
dum cum  cap.  cum  bonce ,  de  estáte  et  qualit.  et 
boc  intelligilur,  quando  agitur  de  crimine  civiliter 
vel  criminaliter,  non  alias ,  secundum  glossam  sin- 
gularem  in  cap.  contingil,  de  dolo  et  conlumac. 
ita  limitantem  cap.  rursus,  et  cap.  quicumque,  11. 
quaest;  3.  et  licét  lex  isla  Partitarum  denotare  vi- 

irentiam  ínter  hseresim  et  alia  crimina, 
intellige  ad  hoc,  ul  propter  pcrsislenliam  in  ex- 
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quier  (3) ,  si  hobierc  padronadgo  en  alguna 
eglesia  ó  otro  derecho  alguno  que  debiese  á 
recebir  de  ella ,  piérdelo  por  aquel  tiempo  (A) 
todo  que  finca  en  la  descomulgacion  ¡  et  si 
fuese  home  honrado  et  non  se  quisiese 
emendar,  que  los  vasallos  (5)  que  hobiese 
non  le  obedeciesen  mientra  que  fuese  desco- 
mulgado, nin  le  diesen  los  derechos  quel 
debien  dar  ó  facer  :  et  esto  se  entiende  si 
desque  el  ano  fuere  complido ,  et  lo  amo- 
nestare su  perlado  ,  non  quisiere  salir  de  la 
descomulgacion. 


LEY  XXXUI. 


communicalionc  per  annum,  habeatur  pro  heero- 
lico ,  non  quantum  ad  hoc ,  ut  habeatur  pro  con- 
victo, per  textum  in  dict.  cap.  quicumque,  nam 
hoc  lex  ista  relinquit  sub  dispositione  juris  com- 
munis. 

(3)  Qualquier.  Sive  sit  ex  delicio  vel  contráctil , 
sive  aclum  sit  civiliter,  sive  criminaliter,  ad  infe- 
rendam  poenam ,  de  qua  lúe.  Secús  vero  quoad  id , 
ut  habeatur  pro  confesso ,  ut  dixi  in  glossa  prtece- 
dent.  dic,  ut  ibi. 

(h)  Por  aquel  tiempo.  Concordat  cum  cap.  fin. 
depcenis,  ubi  Abb.  notat,  quód  judex  ecclesiasli- 
cus  potest  puniré  laicum  contemnentem  excom- 
municalionem ,  privando  eum  jure  sibi  qusesito  in 
ecclesiis;  et  idem  secundum  Hóstiens.  si  laici  es- 
sent  sibi  obligati  in  debito  pecuniario,  ut  ralione 
hujus  contemptus  possit  ecclesia  illos  absolvere  ab 
illo  debito,  argum.  cap. pro  humani,  de  homicitl. 
Iib.  6.  et  cap.  cum  secundum  leges,de  hairet.  eod. 
lib.  ex  quo  intert  Abb.  quód  judex  ecclesiasticus 
potest  mulctare ;  et  temporaliter  puniré  laicum  in 
excommunicatione  pertinaciter  perseverantem ; 
quod  dicit  bené  notandum ,  licét  non  sit  in  usu ,  et 
forte  ista  illatio  Abb.  non  admitteretur  in  practica, 
ut  ecclesiasticus  aliíer  puniat,  quám  habelur  in 
dict.  cap.  fin.  laicum  in  hoc  delinquentem  :  per 
leges  tamen  Regni,  judex  stecularis  condemnabit 
in  his  poenis  et  alus ,  de  quibus  in  1. 1 .  tit.  5.  lib.  8. 
Ordin.  regal. 

(5)  Los  vasallos.  Vide  in  dict.  cap.  fin.  de  poenis, 
ubi  quód  vassalli  et  subditi  excommunicalorum , 
ipso  tacto  absque  alia  sententia  sunt  absoluti  ab 
omni  obedientia  dominorum ,  quandiú  persistunt 
domini  in  excommunicatione;  quod  inlelligit  lex 
ista  post  annum ,  et  prsemissa  monitione .  ut  hic 
dicit,  et  liabctur  in  dict.  cap.  fin.  alias  er.n  íc- 
nentur  vassalli  domino  :  licét  enim  dóminos  non 
possit  agerepro  debitis  vassallorum  ,  quia  ést  ex- 
communicatus ,  ipsi  tamen  debita  reddere  tenen- 


En  qué  pena  caen  los  que  se  acompañan  con  leu 
'  .•migados  de  la  mayor  descomunión. 

Comunaleza  non  deben  haber  los  fieles 
cristianos  con  aquellos  que  fueren  descomul- 
gados de  la  mayor  descomulgacion  :  et  por- 
que entendió  santa  eglesia  que  era  cosa  onde 
nacien  muchos  males  á  los  que  se  a¡ 
pañan  con  ellos,  defendió  muy  afincadamente 
que  lo  non  ficiesen  poniéndoles  pena  en 
manera  5  que  el  que  hobiese  aparcería  ó  co- 
munaleza á  sabiendas  con  el  descomulgado 
de  la  mayor  descomulgacion ,  quier  fuese  de 
la  juredicion  de  aquel  obispo  que  dio  la  sen- 
tencia, ó  dotro  obispado  (4),  si  lo  íiciese 
coitandol  et  consintiendol  en  aquel  pecado 

tur,  et  in  hoc  licjté  communicant,  ctiam  sol  vendo 
in  propria  persona  :  ñeque  obslatcap.  nos  sancla- 
rum,  15.  qusest.  0.  quianon  absolvit  vassallos  a  de- 
bitis, sed  á  juramento  fidelilalis,  ut  et  habelur  in 
cap.  1.  in  princip.  hic  finüur  lex:  vide  de  hoc  per 
Innoc.  in  cap.  veritatis,  ad  fin.  de  dol.  et  con- 
tumac.  et  per  Sylvest.  in  summ.  in  verbo  excom- 
municaiio,  5.  §.  fin.  vers.  nonum  ulrum,  etc.  et 
GIoss.  in  cap.  Julianus,  ti.  qusest.  5.  Archidiac. 
in  dict.  cap.  nos  sancionan,  Ib.  qusest.  6.  et  satis 
hoc  vult  ista  lex  Parlitarum,  cum  subdif:  Et  esto  se 
entiende,  etc.  Hóstiens.  lamen  in  summa ,  de  sent. 
excom.  %.  quie  sit pcena 2)arlicipantium,\ers.  quid 
si  teneor,  dicit ,  quód  si  pagani ,  yel  hserelici ,  vel 
alii  hosles  venirent  in  bracbio  forli  ad  devaslandam 
terram,  et  excommunicatus  ex  adverso  vellel  pu- 
gnare pro  patria,  vassalli  tencnlur  sequitalem, 
allegat  cap.  Julianus,  11.  qusest.  5.  et  Raymun.  et 
inlelligit  Hóstiens.  id  esse  verum,  si  esset  dominus 
terrse ,  Yel  non  esset  alius ,  qui  patriam  posset  de- 
fenderé: alias  dicit,  quód  non  esset  obediendum. 
Si  vero  dominus  esset  excommunicatus  propíer 
apostasiam  á  fide ,  tune  vide  quod  habetur  in  cap. 
fin.  de  hceret.  et  tradit  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  12. 
artic.  2. 

LEX  XXXIII. 

Partidpans  scíenter  cum  excommunicato  majori 
excommunicatione  in  illo  crimine,  pro  quo  fuit 
excommunicatus ,  ope ,  consilio  vel  consensu  ,  in- 
cidit  in  excommunicationem  majorem  :  alias  vero 
cum  excommunicato  participans  extra  illud,  in- 
curril  tantum  minorem ,  nisi  cüm  sentenlia  excom- 
municationis  lata  fuit  contra  participantes  cum  co  : 
item  participantes  cum  excommunicatis  minori 
excommunicatione ,  non  incurrunt  excommunica- 
tionem aliquam.  Hoc  dicit. 

(1)  O  dotro  obispado.  Aúdc  Glos.  in  cap.  quod  in 
dubiis,  de  sent.  excomm.  gloss.  fin. 
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mismo  (2)  por  quel  descomulgaron  al  otro, 
que  cayese  en  aquella  misma  descomunión 
que  él.  Otrosi  quando  el  perlado  diese  senten- 
cia en  esta  manera ,  deciendo  que  descomul- 
gaba á  atal  home  por  tal  pecado  que  ficiera, 
et  á  quantos  fueren  consentidores  et  conseja- 
dores, ó  se  acompañasen  (3)  con  él :  tovo  por 
bien  santa  eglesia  que  todos  quantos  contra 
estoficiesen  que  fuesen  todos  descomulgados 
de  la  mayor  (4)  descomunión ,  fueras  ende  si 
aquel  perlado  mismo  que  hobiese  dada  la 

(2)  En  aquel  pecado  mismo.  Concordat  cum  cap. 
nuper,  $.  in primo,  et  cum  cap.  si  concubina;,  de 
sent.  excomm.  et  cap.  statuimus,  eod.  tit.  lib.  6. 
et  dcclarat,  ut  per  Abb.  in  dict.  cap.  nuper,  et  in 
dict.  cap.  si  concubina;. 

(5)  Se  acompañasen.  Intellige  servata  forma  cap. 
statuimus,  de  sent.  excom.  lib.  6.  aliter  non  tenet 
sententia  contra  participantes  :  et  habetur  suprá 
eod.  in  1.  50.  ibi :  Ante  que  los  amonestase. 

(U)  De  la  mayor.  Adde  cap.  qúocl  in  dubiis,  de 
sent.  excom.  etcap.  rogo,  etcap.  excellentissimus, 
11.  qucest.  3.  et  cap.  statuimus. 

(o)  Este  atal.  Sequitur  opinionem  Bernard.  de 
qua  per  Gloss.  in  dicto  cap.  statuimus,  de  sent. 
excom.  lib.  6.  in  verbo  constitutionibus. 

(6)  En  menor  descomulgacion.  Adde  cap.  cum 
excommunicato ,  et  cap.  qui  communicaverit ,  11. 
qusest.  3.  Hodié  per  Extravagant.  ad  evitandum 
scandala  ,"6\)us  est,  quód  denuntietur  excommu- 
nicatus ,  quando  non  fuit  excommunicatio  propter 
injectionem  manuum  iratarum  in  clericum ,  quse 
sit  notoria;  tenorem  Extravagantis  ponit  Ángel,  in 
summ.  in  verbo'  excommunicatio,  8.  colum.  2.  et 
Sylvest.  in  summa,  in  verbo  excommunicatio,  5. 
vers.  sciendum  est  quartd ,  ubi  vide;  et  an  excom- 
municati  tolerati ,  si  sunt  occulti ,  admittantur  in 
actu  electionis,  vide  Abb.  in  cap.  dimana,  in  fin. 
de  elect.  et  eífectus  istius  excommunicationis  mi- 
nons  babes  suprá  eod.  in  1. 1.  etcap.  fin.  3.  qusest.4. 
in  cap.  á  nobis,  de  except.  in  cap.  si  celebrat,  de 
cler.  excom.  minist.  an  autem  participans  excom- 
municato majori  excommunicatione  peccet  morta- 
liter,  tradit  late  Abb.  in  cap.  sacris ,  quod  met. 
caus.  et  dicit  communem  opinionem  esse,  quod 
regulariter  communicans  excommunicato  peccat 
venialiter  :  fallit  in  sex  casibus.  Primus,  quando 
quis  communicatin  contemptumclavium,namcon- 
lemnere  polestalem  Ecclesiaí,  est  mortale.  Secun- 
dus,  quando  fit  in  contemplum  superioris,  seu 
contra  prasceptum  suum,  argum.  cap.  2.  demajor. 
et  obed.  Tertius ,  quando  communicat  in  divinis , 
argument.  cap.  sUjnificavit ,  de  sent.  excomm. 
Quartus,  quando  communio  fuit  in  crimine,  pro 
quo  fuit  cxcommunicalus ,  nam  tune  incurrit  ma- 
jorem,  ut  suprá  eod.  1.  b.  Quinlus,  si  eratexcom- 
munieatus  cum  participantibus.  Sextus,si  com- 
munio sit  nimis  freqiicns,  et  assidua ;  quia  nullum 


sentencia  en  alguna  de  las  maneras  sobredi- 
chas se  acompañase  después  con  él ,  ca  este 
atal  (5)  non  cayerie  en  la  mayor,  mas  en  la 
menor.  Mas  los  que  se  acompañasen  con  el 
que  non  fuese  descomulgado  desta  manera, 
sinon  simplemente,  como  si  dixiese  el  per- 
lado :  yo  descomulgo  á  fulan  por  tal  yerro 
que  fizo,  á  estos  átales  puso  por  pena  que 
cayesen  en  menor  descomulgacion  (6) ;  pero 
los  quel  fablasen  ó  se  acompañasen  con 
ellos  (7)  non  serien  por  ende  descomulgados. 

peccatum  est  adeó  veníale ,  quin  ex  consuetudine 
seu  assiduitate  fiat  mortale ,  25.  dist.  §.  criminis, 
et  durum  esset,  secundum  Joan.  Andr.  dicere, 
quod  regulariter  incurreret  quis  mortale,  salu- 
tando  excommunicatum ,  vel  eum  non  evitando  in 
mensa ;  máxime  si  amicus  communis  te  et  illum 
invitavit :  et  hsec  communio ,  ex  quo  communicans 
non  consentit  facinori ,  pro  quo  fuit  excommuni- 
catus ,  potius  opponitur  fervori  charitatis ,  quárn 
charitati ;  et  quod  regulariter  non  peccet  mortaliter 
participans ,  tenet  etiam  Sanct.  Thom.  in  h.  sent. 
dist.  18.  ubi  dicit,  quod  videtur  valdé  grave,  quód 
pro  verbo  levi  homo  mortaliter  peccet ,  et  idenf 
Sanct.  Thom.  quodlibeto  11.  Host.  in  summ.  de 
sent.  excom.  §.  et  quee  sit  poma  participantium , 
vers.  necesse,  ibi,  sed  nunqiiid  participans :  et 
ad  dictum  cap.  sacris,  quód  videtur  dicere,  quód 
peccet  mortaliter,  respondetur,  quód  loquitur 
quando  participatio  est  in  his ,  quse  sunt  secundum 
se  peccata,  vide  etiam  de  hoc  Sylvest.  in  summ.  in 
verbo  excommunicatio,  3.  vers.  sciendum  est  ter- 
tib ,\.  et  2.  colum.  Participans  ergó  in  locutione, 
et  similibus,  cumtimore  et  reverentia  sententise, 
peccat  tantúm  venialiter,  secundum  Sanctum  Bo- 
navent.  in  h.  qui  addit,  quód  esset  mortale,  quando 
quis  píobabiliter  credit  ex  tali  communione  sen- 
tentiam  excommunicationis  venturam  in  contemp- 
tum;  quod  ad  secundum  casum,  de  quo  suprá,  re- 
ducitur.  Teñe  ista  mente,  quia  Abb.  in  hoc  multum 
dubitavit  in  dict.  cap.  sacris,  licét  asserat  prsedic- 
tam  esse  communem  opinionem,  et  adde  1.  36. 
infra,  eod.  et  nota,  quód  non  debet  quis  jus  suum 
negligere ,  ut  evitet  participationem  excommunica- 
torum ,  ex  quo  sine  damno  juris  sui  non  potest  eos 
evitare,  argumentum  optimum  in  cap.  si  vero ,  et 
quod  ibi  notatur  de  sent.  excom.  et  cap.  antecessor, 
et  cap.  quoniam  mullos,  11.  quaest.  3.  et  tenet 
Abb.  post  Innoc.  in  cap.  illa  quolidiana,  de  elect. 
ad  fin.  Nota  etiam  quód  excommunicatio  minor  non 
relaxatur  sine  absolutione ,  et  reconciliatione  so- 
lemni ,  licét  non  exigatur  jure ,  ut  in  cap.  nuper, 
versic.  in  secundó ,  de  senlent.  excomm.  et  ibi  no- 
tat  Abb.  et  proprius  sacerdos  ab  hac  absolvit,  ut 
ibi ;  an  autem  excom municatus  possit  communi- 
carecum  alio  excommunicato,  vide  Gloss.  in  cap. 
devotam,  27.  quaest.  1.  quód  sic. 
(7)  Con  ellos.  Et  sic  non  transit  ha;c  excommu- 
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LEY  XXXIV. 


En  quáles  cosas  non  se  debe  ninguno  acompañar 
nin  acomunalar  con  el  que  fuere  descomul- 
gado, et  en  guales  lo  puede  facer. 

Acompañar  nin  acomunalar  non  se  chíbenlos 
fieles  cristianos  con  los  descomulgados  por  el 
mal  que  les  viene  dellos  et  por  la  pena  en  que 
caen  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Et  por 
que  algunos  dudarien  quales  son  las  cosas  en 
que  lo  non  deben  facer,  por  esto  tovo  por  bien 
santa  eglesia  de  las  mostrar,  etson  estas  (1); 
que  les  non  deben  dar  paz  nin  fablar  con 
ellos  en  ningunt  lugar,  nin  comer,  nin  beber, 
nin  los  deben  acompañar  en  ninguna  manera 
semejante  destas.  Pero  algunas  cosas  hi  ha  en 

nicalio  /ninor  in  tertiam  personara,  adde  cap. 
excellev  tissimus ,  et  cap.  quoniam  mullos,  11. 
quaest.  5. 

tEX  xxxiv. 

Non  est  parücipandum  cum  excommunicalis  ós- 
culo ,  locutione ,  oratione ,  esu ,  aut  potu ,  aut  co- 
mitiva :  licet  autem  aliquando  excommunicato 
participare,  veluti  cum  fit  ad  commodum  excom- 
municati ,  consulendo  seu  hortando ,  ut  ab  excom- 
municaüone  exeat,  vel  pro  commodo  communican- 
tis ,  ut  quia  petit,  quod  sibi  debel ;  vel  uxor  marilo 
excommunicato,  non  é  contra;  vel  liberi  parenti- 
bus|,  non  é  contra.  ítem  familiares ,  et  agricultores 
salariati ,  servi ,  aut  vassalli  non  consentientes  er- 
rori ,  pro  tempore ,  quo  serviré  tenentur ;  domino 
tamen  non  licet  j  si  isti  essent  excommunicati :  ñe- 
que clericis  licet  communicare  cum  suo  Episcopo 
excommunicato ,  nisi  sint  ejus  domcslici ,  seu  fa- 
miliares, ítem  excusalur  ignorans ,  et  qui  necessi- 
tate  compulsus  excommunicatis  participat :  item 
excommunicato  egenti  licet  eleemosynam  daré. 
Hoc  dicit. 

(1)  Estas.  Vide  in  cap.  nuper,  de  sent.  excomm. 
Unde  versus : 

«  Si  pro  dclictis  analhema  quis  efficialur ; 

«  Os ,  orare ,  vale  ,  communio ,  mensa  negatur.  » 

Cap.  sicut  Apostoli,  et  cap.  excommunicatos ,  cum 
tribus  sequenlibus,  11.  qusest.  5. 

(2)  Consejasen.  Adde  cap.  cum  excommunicato, 
11.  qusest.  5.  et  cap.  cum  volúntate,  de  sent.  ex- 
comm. 

(5)  Por  pro  de  aquel  quel  fablase.  Unde  ver- 
sus : 

«  Utilc,  lex,  humile,  res  ignórala,  necessc; 
«  Ha;c  anathcma  faciunt  nc  possil  obessc.  » 

(h)  Debiese  algo.  Adde  cap.  si  veré,  de  sent.  ex- 
com.  et  cap.  intelleximus,  de  judie,  et  ídem,  si  pro 


que  lo  pueden  facer  por  pro  del  descomul- 
gado ,  asi  como  sil  consejasen  (2)  que  salliese 
de  aquella  descomulgacion ;  ó  si  fuese  por 
pro  de  aquel  quel  fablase  (3),  como  sil  debiese 
algo  (4)  el  descomulgado,  et  gelo  demandase; 
ó  por  razón  del  casamiento  que  es  entre  el 
varón  et  la  muger,  que  ha  tan  grant  fuerza 
que  escusa  á  ella  (5)  de  la  descomulgacion  si 
se  acompaña  con  el  marido,  como  quier  que 
non  escusarie  á  él  (6)  si  ella  fuese  descomul- 
gada :  et  esto  es  porque  el  marido  ha  poder 
de  apremiar  á  ella  que  faga  emienda  et  salga 
de  la  descomulgacion,  lo  que  ella  non  podrie 
facer  á  él.  Otrosí  non  serien  descomulgados 
los  fijos  (7)  nin  las  lijas  que  son  en  poder  (8) 
del  padre  que  fuese  descomulgado ,  maguer 
se  acompañasen  con  él ,  nin  los  servientes  (9) 

salute  anima?,  petendo  consilium ,  recurreret  ad 
cxcommunicalum,  si  est  necessilas,  et  ad  alium 
recurrere  non  potest;  quao  necessitas  arbitrio  boni 
viri  limitabitur,  et  non  sunt  laxandoe  babence ,  sed 
discreto,  et  solüm  cum  intenlione  utililalis  conse- 
quendse,  secundum  Raymundum  ¡n  summa. 

(5)  A  ella.  Vide  cap.  quoniam  mullos,  1 1 .  quiest. 
5.  et  intelligit  Hostiens.  in  summ.  de  sent.  excom. 
%.  et  quos  sit  pama  participantium ,  vers.  lex  excu- 
sat,  quando  constat  de  matrimonio,  ñeque  est  per 
Ecclesiam  inter  ipsos  carnale  commcrcium  inter- 
dictum;  quia  si  esset  excommunicatus  vir,  quia 
nihilominüs  cognoscebat  mulierem ,  tamen  mulicr 
carnali  commercio  consentiens  eadem  sententia  in- 
volveretur,  argum.  cap.  si  concubina;,  de  sentent. 
excomm. 

(6)  A  él.  Approbat  opinionem  Goffred.  et  Ray- 
mund.  qui  moventur  ex  ratione  posita  in  isla  lege, 
et  tradit  Hostiens.  ubi  supra,  ct  intelligit  proce- 
deré, quoad  provisionem  et  servitium  bumanum, 
non  quoad  carnale  debitum ,  nam  tune  uterque 
excusatur  quoad  carnale  debitum  reddendum  exae- 
tum  :  imó ,  et  qui  non.  est  excommunicatus .  potest 
petere  ab  excommunicato  conjuge  carnale  debi- 
tum, cum  ab  excommunicato  debitum  polestpeli, 
ut  in  cap.  intelleximus,  de  judie. 

(7)  Los  fijos.  Vide  in  dict.  cap.  quoniam  mullos, 
11.  queest.  5. 

(8)  Que  son  en  poder.  ídem  dic  de  emancipalis , 
si  sunt  commensales  palris ,  et  ab  eo  recipientes 
necessaria,  dummodó  in  crimine  non  participent; 
alii  non  excusantur,  secundum  Sylvest.  in  summ. 
in  verbo  excommunicatio ,  5.  vers.  seiendum  esl 
secundó,  colum.  2. 

(9)  Servientes.  Servi  et  ancillíe  ruslici  quoque 
servientes ,  et  alii  subjecti  de  familia,  qui  non  sunt 
adeó  curiales,  ut  eorum  consilio  scelera  perpetren- 
tur,  dict.  cap.  quoniam  multos,  11.  qmest.  5.  et 
intclügc  de  bis,  qui  ante  sententiam  servilio  crant 
adstricli,  utin  cap.  inter  alia,  de  sent.  excomm. 
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de  su  casa ,  nin  los  labradores  asoldadados 
que  labran  sus  heredades ,  nin  los  siervos  nin 
aun  todos  los  otros  que  fuesen  sus  vasa- 
llos (10)  non  seyendo  facedores  nin  consen- 
tidores con  él  en  aquel  yerro  por  que  fue  des- 
comulgado ,  nin  queriendo  mas  acompañarse 
con  él  de  quanto  tiempo  le  habían  de  servir, 
ó  por  razón  de  la  soldada  que  tenien  de  éí  ó 
por  otra  manera.  Pero  non  tovo  por  bien 
santa  eglesia  que  los  padres  nin  los  se- 
ñores (11)  se  pudiesen  escusar  desta  pena  si 
los  fijos  ó  los  vasallos  (12)  cayesen  en  sen- 
tencia de  descomulgamiento  et  se  acompa- 
ñasen con  ellos  :  et  esto  es  porque  los  padres 
á  los  fijos,  et  los  señores  á  los  vasallos  han 
poder  de  los  enseñar  et  de  los  castigar  que 
se  guarden  que  non  fagan  (13)  tales  yerros 
por  que  los  hayan  á  descomulgar,  lo  que 
ellos  non  podrien  facer  á  los  padres  nin  á  los 
señores  :  et  si  non  lo  ficiesen  asi  son  en 
culpa ,  et  por  ende  non  se  pueden  excusar 
que  non  cayan  en  la  pena  sobredicha  si  se 
acompañan  con  ellos  seyendo  descomulgados. 


Otrosí  los  clérigos  (44)  non  se  deben  acom- 
pañar con  su  obispo  descomulgado,  fueras 
ende  si  fuesen  sus  criados  ó  sus  servientes 
en  su  casa  :  et  aun  el  que  se  acompañare 
con  el  descomulgado  non  sabiendo  (15)  que 
lo  era  non  cae  por  ende  en  esta  pena.  Otra 
manera  ha  aun  por  que  non  cayerie  home  en 
descomulgacion ,  maguer  se  acompañase 
con  los  descomulgados ,  et  esto  serie  si  al- 
guno hobiese  de  pasar  por  alguna  tierra  en 
que  morasen  descomulgados  et  non  podiese 
fallar  compaña  nin  venta,  nin  posada  sinon 
con  ellos  (16).  Nin  otrosí  non  defendió  santa 
eglesia  que  non  diese  el  home  alimosna  (17) 
al  descomulgado  sil  viese  con  cuita. 

LEY  XXXV. 

Qué  deben  facer  los  clérigos  si  algunt  desco- 
mulgado entrare  en  la  eglesia  quando  di- 
ocieren  las  horas. 

Concejeramente"  (1)  seyendo  alguno  des- 
comulgado de  la  mayor  descomulgacion  non 


et  in  dict.  cap.  quoniam :  an  autem  debitor  adve- 
niente die  lenealur  solvere  cxcommunicaio?  ínnoc. 
dicit,  quód  sic,  arguendo  á  familiaribas  obligatis 
ad  debilorem;  Gloss.  in  cap.  júralos,  Ib.  quaest.  6. 
dicit,  quód  non  tenetur,  sed  quód  fíat  depositio  dc- 
bili  in  sede  sacra,  quod  placet  Abb.  in  dict.  cap. 
inleralia,  vide  delioclatiíisperHosticns.insumm. 
de  sent.  excomm.  %.  et  quce  sit  pcsna  participan* 
tium,  vcrs.  quid  si  teneor  sacramento ,  ubi  loqui- 
tur  nolabiliter. 

(10)  Vasallos.  Notaboc,  quia  istud  verbum  non 
est  in  dict.  cap.  quoniam  mullos,  et  adde  quaí  dixi 
supra  eod.  in  1.  52. 

(1 1)  Los  padres  nin  los  señores.  Sequitur  opinio- 
nera  Gloss.  in  cap.  de  filia,  27.  quaest.  1.  et  Hos- 
liens.  in  suimn.  de  sent.  excomm.  §.  et  qiue  sit 
pama  parlicipanlium ,  vers.  .humile,  intclligcns 
boc  de  supcnoribus  ratione  officii,  vel  potestatis, 
vel  dominii,  quibus  neccsse  estobedirc,  1.  2.  ff. 
dejuslit.  eljure,  1.  liber  homo, 57.  ff.  ad  leg.  Aquil. 
posscnl  lamen  párenles. si  egent, pelero  ctaccipcre 
alimenta  a  íiliís ,  quia  pcrcipiunt  debitum ,  argum. 
dict.  cap.  intcllexiinus,  de  judie. 

(12)  O  los  vasallos.  Quid  de  mercenariis ,  an  tc- 
near  eos  evitare,  si  sint  excominunicali  ?  Ilosíicns. 
ubi  supra,  vers.  humile,  dicit,  quod  si  sino  magno 
meo  incommodo  possum  ipsos  vitare,  boc  lacere 
debeo,  perjura,  quce  ibi  allcgat,  et  idem  dicit  de 
sociis  habenlibus  aliquid  commune. 

(15)  Que  non  f cajún.  ítem  posl  factum,  possunl 
eos  cogeré  ad  salisl'aclionom  facientlam ,  et  ad  ab- 
solulionem  petendam,  argum.  cap.  quanhv,  de 
senl.  excom.  Hosl.  ubi  suprá. 


(14)  Clérigos.  Adde  Host.  ubi  suprá,  in  vers. 
humile,  ibi  quid  de  ciertas. 

(15)  Non  sabiendo.  Adde  cap.  significavít ,  de 
sentent.  excomm.  et  cap.  Apostólica},  de  cler.  ex- 
comm. minist.  et  intellige ,  ubi  probabilis  est  igno- 
rantia,  secíis  si  sit  crassa,  et  supina,  cap.  de  ordin. 
ab  Episcop.  qui  renuntiavit  episcop. 

(10)  Sinon  con  ellos.  Adde  cap.  cam  volúntate, 
$.  1.  de  sent.  excomm.  et  in  cap.  quoniam  mullos, 
11.  quaest.  3.  et  cap.  inter  alia,  de  sent.  excomm. 

(17)  Alimosna.  Adde  dict.  cap.  quoniam  mid- 
tos ,  et  intellige ,  si  fame  periret;  alias 'si  non  esset 
tanta  necessitas,  non ;  Gloss.  et  Abb.  in  cap.  pas~ 
toralis,  $.  verum,  de  appellat. 

LEX  XXXV. 

Publico  excommunicalo  ecclesiam  intrante,  ces- 
seturádivinis,  et  ipse  expellatur,  invócalo  ad  hoc 
( si  opus  fuerit )  auxilio  brachii  saecularis.  Sed  si 
celebrans  missam  est  jam  in  sacra,  non  cesset, 
doñee  consumat  Eucbaristiam.  Si  vero  est  occullé 
excommunicatus ,  laliter  se  habeant  scientes ,  quód 
non  publicetur.  IIoc  dicit. 

(1)  Concejeramente.  An  aütem  excommunrealio 
probala  per  famam  tantíun,  repellat  ab  actibus  pro- 
bibilis  excommunicatum?  Bald.  voluit,  quód  sic, 
in  cap.  1.  in  princ.  hic  finilur  lex  Domini  Freder. 
nisi  diffamatus  se  purget,  vel  ostendat  contrariam 
famam,  vitle  bonum  textuin  in  cap.  cuín  desideres, 
§.  secundee,  de  sent.  excomm.  et  Abb.  in  cap.  pru- 
dentiam,  §.  sexla,  ad  fin.  de  of'fic.  deleg.  ubi  boc 
inlelligit,  quando  judex  facerel  ex  oflicio,  sccüs  si 
procederctur  ad  pctilioncm  partís :  et  est  cornmu- 
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debe  entrar  en  la  eglesia  (2) ,  et  si  lo  ficiere 
quando  dicen  las  horas  deben  quedar  de  las 
decir  (3)  :  et  esto  se  entiende  también  del 
oficio  de  las  misas  como  de  las  otras  horas , 
fueras  ende  si  quando  el  descomulgado  en- 
trase en  la  eglesia  fuese  ya  el  clérigo  que 
dixiese  la  misa  entrado  en  la  sacra  (4) ;  ca 
estonce  non  debe  quedar  fasta  que  haya 
consomido  el  cuerpo  et  la  sangre  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  :  et  esto  porque  tan  santa 
et  tan  honrada  cosa  (5)  como  esta  non  debe 
dexar  de  la  acabar  pues  que  fuese  comen- 
zada. Et  si  por  amonestamiento  de  los  clé- 
rigos non  quisiese  sallir,  si  aquel  lugar  do  tal 
cosa  acaesciere  fuere  del  señorio  de  la  eglesia, 
débenlo  echar  della  por  fuerza  (6) ;  et  si 
non  lo  podieren  facer  deben  llamar  ayuda  de 
los  legos  para  echarlo  dende  ,  ó  facello  saber 
al  señor  de  la  tierra  (7)  que  lo  castigue,  et  lo 

nis  opinio  Doctor,  ibi ,  quod  excommunicalio  non 
probetur  per  famam  ad  repellendum  excommuni- 
catum ,  contra  quam  tcnet  Fclin.  ibi ,  quse  tamen 
deíenditur  a  Philippo  Decio ;  videre  potcris  ibi  per 
eos ,  et  communis  opinio  satis  probatur  in  cap.  pia, 
de  except.  lib.  6.  si  tamen  excoramunicatio  proba- 
retur  per  denuntiationem ,  sufficeret  ad  repellen- 
dum excommunicatum ,  secundum  eommunem 
opinionem  Doct.  in  dict.  §.  sexta,  sequentium  Ar- 
chid.in  cap.  nemo  contemnal,  il.  qusest.  S.colum. 
2.  vers.  ultimo  notah. 

(2)  En  la  eglesia.  Ut  tamen  audiat  verbum  Dei , 
licité  intrat  ecclesiam ,  cap.  responso,  desent.  ex- 
comm. Gloss.  etiam  in  cap.  qui  studet,  1.  quajst.  1, 
in  opinione  Bart.  Brixien.  dicit,  quod  et  alias  po- 
test  intrare,  dummodo  non  intret  causa  audiendi 
divina,  adde  cap.  quod  in  te,  depcenitent.  et  re- 
mis,  et  cap.  alma  maler,  de  sent.  excomm.  lib.  6. 
cum  dicit  :  interdictis  et  excommunicatis  exclu- 
sis,  etc.  Abb.  tamen  in  dict.  cap.  responso,  posí 
alios  lenet  contra  dicíam  glossam ,  vide  eum  in.i. 
notab.  Joan,  de  Imol.  tenetopinionem  dicta?  gloss», 
quod  liceatexcommunicato  intrare  ecclesiam  causa 
orandi.  Hostiens.  in  summ.íie  sent.  excomm.  ultim. 
cbart.  colum.  5.  vers.  sed  nunquid,  dicit,  quod 
nullo  tempore  excommunicalus  potesl intrare  eccle- 
siam ,  Sed  intellige ,  nisi  sit  causa  audiendi  verbum 
Dei,  ut  in  dict.  cap,  responso,  vel  causa  orandi, 
secundum  Joan.  Andr.  in  cap.  nobis,  de  jure  pa- 
ironatus,  et  in  cap.  nuper,  in  verbo  orando,  de 
sent.  excomm.  et  si  est  clericus  obligatus  ad  Horas, 
cas  dicere  non  potest  per  modum  ofíicii ,  sed  ora- 

-lionis ,  solus,  id  est,  sine  socio,  et  sine  Dominas 
vobiscum,  etsi  sit  sacerdos,  vide  Sylvest.  in  summ. 
in  verbo  excommunicatio ,  5.  vers.  leriió  non  po- 
test, vide  suprá  eod.  1.  6. 

(3)  Quedar  de  las  decir.  Adde  Gloss.  in  cap.  sicut 
Aposloli,  11.  qufest.  5.  el  incap.  sequenli. 


viede.  Mas  si  alguno  entrase  en  la  eglesia  que 
non  sopiesen  todos  que  era  concejeramente 
descomulgado ,  los  que  lo  sopiesen  débenlo 
amonestar  (8)  en  poridat  que  salga  della, 
diciendol  que  peca  mortalmenle  porque  lo 
face  seyendo  descomulgado  :  et  si  lo  non 
quisiere  facer  deben  sallir  (9)  de  la  eglesia 
todos  los  que  lo  sopieren  también  los  clérigos 
como  los  legos-,  pero  esto  deben-  facer  de 
manera  que  nol  descubran  :  ca  ninguno  non 
debe  descobrir  á  su  cristiano  del  pecado  que 
hobiere  fecho,  seyendo  encubierto,  fueras 
ende  si  lo  dixiese  en  tal  lugar  quel  aprove- 
chase (10)  et  que  non  le  pudiese  ende  venir 
daño;  et  por  eso  se  deben  extrañar  de  su 
compaña  en  esta  manera ,  porque  haya  ver- 
güenza por  ende  et  faga  emienda  del  mal  que 
fizo ,  por  que  salga  mas  aina  de  la  desco- 
munión en  que  yace. 

(4)  En  la  sacra.  Id  est,  in  Canone  missa;,  adde 
Glos.  in  dict.  cap.  sicut  Apostoli,  et  Hostiens.  in 
summ.  de  sent.  excomm.  ult.  cbart.  col.  U.  vers. 
si  vero  jam  ineceperat  canonem. 

(8)  Tan  santa  et  tan  honrada  cosa.  Sacra  mysteria 
non  sunt  interrumpenda ,  nec  dimittenda  etiam  in- 
completa, 6.  qusest.  1.  cap.  nihil. 

(6)  Por  fuerza.  Adde  Hostiens.  ubi  suprá,  et 
facit  cap.  veniens,  de  sent.  excomm.  et  limitat  Hos- 
tiens. dummodo  tantam  polestatem  habeat,  quod 
sine  effusione  sanguinis  hoc  faceré  posset;  alias 
recurrat  adbracbium  sseculare,  ut  et  bic  subjicit: 
et  babes  b\c ,  quod  non  licet  elenco  injicere  ad  boe 
manus  in  laicum ,  nisi  quando  ille  locus  est  de 
lemporali  jurisdictioneecelesise;  licétenim  laicus 
delinquat  in  ecclesia,  punitio  pertinct  ad  judicem 
ssecularem,  et  non  ad  ecclesiasticum  ,  secundum 
Bart.  in  1.  sicui,  ff.  de  aecusation.  et  vide  Abb.  in 
cap.  íin.  deimmun.  eccles.  ult.  notab. 

(7)  Al  señor  de  la  tierra.  Adde  1.  18.  suprá  eod. 

(8)  Amonestar.  Prosequilur  dicta  Goffred.  et 
Hostiens.  ubi  suprá. 

(9)  Sallir.  ílodié  stante  Extravaganti ,  de  qua 
dixi  suprá  eod.  in  1.  53.  videtur,  quod  ad  hoc  non 
teneatur,  si  non  sit  denuntiatus,  qui  est  excom- 
municalus, et  causa  cxcoinmunicalionis  non  sit 
violenta  manuum  injectio  in  clericum ,  vel  religio- 
sum,juxta  illius  Extravagantis  tenorem. 

(10)  Quel  aprovechase.  Peccatum  oceultum  licet 
revelare  illis ,  qui  possunt  prodesse,  etnon  obesse, 
5.  qusest.  o.  in  summ.  et  in  cap.  hoc  videtur,  32. 
quoost.  b.  ct  quando  fn  crimine  oceulto  omnino 
permiltitur  denuntialio  (  quando  non  speralur, 
scilicét,  de  correctionc)  tune  denuntialio  est  fa- 
ciendaPr?elato,nonutjudici,  sed  ulpersonae,  qmo 
poterit  prodesse ,  et  sub  sigillo  secreto ,  vide  Peír. 
dePal.in  h.sentent.  dist.  10,  qu?est.  utt.  ai'tic.lin. 
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LEY  XXXYI. 


Qué  cosas  son  vedadas  á  los  que  son  descomul- 
gados de  la  menor  descomulg ación. 

Deciendo  la  misa  non  debe  entrar  en  la 
eglcsia  el  que  fuere  descomulgado  de  la 
menor  (1)  descomulgaron  en  quanto  la  di- 
xieren,  como  quier  que  puede  oir  hi  las 
horas  :  et  esto  es  porque  non  debe  haber 
parte  en  ninguno  de  los  sacramentos  :  et  si 
fuere  clérigo  non  debe  decir  las  horas  con 
los  otros  (2)  maguer  las  pueda  oir  como  farie 
uno  de  los  legos ,  nin  otrosi  nol  deben  dar 
ninguno  de  los  sacramentos.  Pero  el  que 
cayese  en  sentencia  de  la  menor  descomul- 
gacion,  despreciándola  acompañándose  á 
sabiendas  con  alguno  descomulgado,  peca 
por  ello  mortalmente  (3) ,  de  manera  quel 
pueden  por  ende  descomulgar  de  la  mayor  (4) 
descomulgacion  si  se  non  quisiere  quitar  de 
aquel  yerro.  Mas  si  cayese  en  ella  acompa- 
ñándose con  algunt  descomulgado  non  me- 
tiendo mientes  por  guardarse  también  como 
debie,  ó  le  acaesciese  como  á  so  hora  (5) 


quel  hobiese  de  acompañar,  ó  por  vergüenza 
que  hobiese  del ,  non  lo  faciendo  á  sabiendas 
nin  por  desprecio  de  la  sentencia  ,  si  este  atal 
fuere  clérigo  puede  decir  las  horas  con  los 
otros ,  mas  non  debe  cantar  misa,  nin  oir  de 
penitencia ,  nin  dar  ningunt  sacramento  de 
la  eglesia  nin  recibirlo ;  pero  si  lo  diese  (6) 
valdrie  :  et  esto  es  porque  la  fuerza  del  sa- 
cramento es  tan  grande,  que  maguer  en  tal 
fecho  como  este  lo  diese  el  clérigo  que  fuese 
descomulgado ,  valdrie  al  que  lo  recibiese. 

LEY  XXXVII. 

Qué  pena  han  los  que  acompañan  aquellos  que 
descomulga  el  papa,  et  en  qué  manera  deben 
decir  las  horas  los  que  son  sentenciados. 

Consentir  non  deben  los  clérigos  que  se 
acompañen  con  ellos  para  decir  las  horas  (1) 
nin  en  otra  manera  (2)  ningunt  clérigo  que 
fuese  descomulgado  del  papa  de  la  mayor 
descomulgacion;  ca  si  lo  recibiesen (3)  en  su 
compaña  caerían  por  ende  en  mayor  desco- 
mulgamiento  también  como  él ,  et  non  podrie 
otro  ninguno   absolverlos  sinon  el  papa, 


LEX  xxxvi. 

Dum  Missa  dicitur,  non  ingrediatur  ecclesiam 
minori  excommunicaüone  ligatus.  Potest  tamen 
alias  Horas  divinas  audire ,  et  peccat  mortaliter 
scientcr  parlicipans  cxcommunicato  :  et  ideó  ex- 
communicari  potest  excommunicaüone  majori ,  si 
monitus  non  destilerit.  Si  tamen  sit  clericus,  qui 
minori  cst  ligatus  excommunicatione  casualiter 
habita  cum  cxcommunicato ,  seu  ex  pudore,  non 
in  contemptum,  non  debet  Missam  celebrare, 
nec  eam  audire ,  nec  ministrare ,  nec  recipere  Sa- 
cramenta Ecclesise;  si  tamen  de  facto  ministraverit 
Sacramenta,  suum  sortiuntur  effectum.  Hoc  dicit. 

(1)  Menor.  Et  approbatur  hic  opinio  Raymund. 
qui  voluit ,  quód  excommunicatus  minori  excom- 
municatione, licét  possit  intrare  ecclesiam,  non 
lamen  potest  audire  Missam.Goffred.  lamen  tcnuit, 
quód  excommunicatus  minori  possit  audire  Missam, 
licét  dicat  tutius  esse,  quód  primó  absolvatur,  et 
opinionem  Raymund.  dicit  Hostiens.  in  summ.  de 
senlent.  excom.  securiorem,  vide  eum,  in  %.  et 
qiuesit  pama  parlicipantium,  vers.  sed  nunquid; 
Sylvcst.  lamen  in  summ.  in  verbo  excom.  h.  vers. 
fin.  ad  fin.  aliter  referí  ista  dicta  Raymund.  ctGof- 
fred.  et  quód  seripserunt  isti,  et  alii  Doct.  in  hoc 
scrupulose  more  Canonislarum;  sed  quód  veri  tas 
sit,  quód  potest  intrare  ecclesiam  excommunicatus 
minori,  et  Missam  et  Horas  cum  alus  audire,  re- 
ferí ad  hoc  Pelruin  de  Palud. 

(2)  Con  los  otros.  Intellige,  quando  facit  scien- 


ter,  et  in  contemptum ,  ut  inferiús  subjicit;  nam  si 
hoc  cessaret,  posset  cum  alus  dicere  Horas,  ut 
subjicit  ista  lex,  et  adde  Hostiens.  in  summ.  de 
sentent.  excom.  ultim.  chart.  vers.  sed  nunquid, 
ibi :  excommunicatus  autem  minori. 

(5)  Mortalmente.  Vide  quse  dixi  suprá  eod.  1. 
53.  in  gloss.  magna. 

(h)  Déla  mayor.  Adde  cap.  si  celebrat,  ad  fin. 
de  cleric.  excom.  minist. 

(5)  A  so  hora.  Id  est,  casualiter,  et  adde  Hostiens. 
in  summ.  de  sent.  excom.  ult.  chart.  colum.  5. 
vers.  sed  nunquid,  ubi  habentur,  quaj  in  ista  lege 
dicuntur. 

(6)  Si  lo  diese.  Adde  cap.  sí  celebrat,  de  cleric. 
excom,  minist. 

LEX   XXXVII. 

Clericus  partid pans  scienter  et  sponté  clerico  á 
Papa  excommunicato  in  divinis  officiis ,  excom- 
municatus est  majori,  et  tanlüm  absolvendus  per 
Papam,vel  de  ejus  mandato:  et  excommunicatus 
majori  tenelur  Horas  dicere  solus ,  et  extra  ec- 
clesiam debet  cas  dicere;  sed  minori  innodalus, 
aut  interdictus  dicit  eas  solus  intra  ecclesiam,  si 
vult.  Hoc  dicit. 

(i)  Las  horas.  Adde  cap.  significavit ,  de  sent. 
excom.  et  supra  eod.  I.  22. 

(2)  Nin  en  otra  manera.  In  divinis  intellige, 
juxtacommunemintellectum  dict.  cap.  significavit. 

(o)  Recibiesen.  Sponté  et  scienter  intellige,  ut  in 
dict.  cap.  significavit. 


DE  LOS  DESCOiMULGAMíENTOS. 
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fueras  ende  si  lo  fíciese  alguno  por  su  man- 
dado t,  et  esto  es  por  el  alteza  et  la  mayoría 
que  ha  sobre  los  otros  perlados.  Otrosí  los 
clérigos  á  qui  vedasen  sus  perlados  non  deben 
decir  las  horas  en  la  eglesia  con  los  otros  (4), 
como  quier  que  las  puedan  decir  apartada- 
miente  rezándolas  como  quien  face  oración  : 
eso  mismo  pueden  facer  los  que  fuesen  des- 
comulgados de  lamenor  descomulgacion  (5), 
que  las  pueden  otrosí  decir  en  la  eglesia 
segunt  que  es  dicho  de  los  vedados  :  mas  el 
que  lo  fuese  de  la  mayor  (6)  non  las  debe 
decir  en  la  eglesia  por  ninguna  manera  ma- 
guer las  pueda  decir  de  fuera  rezándolas,  asi 
como  desuso  es  dicho. 

LEY  XXXVIII. 

De  la  pena  que  deben  haber  los  que  ayudan  en 
alguna  manera  á  los  enemigos  de  la  fe 
contra  los  cristianos. 

Falsos   cristianos   llama  santa  eglesia  á 
todos  aquellos  que  dan  ayuda  ó  consejan  (4) 


en  alguna  manera  á  los  enemigos  de  la  fe 
contra  los  cristianos,  et  aun  á  todos  aque- 
llos que  les  dan  ó  les  venden  armas  (2),  o 
naves,  ó  galeas  ó  madera  para  ellas,  et 
otrosí  á  los  que  gelas  lievan.  Et  tan  grant 
•falsedat  tiene  santa  eglesia  que  facen  los  que 
les  dan  ayuda  en  alguna  destas  maneras  so- 
bredichas, ó  en  otra  semejante  dellas,  que 
por  tal  fecho  tan  solamente  los  da  por  des- 
comulgados (3)  de  la  mayor  descomulgacion 
asi  como  sobredicho  es,  maguer  ninguno 
non  los  descomulgase  concejeramente-,  et 
manda  que  todos  los  bienes  destos  átales  que 
los  tomen  luego  que  alguna  destas  cosas  fi- 
cieren  los  señores  de  la  tierra  o  fueren  mo- 
radores; et  otorga  demás  desto  que  quien 
quier  que  los  prenda  que  sean  sus  siervos  (4), 
et  que  los  pueda  vender  ó  servirse  dellos 
también  como  si  fuesen  moros.  Et  si  por 
aventura  acaesciese  que  algunos  se  fuesen 
para  ellos  para  ayudarlos  contra  los  cris- 
tianos ,  ó  diesen  consejo  ó  ayuda  á  otros  que 
lo  ficiesen,  manda  que  quantos  tan  grant 
nemiga  como  esta  ficieren  que  los  non  so- 


(h)  Con  los  otros.  Adde  1.  18.  suprá  eod.  et  quse 
ibi  dixi. 

(b)  De  la  menor  descomulgacion.  Vide  qua;  dixi 
suprá  1.  próxima,  in  gloss.  2. 

(6)  De  la  mayor.  Nota  ad  ea ,  quse  dixi  suprá  1. 
próxima,  in  gloss.  i. 

LEX  XXXVHI. 

Deferentes  arma ,  seu  alia  prohibita  Sarraccnis 
dantes,  seu  véndenles ,  vel  ad.hoc  auxiliantes  ope 
vel  consilio ,  sunt  eo  ipsoexcommunicali ,  etdiebus 
dominicis  et  festivis  pro  talibus  denuntiandi ,  et 
capientium  efficiuntur  servi ,  et  Domini  terrarum , 
unde  isti  babent  domicilium ,  possunt  eorum  bona 
oceupare  :  et  transiugae ,  seu  euntes  ad  juvandum 
infideles  contra  Cbristianos ,  vel  ad  hocaliis  dantes 
auxilium  vel  consilium ,  carere  debent  ecclesiastica 
sepultura ,  nisi  postea  magna  Deo ,  et  suo  Prin- 
cipi  Cbristiano  contra  infideles  servitia  exbi- 
beant ,  et  emendam ;  et  si  de  fació  sepeliantur, 
sunt  inde  cum  dedecore  magno  exhumandi.  Hoc 
dicit. 

(1)  Ayuda  ó  consejan.  Adde  cap.  quod  olim,de 
Jud.  et Sarrac.  et  cap.  íía  quorumdam ,  et  cap.  ad 
liberandam,  eod.  tit.  et  Extravagant.  Clementis  V. 
quse  est  in  Communibus  sub  tit.  de  Jad.  et  Sarrac. 
incipit ,  Multa  mentís  amaritudine ,  et  adde  eliam 
1.  h.  tit.  21.  U.  Part.  et  1.  22.  tit.  S.  Part.  5  et  1. 
51.  tit.  26.  Part.  2.  et  1.  fin.  tit.  fin.  lib.  1.  Ordin. 
regal. 

(2)  Armas.  Procedit  eliam  si  tempore  pacis  de- 


feranlur,ut  in  cap.  ita  quorumdam,  et  cap.  ad  libe- 
randam, de  Jadeéis.  Quid  de  viclualibus,  et  mer- 
cibus?  Dic  ut  in  dict.  cap.  quod  olhn,  et  dixi  in  I. 
22.  tit.  b.  Part.  5.  limita  tamen,  si  arma  vel  alia 
prohibita  deferrentur  ad  Sarracenos  causa  redemp- 
tionis  caplivorum ,  ut  in  cap.  significavit, de  Judceis 
etSarrac.  nam  si  tempore  pacis deferantur,  licebit, 
non  tamen  tempore  belli ,  Gloss.  et  ibi  Abb.  in  dict. 
cap.  significavit;  victualia  tamen,  et  alia  quie  non 
sint  de  armis  el  alus  prohibitis,  omni  tempore  et 
loco  licitum  est  deferre  causa  redemptionis  capti- 
vorum ,  et  etiam  tempore  bclli ;  el  dicit  Sylvest.  in 
summ.  in  verbo  excommunicafio,  la7.  quod  si  tem- 
pore pacis  deferantur  arma ,  et  bujusmodi  pro  re- 
dimendo  captivos ,  quando  aliter  redimí  non  pos- 
sunt ,  post  factum  condemnare  non  debeinus ; 
máxime,  quod  in  dict.  cap.  significavit  dic.iiir, 
quod  deferentes  prohibita  post  treugam  causa  lu- 
crandi  incidunt  in  excommunicationem ,  unde  vi- 
detur  innui,  quod  non  incidant  deferentes  non 
causa  lucrandi ,  sed  redimendi :  ante  factum  tamen 
ñeque  tempore  pacis  hoc  consulere  debemus ,  et 
istam  dicit  esse  mentem  Innoc.  Joan.  Andr.  et 
Panormit. 

(3)  Desconmlgados.  Vide  in  juribus  suprá  alle- 
gatis  in.  1.  gloss.  et  hodié  absolutio  est  reservata 
Papa?  per  processum  Curia? ,  et  vide  in  Extrava- 
ganti  Pauli,  et  Sixti  sub  tit.  depoenitent.  et  remiss. 
in  Communibus,  et  Abb.  in  cap.  quod  olim ,  in  fin. 
de  Jud.  et  Sarrac. 

(h)  Sus  siervos.  Vide  in  diclis  juribus ,  et  in  I.  h. 
tit.  21.  h.  Part.  ubi  vide  qua?  dixi. 
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tierren  nunca  jamas  en  las  sepulturas  (5)  de 
las  eglesias,  si  ante  que  muriesen  non  fi- 
eiesen  muy  grant  emienda  á  Dios  et  á  su 
señor  natural  contra  quien  les  dieron  la 
ayuda.  Et  siacaesciese  que  alguno  soterrasen 
hi,  manda  santa  eglesia  quel  saquen  los* 
uesos  (6)  ende  muy  deshonradamente  como 
de  home  que  fizo  tan  grant  traición  contra 
Dios  et  contra  sus  cristianos  á  quien  debía 
dar  ayuda,  et  non  facer  estorbo.  Et  como 
quier  que  estos  átales  tan  solamente  por  el 
fecho  ó  por  el  consejo  que  dieren  á  los  ene- 
migos sean  descomulgados,  manda  santa 
eglesia  (7)  et  tiene  por  bien  que  en  todos  los 
domingos  et  en  las  fiestas  renueven  la  des- 
comulgacion  dellos  concejeramente  ante  los 
fieles  cristianos. 

TITULO  X, 

DE  COMO  SE  DEBEN  FACER  LAS  EGLESIAS. 

Moysen  fue  home  á  quien  amó  mucho  nues- 
tro señor  Dios  (1),  et  por  ende  mandó  á  él 
primeramiente  en  la  vieja  ley  (2)  que  ficiese 
el  tabernáculo,  que  era  una  tienda  en  que 
facian  los  fijos  de  Israel  oración  et  sacrificio 
á  Dios.  Et  después  el  rey  Salomón  á  semejanza 
desto  fizo  el  templo  de  Jerusalem  (3) ,  que  fue 
otrosi  la  primera  casa  de  oración  que  los  ju- 
díos hobieron  :  et  de  allí  adelante  usaron 
ellos  de  facer  casas  en  que  orasen  et  ficiesen 
sus  sacrificios  ,  que  son  llamadas  sinagogas  : 
otrosi  los  cristianos  en  la  nueva  ley  íicieron 


eglesias  (4)  á  semejanza  del  templo ,  en  que 
ficiesen  limpiamente  el  sacrificio  verdadero 
del  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo ,  et 
rogasen  á  Dios  et  le  pidiesen  merced  que  les 
perdonase  sus  pecados,  et  alabasen  el  su 
santo  nombre.  Et  esto  non  fue  fecho  sin  ra- 
zón ;  ca  si  los  judíos  que  YÍven  asi  como  á 
sombra  de  su  ley,  et  que  non  la  entienden 
tan  bien  como  debien ,  íicieron  tan  nobles 
templos  o  sacrificaban  bestias  et  aves  •,  mu- 
cho mas  deben  los  cristianos  facer  nobles 
eglesias  et  apuestas  que  hobieron  et  han  ver- 
dadera conocencia  de  Dios  et  de  la  ley,  et 
que  la  entienden  mas  cumplidamente  que 
ellos,  en  que  se  face  el  sacrificio  del  cuerpo  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Onde  pues  que  en 
los  títulos  ante  deste  fablamos  de  los  perla- 
dos et  de  los  otros  clérigos  que  deben  facer 
et  dar  lo?  sacramentos ,  convien  de  decir  en 
este  de  las  eglesias  do  debe  esto  ser  fecho 
mas  que  en  otros  lugares ,  et  mostrar  prime- 
ramente qué  cosa  es  eglesia  :  et  en  quántas 
maneras  se  debe  departir  el  nombre  della : 
et  por  cuyo  mandado  debe  ser  fecha  :  et  en 
qué  manera  :  et  quién  la  puede  facer  de 
nuevo  :  et  por  qué  razones  las  pueden  mudar 
de  un  lugar  h  otro ,  ó  acrescerlas  ó  menguar- 
las :  et  quién  ha  poder  de  refacerlas  si  me- 
nester fuere  :  et  cómo  las  deben  consagrar : 
et  qué  sinificanza  han  las  cosas  que  facen  en 
consagrándolas  :  et  cómo  deben  ser  reconci- 
liadas quando  fuere  en  ellas  fecho  algunt 
yerro. 


(5)  Sepolluras.  Unde  in  specie  ín  istis  íransfugis 
ad  Sarracenos  lioc  caveatur,  non  sum  memor;  forte 
lioc  dicit,  quia  ex  quo  isti  sunt  excoramunicati ,  ut 
in  cap.  quod  olim,  de  Jutl.  etSarrac.  est  eis  dene- 
ganda  sepultura,  cap.  sicut,  el  1.  de  hceret.  24. 
quaest.  2.  cap.  sané,  et  forte  ex  illo  cap.  sicut 
sumpta  esthaiclex  ,  cum  ibiprohibeatur  sepultura 
ecclesiae  bis ,  qui  baereticis  favent. 

(6)  Los  tiesos.  Vide  in  cap.  sacris,  desepult.  et 
in  cap.  quicumqae,  in  princ.  de  hceret.  lib.  6. 

(7)  Manda  santa  eglesia.  Vide  in  dict.  cap.  ad 
Uberandam ,  et  in  dict.  cap.  üa  quorumdam,  de 
Judiéis,  et  in  dicta  Extravag.  Clementis  V.  An 
autem  requiratur  nova  citalio  ad  denunüandum 
quem  pro  excommunicato,  vide  qac  trudit  Fclin. 
in  cap.  1.  de  Judceis ,  col.  G. 


T1TÜLUS  X.  DE  ECCLESIIS  ^DIFICANDIS. 

IN   SUMMA. 

(1)  Amó  mucho  nuestro  señor  Dios.  Vide  in  cap. 
Moyses,  8.  quaast.  1. 

(2)  En  la  vieja  ley.  Vide  Exod.  cap.  2a  et 
26. 

(3)  El  templo  de  Jerusalem.  Vide  2.  Paralipom. 
cap.  3. 

\h)  Ficieron  eglesias.  Vide  de  consecr.  dist.  1.  in 
summa,  et  quae  fuit  ecclesia  Romaj  prior,  vide 
Gloss.  in  cap.  futuram,  12.  quaest.  i.  et  an  sit 
eadem  ecclesia,  quse  fuit  in  veteri  Testamento, 
tradit  Gloss.  in  cap.  recurrat,  32.  quaest.  k.  per 
texlum  ibi. 
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LEY  I. 

Qué  cosa  es  eglesia,  et  en  guantas  maneras  se 
puede  entender  el  nombre  della,  et  por  cuyo 
mandado  debe  ser  fecha. 

Conviene  mucho  á  los  cristianos  de  saber 
qué  cosa  es  eglcsia  :  et  como  quier  que  la 
Escriptura  asi  nombre  á  muchas  cosas,  se- 
gunt  el  establecimiento  de  los  santos  padres 
tres  maneras  (4)  son  della,  señaladamente 
aquellas  que  son  mas  usadas ,  et  por  qué  se 
deben  mas  entender.  Et  la  una  dellas  es 
lugar  sagrado  cerrado  de  paredes  (2)  et  co- 
bierto  desuso,  o  se  allegan  los  cristianos  á  oir 
las  horas ,  et  rogar  á  Dios  que  les  perdone 
sus  pecados  :  la  otra  es  todos  los  fieles  (3) 
cristianos  que  son  por  todo  el  mundo  :  la 
tercera  es  todos  los  perlados  et  la  clerecía  (4) 
de  cada  lugar  que  son  dados  para  servir  á 
Dios  en  santa  eglesia.  Et  de  la  primera  destas 
maneras  mostraron  los  santos  padres  por 
cuyo  mandado  debe  ser  fecha ;  et  dixieron 


que  las  eglesias  deben  ser  fechas  por  man- 
dado de  cada  un  obispo  (5)  en  su  obispado, 
ct  ninguno  non  la  debe  facer  en  otra  manera ; 
et  si  la  ficiere ,  non  serie  eglesia,  nin  habrie 
tal  nombre  ,  nin  debe  ningunt  clérigo  decir 
niisa(G)  en  ella  nin  otras  horas,  fueras  ende 
si  el  obispo  de  aquel  lugar  gelo  otorgase 
después.  Eso  mismo  serie  si  fuese  derribada 
desde  el  cimiento  (7)  et  la  quisiesen  facer  de 
nuevo  :  mas  si  cayese  alguna  partida  della  , 
ó  la  fuesen  derribando  poco  á  poco  para  re- 
facerla, en  tal  razón  non  han  por  que  lo  de- 
mandar al  obispo  si  non  quisieren ,  ca  ellos 
mismos  lo  pueden  adobar. 

LEY  II. 

En  qué  manera  debe  ser    fecha  la  eglesia 
guando  la  quisieren  facer  de  nuevo. 

Fundar  (4)  ó  labrar  queriendo  alguna 
eglesia  nuevamente,  non  lo  deben  facer  á 
menos  de  mandado  del  obispo  segunt  dice  en 


lex  i. 

Ecclesía  dicitur  triplicitcr.  Primo,  íocus  sacer 
clausus  parietibus  et  tecto,  ubi  iideles  congregantur 
ad  orandum ,  et  Horas  audiendas.  Secundo,  con- 
grcgalio  fidelium ,  qui  sunt  in  toto  orbe.  Tertio , 
Prselatus  et  Clerus  cujuslibet  civitatis.  El  ecclesia 
prout  primo  modo  sumitur,  non  potest  fabrican  de" 
novo,  ñeque  si  sit  penitus  dirupía  refici,  sine 
mandato  Episcopi  dicecesani ,  et  alias  non  cele- 
bratur  in  ea  sine  ejus  consensu.  Hoc  dicil. 

(1)  Tres  maneras.  Vide  per  Gloss.  in  cap.  fin.  ne 
Prcelati  vices  suas,  ubi  de  istis  et  alus  modis,  et 
per  Gloss.  in  cap.  cwn  clerici,  deverb.  signific". 

(2)  Cerrado  de  paredes.  Vide  cap.  de  fabrica, 
de  consecr.  dist.  1 . 

(5)  Todos  los  fieles.  Vide  de  consecr.  dist.  1.  cap. 
ecclesia,  et  Gloss.  in  cap.  1.  56.  dist.  et  cap.  si  vos, 
25.  qunest.  5. 

(k)  Todos  los  perlados  et  la  clerecía.  Vide  in  cap. 

1.  65.  dist.  et  cap.  cum  clerici,  ubi  Gloss.  de  verb. 
signific.  aliquando  nomine  ecclesia;  venitcapilulum 
sineEpiscopo  ,utin  cap.  eam  te,  ct  ibi  Abb.  colum. 

2.  de  rescrip. 

(5)  De  cada  un  obispo.  Adde  cap.  I.  et  cap. 
nenio,  de  consecr.  dist.  1.  in  locis  exemplis  de  li- 
centiaPapa?,  ut  in  cap.  anctorilale ,  deprivileg. 
lib.  6.  et  an  aliter  constructa  dcbeat  destruí,  vide 
Gloss.  quód  non,  in  cap.  fin.  16.  qusest.  2.  et  non 
debet  fundari  ecclesia ,  ubi  sit  infirmus  locus ,  vel 
ubi  sint  praidones ,  videin  cap.  ecclesias,  16.  quscst. 
7.  et  si  Episcopus  nollct  consentiré ,  recurretur  ad 
superiorem,  argum.  cap.  nulhis,  de  jure  patrón. 


Abb.  in  cap.  2.  in  fin.  de  eccles.  cedific.  ítem  ecclesia 
Galhedralis  non  potest  erigí  sine  licentia  Papas, 
cap.  1.  ne  sede  vocanfe,  cap.  1.  de  transí.  Episc. 
vel  electi. 

(6)  Decir  misa.  Adde  cap.  fin.  16.  qurest.  2. 
el  cap.  hic  ergo,  cum  sequent.  de  consecr.  dist.  1. 

(7)  Derribada  desde  el  cimiento.  Adde  Gloss.  in 
cap.  de  fabrica,  de  consecr.  dist.  1.  et  in  cap. 
pvoposuisti ,  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  ubi  vide 
Abb.  et  cap.  si  quis  vult,  16.  queest.  7.  Hostiens. 
in  summ.  de  eccles.  cedific.  %.  íin.  in  fin.  et  an  ec- 
clesia destructa  retineat  privilegia  ccclcsiaj?  Vide 
GIos.  in  cap.  et  hoc  diximus ,  16.  qua?st.  7.  ct  adde 
ad  islam  legem  Gloss.  in  cap.  5.  dejare  patronal. 
ubi  ponit  in  hoc  notabilcm  qu?cstionem.  rt  vide 
Abb.  in  cap.  consuluit,  deJudaiis. 

LEX  II. 

Ecclcsice  de  novo  sediílcandse  debet  dos  assignari 
per  rediñeatores ,  ex  cujus  redditibus  dúo  ad  minus 
clerici  vivere  possint,  et  luminaria  sustentan,  et 
jura  Episcopalia  solvi,  et  bospitalitas  servan;  et 
dote  assignata,  Episcopus,  vel  ipso  impedito, clc- 
ricus  alius  de  Episcopi  mandato ,  venial  ad  locum 
ubi  aliare  istud  est  struendum ,  flexisque  genibus 
dicat  Oraliones  consuetas ,  ponalque  ibi  primum 
lapidem,  et  super  eo  crucem  super  quo  fundelur 
aliare,  et  tesletur  coram  astantibus,  quód  locum 
illum  dat  et  assignat  in  ecclesiam.  Hoc  dicit. 

(1 )  Fundar.  Et  casus,  in  quibus  potest  transferri 
ecclesia  de  uno  loco  ad  alium,  vide  per  textum 
cum  gloss.  in  cap.  tribus,  de  consecr.  dist.  1.  etin 
cap.  ecclesias,  16.  qusest.  7.  et  cap.  antepen.  ea.d. 
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la  ley  ante  desta  :  et  quando  la  hobieren  de 
comenzar  debe  el  obispo  venir  á  aquel  lugar 
o  la  quisieren  facer  seyendo  delante  muchos 
homes,  et  en  aquel  lugar  que  toviere  por 
bien  que  sea  el  altar  debe  tincar  los  hinojos , 
et  rogar  á  Dios  deciendo  aquellas  oraciones 
que  son  establecidas  para  esto ;  et  quando  la 
oración  hobiere  acabada  debe  él  mismo 
asentar  la  primera  piedra  (2) ,  et  poner  sobre 
ella  una  cruz ,  et  desuso  de  aquella  piedra 
debe  ser  fecho  el  altar  $  et  estonce  debe  decir 
ante  todos  como  otorga  aquel  lugar  para 
eglesia.  Pero  ante  que  esto  faga  el  obispo  ha 
de  demandar  á  los  que  quieren  facer  la  eglesia 
que  señalen  alguna  heredat  (3)  que  finque 
siempre  para  ella ,  et  que  sea  tal  onde  salga 
renta  de  que  puedan  vevir  dos  clérigos  á  lo 
menos  (4)  que  la  sirvan  :  et  tal  heredat  como 
esta  es  llamada  en  latin  dote  :  et  aun  debe 
sallir  renta  desta  heredat  para  la  lumbreria 
de  la  eglesia ,  et  de  que  puedan  los  clérigos 

causa  et  qusest.  ubi,  quód  prior  ecclesia  perdit  pri- 
vilcgium  suum ,  et  adde  1.  7.  infrá ,  eod. 

(2)  La  primera  piedra.  Coneordat  cum  cap.  ne- 
nio, de  consecr.  dist.  \.  et  cap.  cum  olim,  §.  i.  de 
prhileg.  et  vide  in  authentic.  de  monachis,  $.  illud 
igilur ,  et  licét  honestum  sit,  quód  Episcopus  in 
propria  persona  hoc  faciat,  non  tamen  est  neces- 
sarium ,  imó  de  licenlia  Episcopi  per  alium  prcs- 
bvtcrum  hoc  fieri  potest,  secundum  Hostiens;  in 
summ.  de  eccles.  cedific*  $.  cujus  auclorilate,  et 
subdit  isla  lex  in  une. 

(o)  Alguna  heredat.  Adde  cap.  nemo,  de  consecr. 
dist.  1.  et  in  authent.  ut  determinatus  sit  numerus 
clericorum,$.  i.  collaLl.  et  adde  quod  Iiabetur  in 
cap.  i.  de  censib. 

(k)  Dos  clérigos  á  lo  menos.  Vide  in  aulhcnt.  ut 
nullus  fabricet  oratorii  domos ,  %.  1.  collat.  5.  et 
facit  cap.  mí  unusquisque ,  de  vita  et  honest.  cleric. 
et  cap.  proposuit,  de  filiis  presbyt.  et  debet  esse 
sufficiens  dos  ad  luminaria ,  et  vilam  ministrorum, 
16.  quaest.  7.  cap.  pice  mentís.  ítem ,  et  si  fieri  po- 
test, allendi  debet,  quod  sufficiat  ad  hospitalita- 
tem ,  et  jura  Episcopalia  persol venda,  cap.  de  mo- 
nachis, de  proebend.  cap.  2.  de  supplend.  neglig. 
Prcelal.  Si  tamen  hoc  non  posset  fieri ,  saltem  debet 
sufficere  ad  luminaria ,  et  usum  duorum  ministro- 
rum :  et  quandiü  ecclesia  fuerit  in  ista  paupcrtale, 
non  tenebitur  ad  hospital itatem ,  ñeque  ad  jura 
Episcopalia  persolvenda  ,  doñee  veniat  ad  pinguio- 
rem  fortunam ,  argum.  cap.  cum  dilectus,  de  con- 
suetud, et  adde  ad  ista ,  quse  nolat  idem  Abb.  in 
dict.  cap.  ut  quisque,  el  in  cap.  fin.  de  prcesumpt. 
2.  notab.  etcap.  conquerentc ,  de  cleric.  non  resid. 
et  vide  per  Abb.  in  cap.  cum  sicut,  de  cons°.cr.  ec- 
clts.  retallar. el  perRocb.m  traclat.juris patrón. 

super  ktuo  ct  dotmit,  vers,  oclmó  qmro% 


dar  su  derecho  al  obispo  et  recebir  hués- 
pedes. Empero  si  el  obispo  non  podiese  venir 
por  sí  á  facer  su  derecho ,  puede  mandar  al 
arcipreste  ó  á  otro  clérigo  qual  toviere  por 
bien,  que  lo  faga. 

LEY  III. 

Quién  debe  la  eglesia  dotar. 

Señalar  debe  dote  á  la  eglesia  el  que  la  fi- 
ciere  de  nuevo  segunt  dice  en  la  ley  ante 
desta  :  et  si  por  aventura  estonce  non  gela 
diere ,  tenudo  es  de  gela  dar  quando  la  con- 
sagraren (1)  ;  et  non  la  debe  el  obispo 
ante  consagrar  :  et  si  acaesciese  que  fuese 
tan  descuidado  que  la  consagrase  ante 
que  la  dotasen ,  bien  la  puede  aun  después 
demandar  á  aquel  que  la  fizo  (2)  ó  á  sus 
herederos ,  et  si  los  herederos  non  ho- 
bieren de  que  lo  facer,  el  obispo  es  tenudo 
de  la  dotar  de  lo  suyo  (3),  porque  fue  negli- 

LEX  III. 

Non  debet  Episcopus  ecclesiam  consecrare  ante- 
quám  dotetur,  et  si  teccrit,  adhuc  competiere  po- 
test sedificantem  vel  ejus  haeredes  ad  dotandum, 
et  si  solvendo  non  sint ,  dotct  eam  Episcopus  prop- 
ter  suam  negligentiam.  ítem  incipiens  de  consensu 
Episcopi  ecclesiam  fabricare ,  compellitur  ad  per- 
ficiendum  opus.  Hoc  dicit. 

(1)  Quando  la  consagraren.  Adde  cap.  cum  si- 
cut, de  consecr.  eccles.  vel  altar,  ct  ibi  Gloss.  et 
Hostiens.  ponentem  quod  lúe  habetur,  in  summ. 
de  eccles.  cedí  fie.  $.  cujus  auctoritate,  vera,  quód 
si  Episcopus. 

(2)  Que  la  fizo.  Vel  eum ,  qui  eam  fecit  conse- 
cran ,  ut  in  cap.  cum  sicut ,  de  consecr.  eccles.  vel 
altar,  el  ibi  notat  Abb.  Hosüensis  tamen  et  Joan. 
Andr.  ibi  volunt,  quod  ille  textus  hoc  non  probet, 
cum  secundum  eos ,  ibi  Papa  loqualur  Regina?  pa- 
tronse,  quod  forte  collegerunt  ex  integra,  quód 
Regina  illa  esset  patrona ;  ct  ideó  forte  ista  lex  Par- 
titarum  vult  ad  hoc  conveniendum  fabricantcm . 
non  vero  cum ,  qui  sine  fabrica  solüm  consecran 
fecisset :  videtur  dicendum,  quód  si  sit  fundalor 
vel  ejus  haeredes  solvendo ,  ipsi  conveniri  debcanl, 
et  non  ille  ad  cujus  petilionem  Episcopus  consc- 
cravit  ecclesiam;  si  tamen  isti  non  sint  solvendo, 
tune 'tencatur  facicns  consecran,  qui  simililcr 
tenebitur,  quando  nescilur  de  iabricatore,  vel  si 
locus,  qui  consecratus  est,  ante  erat  Synagoga,  vel 
Mesquita  infidelium,' et  ad  petilionem  calbolici 
consecrata  est;  exhoecnim  videtur  cssé  palronus 
talis  facicns  consecran ,  per  lextum  in  dict.  cap. 
cum  sicut. 

(3)  De  lo  suyo.  Sequitur  nótala  per  Gloss.  in 
dic(,  cap.  Qum  sicut,  de  consecr,  eccles,  vel  aliar. 
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gente  en  non  la  facer  heredar  ante  que  la 
consagrase  l  et  qualquier  home  que  co- 
mienze  á  facer  eglesia  con  mandamiento  del 
obispo  tenudo  es  de  la  acabar  (A) ,  et  si  non 
quisiere ,  puedel  apremiar  el  obispo  que  lo 
faga. 

LEY  IV. 

Que  ninguno  non  debe  facer  cantar  misa  en  su 
casa ,  et  qué  pena  debe  haber  el  que  lo  man- 
dare et  el  que  la  dixiere. 

Capiella  con  altar  (1)  non  debe  ninguno 
facer  en  su  casa  nin  en  otro  lugar  á  menos 
de  mandamiento  del  obispo ,  nin  facer  cantar 
misa  (2)  en  lugar  o  non  hobiese  capiella, 
fueras  ende  los  perlados  (3)  de  santa  eglesia 
que  lo  pueden  facer  :  et  esto  es  defendido 

intelligendo  eam,  quód  primo  loco  non  convenia- 
tur  ad  hoc  Episcopus ,  sed  in  subsidium,  si  fun- 
datores  non  sint  solvendo,  ñeque  boeredes  eorum, 
secundum  Hosüens.  ubi  suprá,  et  Abb.  in  dict. 
cap.  cum  sicul. 

(k)  Acabar.  Adde  textum  in  autbcnl.  de  eccle- 
siast.  titidis,  $.  si  quis  autem,  collat.  9.  et  1.  1. 
vers.  item  si  sine  causa,  et  ibi  Gloss.  ff.  de  polli- 
citat. 

LEX   IV. 

Capella  cum  altari  non  est  in  domo  tenenda,  ñe- 
que ibi  est  Missa  celebranda ;  conlrarium  faciens 
debet  excommunicari ,  et  clericus  ibi  celebrans  de- 
poni :  Episcopis  tanien  et  superioribus  eorum  licet 
celebrare  cum  altari  portátil!.  Hoc  dicit. 

(1)  Con  altar.  Nam  sine  altari  ubi  Missa?  cele- 
brentur,  licet  unicuique  babere  Oratorium,  cap. 
unicuique,  de  consecr.  dist.  1.  et  infrá  1.  próxima. 

(2)  Cantar  misa.  Adde  cap.  sicut  non  alii,  et 
cap.  Missarum  solemniá ,  cum  tribus  sequenlib. 
de  consecr.  dist.  i.  et  textum  nolabilem  in  aulbent. 
ut  in  privatis  domibús  sacra  mysteria  non  fiant , 
collat.  5.  et  adverte,  quód  Innoc.  in  cap.  1.  de 
consecr.  eccles.  vel  altar,  voluit ,  quod  in  locis  non 
consecratis  possit  celebran  cum  altari  viatico :  di- 
cit enim  locum  esse  consecratum ,  ex  quo  est  ibi 
altare  viaticum  consecratum  per  Episcopum,  et 
sic,  quód  non  obstat  cap.  Missárwm  jam  allegalum; 
Arcbid.  tamen  post  Hug.  ubi  suprá,  dicit,  quód  in 
loco  non  consecrato  celebran  potclt  Missa  de  li- 
centia  Episcopi ,  düm  lamen  babeatur  altare  viati- 
cum consecratum ,  alias  eíiam  de  licentia  Episcopi 
non  potest  celebran  in  loco  non  consécralo,  et  boc 
tenet  etiam  Abb.  in  rubric.  de  consecr.  eccles.  vel 
altar,  potest  ergo  Episcopus  concederé  privilc- 
gium ,  ut  cclcbrari  possit  cum  altari  portatili,  quod 
intclligc,  in  dioeccsi  süáj  sed  in  toto  orbe  solus 
Papa  concederé  potest,  cap.  in  his,  et  ibi  Joan. 

Tom.  I. 


porque  aquellos  que  non  creyen  bien  en  la 
nuestra  fe  non  hayan  razón  de  apartarse  á 
facer  el  sacrificio  del  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  en  despreciamiento  de  la 
eglesia.  Et  si  algunos  contra  esto  ficiesen , 
los  perlados  de  santa  eglesia  los  pueden  des- 
comulgar por  ende  :  otrosí  el  clérigo  que  la 
misa  dixiese  en  alguno  de  los  lugares  sobre- 
dichos, á  menos  de  gelo  mandar  el  obispo, 
debe  ser  despuesto  (4). 

LEY  V. 

En  quáles  lugares  pueden  nantar  misa  et  por 
qué  razones ,  et  en  quáles  non. 

Oratorio  pueden  facer  los  cristianos  en  sus 
casas  (1)  si  quisieren  para  rogar  á  Dios  en 

Andr.  et  Abb.  de  privileg.  et  adverte ,  quód  in  ec- 
clesia  etiam  non  consécrala  possunt  Missa?  cele- 
brad cum  altari  viatico,  uthabetur  in  cap.  fin.  ubi 
Abb.  eod.  lit. 

(3)  Los  perlados.  Vide  in  cap.  quod  non  nullis, 
de  privileg.  el  quod  bodié  habetur  in  cap.  fin.  eod. 
lit.  lib.  6. 

{h)  Despuesto.  Vide  in  cap.  nullus  presbyler,  et 
cap.  clericos,  de  consecr.  dist.  1.  et  cap.  si  quis 
eliam. 

LEX  V, 

Potest  quilibet  fidelis  in  domo  sua  Oratorium  fa- 
ceré, non  lamen  debet  ibi  sine  Episcopi  licentia 
celebran ,  ñeque  etiam  cum  lali  licentia  debet  ibi 
celebran  in  diebus  solemnium  festivitatum ,  nisi 
adsit  ¡mpedimentum,  propler  quod  in  ecclesiis  non 
possit  celebran.  Ítem  in  exercitu  potest  in  tento- 
riis  et  alus  locis,  si  ibi  non  sit  ecclesia,  celebran; 
non  tamen  in  mari ,  in  quo  propter  periculum  non 
est  Missa  celebranda ,  ñeque  super  sepulchris  de- 
functorum ,  si  non  sint  sancli  canonizati.  Hoc  dicit. 

(1)  En  sus  casas.  Concordat  cum  cap.  unicuique, 
et  cap.  sequent.  de  consecr.  dist.  1.  et  vide  Glos. 
in  cap.  quídam,  18.  qusest.  2.  et  ista  Oratoria  pri- 
vata  non  sunt  sub  potestate  Episcopi,  saltem  quoad 
jus  visitandi,  et  procurationem  exigendi ,  cap.  fin. 
et  ibi  Abb.  xle  censib.  et  ista  Oratoria  non  conse- 
crantur,  ñeque  constituitur  dos ;  unde  sine  licentia 
Episcopi  non  esl  in  istis  celebrandum ,  ñeque  pos- 
sunt babere  campanam  publicam,  secundum  Abb. 
ibi,  ñeque  isla  Oratoria  gaudent  immunilale.  Si 
tamen  babens  Oratorium  privatum ,  non  bonesté 
illud  tractat,  potest  Episcopus  faceré  illud  des- 
truí; vide  Abb.  ibidem :  et  Oratorium  dicitur, 
quando  fit  ad  orandum ,  ñeque  lit  principaliter,  ut 
ibi  celebrctur,  et  ñeque  dos  constituitur,  ñeque 
consecratur,  ut  dixi,  et  trádit  Ffedef.  consil.  150. 
facUniv  tale  est,  quod  quísdam  domus,  Deciu* 
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él;  mas  con  todo  eso  non  deben  cantar 
misa  (2)  hi  nin  decirla ,  á  menos  de  manda- 
miento del  obispo  seguntdice  en  la  ley  ante 
desta  :  et  aun  en  aquellos  lugares  que  otor- 
gare el  obispo  que  la  digan  non  se  entiende 
por  eso  que  la  puedan  hi  decir  cada  dia ;  ca 
en  los  dias  de  las  grandes  fiestas  (3)  et  de  las 
pascuas  non  las  deben  decir  en  tales  lugares 
como  estos ,  sinon  en  las  eglesias  catedrales 
et  perroquiales.  Pero  si  las  eglesias  (4)  fuesen 
derribadas  ó  destruidas  por  agua  ó  por 
fuego ,  ó  fuesen  tan  lexos  del  pueblo  que 
non  podiesen  ir  á  ellas  sin  peligro ,  asi  como 
por  miedo  que  hobiesen  de  sus  enemigos ,  ó 
por  alguna  otra  cosa  semejante  destas  que 
gelo  embargase,  estonce  bien  pueden  los 
clérigos  cantar  misa  en  los  dias  de  las  pas- 
cuas ó  de  las  grandes  fiestas  en  las  capiellas 
et  en  los  otros  lugares  que  les  otorgaren  los 
obispos  que  las  digan  fasta  que  las  eglesias 
sean  enderezadas  ó  tollidos  aquellos  em- 
bargos por  que  non  osaban  ir  á  ellas.  Et 
pueden  aun  decir  misa  en  otros  lugares ,  asi 
como  en  las  tiendas  quando  van  camino  (5) 
do  non  ha  eglesia,  et  quando  están  en 
hueste ;  et  aun  fuera  en  el  campo  si  enten- 
dieren que  lo  podrán  facer,  et  que  non  gelo 
embargue  viento,  ó  lluvias,  ó  nieves  ó  otro 
mal  tiempo;  pero  esto  non  se  entiende  an- 
dando sobre  mar  (6),  ca  en  ningún  navio  non 
deben  decir  misa  por  el  peligro  que  podrie 
acaescer  por  el  mar  ó  por  movimiento  de 

consil.  148.  reverencie  pater,  ubi  tradit  in  quo  cog- 
noscatur  Ecclesiam  esse  vel  Oratorium ,  et  talis 
locus  potest  construí  et  destruí  ad  beneplacítuin , 
cap.  ad  htec,  et  ibi  Abb.  de  relig.  domib. 

(2)  Cantar  misa.  Vide  supra  in  1.  próxima  :  an 
autem  possit  quis  construere  Oratorium,  et  sta- 
tuere,  quód  ibidem  celebretur,  et  tamen  quód  lo- 
cus non  sit  ecclesiasticus ,  vide  Rocb.  in  Iracl.  de 
jur.  patrón,  in  verbo  conslruxit,  vers.  19.  quiero, 
ubi  concludit,  quód  sic,  dummodó  id  fíat  cum  con- 
sensu  Episcopi ,  allegat  Cardin.  Florent.  consil.  11. 
quiedam  societas ,  ubi  Cardin.  subjicit,  quód  sta- 
tuenles  cavere  debent ,  ne  aliquam  dotem  statuant 
ipsi  Oratorio,  vel  loco  profano,  et  no  deputent 
aliquem  reclorem  certum  ad  celebrandum  in  co, 
quia  tune  talis  rector  esset  visitandus  ab  Episcopo ; 
sed  babeant  licentiam  l'aciendi  celebrari  per  ali- 
quem sacerdotem  idoneum ,  ut  excludantur  nótala 
per  Innoc.  in  cap.  fin.  de  censib.  ítem  ,  quód  prse- 
caveant,  ne  tale  Oratorium  reducant  ad  faciem 
eeclesiae ,  faciendo  ibi  campanile  et  similia ,  ul  ibi 
la l ¡üs  pereum. 

(3)  Grandes  fiestas.  Concordat  cum  cap.  si  quis 
(Humóle  wnsecr,  dist.  1, 


los  vientos  •,  nin  sobre  los  sepulcros  (7)  de 
los  muertos  que  non  fuesen  otorgados  de 
Roma  por  santos  :  ca  por  mejor  (8)  tovo 
santa  eglesia  de  la,  non  decir  nin  oiría  que 
ser  dicha  en  lugares  o  non  conviene.  Et  para 
decir  la  misa  en  lugar  conveniente  como 
sobredicho  es ,  ha  menester  que  tenga  ara 
consagrada  et  todas  las  otras  cosas  que  per- 
tenescen  para  facer  el  sacrificio  del  cuerpo 
et  de  la  sangre  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo 
segunt  dice  en  el  título  de  los  sacramentos. 

LEY  VI. 

Quién  puede  facer  eglesia. 

Por  bienaventurada  se  debe  tener  todo 
home  que  puede  facer  eglesia ,  do  se  ha  de 
consagrar  tan  noble  cosa  et  tan  santa  como 
el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo.  Et 
como  quier  que  todo  home  ó  muger  la  pueda 
facer  á  servicio  et  a  honra  de  Dios,  pero 
con  mandamiento  del  obispo  como  es  dicho 
en  la  segunda  ley  deste  título,  con  todo  eso 
debe  catar  (1)  dos  cosas  el  que  la  ficiere ,  que 
la  faga  complida  et  apuesta ;  et  esto  también 
en  la  labor  como  en  los  libros ,  et  en  las  ves- 
timentas ,  et  en  los  cálices  et  en  todas  las 
otras  cosas  que  fueren  menester  para  honra 
et  para  servicio  della  :  ca  el  que  de  otra 
guisa  la  ficiese,  mas  semejarie  que  lo  farie 
por  escarnio  et  por  desprecio  de  Dios  que  por 
su  servicio  nin  por  su  honra. 

(k)Pero  si  las  eglesias.  Concordat  in  bis ,  qua;  se- 
quuntur,cum  cap.  concedimus,  de  consecr.  dist.  1. 

(5)  Camino.  Vide  in  dicto  cap.  concedimus,  in 
verbo  in  itinere  vero  positis ,  de  consecr.  dist.  1 . 

(6)  Sobre  mar.  Fácil  1.  SG.  suprá,  tit.  h.  et  boc 
propler  periculum  cffusionis  sanguinis,  ut  tradit 
Aren.  Floren,  et  Sylvcst.  in  summ.  in  verbo  Missa, 
1.  vers.  quintó  quieritur ,  ubi  et  idem  dicunt  in 

ilumine. 

(7)  Sobre  los  sepulcros.  Vide  in  cap.  non  opor- 
tet,  de  consecr.  dist.  \. 

(8)  Por  mejor.  Vide  in  cap.  sicut,  de  consecr. 
dist.  1. 

LEX  VI. 

Ecclesiam  aidificans  faciat  eam  pulchram  et  com- 
petentem,  tam  in  aediíiciis,  quam  in  ornainentis, 
el  alus  ad  culluin  divinum  necessariis ,  aliter  enim 
fabricare  magis  erit  irrisio  ,  quam  honor.  Hoc 
dicit. 

(1)  Debe  calar.  Adde  ad  istam  legem  textum  in 
authent.  ut  nullus  fabric,  orator.  dom.  colla.- 
tiüii.  t>, 
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LEY  VIL 

Por  qué  razones  pueden  facer  la  egksia  de 
nuevo,  ó  mudarla  de  un  lugar  á  otro. 

Trasmudar  las  eglesias  de  un  lugar  á  otro 
ó  facellas  de  nuevo ,  estableció  santa  eglesia 
quatro  cosas  (1)  por  que  lo  podiesen  facer  : 
la  primera  es  quando  alguna  eglesia  ha  grant 
pueblo  (2),  asi  que  por  la  muchedumbre  han 
de  facer  otra  eglesia  de  nuevo ,  et  partir  los 
pérroquianos  della  en  amas  :  la  segunda  (3) 
cosa  es  quando  algunos  moran  en  lugar  tan 
peligroso  que  son  mucho  guerreados  de  los 
enemigos  et  de  otros  homes  malos ,  asi  que 
por  miedo  ó  daño  que  han  recebido  dellos  se 
han  de  camiar  á  otro  lugar  mas  seguro  ;  ca 
por  tal  razón  podrien  facer  eglesia  de  nuevo 
en  aquel  lugar  o  se  mudaren ,  et  desamparar 
la  otra  :  la  tercera  es  quando  la  eglesia  está 
en  tal  lugar  que  non  pueden  ir  á  ella  á  menos 
de  peligro  (4) ,  asi  como  si  hobiese  entre  el 
pueblo  et  la  eglesia  algunt  arroyo  ó  rio ,  que 
quando  aveniese  non  podiesen  ir  á  ella ,  ó 
por  alguna  otra  cosa  que  les  embargase  5  ca 
por  tal  razón  como  esta  pueden  otrosi  facer 
eglesia  de  nuevo  :  la  quarta  cosa  es  por 

IEX  VII. 

Propter  populi  mullitudinem  alia  aedificatur  ec- 
clesia  de  novo ,  et  parochiani  ecclesiíe  antiquae  di- 
viduntur  inter  eas.  ítem  propter  periculum  inimi- 
corum ,  vel  loci  distantiam,  seu  aeris  intemperiem, 
seu  meliorationis  causa ,  potest  ecclesia  transmu- 
tan, vel  alia  de  novo  aedificari.  Hoc  dicit. 

(1)  Qaatro  cosas.  Concordat  cum  cap.  tribus,  et 
ibi  Glos.'  de  consecr.  dist.  1.  cap.  ecclesias,  16. 
quaest.  7.  et  in  cap.  antepen.  ead.  caus.  et  quaest. 
requirilur  tamen  licentia  Papas  ad  translationem 
sedis  Episcopalis,  cap.  temporis  qualüas, 7.  quaest. 
i.  Gloss.  in  cap.  sicat,  de  exces.  Prcelat.  Archid. 
in  cap.  et  temporis  qualüas,  16,  quaest.  i. 

(2)  Grant  pueblo.  Adde  cap.  felix,  etcap.  multis, 
et  cap.  prwcipimus ,  et  cap.  et  temporis  qualüas, 
16.  quaest.  1.  et  infrá  1.  9. 

(3)  La  segunda.  Yide  in  dict.  cap.  tribus,  de 
consecr.  dist.  1. 

(k)  De  peligro.  Adde  cap.  ad  audienliam,  de 
eccles.  cedific.  et  dicit  Hostiens.  in  summa,  eod.  tit. 
§.  et  quibus  ex  causis,  quód  hoc  est  intelligendum, 
utpatetcx  illo  textu,  quando  non  paratur  nimia 
laesio  antiquae  ecclesiae ,  quia  tantum  remanet  sibi , 
quód  possunt  sustentari  eidem  deservientes ;  alias 
hi,  qui  sacerdotem  petunt,  ei  provideant,  et  ar- 
gum.  cap.  t.  de  sepull.  et  cap.  Apostólicas,  de  do~ 
nalion,  etcap.  cum  sit,  de  simón,  et  15.  quaest.  1. 


razón  de  mejorar  la  eglesia  (5)  ó  el  mones- 
lerio,  ca  si  aquel  lugar  o  estudiere  fuere 
mucho  enfermo,  ó  estrecho,  ó  muy  peli- 
groso de  bestias  bravas,  bien  la  pueden  mudar 
á  otro  lugar  que  sea  mas  sano,  et  do  la 
puedan  mas  acrecentar  et  do  sea  mas  segura. 

LEY  VIII. 

En  quáles  lugares  deben  facer  las  eglesias, 
et  como  deben  facer  de  las  que  fueren  so- 
bejanas. 

Edificar  queriendo  eglesia  nuevamiente , 
que  quiere  tanto  decir  como  labrar,  deben 
catar  los  que  la  hobieren  de  facer  que  la  fagan 
en  lugar  honesto  et  convenible  (1) ;  ca  non 
debe  ser  fecha  en  lugar  vil ,  asi  como  cerca 
do  moran  las  malas  mugeres  viles,  nin  cabo 
de  la  carneceria ,  nin  en  lugar  do  echan  la 
vasura  de  la  villa ,  nin  en  otro  lugar  seme- 
jante destos  :  otrosi  deben  catar  que  la  non 
fagan  en  lugar  alto  nin  fuerte,  por  que  se 
pudiese  perder  la  villa  por  ella,  ó  que  ficiesen 
della  bastida  para  guerrear  (2)  la  villa  ó  el 
alcázar.  Et  non  deben  otrosi  facer  eglesias 
sobejanas;  et  si  algunas  hi  hobiere  demás, 

§.  quia  ergo,  vide  Abb.  in  dict.  cap.  ad  audien- 
tiam. 

(5)  De  mejorarla  eglesia.  Vide  in  cap.  antepen. 
16.  quaest.  7.  et  ibi  Gloss.  et  Gloss.  in  dict.  cap. 

tribus. 

LEX  VIII. 

jEdificandae  sunt  ecclesiae  in  loco  mundo,  de- 
centi  et  honesto,  et  ex  causa  paupertatis  potest 
Episcopus  uniré  unam  ecclesiam  alteri ,  et  si  una 
ecclesia  deseratur,  auferat  Episcopus  inde  reli- 
quias ,  et  clausis  januis  remaneat ,  manent  namque 
talia  loca  religiosa :  et  tigna  ecclesiae  consecratae 
non  mittantur  in  alia  aedificia ,  quae  non  sint  eccle- 
siae ,  vel  hospitalia ,  et  nec  tune  in  loco  vili ,  veluti 
slabulo  vel  coquina.  Hoc  dicit. 

(t)  Honesto  et  convenible.  Concordat  cum  cap. 
ecclesias,  16.  quaest.  7.  et  cap.  ecclesias,  cum  glossa 
ibi ,  dum  allegat  1.  si  cum  dies,  §.  si  arbiter,  ff.  de 
arbitris. 

(2)  Para  guerrear.  Teñe  mente  istam  legem ,  In 
hoc  exemplo  facit :  quia  et  turris  ecclesiae  potest 
fortificari ,  el  incastellari  a  Iaicis  pro  sustentatione 
status  publici,  seu  ut  defendantur  christiani,  et 
boni  viri  á  malis,  secundum  Hostiens.  Innoc.  et 
Abb.'in  cap.  cum  ecclesia,  de  immunit.  ecclesiar. 
Bald.  in  1.  2.  C.  de  summa  Trinit.  et  Fid.  Calhol. 
et  dicit  Hostiens.  in  summa, de  immun.  eccles.  $.in 
quantum ,  quód  hoc  fíat  auctoritale  Episcopi  tem- 
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débelas  el  obispo  menguar  (3)  segunt  toyiere 
por  guisado  :  et  aquellas  son  dichas  sobe- 
janas  que  non  han  los  clérigos  que  las  sirven 
renta  de  que  vivan :  et  las  que  fueren  átales 
puédelas  el  obispo  ajuntar  á  otras  con  las 
heredades  et  los  perroquianos  que  hobieren. 
Mas  quando  acaesciese  que  el  obispo  quisiese 
menguar  algunas  eglesias  de  manera  que 
finquen  yermas  por  la  razón  desuso  dicha , 
debe  tomar  las  reliquias  (4)  de  aquellas  que 
fueren  sobejanas ,  et  cerrar  las  puertas  dellas 
et  dexarlas  asi  :  ca  maguer  sean  desampa- 
radas ó  destroidas  por  esta  razón  ó  por  otra 
qualquier,  con  todo  eso  siempre  fincan  (5) 
aquellos  lugares  que  fueron  eglesias  et  ce- 
menterios religiosos ,  et  deben  ser  muy  guar- 
dados de  manera  que  de  las  que  hobiesen 
seido  consagradas  non  sea  ninguno  osado  de 
tomar  la  madera  (6)  nin  la  piedra  dellas  para 
metella  en  otras  labores,  fueras  ende  si  la 
metiesen  en  labor  de  otra  eglesia  ó  mones- 
terio ,  ó  de  hespital  para  pobres ,  et  aun  en 
estos  lugares  sobredichos  non  la  deben  meter 
en  lugar  vil ,  asi  como  en  establia  ó  cocina , 
ó  en  otro  lugar  semejante  destos, 


LEY  IX. 


Por  qué  razones  pueden  partir  los  perroquianos 
de  una  eglesia  en  otra,  et  facer  eglesia  en 
cementerio  de  otra. 

•  Pérdida  nin  menoscabo  non  debe  recebir 
ninguna  eglesia  antigua  (1)  por  la  que  fi- 
ciesen  de  nuevo  5  ca  si  daño  recibiese  por 
ella  et  el  clérigo  lo  contradixiese  non  debe 
ser  fecha.  Pero  si  en  tal  eglesia  como  esta 
hobiese  tan  grant  pueblo  que  non  podiosen 
crber  en  ella,  et  pidiesen  al  obispo  que  les 
mandase  otra  facer,  et  partir  los  perro- 
quianos en  amas  segunt  dice  en  la  tercera 
ley  ante  desta ,  ó  si  hobiesen  dos  pueblos  á 
venir  á  ella ,  et  el  uno  fuese  tan  lexos  que 
non  podiese  ni  llegar  á  menos  de  grant  la- 
cerio,  estonce  por  sallir  de  aquel  trabajo 
bien  pueden  facer  otra  eglesia  con  mandado 
del  obispo  que  haya  hi  clérigo  por  sí.  Pero 
esto  se  debe  entender  (2)  desta  manera  :  si 
en  la  primera  eglesia  fincaren  tantas  rentas 
et  tantos  perroquianos  que  puedan  los  clé- 
rigos que  las  sirvieren  vevir  por  ellas  mesu- 
radamente segunt  dice  en  la  ley  ante  desta; 
ca  de  otra  guisa  non  deben  facer  la  (3) 


pore  justa?  necessitatis ,  et  ad  tempus ;  ita  tamcn , 
quod  cessante  necessitale  incastellatio  cesset. 

(5)  Menguar.  Adde  cap.  ecclcsice,  de  consecr. 
dist.  1.  ubi  dicit,  quod  si  superfluse  sunt,  deslruan- 
tur,  vel  alus  ecclesiis  unianlur,  quando  per  se 
subsislere  non  possunt,  10.  quaíst.  3.  cap.  unió, 
circa  fin.  vel  secundum  Host.  in  summa ,  de  eccles 
cedific.  aliud  inde  fíat,  et  videtur  secundum  eum, 
quod  eliam  sibi  valeat  retiñere ,  allegat  cap.  quo- 
niam ,  de  decimis. 

(U)  Tomar  las  reliquias.  Facit  cap.  2.  de  jure 
patronal. 

(3)  Fincan.  Adde  1.  cede  sacra,  ff.  de  contrah. 
emption.  et  Archid.  in  cap.  el  hoc  diximus,  16. 
quaest.  7.  etde  consec.  dist.  1.  in  cap.  1.  et  vide, 
quod  nolat  Bart.  et  Paul,  de  Cast.  in  1.  continuus, 
%.  cum  quis,  ff'.  de  verbor.  oblig.  quod  res  sacra 
jussu  principis  ecclesiastici ,  id  est,  Papae,  potest 
íieri  profana. 

(6)  La  madera.  Adde  cap.  ligna  ecclesite,  cum 
glossa  ibi,  de  consecr.  dist.  i. 

LEX    IX. 

Si  propter  parocbianorum  incrementum  nova 
ecclesia  ad  eos  dividendos  aedificetur,  in  prayu- 
dicium  clericorum  prima;,  potest  boc  fieri ,  si  eis 
remaneantsufíicientesredditus:  licét  extransilione 
ad  novam  ccclcsiam  perdant  primitias ,  el  obla- 
tiones ,  et  relicta,  defunclorum ,  non  turnen  perdent 


decimas  terrarom  prima?  decimare  consuetarum, 
nisi  ipsi  consentiant;  pro  bac  tamen  laesione  prae- 
senlabunt  primi  clericum  ad  ecclesiam  novam ,  et 
in  signum  majorüatis  babebunt  ab  ea  certum  an- 
nuum  censum  constitutum;  si  tamen  clerici  primae 
ecclesiíe  nolint  clericum  praesenlare  ad  novam, 
imó  et  fabricationi  novas  contradicant,  et  sit  neces- 
saria  ecclesiae  nova?  constructio  ex  causis  suprá  in 
1.  7.  positis ,  Episcopus  faciet  opus  ecclesise  nova; 
perficere  eis  invitis ,  et  clericum  instituet  in  ea. 
Hoc  dicit. 

(1)  Antigua.  Concordat  cum  cap.  ecclesiw,  et 
cap.  qucecumque,  16.  quaest.  1. 

(2)  Entender.  Dixi  in  1.  7.  suprá,  eod. 

(5)  Non  deben  facer  la.  Sequilur  dictum  Gloss. 
in  cap.  ad  audientiam,  el  1.  cíe  eccles.  cedí  fie.  quam 
glossam  dicit  Host.  esse  corrigendam ;  quia  si  im- 
minet  periculum  animarum ,  Episcopus  debel  pro- 
videre ,  et  adbibere  hoc  remedium ,  nam  compellet 
prii'is  populum  ad  subveniendum  prcsbytero  ca- 
pellie,  et  si  populas  non  sufficiat,  compellet  Ab- 
batem,  et  Prepositura,  cui  capella  est  subjecta^ 
islis  deiicientibus,  Episcopus  providebit  desuo, 
argum.  cap.  fin.  eod.  tit.  et  si  boc  fieri  non  potest, 
ullimum  rcíugium  crit,  ut  sacerdos  instituendus 
in  capella ,  quoerat  viclum  manibus  suis  et  indus- 
tria, argum.  91.  dist.  cap.  clericas  victum;  nam 
propler  penuriam  dolis ,  non  debet  Episcopus  pati 
pci'iculuiu  animarum ,  pula ,  si  propter  longamdis- 
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eglesia  segunda ,  nin  toller  sus  pcrroquianos 
á  la  primera.  Mas  si  podiesen  los  clérigos 
vevir  mesuradamente  por  las  rentas  que  les 
fincasen ,  et  hobiesen  de  facer  la  otra  eglesia, 
por  el  menoscabo  que  recibe  la  primera  por 
los  perroquianos  quel  menguan,  otorga  el 
derecho  (4)  que  los  clérigos  della  puedan 
presentar  al  obispo  el  clérigo  que  hobicre  de 
poner  en  la  segunda  eglesia ,  et  otórgales  aun 
demás  desto  que  hayan  en  ella  alguna  renta 
cierta  (5)  en  manera  de  encienso  por  reconos- 
cencia de  mejoría,  etdébegela  señalar  el  obis- 
po segunt  que  viere  que  podran  montar  las 
rentas  de  la  postrimera  eglesia.  Et  como  quier 
queagraviamiento  et  menoscabo  reciba  la  pri- 
mera eglesia  por  los  perroquianos  della  que 
dan  á  la  segunda,  perdiendo  dellos  las 
ofrendas  et  las  primicias  et  las  mandas  que 
farien  á  sus  finamientos,  por  todo  eso  non 
pierden  los  diezmos  (6)  de  las  heredades  que 
eran  dezmeras  della  ante  que  ficiesen  la  se- 
gunda eglesia,  fueras  ende  si  los  clérigos  cuya 
fuese  la  primera  otorgasen  que  quando  fi- 
ciesen la  otra  que  hobiesen  alguna  partida 
de  las  heredades  ó  de  los  perroquianos  por 
dezmeros ,  ca  estonce  aquello  quel  otorgaren 
siempre  valdrá-,  et  maguer  que  el  obispo  non 
pueda  dar  las  heredades  de  una  eglesia  á 

tantiam  sa?pc  deccdant  homines  sine  Sacramentis ; 
et  dicit  Abb.  ibi,  quód  Glossa  voluit  idem,  quod 
Hostiensis ,  et  quod  non  meretur  reprehendí,  et 
quód  dicta  Hostiensis  sunt  inlelligenda,  quando 
subest  magna  necessitas ,  et  dicta  Glossae ,  quando 
non  tanta  subest,  sed  aliqualis  incommoditas. 

(h)  Otorga  el  derecho.  Vide  in  dict.  cap.  ad  au- 
dientiam ,  el  1 .  de  eccles.  cedific. 

(5)  Alguna  renta  cierta.  Sequitur  dictum  Glossa? 
in  verbo  honor,  in  dict.  cap.  acl  audienliam ,  vide 
qua?  ibi  etiam  dicit  Abb. 

(6)  Los  diezmos.  Sequitur  dictum  Glossa?  in  verbo 
obventiones,  in  dict.  cap.  ad  audientiam ,  ubi  Abb. 
post  Calder.  dicit,  quód  si  capella?  est  deputala 
certa  parochia ,  tune  et  décima?  omnes  illius  pa- 
rochia? debentur  capellse,  et  ibi  concludit  Gloss.  in 
cap.  t.  10.  dist.  quód  ubi  subest  justa  causa,  po- 
test  Episcopus  invito  Rectore  dividere  parochiam , 
argum.cap.  1.  de  reb.  eccles.  non  alienan,  lib.  6. 
et  cap.  sicut  uniré ,  de  excess.  Prcelat.  Si  vero  non 
subest  causa ,  non  potest  faceré. 

(7)  Smow  como  dice  desuso.  Scilicet ,  remanen- 
tibus  decimis  prsedialibus  anliqua?  ecclesia?  Rcc- 
tori ,  et  boc  procedit  non  dividendo  parochiam ; 
nam  si  termini  parochia?  per  Episcopum  justa 
causa  dividerentur,  ut  dixi  suprá  gloss.  próxima , 
tune  etiam  decima?  pra?dia\es  deberentur  nova?  ec- 
plcsia?  de  pra?d»is  sua?  parochia? ,  secundum  Abb. 


otra  sinon  como  dice  desuso  (7),  si  enten- 
diere que  la  segunda  eglesia  es  bien  de  la 
facer  por  alguna  de  las  cosas  que  dice  en  la 
tercera  ley  ante  desta ,  bien  puede  mandar 
que  la  fagan  en  cementerio  de  otra  (8) 
eglesia  ,  et  poner  clérigo  en  ella  que  la 
sirva,  aunque  lo  contradigan  et  non  oslo 
presenten  los  clérigos  de  la  primera  asi  como 
sobredicho  es. 

LEY  X, 

Que  non  deben  facer  eglesia  nin  aliar  por  sueño 
nin  por  anlojanza  de  ninguno. 

Descubren  ó  facen  algunos  homes  engaño- 
samente altares  por  los  campos  ó  por  las 
villas,  diciendo  que  ha  en  aquellos  lugares 
reliquias  de  algunos  santos  asacando  que  fa- 
cen miraglos ;  et  por  esta  razón  mueven  las 
gentes  de  muchas  partes  que  vengan  alli 
como  en  romeria  por  líevar  algo  dellos  : 
otros  hi  ha  que  por  sueños  (1)  ó  por  vanas 
antojanzas  que  les  aparescen  facen  altares  et 
los  descubren  en  los  lugares  sobredichos ; 
onde  por  toller  tales  engaños  et  otros  yerros 
muchos  que  podrien  hi  acaescer,  tovo  por 
bien  santa  eglesia  (2)  que  quando  tales  co- 
sas acaesciesen  et  lo  sopiese  el  obispo  del 

indict.  cap.  ad  audienliam ,  super  gloss.  in  verbo 
obventiones. 

(8)  En  cementerio  de  otra.  Quia  cúm  tune  de- 
cima? pra?diales  remaneant  antiqua?  ecclesia?,  non 
admittetur  ejus  contradicho ,  ex  quo,  ex  causa 
justa  Episcopus  movetur  ad  constructionem  novaí 
ecclesia?  in  aliena  parochia. 

LEX  X. 

Al'nvia  constituía  per  somnia  etperquasi  inanem 
reveliiíionem  hominum,  destruí  debent  per  Epis- 
copum :  quod  si  sine  populi  tumultu  fieri  non 
posset ,  monere  debet  plebem ,  ne  illuc  vadant , 
nisí  certum  sit,  ibi  esse  corpus,  aut  reliquias  ali- 
cujus  Sancti  ,qui  ibi  suscepit  martyrium ,  vel  inibi 
habUaverit.  Hoc  dicit. 

(i)  Por  sueños.  Ubi  multa  sunt  somnia ,  plurima? 
sunt  vanitates ,  et  sermones  innumeri :  Ecclcsiastes 
cap.  5.  vers.  6.  etquasi  qui  apprehendit  umbram , 
et  prosequitur  ventum ,  sic  et  qui  attendit  ad  visa 
ntendacia  secundum  hoc  visio  somniorum ,  Ecclc- 
siastici  cap.  5k.  et  ibidem  :  «  Ne  dederis  in  i!lis< 
»  cor  luum;  multos  enim  errare  fecerunt  somnia, 
»  et  exciderunt  sperantes  in  illis. » 

(2)  Simia  eglesia.  Vide  in  cap.  placuit,  de  con- 
secr.  dist.  i.  et  in  cap.  fui.  in  fin.  de  reliquiis  et 
vencrat.  sanct. 
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lugar  que  los  mandase  destroir  :  et  si  por 
aventura  non  lo  podiese  facer  por  que  el  pue- 
blo lo  toviese  por  mal  et  non  quisiese  so- 
frir  que  los  destroyese ,  el  obispo  debe  amo- 
nestar las  gentes  que  non  vayan  á  aquellos 
lugares  en  romería ,  fueras  ende  si  fallasen 
ni  ciertamente  cuerpo  ó  reliquias  de  algún t 
santo  que  hobiese  hi  fecho  su  morada,  ó 
fuese  hi  martirizado. 


LEY  XI. 


LEX  XI. 

Rcficienda  est  ecclesia  de  redditibus  proprüs, 
quibusnon  suffic¡enübus,Episcopus,  etBeneíiciaü 
suppleant  pro  modorcddituum ,  quoshabentab  ea , 
deductis  pro  eorum  victu  necessariis  :  et  si  quis 
redditus  ad  fabricam  deputa  tos  recipit,  reficiat  ipse, 
et  ecclesia  consummata ,  redditus  illi  ad  fabricam 
dcputati  i»  alia  ecclesia?  commoda  convertantur. 
Hoc  dicit. 

(i)  Que  son  dadas  para  ellas.  Nam  si  fabrica 
portionem  suam  habeat  deputatam ,  ab  illo  qui  per- 
cipit ,  reparari  debet ,  cap.  unto,  10.  quaest.  3.  et  10. 
quaest.  l.cap.  decernimus ,  etnota  ,quód  de  reddi- 
tibus deputatis  ad  fabricam ,  non  potest  expendí 
pro  ornamenlis  ecclesia; ,  vide  per  Abb.  in  cap.  fin. 
de  testam.  fabrica  enim  sumitur  pro  structura  aedi- 
ficii,  cap.  de  fabrica,  de  consecr.  dist.  1.  unde  et 
inferí  ibi  Abb.  quód  Episcopus  non  relevalur  ab 
onere  fulciendi  ecclesiam  de  ornamenlis  propter 
redditus  fabrica;;  et  adverte,  quód  sccundumjura 
antiqua, quinta  pars  reddituum  ecclesia;  deputalur 
fabrican,  ut  habetur  in  cap.  quatuor,  et  in  cap.  de 
redditibus,  et  in  cap.  cognovimus,  12.  quaest.  2. 
hodié  per  consuctudines ,  et  diversas  erectiones 
ecclcsiarúm  Calbedralium  aliter  est  provisum ,  et 
quod  valcat  in  hoc  consuetudo ,  lenet  Innoc.  in  cap. 
fin.  de  his  quw  fiunt  a  majore  parle  capüuli :  ct 
si  lalis  consuetudo  non  reper'iatur,  dicit  cleganler 
Hostiens.  in  summ.  de  eccles.  ccdificand.§.l.¡\A  fin. 
quód  quarta  fabrica;  quondam  á  Sanctis  Patribus 
deputata ,  tenelur  ad  boc ,  quicumque  sit  qui  eam 
percipiat,  nulla  obstante  praescriplionc  vel  consue- 
ludme ,  pro  quo  vide  bonuin  textum  in  dict,  cap. 
cognovimus ,  et  tenet  Abb.  in  cap.  1.  de  eccles. 
vedi  fie. 

(2)  El  perlado  et  los  clérigos.  Adde  cap.  1.  et 
cap.  de  his ,  de  eccles.  cedific.  et  cap.  si  monachas, 
16.  quaest.  1. 

.  (5)  Sacando  ende.  Quid  si  boc  deducto  redditus 
beneficiatorum  non  superessent  ad  fabricam  repa- 
randam?  Dicit  Abb.  in  dict.  cap.  1.  quod  ultimo 
loco  compelluntur  parocbiani  ecclesia; ,  nam  ex  quo 
percipiunt  ibi  divina ,  tcnenluí'  ad  refectionem  , 
argum.  cap.  sí  Episcopus,  de  offic.  ordin.  lib.  0. 


Quién  debe  refacer  las  eglesias  quando  lo 
hobieren  menester 

Refacer  deben  sus  eglesias  quando  menes- 
ter fuere  los  perlados  et  los  clérigos  de  cada 
una  dellas  de  las  rentas  que  son  dadas  para 
ellas  (i) :  et  quando  estas  non  compliesen  el 
perlado  ct  los  clérigos  (2)  que  fuesen  benefi- 
ciados en  ella  deben  complir  lo  que  men- 
guare para  refacerla  segunt  las  rentas  que 
cada  uno  levare,  sacando  ende  (3)  lo  que 

ñeque  posset  paroebianus  vplendo  evitare  onus , 
cederé  usui  ecclesia;,  quia  boc  non  dependet  á 
facúltate  sua ,  ut  in  cap.  omnis,  depoenü.  el  remis. 
sed  adverte ,  quod  Gloss.  in  dict.  cap.  quatuor,  12. 
quaest.  2.  notat  ex  illo  lextu ,  quód  laicinon  possunt 
compelli  ad  fabricam  ecclesia;;  Hostiens.  etiam  ubi 
suprá  dicit,  quód  in  quibusdam  regionibus  laici 
boc  opus  fabrica;  faciunt  expensiñ  suis  de  consue- 
ludine,  quam  dicit  juvari  auctoritate  jurium  ibi 
induclorum  per  eum;  nam  et  ipsorum  interesl, 
cúm  ibi  percipiant  ecclesiastica  sacramenta,  et 
missas  audiant,  et  máxime,  ubi  malé  vacant  dc- 
cimis,hoc  erit  observandum ,  10.  quaest.  7.  cap. 
quicumque ,  et  cap.  et  hcec  diximus,  et  cap.  filiis 
et  nepotibus,  et  quód  compellendi  sunt  talem  con- 
suctudinem  observare,  argum.  cap.  ad  Aposlo- 
licam,  de  simón,  et  sic  glossa  illa ,  et  Hostiens. 
volunt  id  non  esse  sancitum  de  jure.  Sed  si  esset 
de  consuetudine ,  ad  id  laici  compellentur;  sed 
adhuc  placel  diclum  Abb.  quód  deficiente  quarta 
fabrica; ,  et  redditibus  clericorum  beneficiatorum  , 
ultimo  loco  compellanlur  parocbiani,  cíim  eorum 
intersit,  ut  diclum  est :  teñe  etiam  mente  in  ista 
materia  notabiliter  dicta  per  Joan.  Andr.  in  cap.  .si 
propter  tita  perpetua  debita ,  de  rescript.  lib.  6.  in 
novella,  qua;  rcassumit  ibi  Dominic.  colum.2. ubi 
quaerit  Joan.  Andr.an  Episcopus  possitstatuerc  una 
cum  Capitulo  suq ,  quód  certa  pars  fructuumbene- 
ficiorum  vacantiúm  in  sua  dicecesi  applicetur  fa- 
brica; sua;  ecclesia;  Cathedralis,ctconcludit,quód, 
aut  fabrica  ecclesia;  non  indiget  reparationc,  ct 
tune  non  potest;  aut  eget  reparatione ,  et  tune ,  aut 
pars  deputata  fabrica;  est  sufficicns  per  se ,  et  tune , 
adhuc  non  potest,  quia  needum  clerici  dioecesis, 
sed  ñeque  Episcopus,  ñeque  canonici  essent  ad 
boc  gravandi ;  aut  pars  fabrica;  deputata  non  est 
sufficiens  per  se,  ct  tune,  aut  pars  Episcopi  ct  ca- 
nonicorum  est  ita  pinguis ,  quód  ponderato  eorum 
stalu  superesset  tantum  de  residuo ,  quód  possunt 
reparare  fabricam ,  et  adhuc  non  potest ,  quia  satis 
est  inferioribus  clericis,  quód  tcneantur  aefrepa- 
ralionem  fabrica;  ecclcsiarúm  suarum;ba;c  mem- 
bra  probantur  10.  quaest.  3.  cap.  unió:  12.  quaest. 
2.  cap.  Fultcraine ,  cum  tribus  cap.  sequent.  cap. 
1.  ct  cap.  de  his,  de  eccles.  ivdificand.  aut  pars 
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menester  hobiere  para  su  vida-,  ca  asi  como 
les  place  de  aprovecharse  de  los  bienes  que 
della  lievan ,  asi  deben  tener  por  bien  de 
pagar  su  parte  en  tales  despensas  :  et  si  el 
obispo  ó  otro  qualquier  llevare  (4)  ende  la 
renta  que  es  señalada  para  ello,  él  es  tenudo 
de  la  refacer  quando  menester  fuere  :  et  en 
otra  guisa  non  la  debe  ninguno  tomar  para 
sí ,  ca  grant  pecado  serie  que  la  parte  que  se- 
ñalaron los  santos  padres  para  la  labor  de  las 
eglesias  que  la  despienda  el  obispo,  ó  el  otro 
que  la  toviese  en  sus  casas ,  seyendo  las  egle- 
sias desamparadas  et  menguadas  de  lo  que 
hobiesen  menester.  Et  si  por  aventura  el 
obispo  tomase  aquellos  derechos  por  sí  ó  por 
otro  alguno,  parándose  á  refacer  la  eglesia 
quando  menester  fuese,  tenudo  es  de  lo  com- 
plir.  Mas  después  que  las  eglesias  fuesen 
acabadas  et  non  hobiese  hi  ninguna  cosa  de 
labrar,  deben  aquella  renta  meter  en  otras 
cosas  (5)  que  sean  á  pro  dellas. 


LEY  XII. 

Quién  debe  consagrar  la  eglesia  et  los  alfares. 

Acabada  et  complida  seygndo  la  eglesia  de 
todas  sus  labores ,  puede  el  obispo  (4)  en 
cuyo  obispado  fuere  consagrarla ,  ó  rogar  á 
otro  obispo  que  la  consagre  seyendo  la  egle- 
sia heredada,  segunt  que  desuso  es  dicho,  et 
otro  ninguno(2)non  la  puede  consagrar  sinon 
obispo  •  et  eso  mismo  es  de  los  altares  (.'*). 
Pero  una  es  la  consagración  de  la  eglesia  et 
otra  la  de  los  altares  ;  et  puédelas  el  obispo 
facer  amasen  un  dia  si  quisiere  ó  en  dos, 
uno  en  pos  otro,  ó  en  tiempo  mas  alon- 
gado (4).  Otrosí  lo  pueden  facer  dos  obispos 
en  un  dia  consagrando  el  uno  la  eglesia  et  el 
otro  los  altares  ■  et  pueden  consagrar  los  al- 
tares et  non  la  eglesia ,  et  otrosí  la  eglesia  et 
non  los  altares.  Et  desque  la  eglesia  fuere 
consagrada  non  deben  en  ella  facer  altar  de 
nuevo  (5)  sin  otorgamiento  de  su  obispo  :  et 
si  muchos  altares  hi  hobiere,  el  obispo  puede 
mandar  desfacer  (6)  los  sobejanos  :  et  non 
deben  consagrar  altar  ninguno ,  fueras  ende 


Episcopi,  et  canonicorum  non  cst  ita  pingáis, 
quód  sufficiat  pro  fabrica  ecclesiae,  et  lunc  polest 
Episcopus  et  Capitulum  statuere,  \it  probatur  ex 
dict.  cap.  fin.  propter  tua  perpetua,  ítem  ex  cons- 
litutione  Joan.  22.  quae  incipit,  suscepli,  quae  ap- 
probat  statula  de  talibus  fructibus  applicandis  fa- 
brica?, et  quod  notat  Joan.  Andr.  in  cap.  cwn 
omnes ,  de  conslit.  super  gloss.  1.  ítem  decet  ec- 
clesias  subjectas  providere  indigentiae  ecclesia; 
Cathedralis.Videas  ibi  latiús  per  eum,si  volueris, 
sed  in  hoc  reducitur  ibi  dictum ;  et  si  placeat ,  po- 
teris  etiam  in  ista  materia  videre  Paul,  á  Citad,  in 
suo  tract.jur.  patronat.  in  6.  part.  artic.  5.  ubi 
etiam  tradit ,  quis  tenealur  reíicere  domum  sacer- 
dotis  :  et  quid  si  parocbiani  essent  adeó  inopes , 
quód  non  possint  subvenire. 

(U)  Llevare.  Addecap.  decrevimus,  10.  quaest.  1. 
eum  gloss.  et  cap.  si  monachus,  cum  gloss.  1G. 
quaest.  I.  nota  ad  id,  quod  dixi  supra  in  gloss.  1. 

(5)  En  otras  cosas.  Nota  hoc ,  quia  Hosticns.  ubi 
supra,  dicit,  quód  ex  quo  ecclesia  reparata  est, 
redibit  pars  depulata  fabricas  ad  ipsum  ,  qui  eam 
percipere  consuevit,  unde,  quod  in  isla  lege  dici- 
tur,  est  intelligendum ,  quando  statuto  vel  consue- 
tudine  non  esset  acquisitum  jus  ei ,  qui  percipiebat 
illam  partem ,  tune  enim  in  alios  usus  ecclesia?  ex- 
pendí deberet,  ut  dicit  ista  lex,  pro  qua  videtur 
etiam  textus  in  cap.  vobis,  12.  quaest.  2. 

LEX  XIÍ. 

Dicecesanus  Episcopus ,  ver  alius  Episcopus  ad 


ejus  preces,  polest  ecclesiam  vel  altare  una  dio, 
vel  majori  lempore  consecrare ,  et  non  qui  non  sil 
Episcopus ,  et  polest  ulrumque  unadie ,  vel  unum 
tantum ,  vel  unus  Episcopus  ecclesiam ,  alius  altare ; 
et  ecclesia  consecrata ,  non  fíat  ibi  altare  sine  Epis- 
copi licentia ,  qui  potest  altarium  numerum  mi- 
nuere,  et  non  debet  consecrare  altare  non  lapideum. 
Hoc  dicit.  ' 

(1)  El  obispo.  Consecratio  ecclesiae  ab  Episcópo 
Dioecesano  fieri  debet,  ut  in  cap.  nemo,  de  con- 
secr.  dist.  1.  et  in  cap.  bonai ,  12.  quaest.  2.  c?n.  2. 
de  consecr.  eccles.  vel  altar,  et  eod.  tit.  cap.  tua 
(raternilas. 

(2)  Otro  ninguno.  Per  simplices  sacerdotes, 
ñeque  consecraliones ,  ñeque  ecclesiarum  reconci- 
lialiones  fieri  possunt,  etiam  ex  commissione  Epis- 
coporum,  cap.  aqua,  de  consecr.  eccles.  vel  altar. 
et  consecratio  ecclesia;  largó  dicilur  sacramentum, 
quasi  sacrae  rei  signum ,  secundum  Gloss.  in  cap. 
fin.  in  verbo  consecraliones ,  1.  quaest.  5. 

(3)  líe  ¿os  altares.  Adde  cap.  nullus,  el  2.  et 
cap.  concedimus,  de  consecr.  dist.  1. 

('/)  O  en  tiempo  mas  alongado.  Quolibet  enim 
die  fieri  potest  ista  consecratio ,  cap.  2.  de  consecr. 
eccles.  vel  altar. 

(5)  Altar  de  nuevo.  Vide  in  cap.  quaimis,  G8. 
dist.  et  in  cap.  nullus  prcsbyler,  de  consecr. 
dist.  1. 

(G)  Desfacer.  Vide  in  cap.  ecclesia,  ct  in  cap. 
ntacuit.de  consecr.  dist.  1. 
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el  que  fuere  de  piedra  (7),  ct  quando  lo  con- 
sagren deben  meter  en  él  algunas  reli- 
quias (8). 

LEY  XIII. 

En  qué  tiempo  deben  consagrar  las  eglesias  et 
las  otras  cosas  que  han  de  ser  consagradas. 

Altar  ó  eglesia  queriendo  algunt  obispo 
consagrar  debe  cantar  misa  (1)  quando  lo 
quisiere  facer  •,  pero  si  el  obispo  ficiere  la 
consagración  et  otro  clérigo  misacantano  di- 
xierela  misa,  vale  (2)  la  consagración,  et 
puédela  el  obispo  facer  también  en  los  otros 
dias  como  en  las  fiestas  (3).  Pero  consagrar 
obispos ,  ó  poner  velo  consagrado  á  las  vír- 
genes que  fuesen  de  orden ,  ó  facer  crisma ,  ó 
ordenar  clérigos ,  non  lo  debe  facer  sinon  en 
dias  señalados  :  ca  en  los  domingos  (4)  deben 
consagrar  á  los  obispos  et  non  en  otros  dias; 
mas  á  las  vírgenes  (5)  pueden  poner  velo  con- 

(7)  De  piedra.  Altare  non  debet  esse  lígneum , 
vel  terreura ,  sed  lapideum ,  ut  in  cap.  altaría,  de 
consecr.  dist.  i.  et  per  S.  Thom.  in  4.  sentent.  dist. 
13.  et  5.  part.  qusest.  83. 

(8)  Reliquias.  Vide  in  cap.  placuit,  de  consecr. 
dist.  i.  et  secundum  Goííred.  eod.  tit.  in  summa , 
Doctor,  dicunt  sufficere  Corpus  Christi  loco  reli- 
quiarum ,  et  hoc  tenuit  Glossator  Joannes  in  dict. 
cap.  placuit;  Hug.  dicit,  non  esse  de~substantia 
consecrationis ,  quód  reliquia?  ponantur.  Hosliens. 
in  summ.  de  consecr.  eccles.  vel  altar.  $.  qualiter, 
dicit  se  consuluisse  Innoc.  Papam  super  diclo 
Joannis  Glossatoris ,  an  liceat  poneré  Corpus  Christi , 
et  illum  respondisse  de  consilio  astanlium ,  quód 
non;  et  reddit  rationem  Joannes  Andr.  in  cap.  ad 
hcec,  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  quód  polest  esse, 
quia  Corpus  Christi  est  cibus  anima? ,  de  consecr. 
dist.  2.  cap.  pañis,  ñeque  debet  conservan  nisi 
causa  inlirmorum ,  vel  alia  de  causa  necessaria , 
ut  in  cap.  3.  de  custodia  Eucharistice ,  etbocplacet 
Abb.  Panorm.  ibi ;  subdit  lamen ,  quód  fertur,  quód 
Leo  Papa,  delicientibusreliquiis,dedit  partem  cor- 
poralis,  et  Eucharistia?  in  consecraüone  cujusdam 
ecclesia?;  et  Sylvestro  in  summ.  in  verbo  altare, 
videtur,  quód  hoc  sit  propter  veterem  usum  sacra- 
menli. 

LEX  XIII. 

Ecclcsia  quacumque  die  potcst  consecran ,  Epis- 
copo  vel  alio  celebrante;  consecrare  aulcm  Epis- 
copum  nemo  polest ,  nisi  die  Dominica.  Sacrum 
aulem  velamen  virgini  religiosa?  dari  potest  in 
diebus  Dominicis,  vel  Aposlolorum,  sen  infesto 
Epiphania?  ,  et  sabbato  Sancto  Paschalis  majoris , 
ct  ejus  octavis ,  et  si  virgo  sit  infirmad  in  peficulo 
mortis,  qualibet  die.  Chrisma  vero  non  potest  con- 
Jici  nisi  die  sancto  Joyis  Coena?.  Hoc  dicit. 


sagrado  en  los  domingos ,  et  otrosí  en  las 
fiestas  de  los  apóstoles,  et  en  dia  de  Epifanía, 
et  en  el  sábado  santo  que  es  vegilia  de  pascua 
mayor,  et  en  todas  las  ochavas :  pero  si  al- 
guna virgen  quisiere  tomar  velo  seyendo  en- 
ferma ,  porque  non  moriese  sin  él ,  débengelo 
dar  maguer  non  fuese  en  ninguno  destos  dias. 
Mas  la  crisma  non  la  deben  facer  en  otro  dia 
sinon  el  jueves  santo  (6) ;  et  los  clérigos  non 
los  deben  ordenar  sinon  en  las  quatro  tém- 
poras ó  en  los  otros  dias  que  dice  en  el  título 
de  los  perlados. 

LEY  XIV. 

Qué  cosas  ha  menester  la  eglesia  para  ser  fecha 
cumplidamente. 

Consagrar  deben  la  eglesia  para  ser  aca- 
bada ;  et  en  la  consagración  della  ha  menester 
que  sean  ni  fechas  siete  cosas  (i)  -.  la  primera 

(i) Misa.  Concorda! cum  cap.  omnes,  de  consecr. 
dist.  1.  et  cap.  de  fabrica,  in  fin. 

(2)  Vale.  Ita  dixit  Hug.  referí  Hosliens.  de  con- 
secr. eccles.  vel  altar,  in  summ.  § .  et  qualiter. 

(3)  Como  en  las  fiestas.  Adde  cap.  2.  de  consecr. 
eccles.  vel  altar. 

(4)  Domingos.  Vide  cap.  qui  in  aliquo,  31.  dist. 
et  7b.  dist.  cap.  quod  die. 

(5)  A  las  vírgenes.  Consecratio  Virginum  die 
Epiphaniarum ,  et  in  tota  septimana  Paschali ,  et 
in  Natalibus  Apostolorum ,  et  in  diebus  Dominicis; 
et  si  languore  detenta?  sunt ,  necessitate  urgente , 
quolibet  tempore  fien  potest,  20.  qua?st.  1.  cap. 
devotis,  cap.  1.  de  tempor.  ordin. 

(6)  Jueves  santo.  Vide  in  cap.  omni  tempore,  de 
consecr.  dist.  4. 

LEX  XIV. 

In  consecraüone  ecclesia?  inleriús  in  parietibus 
duodecim  cruces  fiant,  tres  ab  Oriente,  tres  ab 
Occidente ,  tres  á  Meridie ,  et  tres  á  Scplentrione , 
qua?  ungantur  chrismate,  etoleo  inlirmorum;  et 
inde  sunt  exlrahenda  ossa  excommunicatorum,  et 
infidelium;  insuper  duodecim  candela?  cérea?  ac- 
censa?,  á  dictis  crucibus  appendentur  cum  clavis; 
et  commisceatur  cinis  et  aqua,  vinum  et  sal  cum 
orationibus  Episcopalibus ,  per  ceelesiam  asper- 
gant ,  ut  lavetur.  ítem  Episcopus  scribat  supra  ci- 
nercm  aspersum  in  ecclesia  cum  suo  báculo  pas- 
lorali  Abecedarium  Lalinorum  et  Grsecorum  per 
longum  et  latum,  per  modum  crucis.  ítem  debet 
multis  ecclesia?  partibus  ceelesiam  thurificare.  Hoc 
dicit. 

(1)  Si  ele  cosas.  Vide  de  bis  in  ordinario,  seu 
libro ,  qui  dicitur  Pontificalis ,  unde  isla  lexhabuit 
originem, 
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que  han  á  facer  doce  cruces  aderredor  de  la 
eglesia  en  las  paredes  de  parte  de  dentro,  tan 
altas  que  las  non  pueda  ninguno  alcanzar  con 
la  mano,  tres  aparte  de  oriente (2),  et  tres  á 
occidente,  tres  á  parte  de  mediodía  et  otras 
tres  á  septentrión  :  la  segunda  que  deben  sa- 
car de  la  eglesia  todos  los  cuerpos  et  los  hue- 
sos de  los  muertos  que  fuesen  descomulgados 
ó  de  otra  ley  (3) :  la  tercera  que  deben  acen- 
der  doce  candelas,  et  ponerlas  en  cruces  en 
sendos  clavos  que  deben  estar  fincados  en 
medio  de  las  cruces  :  la  quarta  que  deben 
tomar  ceniza  et  sal ,  et  vino  et  agua ,  et  yol- 
verlo  todo  en  uno  con  las  oraciones  que  dice 
el  obispo,  et  esparcerlo  por  la  eglesia  para 
lavarla :  la  quinta  que  debe  escrebir  el  obispo 

(2)  De  oriente.  Et  dicit  Sanctus  Thoiíi.  2. 2.  quaest. 
84.  artic.  5.  quod  secundum  quamdam  decentiam 
adoramus  versus  Orientem  :  primó  propter  divina? 
niajestatis  judicium,  quod  nobis  manifestalur  in 
motu  Coeli,  qui  cst  ab  Oriente.  Secundo  propter 
parad isum  in  Oriente  constitulum,  ut  legitur  Gé- 
nesis cap.  2.  v.  8.  secundum  lilteram  70  Interpre- 
tuin ,  quasi  quseramus  ad  paradisum  rediré.  Ter- 
tio  propter- Cbrislum ,  qui  est  lux  mundi,  et  Oriens 
nominatur,  Zachar.  cap.  6.  v.  12.  et  ab  Oriente  ex- 
peclatur  venturas ,  secundum  illum  Malthsei  cap. 
24.  v. 27.  ibi :  Sicut  enim  fulgur  exü  ab  Oriente, etc. 

(5)  Que  fuesen  descomulgados  ó  de  otra  ley.  Vidc 
in  cap.  ecclesia,  et  in  cap.  ecclesiam,  deconsecrat. 
dist.  1.  et  cap.  sacris,  de  sepult.  GolTred.  in  sum. 
deconsecr.  eccles.  vel  altar,  cap.  consuluisti,  eod. 
tit.  Sed  quid  si  mulier  íidelis  prsegnans  sepulta  est 
ibi,  nunquid  consecran  poterit  ea  non  abjecta? 
Hosliens.  in  sum.  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  vers. 
quid  si  mulier  est  prcegnans,  refert  Hug.  dicentem, 
quod  sic.  Imó,  quod  et  sinc  incisione  potest  ibi 
sepeliri ,  quia  periculum  fectoris  imminere  posset, 
si  scinderetur ,  nam  et  parlus  pars  viscerum  est , 
\.l.$.l.  ff.de ventre inspiciendo; potest  ergó  cum 
matre  sepeliri ,  et  banc  opinionem  approbavit  Gbf- 
fredus :  refert  tamen  Hosliens.  alios  dicenles,  quod 
mulier  scindi  debet,  et  si  parlus  vivat,  bapti/.ctur ; 
si  mortuus  est ,  extra  coemeterium  sepeliatur,  quia 
lalis  ex  quo  baplizalus  non  est,  non  debet  poni  in 
coemeterio,  de  consecr.  dist.  h.  cap.  si  quidquid 
est  in  homine,  et  cap.  si  qua  mulier  prcegnans, 
et  duobus  cap.  prsecedent.  facit  1.  si  prcegnans,  ff. 
de  eviclion.  et  1.  si  vacece,  1.  si  aliena,  in  lin.  ff. 
de  usucap.  tándem  Hosliens.  dicit,  quod  opinio 
Hug.  sibi  non  placet  in  eo,  quod  mulier  sepeliatur 
cum  partu  vivo ,  quia  si  partus  viveret ,  commtltc- 
relur  bomicidium,  et  quod  opinio  aliorum  non  vi- 
detur  approbanda  indistincte  :  quia  qua  rsl¡óne 
admittitur  mulier  praagnans  ad  baptismum ,  ut  in 
juribus  suprá  allegatis,  eadem  ratione  potest  ad- 
niitti  ad  sepulturam ,  ut  sic  partus  (elsi  in  veníate 


con  su  blago  sobre  la  ceniza  que  esparcieron 
sobre  el  suelo  de  la  eglesia  el  a  b  c  de  los  la- 
dinos et  de  los  griegos,  et  deben  ser  fechos 
de  luengo  etde  travieso  de  la  eglesia,  de  guisa 
que  se  ayunten  en  medio  como  en  manera  de 
cruz  :  la  sexta  que  debe  el  obispo  ungir  las 
cruces  con  crisma  et  con  olio  sagrado  ¡  la 
setena  que  deben  encensar  laeglesia  á  muchas 
parles. 

LEY  XV. 

Qué  pro  viene  á  los  cristianos  de  la  consagración 
de  la  eglesia. 

Cruces  et  todas  las  otras  cosas  que  face  el 
obispo  en  la  eglesia  quando  la  consagra, 

baptizatus  non  sit )  quantum  tamen  ad  bunc  arli- 
culum  babeatur  pro  baptízalo ,  ne  incisio  sinc  uli- 
litate  facía  ( puta,  quiaconstat,  quod  partus  mortuus 
est)  borrorem  inducat,  argum.  1.  quee  religiosis , 
ff.  de  rei  vena,  et  cap.  quod  in  dubiis,  de  consecr. 
eccles.  vel  altar,  dicas  ergo  secundum  eum ,  quod 
si  pro  certo  constat  mortuum  esse  partum ,  non  in- 
cidelur  mulier,  sed  cum  partu  sepelielur,  el  ita 
procedet  opinio  Hug.  ñeque  obstant  jura ,  quae  vo- 
lunt,  quod  paganus  non  sepeliatur  in  coemeterio, 
quia  procedunt,  quando  paganus  separatusab  útero 
matris  ebristiana; ,  vel  in  útero  matris  pagana; ,  ibi- 
dem  sepullus  fuit:  secíis  si  in  útero  matris  chris- 
tiana? ,  quia  ñeque  tune  commode  discerni  posset, 
et  sic  non  est  exbumandus.  Sin  autem  certum  est, 
quod  partus  vivit ,  vel  dubilatur,  in  hoc  casu  om- 
ninó  locum  babel  secunda  opinio :  allegat  Hosliens. 
bonum  textum  in  1.  2.  ff.  de  mor  tito  inferen,  et  1. 
prcegnantis,  ff.  de  pcenis,  et  1.  imperator,  ff.  de 
statu  homin.  subdit  Hostiens.  quid  ergó  respon- 
debo ,  si  quis  me  consulat  boc  casu  ?  Qiueram  si 
mortuus  est  p"rtus;  si  dicat  quod  non ,  causa  pic- 
latis  et  bumanitatis;  sine  metu  alicujus  irregula- 
ritalis ,  possum  responderé ,  pone  ciló  baculum  in 
ore  mulicris,  et  consulas  cbirurgicum  peritum, 
cap.  tua  nos,  de  homicid.  Si  vero  dicat,  quod  mor- 
tuus esl  partus,  quaeram,  qualiter  est  certus;  si 
respondeat  certus  sum,  dicere  potero,  si  lioc  cer- 
tu/n  est,  sepeliri  non  probibeo,  sed  ñeque*  pra-ei 
pió ;  sed  tu  eliam  cave  tibi ,  quia  si  partus  vivat , 
tanquam  bomicida  esses  puniendus ,  si  eam  sepe- 
lires,  ut  dicit  dict.  1.  2.  incipit,  negat  lex  Regia, 
ff.  de  mortuo  inferen,  quam  dixit,  non  esse  alibi 
Albcr.  ibi,  qui  et  dicit,  quod  mulier  viva  non  debol 
scindi ,  ut  parlus  nascatur  et  baplizetur  ea  vívenle , 
et  intellige  de  scissura ,  qua  immineret  periculum 
mortis. 

LEX  XV. 

Vocatur  ecclesia  domus  luctus ,  et  poenitentiae , 
quod  significat  projectio  corporum  infidelium  3  vel 
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segunt  dice  en  la  ley  ante  desta,  cada  una 
dellas  ha  su  entendimiento  et  su  semejan- 
za (1)  :  et  por  estas  razones  puso  santa  Escrip- 
tura  á  la  eglesia  quatro  nombres :  el  primero 
casa  de  lloro  et  de  penitencia  :  el  segundo 
casa  de  aprender  castigamiento  '■  el  tercero 
casa  de  -folgura  et  de  amparamiento  :  el 
quarto  casa  de  oración  :  et  de  cada  una  dcs- 
tas  mostró  por  que  es  asi  llamada,  segunt 
dice  adelante  en  las  leyes  deste  título.  Mas 
del  consagramiento  de  la  eglesia  viene  muy 
grant  pro  á  los  justos  et  aun  á  los  pecadores  : 
ca  á  los  justos  viénenles  ende  tres  bienes  :  el 
primero  que  por  ella  son  guardados  de  Santo 
Espíritu  que  los  non  dexa  caer  en  pecado  :  el 
segundo  que  Jesu  Cristo  fijo  de  Dios  por  quien 
ella  es  consagrada  les  da  saber  para  entender 
la  verdat :  el  tercero  que  Dios  Padre  los  am- 
para con  su  poder  que  los  non  puedan  vencer 
los  enemigos  del  alma  con  quien  lidiaren;  ca 
estos  siempre  prueban  de  embargar  que  se 
non  salven.  Et  los  pecadores  se  aprovechan 
della  desta  manera,  porque  aquel  lugar  es 
mas  conveniente  para  facer  su  penitencia  que 
otro  :  et  aun  se  aprovechan  los  pecadores  por 
la  consagración  de  la  eglesia  en  dos  cosas  de 
las  siete  que  hi  facen  :  la  una  es  quando 
echan  fuera  della  los  cuerpos  de  los  muertos 
sobredichos :  ét  la  otra  que  esparcen  para 
alimpiaiia  el  agua  bendita  que  fizo  el  obispo, 
segunt  dice  en  la  ley  segunda  ante  desta  :  et 
esto  por  señal  de  dos  cosas  que  ha  de  haber 
en  la  verdadera  penitencia  :  la  una  que  eche 
el  pecador  de  su  voluntad  el  pecado  en  que 
está  et  que  non  haya  sabor  de  lo  facer  •,  ca 
esto  dan  á  entender  quando  sacan  los  cuer- 
pos de  los  muertos  de  la  eglesia  :  la  otra  que 
debe  dolerse  del  pecado  que  fizo.  Et  por  dar 
á  entender  que  asi  lo  ha  de  facer  esparcen 
por  la  eglesia  aquella  agua  bendita  que  íicie- 
ron  con  ceniza  et  sal ,  et  vino  et  agua  todo 


mezclado  en  uno  :  et  el  agua  demuestra  que 
se  debe  el  pecador  doler  et  llorar  ;  et  la  ce- 
niza que  debe  haber  temor  de  la  justicia  de 
Dios ;  et  este  temor  da  á  conoscer  al  que  face 
penitencia  que  se  tenga  por  ceniza  :  et  por 
esta  razón  misma  la  ponen  los  clérigos  á  los 
cristianos  sobre  la  cabeza  en  primero  dia  de 
quaresma,  diciendo  á  cada  uno  dellos  en 
poniéndogela  :  home  conosce  que  ceniza  eres 
et  en  ceniza  has  de  tornar  i  et  por  el  vino 
entiéndese  la  esperanza  que  todo  cristiano 
debe  haber  de  la  misericordia  de  Dios  que 
alegra  la  voluntad  del  pecador  asi  como  el 
vino  al  corazón  (2)  del  home  •,  et  sal  ponen  en 
aquella  agua  con  las  otras  cosas  que  dice 
desuso  por  dar  á  entender  quel  pecador  debe 
ser  mesurado  en  la  tristeza  que  hobiere  do- 
liéndose de  sus  pecados ;  pero  esto  non  ha  de 
ser  tanto  por  que  desespere,  et  otrosí  de  la 
esperanza  que  ha  de  la  misericordia  de  Dios 
que  non  sea  ademas,  por  que  se  alivie  nin  se 
fie  tanto  en  ella ,  que  se  atreva  á  pecar  te- 
niendo que  cada  que  quisiere  será  perdonado. 
Onde  en  estas  cosas  sobredichas  se  cumple  la 
verdadera  penitencia,  que  es  en  dolerse  home 
de  los  pecados  que  fizo,  et  non  haber  volun- 
tad de  los  facer  de  cabo.  Et  por  todas  estas 
razones  llama  la  Escriptura  á  la  eglesia  casa 
de  llanto :  et  por  esto  dixo  Salomón  (3) :  mas 
vale  if  á  la  casa  de  lloro  que  á  la  casa  del  co- 
mer, que  quiere  tanto  decir  como  que  mas  vale 
de  ir  á  la  eglesia  o  debe  home  llorar  por  sus 
pecados  (4) ,  que  al  lugar  o  son  los  sabores  et 
los  deleytes  del  mundo. 

LEY  XVI. 

Por  qué  razones  dicen  á  la  eglesia  casa  de 
aprender. 

Aprenden  los  homes  castigamientos  buenos 
en  la.  eglesia  como  fagan  bien  et  se  guarden 


excommunicatorum,  ct  aqure  aspersio  commixla 
cineri  cuín  sale,  ct  vino,  qiiíe  in  ecclesise  conse- 
crationc  fil.  Hoc  dicit. 

(i)  Su  semejanza.  Vidc  in  libro  Ralionale  divt- 
norum  Officiorum. 

(2)  Al  corazón.  Vinum,  ct  música  lactificat  cor. 
Ecclesiast.  cap.  hO.  v.  20. 

(3)  Dixo  Saltfmon.  Ecclesiastcs"-,  cap.  7.  v.  5. 
(h)  Llorar  j)or  sus  pecados.  Luctum  unigeniti  fac 

tibi  planctum  amaruin,  Hicrcm.  cap.  G.  v.  20.  el 
beati,  qui  lugent,  Mattbsei  cap.  o.  v.  ü.  ubi  Chiy- 
sostom.  Hóiiiil.  15.  iáíclligit  delugenlibus  propter 
pcccala,  et  iW  adducit  cxemplum  de  Uigenííbus 


movtem  uxoris  vel  íilii ,  quód  toto  doloris  temporc, 
non  pecuniarum  Icncantur  aniorc ,  non  corporum , 
non  gloriam  concupiscunt ,  non  consumuntur  in- 
vidia,  non  injuriis  provocanlur,  non  alus  viliis  ob- 
sidenlur,  utpotc  solis  lucübus  mancipali,  mulló 
magis,  qui  propria  peccata  lugent,  sicut  ea  lugere 
dignum  cst,  ceteiorem  pbilosophiam  mentís  os- 
tendunt. 

LEX  XVI. 

Vocatur  etiam  ecclesia  domus  castigationis ,  ct 
doctrinse,,  quód  signiíicant  12.  candela}  accensae,  et 
HttcraJ  supra  cincrcm  scriptaj  in  pavimento  eccle- 
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de  facer  mal ,  et  por  eso  es  dicha  casa  de 
aprender  j  et  con  esto  acuerda  lo  que  dixo  el 
i»ey  Salomón  (1)  por  Espíritu  Santo  en  voz  de 
la  eglesia  :  acordatvos  conmigo  los  que  non 
sodes  fieles ,  et  los  que  non  aprendistes  alle- 
gatvos  á  la  casa  del  aprender.  Et  ha  la  eglesia 
este  nombre  porque  aprenden  en  ella  dos 
cosas  5  creer  et  bien  obrar  :  et  esto  se  da  á 
entender  por  las  doce  candelas  que  acienden, 
et  por  las  letras  que  escribe  el  obispo  en  tierra 
sobre  la  ceniza  que  ponen  en  el  suelo  de  la 
eglesia  por  luengo  et  por  travieso  como  en 
cruz  :  et  el  enseñamiento  de  aprender  la 
creencia  se  entiende  en  la  lumbre  de  las  can- 
delas, porque  la  fe  tal  es  como  luz  segunt 
dixo  nuestro  Señor  en  el  evangelio  (2)  : 
mientra  que  la  luz  avedes  creed  en  ella,  et 
asi  seredes  fijos  de  luz ,  que  se  entiende  por 
Dios.  Et  por  que  ha  en  la  candela  tres  cosas , 
pávilo,  et  cera  et  fuego ,  entiéndese  que  tres 
personas  son  en  la  Trinidat ,  Padre ,  et  Fijo  et 
Espíritu  Santo  :  et  puédense  entender  otras 
tres  cosas  que  ha  en  Jesu  Cristo,  cuerpo,  et 
alma  et  deidat.  Onde  los  doce  cirios  encen- 
didos que  ponen  á  todas  partes  de  la  eglesia, 
demuestran  los  doce  apóstoles  que  predica- 
ron la  fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  por 
toda  la  tierra  et  alumbraron  el  mundo  mos- 
trando la  creencia  verdadera.  Otrosí  toman  en 
la  eglesia  enseñamiento  de  bien  obrar :  et  esto 
se  entiende  por  lo  que  escribe  el  obispo  en  el 
suelo  della,  segunt  que  desuso  es  dicho,  et 
son  las  letras  ladinas  et  griegas,  et  non  ebrai- 
cas  :  et  escriben  las  unas  letras  en  un  brazo 
que  es  de  luengo ,  et  las  otras  en  el  ®tro  que 
es  de  travieso  :  et  facen  aquel  escripto  por 
dar  á  entender  á  los  que  entran  en  la  eglesia 
que  alli  se  deben  acordar  de  los  manda- 
mientos de  Dios  que  debe  cada  uno  obrar  :  et 
fácenlo  en  aquellos  dos  lugares  por  demos- 
trar que  los  mandamientos  de  Dios  non  se 
han  de  guardar  segunt  la  escriptura  de  ebrai- 
co ,  mas  segunt  el  entendimiento  verdadero 
de  los  cristianos  que  les  viene  de  la  fe  cató- 
lica ;  et  porque  esta  fe  han  los  ladinos  et  los 

sise  gvsecé,  latiné,  et  non  luebraicé.  Hoc  dicit. 

(1)  Dixo  el  rey  Salomón.  Vide  Proverb.  cap.  9. 

(2)  Dixo  nuestro  Señor  en  el  evangelio.  Vide  Joan, 
cap.  12.  v.  56. 

LEX  xvn. 

Vocatnr  eliam  Ecclesia  domus  praesidii ,  et  quie- 
tis,  in  cujus  signilicationem  in  consecraíione  ec- 
clesiae  reliquias  sanctorum  includuntur  in  allari, 
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griegos  mas  que  otras  gentes,  por  ende  lo 
escriben  con  aquellas  letras  et  non  con  otras. 

LEY  XVII. 

Por  qué  llaman  a  la  eglesia  casa  de 
amparamiento. 

LL.  2.  y  3.  tit.  2.  lib.  i.  Recop. 

.  Casa  de  amparamiento  et  de  folgura  llaman 
á  la  eglesia,  et  por  eso  dixo  el  rey  David  (1) 
en  un  salmo  del  Salterio  que  Dios  fuese  su 
amparamiento  et  casa  de  su  folgura  :  et  por 
esta  razón  facen  en  la  consagración  de  la 
eglesia  otras  dos  cosas,  señales  de  cruces  et 
encerrar  en  el  altar  las  reliquias  de  los  san- 
tos ,  para  dar  á  entender  que  en  la  eglesia 
fallan  los  cristianos  amparamiento  por  el 
poder  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  et  por  las 
reliquias  de  los  santos  que  alli  son  :  et  mués* 
tra  este  poder  la  señal  de  la  cruz ,  en  que  fue 
primeramente  como  ascondida  la  fuerza  do 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  con  que  ampara  <i 
et  defiende  los  que  entran  en  la  eglesia ;  et 
por  ende  ponen  sobre  la  puerta  della  de  parte 
de  fuera  señal  de  cruz ,  et  semejanza  de  cor- 
dero ,  et  letras  que  dicen  paz  :  otrosí  las  re- 
liquias de  los  santos  que  están  en  la  eglesia 
por  la  virtud  que  han  de  Dios  amparan  et 
defienden  á  los  que  están  en  ella.  Et  figura 
de  cordero  blanco  ponen  sobre  las  puertas 
de  las  eglesias  sagradas  en  semejanza  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  fue  manso 
como  cordero  en  sofrir  martirio  por  nos  se- 
gunt dixo  el  profeta  Isaías  (2)  del  :  asi  como 
aducen  la  oveja  á  matar,  et  asi  como  el  cor- 
dero delante  del  quel  trasquila ,  asi  calló  et 
non  abrió  su  boca  :  et  fácenlo  blanco  porque 
tal  fue  nuestro  señor  Jesu  Cristo  sin  ninguna 
manciella  de  pecado ;  et  por  eso  mandó  Dios 
á  Moysen  en  la  vieja  ley  (3)  que  mandase  á 
los  fijos  de  Israel  que  feciesen  sacrificio  de 
cordero ,  que  fuese  todo  blanco ,  et  señalasen 
las  puertas  de  las  casas  o  morasen  con  la 

et  ponunlur  ibi  cruces ,  ut  intrantes  ibi  defendan- 
tur  ab  adversitatibus ,  et  quiescant :  et  bac  signiíi- 
calione  supra  ecclesiae  janualn  ab  extra  figuratur 
agnus  albus  cuín  cruce ,  et  scribitu^ibi,  Pax.  Hoc 
dicit. 

(t)  Dixo  el  rey  David.  Psalm.  50.  v.  5.  Esto  mihi 
in  Deiim  protectorem ,  et  in  domum  refuaü. 

(2)  Isaías.  Cap.  1 1.  Y.  19.  et  Isaías ,  cap.  33.  v.  v. 

(5)  En  la  vieja  ley.  Vide  Exod.  cap.  12.  v.  7. 
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sangre  del ,  et  non  entrarie  hi  el  ángel  per- 
cuciente. Et  letras  ponen  hi  que  dicen  paz  : 
et  esto  muestra  tanto  como  que  guardando 
nos  los  mandamientos  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo  segunt  manda  santa  eglesia,  habe- 
remos  paz  en  este  mundo  et  folgura  en  el 
otro  para  •siempre,  asi  como  él  dixo  (4)  á  sus 
discípulos  :  mi  paz  vos  dexo ,  et  mi  paz  vos 
do. 

LEY  XVIII. 

Por  qué  es  dicha  la  eglesia  casa  de  oración. 
Ley  i .  tit.  2.  lib.  I .  Recop. 

Orar  (1)  et  rogar  deben  los  cristianos  á 
Dios  señaladamente  (2)  en  la  eglesia ,  como 
quier  que  lo  puedan  facer  en  otros  lugares 
quando  non  podieren  á  ella  venir ;  et  por  eso 
es  llamada  casa  de  oración.  Et  aquel  nombre 
le  puso  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quando 
dixo  (3)  en  el  evangelio  :  la  mi  casa  será 
llamada  casa  de  oración  :  et  por  ende  facen 
las  otras  dos  cosas  en  la  eglesia  quando  la 


consagran ,  que  la  enciensan  ét  la  ungen  con 
crisma  et  con  olio  benito ;  ca  por  el  encensa 
miento  se  entienden  las  oraciones,  et  por  ese 
dixo  el  rey  David  (4)  en  un  salmo  :  Señor 
endereza  mi  oración  que  suba  ante  ti  como 
sube  el  encienso.  Et  por  la  unción  que  facen 
se  entiende  la  buena  voluntad  que  debe  home 
haber  en  la  oración ,  ca  la  que  home  face  sin 
devoción  (5)  et  sin  buena  voluntad  tal  es 
como  los  carbones  que  non  son  encendidos  5 
et  por  eso  dixo  sant  Agostin  :  que  asi  como 
el  sueno  déla  voz  que  non  ha  ningunt  enten- 
dimiento ,  es  como  voz  de  ave  que  non  en- 
tiende lo  que  dice  $  otrosí  la  oración  que  non 
es  fecha  devotamente  (6)  es  atal  como  voz  de 
buey  quando  mudia. 

LEY  XIX. 

Por  qué  razones  pueden  consagrar  la  eglesia 
que  hobiese  seido  ya  otra  vez  consagrada. 

Quemada  (1)  seyendo  la  eglesia  toda  ó  la 
mayor  partida  della ,  puédenla  consagrar  de 


(4)  El  dixo.  Vide  Joan,  cap.  14.  v.  27. 

LEX  XVIII. 

Vocatur  ctiam  ecclesia  domus  oralionis,  in  cujus 
significalionem  in  consecratione  ecclesia?  thurifi- 
calur,et  chrismatis  etolei  unctioponitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Orar.  In  oratione  an  sit  pctendum  aliquid  in 
parficulari ,  vide  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  83.  artic.  5. 

(2) Señaladamente.  Etsicmagis  in  ecclesia, quám 
alibi  est  orandum ,  vide  bonum  texlum  cuín  glossa 
in  cap.  parsimoniam ,  hi.  dist.  et  in  cap.  decet, 
§.  nulliis,  de  immun.  eccles.  lib.  6.  cap.  cum  eccle- 
sia, el  ibi  Abb.  eod.  tit.  et  triplicem  ralionem  po- 
nit  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  84.  art.  3.  propter  loci 
scilicet  consecrationem ,  propter  sacra  mysteria  et 
alia  signa  sanclilatis,  qua?  ibi  continentur,  propter 
concursum  multorum  adorantium. 

(5)  Dixo.  MatUi.  cap.  21.  v.  13.  et  Luc.  cap.  19. 
v.  46. 

(íi)  Dixo  el  rey  David.  Psalm.  140.  v.-2. 

(5)  Sin  devoción.  Tcpida  oratio  in  accensu  lan- 
guescil  el  déficit;  oratio  vero ,  qua?  lidelis,  humilis 
el  tervens  fuerit,  ccelum  sino  dubio  penetrabit, 
unde  certum  est,  quód  vacua  rediré  non  poterit, 
Bernard.  4.  sermón.  Quadragesimoi  :  et  concur- 
renlibus  quatuor,  semper  aliquis  impetrat,  quod 
in  oratione  petit,  scilicet,  ut  pro  se  pelat,  ctquód 
pclat  necessaria  ad  salutein,  quod  petat  pie,  ilem 
perseveranler ,  secundum  S.  Thom.  2.  2.  qua?st. 
83.  artic.  51.  ad  secundum. 

(G)  Devotamente.  Dicit  Basilius,  quód  divinum 
auxilium  est  implorandum,  non  remissé,  neque 


mente  huc  vel  illuc  evagánte ;  eo  quod  talis ,  non 
solüm  non  impetraba4 ,  quod  petit ,  sed  etiam  magis 
Deum  irritabit,  videas  per  S.  Thom.  2.  2.  qua?st. 
83.  artic.  13. 

LEX  XIX. 

Combusta  ecclesia  pro  majori  parte ,  aut  fundi- 
tús,  non  paulatim  dirupta,  vel  parietibus,  aut  eo- 
rum  majori  parte  excorticalis,vel  si  fuerit  dubium, 
fuerit  ccyisecrata  nec  ne ,  vel  si  consécrala  fuit  ab 
hserelico  Episcopo  non  in  iorma  ecclesia?,  conse- 
cran potest  iterúm.  Si  vero  pars  sit  destructa ,  aut 
teclum  parietibus  sanis ,  non  debet,  etsi  reíicialur, 
iteríun  consecran,  sed  cum  Missa  et  aquse  bene- 
dictoe  aspersione  est  reconcilianda.  Ilem  si  mensa 
altaris  fuerit  mola,  vel  enormiter  fracta,  potest 
iterúm  consecrari ;  altare  tamen  vitialum ,  seu  ara , 
licét  mutetur  de  loco  ad  locum ,  non  debet  iterúm 
consecrari.  ítem  ecclesia  consccrata,  scribi  debet 
dies  consecrationis ,  et  annuatim  festivari.  Hoc 
dicit. 

(1)  Quemada.  Concordat  cum  cap.  ecclesiis,  de 
consecr.  dist.  I.  et  est  ralio,  secundum  Abb.  in 
cap.  proposuisli,  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  quia 
consecratio  ecclesia?  consistit  in  exteriori  parte ,  íit 
enim  delinitio  seu  unctio  cum  crucibus  in  ipsis 
parietibus  ecclesia?  ab  interiori,  in  ipsa  supcríicie 
parle  muri ,  unde  violatur  ipsa  consecratio  ex  com- 
bustione  parietum,  licét  parieles  non  corruant.  Si 
ergo  parieles  sunt  notabiliter  decrustati  in  toto, 
vel  in  majori  parte ,  iteranda  est  consecratio ,  vide 
Gloss.  in  dict.  cap.  ecclesiis,  et  infra  in  ista.  I, 
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cabo  maguer  que  ante  hobiese  seido  consa- 
grada. Et  eso  mismo  serie  si  fuese  derribada 
toda  (2)  de  fondón  et  la  ficiesen  de  nuevo 
otra  vez ,  ó  si  fuesen  descortezadas  todas  las 
paredes  ó  la  mayor  partida  della,  ó  si  fuese 
dubda  (3)  que  non  era  consagrada ,  asi  que 
non  se  podicse  probar  por  testigos  nin  por 
escripto  nin  por  otras  señales  ciertas  :  et  si 
algunt  hercge  la  consagrase,  non  guardando 
la  forma  (4)  del  derecho  que  manda  santa 
eglesia ,  débenla  consagrar  otra  vez  :  mas  si 
alguna  partida  de  la  eglesia  fuese  vieja  (5),  et 
ficiesen  las  otras  paredes  nuevas  et  las  ayun- 
tasen todas  en  uno ,  non  la  deben  otra  vez 
consagrar.  Otrosí  non  ha  de  ser  consagrada 
de  cabo  si  la  derribasen  poco  á  poco ,  et  la 
fuesen  asi  labrando ;  ó  si  todo  el  techo  (6)  se 
derribase  ó  se  quemase ,  et  fincasen  las  pa- 
redes sanas  :  mas  débenla  reconciliar  (7)  con 
agua  bendicha  diciendo  hi  misa  :  et  si  el  altar 

(2)  Derribada  toda.  Vel  in  parte  majori ,  cap.  de 
fabrica,  de  consecr.  dist.  1.  Gloss.  in  dict.  cap. 
proposw'sti. 

(5)  Si  fuese  dubda.  Concordatcum  cap.  solemni- 
tates,  de  consecr.  disl.  1.  et  cap.  ecclesice  vel  alta- 
ría, Gloss.  in  dict.  cap.  proposuisti;  et  dicitur 
dubitari ,  secundum  Innoc.  in  rubric.  de  consecr.  t 
eccles.  vel  altar,  si  non  apparet  scriptura  in  libro 
ecclesise,  vel  columna,  vel  tabula  marmórea,  in 
quibus  solet  scribi  tempus  consecrationis ,  vel  si 
non  apparet  testis  saltem  unus ,  deponens  de  visu , 
vel  secundum  quosdam  de  auditu;  nam  cúm  in 
hoc  casu  non  tractetur  de  prsejudicio  alterius,  suf- 
ficiunt  tales  probationes,  quod  Abb.  dicit  bené 
notandum  in  dict.  cap.  proposuisti,  et  adde  Gloss. 
id  dict.  cap.  solemnitates. 

(U)  Non  guardando  la  forma.  Nam  si  in  forma 
ecclesise  esset  facía ,  non  esset  iteranda ,  quia  sa- 
cramenta hsereticorum  in  forma  ecclesise  tradita 
sunt  bona ,  quia  non  sunt  humana ,  sed  divina , 
cap.  quid  faciet,  25.  qusest.  U.  per  Innoc.  in  cap.  1. 
de  schismatic.  et  per  Abb.  in  cap.  adprobandum, 
colum.  U.  de  re  judie,  debet  tamen  tune  ecclesia 
reconcilian ,  ex  quo  est  consécrala  per  notorié  ex- 
communicatum ,  ut  dicit  Joann.  And.  et  Abb.  in 
cap.  consuluisti,  de  consecr.  eccles.  vel  altar* 

(b)  Jlguna  partida  de  la  eglesia  fuese  vieja.  Se- 
quitur  opinionem  Glossse ,  quse  est  communis  in 
cap.  proposuisti,  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  con- 
trarium  tenet  Abb.  ibi ,  post  alios  relatos  ab  Innoc. 
in  rubric.  illius  tit.  Sylvestro  in  summ.  in  verbo 
consecratio  secunda,  placet  prima  et  communis 
opinio  dicens ,  quód  habet  pro  se  veritatem ,  quia 
omnis  consecratio  est  indelebilis,  manente  sub- 
jecto,  ut  patet  per  S.  Thom.  2. 2.  qusest.  59.  artic.  5. 
et  in  alus  locis  ibi  á  Sylvcst.  relatis;  ibi  poteris 
videre ,  si  velis ,  latiús. 


fuese  consagrado  et  se  derribase  la  mesa  (8), 
ó  alguno  de  los  pies  sobre  que  se  sofriese,  ó 
la  mudasen  á  otro  lugar,  ó  quebrase  alguna 
parte  della  que  la  desfease  mucho,  puédenla 
otra  vez  consagrar  (0) ;  pero  las  aras  (10)  que 
consagran  los  obispos  bien  las  pueden  mudar 
et  levar  de  un  lugar  á  otro  ,  et  non  las  deben 
por  eso  consagrar  de  cabo.  Otrosí  después 
que  la  eglesia  fuere  consagrada  deben  los 
clérigos  el  día  que  la  consagran  facer  cada 
año  grant  fiesta  (11)  de  aquella  consagra- 
ción. 

LEY  XX. 

Por  qué  cosas  deben  reconciliar  la  eglesia. 

Reconciliada  debe  ser  la  eglesia  por  dos 
maldades  que  facen  los  homes  en  ella ,  que 
la  ensucian  :  la  una  quando  algún  home  fiere 
á  otro  en  ella  et  cae  hi  sangre  (1)  :  la  otra 

(6)  Todo  el  techo.  Adde  cap.  liguéis,  de  consecr. 
eccles.  vel  altar. 

(7)  Reconciliar.  Scquitur  Gloss.  in  cap.  propo- 
suisti, de  consecr.  eccles.  vel  altar,  et  hoc  est  lu- 
tius  et  devotius;  aliqui  tamen  dixerunt  hoc  nullo 
jure  esse  expressum,Glossa  allegat  cap.  de  fabrica, 
de  consecr.  dist.  1 . 

(8)  La  mesa.  Adde  cap.  1.  et  cap.  liguéis,  de 
consecr.  eccles.  vel  altar,  et  cap.  quod  in  dubiis: 
et  in  dict.  cap.  1.  declarat  Abb.  quis  sit  ille  lapis, 
de  quo  ibi ,  qui  continet  sigillum ;  vide  ibi  per 
eum. 

(9)  Otra  vez  consagrar.  Non  intelligas  de  tota 
ecclesia ,  sed  tantúm  de  altari ,  seu  mensa  allaris , 
ut  in  dict.  cap.  1. 

(10)  Las  aras.  Nota  ad  declarationem  glossse  in 
dict.  cap.  1.  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  ut  dis- 
tinguatur  inter  altare  stabile ,  et  altare  viaticum , 
de  quo  per  Abb.  ibi  post  Antón,  ubi  vide  Innoc.  et 
vide  cap.  concedimus,  de  consecr.  dist.  1. 

(11)  Fiesta.  Vide  in  cap.  1.  de  consecr.  dist.  3. 
et  in  hoc  standum  est  consuetudini. 

L2X  FÜN'ALIS. 

Reconciliatur  ecclesia ,  cúm  per  violenlam  san- 
guinis  effusionem  ,  aut  fornicalionem  in  ea  factam, 
polluitur ;  nec  interim  quód  reconcilietur,  sunt  ibi 
divina  ofíicia  celebranda.  Et  si  est  consécrala,  non 
potesl  nisi  per  Episcopum  reconcilian  ,  cum  aqua 
ab  eo  vel  ab  alio  Episcopo  benedicta  ,  vino  et  sale 
mixtis  aspersa.  Si  lamen  non  sit  consecrata ,  qui- 
libet  presbyler  de  mandato  Episcopi ,  potest  eam 
reconciliare  cum  aqua  benedicta.  ítem  ccemete- 
rium  est  ex  eisdem  causis  reconciliandum,  et  etiam 
si  in  eo  excommunicatus  fuit  sepultus ,  ipso  inde 
amoto.  Hoc  dicit. 

(1)  Sangre.  Adde  cap.  proposuisti,  et  cap.  fin 
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quando  face  alguno  adulterio  ó  fornicio  (2) 
con  alguna  muger  yaciendo  con  ella  en  la 
eglesia.  Onde  quando  alguna  destas  cosas 
fuese  ni  fecha,  non  deben  decir  en  ella 
horas  (3)  fasta  que  la  reconcilien,  que 
quiere  tanto  decir  como  que  la  alimpien  de 
aquella  maldat  que  hay  ficieron ,  et  que  la 
tornen  al  primer  estado  en  que  ante  era, 
quier  sea  el  fecho  manifiesto  ó  encu- 
bierto (4).  Et  si  la  eglesia  fuere  consagrada 
puédela  el  obispo  (5)  reconciliar  con  agua 
bendita  que  él  mismo  hobiese  fecha ,  ó  con 
la  que  otro  obispo  hobiese  bendita  ,  en  que 
hobiese  vino  et  sal ,  asi  como  la  debe  haber 
en  la  que  facen  para  consagrar  las  eglesias  : 
et  esto  non  lo  debe  facer  otro  clérigo  misa- 
cantano.  Pero  si  non  fuese  consagrada,  bien 
la  puede  reconciliar  clérigo  que  sea  de 
misa  (6)  con  otra  agua  bendita  ,  porque  non 
queden  de  decir  las  horas;  et  esto  deben 
facer  por  mandamiento  del  obispo.  Otrosi 
quando  algunt  descomulgado  soterrasen  en 
el  cementerio  (7),  desque  lo  sopieren  dé- 
benlo  sacar  ende  et  reconciliar  el  cementerio 
con  el  agua  bendita,  Con  que  reconcilian  la 

deconsecr.  eccles.  vel  altar,  et  cap.  1.  eod.  tit.  lib. 
6.  ubi  Glos.  declarat,  quód  etiam,  si  sine  sangui- 
nís  effusione  homo  ibi  occidatur,  veluti  cum  ter- 
sorio  ad  collum ,  vel  si  judex  suspendí  faciat  ali- 
quem  in  ecclesia,  reconcilianda  est  ecclesia;  et 
debel  esse  injuriosa  talis  sanguinis  efíusio,  nam 
propter  paucas  guitas  sanguinis  non  esset  ecclesia 
reconcilianda,  ut  tradit  ibi  Dominicus  infine,et 
adde  cap.  revertimini,  1G.  qurest.  1.  et  Bald.  in  1. 
si  pi'cedium,  1.  col.  C.  de  cedilit.  action.  Ang.  de 
Aret.  in  tractatu  malefic.  in  parte  sanguis  exwit. 
Abb.  in  cap.  proposuisli,  de  consecr.  eccles.vel  altar. 
.  (2)  Fornicio.  Sentit  ergó  base  lex ,  quód  non  fiat 
pollutio  ecclcsise  ex  coilu  conjugali ,  quod  et  tenuit 
Glos.  in  cap.  ecclcsiis,  de  consecr.  dist.  1.  etposset 
procederé,  quando  conjuges  mullo  tempore  obsi- 
dcrentur  in  ecclesia,  ut  tenet  Sylvest.  in  summ.  in 
verbo  consecralio ,  el  2.  quaest.  8.  et  in  parte  debi- 
lum,  qusest.  5.  Joan.  Major  in  U.  sententiar.  dist. 
52.  quaest.  1.  col.  3.  alias  etiam  ex  coitu  conjugali 
polluta  censctur  ecclesia,  ut  notat  Gloss.  commú- 
nitcr  approbata ,  ut  in  dict.  cap.  unic.  de  consecr. 
eccles.  vel  altar,  lib.  6. 

(3)  Decir  en  ella  horas.  An  aulem  contra  faciens 
incidat  in  irregularilatem?  Textus  est,  quod  non , 
in  cap.  is  qui,  de  sentent.  excomm.  lib.  6.  esset 
tomen  talis  suspensus  ab  ingrcssu  ecclesia),  secun- 
dum  Lapum  Abb.  per  textum  in  cap.  Episcoporam 
in  fin.  depriviley.  lib.  6.  et  si  suspensionc  durante 
in  ecclesia  celebrarel  divina,  esset  ¡rrcgularis,  cap. 
is  cui,  de  sentent.  excomm.  lib,  0. 


eglesia  quando  menester  es  :  et  por  estas 
mismas  razones  (8)  han  de  reconciliar  el 
cementerio  por  que  reconcilian  la  eglesia. 

TITULO  XI.  ' 

DE  LOS  PRIVILLEJOS  ET  DE  LAS  FRANQUEZAS 
QUE  HAN  LAS  EGLESIAS  ET  SUS  CIMEN- 
TERIOS. 

LL.  3.  y  4.  tit.  3.  lil).  i.  Recop. 

Previllejos  et  grandes  franquezas  (1)  han 
las  eglesias  de  los  emperadores ,  et  de  los 
reyes  (2)  et  de  los  otros  señores  de  las  tierras : 
et  esto  fue  muy  con  razón ,  que  las  cosas  de 
Dios  hobiesen  mayor  honra  que  las  de  los 
homes.  Et  por  ende  pues  que  en  el  título 
ante  deste  drxiemos  como  deben  ser  fechas 
las  eglesias ,  et  en  qué  manera  las  deben  refa- 
cer quando  menester  fuere ,  et  otrosi  como  las 
consagran ;  conviene  de  decir  en  este  de  las 
franquezas  et  de  los  previllejos  que  han 
también  ellas  como  sus  cementerios ,  et  mos- 
trar primeramente  que  quiere  decir  previ- 

(4)  Encubierto.  Ita,  dicit  Hostiens.  esset  tutius  : 
"  sed  Gloss.  in  dict.  cap.  unic.  de  consecr.  eccles.  vel 

altar,  dicit,  quod  quando  factum  est  oceultum, 
ecclesia  non  est  reconcilianda ,  et  prosequitur  Abb. 
in  cap.  proposuisti,  et  cap.  íin.  eod.  tit. 

(5)  El  obispo.  Yide  in  cap.  penult.  de  consecr. 
eccles.  vel  altar. 

(G)  Clérigo  que  sea  de  misa.  Sequilur  Gloss.  in 
cap.  fin.  eod.  tit.  et  opinio  Glossae  est  communís, 
secundum  Abb.  ibi. 

(7)  En  el  cementerio.  Vide  in  cap.  proposuisti, 
eod.  tit.  ubi  vide  per  Abb.  quod  idem  si  sit  sepul- 
tus  in  ecclesia,  ecclesia  est  reconcilianda. 

(8)  Por  estas  mismas  razones.  Vide  quod  babe- 
tur  in  cap.  unic.  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  lib.  6. 

TITÜLUS  XI.  DE  IMMÜNITATE  ECCLESLE. 

(1)  Grandes  franquezas.  Et  nimirum ,  quia  ec- 
clesia est  idem ,  quod  ipsa  libertas ,  Bald.  in  1.  úni- 
ca ,  §.  in  primo,  in  fin.  C.  de  cacluc.  folien,  et  cüm 
sit  ecclesia  maler  omnium  legitima,  ut  dixil  Bald. 
in  1.  eam  quam,  colum.  10.  C.  de  fideicommis.  et 
ultimum  et  supremum  refugium  oppressorum,  ut 
díxit  Bald.  in  cap.  1.  de  alienat.  ¡eud.  col.  2.  jus- 
lum  est,  ut ejus  domibus  et  lemplis  favores  magni, 
et  immunilates  prtcslcnlur. 

(2)  Et  de  los  reyes.  Et  ecclesia  faceré  debet  ora- 
tiones,  et  obsecrationes  pro  Begibus  et  ómnibus, 
qui  in  sublimilalc  conslituti  sunt,  et  pro  ómnibus 
honünibus,  1.  adTimotli.  cap.  2. 


DE  LOS  PPJVILLEJOS ,  ETC. 
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llejo  :  et  en  quáles  cosas  los  han  las  eglesias : 
et  á  quáles  homes  puede  la  eglesia  amparar 
quando  fueren  á  ella  et  á  quáles  non  :  et  qué 
pena  deben  haber  los  que  quebrantaren  tal 
previllejo  como  este  :  et  sobre  todo  diremos 
quáles  homes  manda  el  derecho  de  las  leyes 
antiguas  sacar  de  la  eglesia. 

LEY  I. 

Qué  quier  decir  previllejo,  et  en  qué  cosas  es  la 
eglesia  privillejada. 

Ley  i.  tit.  2.  lib.  i.  Recop.  —  Ley  5.  t¡t.  5.  lib.  1, 
Recop.  —  Ley  8.  tit.  2.  lib.  1.  Recop. 

Previllejo  tanto  quiere  decir  como  ley 
apartada  (1)  que  es  fecha  señaladamente  por 
honra  et  por  pro  de  algunos  homes  ó  lugares, 
et  non  por  todos  comunalmente.  Et  por  que 
la  eglesia  es  casa  de  Dios  (2),  segunt  dice  en 


la  ley  ante  desta,  por  ende  ha  prcvillejos 
mas  que  las  otras  cosas  de  los  homes ,  et  se- 
ñaladamente en  estas  cosas  ;  que  non  debe 
ser  apremiada  de  ningunt  pecho  (3)  nin  de 
otro  embargo  ,  nin  deben  en  ella  nin  en  sus 
cementerios  judgar  los  pleitos  (4)  seglares  et 
mayormiente  los  que  fuesen  de  justicia  (5)  , 
porque  serie  contra  razón  et  cruel  cosa  de 
judgar  los  homes  á  muerte  ó  á  lision  en  el 
lugar  que  es  establecido  para  servir  á  Dios  et 
para  facer  obras  de  piadat.  Et  otrosí  non 
deben  facer  en  ella  mercadoria  (C) ,  nin  so- 
terrar los  muertos  (7)  dentro  en  ella ,  segunt 
dice  en  el  título  de  los  soterramientos  :  nía 
deben  los  legos  estar  con  los  clérigos  en  el 
coro  (8)  quando  dicen  las  horas  et  mayor- 
mente quando  dicen  la  misa,  et  esto  es 
porque  las  puedan  decir  mas  sin  embargo  et 
con  mayor  devoción  :  nin  deben  estar  los 
legos  nin  las  mugeres  á  derredor  del  altar  (9) 
quando  dixieren  la  misa,  mas  pueden  estar 


LEX  i. 

Privilegium  dícitur  lex  privata ,  et  ecclesia  mul- 
íis  privilcgiatur ,  exaclionibus  et  tribuüs  non  mo- 
lestatur ,  lites  saculares  in  ca  non  audiuntur ,  ct 
preeserlim  sanguinis  causa?,  mercata  non  fiunt, 
ñeque  in  ea  morlui  sepeliuntur.  Ítem  laici ,  cum 
divina  officia  celebrantur.,  non  debent  stare  cuín 
clericis ,  ñeque  slare  secus  aliare ,  quando  sacra 
mysteria  celebrantur.  ítem  fceminse  in  ea  debent  á 
viris  segregan ,  ñeque  foemina  accedat  ad  gradus 
altaris,  nisi  quando  offerat,  vel  communionem  re- 
cipiat,  seu  orare  voluerit.  ítem  in  domo  ecclesia? , 
seu  sacristía ,  nullus  hospitetur.  ítem  ex  legato , 
vel  donatione,  aut  venditione  quseritur  dominium 
ceelesiae,  hospilali,  aut  locó  religioso  sine  tradi- 
tione.  Hoc  dicit. 

(1)  Ley  apartada.  Adde  1.  2.  tit.  18.  Part.  3.  ct 
vide  quoe  ibi  dixi. 

(2)  Casa  de  Dios.  Vide  in  Psalm.  92.  Dominus 
regnavit,  decorem,  et  in  cap.  decet,  de  immun. 
eccles.  lib.  6. 

(5(  Ningunt  pecho.  Adde  1.  placel,  C.  de  sacro- 
sanct.  eccles.  et  cap.  nonminus,  et  cap.  adversus, 
de  immun.  eccles.  etcap.  penult.  de  censib.  lib.  6. 
ct  Clement.  prcesenti,  eod.  tit.  cap.  1.  de  immunit. 
cedes,  lib.  6.  et  vide  suprá  tit.  6. 1.  SI.  et  82.  cum 
tribus  sequentibus,  et  ibi  dicta,  et  qiue  tradit 
Montal.  Foro  LL.  lib.  1.  tit.  5. 1.  1. 

(k)  Los  pleitos.  Concordat  cum  cap.  1.  et  cap. 
cum  ecclesia,  de  immunit.  eccles.  et  cap.  decet, 
cod.  tit.  lib.  6.  ubi  annullantur  sententiae ,  et  pro- 
cessus  facti  in  ecclesiis  per  judices  saeculares. 

(5)  De  justicia.  Id  est,  in  causis  sanguinis,  ut 
subjicil,  ct  liabetur  in  dict.  cap.  cum  ecclesia,  et 
cap.  decet. 


(6)  Mercadoria.  Vide  in  dict.  cap.  decet,  de  im- 
munit. eccles.  lib.  6.  et  in  1.  nemo,  secundum  unnm 
intellectum ,  C.  de  sacrosanct.  eccles.  et  quod  dica- 
tur  mercatum,  et  de  significatione  bujus  verbi, 
vide  textum ,  et  ibi  Ángel,  in  authent.  ut  de  ccetero 
commutationes  non  fiant,  collat.  5. 

(7)  Soterrar  los  muertos.  Concordat  cum  cap. 
prazeipiendum ,  et  cap.  nullus,  15.  quaest.  2. 1.  2. 
C.  de  sacrosanct.  eccles.  ubi  Alber.  assignat  rabo- 
nera, quia  ecclesia  est  res  sacra,  et  ideó  usibus 
privatorum  deputari  non  debet ,  et  ideó  etiam  ¡o 
civitatibus  vetabantur  corpora  sepeliri ,  1.  antepe- 
nult.  C.  de  relig.  et  sumptibus  funer.  1.  2.  in  fin. 
tit.  15.  infrá  ead.  Partit.  et  ita  dicit  Odofred.  quem 
refert  Alber.  servari  in  Alemania,  ubi  sepeliunt 
extra  civitatem  cum  epitaphio ,  seu  subscriplione 
nominis  defuncti.  Conlrarium  videmus  communi- 
ter  lieri,  et  permitti  videtur  á  jure  canónico,  ut 
liabetur  per  Gloss.  in  dict.  cap.  nullus,  ct  in  cap. 
cum  gravia,  ead.  causa  et  quaest.  ubi  bona  glossa 
ponit  rabones ,  quare  potiús  nomines  sepeliuntur 
in  ecclesia,  quam  extra.  Hostiens.  in  summ.  de 
immunit.  eccles.  §.  in  quantum,  inlelligit  dict. 
cap.  nullus,  cum  dicit,  fideles  laici,  de  íideli  in 
dignitate  constituto,  Comité,  Rege,  vel  Impera- 
tore,  et  sic  dicit  servari  de  facto;  Glossa  lamen  in 
dict.  cap.  nullus,  intelligit  de  quolibet  fideli  laico, 
nisi  decesserit  in  mortali,  vel  in  torneamenlis;  et 
de  consuetudine  communiter  videmus  alios  etiam 
non  in  dignitate  constitutos  in  ecclesiis  sepeliri. 

(8) i  En  el  coro.  Concordat  cap.  2.  de  vita  et  ho~ 
nestat.  cleric.  ct  Gloss.  in  dict.  1.  2.  C.  de  sacro- 
sanct. eccles. 

(9)  Del  altar.  Vide  in  dict.  cap.  i. 
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por  los  otros  lugares  de  la  eglesia,  los  va- 
rones á  una  parte  et  las  mugeres  á  otra. 
Otrosí  ninguna  muger  non  se  debe  llegar  al 
altar,  nin  servir  al  clérigo  (10)  mientra  di- 
xiere  la  misa  en  ninguna  cosa ,  nin  estar  á 
las  horas  de  las  gradas  del  altar  adelante  : 
pero  quando  quisiere  comulgar,  ó  facer 
oración,  ó  ofrecer  bien  puede  llegar  fasta 
cerca  del  altar.  Otrosí  ninguno  non  debe 
posar  (11)  en  las  casas  de  la  eglesia  que  se 
tienen  con  ella ,  et  son  suyas  quitamiente ,  en 
que  guardan  las  sus  cosas.  Et  aun  sin  estas  ha 
otra  franqueza  la  eglesia ,  que  las  heredades 
quel  fueren  dadas,  ó  vendidas,  ó  mandadas 
en  testamento  derechamente,  maguer  non 
fuese  apoderada  dellas  gana  el  derecho  et  el 
señorío  (12)  que  en  ellas  habie  aquel  que  gelas 
dio ,  ó  vendió  ó  mandó ,  de  manera  que  las 

(10)  Nin  servir  al  clérigo.  Adde  cap.  1.  de  coha- 
bitat, clericor.  et  mulier.  et  cap.  sacratas,  et  cap. 
non  licet,  25.  dist. 

(11)  Posar.  Concordat  cura  cap.  1.  de  immunit. 
eccles.  cap.  quiescamus ,  ü2.  dist.  et  1.  ti  C.  de 
Episcop.  et  cleric.  et  1.  51.  tit.  6.  suprá  ead.  Partit. 
etvide  legcsregni ,  quas  ibi  allegavi ,  ñeque  valeret 
consuetudo  contra  hoc,  ut  notatlnnoc.  Joan.  Andr. 
ct  Abo.  in  dict.  cap.  1.  per  textum  ibi. 

(12)  El  señorío.  Concordat  cura  1.  fin.  C.  de  sa- 
crosanct.  eccles.  et  an  transeat  quasi  dominium, 
seu  publiciana?  Speculat.  tit.  de  locat.  §.  nunc 
aliqua ,  versic.  58.  tenet ,  quod  non  ,  et  idem  tenet 
Bald.  in  1.  quotiens,  colum.  1.  C.  derei  vindic. 
quod  procedit ,  quando  auctor  vendens  vel  donans , 
non  liaberet  publicianara  ,  ut  quia  forte  fuisset 
maloe  fidei;  secús,  si  talis  auctor  haberet  publi- 
cianam ,  nam  tune  illa  transiret  ipso  jure  in  ec- 
clesiara ,  secundum  Bald.  in  dict.  1.  fin.  et  ibi  se- 
quitur  Jason.  colum.  2.  et  Joan,  de  Imol.  in  cap.  2.  de 
consuetud,  et  idem  tenet  Socin.  consil.  61.  colum. 
penult.  et  fin.  parte  1.  et  satis  boc  probatur  ex  ista 
lege  Partitarum  cíim  subdit ,  gana  el  derecho ,  etc. 
Et  inlellige  islam  legem  soluto  pretio ,  vel  habita 
fide  de  eo  ,  alias  non  transiret  dominium  etiam  in 
ecclesiam,  Gloss.  in  dict.  1.  fin.  in  verbo  in  rem, 
et  tenet  ibi  Bart.  Gloss.  et  Bald.  in  1.  si  ancillam: 
C.  de,  action.  empti :  an  autem  sit  idem  in  permu- 
lationeí  Bald.  quod  non ,  in  1. 1.  ad  fin.  C.  dererum 
permututione ,  contrarium  tenet  idemBald.indict. 

1.  lin.  ubi  vide  Jason.  colum.  3.  ítem  non  proce- 
dcrel  hoc  in  voto,  sienim  voveat  aliquara  remquis 
in  ecclesiam ,  non  transfertur  statim  dominium.  1, 

2.  et  ibi  Bart.  ff.  de  pollicitat. 

lex  u. 

Confugiens  ad  ecclesiam ,  seu  ad  ejus  porticum 
vel  ccemelerium,  jiro  maleficio,  vel  debito  aliave 
causa ,  non  est  inde  per  vim  extrahendus ,  nec  cor- 


puede  demandar  por  suyas  á  quien  quier  que 
las  tenga  :  eteste  previllejo  non  ha  la  eglesia 
tan  solamente ,  mas  aun  los  monesterios ,  et 
los  hospitales  et  los  otros  lugares  religiosos 
que  son  fechos  á  servicio  de  Dios. 

LEY  II. 

Quáles  homes  puede  amparar  la  eglesia  et  en 
qué  manera. 

Ley  5.  tit.  2.  lib.  1.  Recop.  —  Ley  15.  idem. 

Franqueamiento  ha  la  eglesia  et  su  ce- 
menterio en  otras  cosas  demás  de  las  que 
dice  en  la  ley  ante  desta  ,•  ca  todo  home  que 
fuyere  á  ella  por  mal  que  hobiese  fecho  (1) , 
ó  por  debda  (2)  que  debiese,  ó  por  otra 

poraliter  plectendus ,  nec  ambitus  ecclesiae ,  etiam 
ceemeterii  circumdandus  est,necfugientivictualia 
deneganda,  sed  á  clericis  alatur,  et  custodiatur. 
Prseslita  tamen  caulione  fidejussoria,  veljuraloria 
de  impunitate,  vita  et  membris  salvandis,  ad 
emendam  pecuniariam ,  polerit  inde  extraía.  Et  si 
pro  maleficio  non  habeat ,  unde  solvat ,  serviet  cre- 
ditori  ad  tempus  condignum.  Pro  debito  autem 
sine  maleficio  non  serviet,  nec  carcerabitur,  sed 
prsestabit  cautionem  de  solvendo.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  mal  que  hobiese  fecho.  Limita  in  casibus , 
de  quibus  infra  eod.  1.  U.  et  adde  cap.  reos,  25. 
qusest.  5.  etl.  prcesenti ,  C.  de  his ,  qui  ad  ecclesiam 
confugiunt,  etcap.  inter  alia,  deimmunit.  eccles. 

(2)  Por  debda.  Si  debilor  confugiens ,  volens  evi- 
tare liligium ,  recipitur  ab  ecclesia ,  ñeque  ei  (  ex 
quo  est  intra  fines  ecclesiam)  est  aliqua  violentia 
inferenda;  est  tamen  intra  fines  reprsesentandus 
judici,  ut  possit  defenderé  per  se,  vel  per  alium, 
sicuti  elegerit,  alias  contra  ipsum  proceditur,  et 
distrahuntur  bona ,  si  qua  babet ,  dict.  1.  prassenti, 
%.  1.  et  2.  et  vide  in  autbent.  de  mandal.  Princ. 
|.  sed  ñeque.  Inspecto  tamen  jure  municipali,  seu 
lege  Fori ,  quae  servatur  in  regno ,  secundum  quod 
liber  homo  capitur  pro  debito ,  et  tradilur  in  ser- 
vitium  creditoris,  debet  debiter  extrahi ,  situgeret 
ad  ecclesiam,  ut  tradit  Oldrald.  consil.  5fr.  sc- 
quuntur  Antón,  et  Abb.  in  cap.  inter  alia,  de  im- 
munit. eccles.  ubi  Abb.  colum.  7.  ct  vide  1.  15.  Ut. 
fin.  lib.  5.  For.  LL.  ut  tamen  altestalur  Iloderic. 
Suarez  in  comment.  dictas  1.  2.  tit.  de  los  Gobiernos, 
lib.  5.  For.  LL.  vers.  quintó  qwr  i  tur,  istüd  dictum 
Abb.  non  servatur  in  practica,  imú  contrarium 
semper  vidit  obtentum,  et  servatum ,  ct  ibi  allegat 
pro  singulari  islam  legem  Partitarum.  Sed  quasro, 
si  sacerdos  non  custodiat  talcm  debitorem  fugien- 
lem,  qui  debet  extrahi,  an  leneatur  ipse  solvere 
debiíum?  Tcxtus  in  cap.  diffinivit,  17.  qu;esl.  h. 
videtur  ycIIc,  quod  sic,  et  procedet  quajido  saccr- 
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cosa  qualquier  debe  ser  hi  amparado ,  et  nol 
deben  ende  sacar  por  fuerza  (3) ,  nin  matarle , 
nin  darle  pena  ninguna  en  el  cuerpo,  nin 
cercarle  (4)  á  derredor  de  la  eglesia  nin  del 
cementerio,  nin  vedar  quel  non  den  de 
comer  nin  de  beber.  Et  este  amparamiento 
se  entiende  que  debe  ser  fecho  en  ella,  et  en 
sus  portales  et  en  el  cementerio  (5),  fueras 

dos  vidcret,  quód  ésset  illc  tradcndus,  etnoluit; 
quia  tune  est  quid  sibi  imputelur,  ut  deelarat  ibi 
Archid.  etOldrald.  in  dict.  consil.  5k.  et  vide  infrá 
eod.  in  1.  5.  ad  fin.  et  procedet,  quod  in  isla  lege 
habetur,  eliam  si  sit  debitor  tributorum  Principis , 
non  obstante  co,  quod  habetur  in  §.  publicorum, 
in  aulbent.  de  mandat.  Prmc.quia  non  procedit 
de  jure  Canónico,  secundum  Abb.  in  dict.  cap. 
inter  alia. 

(3)  Por  fuerza.  Vide  in  dictis  juribus  in  prima 
glossa  allegalis ,  et  cap.  sicut  anliquüus,  17.  qiwest. 
h.  et  in  dict.  cap.  diffinivit. 

(U)  Cercarle.  Adde  dict.  1.  prcesenli,  et  dict.  cap. 
diffinivit,  et  videtur  intelligendum  ,  ita  quod  íu- 
gientiMctus  aut  requics  denegarctur,  ut  in  dictis 
juribus;  nam  poneré  cuslodcs,  ut  capiatur,  si 
exeat  ecclesia ,  non  videtur  probibitum. 

(5)  En  sus  portales  et  en  el  cementerio.  Nota  , 
quód  nondicit  de  illis  triginta  vel  quadraginta  pas- 
sibus,  de  quibus  in  cap.  sicut  antiquitus,  et  cap. 
frater,  17.  qusest.  h.  forte ,  quia  non  est  in  consue- 
tudine  observantia  illorum  passuum ;  et  slaluli 
fuerunt  istipassus ,  ut  ad  requisitum  natura?  risum 
debilis  exeat  locis,  ut  in  dict.  cap.  diffinivit ,  et 
dicit  Hostiens.  in  summ.  deimmunit.  eccles.  vers. 
in  quantum,  colum.  2.  quod  bodié  de  fació  Íüec 
immunitas  passuum  in  locis  compluribus  est  usúr- 
pala, et  idem  Hostiens.  in  summ.  de  sepult.  in  g. 
quod  jus  funerandi  dicit,  quod  lisec  immunitas 
tantum  extenditur,  quantum  coemeterium  est  per 
Episcopum  limitatum. 

'  (6)  A  comer.  Adde  Gloss.  in  cap.  diffinivit,  17. 
qusest.  h.  Arcbidiaconus  tamen  ibi  pd^t  Hugon. 
distinxit,  quód,  aut  babet  propriuñi,  et  faciet 
sibi  expensas  de  rebus  suis ;  et  si  non  babet ,  de- 
bet  laborare  manibus ,  et  viclum  quasrere ;  aut 
neutrum  potest,  et  tune  ecclesia  eis,  tanquam 
pauperibus  providebit :  et  boc  placet  Abb.  in  dict. 
cap.  inter  alia,  colum.  penult.  et  si  babet  pro- 
prium ,  et  illo  uti  non  potest ,  et  ecclesia  illi  sub- 
venerit ,  tenetur  ad  restitutionem  ,  ubi  sua  poterit 
rebabere ,  secundum  Sylvest.  in  summ.  in  verbo 
immunitas,  la  3.  vers.  quintó  queeritur,  argumento 
eorum ,  qua?  dicit  S.  Tbom.  quodlib.  5.  argum.  17. 
(7)  Para  haber  derecho.  Quoad  salisfactionem  pe- 
cuniariam  intellige ,  ut  nolat  Gloss.  in  cap.  reuní, 
17.  qusest.  h.  unde  boc  sumplum  est,  nam  ex  quo 
reus  fugit  ad  ecclesiam ,  perpetuam  securitatem 
consequitur,  ne  damnetur  pcena  corporali ,  etiam 
si  exeat  post  ecclesiam ,  Gloss.  in  dict.  cap.  reuní, 
TOM.  I. 


ende  en  las  cosas  señaladas  que  dice  en 
la  tercera  ley  después  desta  :  et  aquel  que  hi 
estudiere  encerrado  los  clérigos  le  deben 
dar  á  comer  (6)  et  á  beber,  et  guardarlo 
quanto  podieren  que  non  reciba  muerte 
nin  daño  en  el  cuerpo  :  et  los  quel  qui- 
sieren sacar  ende  para  haber  derecho  (7) 
del  tuerto  que  fizo,  si  dieren  seguranza  et 

et  ibi  tenel  Arcbidiac.  et  bcec  est  communis  sen- 
lentia  Glossse  et  Doctor,  in  dict.  cap.  inter  alia, 
ubi  Doctores  volunl,  quód  civiliter  possit  cum  illis 
agi;  aecusari  vero  etiam  processu  temporis  non 
possunt ,  alias  módica  esset  ha;c  immunitas  ecclc- 
sire.  Abb.  tamen  in  dict.  cap.  inter  alia,  colum.  2. 
vers.  queero  quia  textus  dicit ,  tenct  quód  civiliter 
et  criminaliter  possit  cum  istisagi,  eliam  dúm 
exislunt  in  ecclesia ,  dummodó  non  consequantur 
pcenam  corporis  aflliclivam ;  movetur  per  textum 
in  dict.  cap.  inter  alia,  cum  dicit,  alias sunt  legi- 
timé puniendi ,  et  vide  ibidem  per  Abb.  qualiter 
mandabilur  executioni  ista  pcena  citra  corporalem, 
et  dicit  etiam  ibi  Host.  quód  contra  isla  delinquunt 
Principes ,  et  Praelali :  Principes ,  quia  si  f  ugtens 
ad  ecclesiam  ponit  pedem  extra  ecclesiam ,  stalim 
eum  capi  faciunt ,  et  si  non  exit ,  tenent  obsessum , 
denegando  victualia,  et  quidquid  mali  faceré  pos- 
sunt, faciunt  contra  illos ,  contra  Cañones  et  contra 
dict.  1.  prcesenti.  Prrelati  vero  in  hoc  delinquunt, 
quia  quantumeumque  gravia  fugiens  commiserit, 
ipsum  lamen  servare  in  totum  nituntur,  ¡la  quód 
nullam  poenam  pecuniariam  patiatur,  contra  id 
quod  habetur  in  dict.  cap.  inter  alia ,  et  conlra 
•  justitiam;  et  ideo  optabat  Host.  quód  in  boc  et  in 
alus  utrique  suis  terminis  essent  contenti.  Sed 
advertc  pro  intelleclu ,  nam  Doctores  non  bené  de- 
clarant;  non  enim  intelligas  indistincte,  quód  ex 
eo  solo  quód  quis  confugit  ad  ecclesiam,  Iicét 
postea  exeat ,  liber  sit  á  poena  corporali ;  sed  quód 
boc  lantüm  procedat ,  quando  immunitas  á  tali 
pcena  fuit  impétrala ,  et  procurata  ab  ecclesia  seu 
recloribus  ceelesioe,  data  cautione  juratoria  vel 
fidejussoria  a  judice  sfficulari ;  tune  enim  liberatus 
erit  á  poena  corporali ,  non  solüm  coram  illo  judice, 
qui  cavit,  verúm  coram  quocumque  alio,  et  sic 
loquitur  Gloss.  dict.  cap.  reum ,  et  ita  loquuntur 
jura  in  boc  disponenlia,  scilicet,  dict.  cap.  reum , 
et  cap.  id  constiluimus ,  17.  quaest.  h.  et  dict.  cap. 
inter  alia.  Si  vero  reus  fugiens,  exeat  ecclesia 
ante  promissam  istam  securitatem,  si  capiatur 
extra  ecclesiam',  puniri  poterit,  et  condemnari 
pcena  etiam  corporali ,  ñeque  videtur  in  bocaliquod 
jus  contradicere ;  et  teñe  mente  istam  declara- 
tionem,  quaa  videtur  jurídica,  licét  non  viderím 
aliquem  Doctorem  ita  deelarantem ;  imó ,  ita  gene- 
raliler  loquuntur,  etvelle  videnlur,  quód  ex  sola 
fuga  in  ecclesiam  consequantur  liberationem  á 
pcena  corporali.  Adverle  etiam ,  quia  ex  prsediclis 
videtur  intelligendum  et  limilanduní,  quod  notat 
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fiadores  (8)  á  los  clérigos  quel  non  fagan  mal 
ningún  en  el  cuerpo,  ó  si  non  lospodiesen  dar 
que  juren  eso  mismo  seyendo  átales  homes  de 
quien  sospechasen  que  guardarían  su  jura , 
estonce  puédenlo  sacar  de  la  eglesia  para  fa- 
cer emienda  de  derecho  segunt  las  leyes  man- 
daren (9) ;  et  si  non  hobiese  de  que  pechar  la 
malfetria,  que  sirva  (10)  por  ella  tanto  tiempo 
quanto  el  judgador  toviere  por  bien  segunt 
razón  :  mas  por  el  debdo  (11)  que  debiese 
non  debe  servir,  nin  ser  preso  de  ninguno  $ 
pero  debe  dar  seguranza  la  mayor  que  po- 
diere ,  que  quando  hobiere  alguna  cosa  que 
pague  lo  que  debiere. 

LEY  III. 

Cómo  deben  facer  quando  siervo  de  alguno 
fuxiere  á  la  eglesia. 

Ley  5.  tit.  2.  lib.  1.  Rccop. 

Siervo  (1)  de  alguno  fuyendo  á  la  eglesia 
por  miedo  de  su  señor  debe  ser  amparado  en 

Jacob,  de  Bello  Viso  per  textum  ibi  in  authent.  de 
mandat.  Princ.  §.  sed  ñeque,  collat.  5.  quód  si 
judex  praestat  securitatem  malefactori  in  ecclesia 
existenti,ut  ab  ecclesia  exeat,  quód  elsi  postea 
eum  puniat,  licité  agit;  nam  debct  inlelligi  ita , 
quód  puniat  alia  poena,  quám  corporis  afflictiva. 

(8)  Fiadores.  Ex  diclislnnoc.  sumptum  est  in 
dict.  cap.  ínter  alia,  ubi  Ább.  colum.  2.  dicit  illud 
nolandum,  et  declarat  bené  ista  lex. 

(9)  Mandaren.  Ita  quód  non  puniatur  poena  cor- 
poris afflictiva ,  ut  suprá  diclum  est. 

(10)  Sirva.  Concordat  cum  cap.  de  raptoribus , 
56.  quaest.  1.  et  cum  glossa  in  dict.  cap.  reum,  17. 
quaest.  4. 

(11)  Debdo.  Concordat  cum  1.  ob  ees,  C.  de  ac- 
lion.  et  oblig.  sed  jure  hujus  regni  dic,  ut  in  allé- 
gala 1.  Fori,  et  dixi  in  gloss.  2.  suprá,  ista  1.  ct  in 
1.  3.  tit.  13.  b.  Par  tit.  ubi  allegavi  leges  regni  in 
hoc  disponentes. 


Servus  ad  ecclesiam  cor.fugiens  domino  cavenli 
restituelur;  quód  si  clerici  cum  restituere  nolint, 
dominus  extrabet  eum  impune  :  «et  si  post  cautio- 
nem  clericis  recusantibus  fugiat,  tenentur  ipsi  ad 
pretium  servi ,  et  si  non  fugiat ,  ad.servitii  aestima- 
tionem  :  ct  cautioncm  praediclam  (  de  qua  hic ,  et 
lege  superiori )  non  servans,  est  perjuras,  et  cx- 
communicabitur.  Si  yero  debitor  fugiat  metu  cre- 


ella  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta ;  pero  si 
el  señor  diese  fiador  ó  jurase  quel  non  ficiese 
nial  ninguno ,  débenlo  los  clérigos  sacar  de 
la  eglesia  maguer  que  el  non  quisiese  sallir, 
et  dárgelo  (2)  ¡  et  si  los  clérigos  non  lo  qui- 
siesen facer,  el  señor  lo  puede  sacar  sin  ca- 
loña ninguna  et  levarlo  :  mas  si  los  clérigos 
lo  amparasen  después  de  la  seguranza ,  ellos 
son  temidos  de  pechar  el  menoscabo  del 
siervo  que  recibiere  el  señor  por  que  non 
gelo  dieron,  ó  si  se  le  fuyese  débengelo  pe- 
char (3).  Pero  el  debdor  que  se  entrase  en  1& 
eglesia  por  miedo  de  debdo  que  debiese,  si 
aquel  á  quien  lo  debe  non  se  quisiese  com- 
poner con  él,  demandandol  mas  de  lo  quel 
debie  á  dar  (4)  ó  amenazandol ,  et  por  este 
miedo  fuyese  de  la  eglesia ,  non  ha  porque 
lo  demandar  á  los  clérigos.  Et  si  por  aventura 
alguno  de  aquellos  que  dieron  la  seguranza 
por  su  jura  veniesen  contra  ella  faciendol 
algunt  mal  en  el  cuerpo ,  caerie  en  perjuro  el 
que  lo  ficiese  :  et  demás  manda  santa 
eglesia  (5)  quel  descomulguen  por  ello. 


ditoris  ab  ecclesia ,  quia  creditor  eum  minabalur, 
nec  volebat  componcre,  sed  plus  debito  petebat, 
nihil  petere  polerit  á  clericis.  Hoc  dicit. 

(1)  Siervo.  Concordat  cum  1.  prcesenti,  $.  sane 
si  servus,  C.  de  his  qui  ad  ecclesiam  confug.  et 
cum  cap.  metuentes,  17.  quaest.  4.  ct  cap.  ínter 
alia ,  vers.  fin.  de  immunit.  cedes. 

(2)  Dárgelo.  Si  servus  fugitad  ecclesiam  propter 
magnam  atrocitatem  domini,  qui  ad  mortem  ejus 
6atagit,  tune  non  redditur  domino,  sicut  nic  dici- 
tur,  sed  habet  locum  §.  fin.  Instit.  de  his,  quisunt 
sui ,  vel  alien,  jur.  et  1.  3.  tit.  8.  Part.  S.  Si  vero 
fugiat  propter  modicam  saevitiam ,  babet  locum , 
quod. hic  dicitur,  et  in  dict.  cap.  ínter  alia,  et  idem 
si  fugiat»  propter  leve  deliclum,  quod  commisit 
contra  dominum,  quia  forte  subripuit  imam  men- 
suram  vini,  vel  quid  simile;  si  lamen  fugiat  prop- 
ter aliud  deliclum ,  ct  si  limet  ob  hoc  puniri  a  do- 
mino, ct  non  ab  alio,  procedet  etiam  quod  hic 
habetur;  si  tamen  timeat  puniri  abalio,  velutiju- 
dice,  tune  idem  est  dicendum  in  servo,  quod  in 
lihcro  homine  :  ita  declarat  Abb.  in  dict.  cap. 
ínter  alia,  colum.  7.  post  Cynum  in  dict.  1.  prce- 
senti. 

(3)  Pechar.  Adde  dict.  cap.  diffinivit,  17.  quaest.  4. 

(4)  Mas  de  lo  quel  debie  á  dar.  Concordat  cum 
cap.  id  constituí  mus ,  17.  quaest.  4. 

(8)  Santa  eglesia.  Vide  in  cap.  dijfinivÜ,  17. 
qurost.  4. 


LEY  IV. 

Quáles  homes  non  se  pueden  amparar  en  la 
eglesia. 

Ley  3.  tit.  2.  lib.  1.  Recop. 


Amparamiento  et  seguranza  deben  haber 
los  que  fuyeren(i)  á  la  eglesia  (2)  segunt  dice 
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en  las  leyes  ante  desta ;  pero  homes  hi  ha 
que  non  deben  ser  amparados  en  ella,  ante 
los  pueden  sacar  ende  sin  caloña  ninguna, 
asi  como  los  ladrones  manifiestos  (3)  que 
tienen  los  caminos  et  las  carreras ,  et  matan 
los  homes  et  los  roban  :  et  otrosí  los  que 
andan  de  noche,  quemando  ó  destruyendo 
en  otra  manera  qualquier  las  viñas  et  los  ár- 


LEX  IV. 

Publicus  latro ,  et  nocturnus  agrorum  depopu- 
lalor,  et  qui  sub  spe  immunitatis  in  ecclesia,  vel 
ejus  coemeterio  delinquit,  occidendo  vel  percu- 
tiendo, et  incendiarius ,  vel  tractor  ecclesise  non 
gaudent  immunitate ,  alii  autem  sic :  et  si  inde  ex- 
trahuntur,  sunt  ecclesise  restituendi ,  et  extrahens 
sacrilegium  committit ,  et  est  excommunicandus , 
doñee  ecclesise  satisfaciat  de  offensa.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  qae  fuyeren.  Etsi  sit  Judseus ,  vel  Paga- 
nus,  secundum  Gloss.  Hostiens.  et  Innoc.  in  dict. 
cap.  inter  alia,  et  probat  1.  2.  suprá  eod.  cuín  di- 
cit: Todo  home;  Glossa  tamen  in  1. 1.  C.  de  his,  qui 
ad  eccles.  confug.  tenet ,  quód  Judseus  non  gau- 
deat,  et  illam  glossam  dicit  veriorem  Abbas  in  dict. 
cap.  inter  alia,  et  prima  opinio  placet  Sylvestro  in 
summ.  in  verbo  immunitas,  el  3.  vers.  tertió  quee- 
ritur,  ubi  idem  dicit  de  excommunicato ,  vel  hse- 
retico,  quantum  ad  maleficia  alia  ab  hseresi ;  Glossa 
lamen  in  auth.  de  mandat.  Princ.  $.  sed  ñeque, 
collat.  3.  contrarium  voluit  in  hseretico ,  movetur 
per  textum  in  dicta  1. 1.  quam  glossam  allegat  Doc- 
tor de  Villadiego  in  suo  tractatu  de  hceretíca  pra- 
vitate,  qusest.  11.  ubi  ipse  tenet,  quód  hsereticus 
non  gaudeat  hac  immunitate;  sed  potest  intelligi, 
quoad  delictum  hseresis ,  ut  et  intelligit  Sylvester  : 
clerici  et  religiosi  hac  immunitate  non  gaudent , 
secundum  Abb.  in  dict.  cap.  inter  alia,  qu'em  vide 
colum.  3.  vers.  secundó  principaliter.  ítem,  et 
carceratus  justé,  si  dimittatur  sub  juramento  re- 
deundi  ad  carceres,  gaudebit  hac  immunitate, 
quoad  hoc  ut  sibi  caveatur  de  immunitate  mortis 
vel  mutilationis ,  secundum  Albericum  in  1.  2.  C. 
de  his,  qui  ad  eccles.  confug.  ubi  allegat  Bart. 
Brixien.  in  qusest.  57.  incipit,  carceratus  quídam, 
et  Archid.  in  cap.  cum  homo, 23.  qusest.  5.  et  qures- 
tionem  Bart.  Brixiensis  ponit  Montal.  referens  ejus 
verba  in  1.  2.  tit.  12.  lib.  2.  For.  LL.  et  vide  per 
Joan.  Andr.  in  additione  ad  Speculat.  tit.  de  jure- 
jurand.  Bart.  in  1.  relegati ,  ff.  de  poenis. 

(2)  A  la  eglesia.  Etiamsi  non  sit  consécrala ,  ut 
in  cap.  de  consecr.  eccles.  vel  altar,  et  in  cap.  eccle- 
sia}, de  immunit.  eccles.  etlicét  ecclesia  sit  inter- 
dicta, secundum  Abbatem  post  ali,os  in  dict.  cap. 
ecclesia;;  et  similiter  gaudent  Hospitalia,  et  Ora- 
toria, si  sunt  Episcopi  auctoritale  fundata,  secun- 
dum Hostiens.  et  Abb.  in  dict.  cap.  ecclesice,  Ar- 
chid. in  cap.  diffinivit,  17.  qusest.  U.  Bald.  in  1.  si 
quis  ad  declinandam ,  colum.  13,  C,  de  Episcopis 


et  cleric.  Prívala  vero  Oratoria,  vel  Hospitalia  non 
gaudent ,  vide  Gloss.  in  cap.  quídam,  18.  qusest.  2. 
ct  Bald.  ubi  suprá ,  et  vide  per  Abb.  in  cap.  officii, 
de  testam.  et  per  Rochum  in  traclatu  de  jure  pa- 
trón, chart.  18.  et  19.  et  Francis.  Balb.  in  tractalu 
prcescrip.  chart.  ftl.  colum.  2.  et  an  si  Episcopus 
in  Hospitali  exercuit  unum  jus  Episcopale,  an  ex 
hoc  prsesumatur  Episcopi  auctorilate  fundatum? 
Vide  per  Abb.  in  cap.  1.  de  religios.  domib.  ítem 
monasterium  seu  domus  religiosa  gaudet  ista  im- 
munitate ,  Archid.  in  dict.  cap.  diffinivit ,  vide  per 
Felin.  in  cap.  de  quarta,  colum.  k.  de  prcescrip. 
et  per  Archiepiscopum  Florent.  in  summa,  3. 
part.  cap.  12.  ítem  et  palatium  Episcopi  licét  sit 
extra  triginta  passus  ecclesise ,  Glossa  in  cap.  con- 
stituimus,  17.  qai%st.  k.  tenet  Abb.  in  cap.  eccle- 
sice, et  Hostiens.  in  summ.  de  immunit.  eccles. 
$.  in  quantum,  colum.  2.  ad  fin.  ítem ,  si  dúm  quis 
fugit  ad  ecclesiam,  obviaverit  sacerdoti  corpus 
Christi  deferenti ,  gaudet  hac  immunitate ,  secun- 
dum Hostiens.  in  dict.  §.  in  quantum,  colum.  3. 
dicens ,  quód  licét  hoc  non  sit  in  jure  expressum , 
quilibet  catholicus  faceré  hoc  debet,  sicut  probat 
fides  mulieris  fluxum  sanguinis  patienlis,  et  dicen- 
tis  :  Si  tetigero  tantum  fimbriam  veslimenti  ejus, 
salva  ero.  Et  ait  jesús  :  Confide ,  filia ,  fides  tua  te 
salvam  fecit.  Et  salva  facta  est  mulier  in  illa  hora. 
Matth.  cap.  9.  v.  21.  et  22.  vide  ibi  per  Hostiens. 
Si  tamen  corpus  Christi  detur  judicato  ad  mortem, 
non  gaudet  hac  immunitate,  ut  tradit  Glossa  assi- 
gnans  in  hoc  rationes  in  cap.  queesitum,  13.  qusest. 
2.  assignat  eliam  Hostiens.  ubi  suprá/  ubi  dicit 
quod  in  tali  mors  est  differenda  per  illum  diem , 
et  forte  per  tres  vel'quatuor  dies ,  allegat  in  argum. 
cap.  omnis  homo,  et  cap.  tribus  gradibus,  de  con- 
secr. dist.  2. 

(5)  Ladrones  manifiestos.  Concordat  cum  cap. 
sicut  antiquitús,  17.  qusest.  k.  et  cap.  inter  alia, 
de  immunit.  eccles.  et  declarat  ista  lex ,  qui  sint 
isti.  Abb.  etiam  in  dicto  cap.  ínter  alia,  ultim. 
notab.  dicit,  quód  publicus  latro  dicitur,qui  palám 
et  publicé  furatur,  ut  sunt  isti  piratae,  vel  qui  pu- 
blicé  stant  in  stratis ,  vel  isti  habentes  arcem  vel 
castrum,  et  disrobant  nomines  transeúntes,  et  vide 
in  §.  publici  latrones,  de  pace  tenencia,  et  ejus 
violat.  an  autem  sufficiat  ad  extrahendum  eum  de 
ecclesia ,  probare  esse  famosum ,  et  publicum  la- 
tronem,  quia  publicé  sic  dicitur,  quód  disrobabat 
in  sylvis  homines ,  de  disrobatione  tamen  non  con- 
stat?  Andr.  de  Isern.  in  dicto  §.  publici  latrones 
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boles ,  et  las  mieses  (4)  et  los  campos ;  et  los 
que  matan  ó  fieren  en  la  eglesia  (5)  ó  en  el 
cementerio  afiuzándose  (6)  amparar  en  ella ; 
et  los  que  la  queman  ó  la  quebrantan  (7).  A 
todos  los  otros  defiende  (8)  santa  eglesia  que 
ninguno  non  les  faga  mal ,  seguntquc  desuso 
es  dicho.  Et  qualquier  que  contra  esto  ficiese 
farie  sacrilegio ,  et  débenlo  descomulgar  (9) 
fasta  que  faga  emienda  dello,  porque -non 
guardó  á  santa  eglesia  la  honra  que  debie. 
Et  si  forzó  home  ó  otra  cosa  sacándolo  de 

vult  quod  lioc  sufficiat  ad  hoc ,  ul  possit  torqueri , 

1.  de  minore,  %.  fin.  ff.  de  qucest.  et  quod  non  au- 
diatur  appellans ,  1.  constituliones ,  ff.  de  appellat. 
ad  aliud  vult ,  quod  non  sufficiat ,  quia  in  crimini- 
bus  probationes  debent  esse  luce  clariores;  et  idem 
videtur  quod  ad  extrahendum  de  ecclesia  debet 
liquidó  probari. 

(4)  Xas  mieses.  Hic  dicilur  nocturnus  depopu- 
lator  agrorum,  de  quo  in  dicto  cap.  ínter  alia,  et 
est  expositio  quse  hic  ponitur  illa,  quam  ponit  Hos- 
liens.  eod.  tit.  in  summa ,  §.  in  quantum,  column. 

2.  Innocentius  vero  in  dicto  cap.  ínter  alia  exponit, 
eo  quod  in  nocte  segetes  destruit,  dúm  ibi  se  ab- 
scondit ,  vel  latet ,  vel  propter  homicidia ,  vel  rapi- 
ñas ,  quas  facit  in  strata,  comburit  et  destruit  agros 
eorum  ,  qui  eis  non  serviunt :  vel  secundum  Ab- 
batem  intelligitur  Ule ,  qui  clám ,  vel  noctu  disro- 
bal  in  stralis.  Si  ergó  non  in  stratis  publicis  hoc 
facerent,  immunitate  gauderent  :  dicit  tamen  In- 
nocent.  ibi ,  quod  posset  dici ,  quod  quicumque 
insidióse  offendit,  hoc  privilegio  non  gaudet;  qui 
autem  non  insidióse ,  sed  ex  Ímpetu ,  aut  casu  for- 
tuito, semper  immunitate  gaudet:  et  quod  ideo 
illa  Decretalis  inter  alia  de  bis  duobus  generibus 
hominum  mentionem  fecit,  quia  de  his  semper 
prsesumitur,  quod  insidióse  fecerint.  Vult  ergó 
Innocentius,  et  post  eum  Joann.  Andr.  quod  de- 
linquens  insidióse ,  et  ex  proposito  in  quocumque 
genere  delicti,  immunitate  non  gaudeat,  quod  Abb. 
reprobat  ibi  column.  7.  dicens,  esse  contra  notata 
per  eumdem  Joan.  Andr.  in  cap.  1.  de  homicid.  et 
contra  cap.  fin.  de  immunit.  eccles.  inducendoillud 
per  locum  ab  speciali :  et  ratio  quare  jura  magis 
exasperan!  in  his  latronibus ,  quám  in  alus ;  quia 
illi  sunt  deteriores ,  et  interest  illos  puniri  pluri- 
múm,quám  alios  malefactores, cum  pluribus  plura 
exilia  cogitent,  quám  alii :  ct  ista  dicta  Abb.  no- 
tanda,  ac  diligenter  advertenda  censeo ,  quibus  et 
videtur  assentire  lex  ista  Partitarum. 

(5)  En  la  eglesia.  Concordat  cum  cap.  fin.  de 
immunit.  eccles.  et  licét  hic  tantúm  dicat  de  occi- 
dente vel  percutiente  in  ecclesia,  idem  dicas  in 
alus  cnormibus  criminibus  in  ecclesia  commissis, 
secundum  Abbatem  ibi ;  et  adde  Glossam  de  com- 
miltente  furtum  vel  sacrilegium  in  ecclesia  in  cap. 
frater,  \1.  qua;st.  h.  et  idem  dicit  Hostiens.  in  dict. 
$.  in  quantum,  si  commisit  delictum  prope  eccle- 


la  eglesia ,  débelo  hi  tornar  sin  daño  et  sin 
menoscabo  ninguno. 

LEY  V. 

Quáles  homes  manda  el  derecho  de  las  leyes 
antiguas  sacar  de  la  eglesia. 

Ley  3.  tit.  2.  lib.  1.  Recop. 

Yerros  muy  grandes  facen  los  homes  á  las 
vegadas  sin  los  que  dice  en  la  ley  ante  desta 

siam,  intendens  per  ecclesiam  liberari,  alias  non 
commissurus ,  ut  si  interfecit  hominem  in  ceeme- 
terio  prope  ecclesiam  ,  et  intravit  ecclesiam  in 
continenti ;  nam  talem  non  defendit  ecclesia. 

(6)  Afiuzándose.  Hoc  in  dubio  prsesumitur,  se- 
cundum Hostiens.  in  dicto  cap.  fin.  si  tamen  con- 
trarium  appareret ,  ut  quia  ex  verbis  noviter  ortis 
homicidium  sequutum  est,  tune  gauderet  immu- 
nitate secundum  eum ;  et  videtur  hoc  recle  dictum, 
licét  Abb.  ibi  velit  contrarium ,  imó  quod  et  tune 
delrahatur;  et  dictum  Hostiens.  dicit  verius  Syl- 
vester  in  summa,  in  verbo  immunitas,  la  5.  vers. 
secundó  queeritur. 

(7)  Los  que  la  queman  ó  la  quebrantan.  Concor- 
dat cum  cap.  frater,  et  cap.  adEpiscopos,  17. 
qusest.  h.  et  probalur  hic ,  dispositionem  dict.  cap. 
fin.  eod.  tit.  habere  locum  in  enormibus  crimini- 
bus in  ecclesia  commissis ,  de  quo  dixi  suprá. 

(8)  Defiende.  Ergó  defendet  occidentem  prodi- 
torio seu  per  insidias  extra  casus  suprá  enumera- 
tos;  quod  et  fuit  de  mente  Hostiens.  in  dict.  %.  in 
quantum,  et  tenet  in  terminis  Abb.  in  dict.  cap. 
inter  alia,  colum.  0.  motus  per  textum  in  cap.  fin. 
eod.  tit.  per  locum  ab  speciali ,  et  Joan.  Andr.  et 
Abb.  in  cap.  t.  de  homicid.  exponens  illum  textum 
aliter,  ut  non  intendat  de  evulsione  ab  ecclesia , 
ñeque  de  morte  naturali ,  qua;  certé  sunt  exposi- 
tiones  extráñese.  Hodié  vero  de  consuetudine*ser- 
vatur  in  Regno  dispositio  illius  cap.  \ .  ad  litteram 
intelligendo,  proutaliqui  Doctores  voluerunt,quód 
intelligatur ;  de  quo  videas  ibi  per  Joannem  de 
Anna.  et  Felin.  per  Montal.  in  1.  fin.  til.  5.  lib.  1. 
For.  LL. 

(9)  Débenlo  descomulgar.  Adde  cap.  miror,  et 
cap.s/(/w?sconíttmax,etcap.  quisquís,  17.  quaest.'í. 
ex  quibus  patet ,  quod  debet  violator  excommuni- 
cari,  el  condemnari  pecuniariter ;  et  imponi  sibi 
publica  poenitentia,  ñeque  restituí  communioni, 
nisi  reslituat  extractum ;  de  jure  civili  punjebatur, 
ut  in  1.  prcesenti,  C.  de  his,  qui  ad  ecclesiam  con- 
fagiunt ,  et  adde  quse  notat  Abb.  in  dict.  cap.  inter 
alia,  colum.  antepenull.  vers.  nunc  quosro,  post 
Bart.  in  dicta  1.  prmsenti. 

LEX  V. 

Secundum  leges  anliquas  non  gaudebant  immu- 
nitate ecclesioe  proditores  manifesti,  homicida;, 
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por  que  han  de  foir  á  las  eglesias  con  miedo 
de  pena.  Et  por  eso  mandó  el  derecho  de 
las  leyes  antiguas  (1)  que  los  saquen  ende 
sin  caloña  ninguna ,  asi  como  á  los  traidores 
conoscidos,  et  á  los  que  matan  á  otri  á 
tuerto,  et  los  adúlteros,  et  los  que  (orzan las 
mugeres  vírgenes,  et  los  que  han  á  dar  cuenta 
á  los  emperadores  et  á  los  reyes  de  sus  tri- 
butos (2)  ó  de  sus  pechos.  Ca  non  serie  gui- 
sada cosa  que  tales  malfechores  como  estos 
amparase  la  eglesia  que  es  casa  de  Dios ,  et 
do  se  debe  la  justicia  guardar  mas  compli- 
damente  que  en  otro  lugar  5  et  porque  serie 
contra  lo  que  dixo  (3)  por  ella  nuestro  señor 
Jesu  Cristo,  que  la  su  casa  era  llamada  casa  de 
oración ,  et  non  debe  ser  fecha  cueva  de  la- 
drones. 

TITULO  XII. 

DE  LOS  MONESTERIOS   ET   DE  SUS  EGLESIAS  ET 
DE  LAS  OTRAS  COSAS  DE  RELIGIÓN. 

Arredrándose  los  homes  de  las  cosas  deste 
•mundo  (1),  tovieron  los  santos  padres  que 
era  carrera  por  que  mas  desembargadamente 
se  podrien  llegar  á  ganar  amor  de  Dios :  et 
por  esto  hobo  hi  algunos  déllos  que  escogie- 
ron sus  moradas  en  los  desiertos  (2),  et  otros 
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cerca  de  poblado ;  pero  como  apartadamien- 
te  :  et  átales  lugares  como  estos  de  qual  na- 
tura quier  que  sean  llámanlos  monesterios 
ó  casas  de  religión ,  porque  están  hi  los  ho- 
mes en  buena  devoción  et  han  cuidado  siem- 
pre de  servir  á  Dios  mas  que  de  otra  cosa.  Et 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos  de 
los  previllejos  etdelas  franquezas  que  ban 
las  eglesias ,  conviene  de  decir  en  este  de  los 
otros  lugares  que  son  de  religión :  et  mostrar 
á  quáles  lugares  llaman  religiosos  :  et  por 
cuyo  mandado  los  deben  facer :  et  á  quién 
deben  obedescer  et  en  qué  cosas  :  et  después 
que  fueren  fechos  si  los  pueden  toller  los  ho- 
mes de  aquel  servicio  et  servirse  dellos  como 
de  otras  cosas  que  fuesen  suyas  propias :  et 
los  que  moraren  en  algunos  'destos  lugares 
sobredichos  segunt  qual  orden  deben  vevir  : 
et  qué  derecho  pueden  haber  los  religiosos 
en  las  eglesias  que  han. 

LEY  I. 

Quáles  lugares  son  llamados  religiosos  et  por 
cuyo  mandado  deben  ser  fechos. 

Casas  de  religión  (1)  son  dichas  las  hermi- 
tas  et  los  monesterios  de  las  órdenes ,  et  las 


adultcri ,  raptores  virginum ,  et  Principis  ratioci- 
niis  ob  exactiones  tributorum  obligati.  Hoc  dicit. 
(i)  Leyes  antiguas.  Vide  in  autlient.  de  mandatis 
Princip.  %.  quod  si  delinqaentes ,  vers.  ñeque, 
collat.  3.  illa  tamen  lex  abrógala  est  de  jure  Canó- 
nico ,  secundura  Gloss.  et  Abb.  et  communem  opi- 
nioneni  Doctorum  in  dicto  cap.  ínter  alia,  ubi 
Abb.  li.  3.  et  6.  column. 

(2)  De  sus  tributos.  Vide  in  dict.  aulhent.  et  vide 
quod  dixi  suprá  eod.  in  1. 2.  in  gloss.  in  verbo  Por 
ilebda. 

(3)  Dixo.  Matlhaii  21.  v.  13. 

TITULUS  XII.  DE  RELIGIOS.  DOMIB, 

(i)  De  las  cosas  deste  mundo.  Dixit  Simón  Petrus 
ad  Jesum :  Ecce  nosreliquimus  omnia,  et  sequuli 
sumus  te,  Matthaei  cap.  19.  v.  27.  Super  quibus 
verbis  dicit  S.  Bernardus  in  declamationibus  : 
«  Omnia  sané  dixerim,  non  lantüm  possessiones, 
sed  cliam  cupiditates ,  et  eas  máxime ,  plus  enim 
concupiscenlia  mundi ,  quam  substantia  nocel ;  ct 
haec  fugiendarum  causa  divitiarum  praicipua  est , 
quod  aut  vix ,  aut  nunquam  sine  amore  valeant 
possideri.  Limosa  siquidem  et  glutinosa  nimis,  non 
modo  exterior,  verum  eliam  inferior  substantia 
jiostra  videtur,  et  fteilé  cor  lmmanum  ómnibus, 
qua?  frequentat,  adha?ret,  » 


(2)  En  los  desiertos.  Invenimus  cum  in  campis 
sylva;,  Psalm.  131.  v.  G  :  et  pinguescent  speciosa 
deserti,  Psalm.  G&.  v.  13  :  ct  quando  Adam  solus 
erat,  non  est  pnevaricalus ,  quia  mens  ejus  adhae- 
rebat  Dco,  cap.  quando  Adam,  depoenit.  dist.  2. 
Ecce  elongaviñigicns,  el  mansiinsoliludine,  Psalm. 
3ft.  v.  8.  Spirilus  Sanctus  non  lihcnler  babitat,  ubi 
turba? ,  et  frequentia ,  et  dissensiones ,  et  rixa? ,  sed 
proprié  sedem  babet  solitudincm,  Chrysost.  super 
Mallh.  Et  non  primus  Scipio  scivit  tune  solus  non 
csse,  cum  solus  esset,  ñeque  minus  otiosus,  quám 
cüm  otiosus  esset,  Ambros.  lib.  3.  officio.  cap.  1. 
et  quod  dicit  epístola  41.  et  ideó  dicit  Glos.  in  cap. 
luminoso,  18.  quoest.  2.  quod  monasteria  poli  ú  5 
sunt  sediíicanda  in  soliludine ,  quam  in  urbibus  ; 
et  vide  incap.sJct«p¿s,ubietiamGloss.  lG.qusest.  1. 


Religiosa  loca  dicuntur  Monasteria ,  Heremitae , 
Ecclesia?,  Hospilalia,  et  alia  loca  ad  servitium  Dei 
facta.  ítem  et  Oratoria  licentia  Episcopi  facta,  et 
loca  alia  ad  opera  pietatis  construcla,  quorum  ali- 
qua  ,  ut  ecclesia?,  monasteria,  vel  alia  loca  ad  cul- 
tum  Dei,  de  auctoritale  Episcopi  sunt  etiam  sacra. 
Hoc  dicit. 

(1)  De  religión.  Religiosus  locus,  et  sacer,  La- 
bent  se  tanquám  genus ,  et  species ;  transit  enim  a 
nomine  speciali,  et  dicitur  sacer,  quando  dedica» 
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cglesias  et  los  hospitales ,  et  las  alverguerias 
et  todos  los  otros  lugares  que  señaladamente 
facen  los  homes  á  servicio  de  Dios,  qual 
nombre  quier  que  hayan  •,  et  aun  los  orato- 
rios que  facen  en  sus  casas  con  otorgamiento 
de  sus  obispos.  Pero  departimiento  ha  entre 
todos  estos  lugares  sobredichos ,  ca  los  unos 
son  llamados  religiosos  et  sagrados ,  asi 
como  los  que  son  fechos  con  otorgamiento 
del  obispo  quier  sean  eglesias  ó  monesterios, 
ó  otros  lugares  que  sean  fechos  señalada- 
mente á  servicio  de  Dios  :  et  los  otros  son 
llamados  religiosos  tan  solamente ,  asi  como 
los  hospitales  (2) et  las  alverguerias  que  facen 
los  homes  para  recebir  los  pobres,  et  las 
otras  casas  que  son  fechas  para  facer  en  ellas 
obras  de  piadat. 


LEY  II. 


A  quién  deben  obedescer  los  lugares  religiosos, 
et  en  qué  cosas  et  en  quáles  non. 

Obedescer  deben  los  monesterios  et  los 
otros  lugares  religiosos  á  los  obispos  en 
cuyos  obispados  fueren ,  et  señaladamente 
en  estas  cosas  (1) :  como  en  poner  clérigos  (2) 
en  las  eglesias  et  en  las  capiellas  dellas  que 
son  fuera  del  monesterio  :  et  en  corregellos 
quando  facen  por  qué  :  et  en  castigar  (3)  á  los 
malfechores  :  et.en  ordenar  (4),  et  consagrar 
las  eglesias  (5)  et  los  altares  :  et  en  dar  la 
crisma  et  los  sacramentos  (6) :  et  judgarlos  (7) 
en  las  cosas  que  les  hobieren  de  ser  deman- 
dadas en  juicio.  Et  todas  estas  cosas  sobredi- 
chas son  llamadas  de  la  ley  de  juredicion, 
que  quiere  tanto  decir  como  señalados  dere- 
chos que  han  de  dar  et  de  facer  todos  los 
obispos  en  sus  obispados.  Mas  en  las  otras  co- 
sas que  pertenescen  al  derecho  de  la  ley  dio- 


tur  ab  Episcopo,  et  remanet  in  generali ,  quód  di- 
citur  religiosus  locus:  ergó  sacer  religiosus  est, 
sed  non  convertitur,  Hostiens.  in  summa ,  de  reü- 
gios.  domib.  et  lúe. 

(2)  Hospitales.  Quando  auctoritate  Episcopi  sunt 
fundata,  intellige,  et  vide  in  cap.  ad  hcec,  de  reli- 
gios.  domib.  alias  non  reputantur  loca  religiosa, 
ut  de  corpore  ecclesise  intelligantur :  et  quando 
Hospitale  non  fuit  constructum  auctoritate  Episco- 
pi ,  dominus  potest  pcenitere  quandocumque  vult , 
Bald.  in  1.  orphanotrophos ,  C.  de  Episc.  et  cleric. 
ñeque  relicta  lali  Hospitali  acquiruntur  sibi,  sed 
Episcopus  distribuet  inter  pauperes,  Bald.  noía- 
biliter  in  authent.  hocjus  porrectum,  col.  2.  C.  de 
sacrosanct.  eccles.  et  vide  per  eum  in  dict.  1.  or~ 
phanotrophos ,  vers.  queero  iitrum  (ex,  ñeque 
censetur  tune  esse  venerabilis,  et  pius  locus,  ut 
tradit  Alexand.  i.  vol.  consil.  120.  super  eo  quod 
guosritur,  vol.  2.  vers.  possel  eliam  responden. 

LEX  II. 

Monasteria  subsunt  Episcopis  quoad  legem  ju- 
risdictionis ,  quse  consislit  in  clericonim  insliUi- 
tione  et  destilutione ,  correclione ,  reformatioin! , 
ordinum  collalione,  ecclesiarum  el  altarium  con- 
secratione,  sacramentorum ,  quíc  ab  Episcopo  sunt 
recipienda,  perceptionc,  jurisdiclione  omnium 
causarum  ad  ecclesiasticum  forum  speclantium  : 
in  bis  vero,  qua?  spectant  ad  legem  dicecesanain, 
sicut  ad  Synodum  vocatio,  seu  ad  sepulturas  vcl 
exequias  niortuorum ,  ad  processiones ,  qiuc  Epi- 
scopo prsesente  fiunty  catbedratici  solutio,  quarta 
funeral ium ,  tertia ,  vel  quarta  decimarum ,  i 
liuai,  cxcmplu  sunt  monasteria,  príeter  procura- 


tionem  ratione  visilationis,  et  obedientiam,  et  sub- 
jectionem  in  ecclesiis  seu  capellis  paroebialibus  ad 
monasterium  speclantibus ,  privilegio  exemptionis 
cessante.  Si  tamen  in  constructione  Moñasterii  ali- 
quid  fuit  statutum ,  quod  daretur  Episcopo ,  vel  ex 
anliqua  consuetudine  aliquod  servitium  debetur, 
servandum  est  pactum ,  et  talis  consuetudo.  Hoc 
dicit. 

(i)  En  estas  cosas.  Ortum  babet  ista  lex  á notalis 
per  Gloss.  10.  qusest.  1.  in  summa,  et  in  cap.  Eleu- 
therius,  18.  qusest.  2.  et  per  Gloss.  in  cap.  dilec- 
tus,  de  offic.  ordinar.  Monasteria  ergo  de  jure 
communi  sunt  exempta  á  lege  dicecesana,  nona 
lege  jurisdictionis,  cap.  ínter  costera,  10.  qusest.  5. 
cap.  quam  sit,  18.  queest.  2.  dict.  cap.  dilectus, 
ubi  Gloss.  et  vide  de  istis  per  Innocent.  in  cap.  1. 
de  slatu  monach.  et  primo  proponit  lúe  de  bis,  quse 
sunt  de  lege  jurisdictionis  :  secundó,  de  bis  qiue 
sunt  de  lege  dicecesana. 

(2)  Poner  clérigos.  Inslitutio,  et  destitutio  in 
ómnibus  ecclesiis  dicecesis  pertinet  ad  Episcopum 
de  jure  communi,  cap.  conquerente,  de  offic.  or- 
din.  et  bic,  ct  cap.  omnes  basilicce,  16.  qusest.  7. 
vide  per  Abb.  in  dict.  cap.  conquerente,  vers.  h. 
tenentur. 

(5)  Castigar.  Adde  cap.  1.  et  cap.  irrefragabili, 
de  offic.  ordin.  ct  cap.  licel. 

(h)  Ordenar.  Adde  9.  q.  2.  per  totum,  et  cap. 
nidias,  de  paroch. 

(5)  Consagrar  las  eglesias.  De  consecr.  eccles. 
vel  altar,  per  loluin,  et  vide  in  cap.  veniens,  de 
prebscript. 

(ft)  Sacramentos.  Adde  dict.  cap.  conquerente. 
■  (7)  Judgarlos.  Addu  dict.  cap.  conquerente. 
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cesana ,  que  quier  tanto  decir  como  derechos 
que  ha  de  haber  el  obispo  de  los  clérigos  de 
su  obispado,  que  son  estos:  que  deben  venir 
quando  los  llamare  al  sínodo  (8),  et  á  soter- 
rar los  muertos  (9)  et  á  facer  procesión  (10) 
scyendo  el  perlado  en  el  lugar ;  et  darle  cate- 
drático (11)  cada  año  que  es  dos  sueldos  (12) 
de  la  moneda  mas  comunal  que  corriere  en 
la  tierra,  et  la  tercera  parte  ó  la  quarta  de 
las  mandas  que  los  homes  facen  en  sus  fina- 
mientos (13)  á  los  clérigos,  segunt  que  es 

(8)  Al  sínodo.  Habcs  hic,  quód  Synodus  est  de 
lege  dicecesana,  ct  idcm  dicitGlos.  in  cap.  dilec- 
tas, de  offic.  ordin.  et  Innoc.  in  cap.  1.  de  statu 
regid,  ct  Gloss.  in  cap.  clíleclus,  de  offic.  ordin.  et 
habes  etiam  hic ,  quód  Abbas  monasterii  non  tene- 
lur  iré  ad  Synodum ,  cap.  nimis  iniqua ,  de  excess. 
Prcelat.  et  intellige  quando  non  subest  causa  ra- 
lionabilis  vocandi  eum  ad  §ynodum,  vel  quando 
sunt  exempli,  et  non  babent  populum  Episcopo 
subjectum ,  ut  latiüs  declarat  Abb.  post  Hostiens. 
quem  vide  in  cap.  qaod  super  his,  de  major.  et 
óbcd. 

(9)  Soterrar  los  muertos.  Vocatio  ad  exequias  , 
seu  sepulturas  est  de  lege  dicecesana ,  nam  in  ali- 
quibus  locis  est  de  consueludine ,  quód  morluo 
Prselato ,  vel  sacerdote ,  vocantur  onines  clerici  ci- 
vitalis  ad  exequias ,  ad  quas  non  corapelluntur  ve- 
nire  religiosi  ,  secundum  Innoc.  in  cap.  1.  de 
statu  regul.  et  voluit  Glos.  in  dict.  cap.  düectus, 
de  oftic.  ordin. 

(10;  Procesión.  Adde  cap.  nimis  prava,  de 
excess.  Prcelat.  ubi  Doctores  limitant ,  nisi  ex  ma- 
gna causa  fieret  processio,  veluti  in  novointroltu 
Episcopi,  vel  Legati ,  imminente  peste,  vel  alio  fla- 
gello,  vel  in  generalibus  Litaniis  ,  quse  vocantur 
Bogationes ,  et  tradit  Abb.  in  dicto  cap.  düectus , 
de  offic.  ordin.  col.  penult.  vers.  undécimo,  con- 
tra Innoc. 

(11)  Catedrático.  Sequitur  Gloss.  in  dict.  cap.  di- 
lectas ,  et  Innoc.  in  dict.  cap.  1.  de  statu  regul.  et 
vide  in  cap.  inter  ccetera,  10.  qusest.  3.  et  cap. 
quam  sit,  18.  qusest.  2. 

(12)  Dos  sueldos.  Vide  in  dict.  cap,  conque- 
rente  ,  de  offic.  ordin.  ubi  Abb.  dicit ,  islos  soli- 
dos deberé  esse  áureos ,  lex  ista  dicit  monetse  usua- 
lis,  facit  1.  numm.  ff.  de  legat.  3.  Hostiens.  dicit, 
quód  inspiciatur  consuetudo  táni  in  quantilate , 
quám  in  qualitate  pecunia? ,  allegat  cap.  ñeque  nu- 
merus,  10.  qusest.  3.  et  eap.  Ecclesiis,  de  censib.  et 
cap.  olim;  vide  per  eum  in  summa,  de  censib. $.  ex 
quibus  causis,  et  de  offic.  ordin.  %  quid  pertinet , 
col.  fin. 

(13)  En  sus  finamientos.  Quarta  ergó  funera- 
lium ,  seu  mortuariorum  est  de  lege  dicecesana  , 
et  ita  tenet  Innoc.  in  dicto  cap.  1.  de  statu  monach. 
allegat  cap.  queesisti,  etcap.  decimas,  16.  qusest.  1. 
Joan,  de  Imol.  et  Abb.  per  dict,  cap.  düectus,  te- 


costumbre  (14)  de  cada  lugar*,  otrosí  en 
darle  la  tercera  parte  ó  la  quarta  de  los 
diezmos  (15),  et  posada  (16)  et  procuración, 
que  quier  tanto  decir  como  darle  la  despensa. 
De  todas  estas  cosas  son  libres  et  quitos  los 
monesterios ,  fueras  ende  en  la  procu- 
ración (17)  que  les  deben  dar  quando  los 
visitaren  :  pero  si  algunos  monesterios  ho- 
biesen  eglesias  perroquiales  (18)  tenudos 
son  (19)  de  obedescer  á  sus  obispos  también 
en  los  derechos  de  la  ley  diocesana  como 

net  contrarium  :  imó ,  quód  sit  de  lege  jurisdiclio- 
nis ,  et  quód  teneantur  monasteria ;  quod  videlur 
verius  per  textum  in  cap.  officii ,  et  cap.  requi- 
sisli,  de  leslament.  ct  cap.  de  his ,  de  sepult.  et 
tenet  etiam  Hostiens.  in  summa,  de  statu  monach. 
$.  et  in  quibus. 

(14)  Costumbre.  Vide  infrá  tit.  proxim.  in  1.  5. 

(15)  De  los  diezmos.  Intellige  secundum  Joan, 
de  Imol.  in  dict.  cap.  düectus,  in  casibus  in  qui- 
bus monacbi  non  tenentur  ad  decimas  ,  veluti  de 
fructibus,  quos  proprils  manibus  excolunt ,  vel  ¡le 
bis  qui  essent  privilegiali,  juxla  ea,  quse  haben- 
Tur  in  cap.  ex  parle,  etcap.  nuper,  dedecim.  nam 
alias  tenentur  ad  decimas;  et  idem  dicit  Abb.  in 
dicto  cap.  düectus,  col.  3.  ilcm  si  monasterium 
babet  populum  non  exemplum  á  quo  percipil  deci- 
mas ,  tenelur  daré  quartam  Episcopo ,  sicut  alia  ec- 
clesia  ssecularis ,  secundum  Innoc.  in  cap.  quod 
super  his,  de  major,  et  obed.  Gloss.  etAbb.  in 
dicto  cap.  düectus. 

(16)  Posada.  Hospitium,  et  alia  obsequia  sunt 
de  lege  dicecesana,  Glos.  in  dicto  cap.  düectus, 
Innoc.  in  dicto  cap.  1.  cíe  statu  monach.  et  facit  cap. 
quam  sií,  18.  qusest.  2.  ex  quo  nota  secundum 
Abb.  in  dicto  cap.  diledus,  quód  monasteria  non 
possunt  compelli  per  Episcopum  ad  hospitandum 
aliquem  Prselatum ,  vel  dominum ,  vel  quód  prses- 
tent  aliqua  obsequia. 

(17)  Procuración.  Adde  cap.  eum  ex  officii,  de 
prcescrip.  Glos.  10.  qusest.  1.  in  summa,  cap.  so- 
pilce,  etcap.  eum  nuper,  de  censib.  Ab  ómnibus 
enim  subjectis,  nisi  ostendant  seexemptos,  de- 
betur  procuratio  ratione  visitationis,  adeó  quód 
ñeque  per  Episcopum  remitti  potest,  cap.  eum 
venerabilis ,  de  censib.  et  nota ,  quód  ponit  hic  pro- 
curationem  ratione  visitationis ,  inter  ea  quse  sunt 
de  lege  dicecesana;  Hostiens.  in  summa,  de  offic. 
ordin.  $.  quod  per tinet ,  vers.  sunt autem  quwdam, 
dicit,  quod  est  de  lege  jurisdiclionis :  an  autem 
teneantur  ad  cbaritativum  subsidium,  vide  per 
Abb.  in  cap.  eum  Apostolus,  de  censib.  et  in  cap. 
1.  de  statu  regul. 

(18)  Hobiesen  eglesias  perroquiales.  Adde  cap. 
sané,  16.  qusest.  2.  et  cap.  eum  et  plantare,  %.  in 
ecclesiis,  de  privüeg.  Gloss.  10.  qusest.  1.  in  summa, 
el  Glos.  in  cap.  düectus,  de  offic.  ordin. 

(19)  Temidos  son.  Inleliigc  in  his ,  quae  concer- 
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en  los  de  la  juredicion,  fueras  ende  si  el 
monesterio  con- todas  sus  eglesias  fuere 
exémpto  por  previllejo  que  les  hobiese  dado 
el  papa.  Et  maguer  los  monesterios  sean 
quitos  de  sus  obispos  de  la  ley  diocesana 
segunt  que  desuso  es  dicho ,  si  quando  los 
ficieron  de  nuevo  fue  puesta  condición  (20) 
que  les  diesen  alguna  cosa  señaladamente , 
temidos  son  de  complirlo  :  eso  mismo  deben 
facer  si  hobiesen  costumbre  (21)  usada  de 
luengo  tiempo  de  les  facer  algunt  servicio 
señalado, 

LEY  III. 

Que  las  cosas  que  son  dadas  para  servicio  de 
Dios  non  las  deben  después  tornar  á  servicio 
de  los  homes. 

Mudadas  non  deben  ser  las  eglesias  nin 
los  monesterios,  nin  los  otros  lugares  reli- 
giosos que  son  nombrados  en  la  ley  segunda 
deste  título,  para  servirse  los  homes  dellas, 
asi  como  farian  de  las  otras  cosas  que  han 
para  poderlas  vender-,  nin  usar  dellas  en 
otra  manera  (1).  Onde  si  algunt  monesterio  se 
dañase  ó  se  empeorase  por  maldat  de  los 
monges  ó  de  otros  religiosos  qualesquier  que 
hay  fuesen,  debe  el  obispo  ó  el  otro  mayoral 

nunt  populum ,  seu  ecclesias  parocbiales ,  nam  in 
illis  subjicituí'  monasterium  Episcopo  quoad  legem 
dioecesanam ;  sed  in  non  concernenlibus  populum , 
monaslerium  manet  exemptum  á  lege  dicecesana, 
secundum  Innoc.  ct  Abb.  in  cap.  1.  de  statu  regid. 

(20)  Condición.  Vide  in  cap.  Eleutherias,  18. 
quaest.  2, 

(21)  Costumbre.  Vide  in  cap.  fin.  18.  qu£est.  2. 

LEX   III. 

Ecclesife  ,  ct  monasteria  non  sunt  ad  bumanos 
usus  transterenda ,  et  si  monasterium  aliquod  ex 
malitia  religiosorum  malé  viventium  deteriora- 
retur,  Episcopus  vcl  alius  superior  cui  incumbat, 
expulsis  illis,  alios  ejusdem  ordinis  ponat  ibi ,  vel 
alterius  ordinis,  si  ejusdem  non  invenerit,  et  in 
deíectum  istorum  clericos  saculares.  ítem  si  mo- 
nasterio exemptofiat  per  Abbatem  obedientia  Epis- 
copo ,  non  nocet  majori  Ordinis ,  ve)  Papce ,  etiamsi 
íiat de consensuConventus, ñeque  nocet Conventui, 
quando  sine  ejus  consensu  facta  t'uit.  Hoc  dicit. 

(1)  En  otra  manera.  Posset  tamen  Papa  invitis 
monachis  locum  religiosum  deputare  clericis  síccu- 


que  lo  bebiere  de  facer,  echar  ende  aquellos 
que  tales  fueren  et  meter  hi  otros  de  aquella 
orden  (2)  que  sean  buenos.  Et  si  por  aventura 
non  los  podiese  haber,  debe  poner  hi  homes 
buenos  de  otra  orden  de  religión  :  et  si  aun 
átales  como  estos  non  fallase ,  estonce  puede 
poner  en  aquel  monesterio  clérigos  se- 
glares (3) ;  et  los  ^que  posiere  hi  por  tal 
razón  como  esta  dóbense  aprovechar  destos 
lugares  et  facer  servicio  á  Dios  en  ellos.  Et 
si  algunt  monesterio  fuese  sacado  de  poder 
del  obispo  por  previllejo  que  hobiese  del 
papa ,  si  el  abad  ó  el  mayoral  de  aquel  lugar 
ficiese  obediencia  al  obispo  (4)  sin  consenti- 
miento de  su  convento ,  en  tal  manera  non 
empece  á  su  monesterio  nin  se  quebranta 
por  ende  su  previllejo  :  nin  aun  si  lo  ficiese 
con  consentimiento  de  su  convento  non  em- 
pecerie  al  papa  (5)  en  aquellas  cosas  que  ho- 
biese retenido  para  sí.  Otra  manera  hi  ha  en 
que  non  nocerie  al  monesterio  la  obediencia 
que  ficiese  el  abad  ó  el  mayoral  del  al  obispo ; 
et  esto  serie  como  si  algunt  obispo  usase  por 
quarenta  años  ó  mas  de  facerle  obediencia , 
et  después  deste  tiempo  el  mayoral  de  aquel 
lugar  ficiese  obediencia  á  otro  obispo  sin 
consentimiento  de  su  convento. 


laribus ,  cíim  de  jure  possit  suprá  jus  dispensare , 
cap.  proposuit,  de  concess.  prceben.  cap.  per  prin- 
cipalem ,  9.  quaest.  5.  verumtamen  non  decet  eum , 
secundum  Hosliens.  in  summa ,  de  relig.  domib. 
vers.  velé  converso;  posset  tamen  Episcopus  favore 
religionis  ecclesiam  saecularem  transformare  in  re- 
gularem,  cap.  bonce  reí,  12.  quaest.  2.  cap.  apos- 
tólica}, de  donation.  vide  per  Gloss.  in  cap.  ad 
audientiam ,  de  eccles.  wdific. 

(2)  De  aquella  orden.  Concordat  cum  cap.  rela- 
tum ,  ne  clerici  vel  monachi. 

(5)  Clérigos  seglares.  Concordat  cum  cap.  inter 
quatuor,  de  relig.  domib. 

(k)  Obediencia  al  obispo.  Concordat  cap.  cum  di- 
leclus,  de  relig.  domib.  ubi  post  Gloss.  Doct. 
dicunt,  quod  sola  obedientia  Pralati  exempti 
Episcopo  praíslita,  non  sufficit  ad  transferendum 
possessionem  subjectionis  in  Episcopum  ,  sed 
requiritur  totus  Conventus;  et  dicit  Abb.  quód 
ñeque  sufficeret  totus  Conventus  quoad  prsejudi- 
cium  Papse  ,  qui  possi.det  subjectionem  in  Monas- 
terium ,  vide  per  eum. 

(5)  Al  pupa.  Adde  cap.  cum  tempore,  de  arbit. 
cum  glossa  ibi. 


DE  LOS  HONESTEMOS,  ETC. 
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LEY  IV. 


Quando  dos  monesterios  fueren  ayuntados  en 
uno,  segunt  qual  regla  deben  venir. 

Unidat  et  ayuntamiento  pueden  facer  de 
dos  monesterios  et  de  dos  eglesias ;  et  esto 
puede  ser  lecho  en  tres  maneras  (4):  lapri- 
imcra  es  quando  algunt  monesterio  meten  so 
poderío  de  otro ,  ó  una  eglesia  so  poderío  de 
otra  (2) :  ca  estonce  aquella  que  es  sometida 
á  la  otra  debe  vevir  so  la  regla  de  aquella  á 
que  la  someten  et  usar  de  los  previllejos 
della-,  et  segunt  esto  dixeron  los  santos 
padres  que  la  una  eglesia  cuelga  de  la  otra  ; 
et  la  segunda  manera'  es  como  quando 
ayuntan  dos  monesterios  ó  dos  eglesias  en 
uno ,  de  guisa  que  non  es  la  una  sometida 
á  la  otra ,  mas  que  son  como  eguales  (3) , 
asi  que  los  que  son  monges  ó  calonges  de  la 
una  son  eso  mesmo  de  la  otra ,  et  todas  las 

LEX  IV. 

Si  una  ccclesia ,  vel  monasterium  alteri  unitur, 
ut  ci  sit  subjecta,  vivit  secundum  majoris  regu- 
lam ,  et  ulitur  cjus  privilegiis.  Si  autem  unitur,  ut 
sint  sequales ,  tune  secundum  consuetudinem  am- 
barum  vivunt ,  ct  omnia  sunt  eis  communia ;  obe- 
diet  lamen  quaelibet  suo  Episcopo ,  si  sunt  diver- 
sarum  dioecesum.  Si  tamen  uniuntur,  ut  babeant 
unum  Prselalum ,  tune  nihil  eis  est  commune :  et 
tales  uniones  non  íiunt ,  nisi  per  Papam ,  vel  per 
Episcopum  cum  consilio  Capiluli.  Hoc  dicit. 

(1)  En  tresmaneras.  Ortum  habet  ista  lex  a  no- 
tatis  per  GIoss.  in  cap.  et  temporis  qualitas,  16. 
qusest.  i.  et  cap.  1.  ne  sede  vacant.  ubi  Gloss..in 
verbo  uniendo,  Hosliens.  in  summa,J.  quotmodis 
fíat  unió,  ponit  istos  tres  modos,  de  quibus  lúe, 
et  alios  dúos.  Primus  scilicel,  quando  fit  unió,  ut 
spiritualia  tantíun  communicentur,  sicut  multa? 
ccclesia;  Cathedralcs,  et  mulla  monasteria  sunt 
unila,  quo  casu,  morluo  uno  de  fratribus ,  fit  in 
alia  ccclesia  pro  ipsius  anima,  sicut  in  propria, 
puta  lit  scpUmum ,  vigesimum ,  trigesimum  suum , 
reGcitur  unus  pauper,  et  similia;  et  bsec  unió  sine 
Papa ,  el  sine  dioccesano  Episcopo  fieri  potest.  Se- 
cumlus,  quando  altera  ccclesia  in  Calbedralem 
erigitur,  et  unitur  alteri  Cathedrali,  et  unus  fit 
duarum  Episcopus ,  quam  unionem  solus  Papa 
faceré  potest,  cap.  quod  translalionem ,  de  offic. 
legat.  cap.  sicut  uniré,  de  excess.  Pnelat. 

(2)  So  poderío  de  otra.  Subjicilur  namque  islo 
modo  una  ccclesia  alteri  in  spirilualibus  et  tem- 
poralibus ,  ita  quód  una  sit  mater,  altera  filia,  ut 
in  cap.  cum  dilectas,  quod  metus  caus.  et  tune 
tilia  sorlitur  privilegia,  ct  consuetudines  malris, 
vide  In  cap.  recolantes,  ad  fin.  de  statu  monricfu 


cosas  que  han  son  comunales  también  á  los 
unos  como  á  los  otros  :  et  los  que  desta  ma- 
nera son  ayuntados  son  como  una  eglesia  et 
un  convento ,  et  deben  vevir  segunt  la  regla 
et  las  costumbres  mejores  de  cada  una  dellas : 
et  si  fueren  de  dos  obispados ,  cada  uno  debe 
obedescer  á  su  obispo  et  facerle  aquellos  de- 
rechos quel  facien  ante  que  fuesen  ayun- 
tados ,  porque  non  venga  ende  daño  nin  me- 
noscabo á  ninguno  de  los  perlados  dellas  (4) : 
et  la  tercera  manera  es  quando  dos  mones- 
terios ó  dos  eglesias  se  ayuntan  en  uno  para 
haber  un  perlado  (5).  Empero  en  todas  las 
otras  cosas  cada  una  dellas  debe  estar  por  sí, 
et  vevir  de  sus  rentas  apartadamente  (6)  et 
segunt  su  regla.  Et  por  qualquier  destas  ma- 
neras sobredichas  que  se  ayunten  dos  eglesias 
ó  dos  monesterios  en  uno ,  débenlo  facer  en 
cada  logar  con  consentimiento  de  su  obis- 
po (7)  et  non  de  otra  guisa,  fueras  ende  si  lo 
ficiesen  por  mandado  del  papa  :  et  otrosi 

et  per  hanc  unionem  non  fiet  prsejudicium  dicece- 
sano,  in  cujus  dicecesi  erat  illa,  qua? alteri  subji- 
citur,  etiamsi  confirmatio  fiat  per  Papam ,  nisi  aliud 
exprimatur  in  ea ,  per  id  quod  habetur  in  cap.  cum 
dilecta,  ad  fin.  de  confirm.  utili,  vel  inutili,  et  in 
cap.  2.  de  relig.  domib.  vel  nisi  fieret  de  consensu 
ipsius Episcopi ,  ut  in  cap.  inter  dilectos,  de  dona- 
tion.  et  tenet  Joan.  Andr.  et  Joan,  de  Iinol.  in 
dicto  cap.  t.  ne  sede  vacant. 

(5)  Mas  que  son  como  eguales.  Et  istomodo  unum 
est  collegium  utriusque  ecclesiaj  quoad  spiritualia 
et  temporalia :  itaque,  qui  est  canonicus  in  una , 
est  canonicus  in  altera;  et  quando  sic  uniuntur, 
communicantsibipotiora  privilegia,  ultradit  GIoss. 
in  dicto  cap.  et  temporis,  et  in  dicto  cap.  1. 

(k)  De  los  perlados  dellas.  Adde  cap.  2.  de  relig. 
domib. 

(5)  En  uno  para  haber  un  perlado.  Tune  quae- 
libet ecclesia  in  suo  statu  et  honore  remanet,'et 
erit  unus  Prselatus  duarum  ecclesiarum,et  ab  óm- 
nibus communiter  eligelur  in  loco,  de  quo  in 
unione  conventum  est ;  et  si  de  hoc  non  fuit  con- 
ventum,  dic,  ut  per  Abbatem  in  dicto  cap.  1. 

(6)  apartadamente.  Vide  quse  dixi  in  1.  27.  tit. 
7.  suprá,  ead.  Parlita,  in  glossa  magna. 

(7)  De  su  obispo,  üt  in  cap.  sicut  uniré,  de  exces. 
Prcelat.  et  vide  quee  dixi  in  1. 13.  tit.  5.  suprá ,  ead. 
Parlita.  Et  licet  unum  monaslerium  unialur  mo- 
nasterio regula;  arctioris ,  non  potest  fieri  unió  sine 
consensu  Episcopi,  secundum  Hosliens.  in  summa, 
de  relig.  domib.  $.  cui  subest,  vers.  sed  nunquid : 
an  autem  de  consensu  Episcopi  possit  fieri  unió  de 
monasteriis  diversa}  Religionis?  Paulus  in  Clement. 
1.  de  elect.  dicit, quod  non;  posset  tamen  secundum 
cum  fieri  per  Papam,  et  sequitur  Joan,  de  Imol. 
in  dicto  cap.  1.  ne  sede  vacante ¡  colum.  o. 
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quando  el  obispo  hobiere  esto  de  facer  debe 
demandar  consejo  á  su  cabillo  (8). 

LEY  V. 

Qué  derecho  ganan  los  religiosos  en  las  cglesias 
que  han. 

Muestra  santa  eglesia  que  derecho  ganan 
los  monges  et  los  otros  religiosos  en  las 
eglesias  que  han,  et  depártelo  asi(l)  :  que 
si  ellos  facen  la  eglesia  en  su  suelo  et  con  sus 
despensas ,  que  deben  haber  todas  las  cosas 

(8)  A  su.cabillo.  Adde  cap.  pastoralis,  de  dona- 
tion.  cum  concord.  ib  i  allegatis  in  gloss,  et  Abb. 
jn  dicto  cap.  sicut  uniré. 

lex  v. 

Si  religiosi  suis  expensis  in  proprio  solo  sedi- 
ficenl  ecclesiam,  babent  in  ea  temporalia,  et  jus 
praesgntandi  clericos;  Episcopus  vero  babebit  insti- 
tutioncm,  et  spiritualia.  Si  tamen  Episcopus  eis 
concedat  ecclesiam ,  babent  in  ea  quod  concessum 
cst.  Et  si  Episcopus  nibil  in  donalione  rcservat , 
nihilominushabetcathedraticum,etprocurationcin 
ctcorreclionem.  Istse  tamen  donationes  fieridebent 
cum  consensu  Capituli.  Et  si  patronus  dat  eccle- 
siam monasterio,  quserit  monasterium  jus  palro- 
natus.  Hoc  dicit. 

(1)  Depártelo  asi.  Ortum  babel  á  notatis  per 
Gloss.  in  cap.  de  monachis,  de  prcebendis,  et  per 
Gloss.  16.  qusest.  2.  in  summa,  et  per  Hosliens.  in 
sunima,  de  capel.  monachorum,§.  quidjuris. 

(2)  Todas  las  cosas  temporales.  Ídem  dicit  Hos- 
liens. ubi  suprá.elGlos.  in  dicto  cap.  de  monachis, 
et  facit  cap.  sané,  16.  qusest.  2.  Abbas  tamen  in 
dicto  cap.  de  monachis,  column.  fin.  dicit,  quod 
lioc  millo  jure  probatur.  Innocent.  et  Joan.  Andr. 
ibi  dicunt,  quod  si  monacbi  fundantes  ecclesiam 
non  retinent  in  íundatione  dominium  rerum ,  quas 
Joiiant  ecclesia? ,  tune  monacbi  babent  jus  palro- 
nalus ,  et  jus  praesentandi  Rectorem ,  et  jus  exqüi- 
rendi  rationem  de  lemporalibus ,  et  jus  custodia; 
vacante  ecclesia;  non  autem  babebunt  poteslatem 
appropriandi  temporalia,  exquosunt  in  talem  ca- 
ndían), vel  ecclesiam  translata.  Si  autem  lenipore 
fundalionia  retinent  proprietatem  bonorum ,  saltera 
quoad  directum  dominium ,  tune  dicit  Innoc.  quod 
i.abebit  Abbas  ibi  potestatem  ponendi,  et  depo- 
nendi  presbyterum  ad  libilum,  quando  ecclesia 
non  existeret  parochialis  ,  ut  babetur  de  Statu 
monach.  cap.  cum  ad  monasterium,  §.  tales,  et 
in  cap.  i.deprivüeg.  lib.  6.  debebit  tamen  sacer- 
úos  ibi  positus  de  spiritualibus  Episcopo  respon- 
deré, licet  ipsa  ecclesia  non  habeat  populum,  vel 
collegium.  Si  vero  monacbi  sedificanl  ecclesiam 
parochialcm  ,  el  subdunt,  quod  illa  stibsit  eis, 
lanquúm  uuus  Prioratos  ma.nua.lis  scu  grahgiu , 


temporales  (2)  et  el  obispo  las  espirituales  : 
et  ellos  deben  presentar  clérigos  (3)  que 
sirvan  la  eglesia ,  et  el  obispo  darla  á  aquellos 
que  ellos  le  presentaren  :  et  los  clérigos  son 
temidos  de  dar  razón  al  obispo  de  las  cosas 
espirituales  et  al  abad  de  las  temporales  :  et 
si  el  obispo  les  diere  la  eglesia ,  estonce 
deben  haber  aquel  derecho  en  ella  que  les 
él  otorga  (4)  en  su  donación  señaladamente  : 
et  si  gela  diere  con  todos  sus  derechos  (5) 
que  el  debie  haber  en  ella  non  sacando 
ende  ninguna  cosa,  deben  haber  también 
las  cosas  temporales  (6)  como  las  espiri- 

tunc  dicunt  Innoc.  et  Joan.  Andr.  quod  hoc  fieri 
non  potest ,  ex  eo  quod  capellse  monachorum  sunt 
subjeclse  Episcopo  de  jure  communi ,  etiam  quoad 
legem  dicecesanam,  et  non  est  licitum  sedificanti 
jura  episcopalia,  vel  legis  canónica?  minuere  per 
pactum,  cap.  2.  et  cap.  noverint,  10.  qusest.  i. 
cap.  accepimus,  depaciis,  ethoc  secundum  Joan. 
Andr.  etsi  fieret  cum  consensu  Episcopi,  causa 
justa  non  subsistenti;  et  dicta  Innocent.  et  Joan. 
Andr.  sequitur  ibi  Joan,  de  Imol.  colum.  ik.  et  15. 
et  adde  eumdem  Innocent.  incap.  in  Lateranensi , 
deprcebend.  et  juxta  ista  dicta  poteris  restringere, 
et  limitare  islam  legem. 

(3)  Clérigos.  Adde  cap.  2.  de  supplenda  neglig. 
Prcelat.  et  Glos.  in  dicto  cap.  de  monachis. 

Qí)  Que  les  él  otorga.  Sequitur  dicta  Glos.  in  dict. 
cap.de  monachis,  et  Glos.  16.  qusest.  2.  in  summa, 
et  adde  cap.  constitutus,  de  relig.  domib.  etl.  fu 
traditionibus ,  ff.  depactis. 

(b)  Con  todos  sus  derechos.  Concordat  cum  cap. 
visis,  16.  qusest.  2.  Et  nota,  quod  licét  ecclesia  sit 
subjecta  Religiosis  quoad  temporalia,  non  tamen 
possunt  ad  libitum  alterare  antiquum  statum  ec- 
clesise ,  sed  tenentur  conservare  Rectores ,  seu  Vi- 
carios illarum  ecclesiarum  in  antiquo  statu;  unde 
non  possunt  diminuere  solitam  pensionen! ,  quse 
datur  illis  Rectoribus ,  ñeque  possunt  augere  pen- 
sionen! ,  ubi  certam  pensionem  á  principio  solili 
erant  recipere ,  cap.  avarilice,  et  ibi  Abb.  1 .  notabil. 
de  prcebend.  debent  ergó  Religiosi,  quibus  per 
Episcopum  concedilur  ecclesia  pleno  jure ,  conser- 
vare ecclesiam  quantum  ad  clericos  in  statu  suo, 
ita  quod  possent  congrué  sustentari  secundum 
statum  antiquum ,  ut  tradit  Antón,  et  Joan,  de  Imol. 
in  dicto  cap.  de  monachis,  et  vide  per  Abb.  in  cap. 
2.  de  relig.  domib. 

(6)  También  las  cosas  temporales.  Poterunt  ergo 
monachipercipereredditusecclcsise,  et  convertere 
in  uülitatem  propriam,  consérvala  ecclesia  in  statu 
prístino,  ut  dixi  in  gloss.  próxima,  et  babetur  in 
cap.  pastoralis,  de  donation.  Abb.  in  dict  cap.  de 
monachis,  col.  penult.  ubi  respondet  ad  Glossam, 
quse  videtur  dicerc  conlrarium  in  Clement.  1.  de 
.  Prcelat.  et  ídem  tcnent  Anión.  etCardin.  in 
dicto  cap.  de  monachis;  ilcm,  et  quando  eis  ec- 
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tuales  (7),  fueras  ende  si  finca  á  él  (8)  hi  cate- 
drático'et  procuración  quando  los  visitare,  et 
que  los  puede  castigar  en  las  cosas  que  erra- 
ren :  et  aquellos  á  quien  la  diere  pueden  poner 
clérigos  en  ella  et  tollerlos  (9)  quando  ficieren 
por  qué  :  et  si  les  diere  la  eglcsia  en  la  ma- 
nera que  dice  en  la  sexta  ley  del  título  que 
fabla  de  las  cosas  della  como  se  non  deben 
enagenar,  estonce  ganan  derecho  en  ella  se- 
gunt  que  en  esa  misma  ley  dice.  Et  quando  el 
obispo  quisiere  facer  alguna  destas  dona- 
ciones sobredichas ,  para  ser  firme  et  estable 
débela  facer  con  consentimiento  de  su 
cabildo  (10)  :  et  si  el  padrón  (41)  diese  la 
eglesia  á  alguna  orden,  ganan  aquellos  á 
quien  la  da  tan  solamente  el  derecho  del  pa- 
dronadgo  della  et  non  mas. 

clesia  conceditur  quoad  temporalia ,  licét  non  sit 
subjecta  quoad  spiritualia ,  consequuntur  jus  pa- 
tronatos ,  ut  possint  ibi  prsesentare  Rectorem ,  se- 
cundum  Abb.  in  dict.  cap.  de monachis,  licét  antea 
non  habuissent  ibi  jus  patronatus,  cujus  contra- 
rium  Yoluit  idem  Abb.  incap.  1.  de  capellismo- 
nach.  sed  priraum  verius ,  ut  comprobat  llochus 
in  suo  tractat.  juris  patronal,  verbo  competens 
alicui,  col.  16.  vers.  25.  quceritur. 

(7)  Espirituales.  Eo  ipso  quód  ecclesia  est  con- 
cessa  pleno  jure,  intelligilur  monacbis  concessa 
potestas  conferendiipsam  ecclesiam ,  et  instituendi 
Rectorem ,  etiam  quoad  auctorabileminstitutionem 
supra  curam ;  ita  lamen ,  quód  boc  faciant  vice 
Episcopi  vel  Papse  concedentis  ecclesiam  pleno 
jure,  tanquám  gerentes vices  Episcopi,  secundum 
Joan.  Andr.  et  Petrum  de  Ancb.  et  Joan,  de  Imol. 
et  Abb.  in  dicto  cap.  de  monachis,  licét  Antón, 
aliud  ibi  vóluit;  ah  aulem  íacultas  cognoscendi  de 
causis  criminalibus  Clericorum  transeatper  dictam 
concessionem?  Antón,  in  dicto  cap.  de  monachis 
concludit,  quód  non,  per  textum  in  cap.  visis,  16. 
qusest.  2.  ubi  dicit ,  quód  piacula  Sacerdotum  per 
Episcopos  audientur.  Putat  tamen ,  quód  Abbas 
poterit  audire  leves  correcliones ,  et  jurgia  levia , 
argumento  eorum,  quse  babentur  in  cap.  ad  ¡use, 
de  offic.  Jrchidiac.  licét  causas  graves  criminales 
non  possit  audire ;  ct  sic  dicit  intelligendum ,  quod 
notavit  Gloss.  in  dict.  cap.  visis;  dicit  etiam,  quod 
si  Abbas  velit  inquirere  de  ratione  temporalium, 
quomodo  Rector  gubernaverit  ecclesiam ,  de  plano 
exigendo  rationem,  quód  adhuc  poterit.  ítem  ea, 
quse  sunt  Episcopalis  ordinis ,  etiam  data  tali  con- 
cessione  pleno  jure  remanent  apud  Episcopum , 
ut  ordinare,  consecrare,  et  similia,  ut  et  dixi 
Gloss.  16.  qusest.  2.  in  summa. 

(S)  Finca  á  él.  Concordat  cum  cap.  venerabilis , 
de  censuras,  et  cap.  pastoralis ,  de  donation.  Gloss. 
in  dicto  cap.  visis,  16.  qusest.  2.  ubi  ponuntur  ista, 
de  quibus  lúe,  quse  resenuntur  Episcopo.  ítem 
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Erraron  algunos  homes  (4)  muy  mala- 
miente  creyendo  que  quando  muere  el  cuerpo 
del  home  que  muere  otrosí  el  alma  con  él  et 
que  todo  se  perdia  en  uno  :  et  este  fue  en- 
tendimiento de  homes  desesperados  que 
tenien  que  non  habien  mejoría  de  otra  ani- 
malia  que  Dios  ficiera  en  este  mundo;  nin 
habien  de  haber  ningún t  gualardon  del  bien 
que  ficiesen ,  nin  otrosí  pena  por  el  mal  :  et 
tales  como  estos  non  deben  ser  contados  por 
homes  mas  por  peores  que  bestias ;  ca  pues 
que  el  entendimiento  solo  aparta  al  home  de 
todas   las  otras  animalias,    aquel  que   lo 

adde  et  charitativum  subsidium ,  ut  in  cap.  cum 
Apostolus,  de  censib.  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  cap. 
cum  venerabilis ,  eod.  tit.  ubi  et  de  jure  reverentisc. 
ítem  et  ea  quse  sunt  juris  Episcopalis ,  ut  dixi 
supra.  An  autem  et  censeatur  reservatum  jus  ca- 
noniese  portionis  competentis  Episcopo,  de  qua  in 
cap.  conquerente,  de  offic.  ordin.  Joan.  Andr.  in 
cap.  pastoralis ,  de  donation.  vult,  quód  etbsec 
censeatur  Episcopo  reservata,  quia  ista  et  cathe- 
draticum  sequiparantur,  quod  et  sequi  videtur 
Antón,  in  dicto  cap.  de  monachis,  ubi  et  Joan,  de 
Imol.  col.  7.  vult  (  sub  dubio  forte)  quód  non  in- 
telligatur  istud  jus  retinen,  quia  non  reperitur 
jure  cautum  in  textu  et  glossa ,  et  ideo  videtur, 
quód  transiré  debeat  cum  alus  juribus  spiritua- 
libus ,  ex  quo  pleno  jure  facta  est  concessio ;  et  vide 
1.  6.  infrá ,  tit.  iU.  Quid  autem  si  Episcopus  donet 
ecclesiam  monasterio  exempto ,  an  tune  ista  etiam 
transeunt  in  monasterium?  Vide  Antón,  in  dicto 
cap.  de  monachis,  ubi  Joan,  de  Imol.  col.  9.  et 
Innocent.  in  cap.  pastoralis,  de  donation. 

(9)  Tollerlos.  Vide  quse  dixi  supra,  et  cap.  visis, 
16.  qusest.  2.  et  in  §.  fin.  eád.  caus.  et  qusest.  cap. 
in  Laleranensi,  %.  1.  de  prosbend.  Gloss.  in  Cle- 
ment.  1.  de  excess.  Prcelat.  super  verbo  ad  men- 
sam. 

(10)  De  su  cabildo.  Adde  cap.  pastoralis,  de  do- 
nation. cap.  fin.  12.  qusest.  3.  et  cap.  sine  excep- 
tione,  12.  qusest.  2. 

(11)  El  padrón.  Adde  Glos.  in  summa,  16.  q.  2. 
et  in  dicto  cap.  de  monachis. 

TITULUS  XIII.  DE  SEPULTURIS. 

(1)  Algunos  homes.  Stoici,  et  Epicurei  fuerunt 
isti,  ut  tradil  Isidor.  8.  lib.  Etmnologiarum, cap.  6. 
et  quód  anima  sit  incorruptibilis ,  et  quód  habeat 
substantialem  vitam  inconsumptibilem,  probat 
S.  Thomas  1.  part.  qusest.  7b.  arfe  6. 
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pierde  peor  es  que  bestia.  Et  desto  dixo  (2) 
el  rey  David  en  el  Salterio  que  el  home 
quando  es  en  honra  non  la  entiende,  et 
egualase  con  las  bestias  et  tácese  semejante 
dellas  :  et  esta  honra  es  el  entendimiento  que 
Dios  dio  al  home  en  que  le  honró  sobre  todas 
las  otras  criaturas.  Otros  hi  hobo  que  tu- 
vieron de  otra  manera  ,  que  non  morien  las 
almas ,  mas  que  se  mudaban  en  otros  cuer- 
pos (3) ;  et  estos  hobieron  muy  necio  enten- 
dimiento creyendo  que  alma  que  salle  del 
home  quando  murie  que  pudiese  entrar  en 
otra  cosa  (4)  :  et  aun  demás  desto  cuidaban 
menguar  en  su  poder  á  Dios  creyendo  que 
non  podrie  facer  tantas  almas  (5)  como 
cuerpos  en  que  las  metiese ;  et  por  ende  el 
entendimiento  destos  átales  peor  fue  que  el 
de  las  bestias.  Otros  hi  hovo  que  creyeron  de 
otra  manera ,  que  resucilarie  el  cuerpo  con 
el  alma  el  dia  del  juicio,  et  que  comerien  (6) 
et  beberien  después  que  resucitasen  :  et  como 
quier  que  este  yerro  non  fuese  tan  grande 
como  los  otros  desuso  dichos  porgue  creyen 


la  resurrección ,  por  todo  eso  erraron  mucho 
porque  lo  entendieron  corporalmente  et  non 
espiritual  segunt  se  debe  entender.  Otros  hi 
hobo  que  creyeron  la  resurrección  espiritual- 
miente,  que  non  comerien  nin  beberien 
después  que  resucitasen;  mas  erraron  en 
esto,  que  creyeron  que  los  bienes  que  los 
homes  ficiesen  por  los  muertos  que  les  non 
tenien  pro,  sinon  los  que  ellos  feciesen  ó 
mandasen  facer  en  su  vida  (7).  Mas  la  santa 
ley  del  nuestro  señor  Jesu  Cristo  tollió  todos 
estos  yerros  et  estas  neciedades,  et  quiso  que 
los  homes  veviesen  en  este  mundo  faciendo 
bien ,  habiendo  cierta  esperanza  que  después 
que  muriesen  resucitarien  en  cuerpos  et  en 
almas ,  et  habrien  gualardon  del  bien  que  fi- 
ciesen conosciendo  á  Dios  et  veviendo  espiri- 
tualmente  en  paraíso ,  et  los  que  ficiesen  mal 
que  irien  á  pena  perdurable  :  et  porque  los 
homes  se  sopiesen  guardar  de  non  ir  á  esta 
pena,  dióles  ciertas  maneras  de  como  ve- 
viesen  mostrándoles  Tos  artículos  de  la  fe 
et  dándoles  los  sacramentos  de  santa  eglesia 


(2)  Dixo.  Psalm.  48.  v.  13. 
(5)  Se  mudaban  en  otros  cuerpos.  Vide  quod  ha- 
betur  24.  quaest.  5.  cap.  penult.  vers.  Origeniani. 

(4)  Pudiese  entrar  en  otra  cosa.  Vide  de  hoc  per 
Abulensem,  Matíhaei  cap.  8.  quaest.  51. 

(5)  Tantas  almas.  Fidcs  nostra  est,  quod  quo- 
tidie  Deus  novas  creat  animas ,  et  infundit  novis 
corporibus ,  et  infundendo  creat ,  et  creando  infun- 
dit, Gloss.  in  cap.  quod  vero ,  32.  quaest.  2. 

(6)  Comerien.  Vide  in  cap.  penult.  24.  quaest.  3. 
vers.  Cherinlhiani ,  et  est  hoc  contra  id  ,  quod  ha- 
betur  Malthaei  22.  v.  50.  Marc.  12.  v.  23.  et  Luc.  20. 
v.  5o.  ñeque  nubent,  ñeque  nubenlur;  et  contra 
id,  quod  babetur  de  bealificatione,  et  damnatione 
in  momento  facienda,  Malth.  2?. 

(7)  En  su  vida.  Hoc  est  contra  id  quod  habetur 
2.  Machabaeor.  cap.  12.  v.  40.  et  in  cap.  animal  de- 
fu  nctorum ,  15.  qiuesl.  2.  et  an  prosit  defunctis 
pius  specialis  oralio,  quám  gencralis  pro  ómnibus 
defunctis?  tradil  Gloss.  in  cap.  fratemitalem ,  de 
sepult.  ubi  Joan.  Andr.  dicit,  quod  si  valorem  ora- 
tionis,  et  aliorum  suffragiorum  consideramus  ex 
virtule  cbaritatis,  quae  unit  membra  Ecclesiae ,  tan- 
tus  est,  si  íiat  pro  mullís,  sicut  si  pro  uno,  quia 
chantas  non  minuilur,  si  afveclus  distribuitur  in 
mullos,  imó  augelur.  Non  enim  chantas  est  invida, 
noque  quaeril  quae  sua  sunt,  de  poenit.  dist.  2.  cap. 
charitas,  fácil  de  poenit.  dist.  2.  cap.  1.  vers.  cre- 
dendum.  In  quantum  vero  oratio,  vel  suffragium 
sunt  satisfactoria  pro  definido,  major  est  satisfac- 
tio  pro  uno  facía  ,  quam  si  íiat  pro  multis;  ex  di- 
vina enim  juslitia  dividitur  i.llud  in  inultos,  pro 
quibus  fit,  ct  si  diYisum  est,  minus  reraanet,,  ct 


hsec  videtur  sentenlia  S.  Thomae  in  4.  sentent.  dist. 
40.  artic.  2.  ubi  et  ponit  notabile  verbum ,  .creden- 
dum  esse ,  quod  si  illi  pro  quibus  fiunt,  non  indi- 
gent,  quod  prosunt  alus ;  et  adde  Abb.  in  dict.  cap. 
fratemitatem ,  et  vide  quae  dixi  suprá  tit.  4.  in  1. 
46.  et  per  Lucam  de  Penn.  1.  annonas,  C.  de  annon. 
civil,  lib.  11.  ubi  refert  verba  S.  Thomae  in  quod- 
libeto  12.  quae  substantialiler  sunt,  quod  opera 
unius  non  valent  alteri  quantum  ad  prsemium  es- 
sentiale ,  quia  id  unusquisque  ex  propriis  aclibus 
vendicat;  sed  solüm  ad  aliquod  accidéntale  gau- 
dium,  vel  quantum  ad  remissionem  poenae  tempo- 
ralis,  et  sic  suffragia  vivorum  possunt  prodesse 
defunctis.  Hujusmodi  autem  communicalio  ope- 
rum  contingit  dupliciler :  uno  modo  ex  unionc 
cbaritatis,  per  quam  omnes  Christi  fideles  efficiun- 
tur  unum  corpus;  et  sic  actus  unius  quodammodo 
redundat  in  juvamentum  alterius,  sicut  videmus 
in  membris  naturalis  corporis ;  et  sic  juvatur  ex 
actu  alterius,  in  quantum  quilibet  existens  in  chá- 
ntate gaudet  de  bono  opere  quod  facit;  et  quanto 
majoris  est  cbaritatis,  tanto  ampliüs  gaudet,  sive 
sit  in  purgatorio ,  sive  eliam  in  paradiso ,  sive  in 
mundo ;  ot  sic  procedit  opinio  illorum ,  quod  isla 
suffragia  ómnibus  prosint,  qui  sunt  in  purgatorio. 
Alio  modo ,  actus  unius  ÍIl  communis  alteri  per  in- 
lentionem  í'acientis,  quia  facit  pro  illo,  vel  vice 
illius ,  quod  praecipuc  valot  in  debilis  solvendis;  et 
sic  suffragia  licclesúc  valent  ilefunctis  in  quantum 
unus  solvit  Deo  satisíactionem,  quam  mortuus  sol- 
vere tenebatur;  et  sic  valor  suffragii  sequitur 
inlentionem  facicnüs;  et  ita  procedit  opinio  illq-» 
rum, 
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por  que  pudiesen  haber  perdón  de  sus  pe- 
cados et  salvación  después  de  su  muerte  :  et 
quiso  que  non  tan  solamente  les  toviesen  pro 
á  sus  almas  los  bienes  que  ellos  ficiesen  por 
si  en  su  vida,  mas  aun  los  que  otri  ficiese  por 
ellos  después  de  su  fin.  Onde  pues  que  los 
cristianos  hobieron  et  han  vida  ordenada  de 
como  vivan  et  creencia  verdadera  de  como 
han  de  resucitar  et  ser  salvos  los  que  ficieren 
bien ,  por  ende  fue  ordenado  por  los'  santos 
padres  que  hobiesen  sepolturas  ciertas  cabo 
sus  eglesias,  et  non  en  lugares  yermos  et 
apartados  dellas,  yaciendo  soterrados  por 
los  campos  como  bestias.  Et  pues  que  en  los 
títulos  ante  deste  fablamos  de  las  eglesias  et 
de  sus  previllejos ,  et  otrosi  de  los  mones- 
terios  et  de  los  otros  lugares  religiosos ,  con- 
viene que  se  diga  en  este  de  los  cementerios 
et  de  las  sepolturas  que  son  allegadas  á  las 
eglesias  :  et  mostrar  primeramente  qué  cosa 
es  sepoltura ,  et  onde  tomó  este  nombre  •  et 
qué  derecho  debe  ser  guardado  en  dar  el  en- 
terramiento :  et  por  qué  razón  tovieron  por 
bien  los  santos  padres  que  las  sepolturas 
fuesen  acerca  de  las  eglesias  :  et  á  quien  per- 
tenesce  soterrar  los  muertos  :  et  en  quáles 
eglesias  se  deben  soterrar  :  et  á  quáles 
homes  non  tovo  por  bien  santa  eglesia  de 

LEX  i. 

Sepultura  est  locus  in,  ccemeterio  pro  cadaveri- 
bus  sepeliendis  :  et  officium  clericorum  in  sepul- 
tura defuncti  non  debet  vendí ,  ñeque  aliquod  pre- 
ti»m  per  eos  exigí ;  potest  tamen  accipi,  quod  gratis 
detur.  ítem  ñeque  locus  sepultura?  vendi  potest , 
etsi  nullus  ibi  fuit  sepultus ;  et  si  de  facto  venda- 
tur,  incurritur  labes  simonía? ;  vas  tamen  lapideum 
vel  ligneum  pro  aliquo  sepeliendo  vendi  potest. 
ítem  locus  ad  sepeliendum.  antequam  sít  conse- 
cratus  per  Pontificem  s  vendi  potest ;  et  in  eo  non 
potest  sepeliri ,  nisi  ille  cujus  est.  Hoc  dicit. 

(1)  Lugar.  Ortum  habet  ista  lex  á  notatis  per 
Gloss.  et  Innoc.  in  cap.  abolendce ,  de  sepult.  et  per 
Gloss.  13.  quaest.  in  cap.  clerici. 

(2)  El  oficio.  Hoc  vendi  non  potest,  quia  clerici 
ad  hoc  tenentur  ex of fíelo,  cap.  prcecipiendum , 
43.  quaest.  2.  et  t.  quaest.  1.  cap.  dictum  :  et  cap. 
non  satis,  de  simonía.  Si  tamen  sit  consueludo,  ut 
ob  hoc  aliquid  detur,  possunt  compelli  laici  ad  ob- 
servandum  laudabilem  consuetudinem ,  cap.  ad 
/fpostolicam ,  de  simón,  quid  aulem  de  clericis 
extrañéis ,  qui  ad  hoc  non  tenentur,  vide  per  Abb. 
in  dict.  cap.  abolendw,  ubi  dicit,  quod  possunt 
tales  clerici ,  qui  non  sunt  obligati  ratione  bene- 
ficii ,  venderé  non  officium ,  sed  laborem  suum , 
acclpiendo  non  ut  pretium,  sed  ut  sustentamenlum. 


darles  sepolturas  :  et  qué  pena  deben  haber 
los  que  quebrantan  las  sepolturas  et  deso- 
tierran  los  muertos  ó  los  despojan. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  sepoltura  et  onde  tomó  este  nombre, 
et  qué  derecho  debe  seer  guardado  en  dar  el 
enterramiento. 

Sepoltura  es  lugar  (4)  señalado  para  soter- 
rar el  cuerpo  del  home  muerto  :  etcste  nom- 
bre soterrar  se  toma  de  los  que  meten  so  la 
tierra,  et  sepoltura  tomó  otrosi  nombre  de 
sepulcro.  Et  en  dar  las  sepolturas  deben  ser 
guardadas  quatro  cosas  :  la  primera  es  el 
oficio  (2)  que  dicen  los  clérigos  sobre  los 
muertos ,  et  esta  non  pueden  vender  en  nin- 
guna manera ,  nin  deben  demandar  los  cléri- 
gos precio  por  ella  ;  pero  si  alguna  cosa  les 
quisiesen  los  homes  dar  de  su  grado  bien  lo 
pueden  tomar:  la  segunda  es  aquellos  lugares 
do  pueden  soterrar  que  se  entiende  por  ce- 
menterios-, et  en  estos  otrosi  non  pueden 
vender  lugar  (3)  para  soterrar  á  ninguno  ma- 
guer que  en  ellos  non  fuese  aun  soterrado 
home  :  la  tercera  es  el  sepulcro  de  qual  cosa 
quier  que  sea  fecho;  et  este  puede  vender 
aquel  cuyo  fuere  (4)  si  non  hobiesen  nunca 

(3)  Vender  lugar.  Locus  antequam  sit  consecra- 
tus  per  Pontificem  ad  sepeliendum ,  vendi  potest , 
sicut  venduntur  possessiones  ad  ecclesias  aedifi- 
candas,  argumento  cap.  aurum,  12.  quaest.  2.  ítem 
et  vendi  potest  vas  lapideum ,  vel  ligneum  pro  ali- 
quo sepeliendo  factum ,  nisi  sit  factura  sacrum  per 
Pontificem ,  vel  ad  hoc  specialiter  deputalum ,  cap. 
ad  hoc,  de  relig.  domib.  vel  si  jam  aliquis  in  eis 
sepultus  fuit,  ut  subdit  haec  lex.  Proceditergó  quod 
hic  dicitur,  in  loco  sacro ,  vel  deputato  per  Episco- 
pum  ad  sepeliendum ,  cap.  queesta,  et  cap.  post- 
quam,  13.  quaest.  2.  et  licét  aliquis  in  loco  alio  sit 
sepultus  sine  Pontífice ,  non  est  locus  saccr  secun- 
dura  Cañones,  ut  notat  Gloss.  in  cap.  in  ecclesias- 
tico,  13.  quaest.  2.  et  secundum  hoc  lalis  locus  po- 
terit  vendi;  licét  secús  sit  secundum  Leges,  ut  in 
1.  2.  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer.  secundum  <pas 
efficitur  locus  religio~us.  Vides  ergó,  quiun  illicitae, 
et  simoniacae  sint  conventiones ,  quae  aliquando 
tractantur  cura  Religiosis ,  vel  Clericis ,  ut  detur 
alicui  nobili  pro  sepultura  sua  et  suorum  Capella 
major,  vel  alia  cum  pacto ,  quod  pro  hoc  aliquis 
redditus ,  vel  quid  aliud  detur  ecclesiae;  quidquid 
enim  temporale  datur,  vel  promittitur .,  ut  fial ,  si- 
monía est,  1.  quaest.  1.  cap.  quampio,  et  cap.  fin. 
de  pactis,  et  cap.  sicut,  et  cap.  audivimus,  de 
simón. 

('*)  Cuyo  fuere.  Sepulcraenim  quiíibet  faceré  po- 
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soterrado  ningún  home  en  el  :  la  quarta  es 
aquella  tierra  que  es  comprada  ó  dada  para 
cementerio  facer  :  et  desta  manda  santa  egle- 
sia,  que  ante  que  sea  otorgada  para  esto  nin 
sea  ninguno  soterrado  en  ella ,  que  la  pueda 
vender  aquel  ó  aquellos  cuya  fuere.  Et  lo  que 
dice  en  esta  ley  de  las  sepolturas  que  se  non 
pueden  vender  es  por  esta  razón-,  porque 
qualquier  que  las  vendiese  caerie  en  pecado 
de  simonia  :  ca  las  cosas  temporales  en 
quanto  se  ayuntan  á  las  espirituales  cosas  son 
mas  nobles  que  las  temporales ,  et  por  ende 
non  las  puede  ninguno  vender  sin  pecado  de 
simonia. 

LEY  II. 

Por  qué  razones  deben  seer  las  sepulturas  cerca 
de  las  eglesias. 

Cerca  de  las  eglesias  (1)  tovieron  por  bien 
los  santos  padres  que  fuesen  las  sepolturas  de 
los  cristianos ,  et  esto  por  quatro  razones :  la 
primera  porque  asi  como  la  creencia  de  los 
cristianos  es  mas  allegada  á  Dios  que  la  de  las 
otras  gentes,  que  asi  las  sepolturas  dellos 
fuesen  acercadas  á  las  eglesias  (2) :  la  segunda 
es  porque  aquellos  que  vienen  á  las  eglesias 


quando  veen  las  fuesas  de  sus  parientes  ó  de 
sus  amigos  se  acuerdan  de  rogar  á  Dios  por 
ellos  :  la  tercera  porque  los  acomiendan  á 
aquellos  santos  á  cuyo  nombre  et  á  cuya 
honra  son  fundadas  las  eglesias ,  que  rueguen 
á  Dios  señaladamente  por  los  que  yacen  en 
sus  cementerios :  la  quarta  porque  los  diablos 
non  han  poder  de  se  allegar  tanto  á  los  cuer- 
pos de  los  muertos  que  son  soterrados  en  los 
cementerios  como  a*  los  que  yacen  de  fuera : 
et  por  esta  razón  son  llamados  los  cemente- 
rios amparamiento  de  los  muertos.  Empero 
antiguamente  los  emperadores  et  los  reyes 
de  los  cristianos  ficieron  establecimientos  et 
leyes,  et  mandaron  que  fuesen  fechas  egle- 
sias et  cementerios  de  fuera  de  las  cibda- 
des  (3)  et  de  las  villas  en  que  soterrasen  los 
muertos ,  porque  el  olor  dellos  non  corrom- 
piese el  ayre  nin  matase  á  los  vivos. 

LEY  III. 

A  quien  pertenesce  el  derecho  de  soterrar  los 
muertos. 

Dos  maneras  muestra  santa  eglesia  á  quien 
pertenesce  el  derecho  de  soterrar  los  muertos : 


lost,  et  in  re  propria,  etin  proprio  sive  communi  se- 
pulcro quis  jus  funerandi  habet,  1.  1.  ff.  de  mort. 
infer. Instituí,  dererum  divis.  in§.  religiosum,  elfa- 
eitquod  habelur  Genes.  23. et  in  CA^.postqaam,l^. 
qusest.  2.  et  infra  6.  Partit.  lit.  5.  in  1.  12.  et  dici- 
lur  proprium  respectu  usus,  et  non  proprictatis ; 
ñeque  extraneus  potest  ibi  sepeliri  invitis  illis, 
quorum  est,  1.  2.  |.  usufructum,  ff.  de  relig.  et 
sumpt.  funer.  et  Abb.  quem  vide  ubi  boc  limitat 
in  dict.  cap.  abolendce ,  post  Vincent.  nisi  ex  causa 
necessilalis ;  et  vide  per  Ludov.  Rom.  in  quodam 
cons.  el  in  tradilionc  rei  suse  poluit  istud  paclum 
apponi,  1.  in  Iraditionibus ,  ff.  de  pactis  :  et  ad- 
verte ,  quód  si  illi,  qui  habent  sepulturas  proprias, 
¡n  quibus  habent  jus  funerandi  pro  se,  et  alus  de 
suo  genere  vel  alias,  faciunt  pactum  aut  taxam, 
pro  quanto  extraneus  debeat  ibi  sepeliri ,  simonia 
est,  ut  tradit  Sylvest.  in  summa,  in  verbo  sepul- 
tura, vers.  secundo  queeritur,  allegat  cap.  audwi- 
mus,  et  cap.  sicut,  ele  simón. 

LEX   II. 

Ex  quatuor  causis  sepeliuntur  chrisliani  propé 
ecclesiam.  Prima,  quia  sicut  sunt  Dco  fide  pro- 
pinquiores,  sic  eorum  sepulcra  sint  ecclcsise  pro- 
pinqua.  Secunda,  ut  venientes  ad  ecclesiam,  et 
videntes  sepulcra ,  pro  cognatis ,  et  amicis  orent. 
Tertia,  ut  rogent  Deum ,  et  Sanctos  pro  eis.  Quarta, 
quia  diaboli  non  sic  propinquant  coemeteriis,  sicut 


alus  locis,  et  ideó  dicitur  coemeterium,  quasi  mor- 
tuorum  delensio;  lemporibus  licét  antiquis  per 
antiquas  Principum  leges  sancitum  fuit ,  quód  se- 
pulcra extra  urbem  essent  propter  foetorem.  Hoc 
dicit. 

(1)  Cerca  de  las  eglesias.  Coemeterium,  vel  se- 
pultura ordinarié  debent  esse  circa  ecclesiam ,  ut 
in  cap.  sicut  antiquitus,  17.  qusest.  ti.  sed  eiwm 
potest  esse  remotus,  sicut  et  in  Francia,  propter 
foetorem,  secundum  Innoccnt.  in  cap.  abolendce, 
eod.  tit.  etin  loco  prívalo  non  potest  íidelis  eiigere 
sepulturam,  cap.  fraternitatem ,  ct  ibi'notat  Abb. 
de  sepult. 

(2)  Acercadas  á  las  eglesias.  Hcec  ralio ,  et  se  - 
quens  sumptse  sunt  á  cap.  cum  gravia ,  ct  glossa 
ibi,  13.  qusest.  2. 

(3)  Fuera  de  las  cibdades.  Yide  in  1.  antepenuU. 
C.  de  relig.  et  sumpt.  funer.  et  facit  id  quod  habe- 
tur,  et  ibi  traditur  per  Joan,  de  Plat.  in  1.  cum  su- 
pra  vírenles,  C.  de  re  milit.  lib.  12.  et  olim  in 
campis  homines  sepeliebanlur,  ut  patet  in  1.  3. 
§.  divus,  ff.  de  sepulcro  viólalo,  Gloss.  in  cap.  fin. 
de  torneam. 

LEX   III. 

Clericis  ccclesiae ,  ubi  quis  est  sepeliendus ,  per- 
linetjussepeliendi,  vel  alus  clericis  de  eorum  as- 
sensu,  vel  ipsis  deficienlibus ;  et  si  clerici  deficiant, 
potest  a  laicis  deí'unclus  sepeliri,  sine  officio lamen 
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et  la  una  dellas  es  la  q'ie  pertenesce  á  las 
eglesias  (1)  que  han  cementerios  por  otor- 
gamiento de  los  obispos,  et  á  los  clérigos 
que  las  sirven  :  et  tal  derecho  como  este  non 
pertenesce  á  los  legos  nin  aun  á  otros  cléri- 
gos (2),  fueras  ende  si  lo  feciesencon  placer 
de  aquellos  :  et  si  acaesciere  que  non  hobiese 
hi  ninguno  de  aquellos  clérigos  que  sirven  la 
eglesia  que  soterrase  el  muerto  ó  que  otor- 
gase á  otro  su  poder  que  lo  íiciese ,  en  tal 
manera  bien  lo  puede  soterrar  otro  qualquier 
clérigo  :  et  si  clérigo  non  podieren  haber  en 
ninguna  manera ,  bien  lo  pueden  soterrar  los 
legos  (3) :  mas  con  todo  eso  non  se  deben 
revestir  (4)  nin  decir  las  oraciones  como  clé- 
rigos. Pero  si  la  eglesia  fuese  vedada  ó  el 
lugar  entredicho  (5)  non  lo  deben  facer  :  et 
si  los  legos  contra  esto  ficiesen  en  desprecio 
de  la  eglesia  puédenlos  descomulgar  los  per- 
lados fasta  que  fagan  emienda  :  et  si  tal  que- 
rella como  esta  veniese  delante  del  rey  ó 
delante  otro  señor  de  la  tierra  puédenles 
poner  pena  por  ello.  Et  la  otra  manera  es  la 

ecclesiastico ,  si  ecclesia  non  fuerit  vel  locus  inter- 
dictas ,  et  si  laici  alias  fecerint ,  possunt  excom- 
municari ,  et  per  Regem  sunt  arbitrario  punienfli : 
el  quilibet  est  in  propria ,  vel  desígnala  per  elen- 
cos sepultura  sepelierídus  :  et  si  in  aliena  sepeli- 
tur,  potest  dominus  petere  quód  exhumetur  auc- 
toritate  Pontificis  :  et  non  licet  domino  propria 
auctoritate  exhumare  illum ,  alias  tenetur  actione 
injuriarum;  si  tamen  nunquám  quis  fuit  sepultus 
inlocoillo,  potest  dominus  sepulcri  petere,  aut 
tolli  illatum ,  aut  loci  pretium.  Hoc  dicit. 

(1)  A  las  eglesias.  Habent  enim  ecclesia?  ex  as- 
signatione  Pontificis.  coemeterium,  juxta  id  quod 
habetur  in  cap.  sicut  antiquitús,  17.  quaest.  4. 
quod  assignatur,  quando  locus  ecclesise  consecra- 
tur,  cap.  nemo,  de  consecr.  dist.  1.  adde  cap.  Ec- 
clesias,  13.  quaest.  1.  et  potest  unum  coemeterium 
assignari  diversis  ecclesiis,  in  quo  babeant  jus  se- 
peliendi  suos  paroebianos ,  secundum  Innocent.  in 
cap.  abolenclce,  eod.  lit.  et  illa?,  tantum  ecclesia?, 
qua3  habent  populum,  habent  coemeterium,  secun- 
dum Innocent.  in  cap.  1.  eod  tit.  An  autem  possit 
Episcopus  daré  privilegium  sepultura?  ecclesiis, 
qua?  non  habent  populum ,  vide  per  Abb.  in  cap. 
certificari,  de  sepult.  ubi  post  Joan.  Andr.  con- 
cludit ,  quod  sic ,  dummodo  cum  concedit  coeme- 
terium de  novo  infra  parochiam  alterius  ecclesia? , 
debet  hoc  faceré  ex  justa  causa,  etiam  de  consensu 
Capituli. 

(2)  Otros  clérigos.'Hon  enim  licet  eis  invito  Rec- 


que  pertenesce  á  cada  un  homc  en  cuya  casa 
muere  el  muerto,  desta  guisa  :  ca  los  pa- 
rientes deben  soterrar  á  su  pariente  et  facerle 
honra  en  su  sepoltura ,  et  los  amigos  á  sus 
amigos,  et  los  cristianos  á  sus  cristianos  unos 
á  otros;  et  cada  uno  debe  ser  soterrado  en  su 
fuesa  propia  si  la  hobiere ,  ó  en  la  quel  die- 
ren sus  parientes  ó  sus  amigos,  ó  en  la  quel 
ganaren  de  los  clérigos  que  las  pueden  dar, 
ó  en  las  que  ficieren  de  nuevo.  Et  non  deben 
soterrar  á  ninguno  en  fuesa  agena  (f>) :  pero 
si  acaesciese  que  lo  ficiesen  non  lo  deben 
della  sacar,  fueras  ende  si  lo  ficiesen  por 
mandado  del  obispo  :  et  si  lo  sacasen  ende  de 
otra  manera  puédengelo  demandar  como  en 
manera  de  deshonra  á  aquel  que  lo  fizo  de- 
soterrar,  ó  su  heredero  del  muerto-,  et  es 
tenudo  de  facerle  emienda  dello  segunt  alve- 
drio  del  juez.  Empero  aquel  cuya  fuese  la 
fuesa  ó  el  luziello  puedel  demandar  que  sa- 
que el  muerto  della,  ó  quel- dé  el  precio  (7) 
de  quanto  valdrie,  si  fuese  atalquenon  haya 
soterrado  (8)  á  ninguno  en  ella. 

tore  alienam  parochiam  ingredi ,  7.  qua?st.  1.  cap. 
Episcopi,  et9.  quaest.  2.  cap.  nullus,  et6.  quaest. 
o.  cap.  scriptum,  et  in  proposito  tradit  Alber.  de 
fratribus  inlrantibus  cum  cruce  parochiam,  ubi 
defunctus  jacet,  qui  in  ecclesia  fratrum  clegit  se- 
pulturam,  in  rubrica  C.  de  relig.  et  sumpt.  funer. 
referens  consilium  Oldral.  de  quo  et  yide  per  Abb. 
in  cap.  cum  laborum,  de  sepult. 

(5)  Los  legos.  Nam  alias  esset  inhumanum  cada- 
ver  jacere  insepultum. 

(U)  Revestir.  Laici  non  debent  uti  vestibus  lineis, 
quibus  clerici  utuntur,  ut  hic,  ñeque  dicere  Ofllcia 
ut  clerici ,  et  dicit  Cardin.  in  Oement.  1.  de  celebr. 
miss.  quód  laicus  non  potest  dicere  orationem,  di- 
cendo ,  Dominus  vobiscum 

(5)  Entredicho.  Vide  in  cap.  quodinte,de  poenit. 
et  remiss.  et  suprá  tit.  9. 1. 15. 

(6)  En  fuesa  agena.  Licet  quis  inferre  non  possit 
mortuum  in  locum  alienum ,  ut  hic ,  et  in  1. 2.  ff.  de 
relig.  et  sumpt.  funer.  non  tamen  licet  domino  loci 
corpus  efibdere ,  vel  diruere  sine  decreto  Pontifi- 
cis ,  vel  jussu  Papa? ,  ut  in  1.  ossa,  ff.  eod.  ut  hic 
subjicit,  et  vide  quod  habetur  in  cap.  cuín  liberum, 
et  in  cap.  ex  parte,  de  sepult.  et  2.  quaest.  2.  cap. 
omnes,  et  vide  quod  dixi  supra  in  1.  1.  hujus  tit. 

(7)  El  precio.  Adde  1.  is  qui  intulit,  ff.  de  relig. 
et  sumpt.  funer. 

(8)  Non  haya  soterrado.  Nam  tune  non  posset 
vendi ,  ut  habetur  suprá  eod.  1. 1. 
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LEY  IV. 


De  los  cementerios,  onde  tomaron  nombre ,  et 
quien  los  debe  señalar  et  de  qué  grandez. 

Cementerio  tomó  nombre  de  cinisterio, 
que  quier  tanto  decir  (1)  como  lugar  do  so- 
tierran los  muertos,  et  do  se  tornan  los  cuer-. 
pos  dellos  en  ceniza.  Et  los  obispos  deben 
señalar  (2)  los  cementerios  á  las  eglesias  que 
tovieren  por -bien  que  hayan  sepolturas,  de 
manera  que  las  eglesias  catedrales  ó  conven- 
tuales hayan  cada  una  dellas  quarenta  pasa- 
das (3)  á  cada  parte  por  cementerio,  et  las 
otras  eglesias  perroquiales  treinta  :  pero  esto 
se  debe  entender  desta  manera,  si  fueren 
fundadas  en  tales  lugares  que  non  gelo  em- 


barguen castiellos  ó  casas  (4)  que  estén  muy 
cerca  dellas.  Et  este  cementerio  debe  amo- 
jonar el  obispo  quando  consagrare  la  eglesia 
segunt  la  contia  sobredicha ,  si  non  hobiere 
embargo  que  gelo  tuelga.  Et  por  que  algunos 
dudarien  como  se  deben  medir  los  pasos  para 
mojonar  el  cementerio,  departiólo  santa 
eglesia  desta  manera ;  que  en  la  pasada  ha 
de  haber  cinco  pies  (5)  de  home  mesurado, 
et  en  el  pie  quince  dedos  de  travieso. 

LEY  V. 

En  quál  eglesia  se  debe  cada  uno  .soterrar. 

Soterrar  deben  cada  un  home  en  el  ce- 
menterio de  aquella  eglesia  onde  era  perro- 
quiano  (1) ,  et  do  oie  las  horas  quando  era 


lex  rv. 

Debet  Episcopus  ecclesise  coemeterium  assignare 
ad  sepulturam  defunclorum ,  ita,  quód  ecclesia?' 
Cathedrali,  vel  Conventuali  assignet  circumquaque 
hO.  passus ,  alus  ecclesiis  50.  nisi  sit  impedimen- 
tum  ob  domorum  circumstantiara ;  et  quilibet  pas- 
sus habere  debet  quinqué  pedes,  et  in  pede  quin- 
decim  dígitos. 

(1)  Tanto  decir.  Coemeterium  dicitur  quasi  cl- 
nisterium,  quia  ibi  cinis  mortuorum  teritur,  vel 
dicitur  coemelerium  a  cinos,  quod  est  dulce,  tenor, 
quod  est  stalio,  quasi  dulcís  statio,  secundum 
Archid.  ¡n  cap.  1.  15.  qusest.  1. 

(2)  Señalar.  Vide  quse  dixi  suprá  eod.  in  1. 5.  in 
gloss.  1.  el  vide  in  cap.  ecclesias,  15.  qusest.  1.  et 
potest  quis  in  ecclesia  de  consensu  Episcopi  ha- 
bere propriam  sepulturam,  cap.  penult.  et  ibi  Abb. 
de  sepult.  etan  invito  patrono  sepultura?  possit  ibi 
alius  sepeliri,  vide  per  Rocb.  in  tractatu  de  jure 
palronat.  cbart.  19.  colum.  2.  et  Abb.  in  dict.  cap. 
penult.  ubi  dicit  post  Vine,  quód  propter  necessi- 
latem  posset  ibi  extraneus  sepeliri. 

(3)  Quarenta  pasadas.  Concordat  cum  cap.  sicut 
anliquilús,  17.  qusest.  U. 

(lt)  Castiellos  ó  casas.  Vide  in  cap.  quisquís,  17. 
qusest.  h.  et  tantum  extenditur  hoc  jus  funerandi , 
quantum  coemeterium  est  per  Episcopum  limila- 
tum ,  sive  ecclesia?  sint  ín  civitate ,  sive  extra ,  se- 
cundum Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  quid  jus 
funerandi. 

(i»)  Cinco  pies.  Ex  glossa  in  dict.  cap.  sicut  anti- 
quüús, sumptum  est,  et  vide  per  Bart.  in  authen. 
de  novioper.  nunliat.  colum.  5. 

LEX  V. 

Debet  quilibet  in  parochia  sua,  ubi  divina  au- 
divit  et  sacramenta  recepit ,  sepeliri ;  potest  tamen 
alibi  eligere  sepulturam ,  nisi  ad  talem  electionem 
íraudulenter  inductus  sit  ab  aliquo,Yel  si  odio 


contemptuve  clericorum  sua?  paroebise  hoc  fecisset, 
vel  nihil  suse  ecclesise  relíquisset,  nam  tune  resti- 
tuitur  corpus  cum  habitis  ratione  sepultura?  suse 
ecclesise.  Si  tamen  nulla  ex  bis  causis  talem  elec- 
tionem fecisset ,  et  aliquid  suse  ecclesise  legavit, 
nihilominús  habebit  dimidiam ,  tertíam ,  aut  quar- 
tam  (  secundum  loci  consuetudinem  )  eorum  quse 
ecclesise ,  ubi  sepelitur,  et  alus  ecclesiis ,  aut  mo- 
nasteriis  reliquit :  et  si  consueludo  non  sit  certa, 
habebit  quartam  ,  etsi  dicatur,  quod  erat  consue- 
tudo ,  quód  nihil  ex  hac  causa  daretur.  ítem ,  non 
potest  quis  sepeliri  in  capellis ,  ubi  Episcopus  non 
concessit  sepulturam ,  sine  Episcopi  mandato,  et 
si  contra  fíat ,  petitur  corpus  cum  ómnibus ,  sepul- 
tura? causa  habitis.  Hoc  dicit. 

(1)  Perroquiano.  Adde  cap.  ex  parte  Canoni~ 
corum,  et  cap.  in  nostra,  de  sepull.  et  Cleinent. 
dudum,  $.  verum,  eod.  tit.  cap.  is  qui,  eod.  tit. 
lib.  6.  et  procedit ,  nisi  defunctus  haberet  sepul- 
crum  majorum,  tune  enim  potiusestsepeliendus 
in  sepulcro  suorum  majorum ,  ut  habetur  in  dict. 
cap.  is  qui,  et  in  cap.  1.  de  sepult.  Gloss.  in  cap. 
1.  eod.  tit.  lib.  6.  in  verbo  apud  quas;  dicuntur 
autem  majores ,  secundum  quod  deelarat  Petr.  de 
Perú,  in  tractatu  de  canónica  portione,  cap.  pater 
et  avus,  15.  qusest.  2.  cap.  ebrom.  et  in  dict.  cap. 
1.  de  sepult.  et  licét  stricte,  et  proprie  majores 
dicantur  superiores  tantum  ultra  tritavum  ,•  ut  in 
1.  Jurisconsullus ,  %.  par  entes,  fj.  de  gradib.  1. 
quicumque,  $.  parentes ,  //'.  de  injus  vocand.  illud 
procedit  simpliciter  alias  loquendo,  non  in  islo 
casu ,  ut  tradit  Oldral.  consil.  25.  cujus  dicta  referí 
Abb.  in  dict.  cap.  1.  column.  fin.  sicut  domicilium 
est  inter  vivos ,  sic  et  jus  sepultura?  ínter  mortuos , 
et  respectu  domicilii  coiisequitur  quis  originem 
patris  ct  avi ,  non  superioriun ,  ut  notatur  in  1.  as- 
sumptio,lf.  admunicip.  ct  in  cap.  fin.  deparoch. 
si  tamen  pater  fuit  sepultus  in  uno  sepulcro, 
avus  vero  ct  proavus  in  alio,  sepclieturfilius  cum 
ayo,  et  alus  majoribus.  secundum  Gloss.  in  cap. 
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vivo  et  do  rescibie  los  sacramentos  (2).  Pero 
si  alguno  quisiere  recebir  sepoltura  en  otro 
cementerio  ,  asi  como  en  eglesia  catedral  (3), 
ó  ^n  monesterio,  ó  en  aquella  eglesia  do 
yace  su  linage  (4) ,  ó  en  otro  cementerio 
qualquier  puédelo  facer  (5),  fueras  ende  si 


lo  feciese  por  falago  (6)  de  algunos,  quel  íi- 
ciesen  engañosamente  que  se  soterrase  en 
su  eglesia ,  ó  si  lo  íiciese  por  malquerencia 
de  los  clérigos  do  era  perroquial ,  ó  en  des- 
precio dcllos,  ó  si  non  dexase  (7)  alguna  cosa 
á  su  eglesia;  ca  si  alguno  ficiese  alguna  cosa 


is  qui,  de  sepult.  lib.  6.  licét  aliucl  voluit  Abb.  in 
dict.  cap.  1.  sed  primum  magis  consonat  juribus 
de  hoc  loquentibus  :  ct  si  in  nullo  sepulcro  sunt 
plures  majores,  sed  bic  est  pater,  illic  avus,  ct 
sic  de  aliis ,  videlur  lunc,  quód  sit  sepclicndus  in 
ecclesia  paroebiali,  cúm  nullum  est  sepulcrum 
majorum  ;  refert  tamen  Joan.  And.  in  novclla ,  de 
consueludine  esse ,  quód  tune  sepelialur  cum 
paire,  et  Abb.  in  dict.  cap.  1.  vult,  quód  etiam  sit 
de  jure;  sed  primum  videtur  verius,  secundum 
Petr.  de  Perú,  ubi  suprá,  et  placet  Sylvest.  in 
smmm.  in  verbo  sepultura,  vers.  octavó  queeritur, 
ubi  respondet  ad  fundanienlum  Abb.  De  Palriar- 
cbarum  sepulcro,  de  viatoribus,  et  peregrinis  et 
scholaribus ,  ubi  sepelían  tur,  vide  per  Abb.  in  cap. 
1.  eod.  tit.  et  infrá  eod.  1.  7. 

(2)  Los  sacramentos.  Quid  si  in  una  ecclesia  au- 
diebatdivina,in  alia  percipiebatecclesiastica  sacra- 
menta ,  vel  est  parochianus  duarum  ecclesiarum  ? 
Tune  si  utraque  ecclesia  babel  jus  íunerandi ,  locus 
erit  praeventioni,  de  rescript.  cap.  duobus,  lib.  G. 
et  si  non  est  príeventio ,  Dicecesanus  concordabit 
partes ,  secundum  Petrum  ubi  suprá ,  et  vide  quod 
habetur  in  cap.  cum  quis,  §.  1.  et  ibi  Glos.  eod. 
tit.  lib.  6. 

(3)  En  eglesia  catedral.  Vide  in  cap.  abicumque, 
13.  qusest.  2. 

(k)  Su  linage.  Et  licét  defunctus  non  eligat  sepul- 
turam  majorum, sed  ejus  consanguinei eum  ibi  se- 
peliant ,  adbucdebelur  quarta  ecclesise  parochiali , 
quasi  tacilé  talis  locus  per  eum  videatur  electus, 
1.  2.  ff.  de  jure  codicil.  secundum  Innoc.  in  cap. 
in  nostra,  de  sepult.  Bald.  in  1.  si  quis  ad  decli- 
nandam,  column.  penult.  C.  deEpiscop.  eteleric. 
vers.  quartó  queeritur. 

(5)  Puédelo  facer.  Quilibet  enim  sive  masculus , 
sive  fcemina  potest  sibi  eligere  sepulturam ,  cap.  1. 
et  cap.  fraternilatem ,  et  cap.  in  nostra,  cap.  de 
uxore,  de  sepult.  elsi  eligat  locum  minus  religio- 
sum,  ut  habetur  hodié  in  cap.  2.  §.  fin.  eod.  tit. 
lib.  6.  et  potest  eligere  etiam  filiusfamilias;  si 
tamen  pubes  sit,  ut  in  cap.  licet,  eod.  tit.  lib.  6. 
ítem ,  et  servus ,  quia  in  spirUualibus  cessat  domi- 
nica potestas ,  cap.  1.  de  'conjug.  señor,  de  reli- 
gioso dic,  ut  in  cap.  fin.  eod.  tit.  lib.  6.  et  per  Abb. 
in  cap.  de  uxore,  eod.  tit.  ubi  quid  de  Abbate. 
ítem  et  hodie  cíun  de  jure  Regni  damnatus  ad 
mortem  potest  lacere  teslamentum  ,  poterit  eligere 
sepulturam  :  ct  vide  qua?  de  jure  communi  dicit 
Specul.  ct  Joan.  And.  ibi  in  additione,  in  tit.  de 
instnun.  edilion.  %.  compendiosos ,  colum .  3.  el  in 
vers.  15.  ct  ñola,  quód  reliclum  ccclesue  pro  sc- 
Tom.  I. 


pultura  tacite  videtur  adimi,  si  alibi  eligat  sepul- 
turam ,  secundum  Abb.  in  cap.  in  nostra,  de  sepult 
ultim.  notab.  ítem  nota ,  quod  si  religiosi  conces- 
serunt  mihi ,  ut  in  aliquo  loco  susc  ecclesise  possein 
faceré  sepulturam  pro  me  et  meis,  et  ibi  incep 
sepeliré  ,  si  postea  conveniam  cum  eis  ,  quod  non 
possim  sepeliré ,  nisi  usque  ad  certum  numerum , 
et  quod  non  possim  ibi  construere  monumentum 
cum  lapidibus  nisi  usque  ad  certam  mensuram, 
quód  isla  convenlio  non  valet,  et  possum  sepeliré, 
quot  volam ,  et  ornamenta  lapidum  faceré ,  prout 
decet,  ila  lenel  Paul,  de  Cast.  per  textum  ibi  in  1. 
caveri,  ff.  comm.  prcedior. 

(6)  Falago.  Adde  cap.  in  nostra,  ad  fin.  eod.  tit. 
et  babes  hic ,  quód  non  lenct  electio  sepulturas , 
ubi  quis  illectus  ,  vel  ex  contemptu  ecclesiae  sua? 
alibi  elegit  sepulturam ,  et  adde  glossam  notabilem 
in  cap.  ubicumque  temporum,  13.  qusest.  2.  quód 
nisi  appareat  certa  causa  mulationis ,  semper  pra?- 
sumilur  illcctio,  vel  contemptus,  nisi  servet  in 
eligendo  ordinem  traditum  in  dict.  cap.  ubicumque; 
dictum  tamen  illius  glossse  bodié  non  procedit 
stante  dispositione  cap.  cum  quis,$.  fin.  de  sepult. 
lib.  6.  prout  et  vult  Archid.  in  dict.  cap.  ubicum-* 
que,  super  fine  illius  glossse;  est  tamen  pulchrum 
dubium ,  utrum  islud  de  illectione ,  vel  contemptu 
procedat  hodie  stante  dispositione  illius  capituli, 
et  videtur  Abb.  in  cap.  fraternitatis ,  in  fin.  eod. 
tit.  velle ,  quód  sic ,  ubi  dicit  baec  verba  :  ítem 
potest  procederé  isle  texlus  quando  dolo  fuit  in- 
duclus,  vel  ex  contemptu  elegit  sepulturam  in 
loco  minus  religioso,  cap.  i.  eod.  tit.  lib.  6.  vel 
quando  non  solvilur  portio  ecclcsiae  parochiali. 
Imol.  et  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  |.  et  apud 
quam  ecclesiam,  vult,  quód  elsi  eligat  ad  sepul- 
turam locum  magis  religiosum ,  si  lamen  fueril  il- 
lectus, vel  ex  contemptu  et  temeritate  transierit, 
non  tenet  electio ,  et  dicla  Hostiens.  sequilur  lex 
ista  Partilarum  :  et  quod  dicitur  de  illectione  pro- 
cederet  forte ,  quando  dolóse  fuit  persuasus ,  it^ 
quód  ex  dolo  fuit  motus  ad  eligendum  sepulturam, 
alias  non  electurus  dolo  cessante;  nam  si  tantúm 
esset  simplex  persuasio  blando  sermone,  non  esset 
criminosum,  1.  fin.  C.  si  quisaliquem  teslari  pro- 
hib.  et  pro  hoc  facit,  quod  dicunt  Joan.  Andr.  et 
Joan.  deLig.  clDominicus  incap.  1.  eod.  tit.  lib.  G. 
ubi  dicunt,  quód  simpliciler  exhorlans  ad  eligen- 
dum non  interveniente  promissione,  voto,  seu  ju- 
ramento, non  incun'ü  poenam  illius  capilnli,  ct 
hoc  per  illum  lexlinn;  adtle  quod  nol;ii  A !>1>.  in 
dict.  cap.  in  iioslru,  super  glossa  in  verbo  nisidolo. 

(7)  0  si  non  dexase,  ídem  voluit  Hostiens.  in  dict. 

29 


58G 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  XIIÍ. 


contra  esto  et  se  mandase  soterrar  en  otro 
cementerio  faciéndolo  por  alguna  destas 
quatro  maneras  sobredichas  ,  pueden  los 
clérigos  de  aquella  eglesia  onde  era  perro- 
quiano  demandar  el  cuerpo  con  todos  los  dere- 
chos que  fueron  dados  con  el  por  razón  de  la 
sepoltura.  Et  si  por  aventura  ficiese  sepoltura 
en  otro  cementerio  non  lo  faciendo  por  nin- 
guna destas  quatro  maneras ,  si  dexare  á  su 
eglesia  onde  era  perroquiano  alguna  cosa , 
debe  aun  haber  demás  (8)  desto  quel  dexó  la 
tercera  ó  la  quarta  parte  ó  la  metat ,  segunt 

§.  et  apud  quam  ecclesiam,  vers.  vel  non  reddatur 
canónica  portio,  motus  per  textum  in  cap.  1.  eod. 
ti t.  nam  sub  certa  forma  concedilur  ibi  elecüo  se- 
pultura? ,  si  scilicet  canónica  portio  ecclesia?  paro- 
chiali  relinquatur ,  et  sub  anatbemate  prohibetur, 
ne  aliter  eligatur:  ergo  si  ha?c  forma  non  servatur, 
electio  non  valebit ,  dicit  ipse :  hoc  etiam  probalur 
in  cap.  2.  eod.  tit.  ibi :  medietatem  ecclesia},  ad 
quam  perlinere  dignoscitur,  relinquat.  Sed  certé 
judicio  meo,  boc  est  durum  dicere,  quód  bree 
omissio  vitiet  electionem  :  jura  enim  tantúm  vo- 
lunt,  quód  de  relictis  ecclesia?  sepultura?  detur 
canónica  portio  ecclesise  paroebiali ,  non  quód  te- 
neatur  expresso  suo  judicio  relinquere,  et  ita  lo- 
quitur  etiam  lextus  in  dict.  cap.  1.  et  non  prohibe- 
tur  ibi  sub  anathemate ,  si  aliter  eligatur ,  sed  si 
canónica  portio  non  solvatur.  ítem  dictum  cap.  2. 
licét  jubeat  relinqui,  non  ex  omissione  annullat 
electionem  sepultura?,  sed  vult,  quód  debeatur, 
etiamsinon  relinquat,  et  boc  idemvidetur  colligiex 
ista  lege  Partitarum ,  cum  inferiíis  subdit  si  dexare 
á  su  eglesia  onde  era  perroquiano  alguna  cosa,  etc. 
Unde  innuit,  quód  non  sit  necessarium  relinquere 
istam  quartam  canonicam,  sed  quód  elsi  non  relin- 
quat, debet  baberi  ab  ecclesia  sepultura?,  etprobat 
optimé  textus  in  cap.  de  his,  eod.  tit.  ibi  :  nihil 
Ubi,  vel  ecclesiis,  á  quibus  receperunt  salulis  pa~ 
bula  relinquenles ,  ubi  claré  boc  vult,  et  notat  Abb. 
in  2.  notabil.  ítem,  si  advertís,  lex ista  Partitarum 
non  exigit,  quód  tola  portio  canónica  relinquatur, 
sed  quód  aliquid  legelur ;  imó  et  boc,  quód  sit  ne- 
cesse  ut  electio  valeal,  quód  aliquid  legetur,  non 
memini  de  jure  canónico  vidisse  cautum,  sed  po- 
tiús  contrariumcolligitur  ex  dict.  cap.  de  his;  teñe 
lamen  mente  istam  legem  Partitarum. 

(8)  Demás.  Habes  hie ,  quód  legalum  factum  ec- 
clesia? paroebiali  ab  eo,qui  alibi  elegit  sepulturam, 
non  computatur  in  quartam  parocbialem ,  qua?  et 
fnit  opinio  Hostiens.  in  cap.  officii,  de  testam.  Car- 
din,  in  Clemcnt.  dudum,  $.  verum,  qua?st.  27.  de 
sepult.  ubi  Anear.  qua?st.  11.  item  Decius  in  au- 
tlient.  prceterea,  C.  unde  vir  et  uxor,  colum.  8. 
Conlrariam  opinionein,  imó,  quod  compulelur  in 
quarlam,tenet  Antón.  Joan,  de  I  mol.  Abb.  in  dict. 
*ap.  officii,  Frederic.  consil.  5.  Joan,  de  Líg.  et 
JnjoJ.  indict.Clcracnt.  dudum,  SaKcct,  el  Alcxand. 


la  costumbre  (9)  que  fuere  usada  en  aquel 
obispado  ó  en  aquella  tierra  do  viviere,  de 
lo  que  él  mandó  á  aquella  eglesia  do  escogió 
su  sepoltura ,  et  de  lo  que  hobiese  mandado 
á  otras  eglesias  (40)  ó  monesterios  ó  órdenes 
qualesquier  que  fuesen.  Et  si  non  hobiese  en 
"aquella  tierra  costumbre  cierta  de  quanto 
debiese  tomar,  debe  haber  la  quarta  (11) 
parte  ;  et  ninguno  non  se  puede  escusar  que 
la  non  dé  maguer  diga  que  non  habia  cos- 
tumbre (12)  de  dar  ninguna  cosa  por  esta 
razón.  Otras  eglesias  hi  ha  que  non  han  de- 

in  dict.  autbent.  prceterea,  idem  Alexand.  in  1.  si 
cum  dotcm,  %.  sipater,  ff.  solut.  matrim.  Corneus 
in  dict.  autbent.  prceterea ,  et  sic  ha?c  opinio  est 
magis  communis.  Teñe  mente  istam  legem  Parti- 
tarum contra  communem ;  et  forte  ista  opinio  quam 
sequitur  ista  lex ,  est  de  jure  verior,  quando  testa- 
tor  non  reliquit  tolam  quartam ;  nam  si  totano  reli- 
quisset,  nihil  aliud  posset  peti  ab  ecclesia  paro- 
ebiali, ut  in  cap.  1.  et  2.  de  sepult.  Hostiens.  in 
dict.  cap.  officii. 

(9)  Segunt  la  costumbre.  Adde  cap.  certifican, 
de  sepult. 

(10)  A  otras  eglesias.  Sequitur  opinionem  Hos-r 
tiens.  in  cap.  1.  eod.  tit.  ubi  Glossa  tenet  contra- 
rium,  imó,  quód  tantúm  debeatur  de  relictis  ec- 
clesia? sepultura?,  Glossa  etiam  in  cap.  cum  super, 
etcap.  certifican,  eod.  tit.  Innoc.  in  cap.  2.  eod. 
tit.  Abb.  in  dict.  cap.  1.  et  certé  ista  de  jure  Canó- 
nico videtur  verior  et  a?quior  opinio,  quam  et  teneí 
Bcild.  in  I.  siquis  ad  declinandam,  colum.  penult, 
C.  de  Episcop.  et  cleric. 

(11)  La  quarta.  Ita  dixit  Gloss.  in  dict.  cap.  cer- 
tifican, eod.  tit.  et  adde  Clement.  dudum,  $.  ve- 
rum, eod.  tit.  et  vide  per  Hostiens.  eod.  tit.  in 
summa,  §.  et  quola  sit,  et  ecclesia  cui  est  relic- 
tum,  debet  islam  quartam  ecclesia?  parochiali,  et 
aliam  quartam  Episcopo ,  cui  illa  ecclesia  subjacet, 
Hostiens.  in  summa,  tit.  de  sepult.  §.  utrum,  Abb. 
etcommuniter  Doct.  in  cap.  fin.  de  testam.  deduci 
lamen  debet  priíis  quarta  debita  ecclesia?  paro- 
ebiali, secundum  Abb.  in  cap.  certifican,  de 
sepult. 

(12)  Costumbre.  Sequitur  dicta  Hostiens.  in  dict. 
$.  et  quola  sit,  dicens ,  quód  talis  consueludo  om- 
nino  irrationabilis  esset ,  et  leonina  :  si  tamen  se- 
cundum eum  esset  consueludo ,  quód  aliquid  sol- 
verelur,  licét  sit  minus  quarta ,  valeret ,  si  esset 
legitimé  proscripta.  Abb.  in  cap.  certificari,  de 
sepiüt.  tenet ,  quód  pro  parte ,  et  in  totum  potest 
pra?scribi  contra  solulioncm  bujus  quarta?;  sed 
cum  sit  prascriplio  contra  jus ,  requiritur  tituíus  et 
tempus  quadraginta  annorum ,  vel  tempus  de  cu- 
jus  initio  non  sit  memoria  ¡  quando  non  adsit  titu- 
íus :  videas  ibi  per  eum ,  et  per  Hostiens.  et  Joan. 
Andr.  ibi,  qui  idem  voluerunt;  et  procedit  boc  , 
quando  consueludo  inducilur  contra  eu,m?  cui  d$¡ 
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íecho  de  recebir  los  muertos  para  dalles  se- 
pulturas, asi  como  las  capiellas  que  facen 
los  homes  en  sus  casas ,  también  los  de  las 
órdenes  como  los  otros ,  ó  fen  sus  castiellos  ó 
en  otros  lugares  estrechos  que  les  non  otor- 
garon los  obispos  cementerios ;  ca  en  tales 
lugares  como  estos  non  deben  soterrar  á 
ninguno ,  fueras  ende  si  lo  íicieren  por  man- 
dado de  los  obispos  (13) :  et  si  alguno  contra 
esto  ficiése  mandándose  soterrar  en  tales  lu- 
gares (14)  como  estos,  puede  el  obispo  ó 
otro  perlado  á  quien  perteneciese ,  demandar 
que  el  cuerpo  (15)  de  aquel  muerto  sea  sa- 
cado de  aquella  sepoltura,  et  sea  soterrado 
en  el  cementerio  de  aquella  eglesia  onde  era 
perroquiano  et  de  quien  recibió  los  sacra- 
mentos de  santa  eglesia  en  su  vida ,  et  que 


den  con  él  todas  las  ofrendas  et  todas  las 
otras  cosas  que  recibieron  por  razón  de  la 
sepoltura. 

LEY  VI. 

Qué  derecho  pueden  las  eglesias  demandar  de 
sus  perroquianos  que  mueren  sin  testamento. 

Finando  alguno  sin  lengua  de  manera  que 
non  ficiese  testamento ,  la  eglesia  onde  fuese 
perroquiano  non  ha  razón  de  demandar  nin- 
guna cosa  de  su  haber,  fueras  ende  si  hobie- 
sen  por  costumbre  en  aquella  tierra  de  de- 
mandar alguna  cosa.  Pero  si  los  parientes  del 
muerto  escogiesen  sepoltura  para  él  en  otra 
eglesia  (1)  et  diesen  alguna  cosa  con  él,  si  non 
lo  íicieren  por  alguna  de  las  quatro  maneras 


beíur  de  jure  communi ,  quia  tune  non  est  proprié 
consuetudo ,  sed  pra?scriptio ,  ideó  debet  habere 
comités  pra?scriptionis ;  sed  si  induceretur  contra 
álium,  tune  polest  induci,  ut  consuetudo  ,  etiam 
sine  titulo ,  quiaad  esse  consuetudinis ,  non  requi- 
ritur  titulus.  Sunt  etiam  alii  casus ,  in  quibus  ha?c. 
quarta  non  debetur,  veluti  si  per  privilegium  ali- 
qui  á  pra?slatione  eximuntur,  vcl  quando  legatur 
ad  usus  privilegiatos ,  ut  in  cap.  fin.  de  testam.  et 
in'na  1.  próxima;  vel  quando  ecclesia?  donatur  in- 
íer  vivos,  cap.  de  his,  de  sepult.  ítem  si  ecclesia 
paroebialis  erat  interdicta  ex  culpa  sua ,  et  non  pa- 
rochiani,  vide  per  Dominic.  in  cap.  1.  de  sepult. 
lib. G.  ítem,  quando  licet  alibi  elegerit sepulturam, 
non  tamen  ibi  sepelitur,  vel  ex  facto  contingente 
circa  defunctum ,  vel  quia ha?redes  noluntillum  de- 
íerre  ad  ecclesiam  electam ,  secundum  Frederic. 
consil.  10.  contrarium  vult  Dominic.  in  cap.  1.  de 
sepult.  lib.  6.  quia  cuín  ecclesia  electa  non  prive- 
tur  legatis  lactis  ratione  sepultura; ,  ideó  forte  ñe- 
que sua  quarta  ecclesia  paroebialis.  ítem,  quando 
temporetestamentí,  etlegatinon  elegit  sepulturam, 
sed  postea  tempore  mortis  illam  elegit ,  vide  incap. 
relatum,  de  sepult.  inglossa,  etintellige,  nisi  hoc 
fieret  in  fraudem.  ítem  si  parochianus  propterva- 
cationem  tempore  longo  non  pótuit  in  sua  paro- 
cbiali  ecclesia  audire  divina ,  ñeque  sacramenta 
percipere,  quia  tune  non  debetur  quarta,  si  alibi 
elegit  sepulturam,  secundum  Petrum  de  Peras, 
qui  referí  Baldum  in  tract.  de  canónica  portione , 
ubivideas  de  istis,  et  de  alus  in  materia.  Ítem, 
quando  iit  repositio  funeris  in  aliquo  loco  ad  tcm- 
pus ,  secundum  eumdem  Petrum  ubi  suprá ,  quem 
videlatiús  de  istis,  et  Sylvest.  in  summ.  in  verbo 
canónica  porlio ,  vers.  nono  qiiceritur,  vide  etiam 
aliqua  notabilia  in  ista  materia,  per  Bald.  in  1.  si 
quis  ad  declinandam ,  column.  penult.  C.  de 
Episcop.  eteleric. 

(15)  De  los  obispos.  Istud  verbum  nota  tu  mul- 
tüm  pro  dictis  Abib.  in  cap.  cerlificari ,  colum.  2. 


de  sepult.  ubi  quserit,  quis  possit  daré  prívilegiuni 
sepultura?  in  ecclesiis ,  qua?  non  habent  populum , 
et  concludit  post  Joan.  Andr.  quód  possit  Episco- 
pus ;  si  tamen  velit  concederé  ccemeterium  de  novo 
intra  parochiam  alterius ,  debet  hoc  faceré  ex  justa 
causa  ,  de  consensu  Capituli. 

(14)  En  tales  lugares.  Fidelis  non  potest  eligere 
sepulturam  in  loco  privato,  et  si  elegerit,  talis  vo- 
luntas est  spernenda,  ut  Me,  et  in  cap.  fralerni- 
tatem,  eod.  tit.  ubi  Abb.  5.  notab. 

(15)  El  cuerpo.  Adde  cap.  fraternitatis ,  etcap. 
ex  parte,  etcap.  in  nostra,  eod.  tit.  et  cap.  eccZe- 
sias,  15  qua?st.  1. 

1EX  VI. 

Si  defunctus  non  eligit  sepulturam ,  si  ejus  con- 
sanguinei  eum  alibi,  quám  in  ecclesia  sua  se- 
pcliant  (cessantibus  causis  de  quibus  suprá  I. 
próxima),  habet  ecclesia  sua partem  sibi  debitam, 
de  bis,  quai  per  consanguíneos  data  fuerint  eccle- 
sia? sepultura?.  Si  tamen  ex  aliqua  ex  dictis  causis 
consanguinei  id  fecissent ,  ecclesia  sua  petet  cor- 
pus  ,  cum  ómnibus  datis  causa  sepulturas :  item 
ista  quarta  parochialis  non  debetur  de  relictis  cer- 
üs  personis ,  ñeque  de  armis  ,  vel  equis  relictis  in 
térra?  sancta?  subsidium ,  vel  pro  fabrica ,  vel  or- 
namentis  ecclesia?,  campanis,vel  luminaribus , 
vel  alus  ad  perpetuum  cultum  divinum  legatis  ; 
ñeque  de  relictis  pro  anniversario,  séptimo ,  vigé- 
simo ,  vel  trigésimo ;  ñeque  de  relictis  hospitalibus 
vel  pauperibus ,  seu  in  pontium  refectionem  ,  vel 
fabricationem ,  nisi  in  fraudem  Episcopi ,  et  eccle- 
sia?' sua?  relinquatur.  ítem ,  si  quis  in  sanitate  se 
cuín  rebus  suis ,  vel  aliqua  parte  dedicavit  mona- 
sterio, religionem  ingrediendo ,  nihil  habebit  sua 
ecclesia;  si  vero  infirmus  ingrediatur,  et  de  tali 
infirmitate  decesserit ,  habebit  ecclesia  sua  partem. 
Hoc  dicit. 

(1)  En  otra  eglesia.  Intellige,  in  qua  tamen  de 
jure  deberet  sepeliri ,  ut  si  ibi  esset  sepulcruaj 


;S8 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  XIII. 


que  son  dichas  en  la  ley  ante  desta ,  bien 
puede  la  eglesia  onde  era  perroquiano  de- 
mandar su  parte  (2) :  mas  si  lo  ficiesen  con- 
tra alguna  de  las  maneras  sobredichas  (3) , 
pueden  demandar  el  cuerpo  del  home  muerto 
con  todas  las  cosas  que  fueron  dadas  con  él 
también  como  si  él  mesmo  hobiese  escogido 
la  sepoltura  en  su  vida  en  otro  cementerio  , 
faciéndolo  contra  alguna  de  aquellas  quatro 
maneras.  Otrosí  la  eglesia  perroquial  non 
puede  demandar  parte  de  las  cosas  que  su 
perroquiano  mandase  en  su  testamento  á 
personas  ciertas  (4),  nin  otrosi  de  los  caballos 
nin  de  las  armas  que  dexase  alguno  á  su  fi- 
namiento á  templeros  nin  á  hospitaleros  para 
servicio  de  la  tierra  santa  de  Jerusalem  (5) ; 
nin  de  las  cosas  que  dexase  para  labores  (6) 
de  las  eglesiasetpara  honramiento  dellas  (7), 
asi  como  para  cálices,  ó  cruces,  ó  vestimen- 
tas ,  ó  capas ,  ó  luminaria  ó  para  otras  cosas 

suorum  majorum ,  nam  alias  non  possent  consan- 
guinci  aliam  eligere ,  quám  parochialem ,  in  qua 
percepit  defunctus  sacramenta ;  probatur  boc  in 
cap.  licet,  primo  responso,  de  sepult.  lib.  6.  ubi 
habelur,  quód  ñeque  paler  pro  filio  -impubere  , 
cessante  consuetudine ,  potest  eligere  aliam. 

(2)  Su  parte.  Vide  qua?  dixi  suprá  1.  próxima,  in 
glossa  U. 

(o)  Sobredichas.  Quando  scilicet  dolo  fuit  elec- 
tio  sepultura?  facta,  vel  ex  conlemptu  vel  temeri- 
tate,  vel  si  fuit  electio  lacla  de  loco,  in  quo  non 
erat  jus  funerandi  :  nam  illud ,  si  non  reliquit  ali- 
quid  ecclesirc  parochiali ,  non  potest  lúe  imputan, 
cüm  dicit  ista  lex  in  principio,  quód  decessit  de- 
functus perdita  loqucla  ab  intestato ,  et  facit  ad 
ea,  qiue  dixi  in  dict.  1.  próxima ,  in  verbo,  ó  si  non 
dexase. 

(4)  A  personas  ciertas.  Extra  illas ,  quas  dixi  su- 
prá 1.  próxima ;  imó ,  ut  ibi  dixi ,  taníiim  deducilur 
de  reliclis  occasione  sepultura? :  vide  in  cap.  ex 
parle,  el  3.  de  verbor.  signific. 

(o)  De  Jerusalem.  Vide  in  cap.  in  noslra,  de 
sepidt. 

(G)  Labores.  Intellige ,  quando  ecclesia  eget  rc- 
paratione,  cap.  ex  parte,  el  3.  de  verbor.  signific. 
Hoslicns.  Joan.  Andr.  et  Anchar,  in  cap.  fin  de 
testam.  unde  lex  isla  sumptaest,  Sylvest.  in  summ. 
in  verbo  canónica  portio ,  vers.  quartó  qucerUur. 
Goffredus  tamen,  et  Cardin.  et  Barb.  in  dict.  cap. 
fin.  nituntur  probare  conlrarium ,  per  textum  in 
cap.  vobis,  12.  qua?st.  2.  scilicet  ut  servari  debíat 
in  futuram  fabrica}  reparalionem. 

(7)  Honramiento  dellas.  Vide  in  dict.  cap.  fin.  et 


semejantes  destas  que  sean  mandadas  á  ser- 
vicio de  la  eglesia  por  siempre  (8)  ;  nin  de 
aquello  que  mandase  á  otra  eglesia  para  ani- 
versario, ó  treintanario  (9),  ó  veintenario ,  ó 
setenario ,  nin  de  las  otras  cosas  que  dexase 
por  merced  á  hospitales  (10) ,  ó  á  puentes,  ó  á 
pobres  :  et  esto  se  debe  entender  desta  ma- 
nera ;  si  aquel  que  face  estas  mandas  non  las 
ficiere  engañosamente  (11)  en  daño  del  obispo 
ó  de  los  clérigos  de  la  eglesia  onde  era  per- 
roquiano. Otrosi  quando  alguno  en  su  sani- 
dat  (12)  entrase  en  orden  de  religión  et  me- 
tiese consigo  alguna  cosa  de  su  haber,  la 
eglesia  onde  era  perroquiano  non  puede  de- 
mandar ninguna  cosa  de  aquello  que  metiere 
consigo  :  mas  si  entrase  seyendo  enfermo  et 
moriese  de  aquella  enfermedat ,  debe  haber 
la  eglesia  onde  era  perroquiano  su  parte, 
segunt  dice  en  la  tercera  ley  ante  desta. 


nota  exempla  hlc  posita  latiús  explícala ,  quam  in 
dict.  cap.  fin.  et  dicit  Sylvest.  in  summ.  in  verbo 
canónica  poi~tio ,  quód  si  legat ,  ut  fíat  chorus,  vel 
•pictura,  vel  anchona,  vel  calix,  velhujusmodi ,  non 
debetur  quarta ,  quia  ista  est  fabrica  ad  longa?vum 
honorem  Dei,  allegat  dict.  cap.  fin.  et  1.  1.  C.  ne- 
mini  licere  sign.  Salval.  et  Innoc.  in  cap.  cum  ad 
sedem,  de  restitut.  spoliator.  dicentem ,  quód  cru- 
ces, et  cálices  sunt  ornamenta  ecclesia?;  et  idem 
ante  eum  dixit  summa  Angélica  in  dicto  verbo 
canónica  portio ,  colum.  2.  vers.  de  quibus  debe- 
tur,  et  idem  vult  Bald.  qui  etiam  loquitur  de  pie- 
tura  in  1.  si  quis  ad  declinandam,  C.  deEpiscop. 
et  cleric. 

(8)  Por  siempre,  üt  in  altari ,  vel  capella  per- 
petuó dotata,  Innoc.  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  dict. 
cap.  fin. 

(9)  Treintanario.  Vide  in  dict.  cap.  fin.  et  vide 
de  istis  cap.  quialii,  13.  qua?st.  2. 

(10)  A  hospitales.  Nota  benc  ad  declarationem 
ejus ,  quod  habetur  in  dict.  cap.  fin.  nam  dicit  de 
piis  locis. 

(11)  Engañosamente.  Vide  in  dict.  cap.  fin.  et  in 
cap.  officiis,  de  testam.  et  intelligerem  de  fraude 
ex  proposito ,  ut  quia  animo  fraudandi  quarlam , 
cüm  alias  csset  extra  istos  casus  ecclesia?  reliclu- 
rus ,  in  fraudem  expressit  pro  istis  causis ,  ut 
quarta  non  solveretur,  vel  quia  forte  ecclesia  non 
indigebat  istis,  et  in  fraudem  expressit  pro  istis 
causis. 

(12)  En  susanidat.  Concordat  cum  cap.  de  his, 
de  sepult.  et  vide  qua?  dixi  suprá  1.  próxima,  in 
glossa,  super  verbo  costumbre. 


DE  LAS  SEPULTURAS. 
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LEY  VII. 


Que  las  eglesias  non  menoscaban  de  su  derecho 
quando  sus  perroquianos  se  sotierran  en  los 
monesterios  onde  eran  familiares  ó  cofrades. 

Familiares  ó  cofrades  son  llamados  los  que 
toman  señal  de  hábito  de  alguna  orden  et 
moran  en  sus  casas  seyendo  señores  de  lo 
suyo,  et  non  se  desapoderando  dello  :  et  ma- 
guer que  estos  átales  se  manden  soterrar  en 
aquellos  monesterios  o  se  acomendaron,  non 
pierden  por  ende  las  eglesias  onde  eran  per- 
roquianos su  derecho  (1)  de  aquello  que  les 
mandaren,  mas  deben  haber  su  parte  segunt 
es  dicho  en  la  tercera  ley  ante  desta.  Otrosi 
quando  acaesciese  que  algunt  home  estraño 
muriese  en  lugar  do  non  hobiese  sepoltura 
propia  nin  eglesia  onde  fuese  perroquiano, 
este  atal  débenlo  soterrar  en  la  eglesia  onde 
es  aquel  en  cuya  casa  muriere,  ó  en  la  eglesia 
mayor  (2)  de  aquella  villa  ó  de  aquel  lugar 
o  muriere.  Otro  tal  deben  facer  si  acaes- 
ciese que  algunt  ladrón  ó  malfechor  sea 
preso  para  facer  justicia  del ,  que  si  se  con- 


fesare ,  quel  deben  soterrar  en  el  cementerio 
de  alguna  eglesia  (3) ,  maguer  sea  ajus- 
ticiado, et  débenle  dar  comunión  (4)  si  la 
demandare  :  eso  mismo  deben  facer  aunque 
se  non  confiese  si  él  se  quiso  confesar  et  non 
hobo  con  quien ;  esto  se  debe  entender  si 
mostró  señales  (5)  ante  que  finase  que  había 
voluntad  de  lo  facer  et  que  non  fincó  por  él. 

LEY  VIII. 

A  quáles  personas  non  debe   la  eglesia  dar 
sepoltura. 

Vieda  et  defiende  santa  eglesia  que  en  los 
cementerios  .  della  non  sotierren  personas 
ciertas,  et  son  estas  :  asi  como  judíos  et  mo- 
ros (1),  et  hereges(2)  et  todos  los  otros  que 
no  son  de  nuestra  ley.  Et  non  tan  solamente 
es  defendido  á  estos  átales ,  mas  aun  á  los 
cristianos  que  son  descomulgado^  (3)  de  la 
mayor  descomulgacion ,  et  aun  de  la  me- 
nor (4)  si  es  aquella  en  que  caen  los  homes  a 
sabiendas  despreciándola  et  acompañándose 
con  los  que  son  descomulgados  de  la  mayor, 


LEX  VII, 

Ñon  perdit  ecclesia  parochialis  jus  suum  ab  eo  , 
qui  in  propria  domo  residens  cuín  bonis  suis,  ha- 
bitual recepit ,  licét  in  monasterio  sepelialur.  ítem 
advena  sepeliendus  est  in  ecclesia  parochuie  ubi 
moritur,  vel  in  ecclesia  majori :  damnatus  ad  ulü- 
mum  supplicium  sepelitur  in  coemeterio  alicujus 
ex  ecclesiis  ubi  moritur ,  et  ei  vivo  non  denegatur 
Eucharistia ,  si  eam  petierit.  Hoc  dicit. 

(1)  Su  derecho.  Concordatcum  cap.  cum  et  plan- 
tare,%.  de  confratribas ,  et  cap.  ut  privilegia,  de 
privileg. 

(2)  O  en  la  eglesia  mayor.  Hoc  quando  pere- 
grinus  moram  in  paroebia  non  traxit ,  vel  non  ve- 
nerit  animo  trahendi  ibi  moram ,  secundura  Anión. 
in  cap.  1.  desepult.  vel  dic  secundum  alios,  quód 
ulraque  ecclesia  habet  jus  funerandi ,  et  sic  erit 
locus  praeventioni ;  et  huic  opinioni  consonat  ista 
lex,  et  dicit  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  el  apud 
quam  ecclesiam,  ad  fin.  quód  si  de  facili ,  et  sine 
foetore  portan  posset  ad  sepulcrummajorum ,  fieri 
sic  debet,  et  cum  suis  parentibus  est  tumulandus , 
argum.  cap.  \.  et  cap.  fraternitatem,  cap.  Ebrom , 
%.  Joseph,  15.  qusest.  2.  nisi  de  boc  esset  contraria 
consuetudo ;  alias  dicit  sepeliendum  esse  in  loco , 
in  quo  moritur,  si  nimis  dislal  á  propria  parochia , 
ita  quód  cum  difficultate,  et  fcetore  portaretur,  et 
vide  textum  in  cap.  is  qui,  eod.  tit.  lib.  G. 

(5)  De  alguna  eglesia.  Intellige  nisi  ipse  elegerit, 
in  qua  sepeliatur,  ut  dixi  supra  eod.  1,  5.  et  adde 


ad  islam  legem  1.  obnoxios,  C.  de  relig.  et  sumpt. 
füner.  1. 1.  2.  el  5.  ff.  de  cadáver,  punitor.  et  13. 
quaest.  2.  cap.  queesitum. 

(h)  Comunión.  Addc  1.  qusest.  ull.  cap.  penult. 
el  cap.  2.  de  furlis,  el  Clement.  1.  de  poenit.  et 
remiss.  cuín  glossa  ibi,  et  Gloss.  in  cap.  si  quis  de 
corpore,  2G.  queest.  G. 

(ii)  Señales.  Adde  cap.  á  nobis,  el  2.  de  sentent. 
coxom. 

LEX   VIII. 

Hserelici ,  et  infideles ,  et  quicumque  qui  non 
sunt  Chrisliani ,  carere  debent  ecclesiastica  sepul- 
tura, ítem  majori  excommunicatione  excommuni- 
cati ,  vel  minori ,  in  quam  incidunt  ex  contemptu, 
et  ex  familiaritate  cum  excommunicatis ;  et  si  de 
facto  sepeliantur,  debent  inde  extrahi ,  si  discerní 
possinl  á  fidelibus ;  et  interim  non  debent  cantari 
Missae  in  ecclesiis,  in  quarumeoemeteriis  sunt  se- 
pulli ,  ñeque  ecclesia?  illa?  consecran.  Hoc  dicit. 

(1)  Judíos  et  moros.  Concordat  cum  cap.  eccle- 
siam, cumsequent.  deconsecr.  dist.  1. 

(2)  Hereges.  Vide  24.  quaesl.  2.  cap.  sané,  Gloss. 
in  cap.  ex  parte,  el  2.  desepult.  et  cap.  quicumque, 
de  hwret.  lib.  6.  in  princip. 

(5)  Descomulgados.  Adde  cap.  sicut,  de  Itceret. 
et  dict.  cap.  sane,  2'*.  quoast.  2.  et  Clemenf.  1.  de 
sepult.  et  Gloss.  cap.  litteras,  in  glossa  penult.  de 
restit.  spoliator.  ubi  de  excommunicato  injuslé. 

(4)  De  la  menor.  Adde  cap.  sané,  quod  super,  24. 
qusest.  2.  et  Innoc.  in  cap.  saciis,  de  sepult.  uln' 
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segunt  dice  en  el  título  (5)  que  fabla  de  las 
sentencias.  Et  si  alguno  destos  sobredichos 
fuese  soterrado  en  el  cementerio  ó  en  la 
églesia  entre  los  fieles  cristianos  por  non 
saber  que  era  atal ,  ó  faciéndolo  hi  soterrar 
por  fuerza  algunt  home  poderoso,  débenlo 
desoterrar  et  sacarlo  (6)  luego  que  lo  sopie- 
ren,  et  non  deben  cantar  misa  en  aquella 
eglesia  en  cuyo  cementerio  fuese  soterrado , 
nin  la  deben  consagrar  después  que  fuese 
sabido  fasta  quel  echen  dende  :  ca  pues  que 
la  eglesia  lo  desechó  en  su  vida ,  non  debe  hi 
ser  recibido  en  su  muerte.  Pero  esto  se  debe 
entender  en  esta  manera;  si  los  huesos  de  estos 
átales  non  fuesen  mezclados  con  los  de  los 
fieles  cristianos,  de  guisa  que  los  non  podie- 
sen  apartar  (7),  ca  estonce  non  lo  pueden 
facer. 

LEY  IX: 

Que  non  dfben  dar  sepulturas  de  santa  eglesia 
á  los  que  son  usureros  manifiestamiente  nin 
á  los  que  mueren  en  pecado  mortal  sabida- 
miente. 

Usurero  seyendo  alguno  manifiestamen- 
te (1)  en  su  vida ,  ó  el  que  muriese  en  pecado 
mortal  (2)  sabidamente ,  qualquier  destos  si 
muriese  sin  penitencia  non  se  confesando 

et  Joan.  Andr.Hosliens.  etiam  eod.tit.in  summ.f. 

quibus  interdicatur,  Gloss.  in  Clement.  1.  eod.  til. 

(b)  En  el  título.  Vide  suprá  tit.  9.  in  1.  S.  et  6. 

(6)  Sacarlo.  Vide  in  dict.  cap.  ecclesiam  in  qua 
paganus ,  cum  sequent.  de  consecr.  dist.  1.  etcap. 
sacris,  de  sepidtur. 

(7)  Apartar.  Vide  in  dict.  cap.  sacris,  et  Gloss. 
in  cap.  quicumque,  in  princip.  de  hceret.  lib.  6. 

LEX  IX. 

Manifestus  usurarius  carct  ecclesiastica  sepul- 
tura, vcl  in  peccato  mortali  manifestó  decedens. 
Si  lamen  in  eo  appareant  signa  conlritionis ,  non 
est  ei  deneganda.  Hoc  dicit. 

(1)  Manifiestamente.  Concordat  cum  cap.  quia 
in  ómnibus ,  de  usur.  ubi  late  per  Joan.  Andr.  quis 
dicatur  usurarius  manifestus;  ethodie  per  Clement. 
1.  de  sepult.  latiús  est  provisum  contra  sepelienles 
usurarios  manifestos ,  nam  sunt  ipso  fado  excom- 
municati.  Adde  etiam  cap.  quumquam ,  de  usur. 
lib.  6.  ubi  etiam  providetur,  quód  liect  mandavcrint 
usuras  restituí ,  non  admittantur  ad  scpulturam , 
antequam  earum  fíat  reslilulio,  vel  idóneo  de  cis 
restituendis  caveatur;  etsufficiet,  quando  manda- 
verunl  usuras*restitui,  quód  post  morlcm  caveatur, 
ut  dcclarat  Gloss.  in  dict.  Clement.  1.  in  verbo  ma- 
nifestos ,  licét  quoad  valorem  lestamenti  non  suf- 


deste  pecado  nol  deben  recebir  en  sepoltura 
de  santa  eglesia  :  ca  pues  que  el  derecho  de- 
fiende que  á  tal  como  este  nol  den  en  su  vida 
ninguno  de  los  sacramentos  de  santa  eglesia, 
non  faciendo  penitencia  deste  pecado  non 
seria  guisado  quel  diesen  sepoltura  entre  los 
otros  fieles  cristianos.  Empero  si  ante  que 
muriese  mostrase  señales  de  arrepenti- 
miento (3)  et  que  se  confesara  si  podiese , 
mas  que  lo  non  pudo  facer  por  algunt  em- 
bargo asi  como  por  enfermedat  quel  tolliese 
la  lengua  por  que  lo  non  podiese  decir,  ó 
porque  non  hobiese  con  quien ,  en  tal  ma- 
nera nol  deben  defender  la  sepoltura  :  ca 
aquellos  á  quien  recibe  santa  eglesia  emienda 
confesando  su  pecado  ó  habiendo  voluntad 
de  lo  facer,  non  deben  ser  desechados  en  la 
muerte. 

LEY  X. 

Como  non  deben  soterrar  en  los  cementerios  á 
los  que  mueren  en  los  torneamwntos  lidiando, 
nin  á  los  robadores  conoscidos. 

Tomeamientos  es  una  manera  de  uso  de 
armas  que  facen  los  caballeros  et  los  otros 
homes  en  algunos  lugares,  et  acaesce  á  las 
veces  que  mueren  hi  algunos  dellos  :  et 
porque  entendió  santa  eglesia  que  nacien 

ficiat ,  quód  post  mortem  caveatur,  ut  dicit  Glossl 
in  dict.  cap.  quamquam ,  ad  finem. 

(2)  En  pecado  morlal.  Adde  cap.  non  wstim¿~ 
mus,  et  cap.  pro  oheuntibus,  15.  quaíst.  2.  cap. 
placuit,  25.  quaest.  b.  cap.  fures,de  furtis. 

(5)  Arrepentimiento.  Vide  in  cap.  qucesitum,  15. 
quajst.  2.  et  Gloss.  in  cap.  placuit,  25.  qusest.  5. 
cap.  á  nobis,  el  2.  de  sent.  excomm.  et  sufficiet 
unus  tcstis  ad  probandum  signa  contritionis ,  glossa 
notabilis  in  cap.  his ,  qui  in  infirmitate ,  26.  queest. 
6.  et  boc  procedit  plañe  in  alio  peccatore ,  quám  in 
usurario ,  nam  in  illo  ultra  contritionis  signa  re- 
quiritur,  quód  caveat,  ut  in  cap.  quamquam,  de 
usur.  lib.  6.  dixi  suprá  in  gloss.  1. 

1EX  X. 

Decedens  in  torneamentis  non  debetin  ecclesia , 
vcl  ejus  coemeterio  sepeliri ,  ctsi  coníiteatur  et  Eu- 
cbarisliam  recipiat,  ñeque  raptores manifesti,  nisi 
restituant ,  vel  de  rcsütucndo  caveant  in  vila;  et  si 
tempore  mortis  cavere  non  possint,  licét  poeni- 
Icanl ,  non  possunt  per  elcricos  sepeliri ,  nisi  eorum 
consanguinci ,  vcl  amici  dañina  emendaverint;  per 
alios  lamen  polcrunt  sepeliri :  et  clericus  sepeliens 
non  sepeliendum ,  vcl  in  loco  interdicto  sepeliens, 
suspendí  potosí  ad  oíficio  ct  beneficio,  usque  ad 
coiHlignam  satisfactioneraí.  Hoc  dicit. 
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ende  muchos  peligros  et  muchos  daños, 
también  á  los  cuerpos  como  á  las  almas,  de- 
fendió que  lo  non  ficiesen :  et  para  esto  vedar 
mas  firmemente  puso  por  pena  á  los  que  hi 
muriesen  (1)  entrando  (2)  en  el  torneamienlo 
que  los  non  soterrasen  en  cementerio  con  los 
otros  fieles  cristianos ,  maguer  se  confe- 
sasen (3)  et  recebiesen  el  cuerpo  de  nuestro 
señor  Jesu  Cristo  :  et  esto  fizo  porque  los 
homes  tomasen  escarmiento  en  los  que  viesen 
soterrar  por  los  campos  et  se  guardasen  do 
lo  facer.  Otrosí  puso  por  pena  á  los  roba- 
dores (4)  que  si  en  su  sanidat  non  se  quisiesen 
confesar  et  facer  emienda  de  los  males  que 
fecieron,  que  maguer  se  confiesen  á  su 
muerte ,  si  non  podiesen  dar  seguranza  para 
emendar  lo  que  hobiesen  robado  que  non 
sean  á  su  enterramiento  los  clérigos-,  pero 
non  les  tollió  que  los  non  soterrasen  en  los 
cementerios   :  mas  si  sus  parientes  ó  sus 

{i)  Hi  muriesen.  Vel  vulnus  lethale  recepissent, 
secundum  Hosüens.  et  Joan.  Andr.  in  dicto  cap.  1. 

(2)  Entrando.  Concordat  cum  cap.  1.  et  2.  de 
torneam.  et  intellige ,  secundum  quod  ibi  Doctores 
declarant ,  de  intrantibus  causa  se  exercendi ,  et 
armigeris  cis  servienlibus  in  armis ,  non  de  illis  , 
qui  veniunt  causa  videndi ,  ut  tenet  Ángel,  in  !. 
athletas,  in  princip.  ff.  de  his  qui  notantur  infam. 
etlicét  Ricardus  in  3.  sent.  dist.  57.  dicat,  quod 
qui  hastiludia  faciunt,  peccant  mortaliter,  ciun 
simili  ralione  videantur  probibita  ut  torneamenta , 
intelligendus  cst ,  quando  esset  tale  hastiludium , 
ex  quo  probabiliter  immineret  periculum  mortis; 
alias  licilum  est  etiam  de  jure  canónico ,  secundum 
Hostiens.  etJoan.  dé  Ana.  in  dict.  cap.  1.  dicentes, 
quod  extra  torneamenta  aliter  ludere  licet,  et  sic 
luclari ,  saltare ,  lapidem ,  vel  palum .  vel  hastam 
projicere ,  et  expressé  duci  in  hastiludiis ,  Ang.  in 
summa ,  in  verbo  tomeamentum ,  Sylvest.  in 
summa,  in  verbo  sepultura,  vers.  9.  quaeritur,  et 
in  verbo  tomeamentum:  et  dicitur  tomeamentum 
secundum  vulgare  italicum ,  a  circuitu  et  regres- 
sione  pugilum. 

(3)  Se  confesasen.  Vide  in  dicto  cap.  1 . 

(4)  Robadores.  Concordat  cum  cap.  super  eo,  de 
raptor,  et  intellige  de  raptoribus  maniíestis,  id 
est,  qui  possunt  judicialiter  convinci,  nam  cum 
oceultis  non  servabitur  rigor,  de  quo  in  dicto  cap. 
super  eo,  ut  colligitur  in  cap.  in  litleris,  et  in  dicto 
cap.  super  eo,  de  raptor,  ubi  Innoc.  et  Abb. 

(8)  Sus  parientes  ó  sus  mnigos.  Nota  boc  ad  de_ 
clarationem  dict.  cap.  super  eo,  et  adde  Archiep. 
Florent.  in  summa,  in  parte,  tit.  10.  cap.  fin.  §.  11. 
et  Sylvestr.  in  summa ,  in  verbo  rapiña ,  vers.  1 . 
queeritur. 

(6)  De  oficio.  Adde  cap.  quia  in  ómnibus,  de 
usuris,  in  fin.  et  cap.  violatorés,  2b,  qusest.  1.  et 


amigos  (5)  ficiesen  emienda  del  robo  que  ho- 
biesen fecho,  non  deben  los  clérigos  dexar 
de  soterrallos.  Etsi  algunt  clérigo  recibiese  á 
sepultura  de  santa  eglesia  á  qualquier  de  las 
personas  que  es  defendido  por  las  leyes  deste 
título,  ó  soterrase  á  otro  qualquier  en  cemen- 
terio de  eglesia  debedada  ,  puede!  vedar  su 
perlado  de  oficio  (6)  et  de  beneficio  fasta  quo 
faga  emienda  de  aquel  yerro  que  fizo. 

LEY  Xí. 

Que  non  deben  soterrar  dentro  en  las  eglesias 
sinon  á  personas  señaladas. 

Enterrar  non  deben  á  otro  ninguno  (1) 
dentro  en  la  eglesia  sinon  á  estas  personas 
ciertas  que  son  nombradas  en  esta  ley,  asi 
como  los  reyes  et  las  reynas  et  sus  fijos,  et 
los  obispos ,  et  los  abades ,  et  los  priores  ,  et 

vide  ín  dicto  cap.  super  eo ,  in  fin.  ubi  in  raptori- 
bus manifestis ,  et  violatoribus  ecclcsiarum  ponit 
poenam  depositionis  perpetuam :  et  hodié  sepe- 
lientes  scienter  publicé  excommunicalos ,  vel  no- 
minatim  interdictos,  vel  manifestos  usurarios,  sunfc 
ipso  facto  excommunicati  majori  excornm  única- 
lione,  ut  in  Clement.  1.  de  sepult.  adde  alium  ca- 
sum ,  ubi  denegatur  ecclesiastica  sepultura  in  cap. 
is  cui,  de  sent.  excomm.  lib.  6.  Et  de  eo  qui  se  in- 
terfecit,  si  ante  decessum  ostendat  signa  peeniten- 
lice,  quod  sepeliendus  sit  in  ecclesia,  vide  Abb.  in 
cap.  cum  ad  monasterium,  penult.  cólum.  de  statu 
regular.  Et  decedens  sine  confessione  exteriori  in 
extremo  vitse  facta,  debet  sepeliri  ecclesiastica  se- 
pultura ,  ex  quo  confessioncm  non  contempsit,  sed 
morte  praeventus  est;  non  est  enim  credendum , 
quod  decesserit  in  peccato  mortali ,  nisi  contemp- 
sisset  confessionem  per  annum,  juxta  formam  cap. 
omnis,  de  poenitent.  et  remis.  secundum  Abb.  in 
cap.  ex  parte,  el  2.  de  sepult.  et  tune  cliam  si  os- 
tenderit  signa  contritionis  super  boc,  et  emenda- 
tionis,  poterit  etiam  sepeliri  in  ecclesia  vel  co?nie- 
terio,  et  suíliciet  ad  probandum  boc  unas  tesfi:-.  ut 
dixi  suprá  in  1.  9.  in  gíoss.  3.  adde  etiam  alium 
casum  in  cap.  monachi,  et  cap.  super  quodam,  de 
statu  monach.  el  vide  eliam  de  blasphemo  in  cap. 
2.  de  maledicis. 

LEX  XI. 

Non  debent  sepeliri  intra  ecclesiam  nisi  Rex, 
Regina,  et  corum  filii,  Episcopi,  Priores,  Magistri, 
Commendatores ,  qui  sdrtt  Ordinum  Prselati,  riebi 
boinines,  et  homines  probi ,  qui  ecclesias  sedifica- 
verunt  vel  monasteria.  ítem  clericus,  vel  laicus  ex 
sanctitate  bonae  vitse;  et  si  alius  ibi  sepeliatur.  po- 
tést  extrabi  de  mandato  Episcopi.  Hoc  dicit. 

(1)  Ninguno.  Vide  quse  dixi  in  1.  1.  suprá  tit.  11. 
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los  maestres  et  los  comendadores  que  son 
perlados  de  las  órdenes  et  de  las  eglesias  con- 
ventuales, et  ios  ricos  homes,  et  los  otros 
homes  honrados  que  ficiesen  eglesias  de 
nuevo  ó  monesterios ,  et  escogesen  en  ellas 
sus  sepolturas  :  et  todo  otro  home  quier  sea 
clérigo  ó  lego  que  lo  meresciese  por  santidat 
de  buena  vida  et  de  buenas  obras.  Et  si  al- 
guno otro  soterrasen  dentro  en  la  eglesia 
sinon  los  que  son  dichos  en  esta  ley,  débelos 
facer  sacar  ende  el  obispo  \  et  también  estos 
como  qualquier  de  los  otros  que  son  nom- 
brados en  la  ley  ante  desta,  que  deben  ser 
desoterrados  de  los  cementerios,  débenlos 
ende  sacar  por  mandado  del  obispo  (2) ,  et 
non  de  otra  manera.  Eso  mismo  deben  facer 
quando  quisieren  mudar  algunt  muerto  de 
una  eglesia  á  otra  (.3) ,  ó  de  un  cementerio  á 
otro.  Pero  si  alguno  soterrasen  en  algunt 
lugar  non  para  siempre  mas  con  entencion  de 
lo  levar  á  otra  parte  (4),  atal  como  este  bien 
lo  pueden  desoterrar  para  mudarlo  á  menos 
de  mandado  del  obispo. 


(2)  Por  mandado  del  obispo.  Adde  1.  ossa,ff.  de 
relig.  el  sumpt.  funer.  et  1.  1.  C.  eod.  ubi  vide  per 
Paulum  de  Cas  Ir. 

(5)  De  una  eglesia  d  otra.  Adde  1.  nenio ,  C.  de 
relig.  et  sumpt.  funer.  et  vult  ista  lex  Partilarum, 
quód  hoc  possit  fieri  de  mándalo  Episcopi;  et  vide 
quod  dicit  Paulus  de  Castr.  in  1.  1 .  C.  de  relig.  et 
sumpt.  funer.  de  cujus  mente  est ,  quód  quando 
causa  translationis  non  subsistit ,  debet  fieri  de 
licentia  Papoe,  ut  dicit  Glos.  in  1.  fin.  C.  de  relig. 
et  sumpt.  funer. 

(U)  A  otra  parte.  Adde  1.  si  necdum,  C.  de  relig. 
el  sumpt.  funer. 

LEX  XII. 

Expensas  funeris  modéralas  slatu  personse  con- 
siderato ,  citra  mandatum ,  imó  et  cum  contradic- 
tioiie  faciens  animo  recuperandi ,  recuperat  eas  de 
bonis  defuncti,*et  prcefertur  crediloribus  lueredi- 
faiiis ;  secüs  si  pietate  motas  cas  í'ccen't;  ct  si  nul- 
lus  sit,  qui  faciat  islas  expensas,  judex  ad  cas 
vendat  de  bonis  mortui ,  et  emens  erit  securus. 
Hoc  dicit. 

(1)  Muchas  guisas.  Prosequitur  isla  lex  dicta 
Azo.  in  summa,  C.  de  relig.  el  sumpt.  funer.  vers. 
funeris  autem  sumptus;  ct  vide  ff.  eod.  1.  et  si 
quis,$.  funeris  causa  sumptus. 


LEY  XII. 

De  las  despensas  que  facen  los  homes  por  razón 
de  los  muertos,  quáles  las  deben  cobrar  ó 
non,  et  quántas  cosas  deben  ser  guardadas 
en  las  facer. 

Ley  13.  tit.  6.  lib.  5.  Recop. 

Despensas  facen  los  homes  de  muchas 
guisas  (1)  en  soterrarlos  muertos ,  ca  fácenlas 
en  comprar  los  monimentos  et  aun  en  fa- 
cerlos ,  et  otrosi  en  llevallos  á  soterrar,  et 
mayormente  quando  mueren  fuera  de  sus 
lugares  et  los  han  allá  á  levar,  et  por  guar- 
darlos de  noche  et  de  dia  quando  non  los  pue- 
den soterrar  tan  aina ,  et  en  candelas  et  en 
mortajas,  et  en  todas  las  otras  despensas  que 
facen  por  razón  del  cuerpo  ante  que  sea  so- 
terrado. Et  qualquier  que  estas  despensas  fi- 
ciese,  si  dixiese  que  las  face  por  piadat(2)  et 
por  amor  de  Dios  non  las  puede  demandar  : 
mas  si  las  ficiere  con  entencion  de  las  co- 
braría), débelas  haber  maguer  non  gelas  man- 
de ninguno  facer,  et  aun  quel  contradixiese(4) 
que  las  non  ficiese  ;  et  debengelas  dar  de  los 
bienes  del  muerto  (5)  ante  que  paguen  nin- 
guna cosa  de  las  que  mandó  (6)  en  su  testa- 
mento nin  de  las  debdas  (7)  que  debie  de 

(2)  Porpiadat.  Adde  1.  et  si  quis,  %.  sed  ¿níer- 
dum ,  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer. 

(5)  Con  entencion  de  las  cobrar.  In  hoc  versa- 
bitur  arbilrium  judiéis,  ut  in  dict.  %.  sed  inter- 
dum. 

(U)  Contradixiese.  Addel.  et  si  quis,  §.  idem  La- 
beo,  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer.  et  1.  fin.  C.  de 
negotiis  gestis. 

(5)  De  los  bienes  del  muerto.  Adde  1.  et  si  quis, 
$.  fin.  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer.  et  dalur  actio 
funeraria  contra  eos ,  ad  quos  funus  pertinet ,  vide 
in  1.  el  si  quis,  $.  fin.  et  1.  funeris ,  ff.  eod.  et  1.  in 
eum,  et  1.  Celsus,  etl.  veluti,  et  1.  Neratius,  eod. 
tit.  et  1.  filiusfamilias ,  ff.  de  in  rem  verso ,  et  I.  si 
filius,  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer.  et  eod..  tit.  I. 
in  palrem,  et  1.  si  mulier:  et  impensa  funeris  cle- 
rici  beneficiati,  an  debeat  fieri  ab  ejus  bseredibus, 
vel  de  fructibus  benelicii,  vide  Decium  consil. 
157.  et  facit  ad  quaesíionem  in  materia  majorioe. 

(íi)  De  las  que  mandó.  Adde  1.  impensa,  ff.  de 
relig.  et  sumpt.  funer.  et  1.  Julianus,  cum  seq. 
eod.  tit. 

(7)  Debdas.  Adde  I.  ñeque  cere  alieno,  ff.  de 
relig.  et  sumpt.  funer.  et  1.  et  si  quis,  §.  si  colonus. 
et  %.  sed  et  si  res  légala?,  eod.  tit..  et  1.  impensa 
enini,  cum  1.  seq.  etl.  penult.  eod.  tit.  ubi  quod 
prsefertur  ista  expéisa  etiam  debitoribus  haben- 
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qual  manera  quier  que  las  deba ,  et  ante  que 
partan  ninguna  cosa  de  su  haber  sus  fijos  ó 
los  otros  que  lo  hobieren  de  heredar,  solo 
que  estas  despensas  sean  fechas  mesurada- 
mente catando  la  persona  (8)  de  aquel  por 
quien  son  fechas.  Otrosi  tovo  por  bien  santa 
eglesia  que  muriendo  alguno  que  non  hobiese 
quien  se  trabajar  de  facelle  las  despensas 
para  su  enterramiento,  que  el  judgadór  (9) 
las  íiciese  ó  las  mandase  facer  á  otri  si  el 
muerto  hobiere  de  que  puedan  ser  pagadas; 
pero  si  mueble  fallaren,  dello  las  deben  facer 
et  non  de  la  raiz,  et  qualquier  cosa  que 
vendan  de  lo  suyo  por  esta  razón,  el  jud- 
gadór lo  puede  facer  sano  á  aquel  que  lo 
comprare. 


LEY  XIII. 


Por  qué  razón  non  deben  meter  ornamientot 
preciados  á  los  muertos. 

Ricas  vestiduras  nin  otros  ornamientos 
preciados  (1)  asi  como  oro  ó  plata  non  deben 
meter  á  los  muertos  sinon  á  personas  ciertas, 
asi  como  á  rey  ó  á  reyna,  ó  á  alguno  de  los 
sus  fijos ,  ó  á  otro  home  honrado  ó  caballero 
á  quien  soterrasen  segunt  la  costumbre  de  la 
tierra ,  ó  obispo  ó  clérigo ,  á  quien  deben  so- 
terrar con  las  vestimentas  que  les  pertenesce 
segunt  la  orden  que  han  (2).  Et  esto  defendió 
santa  eglesia  por  tres  razones  :  la  primera 
porque  non  tiene  pro  á  los  muertos  en  este 


tibus  tacitam  hypothecam;  an  autem  habentibus 
expressam?  Vide  per  Glos.  in  dict.  1.  penult.  et  per 
Ángel.  Aret.  in  §.  fin.  Instit.  de  lege  Falcid.  et  li- 
cét  Gloss.  in  dict.  1.  penult.  voluit,  quód  non, 
multüm  videlur  obstare  dicta  1.  penult.  dum  dicit : 
omne  creditum;  et  etiam  ista  lex  Partitarum  cum 
subdit,  de  qual  manera  quier ;  et  adde,  quae  dixi 
in  1.  30.  tit.  13.  Parlit.  5. 

(8)  ¿apersona.  Sumptus  funeris  aestimanlur  pro 
facullatibus ,  et  dignilate  defuncti ,  1.  si-  quis  se- 
pukrum,  %.  sumptus  ,  ff.  de  relig.  et  sumpt.  fu- 
ner. et  vide  eodem  tit.  1.  et  si  quis,  $.  hcec  actio; 
et  an  valeat  statulura  taxans  céreos  ferendos  co- 
ram  funere,  vel  vestes  luctus,  Abb.  in  cap.  fin.  de 
reb.  eccles.  non  alien,  dicit ,  quód  taxari  possunt 
isti  sumptus  funeris,  quando  fiunt  ad  pompam,  et 
tenet  statulum ;  secús  si  essent  sumptus  tangentes 
remedium  animae  defuncti.  Legesistiusregnitaxant 
pütri  quantitatem,  quam  possit  legare  pro  anima, 
et  justé  quidem;  namquicumque  exhseredato  filio, 
vult  ecclesiam  instituere,  alium  quserat  qui  acci- 
piat ,  quám  Augustinum ,  et  Deo  propitio  neminem 
inveniet ,  cap.  quicumque,  17.  qusest.  h.  et  quando 
quis  inhonorificé  ( habita  consideratione  ad  quali- 
tatem  personas  defuncti)  detunctum  sepelí vit, quód 
non  detur  sibi  actio  ad  sumptus,  vide  lextum  no- 
tabilem  in  dict.  1.  et  á  quis,  §.  judicem;  adverte 
etiam ,  quód  vestes  lúgubres  videntur  impensa  fu- 
neris ,  1.  et  si  quis,  |.  impensa ,  ibi :  vel  si  quid  in 
marmor.  vel  vestem  collocandam ,  ff.  de  relig.  et 
sumpt.  funer.  Albericus  in  rubric.  C.  si  á  non 
compet.  judie.,  imó  et  de  mente  Ángel,  posl  Gloss. 
ibi  in  1.  si  ex  re,  $.  fin.  ff.  deslipul.  soy.  esl,  quód 
sumptus  vestium  lugubrium  familia;  defuncti,  di- 
canlur  etiam  sumptus  funeris;  ex  quo  inlcrtur, 
quód  juxta  dispositioncm  legis  Tauri  21.  et  50.  in 
Ordin.  Tauri,  solventar  de  quinta  bonorum légala, 
vel  praelegata;  quód  plano  procederel  in  illa  veste 
lugubri ,  quas  lieret  in  túmulo  dcfuncli ,  scu  quse 
■ponilur  super  ataúd,  vulgariter  sic  diclo,  vei  in 
ceelesia  in  personis  niagnatuní ,  el  Uoc  est  quod 


vult  dict.  §.  impensa,  et  Albericus  ubi  suprá  :  de 
vestibus  autem  lugubribus  hseredum  et  familias, 
ad  quas  tenentur  haeredes ,  et  remanent  hseredi- 
bus,  et  eorum  famulis,  non  videlur  quód  deduci 
debeat  pretium  earum  de  quinta  bonorum  legata, 
ñeque  videtur  necessaria  impensa  funeris ;  et  dato, 
quód  diceretur  sumptus  funeris ,  de  tolo  corpore 
patrimonii  deberet  deduci ,  1. 1.  §.  impensa,  ff.  ad 
legem  Falcid.  et  non  de  quinta  dumtaxat;  nam  di- 
ceretur sumptus  funeris  eo  respectu ,  ut  hasres  ad 
id  teneatur,  secundum  Ángel,  ubi  suprá,  non  vero 
ut  deducatur ,  ut  aes  alienum ,  tanquám  impensa 
funeris  necessaria  :  vide  ad  boc  Abb  in  disputa- 
tionesua,  incipit,  Sempronius  Clericus,  et  in  cap. 
utprceteritce,  de  elect.  Vestes  tamen  lúgubres,  quae 
dantur  uxori,  et  famulis  defuncti  secundum  con- 
suetudinem  patrias ,  videtur,  quód  deduci  debeant 
de  quinta  legata ,  ne  tangatur  in  legitima  filiorum, 
cui  non  poterat  prsejudicare  defunctus  quintam 
legando,  quominus  de  tali  quinta  parte,  ist^quae 
á  lege  seu  consueludine  debentur  uxori,  vel  famu- 
lis defuncti  dantur  ex  consuetudine ,  cui  sine  de 
decore  non  potest  non  stari,  deducantur,  argu- 
mento ejus ,  quod  nolat  Glos.  in  1.  si  ita  quis,  %.  ea 
lege ,  ff.  de  verb.  obligat.  quód  prohibitus  alienare 
non  potest  daré  occasionem ,  ut  ex  lege  fiat  aliena- 
tio,  dixi  in  1.  7.  tit.  13.  Partit.  6. 

(9)  El  judgadór.  Adde  1.  si  quis  sepulcrum, 
%.  fin.  cum  1.  seq.  ff.  de  relig.  et  sumpt.  funer. 


Non  debent  defuncti  sepeliri  cum  vestibus ,  nec 
ornamentis  preliosis,  auro,  vel  argento,  nisi  in 
Regibus ,  et  Keginis ,  liliisque  eorum ,  vel  alus  no- 
bilibus,  juxla  palriae  consuetudinem;  Episcopis 
etiam,  vel  Clcricis,  juxta  ordinem  suum.  Hoc  dicit. 

(1)  Preciados.  Adde  1.  el  si  quis,  §.  funeris,  vers. 
non  autem  ornamenta,  ff.  de  relig.  et  sumpt. 
funer. 

(2)  Segunt  la  orden  que  han.  Adde  Glos.  et  ibi 
Archidiac.  in  cap.  nenio  per.ignorantium,  de  con* 
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mundo  nin  en  el  otro  :  la  segunda  que  tiene 
daño  á  los  vivos  ,  ca  las  pierden  metiéndolas 
en  lugar  onde  non  las  pueden  tomar  :  la  ter- 
cera porque  los  homes  malos  por  cobdicia  de 
tomar  aquellos  orname'ntos  que  les  meten , 
quebrantan  los  luziellos  et  desotierran  los 
muertos. 

LEY  XIV. 

Qué  pena  merecen  los  que  quebrantan  las  se- 
pulturas et  desotierran  los  muertos. 

Maldat  conoscida  facen  aquellos  que  que- 
brantan los  sepulcros  et  desotierran  los 
muertos  por  razón  de  llevar  lo  que  meten 
con  ellos  quando  los  sotierran ,  ó  por  facer 
deshonra  á  sus  parientes  :  et  por  ende  tovo 
por  bien  santa  eglesia  que  qualquier  que  lo 
íiciere  á  sabiendas  maliciosamente,  que  hu- 
biesen demanda  contra  él  sus  parientes  del 
muerto  también  los  que  fuesen  herederos 
como  los  que  lo  non  fuesen  :  et  la  deben 
facer  ante  el  alcalle  en  esta  manera  :  apre- 
ciando por  quanto  non  querrían  que  les  hu- 
biesen fecho  aquella  deshonra  en  la  sepoltura 
de  aquel  su  pariente  ;  pero  el  judgador  debe 
catar  qual  es  la  persona  (4)  de  aquel  que  lo 
aprecia ,  et  otrosí  la  del  muerto  á  quien  íl- 
cieron  la  deshonra ,  et  si  viere  que  es  mucho 
aquello  que  demanda ,  asmadas  estas  cosas 
débelo  estimar  segunt  su  alvedrio  et  desi 
mandar  á  aquel  que  lo  demanda  que  jure 
que  por  tanto  como  aquello  que  él  lo  estimó 


que  non  querría  haber  recibido  aquella  des- 
honra. Et  debe  guardar  el  judgador  que  lo 
non  estime  á  menos  de  ciento  maravedís  (2) 
ayuso  :  et  esto  débelo  haber  aquel  que  fizo 
la  demanda  si  fuere  uno  solo ,  et  si  muchos (3) 
ficieren  tal  demanda  como  esta  el  judgador 
debe  escoger  uno  dellos  que  lo  demande,  el 
que  viere  que  es  mas  guisado  para  esto ;  et 
estonce  debe  haber  cada  uno  dellos  su  parte, 
et  non  son  tenudos  de  dar  nada  de  tal 
pecho  (4)  como  este  á  los  que  el  muerto  ho- 
biese  de  dar  alguna  cosa  en  su  vida  :  ca  tal 
pena  como  esta  non  se  da  por  razón  de  he- 
redat  del  muerto ,  mas  por  vedar  el  mal  fe- 
cho, et  por  facer  emienda  á  sus  parientes  de 
la  deshonra  que  recibieron  ó  á  los  otros  en 
cuyo  lugar  era  soterrado. 

LEY  XV.- 

Que  los  muertos  non  deben  ser  vedados  nin 
testados  que  los  non  sotierren  por  los  debdos 
que  debieren. 

Testado  nin  vedado  non  debe  ser  ningunt 
muerto  que  lo  non  sotierren  por  debdas  (4) 
que  deba ;  et  non  deben  tomar  ninguna  cosa 
por  fuerza  de  los  bienes  del  muerto  por  razón 
de  las  debdas  que  hobiese  á  dar,  nin  de  otra 
manera  :  nin  pueden  emplazar  á  sus  here- 
deros, nin  á  home  de  su  compaña  fasta 
nueve  días  (2)  después  que  fuere  soterrado ; 
mas    pasados    los  nueve    días    puédenlos 


senvdist.  i.  ubi  quód  de  Episcopis ,  ct  Sacerdoti- 
hus  planum  est ,  quód  induunlur  sacris  vestibus  : 
et  dicit  Arcliid.  idem  posse  fieri  in  alus  elcricis, 
licct  aliquando  omillatur  propter  paupertatera ;  sed 
in  Episcopis,  et  Sacerdolibus  dicit  non  esse  omil- 
tendum ,  nam  vestes  sacerdotales  significant  vír- 
tutes ,  et  ipsorum  bona  opera,  cap.  1.  hZ.  dist.  cum 
quibus  prse  eseteris  sunt  repraesentandi  Domino. 

LEX  XIV. 

Scienter  exbumans  defunclum  in  vituperium 
amicorum ,  vel  í'urandi  causa,  tenelur  consangui- 
neis,  sive  sint  haeredes,  ¿ive  non,  aclione  injuria- 
rum;  ct  taxatione  per  judicem  facía,  et  delato 
agentibus  juramento  condemnabilur,  ut  solvat  agen- 
libus;  nec  debet  judex  laxare  miníis,  quam  cenluin 
morapelinos  :  et  condemnatio  ista  non  íit  respecta 
lueredilatis,  sed  maleücii,  et  injuria?  illalsc  con- 
sanguineis,  unde  nibil  ex  ea  prsetendere  possunt 
creditores  defuncti.  Hoc  dicit. 

(1)  Qual  es  la  persona.  Adde  1.  3.  §.  qui  de  se- 
pulcri ,  ff.  de  sepulcro  viólalo. 


(2)  Ciento  maravedís.  Addel.  12.  tit.9.7.  Partü. 
ubi  vide  ,  quss  dixi. 

(5)  Muchos.  Adde  1.  3.  § .  si  ad  plures,  ff.  eod. 

(h)  Nada  de  tal  pecho.  Adde  I.  queesitum,  ff. 
eod. 

LEX  XV. 

Non  debet  impediri  sepultura  prsetextu  debili  i 
defunclo ,  nec  cjus  bona  oceupari  per  violentiam , 
vel  alias  :  nec  possunt  infra  novem  dies  post  se- 
pulturam  basres,  aut  familia  defuncU  in  jus  vocari ; 
si  lamen  suspicetur,  quód  bona  oceultabunt ,  vel 
dilapidabunt,  seu  asportabunt,  dabunt  íidejusso- 
res  de  eis  non  oceultandis ,  nec  baratandis  :  contra 
faciens ,  perdit  jus  debiti ,  et  restituit  ablata  duplí- 
cala. Hoc  dicit. 

(1)  Que  lo  non  sotierren  por  debdas.  Adde  1. 13. 
til.  9.  Partü.  7.  ct  qua?  ibi  dixi. 

(2)  Fasta  nueve  dias.  Vide  1.  ^.%.  fin.  et  1.  2.  ff. 
de  injus  vocand.  ct  in  autbent.  ut  cum  de  appel- 
latione  cognoscitiCr,  $.  hcec  autem,  vers.  memini- 
mus,  collat.  8.  ct  dict.  1.  13.  tit.  9.  Partü.  7. 
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llamar  á  derecho  sobre  las  debdas  del 
muerto ;  pero  si  sospechasen  contra  ellos 
que  los  asconderien  ó  los  desgastarien ,  ó  que 
se  irien  de  la  tierra  con  ellos  por  que  aquellos 
á  quien  algo  debien  perdiesen  su  derecho, 
deben  dar  fiadores  (3)  antel  judgador  que 
los  non  ascondan  njn  los  malmetan  ;  et  si  al- 
guno contra  esto  ficiese  (4)  debe  perder  la 
demanda  que  habie  contra  él ,  et  tornar  todo 
aquello  que  habie  tomado  por  fuerza  :  et  -si 
fallasen  en  verdat  que  el  muerto  npl  debie 
ninguna  cosa ,  debe  dar  á  sus  herederos  todo 
quanto  les  tomase  por  esta  razón,  et  otro 
tanto  de  lo  suyo. 

TITULO  XIV. 

DE  LAS  COSAS  DE  LA    EGLESIA  QUE  NON  SE 
DEBEN  ENAGENAR. 

Ley  5.  tit.  2.  lib.  1 .  Recop. 

Acuciosos  et  mientes  metudos  deben  ser  los 
emperadores  et  los  reyes  et  los  otros  grandes 
señores  que  han  de  guardar  los  pueblos  et 
las  tierras  de  non  dexar  degastar  á  los  homes 
lo  suyo  locamiente(l).  Etsi  esto  deben  facer 
én  los  bienes  de  cada  uno ,  quanto  mas  en 
los  de  las  eglesias  (2)  que  son  casas  de  oración 


et  lugares  do  Dios  debe  ser  loado  et  servido; 
ca  de  los  bienes  de  tales  luga/es  como  estos 
non  debe  ser  fecha  mala  barata,  por  que  sean 
empobrecidos  et  haya  de  menguar  por  ende 
el  servicio  de  Dios  que  se  ha  de  complir  con 
ellos.  Onde  pues  que  en  el  titulo  ante  deste 
fablamos  de  los  cementerios  de  las  eglesias  et 
de  las  sepulturas,  conviene  que  sea  mostrado 
en  este  de  las  otras  cosas  que  pertcnescen  á 
las  eglesias,  como  se  pueden  dar,  ó  enagenar 
ónon  :  et  primeramente  qué  cosa  es  enajena- 
miento :  et  por  quáles  razones  se  pueden 
enagenar  las  cosas  de  la  eglesia  :  et  quién  lo 
puede  facer :  et  en  qué  manera  debe  seer 
fecho  esto  :  et  qué  pena  deben  haber  los  que 
las  enagenaren  malamente,  et  otrosi  los  que 
recibieren  el  enagenamiento. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  enagenamiento,  etpor  qué  razones 
se  pueden  enagenar  las  cosas  de  la  eglesia. 

Ley  6.  tit.  2.  lib.  1.  Recop. 

Enagenamiento  es  toda  postura  ó  fecho  que 
algunos  homes  fagan  entre  si  por  que  pase  el 
señorío  (1)  de  alguna  cosa  de  los  unos  á  los 
otros.  Et  este  enagenamiento  se  face  en  mu- 


ís) Deben  dar  fiadores.  Adde  1.  Senatusconsulto, 
ff.  de  offic.  Prcesid.  et  1.  si  fidejussor.  %.  fin.  ff.  qui 
satisdar.  cogant.  et  1.  litibus,  C.  de  agrie,  et  cen- 
sitis,  lib.  11. 

(U)  Contra  esto  ficiese.  Vide  quse  dixi  in  1.  13. 
tit.  9.  7.  Partit.  in  glossa,  super  verbo,  á  bien  vista 
del  judgador. 

TITULUS  XIV    DE  REBUS  ECCLESIJ5 

NON   ALIENANDIS. 

(1)  Lo  suyo  locamiente.  Expedit  enira  reipu- 
blicse,  ne  re  sua  quis  malé  utatur,  §.  sed  et  major, 
Instit.  de  his,  qui  sunt  sui,  vel  alien,  jur.  facit  1.  is 
cid  bonis,  ff.  de  verb.  obligat.  1.  1.  ff.  de  curator. 
furtos,  vel  alus  dand.  et  1.  et  mulieri,  eod.  tit.  et 
dicit  Bald.  in  1.  fin.  colum.  fin.  C.  si  in  fraudem 
patrón,  quód  si  pater  dissipat  sua  bona  propria, 
et  libera ,  filii  sui  possunt  petere  sibi  aliquid  as- 
signari,  unde  vivére  possent,  quia  alere  debet  eos ; 
quia  boc  prodest  tám  patri ,  quám  fíliis ,  interest 
enim  ipsius  patris ,  ac  etiam  reipublicse ,  ne  malé 
utatur  substantia  sua ,  allegat  in  argum.  1.  ubi  ad- 
Jwc,  C.  dejare  dot.  et  cap.  per  vestras¿  de  donat. 
inter  vir.  et  uxor.  et  bona  sic  assignata  dicit  affecta 
esse  pro  alimentis ,  et  legitima,  ita  quód  per  pa- 
trera  alii  alienari  non  possunt,  de  quo  dicto  vide 


per  Alexand.  in  1.  Tmperator,  ff.  ad  Trebel.  hinc 
ét  dicit  Bald.  in  cap.  1.  qualiter  dominus  propriet. 
feud.  privet.  quód  dominus ,  quia  abulitur  domi- 
nio, indignum  se  facit  dominan ,  et  adde  1.  2.  vers. 
et  como  quier,  tit.  1.  Parí.  2. 

(2)  De  las  eglesias.  Imperalores,et  Reges  defen- 
sores sunt  Ecclesise,  cap.  ecclesice  meas,  97.  dist. 
cap.  administr atores ,  23.  quoest.  5.  cap.  venera- 
bilem,  de  elect.  et  ibi  Abb.  colum.  3.  dicit,  quód 
possunt  deponi  Principes,  si  sine  causa  legitima 
denegant  impenderé  auxilium  ecclesise  oppressse ; 
et  procedet  prsesertim,  quod  in  isla  lege  diciUn-, 
in  Rege  Hispanice ,  qui  est  palronus  ecclesiarum 
regnorum  suorum,  cap.  cum  longé,  63.  dist.  Gloss. 
in  cap.  de  hoc,  de  simón. 

LEX  I. 

Alienatio  est  conventio .  seu  factum ,  ex  quo  de 
uno  in  alium  dominiumrei  transferlur,  et  res  ec- 
clesise in  sex  casibus  dumtaxat  possunt  alienari : 
propter  magnum  debitum  ecclesise,  el  ob  redemp- 
tionem  captivorum ,  pro  cibariis  pauperum  tem- 
pore  famis,  pro  fabrica  ecclesise,  pro  emptione 
Icrrse  ad  coemeterium,  vel  causa  utilitatis  seu  cora- 
moditatis.  Hoc  dicit. 

(i)  El  señorío.  Proprié  id  dicitur  alienatio, quan- 
do  transil  dominium ,  1.  alienationis  verbo ,  el  I, 
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chas  maneras ,  asi  como  por  donadío ,  6  por 
camio ,  ó  por  vendida ,  quier  se  faga  llana- 
mente ó  con  alguna  condición,  ó  por  otra 
manera  á  que  llaman  en  griego  enphitéosis , 
que  quier  tanto  decir  como  enagenamiento 
que  se  face  como  en  manera  de  vendida ,  asi 
como  adelante  se  muestra.  Et  las  cosas  de  la 
eglesia  non  se  pueden  enagenar  sinon  por 
alguna  destas  seis  maneras  (2) :  la  primera 
por  grant  debda  (3)  que  debiese  la  eglesia  que 
se  non  podiese  de  otra  manera  quitar  :  la 
segunda  por  quitar  sus  perroquianos  de  ca- 
tivo (4)  si  non  hobiesen  ellos  (5)  de  que  se 
quitar  :  la  tercera  para  dar  á  comer  á  po- 
bres (6)  en  tiempo  de  fambre  :  la  quarta  para 

alienatum ,  ff.  de  verbor.  signific.  1.  1.  C.  de  fund. 
dotal.  sed  in  materia  alienationis  rerum  ecclesias 
latius  assumitúr,  ut  in  cap.  nulli,  de  reb.  eccles. 
nonalienand.  etl.  10.  in  prjncip.  tit.  fin.  l.Partit. 
unde,  etsi  tantúm  sit  aliénala  possessio  ecclesiae, 
procedunt  jura  prohibentia  istam  alienationem ,  ut 
singulariter  tradit  Innoc.  quem  sequunlur  com- 
muniter  Doctor,  in  cap.  Episcopi,  de  reb.  eccles. 
non  alienand.  et  per  Alexand.  consil.  98. 5.  volum. 
incipit,  visishis,  quce  eleganter,  et  per  Bald.  in  1. 
jubemus  nulli,  in  fine  princip.  C.  de  sacros,  eccles. 
facit  textus  in  1.  cum  et  fortis,  et  pignus,  ff.  de 
pign.  action. 

(2)  Destas  seis  maneras.  Sex  ponit  hic  :  quinqué 
ponit  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit.  qualuor  ponit 
Glossa  12.  quasst.  2.  in  summ.  et  ad  illas  omnes 
alias  sunt  reducibiles,secundum  Abb.  in  cap.  nulli, 
de  reb.  eccles.  non  alienand. 

(5)  Grant  debda.  Concordat  cap.  hoc  jus,  10. 
quasst.  2.  et  authent.  hoc  jus  porrectum ,  C.  de  sa- 
cros eccles.  et  intellige ,  ut  subdit,  quando  de  íruc- 
tibus  non  possit  satisfacere ,  et  liase  est  causa  ne- 
cessitatis. 

('i)  De  cativo.  Concordat  cum  cap.  aurum,  et 
cap.  sacrorum,  et  cap.  sicut,  12.  quasst.  2.  ct  base 
est  causa  pietatis ;  et  nota  hic  cum  dicitur  sus  per- 
roquianos, et  sumptum  est  ex  dict.  cap.  sicut,  ubi 
Gloss.  quód  suis  potius  tenetur  subvenire ,  quám 
extrañéis ,  subveniat  tamen  extrañéis :  et  dicuntur 
isto  casu  captivi ,  secundum  Glossam  ibi ,  qui  ab 
hasreticis,  vel  gentilibus  capti  sunt,  vel  á  talibus, 
ubi  timetur  periculum  corporis  et  animas ;  et  per 
illam  glossam  dicit  Abb.  in  cap.  1.  de  pign.  quód 
ecclesia  non  tenetur  venderé  res  ecclesias  pro  re- 
demptione  sui  parocbiani  in  carcere  detenti,  quia 
ibi  non  est  periculum  corporis  et  animas,  et  quia 
aliter  possunt  redimí. 

(5)  S/  non  hobiesen  ellos.  Ita  ¡nlelligunt  Doctor, 
signanter  Joan,  de  Imol.  el  Abb.  in  cap.  1.  depign. 
et  Bald.  Novellus  in  traclalu  de  dote,  fol.  7.  co- 
lum.  3.  quia  causa  pietatis  hic  accipitur  ¡¿trido 


facer  su  eglesia  (7) :  la  quinta  para  comprar 
lugar  cerca  della  para  facer  cementerio  (8)  et 
para  cercarlo  :  la  sexta  por  pro  de  su  egle- 
sia (9),  como  si  vendiese  ó  camiase  alguna 
cosa  que  non  fuese  buena  para  comprar  otra 
mejor.  Et  por  alguna  destas  seis  maneras  se 
pueden  enagenar  las  cosas  de  la  eglesia  et 
non  de  otra  guisa,  fueras  ende  si  hobiese 
algunas  heredades  que  non  se  le  tornasen  en 
pro  (10);  ca  tales  como  estas  bien  las  pueden 
dar  á  alguno  por  tiempo  cierto  por  alguna 
cosa  que  diere  por  ellas ,  segunt  que  desuso 
es  dicho ,  maguer  que  hi  non  hobiese  premia 
en  ninguna  de  las  seis  maneras  (11)  sobre- 
dichas por  que  lo  debiese  de  facer. 

■ 
modo,  unde  exequutores  dati  ad  erogandum  in 
pias  causas ,  non  possunt  erogare  in  redemplionom 
captivorum,  qui  ex  suis  facultatibus  possent  se 
redimere. 

(6)  A  pobres.  Hasc  etiam  reducitur  ad  causam 
pietatis, et  adde  cap.  aurum,  12.  quasst.  2.  et  cap. 
gloria  Episcopi:  et  16.  quasst.  1.  cap.  quoniam 
quidquid,  1.  sancimus ,  C.  de  sacros,  eccles.  el  sub- 
dit, en  tiempo  de  fambre,  ut  ostendat  esse  neces- 
sariam  sustentationem ,  quia  ipsi  non  babent ,  ex 
quo  babeant  alimoniam ,  et  adde  textum  in  autben. 
de  Sanct.  Episcop.  $.  sed  hoc  prcesenti,  ibi  in  egen- 
tium  alimoniam,  collat.  9. 

(7)  Su  eglesia.  Adde  cap.  aurum,  12.  quasst.  2. 
et  hasc  causa  reducitur  ad  causam  utili&alis. 

(8)  Para  facer  cementerio.  Ex  eodem  cap.  au- 
rum sumptum  est,  ct  ad  causam  ulilitatis  ista 
etiam  causa  reducitur. 

(9)  Pro  de  su  eglesia.  Adde  cap,  sine  exceptione, 
11.  q.  2.  et  cap.  ut  super,  de  reb.  eccles.  non  alien. 
et  hasc  causa  dicitur  causa  utilitatis 

(10)  Que  non  se  le  tornasen  en  pro.  Hasc  causa 
dicitur  incommoditatis ,  vel  minoris  utilitatis ;  facit 
c°;p.  terrrulas,  12.  quasst.  2.  el  meliüs  cap.  ad  au- 
res,  de  reb.  eccles.  non  alien,  ubi  hábetur,  quód 
térra  non  íertilis  ecclesias  potest  dari  in  emphy- 
teusim  ei  cujus  studio  reducitur  ad  culturam,  et 
adde,  quod  notat  Andr.  de  Iser.  in  cap.  1.  in  fin 
an  Ule  qui  interfecit  fratr.  domini  sui,  et  Matth. 
de  Afflict.  in  decisión.  Neapol.  decís.  129.  ad  fin. 

(11)  Las  seis  maneras.  Glossa  in  authent.  de 
alien,  et  emphyt.  $.  hcec  vero,  ponit  Ü  casus,  ¡n 
quibus  ñeque  in  istis  sex  CciSibus  ecclesia  alienat, 
ct  Bart.  ibi  addit  sextum ;  adde  alium  per  Abb.  ¡n 
cap.  venerabili ,  colum.  3.  per  textum  ibi ,  de  offic. 
delegat.  scilicet,  quando  Praslato  dilapidalorí  datus 
est  coadjutor;  quia  tune  ñeque  Praslatus,  ñeque 
coadjutor  possunt  alienare  etiam  in  casibus  alias 
permissís;  quod  est  notabile,  super  quo  tamen 
cogita. 
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Quién  puede  enagenar  las  cosas  de  la  eglesia, 
ct  en  qué  manera  lo  deben  facer. 

Ley  7.  tit.  2.  lib.  l.Recop. 

Enagenar  pueden  los  perlados  los  bienes 
de  sus  eglesias  por  alguna  de  las  seis  maneras 

LIA    II. 

In  casibus  permissis  alienatio  rerum  ecclesise 
debet  fieri  per  Episcopum  cum  consensu  Capituli, 
et  priús  de  mobilibus  non  sacris ,  deinde  sacrís  : 
quae  sacra  si  alteri  ecclesia}  vendantur,  in  sua 
forma  possunt  vendi ;  si  vero  vendantur  privato , 
priús  debent  fundí  :  demum  ad  immobilia  proce- 
datur,  hoc  semper  atiento,  quód  prius  res  minoris 
valoris  distrahantur :  praedia  tamen  á  Principe,  vel 
ejus  uxore  relicta,  nullatenús  possunt  alienari. 
Hoc  dicit. 

(1)  Con  otorgamiento  de  sus  cabildos.  Concordat 
cum  cap.  sine  exceptione,  12.  quaest.  2.  et  cap.  1. 
de  his,  quce  fiunt  áPrcelato  sine  cons.  Capit.  imó 
et  videtur  requiri  canonicorum  subscriptio ,  ut  in 
dict.  cap.  1.  ubi  nolat  Abb.  quód  inteíligit  Archid. 
in  dict.  cap.  sine  exceptione,  quando  fit  alienatio 
bonorum  episcopalium ,  vel  in  venditione ,  permu- 
tatione  et  donatione ,  alias  non  est  necessaria  sub- 
scriptio :  Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  1.  dicit  de 
consuetudine  non  servari  istud  de  subscriptione, 
et  tradit  Socinus  consil.  15.  volum.  1.  incipit,  visis 
prcedictis,  colum.  18.  vers.  ad  quintum,  volum.  1. 
quod  est  elegans  consilium  in  ista  materia  aliena- 
tionis  rei  ecclesiasticae ;  et  forte  ideo  bic ,  et  in  1. 
63.  tit.  18.  5.  Partü.  non  fit  mentio  de  tali  sub- 
scriptione ,  et  si  ecclesia  alienans  non  habet  Capi- 
tulum,  dic,  ut  in  dict.  1.  63.  absentes  tamen  non 
sunt  vocandi  de  necessitate  ad  islam  alienalionem, 
ut  notat  Glossa  in  cap.  2.  de  testib.  lib.  6.  quae  po- 
nit  tres  casus  tantüm ,  in  quibus  absentes  debent 
vocari,  licet  si  alienatio  esset  super  re  valdé  ardua, 
vocari  deberent,  ut  nolat  Abb.  in  cap.  1.  de  his, 
quce  fiunt  á  majore  parte  Capitxdi.  et  in  dict.  cap.  1 . 
de  his,  quce  fiunt  á  Prcelat.  et  quid  si  major  pars 
sit  absens ,  et  minor  sit  illa  pars,  quae  est  praesens, 
vide  per  Bart.  in  authent.  de  alienat.  et  emphyt. 
%.  qucecumque  vero,  collat.  9.  et  an  iste  consensus 
debeat  praestari  in  communi,  seu  collegialiter,  vide 
per  Glossam  in  cap.  1.  cíe  reo.  eccles.non  alienand, 
lib.  6.  in  verbo  tractatus ,  qua?  vult ,  quód  si  trac- 
tatus  fuit  collegialis ,  sufficit  postea  consensus  sin- 
gulorum  in  contráctil;  Bald.  tamen  in  authen.  hoc 
jus  porrectum ,  colum.  tí.  C.  de  sacros.  E celes,  di- 
cit, quód  etiam  in  contractu  requiritur  collegialis 
consensus ,  quia  non  consentiunt ,  ut  singuli ,  sed 
ut  Gapitulum ;  et  boc  idem  videtur  velle  Dominicus 
post  Lappum  Abb,  in  dict.  cap,  1 .  et  istud  forte 


que  son  dichas  en  la  ley  ante  desta ;  mas  esto 
se  entiende  que  debe  ser  fecho  con  otorga- 
miento de  sus  cabildos  (1) :  et  débenlo  facer 
en  esta  manera  :  que  si  la  eglesia  hobicre 
mueble  (2)  de  que  se  complan  las  cosas  so- 
bredichas, que  eso  deben  primero  vender  et 
Hon  la  raiz ;  et  aun  del  mueble  ante  lo  deben 
facer  de  las  cosas  que  non  fueren  sagradas 
que  de  las  que  lo  fueren  :  et  si  acaesciese  que 

verius  :  in  decreto  tamen ,  seu  consensu  superio- 
ris,  an  possit  ex  intervallo  praestari,  vide  late  per 
Socinum  in  dict.  consil.  et  vide  infrá  eod.  in  1.  5. 
et  quae  ibi  dixi.  Quid  autem  si  instet  necessitas 
ecclesiae ,  itá  quód  esset  damnosum  sperare  tanlam 
solemnitatem?  Vide  per  Archid.  in  cap.  terrulas, 
12.  quaest.  2.  et  per  Bald.  in  cap.  1.  in  priheip.  col. 
k.  de  his ,  qui  feud.  dar.  poss.  et  dicit  Arcbid.  quód 
tanta  posset  esse  necessitas ,  quód  magna  praedia 
posset  alienare  sine  consensu  Capituli :  limitat  ta- 
men Bald.  ita,  quód  post  per  Capitulum  solemniler 
ratificetur;  adde  Bald.  in  cap.  2.  colum.  2.  veis. 
omnia  prcedicta ,  de  eccles.  cedific.  dum  tenet  per 
texlum  in  I.  tutor,  aui  repertorium,  ff.  de  admi- 
nistr.  tutor,  quód  si  imminet  necessitas  alienandi 
bona  ecclesiae  cathedralis ,  et  exigit  tantam  celeri- 
tatem ,  quód  non  patiatur  consuli  superior ,  potest 
Episcopus  alienare ,  non  obstante  juramento  de 
non  alienando,  Romano  Pontífice  inconsulto,  re- 
ferí, et  sequitur  Felin.  in  cap.  cum  accessissent , 
colum.  9.  de.constit.  quidem  autem  in  manusmis- 
sione  servorum  ecclesiae,  vide  in  cap.  cum  Re- 
demptor,  12.  quaest.  2.  et  an  res  mobiles  ecclesiae 
possit  Episcopus  alienare  sine  Capitulo ,  Lucas  de 
Penna  in  I.  2.  C.  de  Prcedi.  curia,  lib.  10.  dicit, 
quód  non,  allegat  cap.  Episcopus,  et  ibi  notata, 
12.  quaest.  1.  et  alia  jura. 

(2)  Mueble.  Concordat  cuín  authent.  hoc  jus  por- 
rectum, C.  de  sacros,  eccles.  et  10.  quaest.  2.  cap. 
hoc  jus,  sed  cúm  communiter  teneatur ,  quód  so- 
lemnitas  illius  authenticae  non  requiratur  de  jure 
Canónico ,  et  suíficiat  servare  formam  dicti  cap. 
sine  exceptione ,  ut  notat  Abb.  in  cap.  1.  et  in  cap. 
tua  nuper,  de  his,  quce  fiunt  á  Preelat.  sine  cons. 
Capit.  et  in  cap.  nulli ,  de  rebus  eccles.  et  in  cap.  1 . 
de  reb.  eccles.  non  alienan,  lib.  6.  non  videtur  boc 
esse  de  substantia,  si  ecclesia  viderit  meliús  sibi 
consuli  vendendo  aliquam  rem  ¡mmobilem ,  quam 
res  mobiles ,  quce  sunt  necessariae  ad  usum  eccle- 
siae; exigitur  tamen  causae  cognitio  etiam  de  jure 
Canónico ,  an  potius  expediat  ecclesiae  islam ,  vel 
illam  rem  alienare ,  juxta  notata  per  Innoc.  in  cap. 
1.  ut  eccles.  benej.  per  Archid.  in  cap.  in  vendilio- 
nibus  17.  quaest.  ft.  I.  magis  puto,  §.  non  passum, 
ff.  de  rebus  eorum ,  et  per  totam  legeiii ,  Socinus 
dict.  consil.  15.  volum.  1.  col.  2.  et  istud  videtur 
verius,  quam  ¡llud,  quod  dixit  Fccder.  consil.  243. 
et  refert  Anb.  in  cap.  nulli,  de  reb.  eccles.  non 
alien,  quód  licet  requiratur  causa?  cognitio,  et  ad 
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las  cosas  sagradas  hobiesen  de  vender  asi 
como  cálices ,  ó  vestimentas  ó  cruces  de  qual 
natura  quier  que  sean ,  débenlas  vender  á 
alguna  eglesia  (3)  queriéndolas  comprar  ante 
que  á  otro  home;  et  si  la  eglesia  las  comprare 
puedengelas  vender  en  la  manera  que  son  fe- 
chas :  mas  si  vendiesen  á  otro  home  aquellas* 
que  fuesen  de  metal,  débenlas  fondir  ante  que 
gelas  vendan.  Etjquando  non  compliesen  las 
cosas  muebles,  estonce  pueden  vender  délas 
heredades,  et  destas  vender  primeramente 
las  que  menos  valieren.  Et  como  quier  que 
los  perlados  pueden  vender  ó  empeñar  las 
cosas  de  las  eglesias  por  alguna  (4)  de  las 
maneras  sobredichas  5  empero  las  heredades 
que  los  emperadores  et  los  reyes  et  sus  mu- 
geres  dellos  hobiesen  dado  (5)  á  las  eglesias , 
non  las  pueden  enagenar  en  ninguna  ma- 
nera. 


lioc  interveniat  tractatus,  tamen  de  necessitate  non 
requiritur,quód  praemittatur  causse  cognitio,  utrum 
cxpediat  magis  rem  uñara  alienare,  quám  aliam; 
sed  cerlé  primum  videlur  verius ,  et  lutius,  quia 
si  in  minorum  rebus  alienandis  id  fit ,  cur  non  in 
rebus  ecclcsiie,  in  quibus  alienandis  strictíores 
sunt  prohibiliones  ?  Secundum  glossam ,  quse  non 
est  alibi ,  in  1.  1.  G.  úe  contrat.  judie,  tutelce,  quia 
ecclesia  magis  subjacet  fraudibus ,  quám  minores, 
Bald.  in  cap.  1.  in  princip.  Episcop.  vel  Jbbatem  : 
imo  idem  Freder.  in  dict.  consil.  vult,  quód  licét 
non  sit  necessaria  talis  causse  cognitio,  qüominus 
alienatio  teneat,  tamen  Prselatus  secundum  eum 
ícnelur  boc  inquirere ,  et  si  prsetermissa  tali  cog- 
niíione  causa)  alienarelur,  competeret  etiam  se- 
cundum eum  ecclesise  in  integrura  restitutio;  et 
facit  optimé  ad  proedicta,  quod  notat  Nicol.  de 
ISeapol.  in  1.  si  pupillorum,  %.  si  Pnetor,  ff.  de 
rebus  eorum,  ubi  vult,  Episcopum  alienantem  in 
íantum  ad  boc  advertere  deberé,  quod  malé  faciet , 
si  generaliter  sine  specilicatione  rei  det  licentiam 
vendendi  rem  minus  damnosam  ecclesise,  quia  se- 
cundum eum  debet  lioc  faceré  cura  specificationc 
rei,  quod  est  notandum;  de  quo  tamen  vide  per 
Decium  consil.  IH%  colum.  fin.  et  eum  lex  exigat 
diligentem  tractatum,  ut  in  dicto  cap.  1.  de  rebus 
ceeles.  non  alien,  satis  probalur,  quód  in  tali  trac- 
lalu  talis  cognitio  debeat  intervenire  :  et  adde  is- 
lam legem  Parlitarum  cura  inferías  subdit, vender 
primeramente  las  que  menos  valieren. 

(3)  A  alguna  eglesia.  Vide  in  dicto  cap.  hoejas, 
10.  quocst.  2.  el  vide  in  cap.  aurunt,  12.  qusest.2. 

('1)  Por  alguna.  Requiritur  ergó  causa,  ut  te- 
neat alienatio,  et  ultra  etiam,  quód  interveniat 
solemnilas,  ut  laliíis  tlixi  in  1.  G3.  til.  18.  Parlit.  5. 
ubi  vide  ir  ista  materia  alia ,  quíe  ib¡  dixí, 


LEY  III. 

En  qué  manera  se  face  el  enagenamiento  que 
dicen  enfitéosis. 

Enfitéosis  es  manera  de  enagenamiento  de 
que  íicimos  emiente  en  la  primera  ley  ante 
desta ,  et  es  de  tal  natura  que  derechamieñte 
non  puede  ser  llamada  vendida  nin  arrenda- 
miento ,  como  quier  que  en  sí  haya  natura  de 
amas  á  dos,  et  ha  lugar  este  enagenamiento 
en  las  cosas  que  son  raices  et  non  en  las 
muebles ,  et  fácese  con  voluntad  del  señor  de 
la  cosa  et  del  que  la  recibe ,  en  esta  manera  •, 
que  el  recebidor  ha  luego  de  dar  de  mano  al 
otro  dineros  ó  alguna  otra  cosa  cierta  segunt  • 
se  avinieren ,  que  es  como  manera  de  precio 
que  ha  de  fincar  por  suyo  quitamiente ,  et  el 
señor  de  la  cosa  débela  enagenar  al  otro  á  tal 
pleito  quel  dé  cada  año  dineros  ó  otra  cosa 
cierta  en  que  se  avinieren ;  et  puédese  facer 

(5)  Hobiesen  dado.  Concordat  eum  autbent.  de 
alienat.  et  emphyleus.  $:  hcec  vero,  collat.  9  ubi 
Ángel,  limitat,  et  intelligit,  quando  ecclesia  possi- 
det  alia  bona ,  quse  alienari  possunt,  secús  si  alia 
non  supersunt ,  quia  á  tali  probibitione  haec  neces- 
sitas  censetur  excepta ,  prout  et  idem  Ang.  notat  in 
dict.  authent.  in§.  hoc  etiam,  colum.  1.  adíin.  vers. 
sed  pro  eorum  declaratione ,  ubrdicit  boc  proce- 
deré etiam  in  casu ,  quo  res  fuit  tradita  ecclesiaí 
sub  pacto ,  ne  alienetur ;  concordat  etiam  eum  ista 
lege  textus  in  1.  omnia ,  C.  de  pagan,  et  templ. 
eorum ,  secundum  unum  intellectum ,  ubi  Salyce- 
tus  ponit  rationem ,  quia  Princeps  sua  donaría  vult 
sciri ,  videri  et  cognosci ,  argumento  1.  in  agris,  ff. 
de  adquir.  rer.  dominio.  An  autem  disposilio  isla- 
rum  legum ,  eum  non  reperiatur  approbata  de  jure 
Canónico ,  liget  ecclesiam ,  saltem  quando  in  tradi- 
tione  rei  non  fuit  apposilum  pactum  de  non  alie- 
nando ?  Tu  cogita ,  quia  forsan  sustineri  posset , 
quód  non  obstantibus  talibus  legibus  ,  quando  tale 
pactum  non  esset  appositum,  teneret  alienatio- 
facta  ex  causa,  et  servalis  solemnitatibus  juris  Ca- 
nonici,  exnotatis  per  Abb.  et  Doct.  in  cap.  eccle- 
sia sanctoe  Marioe,  de  constit.  ubi  Abb.  coium.  4. 
Vers.  ad  primum,  et  quíB  idem  post  Hostiens.  no- 
tat in  cap.  fin.  ad  fin.  desolution.  licet  debet  esse 
persuasum  semper  ecclesiis  ,  ut  temperent  se  ¡n 
alienatione  rerum,  sic  a  Regibus  üonatarura. 

LEX   III. 

Potest  res  ecclesia)  immobilis  dari  in  empbytcu- 
sim  pro  annuo  censu  perpetuo ,  vel  ad  tempus  , 
scriplura  publica  interveniente,  et  non  potest  au- 
ferri ,  nisi  per  biennium  sit  in  solulione  pensionis 
cessatum;ct  ¡nfra  modicum  tempus  potest  post 
biennium  mora  ista  purgan,  Hoc  dicit. 
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talenagenamiento  como  este  para  siempre  (1) 
ó  para  tiempo  cierto,  et  ha  de  ser  fecho  por 
carta  de  escribano  publicó  ó  del  señor  que 
lo  da  (2) ,  et  después  deso  non  se  puede  des- 
tajar, pagando  cada  año  el  que  tiene  la  cosa 
aquello  á  que  se  obligó.  Et  si  por  aventura 
alguno  toviese  á  enfitéosis  cosa  que  perte- 
nesciese  á  la  eglesia,  et  estodiese  por  dos 
años  ó  poco  tiempo  mas  (3)  que  non  pagase 
lo  que  prometió  de  dar  cada  año ,  puedegelo 
toller  el  perlado  ó  aquel  á  quien  pertenesce 
la  cura  de  las  cosas  de  la  eglesia  sin  otro 
juicio.  Et  si  naciese  contienda  sobre  este  poco 
tiempo  demás  de  los  dos  años ,  debe  ser  li- 
brada por  alvedrio  (4)  del  judgador  del  lugar : 
et  aquellas  heredades  pueden  dar  á  enfitéosis 
á  aquel  que  viere  el  obispo  ó  el  cabildo  que 
mas  provecho  es  de  la  eglesia  en  las  dar  que 
en  las  tener. 


(1)  Para  siempre.  Nota  ad  id ,  quod  dixi  in  1.  60. 
tit.  18.  Partit.  3. 

(2)  O  del  señor  que  lo  da.  Videtur ,  quód  sit  in- 
telligendum  de  litteris  dominorum ,  juxla  id  quod 
habetur  in  1. 13.  lit.  18.  Partit.  3.  et  an  si  scriptura 
noncsset  solcmnis,  ñeque  per  se  sufficiens,posset 
juvariex  dictis  testium?  Bald.  notabiliter,  quódsic, 
loquens  in  cmphyteusi  et  feudo  in  1.  fin.  colum.  3. 
vers.  qucero  pone,  C.  de  fkleicommis. 

(3)  Poco  tiempo  mas.  Vide  1.  28.  et  quse  ibi  dixi 
tit.  8.  Par  lit.  b.  in  gloss.  super  verbo  dos  años,  et 
super  verbo  diez  dias. 

(4)  Por  alvedrio.  Ita  etiam  dixit  Glossa  ,  et  ap- 
probat  ibi  Abb.  in  cap.  potuit,  de  locato.  in  Yerbo 
celeri. 

LEX  IV. 

Non  potest  Prselatus  in  casu  non  permisso,  etiam 
cum  consensu  Capituli ,  res  ecclesise  alienare.  Si 
tamen  Episcopus  monasteriura  de  novo  lecerit,  po- 
test ei  quinquagesimam  partem  reddituum  mensa; 
suse  donare ,  et  si  ccclesiam  ssecularem  transferat 
in  religiosam ,  vel  eam  pro  sua  sepultura  magni- 
ficare velit,  potest  centesimam  cum  consensu  Ca- 
pituli daré ,  díim  lamen  ex  boc  non  egeat  mensa 
Episcopalis ,  et  non  sit  in  grave  damnum  ecclesiae, 
et  una  istarum  donationum  sit  contentus ;  et  si  plu- 
res  donationes  fecerit ,  quse  accumulalse  quinqua- 
gesimam, vel  centesimam  excedant,  revocantur 
qualenus  excedunt.  Hoc  dicit. 

(1)  Mayordomo.  Addecap.  2.  de  donation. 

(2)  Menoscabo.  Vide  in  cap.  fraternitatem ,  et 
cap.  cceterum ,  de  donation.  ubi ,  quód  potest  Prse- 
latus donare ,  altenta  consuetudine  loci ,  et  quanti- 
lale  reí ;  el  vide  ibi  per  Joan,  de  Imol. 

(3)  De  su  cabillo.  Imó ,  ct  si  alienatio  sit  facta 


LEY  IV. 


Quáles  donaciones  puede  facer  el  obispo  de  las 
cosas  de  su  eglesia. 

Mejorar  debe  el  obispo  ó  otro  perlado  qual- 
quier  su  eglesia  en  las  cosas  que  podiere  con 
derecho  ;  pero  non  puede  con  derecho  ena- 
genar  las  cosas  della,  et  esto  porque  non  es 
señor  dellas,  mas  es  hi  puesto  como  por 
mayordomo  (1)  para  recabdarlas  et  aliñarlas, 
et  por  eso  non  puede  facer  donadios  nin  ven- 
didas que  se  tornen  en  grant  menoscabo  (2) 
de  su  eglesia,  etsi  las  íiciere  débense  desfacer 
maguer  fuesen  fechas  con  otorgamiento  de 
su  cabillo  (3),  fueras  ende  (4)  si  las  feciese  por 
las  razones  de  que  fabla  en  la  segunda  ley 
deste  título.  Pero  donaciones  hi  ha  que  puede 
facer  el  obispo  sin  otorgamiento  de  su  ca- 
bildo (5) ,  et  son  estas  :  si  quisiere  facer  de 
nuevo  monesterio  (6)  en  su  Obispado,  puedel 

in  casu  licito  et  debita  forma  servata ,  licét  teneat 
contractus ,  si  tamen  lsesa  sit  ecclesia  in  eo ,  sub- 
venietur  sibi  per  bcneficium  restitutionis ,  vel  via 
ordinaria,  quando  Isesio  est  ultra  dimidiam  justí 
pretil,  ut  dicit  Gloss.  in  cap.  1.  in  verbo  rediré , 
de  in  integr.  restit.  bonus  textus  in  cap.  1.  cum 
glossa  ibi ,  de  in  integr.  restit.  lib.  6.  et  vide  quod 
habetur  in  1.  fin.  tit.  fin.  Part.  G. 

(lí)  Fueras  ende.  Vide ,  quse  dixi  suprá  in  glos. 
proxim. 

(5)  Sin  otorgamiento  de  su  cabildo.  Consensúa 
Capituli  requiritur,  quando  isla  quinquagesima 
(  de  qua  bic,  et  in  cap.  bonce  rei,  12.  quaest.  2.  et 
cap.  Apostólica;,  de  donation.  ct  cap.  pastora-lis , 
de  his,  quai  fiunt  a  Prcelat.  sine  cons.  Capit.  de 
quibus  ista  lcx  babet  orlum  )  donatur  monasterio 
nondúm  constructo,  prout  et  loquitur  isla  lex; 
quando  enim  Episcopus  vult  de  novo  construere 
monasterium ,  vel  ecclesiam  ssecularem  construc- 
lam  reformare  monasticis  regulis,  debet  babere 
consensum  Capiluli,  ut  videtur  texlus,  in  cap.  si 
Episcopus ,  12.  quest  2.  si  vero  ecclesiam  jam 
construclam  per  se  vult  dotare ,  tune  bene  potest 
sine  consensu  Capituli :  et  ita  loquuntur  dicta  jura, 
et  intellige  quando  fuit  ab  initio  constructa  cum 
consensu  Capiluli ;  quia  tune  obligatio  est  orla  , 
lam  ex  parte  Episcopi ,  quám  ex  parte  Capituli,  ita 
teñen*  Joan.  Andr.  Abb.  et  communiter  Doctor,  in 
dict.  cap.  pastoralis  :ct  dicit  Joan,  de  Imol.  in  dict. 
cap.  Apostolicen ,  quód  ad  opiniones  vitandas  tu- 
tius  est ,  quód  semper  adbibeatur  consensus. 

(6)  Monesterio.  Quid  si  aliam  ecclesiam  ssecula- 
rem velint  Prselatus'ct  Capitujum  faceré  de  novo? 
Videtur  forte ,  quód  adhucidem  permitlatur;  quia 
licét  dicta  jura ,  ct  hsec  lexloquantur  de  monaste- 
rio construendo,  cadem  ratio  videtur  in  ecclesia 
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dar  la  cincuentena  parte  de  sus  heredades  et 
de  las  rentas  <ie  su  mesa  (7).  Mas  si  fuere  hi 
otra  egle.sia  seglar  et  la  quisiere  mudar  que 
sea  de  orden  ,  ó  seyendo  seglar  la  quisiere 
facer  mayor  et  mas  honrada  para  facer  hi  su 
sepoltura,  puedel  dar  la  centena  (8)  parte  de 
sus  heredades  ó  de  sus  rentas;  et  de  guisa 
meta  mientes  et  sea  mesurado  en  facer  esta 
donación ,  que  el  monesterio  ó  la  eglesia  á 
que  la  ficiere  que  haya  ende  ayuda  con  me- 
sura, et  la  suya  onde  la  toma  non  sea  mucho 
menoscabada  por  ella  5  ca  si  lo  fuese  poder- 
sehie  desfacer  :  et  la  una  destas  dos  dona- 
ciones puede  facer  qual  dellas  quier  non 
seyendo  á  grant  daño  de  su  eglesia ,  et  non 
mas  •,  nin  puede  dar  mas ,  fueras  ende  si  el 
apostóligo  gelo  otorgase.  Et  si  algunt  obispo 
íiciere  muchas  donaciones  dando  poca  cosa  á 
cada  una  dellas ,  si  todas  ayuntadas  en  uno 
fuesen  mas  de  la  cincuentena  ó  de  la  centena 
parte,  todo  lo  que  fuese  demás  de  la  una 
destas  se  debe  tornar  (9)  á  la  eglesia  onde 
fue. 


LEY  V. 


En  qué  manera  pueden  valer  las  donaciones 
que  fueren  fechas  de  las  cosas  de  las  eglesias. 

Estables  et  firmes  pueden  ser  en  otra  ma- 
nera las  donaciones  que  los  obispos  ficieren 
de  las  cosas  de  sus  eglesias  :  et  esto. serie  si 
ellos  hobiesen  algunas  cosas  que  fuesen  suyas 
propias  et  diesen  de  aquello  suyo  á  las  eglesias 
tanto  (4)  quanto  tomaron  dellas  para  dar  á 
otri  :  et  tales  donaciones  quando  las  ficieren 
débenlas  facer  con  otorgamiento  (2)  de  sus 
cabildos;  ca  de  otra  guisa  nonvaldrien  sinon 
en  su  vida  de  los  que  las  ficiesen ;  fueras  endo 
si  fuesen  fechas  de  chicas  cosas  (3)  et  menu- 
das ,  asi  que  non  se  menoscabasen  por  ellas 
sus  eglesias,  ó  habiendo  mandado  del  apostó- 
ligo para  facerlo.  Et  asi  como  los  obispos  non 
pueden  facer  donaciones  nin  otros  enagena- 
mientos  de  las  cosas  de  sus  eglesias  sin  otor- 
gamiento desús  cabildos;  otrosi  los  abades  (4), 
nin  los  otros  perlados  menores,  nin  los  clérí- 


saeculari  fundanda  de  novo  ¡n  dioecesi.  Quid  enim 
si  populus  crevit,  et  indiget  alia  ecclesia  paro- 
chiali  ?  Eadera  et  major  ralio  militat ,  quám  in  mo- 
nasterio construendo,  et  Doct.  tam  Hosliens.  in 
summa,  de  donalion.  in  dict.  §.  cui,  quám  Doct. 
alii  in  lectura  ordinaria ,  non  videnlur  in  hoc  fa- 
ceré differentiam ;  quibus  adde  Rocbum  in  tractat. 
juris  patrón,  super  verbo  et  dotavit,  colum.  7. 
vers.  16.  queero. 

(7)  De  las  rentas  de  su  mesa.  ítem  si  bona  non 
essent  divisa  inter  Praelatum  et  Capilulum ,  posset 
eliain  de  bonis  spectantibus  sibi  et  Capitulo  islam 
donalionem  faceré ,  secundum  Abb.  in  dict.  cap. 
Apostólicas,  in  notabilibus  :  et  procedit  necdum  si 
donentur  redditus ,  verüm  etiam ,  et  si  donenlur 
possessiones ,  secundum  Gloss.  Joan.  Andr.  et 
Doct.  communiter  in  dict.  cap.  Apostolicce.  An  au- 
tcm ,  quod  lúe  disponitur,  et  in  dict.  cap.  Apostó- 
licas ,  possit  faceré  alius  Prselatus  citra  Episcopum? 
Abbas  ibi  in  notabilibus  videtur  velle ,  quod  boc 
privilegium  tantúm  detur  Episcopis ;  Rocbus  ta- 
men  ubi  supra ,  dicit  in  boc  cogitandum  propter 
dispositionem  cujusdam  textus  ,  quem  allegat , 
quem  non  reperi  in  loco  per  euin  allegato.  Non 
poterit  lamen  Episcopus  de  bonis  alterius  ecclesia; 
suoe  dioecesis  istam  quinquagesimam  daré ,  secun- 
dum Innoc.  et  Abb.  in  dict.  cap.  Apostolicce;  et 
limita ,  secundum  Joan,  de  I  mol.  ibi  colum.  3.  vers. 
seeundó  langit. 

(8)  La  centena.  Vide  in  dict.  cap.  bonos  reí,  et 
cap.  si  Episcopus  3 12.  quaest.  2.  et  in  dicto  cap. 
./po8foíic<p. 

(9)  Tornar,  De  ultima  donaUooe,  qua?  fecit  ea> 


cessum ,  vel  de  ómnibus ,  si  non  constat ,  quse  fuc- 
rit  prior  :  Yide  Gloss.  et  Imol.  in  dict.  cap.  Apos- 
tólica, 

lex  v. 

Firma  est  donatio  per  Episcopum  cum  consensu 
Capituli  facta  de  rebus  ecclesia? ,  si  de  suo  patri- 
monio tantum  ecclesiaí  refundat ;  alias  non  valet , 
nisi  in  vita  donantis,  nisi  res  essent  módica;,  ila 
quod  non  deterioretur  ecclesia,  vel  si  ficrct  de 
mandato  Papa; ;  et  sicut  Episcopus  nequil  res  ec- 
clesiaí alienare  sine  consensu  Capituli,  iía  ñeque 
Abbates ,  ñeque  alii  Praelat  i ,  ñeque  alii  Clerici  Héc- 
tores Ecclesiarum  parochialium  sine  consensu  Epi- 
scopi ,  ñeque  Episcopus  eis  non  consentientibus  ; 
et  ubi  Episcopi ,  vel  Capituli  requiritur  consensus, 
sufficit  subsequuta  ratihabitio.  Hoc  dicit. 

(1)  Tanto.  Concordatcum  cap.  si  quis  qualibet , 
12.  quaest.  2.  quem  texlum  cum  %.  pra;cedenti  dicit 
singularem  Abb.  in  cap.  ut  super,  col.  fin.  de  reb. 
eccles.  non  alien,  ubi  Abbas ,  quod  idem  lit  in 
Rectore  inferioris  ecclesiaí ,  el  idem  Abb.  dicit 
illum  lextumnotabilem  in  cap.  i.  de  rerumpermut. 
ubi  bonus  textus  in  Principe  volente  permutare 
rem  suam  cum  re  ecclesia;. 

(2)  Con  otorgamiento.  Adde  Glos.  in  dicto  cap. 
si  quis  qualibet,  el  quod  Joan.  Andr.  et  Abb.  nolant 
in  dicto  cap.  1.  de  rerum  permut. 

(5)  Chicas  cosas.  Vide  in  cap.  coelerum,  de  do- 
nation. 

(h)  Abades.  Adde  cap.  in  vendilionibus,  17. 
qusest.  H.  et  1.  G3.  lit.  18.  3.  Parí,  ct  quaj  ibi  dixi. 
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gos  de  las  eglesias  (5)  perroquiales  que  son  por 
los  obispados  non  pueden  estas  cosas  facer 
sin  otorgamiento  de  sus  obispos,  et  si  las  íi- 
cieren  non  valdrán  et  puédelas  el  obispo 
desfacer :  pero  si  el  obispo  después  lo  consin- 
tiese (6)  tanto  vale  como  si  de  comienzo  lo 
hobiese  otorgado  :  eso  mismo  serie  en  lo  que 
el  obispo  ficiese  si  el  cabildo  lo  otorgase  des- 
pués (7).  Et  non  puede  el  obispo  dar  heredat 
de  una  eglesia  á  otra  (8)  sin  otorgamiento  de 
los  clérigos  onde  fuere,  maguer  sean  amas  las 
eglesias  en  su  obispado ,  nin  puede  otrosi  fa- 
cer que  camiensus  heredades  si  non  ploguierc 
á  los  clérigos  de  amas  á  dos. 

LEY  VI. 

Qué  derecho  ganan  los  monesíerios  en  ¡as  do- 
naciones de  las  eglesias  que  les  facen  los 
obispos. 

Consintiendo  el  padrón  de  alguna  eglesia 
que  el  obispo  que  fuese  de  aquel  lugar  la 
diese  á  algunt  monesterio  de  orden ,  diciendo 

(5)  Clérigos  de  las  eglesias.  De  Rectoribus  ec- 
clesiarum  parochialium  dicit ,  de  quibus  et  vide 
quse  dixi  in  dict.  1.  63. 

(6)  Después  lo  consintiese.  Teñe  mente  istam 
legem ,  quód  decretum ,  seu  consensus  vel  aucto- 
ritas  Episcopi  in  alienatione  rei  ecclesia?,  potest 
intervenire  ex  intervallo ;  nam  videbatur  contra- 
rium ,  quia  quando  consensus  requiritur  ad  subs- 
lantiam  alicujus  actus ,  videtur  exigí  contempo- 
raneé  cum  ipsó  actu  ad  ipsius  validitatem ,  per 
nótala  per  Innocent.  in  cap.  cum  consuetudinis , 
de  consuetud,  per  Antón,  et  Joan,  de  Imol.  in  cap. 
3.  de  his  quce  jiunt  á  Prcelato  sine  cons.  Capit.  et 
in  terminis  per  Innocent.  in  cap.  dudum,  de  rebiis 
ñecles,  non  alienan,  lib.  6.  column.  2.  qui  tamen 
vult ,  quód  sufficiat  ex  intervallo ;  et  in  hoc  fuerunt 
varia?  opiniones ,  ut  traditlaté  Socin.  consil.  15. 
vol.  1.  quem  vide  col.  15.  et  16.  late  comproban- 
tem ,  quód  teneat  prsestítus  ex  intervallo ,  prout  et 
vult  isla  lex  Partitarum. 

(7)  Otorgase  después.  Nota  bené ,  et  vide  per 
Innoc.  et  Doctor,  in  dicto  cap.  dudum,  de  rebus 
eccles.  non  alien,  lib.  6.  ubi  Dominicus  in  glos. 
super  verbo  traclalus,  et  Socin.  ubi  suprá. 

(8)  A  otra.  Adde  cap.  constitutus,  cum  glossa 
ibi,  derelig.  domib.  etGloss.  in  cap.  ecclesice,  16. 
qusest.  1.  And.  de  Iser.  de  capit.  Corradi,  vers. 


en  la  donación  quel  daba  aquella  eglesia  se- 
ñalada ,  entiéndese  (4)  que  gana  el  monesterio 
el  padronadgo ,  pues  que  el  donadio  fue  fecho 
con  otorgamiento  del  padrón  :  et  gana  otrosi 
la  parte  que  el  obispo  levaba  de  las  rentas  de 
aquella  eglesia ,  maguer  non  lo  dixiese  seña- 
ladamente en  la  carta  del  donadio.  Mas  si  non 
tomaba  parte  ninguna  dellas,  entiéndese  que 
le  otorga  la  eglesia  con  todas  las  rentas, 
fueras  quatro  cosas  que  fincan  á  él ,  et  son 
estas  :  catedrático ,  et  visitación  (2),  et  casti- 
gar et  emendar  las  cosas  en  que  fuere  me- 
nester el  castigo  et  la  emienda,  et  tomar 
procuración  s  et  estas  remanescen  al  obispo 
quanto  quier  que  generalmente  ficiese  la  do- 
nación, fueras  si  la  ficiese  señaladamente  con 
otorgamiento  del  apostóligo.  Et  lo  que  dice  en 
el  comienzo  desta  ley,  que  el  obispo  puede  dar 
la  eglesia,  entiéndese  que  lo  puede  facer 
quando  vaga,  et  non  hay  hi  clérigo  ninguno 
que  la  sirva ,  ó  haya  parte  en  ella  :  ca  si  al- 
guno hi  hobiese  (3)  et  lo  contradixiese,  non 
la  podría  dar  por  el  daño  que  vernia  ende  al 
clérigo  ó  el  menoscabo. 

fin.  col.  penult.  et  Abb.  in  dicto  cap.  constitutus, 
et  cap.  1.  de  rebus  eccles.  non  alien,  lib.  6.  et  cap. 
consultationibus,  de  donation. 

LEX  VI. 

Potest  Episcopus  ecclesiam  saecularem  vacantem 
monasterio  daré ,  et  intelligitur  donare  quae  ibi 
babet,  si  nibil  sibi  retineat;  non  tamen  includilur 
in  donationc  catbedralicum ,  visitatio,  procuralio, 
correclio ,  nisi  isla  sigillatim  donaverit  de  Papae 
consensu;  et  si  patronus  tali  donationiconsentiat, 
transit  in  monaslerium  jus  patronatus.  Hoc  dicit. 

(1)  Entiéndese.  Concordat  cum  cap.  pastoralis, 
de  donation.  ctvidequsehabenturinl.  fin':  lit.  12. 
suprá  ead.  Parlil.  et  intellige  de  donatione,  quaj 
íit  cum  consensu  sui  Capituli ,  ul  in  dicto  cap.  pas- 
toralis, in  fin. 

(2)  Visitación.  Vide  per  Glos.  in  cap.  pastoralis, 
et  suprá  tit.  12.  in  1.  fin. 

(3)  Hobiese.  Adde  cap.  consultationibus,  de 
donation.  dicit  tamen  Abb.  in  cap.  cum  venissent, 
col.  2.  de  rest.  spot,  quód  si  Rector  eccles  isemultúm 
abundat,  et  locus  cui  fit  concessio  ,  mullum  indi- 
get ,  potest  Episcopus  constituere  censum  de  novo 
persolvendum  tali  loco  pió  indigenti ,  etiam  Rec- 
tore ecclesise  invito ,  et  reluctante ,  quod  est  salís 
notandum. 


Tom.  í. 
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LEY  VIL 


En  qué  manera  pueden  los  obispos  franquear 
sus  siervos,  et  quáles  donadíos  pueden  facer 
sin  otorgamiento  de  sus  cabildos. 

Franquear  non  puede  ningunt  obispo  nin 
otro  perlado  siervo  de  su  eglesia ,  et  si  por 
aventura  alguno  lo  quisiese  facer,  debe  ser 
fecho  de  esta  guisa  (A);  dando  en  cambio  otros 
dos  siervos  por  aquel  que  quiere  franquear , 
que  vala  cada  uno  delios  tanto  como  aquel , 
et  que  haya  tanto  en  su  pegujar  :  et  esto  debe 
ser  fecho  por  carta  delante  su  convento  ó  de 
su  cabildo  onde  es  él  obispo  ó  perlado,  et 
que  escriban  los  mayorales  de  aquel  lugar 
sus  nombres  en  ella,  porque  sea  aquel  camio 
firme  et  estable.  Pero  bien  podrie  algunas 
cosas  dar  et  otorgar  á  las  veces  en  su  cabildo, 
seyendo  tales  onde  la  eglesia  non  hobiese 
provecho  ninguno.  Et  esto  se  debe  entender 
si  fuese  costumbre  (2)  de  aquella  tierra  que 
los  obispos  et  los  otros  perlados  podiesen  fa- 
cer tales  donaciones ,  de  manera  que  aquella 
costumbre  non  fuese  contraria  á  los  estable- 
cimientos de  santa  eglesia ,  nin  se  menosca- 
basen las  eglesias  por  ella  :  et  si  ninguno 
destos  embargos  non  hi  fuere ,  puede  valer 
el  donadio  que  ficieren  :  todo  esto  debe  ser 
guardado  non  tan  solamente  en  los  obispos , 
segunt  dice  en  la  ley  ante  desta ,  mas  aun  en 
los  abades  et  en  todos  los  otros  perlados  que 

LEX  VII. 

Non  potest  Episcopus,  ñeque  alius  Praelafus 
servum  suae  ecclesiae  manumitiere ,  nisi  alios  dúos 
duplum  valentes  tam  in  pretio,  quíim  in  peculio 
donet ,  et  tune  fíat  in  scriptis  coram  Capitulo  vel 
Conventu ,  majoribus  subscribentibus ;  res  tamen 
inútiles  donare  potest  sine.Capitulo ,  si  sit  consue- 
tudo ,  quae  tamen  non  sit  contra  canónica  instituía , 
vel  in  damnum  ecclesiarum.  ítem  laicus  decimas 
á  Sede  Apostólica  babens ,  potest  eas  monasterio , 
vel  alii  ecclesiae  cum  licentia  Episcopi  donare.  Hoc 
dicit. 

(1)  De  esta  guisa.  Concordat  cap.  Episcopus  qui 
mancipium,  12.  quaest.  2. 

(2)  Costumbre.  Vide  in  cap.  cceterum,  de  donat. 
et  dicit  Hostiens.  in  summa ,  de  donat.  $.  et  quid 
in  fine ,  quód  consuetudo  generalis  tenet ,  quód 
Prselati  sani ,  et  sui  compotes ,  pecuniam ,  equos , 
fruclus ,  et  res  se  moventes ,  et  mobiles  donant  pro 
libito  voluntatis;  possent  tamen  secundum  eum, 
si  nimis  excederent,  reprehendí ,  quodtotum  com- 
mittendum  est  arbitrio  boni  viri ,  allegat  cap.  2.  et 
dict,  cap.  cwterum,  et  cap.  apostólica;,  de  donat. 


gobiernan  eglesia.  Otrosí  teniendo  alguntlego 
diezmos  de  alguna  eglesia  por  previllejo  del 
apostóligo,  que  gelos  otorgase  que  los  po- 
diese  tomar  por  siempre ,  si  los  quisiere  dar 
á  algunt  monesterio  ó  á  otra  eglesia ,  et  el 
obispo  en  cuyo  obispado  son  gelo  otorgase , 
valdrie  tal  donación  (3)  maguer  el  cabildo 
non  lo  consintiese. 

LEY  VIH. 

Que  la  donación  que  el  obispo  face  sin  otorga- 
miento de  su  cabillo  non  vale,  et  en  que  ma- 
nera se  gana  el  donadio  por  tiempo,  ó  se 
pierde  quando  el  tenedor  del  ha  buena  fe  ó 
mala. 

Obispo  ó  otro  perlado  faciendo  donación  á 
algunt  home  de  las  cosas  de  su  eglesia  sin 
otorgamiento  de  su  cabildo,  ó  en  otra  ma- 
nera fueras  como  dice  en  la  ley  ante  desta 
non  valdrie  >  et  aquel  que  recibiese  tal  dona- 
dio  si  fuese  sabidor  que  el  obispo  non  gelo 
podrie  dar  en  su  cabo  sin  otorgamiento  de  su 
cabildo,  quando  quier  que  la  eglesia  demande 
aquella  cosa,  tenudo  es  de  tornalla,  et  non 
se  puede  amparar  para  haberla  por  ningunt 
tiempo,  quanto  quier  que  fuese  pasado  et 
hobiese  seido  tenedor  della :  et  esto  es  porque 
non  la  tenie  á  buena  fe.  Mas  si  aquel  á  quien 
fue  fecho  el  donadio  toviese  que  el  obispo 
gelo  podrie  dar  (1),  et  fuese  tenedor  del  por 

et  aliqua  quae  Praelatus  expediré  potest  sine  Capi- 
tulo, vide  per  Lucam  de  Penn.  in  1.  2.  C.  deprced. 
curia,  lib.  10. 

(3)  Tal  donación.  Concordat  cum  cap.  cum 
apostólica,  de  his  quee  fiunt  á  Prcelato  sine  cons. 
Capit. 

LEX  VIH. 

Recipiens  rem  ecclesiae  ab  Episcopo  donatam 
sine  consensu  Capituli ,  nulla  temporis  praescrip- 
tione  defenditur.  Si  tamen  donatarius  credat  do- 
nantem  babere  donandi  potestatem ,  praescribit 
eam  quadraginta  annis.  Hoc  dicit. 

(1)  Toviese  que  el  obispo  gelo  podrie  dar.  Ista 
lex  videtur  mirabilis ,  cum  ex  hoc  dicto ,  junctis 
verbis  praecedentibus ,  vult ,  quód  error  juris  causet 
bonam  lidem ,  et  sufíiciat  ad  praescriptionem  rei 
ecclesiae  per  lempus  quadraginta  annorum;  com- 
munis  tamen  «pinio  Canonistarum  est  in  contra- 
rium.  Imo,  quód  solus  error  juris  non  sufficit  ad 
talcm  praescriptionem ,  quando  non  est  admixtus 
cum  errore  facti ,  ita  tenet  Glos.  in  cap.  2.  de  his 
quee  fiunt  á  Prcelato  sine  cons.  Capit.  et  ibi  Abb. 
in  fin.  Gloss.  et  Abb.  in  cap.  apostolice,  de  donat. 
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quarenta  años ,  non  gelo  demandando  nin-     lante  bien  se  puede  amparar  por  tal  defen- 
guno  enjuicio  en  aquel  tiempo,  de  allí  ade-     sion,  et  non  será  tenudo  de  responder  por 


et  ¡n  cap.  cura,  de  jure  patrón.  Abb.  in  cap.  de 
quarta,  col.  3.  de  praiscript.  Gardin.  in  Clemcnt. 

1.  §.  si  quis,  col.  fin.  quscst.  H.  de  rebus  ecclcs. 
non  alienan.  Socinus  consil.  1S.  col.  fin.  etconsil. 
29.  column.  pennlt.  1.  volum.  qui  allegat  ad  lioc 
tcxtum  nolabilcm  in  cap.  2.  vers.  conlractns,  de 
rebus  eocles.  non  alien,  lib.  6.  ibi :  ñeque  prces- 
cribendi  causam  parent.  ídem  tenet  Abb.  in  cap. 
dudum,  de  decimis,  ct  in  cap.  significavií,  de 
censibus,  et  Paul,  de  Caslr.  in  1.  Celsus,  ff.  de 
tisucap.  Alexand.  consil.  '16.  col.  2.  volum.  5.  et 
Felin.  in  cap.  dequarla,  deprcescript.  col.  11.  et 
12.  vcrs.  limita  3.  et  novissimé  Franciscus  Balbus 
quiplura  refert  in  repetitione  dict.  1.  Celsus,  charla 

2.  in  k.  notabil.  ubi  concludit ,  quód  opinio  dicen- 
tium  ,  quód  error  juris ,  licét  non  causet  prsescrip- 
tionem  longi  temporis,  causat  tamen  prscscrip- 
tionem  longissimi  temporis  50.  vel  ftO.  annorum , 
procedit,  quando  jus  alienalioni  non  resistit;  non 
quando  resistit ,  seu  contractus  est  á  jure  repro- 
balus  ,  prout  est  in  alienatione  rei  ecclesiasticse , 
quando  fit  sine  justa  causa,  et  quando  solemnitas 
requisita  non  servatur  :  et  si  vis  tenere  istam  opi- 
nionem ,  qua)  est  communis ,  poteris  responderé 
ad  legem  istam  Partilarum  ,  quód  non  loqualur  de 
errore  juris  tantúm ,  sed  mixto  cum  errore  facti , 
veluti  quia  etiam  credebat  consensum  Capituli  ift- 
tcrvenisse ,  vel  quód  donatio  facta  esset  tali  casu , 
quo  Episcopus  posset ,  ut  quia  credebat  talem  esse 
consuetudinem ,  etecelesiam  inde  non  damnifican, 
juxta  cap.  cceterum ,  de  donat.  et  ut  in  simili  dicit 
Glos.  in  dicto  cap.  apostólica;;  talisením  error  juris 
mixtus  cum  errore  facti  bené  parat  prsescripiionem , 
1.  si  vir,  ff.  de  usucap.  pro  donat.  et  ibi  noíat  Bar- 
tolas; non  tamen  potest  negari,  quin  iste  inlel- 
lecius  divinet  ad  istam  legem,  et  ipsa  quasi aperté 
sentit  de  errore  juris.  Sed  non  est  recedendum 
inista  materia  ab  opinione  communiCanonistarum, 
et  muttorum  Legistarum  in  probabili  ratione  fun- 
data;vel  dic,  quód  opinio  communis  procedat, 
quando  pnescriptio  non  posset  procederé  sine 
titulo ,  ut  est  in  preescriptione  longi  temporis  de- 
cem,  vel  viginti  annorum;  quia  illa  non  procedit, 
nisi  ultra  bonam  fidem  interveniat  justus  titulus 
verus  vel  putativus ,  errore  facti  probabili  interve- 
niente, l.  Celsus,  et  ibi  notatur,  ff.  de  usucap.  1. 
pen.  C.  de  pnesc.  long.  temp.  secüs  tamen  si  sit  in 
praiscriptione  longissimi  temporis  30.  vel  hO.  an- 
norum, quia  illa  procedit  etiam  sine  titulo ,  dala 
bona  fide :  unde  tune  error  juris  non  videtur  no- 
cere,dummodo  quis  babeat  bonam  fidem,  juxla 
notata  per  Bart.  in  dict.  L  Celsus;  et  ídem  procedit 
de  jure  Canónico,  secundum  Joan,  de  Imol.  in 
dicto  cap.  apostólica: :  eadem  ratione ,  quando 
prascriptio  procederet  sine  titulo  ,  data  lamen 
bona  fide ,  quod  esl  quando  jus  commune ,  vel  prse- 
sumptio  non  est  contra  preescribentem ,  ut  in  casu 


cap.  1.  de  praiscript.  lib.  6.  et  per  Glos.  in  cap.  si 
diligenti,  de  praiscript.  el  idem  voluit  idem  Joan, 
de  Imol.  in  cap.  fin.  col.  2.  de  pnescript.  vers. 
quarta  solutio,  et  in  cap.  deqxairla,  eod.  til.  Cíim 
igitur  jus  commune  non  sit  contra  praescribenlem , 
videtur  quód  prcescribi  possit  res  ecelesiai  tempore 
ftO.  annorum  cum  errore  juris ,  prout  volt  lex  isla 
Partitarum  ,  quod  ct  voluit  Paul,  de  Castr.  in  dict. 
1.  Celsus,  et  quod  postea  ibi  babetur  de  diclo  Cano- 
nistarum ,  fuit  addilio  Angelí  filii  sui,  prout  et 
refert  Felin.  in  cap.  de  quarta,  column.  12.  de 
praiscript.  ñeque  loxlus  in  diclo  cap.  2.  de  rebus 
cedes,  probat  oppositum ;  quia  ille  textus  loquilur 
in  casu  speciali  ,ut  dicit  Glossa  ibi ,  scilicet  quando 
ecclesia  recognoscit  remsuam  á  laico  modo,  quo 
ibi  habelur  :  ñeque  etiam  videlur  obstare  textus 
in  dicto  cap.  dudum,  de  decimis;  quia  et  ibi  erat 
prsesmnplio  contra  prsescribentem ,  et  ex  quo  in 
praescriptionc  decimarum  se  fuhdabat  in  donatione 
laici  sibi  de  ecclesia  facta,  cüm  sacrilegii  crimen 
incurrat ,  qui  ecclesiam ,  vel  ecclesiasticum  aliquid 
de  manu  laici  recipiat.  ítem  Hospilalarii ,  de  quibus 
ibi,  prasseribebant  contra  jus  commune,  prout 
declarat  ibi  Abb.  super  gloss.  3.  cüm  titulus  á  Rege 
babilus  esset  evidenter  iivjustus ;  lio'c  etiam  tenuit 
Anión,  de  Bufr.  in  cap.  cura,  de  jur.  patrón,  et 
alii  relali  á  Felin.  in  dicto  cap.  quarta,  col uinn. 
12.  vers.  limitalerlib.  Teñe  ergo  mente  istam  legem 
Partilarum  in  hac  varietate  opinionum ;  ego  tamen 
non  recederem  in  judicando ,  et  consulendo  á  com- 
muni  opinione  Canonistarum  et  aliorum  Legista- 
rum ,  et  istam  legem  limitaren! ,  et  restringerem , 
ut  superiús  dixi,  praesertim  cíim  multi  Doct.  Le- 
gisla} tenuerint  errorem  juris  non  sufficere  etiam 
ad  prasseribendum  longissimo  tempore,  sicut  te- 
net Cinus  in  1.  venditioni-,  C.  pro  emptore,  et  i* 
1.  si  quis  emptionis,  $.  1.  C.  deprcescript.  30.  vel 
40.  annorum,  Paul,  de  Castr.  consil.  70.  1.  vol. 
incipit,  guia  frustra  disputaretur,  col.  fin.  qua; 
opinio ,  quando  lex  resistit  contractui ,  videtur  de 
jure  verior,  eo  quód  tune  ignorantia ,  seu  error 
juris  non  excusat  á  mala  fide ,  prout  et  yuII  Bart. 
in  1.  sed  et  si  lege ,  $.  scire,  ff.  depetit.  hcered.  el  in 
1.  quemadmodum,  C.  de  agrie,  et  cens.  lib.  11. 
adverte  eliam ,  quód  in  dubio  non  prsesumeretur 
error  juris ;  quia  potiús  praesumitur  quem  scire 
jura,  per  ea  qiue  babenlur  in  cap.  1.  de  constituí. 
et  in  I.  leges,  C.  de  legibus,  et  per  consequens  prae- 
sumerelur  esse  in  mala  fide,  ut  in  regula,  qui 
contmjus,  de  regid,  jur.  lib.  6.  per  Glos.  in  dict. 
1.  quemadmodum ,  Joan,  de  Imol.  in  dicto  cap.  fin. 
de  prcescript.  in  fin.  2.  eolum.  Alexandr.  in  dicto 
consil.  ÚG.  unde  quando  error  juris  prodessets 
oporteret  ex  circumstantiis  apparere  quem  errasse 
in  jure,  quod  interdúm  esse  potest,  ut  colligitur 
ex  noíatis  per  Bart.  in  1.  2.  ff.  ¿leconfess.  secundu1".: 
Joan,  de  Imol.  ubi  supra. 
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PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  XIV. 


aquella  cosa  á  la  eglesia  nin  á  otri  que  gela 
demandase  por  ella ,  segunt  dice  en  el  tí- 
tulo (2)  que  fabla  de  las  cosas  que  se  ganan  ó 
se  pierden  por  tiempo. 

LEY  IX. 

Quáles  cosas  debe  facer  el  obispo  con  otorga- 
miento et  con  consejo  de  su  cabillo. 

Consejo  debe  haber  todo  perlado  con  su 
cabillo  en  las  cosas  que  quisiere  facer  et  or- 
denar por  razón  de  su  eglesia,  asi  como  si 
hobiesede  confirmar  (4)  abades  ó  abadesas, 

(2)  En  el  Ululo.  Vide  3.  Partit.  tit.  29. 1.  26. 

LEX  IX. 

Confirmatio  Abbatum ,  vel  aliorum  Prselatorum , 
privilegii  concessio ,  vel  dispensatio ,  collatio  vel 
privatio  beneliciorum ,  ordinum  celebratio,  mo- 
nasterii  translatio ,  electio  magistri  scbolarium  in 
ecclesia  catbedrali  vel  in  alus ,  decisio  causarum 
gravium ,  et  alia  qua?  in  pertinenlibus  ad  ecclesiam 
fiant ,  fieri  debent  á  Prselatis  de  consensu  et  con- 
silio  Capituli.  Hoc  dicit. 

(1)  Confirmar.  Adde  cap.  novit,  et  cap.  quanto, 
dehis  quce  fiunt  á  Prcelato  sine  cons.  Capü. 

(2)  Previllejo.  Adde  cap.  quanto.,  de  his  quce 
fiunt  á  Prcelat.  et  adverte,  quód  Joan.  Andr.  in 
rubrica,  de  his  quce  fiunt  á  Prcelato,  ponit  regu- 
lan! ,  quód  regularitcr  nihil  polest  Proelatus  faceré 
sine  Capitulo:  fallit  in  tribus  casibus.  Primus, 
quando  ex  privilegio ,  vel  consueludine  legitimé 
prscscripla  hoc  facit  sine  Capitulo,  ut  in  cap.  ea 
noscitur,  eod.  tit.  Secundus ,  in  cap.  apostólica, 
eod.  tit.  1.  7.  supra  eod.  ad  fin.  Terlius,  in  cap. 
pastoreáis,  eod.  tit.  de  quo  vide  suprá  eod.  1.  h.  et 
ut  dicit  Abb.  in  cap.  requisisti,  col.  2.  de  testam. 
hodié  Episcopi  feré  omnia  jura  Capilulorum  pra?s- 
cripserunt :  item  minora  negotia  potest  Prselatus 
explicare  sine  consilio  Capituli,  secundum  Abb. 
in  cap.  novit,  eod.  tit.  vers.  sed  qucero. 

(3)  Beneficios.  Adde  dict.  cap.  novit,  et  cap. 
quanto ,  de  his  quce  fiunt  á  Prcelat.  et  cap.  legimus , 
23.  dist.  et  dicit  Hostiens.  in  summa,  de  his  quce 
fiunt  á Prcelat.  g.  1 .  quód  tune  in  collalionibus  be- 
neficiorum  requiritur  consensus  Capituli ,  quando 
sunt  communia  Pra?lalo ,  et  Capitulo.  Si  autem 
essent  divisa,  tune  vult,  quód  sufíicietconsilium; 
facit,  quod  idem  Hostiens.  notavit ,  et  Joan.  Andr. 
post  eum  in  cap.  cum  ecclesia,  de  elect.  ubi  Glossa 
posuit  aliam  opinionem;  scilicetquód  simul  per- 
tineant  ad  Pra?latum  et  Capitulum  collationes  be- 
neficiorum ,  et  idem  tenct  GIos.  in  cap.  irrefraga- 
bili,  ele  offic.  ordin.  Abb.  vero  in  dicto  cap.  cum 
ecclesia,  in  benéficas  ecclesia;  cathedralis  ( qua? 
sunt  canonicqlus )  dislinguit,  quód  aut  conslat 
prebendas  instituías  fuisse  de  bonis  communibus 
ecclesise,  aut  constat,  quód  fuerunt  de  bonis  ali- 


ó  otros  perlados  que  fuesen  de  su  juredicion. 
Et  non  tan  solamente  se  debe  consejar  con  su 
cabildo  en  estas  cosas  sobredichas,  mas  aun 
en  otras  muchas ,  asi  como  quando  quisiere 
dar  previllejo  (2)  á  algunos  de  su  obispado , 
ó  despensar  con  aquellos  con  quien  lo  puede 
facer,  ó  quando  quisiere  dar  beneficios  (3)  ó 
personages ,  segunt  dice  en  el  título  (4)  que 
fabla  de  los  beneficios  de  los  clérigos ,  ó  si 
quisiere  toller  (5)  á  algunt  clérigo  su  bene- 
ficio, habiendo  fecho  tal  cosa  por  que  lo 
meresciese  perder  :  otrosí  quando  quisiere 
facer  órdenes  (6),  primeramente  lo  debe  fa- 

cujus  privata?  persona? ,  retinendoslbipatronatum, 
aut  dubitatur  de  quibus  bonis  fuerint  instituía?. 
Primo  casu ,  quando  ex  bonis  communibus  eccle- 
sia?, dicit  sibi  placeré  opinionem  Glossaeeteamse- 
quenlium ,  quód  simul  collatio  ad  utrumque  per- 
lineat;  tum  quia  ex  bonis  communibus  instituía? 
sunt ,  lum  eliam ,  quia  interest  omnium  de  ec- 
clesia habere  canónicos  gratos.  Secundo  casu, 
quando  prsebendse  haberent  patronum ,  dicit , 
quód  patronus  debet  Episcopo  praesentare ,  sed 
Episcopus  instituet  cum  consilio ,  vel  saltem  cum 
consensu  canonicorum ,  et.  putat  potiús  sufficere 
requisitionem  consilii ,  quám  consensum  in  isto 
casu ,  argum.  dict.  cap.  novit,  et  cap.  quanto. 
Tertio  vero  casu ,  cum  dubitatur,  dicit  pertinere 
collationem  simul  ad  Praelatum  et  Capitulum,  et 
pra?sumi  in  dubio  prebendas  institutas  fuisse  ex 
bonis  communibus  ecclesia? ,  ut  in  g.  fin.  12.  qua?st. 
i.  si  vero  esset  provisio  inferioris  beneficii  ipsius 
ecclesia?  cathedralis ,  putat  Abb.  quód  solus  Epis- 
copus eliam  sine  consilio,  vel  assensu  Capituli 
possitconferre ,  quiaista  minora  explicat  Episcopus 
ex  suo  officio  generali.  Si  vero  quseratur  dé  provi- 
sione  prsebendarum  ecclesia?  collegi  ata?  inferioris, 
Abb.  referí  varias  opiniones  :  nam  Joan.  Calder. 
tenuit,  quód  Pra?latus ,  et  Capitulum  illius  ec- 
clesia? irrequisito  Episcopo  providebunt,  et  ista 
fuit  principaliter  opinio  Host.  in  cap.  2.  de  Instit. 
Joan,  de  Ligu.  in  dict.  cap.  cum  Ecclesia,  lenet 
quód  pra?sentatio  pertineat  ad  ecclesiam  inferio- 
rem ,  institutio  vero  ad  Episcopum  :  et  hanc  se- 
quutus  fuit  Freder.  de  Senis  consil.  223.  et  istam 
tenet  Abb.  in  dict.  cap.  cum  ecclesia.  Si  vero  qua?- 
ratur  de  beneficiis  non  ecclesia?  collegiata?  infe- 
rioris, sed  sonantibus  in  nomen  rectoría?,  tune 
dicit  Abb.  quód  .collatio ,  et  institutio  pertinet  ad 
solum  Episcopum ,  qui  in  majoribus  beneficias  pro- 
videbitde  consilio  Capituli  sui,  in  minoribus  sine 
consilio,  ut  in  dict.  cap.  novit,  et  cap.  quanto,  et 
si  talia  beneficia  habent  patronum ,  fietprsesentatio 
per  eum  ipsi  Episcopo. 
(U)  En  el  titulo.  Infrá  cadem  Partit.  tit.  16. 1.  i. 

(5)  Toller.  Vide  in  dict.  cap.  novit,  et  cap. 
quanto. 

(6)  Ordenes.  Adde  cap.  Episcopus,  2».  dist« 
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blar  con  su  cabildo ,  ó  acaesciendo  que  haya 
de  mudar  (7)  algunt  monesterio  de  algunt 
lugar  á  otro ,  ó  de  escoger  maestro  que  ten- 
ga escuela  (8)  en  la  eglesia  catedral ,  ó  en 
las  otras  eglesias  del  obispado  do  lo  pudiere 
facer :  eso  mismo  debe  facer  quando  hobicre 
de  oír  pleitos  que  sean  grandes  et  graves  (9) 
para  dar  juicio  sobre  ellos ,  asi  como  de  acu- 
samiento que  ficiesen  contra  alguno  para 
darle  pena  por  razón  de  algunt  mal  que  ho- 
biese  fecho ,  ó  sobre  grant  demanda  de  haber 
que  fuese  mueble  ó  raiz  que  ficiese  algunt 
home  contra  otro  :  et  en  estas  cosas  et  en 

(7) Mudar.  Vide  in  cap.  si  quis  vult,  16.  qusest.  7. 

(8)  Escuela.  Vide  cap,  quia  nonnullis ,  de  magist. 

(9)  Graves.  Vide  15.  qusest.  7.  cap.  Félix,  el  cap. 
Episcopus,  et  cap.  nullius,  et  cap.  siautem;  si 
tamen  csset  consuetudo ,  quód  solus  Episcopus 
exerceat  jurisdictionalia ,  et  similia  sine  consilio 
Capituli ,  valet  consuetudo ,  ut  incap.  3.  de  consuet. 
lib.  6.  etvide  perFranciscumBalb.  intract.  prces- 
crip.  chart.  29.  colum.  h.  in  fin.  cum  sequent.  ítem 
sLPraelatus  vult  procederé  contra  consanguineum , 
seu  amicum  collegii ,  potest  procederé  consilio  non 
requisito;  ne  forte  illi  revelarent,  quia  nemo  car- 
nero sua'ra  odio  habuit,  13.  qusest.  2.  cap.  non 
ceslimemus,  secundum  Hostiens.  et  Abb.  in  dict. 
cap.  novit. 

(10)  Consejo.  Adverte,  quod  Innoc.  in  dict.  cap. 
novit,  de  his  quos  fiunt  á  Prcelato,  vult ,  quod  re- 
gulariter  in  aclibus  gerendis  per  Prselatum ,  suffi- 
cit  consilium ;  ñeque  requiritur  consensus ,  nisi 
quando  reperitur  expressum ,  prout  est  in  aliena- 
tione  rerum  Episcopalium ,  et  arduis  causis.  Joan. 
de  Imol.  in  dict.  cap.  novit,  dicit,  quod  imó 
regula debet  fieri  in  oppositum ,  et  sic ,  quód  regu- 
lariter  requiratur  consensus ;  nisi  ubi  aliud  repe- 
rialur  expressum.  Abb.  dicit  ibidem,  quód  minora 
negolia  explicat  Prselatus ,  nedum  sine  assensu  , 
imó  et  sine  consilio  Capituli,  ut  superiús  retuli : 
item  existente  causa  rationabili ,  quam  bonus  vir 
arbitrabitur,  non  tenetur  Prselatus  etiam  in  arduis 
requirere  consilium  Capituli ,  secundum  Abb.  in 
dict.  cap.  novit.  ítem  dicit,  quód  in  ómnibus  casi- 
bus,  concernentibus  prsejudicium  ecclesise ,  velin- 
teresse  Capituli ,  requiritur  consensus  Capituli :  et 
inde  est ,  quód  in  alienatione  rei  ecclesise  cathe- 
dralis  non  sufficit  requisitio  consilii ,  verúm  etiam 
requiritur  consensus.  ítem  in  spectantibus  ad  Epis- 
copum ,  et  Capitulum  coramuniter  requiritur  con- 
sensus Capituli,  ut  in  cap.  cum  nos,  et  ibi  Abb. 
cod.  tit.  regulariter  ergó,  secundum  eum,  sufficit 
consilium  in  his  ,  quee  geruntur  per  Prselatum  , 
nisi  in  dictis  casibus ,  ubi  requiritur  consensus  : 
et  teñe  mente  istamdistinctionem  Abb.  ad  inlellec- 
tum  hujus  materiae ,  et  istius  legis  ,  ut  scias ,  in 
quibus  sufficiat  consilium ,  in  quibus  requiratur 
consensus ;  et  ibidem  subdit  Abb.  yerbum  nota- 


todas  las  otras  que  hobiere  de  facer  et  de 
ordenar  cada  un  perlado  en  fecho  que  per- 
tenesca  á  su  eglesia,  débelas  facer  con 
otorgamiento  et  con  consejo  (10)  de  su  ca- 
bildo. 

LEY  X. 

En  que  manera  vale  lo  que  federe  el  obispo  con 
todo  su  cabildo  ó  con  alguna  partida  del. 

Consentimiento  de  su  cabildo  debe  haber 
el  obispo  quando  quisiere  enagenar  algunas 
cosas  de  su  eglesia-,  pero  porque  á  las  vega- 

bile ,  quód  in  notoriis  non  est  necesse  requirere 
consilium  Capituli.  Adverte  etiam,  quód  in  arduis 
semper  debet  Prselatus  requirere  consensum  Ca- 
pituli ,  ut  dicit  singulariter  Innoc.  in  cap.  causam 
quee ,  de  judie,  et  in  cap.  ad  aures,  de  temp.  ordin. 
ct  idem  Innoc.  in  cap.  cdoceri,  de  rescript.  ubi  et 
Abb.  col.  3.  idem  tamen  Innoc.  in  cap.  1.  de 
procurator.  vult  sufficere ,  quód  in  arduis  requi- 
rat  consilium  Capituli;  et  in  cap.  1.  de  excess. 
Prcelat.  dicit,  quód  non  potest  Episcopus  impo- 
nere  poenas  graves  clericis ,  nisi  cum  consilio  Ca- 
pituli :  unde  pro  concordia  distinguit  Felin.  in 
dict.  cap.  causam  quos,  colum.  3.  quód  autestea- 
sus  multüm  arduus ,  et  requiritur  consensus  Capi- 
tuli ,  aut  non  multüm  arduus ,  et  sufficiet  consi- 
lium ,  et  statur  arbitrio ,  quod  dicalur  arduum ;  ct 
dicit  Abb.  in  cap.  humilis,  de  major.  et  obecl. 
quód  in  factis  arduis  totius  provincias  debet  re- 
quiri  consensus  Capitulorum  ecclesiarum  catbe- 
draliuro.  ítem  nota,  quód  Episcopus  sine  Capitulo, 
ñeque  Capitulum  sine  Episcopo ,  non  potest  augere, 
seu  diminuere  numerum  prsebendarum ;  quiacúm 
sint  unum  corpus,  non  debet  mutari  status  eccle- 
sise  sine  consensu  utriusque ;  videas  Abb.  in  cap. 
cum  accessissent ,  colum.  2.  de  constit.  dicit  etiam 
Gloss.  in  cap.  cumdilectus,  in  verbo  constitutum, 
de  consuet.  et  ibi  etiam  notat  Abb.  colum.  k.  quód 
in  prsejudicium  ecclesise  inferioris,  non  posset 
Episcopus  statuere  sine  consensu  Capituli ,  ñeque 
sine  volúntate  patroni ,  si  ecclesia  est  patronata , 
quod  ultimum  dicit  ibi  Abb.  se  nescire  alibi;  de 
quo  etiam  vide  per  Roch.  in  tractat.  jur.  patrón. 
in  verbo,  pro  eo,  quod  de  dicecesani  consensu, 
qusest.  13.  Et  adverte  etiam,  quód  ea,  quse  jure 
devoluto  pertinent  ad  Episcopum ,  potest  explicare 
sine  consensu  Capituli,  videas  Abb.  in  cap.  ne 
pro  defectu ,  in  fine ,  de  elect.  et  cap.  cum  olim,  de 
major.  et  obecl.  et  an  prsesumatur,  quodaclum  fuit 
de  consilio,  vel  de  consensu  Capituli,  vide  per 
Joan,  de  Imol.  et  Abb.  in  cap.  ea  noscitur,  de  his 
quee  fiunt  a  Prcelat.  ubi  Glossa. 

LEX  X. 

Quando  Episcopus,  et  Capitulum  faciunt  aliquem 
actum  necessarium ,  valet  quod  a  majori  parte  fitt 
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das  desacuerda  el  cabildo  et  consienten  los 
unos  et  non  los  otros,  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  mostrar  quando  debe  valer  lo  que 
ficiere  el  obispo  con  todo  su  cabildo  ó  con 
alguna  partida  del ,  et  depártelo  asi :  que  si 
el  obispo  con  su  cabildo  hobieren  de  facer 
alguna  cosa  á  premia  de  aquellas  que  dice  en 
la  segunda  et  en  la  tercera  ley  deste  título , 
et  desacordaren  entre  sí  sobre  ella ,  que  vale 
lo  que  ficiere  la  mayor  parte  (1),  seyendo 
cosa  mas  guisada  et  mas  razonable  (2)  que 
lo  que  quisiere  la  menor  facer :  mas  si  los 

nisi  minor  pars  justiorem  habeat  rationem  :  in  vo- 
luntariis  tainen  actibus  omnes  debent  consentiré , 
alias  non  valet ;  et  si  omnes  ad  hoc  vocandi  non 
vocantur,  unius  non  vocati  contradicti»  anniliilat 
totum  factum ,  quia  plus  operatur  unius  non  vo- 
cati contemptus,  quára  plurium  vocatorum  contra- 
dictio.  Hoc  dicit. 

(1)  La  mayor  parte.  Concordat  cum  cap.  1.  et 
per  totum,  de  his,  quos  fiunt  á  majori parte  Ca- 
pituli,  cap.  1.  2.  et5.  65.  dist.  cap.  plebs,  6ü.  dist. 
1.  quod  major,  ff.  ad  munitip.  et  dicitur  major 
pars  illa ,  quse  est  major  respectu  totius  Capiluli , 
non  respectu  partium ,  ut  in  cap.  ecclesia  vestra , 
de  elect.  ubi  Abb.  quod  procedit  et  in  alus  actibus 
Capiluli  extra  electionem,  et  tradit  Hostiens.  in 
summ.  de  his,  quos  fiunt  á  majori  parte  Capi- 
tuli, %.  fin.  in  princ.  et  probatur  in  dict.  cap.  1.  et 
ut  constituatur  universitas ,  sufficit  prsesentia  dua- 
rum  partium  vocandorum,  et  valet  quod  fit  a  ma- 
jori parte  istorum ,  ut  in  1.  nulli ,  et  in  1.  plañe,  ff. 
quod  cujusque  univers.  Abb.  in  cap.  cum  nobis,et 
in  dict.  cap.  ecclesia,  de  elect.  et  dicit  Joan,  de 
Iraol.  in  dict.  cap.  1.  de  his,  quos  fiunt  á  majori 
parle  Capituli,  col.  5.  vers.  undeet  adverte,  quod 
illud  dictum ,  quod  duse  partes  vocandorum  de- 
beant  esse  presentes ,  debet  intelligi,  quando  ante 
terminum  juris  volunt  expediré  actum ,  puta  elec- 
tionis;  sed  ubi  canonici  vellent  in  termino  juris 
expediré  actum  electionis  (  de  quo  termino  babe- 
lur  in  cap.  quia  propter,  de  elect.  )  tune  quia  Ule 
terminus  juris  inttrpellat  pro  bomine ,  cnp.potuit, 
de  locator.  et  si  minor  pars  Capituli,  vel  vocando- 
rum sit  praesens  in  fine  ipsius  termini  juris ,  potest 
procederé  ad  electionem ,  etiam  aliis  non  vocatis  , 
quia  satis  intelliguntur  vocati  ex  dispositione  juris 
per  terminum  a  jure  statutum ;  allegat  Innoc.  ita 
notabiliter  dicentem  in  dict.  cap.  cum  nobis  olim, 
de  elect.  ubi  et  plus  videtur  velle  Innoc.  quod  etiamsi 
sit  unus  solus ,  qui  tune  reperiretur  in  ecclesia  de 
Capitulo,  quod  in  illo  residerct  totum  jus  Capituli 
propter  negligentiam   aliorum  :  quse  dicta  dicit 
Imol.  tenenda  esse  mente  diligenter,  ct  dictum 
Innoc.  in  boc  placet  etiam  Abb.  ibi  colum.  5.  dum- 
modo  absentes  sciverint  vacationem  ecclesise ,  ut 
ibi  pereum. 
(2)  Mas  razonable.  Et  ex  quo  est  major  pars , 


que  son  mas  pocos  dixeren  cosa  mas  con- 
venible (3) ,  et  que  sea  mas  á  pro  de  la  eglesia, 
aquello  debe  valer  et  non  lo  que  dixeren  los 
muchos.  Pero  si  otra  cosa  quisieren  facer  et 
ordenar  por  su  voluntad  (4)  et  non  por  pre- 
mia ninguna,  en  tal  razón  como  esta  todos 
deben  acordar  para  valer  aquel  fecho ,  et  si 
alguno  dellos  contradixiere ,  non  valdrie  lo 
que  íiciesen  los  otros.  "Et  quando  alguna 
tiestas  cosas  quisieren  facer,  á  todos  los  del 
cabildo  deben  llamar  (5),  seyendo  en  tal 
lugar  (6)  onde  podiesen  en  buena  guisa  venir : 

prsesumitur  etiam  quod  sit  sanior,nisialiud  appa- 
reat,  Gloss.  in  cap.  1.  de  his,  qua3  fiunt  á  majori 
parte  Capit.  cap.  dudum,  de  elect. 

(5)  Dixeren  cosa  mas  convenible.  Supple  hoc 
probato ,  quod  minor  pars  rationabiliter  movetur, 
et  major  pars  irrationabiliter ;  quia  tune  minor 
pars  intelligitur  major  respectu  consilii  sanioris  , 
ita  declarat  Hostiens,  in  summ.  de  his,  quee  fiunt 
á  majori  parte  Capit.  %.  fin. 

(li)  Por  su  voluntad.  Adde  glossam  notabilem  in 
cap.  cum  omnes,  de  consiii.  ubi  Abb.  colum.  ti.  li- 
mitat ,  et  intclligit ,  quando  actus  voluntarius  ten- 
deret  in  damnum  vel  dedecus  universitatis ,  vcl 
privatse  consuetudinis ,  tune  unus  solus  posset  re- 
sistere,  ut  in  cap.  de  his,  qUos  fiunt  á  majori 
parte  Capit.  notat  Innoc.  in  cap.  accidentibus ,  de 
privileg.  secús  si  actus,  in  quo  disponitur,  esset 
indifferens ,  nam  tune  valebit  in  actu  etiam  volun- 
tario ,  quod  fit  a  majori  parte,  et  est  dictum  nota- 
bile,  et  satis  placet;  nam  alias  multa  irritarentur 
in  actibus  collegii  ex  contradictione  unius,  forsan 
bominis  capitosi  ct  ignorantis.  ítem  nota,  quód  et 
si  actus  non  esset  necessarius ,  concerneret  tamen 
causam  pielalis ,  teneret  factum  a  majori  parte  , 
per  texlum  in  cap.  fin  de  his ,  quos  fiunt  á  majori 
parle  Capit.  idem  si  causa  utilitatis,  cap.  1.  eod» 
tit.  Abb.  ubi  suprá. 

(5)  Deben  llamar.  Et  ad  quem  pertineat  convo- 
catio  Capiluli ,  vide  per  Innoc.  et  Joan;  Andr.  in 
cap.  t.  ele  major.  et  obed.  Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C. 
de  decurión,  lib.  10.  et  si  moris  est,  quod  fiat  con- 
vocalio  ad  sonum  campan»} ,  illa  convocatio  suffi- 
cit ,  vide  per  Abb.  in  cap.  bonce  memorias,  el  2.  de 
elect.  colum.  "5. 

(6)  En  tal  lugar.  Nam  regulariter  non  sunt  ab- 
sentes de  necessitate  vocandi ,  nisi  in  tribus  casí- 
bus ,  de  quibus  per  Gloss.  in  cap.  prcesentium,  in 
verbo  ipsorum,  de  testib.  lib.  6.  quse  glossa  com- 
muniter  tenelur,  secundum  Joan,  de  Imol.  in  cap. 
1.  colum.  b.  de  his,  quee  fiunt  á  majori  parte 
Capit.  dicit  lamen  Abb.  in  cap.  cum  inter  univer- 
sas, de  elect.  colum.  penult.  quód  ubi  oceurrit  ca- 
sus  ponderosus  simiíis  alicui  illorum  trium,  quod 
lunc  absentes  essent  vocandi;  et  idem  dicit,  ubi 
aliqui  essent  absentes  sine  corum  culpa,  ut  quia 
sunt  exules  yc!  timent  potentiam  tyranni ,  quód 
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et  si  lo  non  ficiesen  non  valdrie  su  fecho, 
queriéndolo  contradecir  los  que  non  fueron 
llamados,  quier  fuese  uno  ó  muchos.  Etesto 
es  porque  mas  empecerie  despreciamiento(7) 
de  uno  que  non  fuese  á  tal  fecho  llamado, 
que  contradecimiento  de  muchos  que  fuesen 
presentes  quando  lo  quisiesen  facer. 

LEY  XI. 

Qué  pena  deben  haber  los  perlados  et  los  cléri- 
rigos  que  enagenan  sin  derecho  las  heredades 
et  las  otras  cosas  de  sus  eglesias. 

Ley  6.  tit.  2.  lib.  1.  Recop. 

Sin  pena  (1)  non  dehen  fincar  los  perlados 
nin  los  clérigos  que  vendieren  malamiente  ó 
enagenaren  las  heredades  de  su  eglesia  sin 

tune  sint  vocandi ,  saltem  ut  constituant  procura- 
torem. 

(7)  Despreciamiento.  Adde  cap.  quod  sicnt,  el 
cap.  venerabilem,  et  cap.  bonos  memorias,  el  2.  de 
elect.  et  cap.  bonos,  el  2.  depostul.  Preelat.  et  pro- 
batur  h\c  in  ista  lege,  hoc  procederé  etiam  in  alus 
actibus  capitularibus  extra  electionem ,  quod  et  te- 
net  Abb.  in  cap.  cum  inter  universas,  pernal t. 
colum.  de  elect.  et  dict.  cap.  bonos,  el  2.  et  inlra 
quantum  tempus  debeat  contemptus  prosequi 
contemptum,  vide  Abb.  in  dict.  cap.  quod  sicut, 
colum.  5.  et  an  judex  ex  officio  posset  allegare 
contemptum  alicujus  de  Capitulo,  vide  Abb.  in 
cap.  inGenesi,  penult.  colum.  eod.  tit.  et  an  con- 
tempti  computentur  in  numero  eorumde  Capitulo, 
ut  videatur ,  an  actus  fuit  factus  á  majori  parte  Ca- 
piluli ,  vide  ibidem,  colum.  fin.  et  an  contemptus 
assentiendo ,  augeat  numerum  eligentium ,  vel 
eorum  qui  actum  fecerunt,  et  an  si  duse  electiones 
rcsultent  ex  eodem  scrutinio ,  possit  unam  appro- 
bare,  et  alteram  reprobare,  vide  Abb.  in  cap.  ec- 
clesia  vestra,  colum.  U.  de  elect.  et  adde  in  mate- 
ria, quae  notat  Paul,  de  Cast.  in  1.  per  fundum,  ft. 
de  serñt.  rustic.  prmdior.  et  in  1.  fin.  communia 
prasdior. 

LEX  IX. 

Illicité  alienans  rem  ecclesise ,  et  de  boc  per  sen- 
tentiam  convictus ,  potest  officio  suspendí ,  et  be- 
neficio privari,  et  doñee  satisfaciat,  excommuni- 
cari.  Si  tamen  ante  litis  contestationem  emendet 
cum  interesse ,  has  pcenas  non  patietur  :  recipiens 
vero  scienter  titulo  oneroso ,  resliluet  rem  cum 
fructibus ,  ñeque  pretium  recunerabit  ab  ecelesia; 
si  titulo  lucrativo ,  vel  in  emphyteusim ,  vel  pi- 
gnus ,  restituet  cum  fructibus ,  et  cum  aliotantum- 
dem  de  suo.  Hoc  dicit. 

íi)  Sin  pena,  Ortum  habet  á  cap.  monemus,  el 
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razón  et  sin  derecho  :  ca  si  alguno  ficiese  tal 
cosa  et  fuese  acusado  et  vencido  por  juicio, 
puédenlo  vedar  de  oficio  (2)  et  tollerlc  el  be- 
neficio, et  aun  descomulgarlo  (3)  fasta  que  la 
eglesia  recobre  su  heredat.  Empero  si  quan- 
dol  llamasen  á  pleito  sobre  aquella  cosa  que 
enagenara  porque  la  tornase ,  si  ante  que  el 
pleito  fuese  comenzado  (4)  por  respuesta  en- 
tregase aquella  heredat  á  la  eglesia ;  ó  si  por 
aventura  non  lo  podiese  facer,  et  le  ficiese 
emienda  en  haber  ó  en  otra  heredat,  et  le 
diese  los  menoscabos  que  recibiera  ende ,  noi 
deben  poner  estas  penas  (5)  sobredichas. 
Otrosí  el  que  tal  heredat  comprase  (6)  sa- 
biendo que  era  de  la  eglesia ,  si  non  ficiese  la 
compra  en  la  manera  que  dice  en  las  leyes 
deste  título ,  débela  perder  et  cobrarla  la 
eglesia  con  los  esquilmos  que  ende  llevó,  et 
nol  finca  demanda  ninguna  del  precio  contra 

cap.  Apostólicos,  12.  qusest.  2.  et  á  cap.  si  quis 
presbyterorum,  de rébus  eccles.non  alienand.  ctá 
notatis  per  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  et  fute 
sit  pcena  maté  recipienlis ,  et  addel.  jubemus,  la 
2.  §.  sané,  C.  de  sacros,  eccles. 

(2)  De  oficio.  Nam  poena  est  depositio  tám  in 
Prajlato  malé  alienante,  quam  in  elenco  injuslése 
subscribente ,  ut  in  juribus ,  de  quibus  suprá ,  ct 
in  cap.  quod  sicut,  %.  fin.  de  elect. 

(5)  Descomulgarlo.  Adde  dict.  cap.  si  quis  pres- 
byterorum. 

(U)  Comenzado.  In  cap.  si  quis  presbyterorum 
dicit,  celeri  ralione  sibi  prospexerit ,  et  declaiat 
Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  celerem  intelligas  res- 
lilutionem  post  inlerpellationem  ecelesia?  sine 
mora  :  sicut  enim  possessor,  qui  facullatem  babet 
rei  restituendse ,  videtur  in  mora,  si  interpellatus 
congruo  loco  ct  lempore  non  restituat,  sic  dicas  in 
alienalore  :  tu  lene  mente  islam  legem ,  quse  ante 
litis  contestationem  dicit  factum  esse  celeriter ,  et 
facit  1.  si  in  insulam,  ff.  de  verb.  oblig. 

(8)  Estas  penas.  Ergo  el  poenam  depositionis  evi- 
tabunt,  et  ila  tenuit  Hosliens.  eod.  tit.  insumm.  §. 
et  quas  sit  pcena  malé  alienantis;  Glos.  tamen  in 
cap.  quod  sicut,  de  elect.  in  vers.  fin.  tenet  contra- 
rium,  ubi  textus  videtur  probare ,  quod  sit  necesse, 
quod  gratiosé  ad  evitandam  dictam  pcenam  cum 
alienalore  dispensetur,  et  islam  glossamapprobant 
Hostiens.  Joan.  Andr.  Abb,  et  alii  moderniores  in 
dict.  cap.  quod  sicut ,  et  in  cap.  si  quis  presbyte- 
rorum, et  Gloss.  in  cap.  Apostólicos,  12.  qusest.  2. 
primam  lamen  opinionem  tenet  Gloss.  in  cap.  1. 
17.  qusest.  h. Tañere.  Vincen.  Pbilippus,  etGoffred. 
in  dict.  cap.  quod  sicut,  et  banc  sequitur  ista  lex 
Partitarum. 

(6)  Comprase.  Adde  1.  jubemus,  f.  sané,  C.  de 
sacros,  eccles.  ct  10.  qurest.2.  cap.  hocjus  porrec- 
tum ,  et  in  authent.  qui  res ,  C.  de  sacros  eccles. 
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ella,  mas  contra  aquel  que  gela  vendió  (7).  Et 
si  alguno  la  recibiere  á  sabiendas  por  dona- 
dio  (8)  otrosí  contra  derecho,  segunt  que 
desuso  es  dicho ,  débela  entregar  á  la  eglesia 
con  todas  las  rentas  que  deila  hobo ,  et  dar 
otro  tanto  de  lo  suyo  :  et  eso  mismo  (9)  serie 
del  que  tomase  heredat  de  la  eglesia  en  peños 
ó  para  en  sus  dias ,  en  la  manera  que  es  lla- 
mada enfitéosis. 

LEY  XII. 

Que  la  eglesia  puede  demandar  su  heredat  al 
que  la  enagenó  ó  al  que  la  toviere. 

Ley  6.  tit.  2.  lib.  i.  Recop. 

Escogencia  ha  la  eglesia  en  demandar  sus 
cosas  que  fueren  enagenadas  contra  derecho 
al  que  fuere  tenedor  (1)  dellas  ó  al  que  las 


enagenare  (2) ,  á  qual  mas  quisiere  dellos : 
et  si  cobrare  su  cosa  del  uno ,  ó  el  precio  ó 
el  menoscabo  della,  non  la  puede  después 
demandar  al  otro  (3)  ;  pero  si  non  la  podiese 
haber  toda  del  uno ,  lo  que  fincase  (4)  puédelo 
demandar  al  otro  ;  et  si  non  tolliesen  la  egle- 
sia al  perlado  que  enagenó  aquella  heredat , 
bien  la  puede  él  mismo  (5)  demandar  á  aquel 
á  quien  la  hobiese  enagenado ,  non  por  razón 
de  sí  mesmo  mas  por  razón  de  su  eglesia  ;  et 
el  otro  non  puede  poner  defensión  ante  sí  que 
nol  deba  responder,  diciendo  que  él  gela 
vendió  ó  gela  dio :  et  esto  es  porque  la  eglesia 
non  debe  recebir  daño  por  la  maldat  de  su 
perlado.  Pero  si  aquel  perlado  hobiere  alguna 
cosa  suya  ó  rentas  apartadas  de  la  eglesia , 
debe  el  judgador  apremiarle  quel  torne  el 
precio  (6)  que  tomó  por  aquella  heredat  quel 
vendió,  et  demás  la  otra  mejoría  (7)  quo  ho- 
biese fecha  en  la  heredat. 


(7)  Mas  contra  aquel  que  gela  vendió.  Ergo  elsi 
sit  emptor  malee  fidei ,  habet  recursum  ad  pretium 
contra  alienantem,  secundum  istain  legem,  quod 
patet  ex  eo,  quod  superiüs  dixit ,  sabiendo  que  era 
de  la  eglesia,  etc.  etsequituv  in  hoc  ista  lex  opi- 
nionem  Gloss.  in  authent.  qui  res,  C.  de  sacros, 
eccles.  quam  ibi  eliam  tcncnl  Cinus  et  Bald.  et  te- 
netetiam  Gloss.  in  cap.  hoc  jus,  vers.  qui  vero, 
10.  qua^st.  2.  Antón,  de  But.  in  cap.  ad  audien- 
tiam ,  de  rebus  eccles.  non  alienan.  Hosliens.  in 
summ.  eod.  tit.  §.  el  quee  sit  pama  maté  recipien- 
tis :  contrariam  opinionem,  imó ,  quod  ñeque  pre- 
tium repelatá  Precíalo  male  alienante ,  quando  fuit 
emptor  mala?  fidei ,  tenet  Gloss.  in  cap.  Vidteranoe, 
12.  quaest.  2.  et  Gloss.  in  dict.  1.  jubemus,  §.  sané , 
C.  de  sacros,  eccles.  et  in  authen.  de  non  alienan, 
et  emphyt.  $.  si  quis  igitur,  collat.  2.  et  in  1.  quem- 
admodum,  C.  de  agrie,  et  censit.  lib.  11.  Bart.  in 
dict.  authent.  qui  res ,  et  plerique  alü  Doct.  relati 
h  Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  ad  audientiam,  col. 
5.  et  U.  ubi  Glossa  :  et  dicit  ibi  Imol.  quod  Cano- 
nistas pro  majori  parte  coinmuniter  tenent  istam 
partem;  unde  dicit,  quod  diílicile  esset  saltem  in 
foro  ecclesiastico  obtinerc  in  practica  contra  banc 
opinionem :  ipsi  tamen  placet  prima  opinio  re- 
spectupretii,quod  emptor  dedit,  non  vero  respectu 
alterius  interesse ,  pro  quo  vcllet  agere  contra  alie- 
nantem; opinionem  lamen,  quod  ñeque  agat  ad 
pretium  emptor  mahe  fidei,  tenet  Abb.  in  cap.  si 
quis  presbylerorum,  de  rebus  eccles.  non  alie- 
nand.  in  fin.  teñe  ergo  mente  islam  legem  Partita- 
rum  inhaevarielateopinionum. 

(8)  Por  donadío.  Concordat  cum  authent.  qui 
res,  C.  de  sacros,  eccles. 

(9)  Eso  mismo.  Vide  in  dict.  authent.  qui  res, 
et  dic  ut  ibi» 


LEX  XII. 

Est  in  ecclesise  electione  agere  pro  re  illicité 
alienata ,  et  interesse  contra  alienantem,  vel  contra 
possessorem ,  et  si  ab  uno  recuperat ,  liberalur  al- 
ler,  et  si  partem  tantum  recuperat  ab  uno ,  aget 
contra  alterum  pro  residuo :  item  Preelatus ,  qui  il- 
licité alienavit,  revocare  polest  alienalionem ,  et 
agere  contra  possessorem  nomine  ecclesia?  suaí ; 
cogetur  tamen  ipse  restituere  pretium ,  et  melio- 
rationis  seslimationem.  Hoc  dicit. 

(1)  Tenedor.  Ut  in  dict.  cap.  si  quis  presbylero- 
rum, eod.  tit.  et  16.  qusest.  7.  cap.  filiis  vel  nepo- 
tibus,  1.  jubemus,  la  2.  §.  fin.  C.  de  sacros,  eccles. 

(2)  O  al  que  las  enagenare.  Adde  cap.  Apostóli- 
cos, 12.  qusest.  2.  ctl.  fin.  C.  si' tutor ,  vel  curat. 
Hostiens.  in  summ.  de  reb.  eccles.  non  alienand.  §. 
an  res  alienata,  vers.  ecclesia  autem,  Gloss.  in 
dict.  cap.  si  quis  presbyterorum ,  eod.  tit. 

(5)  Al  otro.  Prosequitur  dicta  Gloss.  in  dict.  cap. 
si  quis  presbyterorum ,  et  Hosliens.  ubi  suprá. 

(k)  Lo  que  fincase.  Prosequitur  dicta  Hostiens. 
ubi  suprá,  ubi,  et  vult  procederé,  etsi  componat 
cum  uno. 

(í>)  El  mismo.  Concordat  cap.  si  quis  presbyle- 
rorum, et  ibi  Glos.  eod.  tit.  etiam  si  jurasset,  ut 
ibi  per  Gloss. 

(0)  El  precio.  Vide  suprá  eod.  1.  próxima,  in 
glossa  antepenult.  et  si  esset  emptor  bonce  fidei ,  et 
alienator  non  esset  solvendo,  posset  agere  contra 
ecclesiam ,  qualenus  ex  illo  pretio  facía  est  locu- 
plcüor.  Abb.  in  dict.  cap.  si  quis  presbylerorum  t 
]n  fin. 

(7)  Mejoría.  Inlellige ,  quando  esset  emptor  borne 
fidei ;  nam  si  esset  malee  fidei ,  tantum  posset  ab 
alienante  consequi  pretium,  non  aliud  interesse , 
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TITULO  XV. 

DEL  DERECHO  DEL  PADRONADGO. 
LL.  del  til.  G.  lib.  l.Recop. 

Natura  et  razón  mueven  á  los  homes  para 
amar  las  cosas  que  facen  et  para  guardarlas 
quanto  podieren  que  se  mejoren  et  non  se 
menoscaben ,  asi  como  el  padre  que  ama  su 
fijo  et  le  puna  de  guardar  porque  viva  et 
dure  en  buen  estado ,  et  el  que  planta  algunt 
árbol  quel  riega  etcria  porque  haya  fruto  del, 
de  que  se  sirva  :  et  eso  mismo  acaesce  en 
todas  las  otras  cosas  que  facen  ó  crian  los 
homes ,  porque  les  son  asi  como  en  manera 
de  fijos  :  et  por  ende  las  criaturas  que  han  en 
sí  entendimiento  ó  razón  aman  et  deben 
amar,  et  servir  et  honrar  á  los  que  las  íi- 
cieron  et  las  criaron,  et  de  que  recibieron 
bien  fecho.  Onde  por  esta  razón  el  que  face 
la  eglesia  débela  amar  et  honrar  como  cosa 
que  él  fizo  á  servicio  de  Dios  :  et  otrosí  la 
eglesia  debe  amarle ,  et  honrarle  et  recono- 
cerle por  padrón ,  que  él  es  asi  como  padre. 
Et  pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos 
de  cómo  deben  ser  guardadas  las  cosas  de  las 
eglesias,  et  que  non  deben  ser  enagenadas  nin 
malmetidas  sinon  por  razones  ciertas,  con- 
vien  que  se  diga  en  este  título  del  derecho  que 


han  en  las  eglesias  aquellos  que  las  facen  de 
nuevo,  que  son  dichos  padrones  :  et  mostrar 
primeramente  que  quiere  decir  padrón  :  et 
qué  cosa  es  padronadgo  :  et  por  quáles  cosas 
se  gana  :  et  qué  derecho  ha  el  padrón  en  la 
eglesia  :  et  si  otro  alguno  pusiere  clérigo  en 
ella  non  lo  presentando  el  padrón ,  si  la  debe 
haber  :  et  en  quántas  maneras  puede  pasar 
el  derecho  del  padronadgo  de  un  home  á 
otro  :  et  qué  deben  facer  quando  son  muchos 
padrones  en  una  eglesia,  et  non  se  acuerdan 
en  presentar  clérigo  :  et  fasta  quanto  tiempo 
pueden  presentar  desque  la  eglesia  vagare. 

LEY  I. 

Qué  quier  decir  padrón  ,  et  qué  cosa  es  padro- 
nadgo, et  por  qué  cosas  se  gana  et  qué 
derechos  ha  el  padrón  en  la  eglesia. 

Patronus  en  latin  tanto  quiere  decir  en  ro- 
mance como  padre  de  carga  (1);  ca  asi  como 
el  padre  es  cargado  de  facienda  de  su  fijo  en 
crialle  et  guardalle  et  buscalle  todo  el  bien 
que  pudiere,  asi  el  que  face  la  eglesia  es  te- 
nudo  de  sofrir  la  carga  della,  ahondándola 
de  todas  las  cosas  quel  fueren  menester 
quando  la  face ,  et  amparándola  después  que 
fuere  fecha.  Et  padronadgo  es  derecho  ó 
poder  (2)  que  gana  en  la  eglesia  por  los  bienes 
que  hi  face  el  que  es  padrón  de  ella  ;  et  este 
derecho  gana  home  por  tres  cosas  (3)  :  la 


ut  dixi  supra  1.  próxima,  et  vide  quod  Iiabctur  in 
1.  H.  eU3.  tit.  28.  5.  Partit. 

TITULUS  XV.  DE  JURE  PATRONATOS. 

» 

LEX   I. 

Patronus  dicitur  quasi  pater  oneris  ,-quia  eccle- 
sise  onera  sustinet  :  et  acquiritur  jus  patronatus 
fundatione ,  constructione  et  dotatione  :  et  conse- 
quilur  patronus  jus  honorificum,  utile,  et  onero- 
sum.Prsesentat  patronus  clericum,  vacante  ecclesia, 
nisi  sit  ecclesia  cathedralis ,  vel  conveutualis ,  in 
qua  talis  ecclesia)  Capilulum  eliget  Prselatum ,  et 
patrono  prsesentabit  electum,  ut  sibi  placcat;  non 
vero  eliget  eum  ipse  patronus  ecclesia?  conveutua- 
lis ,  nisi  á  Papa  sibi  ex  privilegio  sit  concessum  ; 
quod  privilegium  Papaposset  concederé  etiam  non 
patrono.  Et  si  consuetudo  sit,  quod  patronus  adsit 
eleclioni ,  vel  quod  invitetur  ad  eam ,  servanda  est 
consuetudo ,  etsi  á  Papa  non  sit  concessum.  ítem 
prsecedit  patronus  in  processione  et  sessione.  Hoc 
dicit. 

(1)  Padre  de  carga.  Id  est,  pater  oneris,  et  est 
óptima  ctymologia.  Innoc.  et  alii  in  rubric.  eod. 


tit.  dicunt,  quod  ide6  patronus  sic  vocatur,  quia 
sicut  pater  filium ,  ila  patronus  rem ,  id  est ,  eccle- 
siam  de  non  esse  deducit  ad  esse. 

(2)  Derecho  ó  poder.  Diflinitionem  Goffred.  eod. 
tit.  in  summ.  sequitur  hic,  detracto  verbo  difíini- 
tioriis  Goffred.  ciun  dicebat,  ante  consecr  alione  m  : 
diffinit  enim  Goffred.  jus  patronatus,  estauctoritas, 
vel  potestas  proveníais  ex  beneficiis  ante  conse- 
crationem  écelesice  collatis;  et  recle  lex  ista  dc- 
traxitilludverbum ,  quia  etiam  poslconsecrationem 
istud  jus  potcst  acquiri,  ut  declarat  Abb.  in  cap. 
5.  eodemtit.  Joan.  And.  etsequentes  Doctor,  com- 
muniter  in  rubric.  bujus  tit.  posuerunt  latiorem 
diflinitionem,  scilicet ,  quod  jus  patronatus  est  jus 
honorificum,  et  onerosum,  et  utile  aliad  in  eccle- 
sia competens ,  pro  eo,quód  de  dioecesani  con- 
sensu  Mam  fandant,  dotavit,  vel  construxit  ipse, 
velis  a  quo  justam  causam  habet;  et  singula  verba 
bujus  diffinilionis  declarat  Abb.  in  dict.  rubric.  et 
Rochus  in  suo  Iract.  de  jure  patronal,  per  lotum , 
qui  addidit  diffinitioni ,  solus,vel  alio  concur- 
rente. 

(3)  Tres  cosas.  Ortum  habet  haec  lex  á  notatis 
per  Gloss.  in  cap.  pia¡  mentís ,  16.  qusest.  7.  An 
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una  por  el  suelo  (4)  que  da  en  que  se  faga  la     eglesia  :  la  segunda  por  facerla  (5) :  la  tercera 


aulem  quaelibet  isfarum  causarum  sufficiat  ad  ac- 
quirendum  jus  palronalus  ecclesiae?  Videtur  di- 
cendum ,  quód  non ;  quia  fundatio  ,  conslructio  , 
etdotatio  debcnt  copulalive  inlervenire,  vcl  per 
unam  personam ,  vel  per  plures  ad  hoc ,  ut  jus  pa- 
tronatos inesse  deducatur,  ct  ácquiratur,  secun- 
dum  Abb.  quia  ita  declarat  consil.  106.  incipit , 
priusjuxta  ordincm ,  column.  1.  in  fin.  volum.  2. 
per  Gloss.  in  cap.  quicumque,  el  2.  16.  qiusst.  7. 
ubi,  quód  si  quis  modieam  dotem  conferat  eccle- 
siai ,  non  est  palronus;  ergórninus  erit,  si  nullam 
dotem  conferat,  sed  solúm  fundet,  vel  construat , 
et  idem  Abb.  in  cap.  audientiam ,  el  1.  5.  notabil. 
de  eccles.  cedijimnd.  contrarium  tenet  Gardin. 
consil.  122.  ct  contrarium  seníit  Abb.  consil. "59. 
incipit,  quídam  D.  Jacob,  colum.  1.  possunt  Iikc 
concordan,  secundum  Iloclium  in  tract.  de  jur. 
patronat.  cbart.  1.  col.  2.  quód  scilicet  unum  ex 
istis  sufficiat,  altero  scilicet  supplente,  ita  quód 
si  unus  fundet,  alter  construat,  et  alius  dotet, 
omnes  erunt  patroni.  Adde  Abb.  in  cap.  cum  ec- 
clesia,  colum.  penult.  de  elect.  etcap.  pias  mentís, 
ct  cap.  placuit,  et  ibi  Arcbid.  16.  quaest.  7.  Bald. 
novelía,  in  tractat.  de  dote,  in  princ.  colum.  1.  et 
si  ecclesia  esset  jam  constructa ,  ex  dotatione  ac- 
quirerel  quis  jus  patronatus,  uttradit  idemRochus 
in  dict.  tractat.  super  verbo  el  dotañt,  colum.  1. 
an  aulem  ex  consueludine,  vel  praescriplione  ac- 
quiri  possit  jus  patronatus  ?  Videas  per  Abb.  in  cap. 
querelam,  de  elect.  colum.  5.  et  Alexand.  consil. 
75.  h.  volum.  per  Francis.  Balb.  in  tract.  prcescrip- 
tionum,  chart.  UG.  colum.S.vers.  nonbqucero,  et 
cbart.  hl .  et  Paul,  á  Citadinis  in  suo  tract.  juris 
patronat.  in  quinta  causa  acquirendi  jus  patro- 
natus ,  vers.  primo  quiero ,  in  5.  parte  traclalus  , 
vide  omninó  :  et  an  assensu  unius  patroni,  alius 
qui  non  erat,  efficiatur  patronus?  Dic  ,  quód  non; 
quia  non  polest  unus  patronus  augere  numerum 
patronorum  laliter  consenliendo ,  quia  tractatur  de 
prejudicio  ecclesiae,  quód  pluribus  patronis  sub- 
jiciatur,  ul  tradit  Dominicus  in  cap.  de  reb.  eccles. 
non  alienand.  lib.  6.  in  § .  laici,  in  princ.  et  tradit 
etiam  Decius  consil.  149.  incipit,  in  causa  jurís 
palronalus,  colum.  5.  an  vero  ex  reparatione ,  vel 
rcaedificalione  ecclesiae  ácquiratur  jus  patronatus? 
Glos.  in  cap.  3.  eod.  tit.  distinguit,  aut  ecclesia 
fuit  funditíis  dcslructa,  et  tune  reíiciens  efíicilur 
patronus  :  aut  non  fuit  funditüs  deslructa ,  etlunc 
non ;  ct  glossa  illa  communiter  approbatur  ibi ,  ct 
videas  per  Rocbum  in  tractat.  de  jure  patronatus, 
in  verbo  conslruxit ,  quaest.  8.  potest  etiam  boc  jus 
competeré  ex  speciali  privilegio  Papae ,  de  quo  vide 
Paulum  á  Citadinis  in  dict.  3.  parle  sui  tractatus  . 
vers.  pro  sexta  causa. 

(i¡)  Por  el  suelo.  Adde  cap.  Jbbatem,  18.  quaest.  2. 
cap.  nobis,  de  jure  patronat.  et  probal  ista  lex, 
quód  licét  quis  non  fundet  ccclcsiam ,  sed  assigucl 
domum,  vel  solarium  pro  ea,  acquüil  jus  patro- 


natus, vide  Arcbid.  in  cap.  nenio,  de  consecr. 
dist.  1.  ct  Paulus  a  Citadin.  in  suo  tract.  juris  pa- 
tronatus, cbart.  7.  vers.  50.  quairo,  Roch.  in  parte 
ecclesiam  fundañt,  vers.  nono  queero,  et  requi- 
ritur ,  quód  assignalio  fundí  fiat  de  consensu  Epi- 
scopi  ad  acquisitionem  jurís  patronatus,  secundum 
Joan.  Andr.  in  cap.  nobis,  eod.  tit.  colum.  2.  vide 
in  materia  Roch.  in  dicta  parte  ecclesiam  fundañt, 
ubi  ponit  duodecim  quaestiones  super  isto  verbo, 
et  in  quantum  in  quaestione  duodécima  concludit, 
quód  super  fundo  subjecto  fideicommisso  non  po- 
test construí  ecclesia ,  allegans  Bart.  in  1.  si  lociís, 
in  fin.  ff.  de  relig.  et  sumpt.  (un.  Adde,  quae  notat 
Bald.  in  rubric.  ff.  de  rerum  división,  col.  1.  ubi 
tradit,  requiri  consensum  domini  in  fundo  feudali, 
et  in  praediis  tributariis  requiri  consensum  ejus, 
cui  est  tributarius  fundus  :  posset  tamen  fieri  se- 
cundum eum  in  fundo  etiam  alii  specialiter  oblí- 
galo,  sí  ex  alus  bonis  possit  creditori  satisfieri :  et 
ibidem ,  quód  si  pater  mandavit  in  testamento  hos- 
pitale  íicri  in  domibus  suis ,  et  filius  velit  illas  do- 
mos eligere  pro  sua  legitima ,  non  auditur  filius ; 
quia  pater  potest  eligere  unam  rem ,  de  qua  testan 
polest ,  si  filius  in  caeteris  bonis  relictis  potest  ha- 
bere  legitimam.  Adde  etiam  in  ista  materia  bonain 
glossam  in  cap.  secundum  canonicam ,  23.  quaest. 
8.  ubi ,  quid  si  ecclesia  fundetur  in  praedio  tribu- 
tario ,  an  ecclesia  debeat  solvere  tributum?  Et  con- 
cludit distinguendo  inler  fundatorem  bonae,  vel 
malas  fidei :  nam  si  bonas  fidei ,  de  illis  locis  quse 
sunt  extra  atrium,  Imperator  babebit  tributum; 
non  autem  de  loco  ubi  est  ecclesia ;  sed  per  hoc 
fiet  patronus.  Si  vero  mate  fidei ,  ad  aestimationem 
est  compellendus;  vide  ibi  Archid.  qui  sive  sit 
bonae ,  sive  maloe  fidei ,  vult  semper  teneri  ad  aes- 
timationem ,  cúm  non  conveniat  ad  ecclesiam  Ui- 
crum  quserere  de  alieno.  Quid  autem ,  si  ecclesia 
parochialis  infundo  suo  aliam  construat,  cui  com- 
petat  polestas  providendi  illam  ecclesiam,  vide 
glossam  notabilem  in  cap.  eanx  te,  de  óslate,  et 
qualilate,  et  Abb.  in  cap.  3.  de  eccles.  imificand. 
(5)  Por  facerla.  Adde  cap.  monasterium,  16. 
quaest.  7.  et  gloss.  ead.  causa  et  quaest.  cap  pirn 
mentís,  etintellige,  ut  dixi  suprá,  interveniente 
etiam  dolatione  ab  eo,  vel  ab  alio  :  an  autem  con- 
struens  in  ecclesia  Capellam,  teneatur  eam  dotare? 
Joan,  de  Anani.  consil.  23.  et  ibi  in  additione  Lu- 
dovicus  Boloninus  dicunt,  quód  non,  ex  multis 
fundamentis  quae  ibi  viáebis;  contrarium  tenet 
Abb.  in  dict.  cap.  ad  audientiam,  el  1.3.  nolab. 
de  eccles.  ledificancl.  et  consil.  89.  2.  vol.  et  istam 
partem  amplectitur  Roch.  in  tractat.  juris  patro- 
nal, in  verbo  conslruxit,  in  U.  quaest.  ubi  limitat, 
nisi  quis  ad  ornatum  ecclesiae  ipsam  capellam,  vel 
altare  quispiam  construxisset,  secundum  Abb. 
consil.  106.  2.  volum.  Quid  autem ,  si  quis  ccepit 
edificare  ecclesiam,  ct  pcenituil?  Et  relicto  aediíi- 
cio,  alius  perfecit,  quis  istorum  erit  palronus? 
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por  el  heredamiento  quel  da  á  que  llaman 
dote  (6) ,  onde  vivan  los  clérigos  que  la  sir- 
vieren et  de  que  puedan  complir  las  otras 
cosas,  segunt  dice  en  el  título (7) que  fabla  de 
como  deben  facer  las  eglesias.  Otrosí  perte- 
nescen  al  padrón  tres  cosas  (8)  de  su  derecho 


por  razón  leí  padronadgo  :  la  una  es  honra : 
la  otra  provecho  que  debe  haber  ende  :  la 
tercera  cuidado  et  trabajo  que  ha  de  sofrír 
por  ella.  Et  honra  debe  haber,  que  quando 
vagare  la  eglesia  debe  presentar  (9)  clérigo 
para  ella ;  et  esto  se  entiende  si  la  eglesia  non 


Islam  qusestionem  movet  Paul,  a,  Citadin.  in  suo 
tract.  juris  patronal:  chart.  5.  colum.  1.  vers.  ih. 
qucero,  et  cowcludit,  quód  acquiratur  secundo ,  et 
non  primo ;  ibi  poteris  videre  per  eum  :  in  contra- 
rium  tamen  facit,  quia  licét  gloss.  in  cap.  quicum- 
que,  16.  qusest.  7.  dicat,  quód  si  quis  modicum 
contulit  pro  dote  ecclesise ,  non  efficitur  patronus ; 
tamen  diclum  illius  glossse  procedit ,  quando  alii 
etiam  non  dotarent,  nam  si  alii  dotarent,  et  ex 
datis  per  omnes  dos  esset  sufficiens ,  omnes  erunt 
patroni ,  ut  est  glossa  in  summ.  65.  dist.  notant 
Doctor,  et  signanter  Abb.  in  rub.  de  jure  patronat. 
ubi  idem  dicit  consimili  ralione  dicendum  in  plu- 
ribus  construfentibus.  Unde  forte  esset  dicendum , 
quod  dictum  Pauli  debeat  limitari,  quando  alii  non 
perfecerunt  cum  eo  ecclesise  constructionem ,  sed 
ut  Paulus  dicit,  poenituit  eum ,  et  reliquit  sedifi- 
cium ,  liabens  pro  derclicto ;  secús ,  si  non  ita  r,eli- 
quisset,  sed  forte,  quia  ampiáis  tune  non  potuit 
faceré,  et  successerunt  qui  lecerunt;  nam  tune 
videtur ,  quód  omnes  essent  patroni.  Alias  quses- 
tiones  in  ista  materia  vide  per  Roch.  et  Paul,  in 
dictis  tractatib.  Et  an  in  monasterio  religiosorum 
possit  acquiri  jus  patronatus  ipsis  iuvilis,  vldeas 
per  Roch.  in  dict.  suo  tract.  in  verbo  in  ecclesia, 
qusest.  55.  et  an  in  monasterio ,  in  quo  sit  capella 
juris  patronatus ,  possit  prsesentari  clericus  ssecu- 
laris ,  videas  per  Abb.  consil.  59.  incipit ,  quídam 
Jacob,  et  Rocbum  in  verbo  honorificum,  qusest.  4. 
Et  quid  si  ecclesia  sit  fundata  de  pecunia  simonia- 
ca ,  an  ecclesia  sit  demolienda ,  et  quid  de  patro- 
natu  talis  ecclesise,  videas  glossam  notabilem  in 
cap.  non  est  putañda,  1.  qusest.  1.  et  ad  dictam 
glossam  videas  Roch.  in  tractat.  de  jure  patronat. 
chart.  15.  colum.  ft.  et  Paulus  á  Citadin.  in  5.  parle 
sui  tractatus ,  qusest.  25.  m.  25. 26.  et  27.  ubi  late 
distinguit  inter  bona  malé  qusesita,  quorum  domi- 
nium  transfertur,  ñeque  competit  repetitio;  et  in- 
ter illa  quorum  dominium  non  transfertur,  et  com- 
petit repetitio;  videas  ibi  per  eum.  Et  an  dispo- 
nens,  et  relinquens  aliquam  ecclesiam  de  suis 
bonis  fieri,  possit  apponere  conditionem,  quód 
lalis  ibi  sit  Rector,  vide  Bart.  quód  sic ,  in  1.  si  quis 
ob  hoc,fjf.  depollicitat.  et  videas ,  quse  notat  glossa 
in  cap.  2.  10.  q.  1. 

(6)  Dote.  Adde  cap.  filiis,  16.  qusest.  7.  et  cap. 
quicumque,  et  quod  habelur  65.  dist.  in  summ., 
et  procedit ,  etiamsi  ecclesia  dotetur  post  ejus  con- 
secrationem ,  secundum  Innocent.  in  rubric.  istius 
tituli :  licét  gloss.  voluit  contrarium  in  cap.  pice 
mentís,  16.  qusest.  7.  opinio  Innocenlii  commu- 
niter  approbatur  cum  moderamine,  de  quo  per 


Joan.  Andr.  in  cap.  1.  eod.  Ut.  scilicet,  dummodo 
id  fíat  de  consensu  Episcopi,  et  dummodo  ab  eo, 
qui  construí,  vel  consecran  fecit  ecclesiam,  dos 
haberi  non  possit,  tradit  Rochus  super  tractat.  ju- 
ris patronat.  in  verbo,  et  dotavit,  colum.  1.  vers. 
secundó  qucero,  ubi  et  videas  q.  5.  quid  si  dos 
ecclesia?  esset  depauperata ,  non  tamen  in  totum 
perempta ;  et  adde  Bart.  in  authent.  ut  nullns  fa- 
bric.  orator.  domum,  collat.  5.  ubi  etiam  Bart. 
remissivé  tradit,  an  possit  dotans  apponere  condi- 
tionem in  dotatione,  quód  ad  Episcopum  non  spec- 
tet  ordinatio  ecclesise;  et  concluditur,  quód  non, 
ut  tradit  Paul,  á  Citadin.  in  dict.  suo  tractat.  5. 
part.  in  causa  secunda  acquirendi  jus  patronatus , 
vers.  nono  qucero,  cui  adde  Rochum  in  dict.  suo 
tractat.  in  verbo  pro  eo,  quod  de  dioecesani consensu, 
vers.  duodécimo  qucero,  ubi  late  de  ista  materia, 
et  videas  textum  cum  glossa  in  cap.  si  quídam,  10. 
qusest.  i.  et  Decium  consil.  151.  et  plures  quses- 
tiones  in  ista  materia  videbis  in  dictis  tractatibus , 
quas  hic  transcribere  haud  operse  pretium ,  nevé 
necessarium  fore  arbitrati  sumus.  Etad  id,  quod 
Rochus  tradit  qusest.  6.  quód  ex  donatione  vel  re- 
licto facto  ecclesise ,  quis  non  acquirat  jus  patrona- 
tus, et  quód  volentes  dotare  sint  cauli,  ut  dicant 
quód  pro  dote  talia  bona  largiuntur,  ex  dictis  Abb. 
in  cap.  quoniam,  super  gloss.  1.  eod.  tit.  et  ejus- 
dem  Abb.  consil.  59.  quídam  dominus  Jacob,  2. 
vol.  nisi  talis  donatio  fíat  á  construente  ecclesiam, 
vel  alus  conjecturis  videatur,  quód  sit  pro  dote 
ecclesise;  adde  Bald.  novell.  in  tractat.  de  dote,  in 
princip.  col.  5.  ubi  et  vult,  quód  si  ecclesia  esse' 
pauper  et  indotata,  legans  stabilia  tali  ecclesise, 
prsesumitur  quód  facit  causa  dotis  constituendse , 
quia  ita  suadet  subjecta  materia,  per  id  quod  ha- 
betur  in  I.  quod  autem,  ff.  de  jure  dotium,  et  ex 
ista  lege  Parlitarum  videtur  probari ,  quód  ad  ac- 
quirendum  jus  patronatus  sufficit  constructio,  fun- 
datio,  vel  dotatio  ecclesise,  si  fíat  de  consensu  Epi- 
scopi ,  absque  eo  quód  construens ,  fundan» ,  vel 
dotans  sibi  reservet  jus  patronatus  expressé ;  quod 
et  videtur  de  mente  glossse  in  dict.  cap.  pía;  men- 
tís, 16.  qusest.  7.  et  vult  Hostiens.  in  summ.  eod. 
tit.  §.  ex  quibus,  licét  Paul,  á  Citadin.  in  dict. 
tractat.  suo,  in  dict.  5.  part.  in  2.  causa,  vers. 
quintó  qucero,  nititur  fundare  contrarium;  videas 
ibi  per  eum. 

(7)  En  el  titulo.  Vide  in  1.  2.  tit.  10.  suprá  ead. 
Partit. 

(8)  Tres  cosas.  Adde  gloss.  in  dict.  cap.  pice 
mentís. 

(9)  Presentar.  Vide  in  cap.  decernimus,  16.  q.  7, 
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fuese  catedral  ó  conventual  (10),  ca  en  estas 
átales  el  cabildo  ó  el  convento  ha  de  esleer 
su  perlado ,  et  después  desto  deben  presentar 
la  elección  fecha  al  padrón  quel  plega  et  la 
otorgue  (44).  Pero  si  el  padrón  quando  qui- 
siere facer  eglesia  que  sea  colegiada,  que 
quier  tanto  decir  como  conventual ,  dixiere 
que  quiere  haber  este  derecho  en  ella  que 
pueda  él  solo  esleer  el  perlado,  ó  con  los 
otros  clérigos  que  hi  fueren  et  lo  hobieren  de 
esleer,  si  el  apostóligo  gelo  otorgare  (42) 
bien  lo  puede  haber,  et  de  otra  guisa  non  : 
eso  mismo  serie  si  el  apostóligo  diese  pre- 
villejo  que  pudiese  esto  facer  maguer  non 
fuese  padrón.  Mas  si  costumbre  fuese  que  el 
padrón  estudiese  delante  quando  la  elección 
ficiesen  los  clérigos ,  ó  quel  rogasen  que  yi- 

et  de  jur.  patronat.  per  totum ,  praesertim  in  cap. 
illud ,  et  cap.  ex  insinuatione :  et  circa  istam  prae- 
sentationem  traclantur  multae  quaestiones  notabiles 
per  Roch.  in  suo  tractat.  de  jur.  patronat.  in  verbo 
honorificum,  et  dixit  gloss.  in  cap.  hortamar,  71. 
dist.  quód  si  in  dicecesi  est  idoneus ,  non  praesen- 
labit  extraneum ;  sed  textus  ibi  vult ,  quód  si  sus- 
cipialur  ab  Episcopo  cum  litteris  commendatitiis, 
extraneus  polerit  prsesentari  et  instituí ,  vide  infrá 
eod.  1.  15.  et  an  praesentet  clericum  Diaconum  ct 
Subdiaconum  ecclesiae ,  vide  gloss.  in  cap.  princi- 
pali,  65.  dist.  Rocb.  ubi  suprá,  chart.  5.  colum.  h. 
ct  polest  presentare  absentem ,  si  est  notus ,  vide 
Abb.  in  cap.  ea  noscilur,  de  his ,  quK  fiunt  á  Pros- 
lato  sine  consensu  Co.piluli. 

(10)  Catedral  ó  conventual.  Concordat  cum  cap. 
nobis  fuit,  eod.  lit.  el  vide  quae  dixi  in  1. 18.  tit.  li. 
suprá  ead.  Partita,  ad  prsebendas  vero  Canonico- 
rum ,  et  aliorum  citra  Praelalum ,  habet  patronus 
praesenlationem ,  eliam  in  ecclesia  Collegiala,  ut 
tradit  notabililer  Abb.  post  alios  in  dict.  cap.  nobis, 
ct  in  cap.  penult.  eod.  lit.  et  adde  Gloss.  in  cap. 
principan,  65.  dist. 

( 11 )  La  otorgue.  Et  licét  dissentiat ,  non  irrilalur 
eleclio ,  ut  in  cap.  cum  térra,  et  in  cap!  cum  ínter 
universas,  et  cap.  quod  sicut,  de  elect.  Hostiens. 
in  summ.  de  jure  patronal.  $.  quid  competat;  et 
vide  quae.  dixi  in  dict.  1.18. 

(12)  Si  el  apostóligo  gelo  otorgare.  Adde  cap. 
hinc  eliam,  16.  quaest.  1.  et  Gloss.  in  dict.  cap. 
nobis  fuit,  eod.  tit. 

(15)  Bien  puede  hi  ser.  Valet  ergo  consuetudo, 
quód  patronus  laicus  interponat  parles  suas  in 
electionis  traclalu,  non  quód  ipse  eligat,  ñeque 
vox  sua  prjcstet  suftragium  eleclioni ,  ulhic;  ct 
ídem  vult  Innoc.  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  dict.  cap. 
nobis,  ct  si  patronus  essel  elcricus .  valcret  con- 
suetudo, ut  ipse  etiam  vocem  habeat,  secundum 
Hostiens.  ubi  suprá,  cap.  Eleuterius,  18.  quaest.  2. 
cap.  cum  ecclesia  Sutrina ,  de  caus.  poss.  elpropr. 


niese  hi ,  bien  puede  hi  ser  (43)  maguer  non 
lo  mandase  el  apostóligo.  Et  aun  ha  honra 
en  otra  cosa ,  que  quando  veniere  á  la  eglesia 
quel  deben  poner  en  somo  de  la  proce- 
sión (44)  quando  la  ficieren ,  asi  como 
mayoral  :  et  que  haya  en  la  eglesia  lugar 
mas  honrado  que  los  otros  para  seer  (45). 

LEY  II. 

En  qué  cosas  se  puede  el  padrón  aprovechar  de 
la  eglesia  onde  lo  es. 

Apremiado  seyendo  el  padrón  de  pobredat 
asi  que  non  hobiese  de  que  vevir  (4),  débenle 
dar  los  clérigos  de  las  rentas  de  la  eglesia 
onde  es  padrón  de  que  viva  (2),  si  hobiere  tan- 

(ik)  De  la  procesión.  Concordat  dict.  cap.  nobis 
fuit,  in  fine,  et  cap.  pice  mentís,  cum  cap.  se- 
quenli,  16.  quaest.  7.  an  autem  debeatur  patrono 
honor,  ut  non  possit  vocari  in  jus  sine  venia,  Joan. 
Fab.  in  g.  in  eum,  in  princ.  Instil.  de  action.  dicit, 
quód  non  reperitur  jare  cautnm ,  quód  talis  lionor 
ei  debeatur ,  et  sequuntur  Alexand.  et  Jason  in  1. 
generaliter,  ff.  de  in  jus  vocando. 

(ib)  Para  seer.  Ex  Goflrcd.-in  summ.  eod.  tit. 
sumptumest,  ubi  dicit,  hunc  honorem  sessionis 
multúm  curare  ítalos,  ct  bené,  quia  honor  est 
máximum  bonorum  exteriorum,  et  virluli  soli  de- 
betur;  debet  ergó  patronus  tenere  primum  locum 
in  processione,  vel  in  ecclesia,  vel  ínter  alios  lai- 
cos, secundum  quod  declaralur  hic,  et  tcnct  Hos- 
tiens. et  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  nobis. 

IEX  H. 

Si  patronus  laboret  inopia ,  et  redditus  ecclesiae 
sufficiant  ómnibus  modérate,  tám  clericis,  quám 
patrono,  providetur  ei  egenli,  et  largiús  quám  alus 
pauperibus.  ítem  consequitur  patronus,  licét  dives 
sit,  id  quod  in  fundatione  convenit,  ut  haberet 
Hoc  dicit. 

(1)  De  que  vevir.  Sequitur  dictum  Gloss.  in  cap. 
quicumque,  16.  quaest.  7.  et  intelligit  Paul,  á  Ci- 
tadin.  in  suo  tractat.  juris  patronal,  quód  non  re- 
quiratur  summa  inopia,  sed  satis  esse,  quód  tendit 
ad  magnam  paupertatem;  facit  cap.  1.  §.  sané,  de 
stat.  regid,  lib.  6.  et  ibi  Glossa ,  ubi  dicit  venire  ad 
inopiam ,  quando  non  polest  commodé  sustentan , 
ut  nobilis,  qui  non  potcsl  vivere  sine  centum  flo- 
renis ,  licét  cum  viginti  possit  vivere  cum  penuria. 

(2)  De  que  viva.  Concordat  cum  cap.  quicumque, 
16.  quaest.  7.  ct  cap.  nobis  fuit,  eod.  tit.  ubi  vide 
Joan.  Andr.  et  aliquas  quaestiones  in  materia  ponit 
Roch.  in  dict.  suo  Iractat.  super  verbo  etutile,  ibi 
poteris  videre;  ponil  eliam  Paul,  á  Ciladin.  iu  suo  . 
tractat.  in  6.  part.  art.  k.  ubi  Yidc, 
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tas  que  puedan  complir  á  todos  mesurada- 
mente :  ca  como  quier  que  la  eglesia  deba 
ayudar  á  todos  los  pobres,  mas  tenuda  es  de 
lo  facer  á  este  (3),  et  mas  abondadamente 
que  á  otro :  et  este  es  un  provecho  que  puede 
ende  haber.  Et  sin  este  ha  aun  otro  pro ,  que 
puede  haber  cada  año  algunas  rentas  señala- 
das de  aquella  eglesia ,  maguer  non  sea  po- 
bre ,  si  quando  comenzaba  la  eglesia  á  facer 
pusiere  con  el  obispo  (4)  quanta  renta  deba 
ende  levar. 

LEY  III. 

Que  los  padrones  deben  haber  cuidado  et  sofrir 
trabajo  para  amparar  et  guardar  las  eglesias 
et  todas  sus  cosas. 

Cuidado  debe  haber  el  padrón  en  guardar 
su  eglesia  et  sofrir  trabajo  por  ella  quando 
menester  fuere  •,  ca  si  alguno  quisiere  facer 
en  ella  ó  en  sus  cosas  daño  ó  menoscabo  él 
la  debe  amparar  (1).  Otrosí  sabiendo  (2)  que 
los  clérigos  de  la  eglesia  facen  daño  ó  me- 
noscabo en  las  heredades  della,ó  en  los  libros 
ó  en  las  vestimentas  ó  en  otras  cosas,  débe- 
los amonestar  que  lo  non  fagan ,  et  si  lo  non 
quisieren  dexar  de  facer  por  él ,  débelo  fa- 
cer saber  al  obispo  ó  á  su  vicario  que  los 
castigue,  que  non  menoscaben  las  cosas  de 
la  eglesia.  Mas  si  el  obispo  quisiese  facer  ó  fi- 
ciese  algunt  menoscabo  en  ella ,  el  padrón  lo 

(3)  A  este.  Adde  Gloss.  in  cap.  quicumque,  16. 
queest.  7.  et  quod  dicit  glossa  penúltima  in  cap. 
cum  dilectus ,  de  jur.  patronat. 

(U)  Pusiere  con  el  obispo.  Concordat  cap.  pra:- 
terea,  el  $.  eod.  tit.  et  adde  cap.  qnanto,  et  ib  i 
Abb.  1.  nolabili ,  de  censib.  et  quod  notat  Gloss.  in 
cap.  generali,  in  verbo  fundatione,  de  elect.  lib.  6. 
et  vide ,  quod  ad  limilalionem  dicit  Abb.  in  cap.  1 . 
de  censib. 

LEX  III. 

Si  ctérici  res  écclesiae  minús  bené  administrent, 
patronus  debet  boc  Episcopo  dicere,  et  eo  postpo- 
nente corrigere,  conqueratur  majori :  et  si  patro- 
nus res  écclesiae  malé  tractet,  debet,  si  laicus  est, 
excommunicari ,  si  clericus  usque  ad  satisfaclio- 
ncm  ab  oflicio ,  et  beneficio  suspendí ;  et  si  perse- 
veret ,  deponi.  Hoc  dicit. 

(t)  Amparar.  Concordatcum  cap.  filii,{&.  quaest. 
7.  cap.  prcelerea,  de  jur.  patronal,  vide  Gloss.  in 
cap.  constitulum ,  16.  quaest.  1.  et  istud  est  onus , 
vide  per  Rocb.  in  dict.  suo  tract.  in  parte  onero- 
sum;  vide  ibi  per  cum  ponentem  aliqua  notabilia 
dicta  ,  et  per  Paul,  a  Citadin.  in  suo  tractat.  6. 
part.  art.  b.  et  ibi ,  quod  islam  defensionem  debet 


debe  mostrar  al  arzobispo  que  non  gelo  con- 
sienta :  et  si  el  arzobispo  alguna  destas  cosas 
ficiese,  débelo  decir  al  papa  quel  castigue 
que  lo  non  faga,  pues  que  otro  perlado  mayor 
non  ha  que  gelo  pueda  facer  emendar.  Et 
maguer  el  padrón  pueda  esto  facer  non  debe 
él  nin  sus  herederos  tomar  nin  enagenar  nin- 
guna cosa  de  la  eglesia,  nin  facer  engaño 
ninguno  en  ellas  •,  et  si  lo  ficiese  débenle  fa- 
cer afruenta  fasta  que  lo  torne,  et  si  non  lo 
quisiere  tomar  puédenle  descomulgar  por 
ello  :  et  esto  se  entiende  seyendo  el  padrón 
lego  :  mas  si  fuere  clérigo  débenle  vedar  de 
oficio  et  de  beneficio  fasta  que  lo  emiende  : 
et  aun  si  por  esto  non  lo  quisiere  emendar 
debe  ser  despuesto  (3)  por  ende. 

LEY  IV. 

Que  los  padrones  non  deben  tomar  ninguna 
cosa  de  las  eglesias  fueras  lo  que  les  otorga 
santa  eglesia  por  derecho. 

Catedral  eglesia  ó  conventual  faciendo  al- 
guno gana  el  derecho  del  padronadgo  (1)  en 
ella ,  et  debe  ende  haber  honra  etpro,  et  cui- 
dado de  la  guardar  también  como  de  las 
otras  eglesias  menores  que  son  perroquiales, 
segunt  dice  en  la  quarta  ley  ante  desta  :  et 
ninguno  non  debe  della  tomar  otra  cosa  si- 
non  aquello  que  le  es  otorgado  por  el  dere- 

subire  patronus  expensis  écclesiae ,  ct  non  tenelur 
propriis  expensis,  allegat  cap.  cum  ex  officii,  in 
fine,  de  prcescript.  et  ibidem,  quod  non  tenebitur 
ad  refeclionem  ecclesiie,  nisi  pro  eo,  quod  reci- 
peret  ab  ecclesia ;  ct  nota ,  quod  consensus  patroni 
non  requirilur  de  necessilate  in  alienatione  rerum 
écclesiae,  secundum  Innoc.  et  Abb.  in  cap.  unie. 
ut  cedes,  beneficia,  potest  lamen  conlradicerc,  ubi 
sine  justa  causa  fieret  alienalio,  dict.  cap.  filiis, 
16.  quaest.  7.  unde  ulile  est  habere  consensum  pa- 
tronorum  ad  litigia  evilanda  :  et  vide  per  Decium 
ubi  hoc  limilat  consil.  17ft.  incipit,  etpro  tenui  fa- 
cúltate mea,  ad  fin. 

(2)  Otrosí  'sabiendo.' Sumóla  est  base  lex  á  cap. 
filiis,  vel  nepotibus ,  16.  quaest.  7. 

(5)  Despuesto.  Adde  Gloss.  et  ibi  Archid.  in  dict. 
cap.  filiis,  in  gloss.  fin. 

LEX   IV. 

Non  debet  patronus  usurpare  decimas ,  et  obla- 
tiones  écclesiae ,  quas  eliam  in  veteri  lege  non  lice- 
bat  accipere ,  nisi  sacerdotibus  :  si  ergó  contra  fc- 
cerit ,  excommunicabitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Del  padronadgo.  Adde  cap.  nobis  fuit,  de 
jur.  patronat. 
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cho  de  santa  eglesia.  Onde  porque  algunos 
legos  por  razón  que  son  padrones  quieren 
tomar  los  diezmos  (2)  et  las  ofrendas  del  pan 
et  del  vino ,  et  de  las  otras  cosas  que  ofrecen 
á  las  eglesias ,  defendió  santa  eglesia  que  lo 
non  íiciesen  :  et  non  fizo  esto  sin  razón ,  que 
si  en  la  vieja  ley  (3)  ninguno  del  pueblo  non 
era  osado  de  tomar  nin  de  comer  los  panes 
que  ófrecien  en  el  templo  fuera  los  sacerdo- 
tes, mucho  menos  se  deben  atrever  los  cristia- 
nos de  los  tomar  por  su  poder  nin  de  comer- 
los ,  nin  de  los  dar  nin  de  los  vender  á  otri :  ca 
estas  ofrendas  non  las  debe  otri  tomar  sinon 
los  clérigos  que  sirven  las  eglesias  et  dan  los 
sacramentos  á  los  pueblos  et  ruegan  á  Dios 
por  ellos.  Etpor  ende  mandó  santa  eglesia  (4) 
que  si  algunt  cristiano  tal  cosa  ficiese  et  non 
lo  quisiese  emendar,  que  fuese  descomulgado 
et  apartado  de  la  cristiandat  fasta  que  lo 
emendase. 


LEY  -V. 


Que  los  perlados  non  deben  poner  clérigos  en 
las  eglesias  que  han  padrones ,  quando  vaga- 
ren, á  menos  de  gelos  presentar  ellos. 

Vagando  alguna  eglesia  por  qual  razón 
quier  que  sea  en  que  hobiese  algunos  dere- 
chos de  padronadgo ,  non  debe  el  obispo  nin 
otro  perlado  poner  clérigo  en  ella  á  menos  de 
gelo  presentar  (1)  los  padrones  :  et  si  lo  fi- 
ciere  non  debe  haber  la  eglesia  (2)  aquel  clé- 
rigo, ante  aquel  mismo  que  lo  puso,  lo  debe 
toller  dende  por  su  vergüenza  et  poner  en 
ella  el  que  presentaren  los  padrones,  seyendo 
tal  que  lo  merezca  i  et  quando  asi  non  lo 
quisiere  facer  débenlo  querellar  los  padrones 
al  otro  perlado  que  fuere  su  mayoral,  et  este 
mayoral  debe  toller  el  que  puso  el  obispo  ó 
el  otro  perlado,  et  poner  el  que  presentaron 
los  padrones.  Pero  si  el  obispo  non  quisiere 
recebir  al  clérigo  que  presentasen  los  padro- 
nes para  la  eglesia  mostrando  que  non  era 
digno  (3)  nin  la  merescie  haber,  débelo  pro- 


(2)  Los  diezmos.  Adde  cap.  1.  16.  quaest.  7.  et 
cap.  fin.  16.  quresl.  1.  et  cap.  prceterea,  el  2.  islo 
lit. 

(3)  Vieja  ley.  Vide  1.  Regum,  cap.  21.  v.  U.  et 
in  cap.  hanc  consuetudinem ,  10.  quaest.  1. 

('»)  Santa  eglesia.  Vide  cap.  quia  sacerdotes,  et 
cap.  sanctorum,  et  cap.  hanc  consuetudinem ,  10. 
quaest.  1.  et  in  juribus,  de  quibus  suprá. 

LEX   V. 

Vacante  ecclesia,  tenetur  Episcopus  clericum  a 
patrono  praesenlalum  ¡nsliluere ,  et  nonprovidebit 
ipse  absque  praesentatione  palroni :  et  si  prsesen- 
tatus  non  sil  idoneus ,  instilualuralius ,  quem  ipse 
patronus  praesenlaverit.  Et  si  Episcopus  praesenta- 
lum  idoneum  nolit  institucre,  superior  Praelatus 
liocfacicl,  et  probalio  non  idoncilalis  incumbit 
Episcopo :  ilem  patrono  licét  competat  praesenlatio, 
non  lamen  inslitutio,  et  si  de  fado  inslituat,  niliil 
agit;  polest  tamen  nihilominús  praesentare.  Hoc 
dicit. 

(1)  Presentar.  Concordat  cum  cap.  decernimus, 
16.  quaest.  7.  et  dejur.patronat.  perlotum. 

(2)  Non  debe  haberla  eglesia.  Etrcgulariter  insli- 
tutio facía  sine  praesentatione  palroni  est  ipso  jure 
nulla,  per  textum  in  dict.  cap.  decernimus;  tenct 
Abb.  in  cap.  ilhul,  et  ¡n  cap.  ex  insinuatione,  islo 
eod.  lit.  et  in  cap.  cum  Berloldus,  de  re  judie,  ubi 
íalé  Fclin.  ctintelligc,  quód  sit  nulla  institulio 
instante  patrono,  vel  co  agonle  de  eontemplu,  sc- 
cundum  Abb.  el  Tclin.  ubi  suprá;  el  islam  rcgulam 
Itmilat  sex  modis  Felin.'in  dict.  cap.  cum  Berloldus  : 


et  Roch.  addit  alios  tres  in  dicto  suo  tractat.  in 
verbo  honorificum ,  colum.  1.  vide  per  eos. 

(5)  Digno.  Si  enimnon  praesentelur  idoneus ,  non 
debet  instituí  per  Episcopum,  ut  in  dict.  cap.  de- 
cernimus, et  in  cap.  cum  vos,  de  offic.  ordin.  et 
an  cum  Episcopus  repellit  praesenlalum,  debeat 
causam  assignare,  Lucas  de  Pen.  in  I.  1.  C.  de  his, 
qui  non  implent.  stipen.  lib.  10.  dicit,  qiiód  sic  : 
vide  Gloss.  in  cap.  pasloralis,  de  jure  patrón,  et 
ídem  deciditur  in  isla  lege  :  et  bené  nota ,  quód  si 
Episcopus  limeat,  quód  palroni  non  praesentent 
uliliorem  ecclesiae  piopler  preces  aliorum,  vcl 
düectionem  carnalem ,  polest  eos  constringere  ju- 
ramento, ut  praesentent  magis  idoneum  etutilcm: 
Abb.  ín  cap.  constitulis,  de  appel.  1.  notab.  Quid 
autem  si  patronus  proesenlat  dúos    successive, 
quorum  aller  est  idoneior :  an  Episcopus  possit 
institucre  alium,  qui  est  idoneus,  et  relinquere 
idoneiorem?  Quaestio  est  dispulabilis,  in  qua  Hos- 
tiens.  Joan.  Andr.  Antón,  et  Cardin.  in  cap.  cum 
autem,  de  jur.  patrón,  tenent,  quód  sic  ;  quia  non 
est  considerandus  excessus  idoneitalis ,  et  sufficit , 
quód  uterque  sil  idoneus;  et  dicit  Specul.  lit.  de 
jur.  patrón,  circa  fin.  sufficere,  quód  praesenlalus 
non  sitmalus;  et  adde  Gloss.  in  cap.  5.  in  verbo 
majoribus,  dejar,  patrón,  et  tenent  ctiain  alii  re- 
lati  á  Rocli.  in  dicto  suo  tract.  in  verbo  honori- 
ficum, quaest.  18.  qui  el  referí  léñenles  contrariam 
opinionem ,  videlicetAbb.  indict.  cap.  cum  autem, 
et  per  textum  in  dict.  cap.  5.  el  cap.  si  forte,  65. 
dist.  et  Cardin.  el  Joan,  de  I  mol.  in  Clement. 
piares,  de  jure  palronat,  et  in  nao  residel  Roch, 
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bar  (4),  et  si  lo  probare  non  debe  hi  ser  reci- 
bido aquel  que  los  padrones  presentaron, 
mas  deben  presentar  á  otro  (5)  que  lo  me- 
resca ,  et  estonce  débelo  el  obispo  recebir ;  et 
si  el  obispo  non  lo  podiere  probar  ó  non  qui- 
siere ,  tenudo  es  de  recebir  aquel  que  presen- 
taron primeramente :  mas  si  por  aventura  el 


obispo  non  quisiese  alguna  destas  cosas. facer 
puédense  querellar  (G)  del  á  su  mayoral ,  etél 
debe  mandar  que  pruebe  lo  que  dixo  ó  que 
reciba  el  clérigo  que  presentaron  los  padro- 
nes. Otrosí  los  padrones  non  pueden  dar  la 
cglesia  nin  poner  clérigo  en  ella  por  su  po- 
der (7) ,  mas  débenle  presentar  tan  solamen- 


complura  computans,  videas  ibi  per  eum ;  ct  hoc 
satis  placel ,  ct  facit  pro  hoc,  quod  notatAbb.  post 
Gloss.  in  cap.  conslüutus,  el  2.  deappell.  quód  in 
foro  conscienlise  elígentes  peccant,  quando  non 
cligunl  idoneiorem,  dato,  quód  idoncum  eligant. 
Quis  aulem  dicatur  dignus  ctidoneus,  vide  per 
Abb.  in  cap.  pastoralis,  eod.  tit.  ubi  dicit,  quod 
qui  cst  bonse  famse ,  et  qui  scit  legere  et  cantare 
competenter,  et  adde,  qusedixi  supraead.  Parlit. 
tit.  5.  1.  57.  textus  nolabilis,  et  quse  ibi  habenlur 
in  cap.  cum  in  cundís,  per  lotum,  de  clect.  Abb. 
in  cap.  grave,  colum.  penult.  de  prmbend.  per 
Felin.  in  cap.  2.  derescrip.  et  in  cap.  querelam, 
dejurejur.  an  aulem  possit  religiosus  prsesenlari , 
interveniente  licentia  Prselati?  Communiter  tene- 
tur,  quod  sic ,  quando  esset  ad  curam  animarum , 
secundum  Abb.  in  cap.  quod  Dei  timorem,  de 
stat.  monach.  Cardin.  Alex.  in  cap.  priscis,  5o. 
dist.  Rocb.  in  dict.  suotract.  in  verbo  honorificum, 
qusest.  ti.  ítem  prsesentari  polest  consanguineús 
vel  filius  patroni ,  Gloss.  in  cap.  quia  clerici,  eod. 
tit.  ubi  Abb.  dicit  communiter  ita  leneri ,  quando 
esset  idoneus ,  tradit  Roch.  in  dict.  h.  qusest.  ítem 
praesen tari  potest ,  qui  habet  aliud  beneficium  etiam 
curatum ,  vel  dignitatem ;  vacaret  tamen  tune 
primum  juxta  cap.  de  multa,  de  prmbend.  secun- 
dum Cardin.  in  Clement.  i.  de  o f fie.  ordin.  qusest. 
15.  et  Rocb.  ubi  suprá.  An  autem  de  necessitale 
praesentatus  debeat  esse  sacerdos ,  videas  per  Rocb . 
in  dict.  U.  qusest.  dislinguenlem ,  an  in  fundalione 
dictum  sit,  quód  praesentetur  unus  presbyter,  vel 
non;  videas  ibi  per  eum,  et  adde  Decium consil. 
129.  valet  etiam  dispositio,  quód  semper  prse- 
sentetur unus  de  domo  sua ,  vel  genere ,  secundum 
Dominicum  in  cap.  cum  in  eeclesia,  ultim.  notab. 
deprcebend.  lib.  6.  per  illum  textum. 

(h)  Débelo  probar .  Sequitur  dictum  Glos.  in  cap. 
monaslerium ,  16.  qusest.  7.  et  Glos.  in  cap.  pas- 
toralis ,  de  jure  patronat. 

(5)  Otro.  Vult  lexista ,  quód  dato  quód  patronus 
prsesentet  indignum ,  non  privetur  pro  ea  vice  po- 
testate  prsesentandi  alium,  contra  quod  videtur 
textus  in  aulhent.  de  sanctissimis  Episcopis,  §.  si 
quis  oratorii  domum,  collat.  9.  qui  textus  fecit  in 
lioc  magnam  difficultatem  inter  Doctor,  juris  Ca- 
nonici ,  et  Civilis;  nam  Gloss.  in  cap.  eum  vos,  de 
offic.  ordin.  loquens  de  patrono  laico, tenet,  quód 
non  privetur  ,  etsi  scienter  prsesentaverit  indig- 
num, secús  tamen  sit  in  patrono  ecclesiastico ,  et 
ad  dict.  §.  si  quis  oratorii  domum  respondet ,  quód 
non  procedat  de  jure  Canónico ,  quia  in  hoc  stan- 


dum  cst  canoni,  non  legi :  et  opinioncm  illius 
glossse  tenet  Archid.  in  cap.  1.  de  prwbend.  lib.  6. 
Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  cum  vos,  concludit;  quód 
si  patronus  laicus  scienter  prsesenlat  indignum , 
el  persistit  in  illa  prsesentationc"  per  quatuor  nien- 
ses,  á  jure  sibi  prscfixos  ad  prsesentandum .  ex 
tune  poterit  Episcopus  providere  de  alio,  cñm 
paria  sunt  nullum  prsesentare  ,vel  minas  idoneum , 
et  sicut  Episcopus  potosí  providere  elapso  quadri- 
mestri ,  nemine  prseseiilalo ,  ut  in  cap.  unic.  de 
jur.  patrón,  lib.  6.  ita  si  fuit praesentatus  indignus: 
si  tamen  lempus  prseíixum  patrono  non  cst  clap- 
sum ,  poterit  alium  praesenlare  ,licét  prsesenlaverit 
indignum,  et  ad  dic.  §.  si  quis  oratorii  domum, 
respondet  Joan.  Andr.  quód  non  probat,  quód 
Episcopus  potest  alium  instituere  praesentato  in- 
digno; sed  solíim  dicit,  quód  indigno  praesentato, 
Episcopus  procuret ,  ut  instituatur  idoneus  ;  quod 
potest  intelligi  sollicitando ,  scilicet  patronum  :  et 
cum  opinione  Joan.  Andr.  transit  Antón,  in  dict. 
cap.  cum  vos.  Contrarium  opinioni  Innoc.  quód 
patronus  etiam  laicus  scienter  praesentans  indig- 
num privetur  pro  ea  vice ,  tenet  ibi  Abb.  referens 
decisionem  Rotse;  et  opinionem  Abb.  tenet  Paul,  á 
Citadin.  in  dict.  suo  tractat.  jur.  patrón.  6.  parte , 
artic.  2.  vers.  10.  quwro;  Roch.  in  dict.  verbo  ho- 
norificum, qusest.  h.  qui  allegat  alios  tenentes 
islam  partem,  dicit  islam  videri  communiorem 
opinionem  :  et  si  vis  tenere  hoc ,  poteris  respon- 
deré ad  legem  istamPartitarum ,  quód  inlclligatur, 
quando  ignoranter  elegit  indignum ;  veluf  i  quia  de 
eo  non  habuit  plenam  notitiam,  vel  tuil  dcceplus 
suasione  dicentium  sibi  illum  esse  idoneum;  quod 
tamen  est  divinare.  ítem ,  quia  in  dubio  prsesen- 
íans ,  prsesumitur,  quódsciverit  condilioneni  prae- 
sentati,  secundum  Innoc.  in  cap.  cum  Ierra ,  de 
elect.  facit  1.  si  patronus,  in  fin.  //'.  de  confírm. 
tutor,  et  quia ,  ut  dicil  Joan.  Andr.  in  cap.  bonw, 
el  2.  colum.  2.  ríe  postul.  Prwlat.  qui  consentí!  in 
personara,  de  qua  non  habet  plenam  notitiam,  non 
salvat  conscientiam ,  per  illum  textum,  ubi  etiam 
Abb.  in  12.  notab.  Tu  cogita,  quia  forte  lex  isla, 
cujus  conditores  viderunt  islam  varietatcm  textus 
in  dict.  f.  si  quis  oratorii  domum,  et  Glossse 
in  cap.  cum  vos,  voluit  approbare  opinionem  illius 
glossse ,  quse  forte  ita  est  communior,  sicut  ct  alia. 

(6)  Querellar.  Adde  gloss.  1.  in  cap.  pastoralis, 
eod.  tit.  et  ibi  Abb.  et  in  cap.  cum  Bertoldus,  de  re 
jud.  etcap.  decernimus,  16.  qusest.  7. 

(7)  Por  su  poder.  Concordat  dict.  cap.  cum  laici, 
et  cap.  consuhiit,  eod.  tit.  et  cap.  fin. 
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te  :  onde  si  pusieren  clérigo  en  alguna  egle- 
sia  et  después  presentaren  otro  para  ella,  el 
que  fuere  presentado  la  debe  haber  et  non 
aquel  á  quien  la  dieron  primeramente:  ca  por 
la  donación  de  los  padrones  non  gana  derecho 
ninguno  en  ella  :  et  esto  es  porque  la  cosa  que 
alguno  da  en  que  non  ha  derecho  de  la  dar, 
tanto  vale  como  si  la  non  diese  (8). 
LEY  VI. 

De  qué  guisa  pueden  los  legos  padrones  camiar 
sus  voluntades  en  presentar  los  clérigos  al 
obispo ,  et  quál  clérigo  debe  haber  la  eglesia  et 
quál  non. 

Padrones  pueden  haber  las  eglesias,  tam- 
bién clérigos  como  legos :  pero  departimiento 

(8)  Como  si  la  non  diese.  Adde  cap.  quod  autem, 
in  fine ,  cod.  lit. 

LEX  vi. 

Patronus  laicus  potest  variare  uno  prsesentato , 
alium  presentando.  Episcopus  vero  ¡nstiluet  ex 
illis ,  quem  elegerit ,  dum  tamen  sit  idoneus ,  et  si 
instituatur  secundus ,  non  competit  aclio  aliqua 
primo  contra  Episcopum,  vel patronum ; licet  enim 
patrono  laico  variare,  ilaquódnonvarietin  malum. 
Si  tamen  Episcopus  distulit  prsesentationem  primi 
malitiosé ,  competet  ei  actio  contra  Episcopum,  ut 
ei  de  alio  beneficio  provideat :  et  presentatus  á  , 
vero  patrono  agere  poterit  contra  presentalum  á 
non  patrono ,  licet  Episcopus  eum  instituerit :  item 
potest  patronus  dúos  ,  vel  tres  clericos  simul  pre- 
sentare ,  et  Episcopus  eliget  ex  eis  unum.  Hoc  dicit. 

(t)  Otro.  Videtur  velle  lex  ista,  quod  semel 
tantúm  liceat  variare  in  presentando,  cüm  dicit 
otro^  et  non  otros.  Et  ita  tcnct  Cald.  consil.  16. 
incipit,  an  laicus  sub  Ululo,  de  jure  patrón,  cujus 
opinionem  eliam  tenet  Rochus  in  dict.  verbo  hono- 
rificum, quest.  10.  adducens  regulam ,  quod  ubi 
est  licita  variatio,  non  permittitur  nisi  semel, 
Bald.  in  aulbent.  habita,  colum.  6.  C.ne  filiuspro 
paire,  Alexand.  inl.  si  ex toto,§. fin.  ff.  delegat.  1. 
el  alia ,  que  ibi  videbis ,  licet  dicat ,  quod  contraria 
opinio,  imó,  quod  liceat  variare  patrono  laico  quo-  * 
lies  voluerit,  videtur  asseri  per  Gloss.  júnelo  lextu 
in  Clement.  plures,  de  jar.  patrón,  et  quod  boc 
voluit  Abb.  in  cap.  quanto,  de  judie,  colum.  2. 
Cardin.  in  cap.  pustoralis,  in  fin.  de  jure  patrón. 
et  satis  placet  opinio  Calderini,  cum  restringenda 
sit  hec  variatio ,  ut  in  Clement.  cum  Musió,  de 
renuntiat.  quia  variatio  est  temeritas  quedam ,  ut 
dicit  Bald.  in  1.  jus  cmle,  ff.  dejust.  etjure. 

(2)  Bien  lo  puede  ¡¡acer.  Concordat  cap.  quod 
autem,  et  cap.  pastoralis,  cod.  tit.  an  autem  sit 
dabilis  aliqua  cautela  ,ut  patronus  laicus  non  possit 
variare,  Antón,  jn  cap.  illud,  cod.  tit.  et  in  cap. 


ha  entre  la  presentación  que  facen  los  unos 
et  los  otros ;  ca  si  el  padrón  fuere  lego  et  pre- 
sentase clérigo  para  alguna  eglesia ,  si  ante 
que  el  obispo  lo  recibiese  quisiese  él  mismo  pre- 
sentar á  otro  (4) ,  bien  lo  puede  facer  (2),  pero 
finca  en  escogencia  (3)  del  obispo  de  dar  la 
eglesia  áqual  quisiere  dellos  seyendo  amos 
buenos :  et  si  la  diere  al  que  fuere  presentado  á 
postremas  non  la  puede  el  primero  demandar 
al  que  la  tiene  nin  al  obispo  quegela  dio,  nin 
ha  otrosí  demandanza  ninguna  contra  el  pa- 
drón quel  presentó  á  primas  •,  cabien  se  puede 
camiar  de  uno  en  otro  fueras  ende  si  fuese 
peor  (4) :  pero  fincal  demandanza  contra  el 
obispo  quel  dé  otro  beneficio  en  que  viva , 
porque  nol  quiso  recebir  quandol  presenta- 
ron et  lo  alongó  poniendol  achaques  que  nol 

constüutus ,  de  concess.  prcebend.  dicit  quód  sic , 
scilicet ,  ut  inducatur  patronus  ad  donandum  exer- 
citium  juris  patronatus ,  scilicet  ipsam  presenta- 
tionem ,  et  tradit  Rocb.  in  dict.  verbo  honorificum, 
quest.  8.  vers.  sed  hic  suboritur:  etquid  si  pro- 
mitlat ,  vel  juret  patronus ,  quód  non  variabit ,  vide 
eumdem  Rocb.  ubi  suprá,  quest.  12.  et  an  lite 
pendente  inter  preséntalos  licita  sit  variatio,  ut 
presentetur  terlius ,  tradit  Rocb.  ibidem,  quest. 
25.  qui  dicit  magis  communem  opinionem  esse , 
quód  non ,  quando  presentatur  alius  tertius ;  secñs 
si  varietur  presentando  unum  de  presentatis ,  ut 
si  ego  pfesentavi  Petrum,  tu  Joannem,  et  ego 
postea  variarem  presentando  Joannem,  quia  lunc 
liceat :  vide  ibi  per  eum ,  et  per  Paul,  á  Citadin.  in 
6.  parte  sui  tract.  art.  5.  quest.  55. 

(5)  En  escogencia.  Licet  enim  permillatur  pa- 
trono laico  variare ,  procedit  accumulando,  non 
totaliler  á  prima  presentatione  recedendo ,  ut  de- 
clarat  Abb.  in  dict.  cap.  quod  autem,  et  cap.  cum 
autem;  undé  cautus  debet  esse  patronus ,  ut  cüm 
variat,  dicat,  quód  facit  presentationem  accumu- 
lando ,  vel  saltem  faciat  eam  simpliciter,  non  di- 
cendo  quód  recedit  á  prima  presentalione ,  quia  si 
diceret,  nulla  esset  presentalio  secunda,  secun- 
dum  Lapum  allegat.  78.  colum.  H.  et  tradit  Rocb. 
in  dict.  verbo  honorificum ,  quest.  15.  Sed  an  cüm 
isla  electio  Ep'iscopo  detur,  ut  hic  habelur,  et  in 
dict.  cap.  cum  autem,  poterit  eligere  quem  volue- 
rit, non  attento ,  quód  alter  sit  idoncior,  vide  que 
dixi  suprá  1.  próxima ,  in  gloss.  super  verbo  digno. 

(d)  Peor.  Nota  boc,  et  acide  cap.  cum  autem, 
eod.  tit.  cum  dicit ,  ceque  idoneum :  non  enim  ad- 
mittitur  variatio  in  malum,  1.  nonnumquam,  ff. 
de  collat.  bonor.  et  an  si  dúo  presentati  sinteque 
idonci ,  sed  alter  ex  cis  sit  de  sanguino  fundatoris, 
an  propter  hoc  Episcopus  illum  debeat  preferre? 
Tradit  late  et  pulchre  Rochus  in  dict.'  verbo  hono- 
rificum, quest.  18.  ubi  vult,  quod  sic;  presertim 
quando  fundidor  disposuissel  cum  consensu  Epis- 
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recibiese ,  porque  el  padrón  se  mudase  (5)  de 
aquella  voluntad  tan  de  mientreet  presentase 
á  otro.  Mas  si  el  obispo  diese  la  eglesia  al  pri- 
mero, non  ha  demandanza  (6)  ninguna  el 
segundo  contra  el  obispo ,  nin  contra  el  clé- 
rigo á  quien  la  dieron ,  nin  otrosi  contra  el 
padrón  quel  presentó,  fueras  de  una  guisa, 
si  el  obispo  hobiese  dado  la  eglesia  á  algunt 
clérigo  quel  presentase  aquel  que  non  era 
padrón ,  ó  á  otro  que  non  fuese  presentado  de 
ninguno  :  ca  estonce  el  que  presentase  el  que 
fuese  padrón  de  verdat(7),  maguer  hobiese 
después  seido  presentado ,  puede  demandar 
la  eglesia  al  primero,  et  debegela  toller  et 
darla  al  segundo.  Otrosi  acaesciendo  que  el 
padrón  presentase  dos  clérigos  ó  tres  en 
uno  (8) ,  en  escogencia  es  del  obispo  de  la  dar 
al  uno  dellos,  á  qual  to viere  por  mas  gui- 
sado (9). 


LEY  V1J. 


Por  qué  razón  non  pueden  los  clérigos  que  son 
padrones  mudar  sus  voluntades  en  presentar 
clérigos ,  asi  como  los  legos. 

Presentando  clérigo  para  alguna  eglesia  el 
padrón  que  fuere  lego,  si  quisiere  bien  puede 
camiar  su  voluntad  et  presentar  otro  clérigo 
ante  que  el  obispo  reciba  al  primero  (4),  se- 
gunt  dice  en  la  ley  ante  desta  :  mas  si  el 
cabildo  (2)  de  alguna  eglesia  seglar  ó  alguna 
orden ,  ó  otro  clérigo  (3)  qualquier  hobiese 
derecho  de  padronadgo  en  alguna  eglesia , 
non  lo  puede  asi  facer  •,  ca  desque  hobiere 
presentado  un  clérigo  non  puede  mudar  su 
voluntad  et  presentar  otro,  et  si  lo  ficiese  non 
gana  el  segundo  derecho  ninguno  en  la  egle- 
sia por  aquella  presentación ,  nin  valdrie  si 
gela  diesen ;  mas  el  que  primero  fuese  pre- 
sentado la  debe  haber.  Et  por  que  los  cléri- 
gos (4)  han  de  ser  mas  sabidores  en  el  orde- 
namiento de  las  eglesias  que  los  legos ,  et  lo 


copi ,  quód  semper  prsesentelur  unus  de  domo , 
ycI  de  sanguine  suo. 

(5)  Se  mudase.  Requiritur  ergó  ad  hoc ,  ut  ha- 
beat  recursura  contra  Episcopum ,  quód  Episcopus 
malitiosé  distulerit  institutionem  ,  et  concordat 
cap.  pastoralis,  eod.  tit.  ubi  vide  per  Gloss.  et 
Abb.  quando  prsesumatur  malitia  in  Episcopo. 

(6)  Demandanza.  Videin  dict.  cap.  quod  autem, 
eod.  tit.  et  cap.  pastoralis. 

(7)  Padrón  de  verdat.  Concordat  cap.  cum  Ber- 
toldus ,  de  judie. 

(8)  Dos  clérigos  ó  tres  en  uno.  Quod  potest  faceré, 
etsi  sit  patronus  clericus ,  ut  in  Clement.  plures, 
de  jure  patrón,  licét  Glossa  ibi,  in  patrono  eccle- 
siastico  dicat  contrarium,  quod  non  tenetur,  ut 
tradit  ibi  Cardin.  et  Joan,  [de  Imol.  et  Rocb.  in 
dict.  verbo  honorificum,  qusest.  7.  in  princip.  et 
vers.  quarta  súboritur  queestio. 

(9)  Por  mas  guisado.  Nota  ad  ea ,  quse  dixi  suprá 
eod.  1.  h.  in  gloss.  super  verbo  digno,  et  an  cle- 
ricus dives  prseferri  debeat  pauperi  in  beneficio , 
eommunis  opinio  est,  quod  quando  ecclesia  est 
pauper,  prseferri  debeat  dives ,  Abb.  in  cap.  cons- 
tüutis,  in  gloss.  super  verbo  potentia,  de  appell. 
et  ibi  Philippus  Francus ,  Felin.  in  cap.  cum  adeo, 
de  rescriptis,  fm.  colum.  etin  c&p.postulasti ,  eod. . 
tit.  caeleris  paribus  prseferendum  dicit  pauperera , 
Roen,  indict.  verbo  honorificum,  qusest.  19. 

LEX  VII. 

Capitulum  Basculare ,  aut  religiosum ,  vel  clericus 
patronus  non  possunt  variare  in  preesentatione 
Tom.  I. 


clerici  instítuendi :  item  non  potest  patronus  se 
ipsum  prsesentare ,  quia  inter  dantem ,  et  acci- 
pientem  debet  esse  discretio  personalis ,  et  ne  ex 
cupiditate  videatur  babere  Beneficium  :  plures 
tamen  patroni  possunt  unum  ex  se  ipsis  prsesen- 
tare ,  et  pater  patronus  filium.  Hoc  dicit. 

(1)  Reciba  al  primero.  Non  ergó  post;  quia  jus 
jám  esset  qusesitum  primo  prsesentato ,  ut  in  cap. 
quod  autem,  eod.  tit.  et  meliús  in  cap.  si  Ubi  «b- 
senti,  de  prcebend.  lib.  6.  cap.  decernimus ,  16. 
qusest.  7.  cap.  querimoniam,  de  jure  patronat. 

(2)  Cabildo.  Adde  cap.  cum  autem,  in  fin.  eod. 
tit.  quando  clerico ,  seupersonseecclesiasticsecom- 
peteret  jus  patronatus  ratione  patrimonii ,  idem 
esset  in  eo ,  quod  in  laico ,  ut  in  cap.  cum  dilectas, 
eod.  tit.  Abb.  in  dict.  cap.  cum  autem. 

(3)  Clérigo.  Quid  si  unus  patronus  esset  clericus, 
alter  laicus,  an  poterunt  variare?  Abb.  dicit,  quod 
non  in  dict.  cap.  cum  autem,  qui  allegat  Joan. 
Andr.  in  regula ,  in  re  communi,  inMercurialibus, 
facit  1.  sicommunem,  ft.  quemadmodum  servitut. 
amit.  et  l.secundum  naturam,  ff.deregulisjur. 
Imó ,  etsi  ambo  patroni  essent  laici ,  et  prsesentarent 
unum ,  non  posset  postea  alius  variare ,  et  aecumu- 
lando  alium  prsesentare,  ut  et  tradit  Roch.  in  dict. 
verbo  honorificum,  qusest.  ik.  allegando  Joan. 
Andr.  ubi  suprá,  et  Lapum  allegatione78.  et  Joan. 
Andr.  in  addition.  ad  Speculat.  isto  tit.  in  additione 
magna  circa  principium. 

(U)  Clérigos.  Ista  ratio  fuit  Gofifred.  in  summ.  et 
adde  aliam ,  quam  ponit  Glossa  in  cap.  cum  vos, 
de  offic.  ordin.  et  in  cap.  cum  autem,  de  jure  pa- 
tronal. 

27. 


ais 
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han  usado  et  saben  mas  quales  clérigos  deben 
presentar  según  su  derecho ,  por  eso  les  po- 
sieron  por  pena  que  se  non  podiesen  camiar 
de  un  clérigo  á  otro  como  los  legos  que  non 
son  tan  sabidores.  Otrosi  habiendo  algunt 
clérigo  derecho  de  padronadgo  en  alguna 
eglesia  non  puede  presentar  á  sí  mismo  (5) 
para  ella,  porque  se  mostraría  por  cobdicio- 
so :  ca  non  debe  ninguno  ganar  lugar  honrado 
por  cobdicia,  mas  por  trabajo  et  merescién- 
dolo,  et  porque  debe  haber  departimiento 
entre  el  que  presenta  et  el  que  fuere  presen- 
tado. Mas  si  los  padrones  fuesen  muchos  et 
hobiese  hi  algunt  clérigo,  bien  pueden  los 
otros  (6)  presentarle.  Otrosi  bien  puede  el  pa- 


drón presentar  á  su  fijo  (7)  seyendo  tal  que 
meresca  haber  la  eglesia. 

LEY  VIII. 

En  quántas  maneras  puede  pasar  el  derecho  de 
padronadgo  de  un  home  á  otro. 

Pasar  puede  el  derecho  del  padronadgo  de 
un  home  á  otro  en  quatro  maneras  (1)  :  por 
heredamiento ,  por  donadío ,  por  cambio  ó 
por  vendida.  Por  heredamiento  (2)  pasa  á 
otros  et  lo  ganan,  asi  como  fijos  (3)  ó  nietos 
quando  heredan  buena  de  sus  padres ,  ó  de 
sus  abuelos,  ó  de  sus  parientes ,  ó  estraños  (4) 
que  heredasen  buena  de  alguno  :  ca  bien  asi 


(0)  A  sí  mismo.  Adde  cap.  per  nostras,  eod.  tit. 
ct  in  cap.  íin.  de  inslit.  ubi  Abb.  post  Glossam  dicit 
quód  collator  beneficii ,  qui  in  aliura ,  ut  commis- 
sarium  suum,  transtulit  potestatem  conferendi, 
quód  non  potcst  ipse  collator  recipereab  eo;  secús 
si  translulisset  omnimodam  potestatem  in  alium , 
quia  lunc  conferret  jure  proprio  :  et  adde  Abb.  in 
cap.  ex  insinuatione ,  in  fin.  de  jure  patronat. 

(6)  Los  otros.  Adde  Gloss.  in  cap  consuluü,  eod. 
tit.  et  ibi  boc  tenent  communiter  Doct.  et  Specul. 
eod.  tit.  in  fine. 

(7)  A  su  fijo.  Adde  Gloss.  in  cap.  quia  clerici,  et 
cap.  consuluü,  eod.  tit. 

lex  yin. 

Transit  jus  patronatus  de  una  persona  ad  aliam, 
ex  successione  universali;  et  ex  donatione,  si 
Episcopi  consensus  accedat,  vel  sequatur;  etper- 
mutatione  pro  alio  jure  patronatus  cum  Episcopi 
consensu.  ítem  etiam  ex  venditione  ,  vel  permu- 
tatione ,  non  particulariter  facta,  seduniversaliter, 
nam  tune  cum  universitate  transit  jus  patronatus  : 
de  per  se  vero  non  polest  vendi,  nec  permutan, 
quia  essetsimoniacum.  Hoc  dicit. 

(1)  Quatro  maneras.  Unde  versus  : 

«  Jura  patronatus  transiré  facit  novus  bseres, 
«  Res  permutata ,  donatio ,  venditioque.  » 

Ilostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  qualiter  transfe- 
ralur,  Gloss.  in  cap.  pUe  mentís,  16.  quEest.  7.  et 
Gloss.  in  cap.  cum  sceculum ,  eod.  tit. 

(2)  JPor  heredamiento.  Adde  cap.  1.  et  5.  eod.  tit. 
et  in  Clement.  piares,  eod.  tit.  ubi  declaralur,quod 
successio  fíat  in  slirpes ,  et  non  in  capita :  unde  si 
dúo  patroni  decedant,  unus  relinquat  decem  hse- 
redes ,  alius  dúos  vel  unum  tantum ;  ita  potens  erit 
vox  illorum  duorum  vel  unius,  sicut  aliorum  de- 
cem. An  aulem  hoc  procedat ,  sive  in  descenden- 
libus  hseredibus,  sive  in  collateralibus?  Videlur, 
quód  sic ,  quia  eadem  est  ratio ,  ut  adducit  Rochus 
in  dicto  suo  tract.  in  verbo  ipse  vel  is  á  quo  causam 
hubuit,  qua;st.  2.  et  col.  2.  per  quem  yide  ibi  late 


ad  materiam  dict.  Clement.  pluves,  et  vide  infrá 
eod.  1.  12. 

(5)  Fijos.  Etiamsi  sint  bastardi ,  si  in  haereditale 
succedant ,  secundum  Bald.  in  1.  eam  quam,  C.  de 
fideicommis.  videas  late  per  Rocb.  in  dict.  tract. 
in  verbo  competens  alicui,  qusest.  2. 

(4)  O  estraños.  Sequitur  opinionem  communem , 
de  qua  per  Innoc.  in  rubric.  eod.  tit.  et  per  Abb. 
in  cap.  cum  sceculum ,  eod.  tit.  Glossa  et  Doctor, 
in  dicta  Clement.  plures.  An  aulem  valeat  ordinatio 
á  fundatore  facta ,  quód  ad  hseredes  sanguinis  tan- 
tum transeat?  Bald.  in  1.  2.  C.  de  in  jus  vocando, 
vult,  quód  sic;  sequitur  Felin.  in  tract.  quando 
lite  á  posthum.  prcejud.  patrón,  eccles.  column.  2. 
vers.  corroboro,  Rocb.  in  dicto  verbo  ipse  vel  is, 
qusest.  8.  vers.  sed  hic  suboritur;  et  intellige,  ut 
ipsi  dicunt ,  accedente  consensu  Episcopi.  An  autem 
jus  patronatus  transeat  in  fideicommissarium ,  et 
de  aliis  qusestionibus ,  videas  late  ibi  per  eum:  et 
in  jure  patronatus  succedunt  bseredes ,  tam  mas- 
culi  ,  quám  fceminse ,  cap.  ex  litteris,  dejar,  patrón. 
Gloss.  in  cap.  quoniam  iwestiluras ,  16.  qusest.  7. 
si  tamen  ex  forma  statuti  excluduntur  fceminae 
stantibus  masculis,  non  succederet  foeminain  jure 
patronatus ,  quia  jus  patronatus  transit  in  illum , 
in  quem  transit  haireditas ,  ut  tradit  Innoe.  super 
rubric.  hujus  tituli ,  et  eseteri  sequuntur  ibi ,  et  in 
cap.  1.  et  in  cap.  cum  sceculum,  eod.  tit.  ubi  et 
Doctor,  volunt,  quód  íilius  si  renuntiet  hsereditati 
paterna?,  non  relinet  jus  patronatus  ecclesiae;  licét 
non  perderet  jus  patronatus  libertorum ,  1.  filii,  ff. 
de  jure  patronat.  diversum  enim  est  in  jure  patro- 
natus ecclesiae,  eo  quód  non  transit,  nisi  in  eum, 
in  quem  baereditas  transit ,  ut  dixi.  Si  esset  con- 
suctudo ,  quód  primogenitus  tantum  succederet  in 
jure  patronatus,  videtur,  quód  valeret,  ex  eo, 
quod  dicit  Joan.  Andr.  in  cap.  ex  insinuatione, 
eod.  tit.  dum  allegat  consuetudinem  Anglise :  et 
sufíicit ,  quód  hsereditatem  adiverint ,  licét  adhúc 
non  sint  in  possessione  bonorum ,  secundum  Bald. 
in  i.  fin.  colura.  penult.  C.  de  edicto  ¡Hvi  Adriani 
tollend, 
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como  heredan  los  otros  bienes  asi  pueden 
heredar  el  derecho  del  padronadgo  con  ellos. 
Por  donadío  (5)  pasa  otrosí  el  derecho  del 
padronadgo ,  ca  bien  lo  puede  dar  un  home 
á  otro ,  ó  á  eglesia  ,  ó  á  monesterio  ;  et  para 
valer  tal  donación  debe  haber  otorgamiento 
del  obispo  (6)  de  la  eglesia  onde  es  el  padro- 
nadgo, quier  ante  que  se  faga  la  donación  ó 
después  (7)  que  fuese  fecha ,  ca  de  otra  guisa 
non  valdrie.  Por  camio  et  por  vendida  puede 
otrosi  pasar,  non  lo  camiando  nin  lo  ven- 
diendo por  si  apartadamiente  mas  de  vuel- 
ta (8)  con  todas  las  otras  cosas  que  en  aquel 
lugar  hobiese  :  et  esto  aviene  porque  es 

(5)  Donadío.  Adde  cap.  ex  insinuatione^  cura 
alus ,  eod.  tit. 

(6)  Otorgamiento  del  obispo.  Communis  con- 
clusio  est  distinguens,  quód  ,  aut  jus  patronatus 
concedítur  loco  religioso,  et  potest  lieri  sine  con- 
sensu  Episcopi ;  si  vero  donetur  laico ,  vel  clerico 
recipienti  nomine  proprio,  tune  requirilur  Epis- 
copi consensus ;  quae  distinctio  fuit  Host.  eod.  tit. 
in  summ.  §.  qualiter  'transferatur,  tradit  Abb.  in 
cap.  illud,  eod.  tit.  Doctor,  communiter  in  dict. 
cap.  ex  insinualione,  Roch.  in  dict.  tract.  in  verbo 
competens  alicui,  quaest.  17.  et  procedit  etiam  in 
donalione  juris  patronatus  fuluri,  et  nondum 
creati,  secundum  Cardin.  in  cap.  cum  sceculum , 
eod.  tit.  quaest.  h.  Roch.  ubi  suprá,  quaest.  18.  Et 
quid  si  Episcopus  nolit  consentiré?  Abb.  dicit  in 
cap.  nullus,  eod.  tit.  per  illum  textura ,  quódpossit 
cogi  per  superiorem  ad  consentiendum ,  quando 
non  subest  aliqua  causa ,  quare  non  debeat  con- 
sentiré. An  autem  sine  consensu  Episcopi  possifc 
patronus  jus  suum  donare  compatrono?  Gloss.  in 
cap.  ex  insinualione ,  eod.  tit.  vult,  quód  possit: 
et  sequitur  ibi  Antón. jet  Jason.  in  1.  voluntas,  C. 
defideicomm.  contrarram  tamen  tenent  Cardin.  ct. 
Joan.  Andr.  et  Hostiens.  et  Abb.  in  dict.  cap.  ex 
insinuatione,  Archid.in  cap.  nemini,  16.  quaest.  7. 

(7)  Después.  Adde  cap.  cura,  eod.  tit.  et  lene 
mente  istam  legem  Partitarum ,  quiadecidit  mag- 
nam  controversiam ,  quae  super  boc  fuit  inter 
Doctor,  nam  aliqui  voluerunt ,  quód  sufficeret  con- 
sensus postea  subsequulus ,  ut  fuit  Joan.  Andr.  in 
cap.  cum  sceculum ,  et  ibi  refert  Abb.  eod.  tit.  et 
Abb.  late  in  disputatione  sua ,  incipienti ,  Auge- 
rio  ;  alii  vero  tenuerunt  contrarium ,  quibus  adhae- 
ret  Roch.  in  dict.  tract.  in  verbo ,  pro  eo,  quod  de 
dicecesani  consensu,  quaest.  k. 

(8)  De  vuelta.  Adde  cap.  cum  sceculum,  et  cap. 


ayuntado  á  la  eglesia  que  es  cosa  espiritual  et 
non  la  puede  ninguno  camiar  nin  vender  (9) 
por  otra  cosa  temporal  ninguna.  Mas  una 
eglesia  por  otra  ó  un  padronadgo  por 
otro  (40)  bien  pueden  camiar  con  otorga- 
miento del  obispo  (11),  ca  de  otra  guisa  non 
valdrie,  ante  farie  simonia  qualquier  que 
alguna  destas  cosas  comprase  ó  vendiese 
apartadamente.  Onde  en  estas  quatro  ma- 
neras sobredichas  puede  pasar  el  padronadgo 
de  un  home  á  otro  por  todavía  :  pero  otras 
hi  ha  en  que  pasa  á  tiempo  segunt  oiredes 
adelante. 


ex  litleris,  eod.  tit.  1.  inmodicis,  ff.  de  acquir. 
rerum  domin.  1.  1.  ff.  de  fundo  dotali.  Si  quis 
vendat  villam  in  genere  eum  jure  patronatus,  an 
tune  transiret  jus  patronatus?  Communis  resolutio 
videtur,  quód  sic,  ut  notat  Joan.  Andr.  in  cap. 
unic.  eod.  tit.  lib.  6.  Abb.  in  cap.  illud,  eod.  til.  et 
in  cap.  querelam,  de  simón.  Si  tamen  venderet 
villam,  dicendo,  vendo  Ubi  villam  etjus  patro- 
natus, tune  non  transiret ,  quia  tune  videtur  prin- 
cipaliter  etiam  vendi  jus  patronatus ,  contra  cap. 
de  jure,  eod.  tit.  et  in  hoc  se  resolvit  Roch.  in 
dict.  suo  tract.  in  verbo  ipsevel  is,  quaest.  25.  vi- 
deas  ibi  per  eum  ponentem  alia  in  hac  materia , 
ubi  late  discutit  per  duas  columnas  :  cui  adde  De- 
cium  idem  volentem  consil.  127.  incipit,  plura 
dubia  :  et  vide  etiam  ibi  per  Roch.  quaest.  26.  an 
in  locatione  universitatis  transeat  jus  patronatus , 
ila  ut  si  contigerit  ecclesiam  vacare ,  praesentatio 
spectet  conductori :  et  quaest.  27.  an  universitate 
pignori  data,  transeat  jus  patronatus;  et  habetur 
in  cap.  cum  Bertoldus,  derejud.  et  infrá  eod.  1. 
próxima  :  et  quid  si  universitas  detur  in  dotem , 
vide  quaest.  28.  ubi  et  tangit,  an  transeat  in  usum- 
fructuarium  omnium  bonorum  :  et  an  transeat  in 
fiscum ,  vide  quaest.  29.  et  quando  dicetur  vendi 
universitas,  ut  sic  jus  patronatus  transeat,  vide 
quae  dixi  in  1.  15.  tit.  5.  Partita  5. 

(9)  Nin  vender.  Adde  cap.  queesitum,  de  rerum 
permutation.  etcap.  de  jure,  de  jure  patrón. 

(10)  Por  otro.  Adde  cap.  nemini,  16.  quaest.  7. 
cap.  ad  queestiones,  et  cap.  fin.  de  rerumpermu- 
tat.  et  vide  Abb.  in  cap.  querimoniam,  de  jure 
patronat.  et  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  qua- 
liter transferatur. 

(11)  Del  obispo.  Adde  Archid.  in  dict.  cap.  ne- 
mini, et  Abb.  in  dict.  cap.  querimoniam,  Roch.  in 
dicto  verbo  ipse  vel  is,  quaest.  16. 
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LEY  IX. 


Por  qué  razones  puede  pasar  el  poder  de  pre- 
sentar clérigo  de  un  home  á  otro. 

Arrendando  (1)  ó  empeñando  (2)  home  de 
orden  á  otro  home  qualquier  su  villa  ó  aldea 
de  que  hobiese  señorío ,  si  hobiese  hi  eglesia 
etel  derecho  del  padronadgo  fuese  suyo,  pasa 
el  poder  de  presentar  clérigo  para  la  eglesia 
quando  vagare  et  los  otros  derechos  del  pa- 
dronadgo que  hi  habie,  á  aquel  que  la  tomó 
arrendada  ó  empeñada  :  et  maguer  aquella 
heredat  se  torne  al  que  la  empeñó  ó  arrendó, 


por  eso  non  debe  el  clérigo  que  presentó  el 
otro  perder  la  eglesia ,  fueras  si  el  que  ha  el 
señorío  de  aquel  lugar  sacase  ende  (3)  nom- 
bradamente el  derecho  del  padronadgo ,  que 
lo  tenie  para  sí  quando  fizo  el  arrendamiento 
ó  el  empeñamiento.  Pero  si  aquel  que  era  en 
tenencia  de  la  villa  creyese  en  buena  fe  (4) 
quel  non  sacaron  el  derecho  del  padronadgo 
quando  tomó  el  arrendamiento  et  que  bien 
podrie  presentar  clérigo  si  acaesciese  que 
vagase  la  eglesia ,  si  en  tal  manera  presentase 
clérigo  para  ella  et  el  obispo  gela  diese ,  non 
la  debe  perder,  maguer  después  le  moviese 
pleito  (5)  el  señor  de  la  heredat  deciendo  que 


LEX  IX. 

Locato ,  seu  pignórate  castro,  vel  óppido,  in  cu- 
jus  ecclesia  locator,  vel  qui  pignori  dedit,  habeat 
jus  patronatus ,  transit  jus  preesentandi  in  conduo 
torem,  vel  creditorem,  et  alia  jura  patronatus,  nisi 
specialitcr  excipiatur :  et  si  conductor,  seu  creditor 
bona  íide  credat ,  non  fuisse  exceptum ,  ab  eo  prse- 
sentatus  ante  litem  sibi  motam ,  babebit  benefi- 
cium,  secus  si  post  litem  motam.  ítem  prsesentatus 
á  bona;  fidei  possessore  juris  patronatus  eliam  lite 
mota,  non  expellitur,  etsi  verus  dominus  jus  pa- 
tronatus evincat.  Hoc  dicit. 

(1)  Arrendando.  Ex  generalitate  hujus  legis,  quce 
non  distinguit ,  utrüm  locatio  fuerit  ad  longum  vel 
ad  modicum  lempus,  videtur,  quód  ejus  dispositio 
procedat ,  etsi  locatio  facta  fuerit  ad  modicum  tem- 
pus;  et  ita  tenuerunt  Cardin.  Florent.  et  Abb.  in 
cap.  ex  litteris,  eod.  tit.  á  quo  lex  isla  babuit  or- 
tum  :  et  inter  ceetera  movelur  Abb.  quia  texlus  ille 
non  distinguit,  et  sicdebet  intelligi  in  omni  loca- 
tione;  in  contrarium  lamen  consuluit  Paul,  de 
Cast.  consil.  mihi  361.  1.  volum.  incipit,  venera- 
bilis  vir;  refert,  et  simpliciter  sequilur  Felin.  in 
cap.  cum  Bertoldus,  penul.  colum.  de  re  judie,  et 
istam  partem  tenet  Rocb.  de  Curt.  in  dicl.  verbo 
ipse  vel  is,  qusest.  26.  ubi  dicit  esse  magis  commu- 
nem,  et  ibi  respondet  ad  fundamenta  Cardin.  et 
Abb.  et  cerlé  ista  pars  videlur  verior  et  tulior,  quia 
ul  dicit  Innoc.  in  dict.  cap.  ex  litteris,  in  loca- 
tione,  de  qua  in  dict.  cap.  ex  litteris,  transierat 
dominium  utile,  quod  et  latiüs  comprobat  Paul, 
de  Cast.  in  dict.  consil.  undé  videtur  itá  int^lli- 
genda ,  et  limitanda  lex  ista  Partitarum. 

(2)  Empeñando.  Approbat  ista  lex  primum  iii- 
lellectum  glossee  finalis  in  cap.  cum  Bertoldus,  de 
re  judie,  scilicet  quód  in  universitate  pignori  data, 
in  qua  cst  jus  patronatus,  illud  transeat  in  credi- 
torem ,  cui  pignori  dalur;  ad  quem  primum  inlcl- 
leclum  glossa  videlur  rediré  in  fine,  prout  per- 
pendit  ibi  Abb.  et  facit  dictum  Roma,  singul.  suo. 
incipit,  queeritur  á  me,  fol.  Ib.  colum.  h.  quod 
creditor  in  castro  sibi  pignori  dalo  potest  juris- 


dictitnem  exercere ,  allegat  textum  in  1.  eleganler, 
$.  fin.  ff.  de  pign.  actione,  cui  tu  adde  Bald.  in 
cap.  1.  in  princ.  vers.  queero  si  pignoratur  cus- 
ir um,  de  feudo  dato  in  vicem  legis  commissor.  et 
Paul,  de  Cast.  consil.  mibi  156.  volum.  2.  incipit, 
visis  actis,  et  actitatis  coram  domino  locum  lé- 
ñente, ubi  allegat  diclam  legem,  per  quam  dicit, 
quod  ipso  audiente,  dicebat  Bald.  quód  creditor 
cui  obligatur  castrum,  pofest  in  nomines  illius 
exercere  jurisdictionem  et  imperium,  puniendo 
ipsos  de  maleficiis ;  Doctor,  tamen  communiter  re- 
probant  illum  intellectum,  et  sequuntur  alium, 
quód  ibi  sit  casus,  quód  in  tali  pignoris  dationc 
non  transeat  jus  patronatus,  etsi  expressé  non  sit 
exemplum ,  ex  ratione  quam  dicta  glossa  ibi  ponit, 
videlicet ,  quia  creditor  restituere  lenetur  omnem 
fructum,  quem  capit  ex  pignore,  vel  in  sortem 
computare,  et  si  fructum  consumpsit,  tenetur  ees- 
timationem  computare,  1.  1.  et2.  ff.  de  pign.  ac- 
tione, cap.  1.  de  usur.  sed  si  jus  patronatus  trans- 
iret  in  creditorem ,  et  preesenlaret ,  non  posset  iste 
fruclus  restituí,  scilicet  ipsa  prsesentatio ,  ñeque 
ejus  sestimalio,  cum  sit  res  inaestimabilis  tanquám 
,  res  annexa  spiritualitati ;  ef  ista  est  communis  re- 
solutio  Doctorum  in  dict.  cap.  cum  Bertoldus,  et 
in  dict.  cap.  ex  litteris,  de  jure  patronal,  et  tenet 
Paul,  á  Citadin.  in  suo  tract.  jur.  palronat.  9.  part. 
quoest.  6.  Roch.  in  dict.  verbo  ipse  vel  is ,  qusest. 
27.  undé  cüm  iste  sit  communis  Canonistarum  in- 
tcllectus ,  et  babet  rationem  itá  vigentem ,  in  prac- 
tica non  reciperetur  forsitán  quod  in  ista  lege  de- 
cidilur;  teñe  tu  eam  mente,  cum  casus  oceurrat. 

(3)  Sacase  ende.  Itá  intelligebat  Gloss.  dict.  cap. 
cum  Bertoldus ,  in  1 .  intelleclu ,  ut  dixi  in  gloss. 
prajeed.  sed  est  divinare  ad  illum  textum,  imó 
contradicit  factum,  de  quo  in  textu,  ut  perpendit 
ibi  Abbas. 

(U)  En  buena  fe.  Ut  quia  erat  successor  illius , 
qui  locaverat ,  vel  pignori  acceperat ,  juxta  ea  quae 
notat  Gloss.  in  cap.  cura,  eod.  tit.  et  in  cap.  de 
guaría ,  de  prcescript. 

(3)  Moviese  pleito.  Sequitur  dicta  Gloss»  in  cap. 
ex  litteris,  eod.  tit.  gloss.  fin. 


DEL  DERECHO  DEL  PADRONADGO. 


bit 


él  habie  derecho  de  presentar  porque  sacara 
el  padronadgo  del  arrendamiento ,  et  lo  pro- 
base que  asi  fuera  :  mas  si  el  pleito  seyendo 
movido  (6)  presentase  clérigo  este  atal ,  et  el 
obispo  le  recibiese  et  le  diese  la  eglesia ,  si 
después  probase  el  señor  que  lo  sacara  non 
la  debe  aquel  clérigo  haber.  Pero  si  de  otra 
manera  (7)  toviese  (8)  alguno  que  era  suyo  el 
derecho  del  padronadgo  et  fuese  en  tenencia 
del ,  et  creyesen  los  homes  de  aquel  lugar 
que  él  era  padrón ,  si  vagando  aquella  eglesia 

(6)  Seyendo  movido.  Lite  mota  super  proprictate 
juris;  dicit  Abb.  post  Gloss.  in  dict.  cap.  ex  litte- 
ris, quód  quandó  movetur  lis  super  proprietate 
juris ,  ut  quia  alius  dicit  se  esse  patronum ,  licét 
alius  sit  in  possessione ,  potest  praesentare  qui  est 
in  possessione ;  sed  praesentatio  non  debet  admilti 
per  superiorem ,  itá  ut  instituat  praesentatum ,  sed 
potest  admitti  sirapliciter,  et  institutionem  differre 
in  eventum  causae  :  si  vero  lis  moveatur  super 
possessione ,  quia  negat  praesentantem ,  seu  prae- 
sentare  volentem  non  possidere,  non  debet  ad- 
milti praesentatio ,  quia  super  hoc  dependet  quses- 
tio :  et  adde  decisionem  Rotae  1^1 .  in  novis,  incipit, 
possessor. 

(7)  Pero  si  de  otra  manera.  Ex  istis  verbis,  junc- 
tis  praecedentibus  et  sequentibus,  velle  videtur 
lex  isla  faceré  diíferentiam ,  an  lite  mota  super  jure 
patronatus ,  praesentatio  fíat  a  conductore  vel  cre- 
ditore ,  cui  Villa  vel  Universitas  erat  locata  vel  pi- 
gnórala, an  vero  ab  alio  bonae  fidei  possessore  juris 
patronatus;  ut  primo  casu  procedat,  quae'dicta 
sunt  superiús  in  ista  lege.  Secundo  vero  casu  prae- 
sentatio sit  recipienda ,  et  praésentatus  rilé  insli- 
tuatur  et  lite  mota,  et  inde  non  sit  amovendus, 
dato,  quód  Ule  qui  movit,  evicerit  jus  patronatus 
in  judicio :  et  forte  conditores  hujus  legis  moti  sunt 
ex  textu  in  dict.  cap.  ex  litteris,  eod.  tit.  ibi :  vel 
aníequam  de  jure  patronatus  inter  Jbbatissam,  et 
militem  controversia  esset  suborta,  el  ex  textu  in 
dict.  cap.  cutn  Berloldus,  de  re  judie,  capiendo 
primum  intellectum  glossae  íinalis  ad  illum  textum, 
et  ex  dispositione  cap.  consultationibus ,  de  jure 
patronat.  Ego  tamen  non  reperio  aliquem  Docto- 
rem ,  ñeque  glossatorem  facientem  talem  diíferen- 
tiam; nisi  forte  dixeris,  quód  Glossa  in  cap.  haic 
quippe,  in  quantum  dicit  :  nisi  in  casu  cap.  ex 
litteris,  dejur.  patronal,  etc.  voluerit  sentiré  is- 
lam diíferentiam ,  et  inde  sumpta  fuit  occasio  per 
conditores  hujus  legis  :  et  vide ,  quae  adflam  infe- 
rius  in  gloss.  fin. 

(8)  Toviese.  Requirilur,  quód  sit  bonae  fidei  pos- 
sessor, qui  inest  possessioni  juris  patronatus,  ut 
teneat  praesentatio  et  institutio ;  nam  si  esset  malse 
fidei ,  removeretur  ab  eo  praésentatus ,  secundum 
Innoc.  in  cap.  2.  de  in  integr.  restit.  quia  sicut 
malae  fidei  possessor  non  facit  fruclus  suos ,  etiam 
quos  consumpsit,  ut  in  cap.  gravis,  de  restit.  spol. 


este  ata!  presentase  clérigo  para  ella  et  el 
obispo  gela  diese,  non  la  debe  el  clérigo 
perder,  maguer  fuese  presentado  seyendo 
movido  pleito  sobre  el  derecho  del  padronad- 
go :  et  como  quier  que  aquel  que  era  en  te- 
nencia fuese  vencido  por  juicio  que  non  era 
suyo  mas  del  otro  que  lo  demandaba,  por  eso 
non  deben  toller  (9)  á  aquel  clérigo  la  eglesia, 
pues  que  fue  presentado  de  aquel  que  era  en 
tenencia,  et  lo  tenien  los  homes  de  aquel 
lugar  por  padrón. 

ita  ñeque  iste  potuit  valide  praesentare ;  ct  idem 
tenet  Abb.  in  dict.  cap.  ex  litteris,  eod.  lit.  col.  5. 
vide  latios  per  lnnoc.  in  dict.  cap.  consultationi- 
bus, eod.  tit.  et  per  Roch.  de  Curt.  in  dict.  suo 
tractat.  super  verbo  competens  alicui,  quaesl.  22. 
ubi  tractat,  quid  si  lapsus  sit  terminus  edicti,  de 
quo  in  cap.  fin.  de  eleclion.  lib.  6.  intra  quem  ve- 
rusvpatronus  non  comparuit  ad  impediendum  in- 
stitutionem; vide  ibi  per  eum. 

(9)  Toller.  An  teneat  praesentatio  facta  post  litem 
motam  super  jure  patronatus ,  inter  Doctor,  est 
qusestio  dubitabilis ,  et  Gloss.  et  Abb.  in  dict.  cap. 
ex  litteris,  volunt,  quód  non  teneat  praesentatio , 
et  quód  institutio  facta  non  teneat,  ut  tetigi  suprá; 
dicit  tamen  ibi  Abb.  Doctores  communiler  sentiré, 
quód  praesentatio  fieri  possit  lite  pendente.  Bald. 
etiam  in  1. 2.  colum.  fin.  C.  de  servit.  et  aqua,  dicit, 
quód  possessor  bonae  fidei  lite  contestata  potest 
praesentare,  allegat  lnnoc.  in  cap.  consultationi- 
bus, eod.  til.  düm  tenet,  quód  qui  justo  titulo  ab 
inilio  possedit,  etiam  post  litem  conlestatam  po- 
test fructus  percipere,  el  suos  faceré :  et  ideo  elec- 
lus  ab  eo  praesentandus  et  confirmandus  est,  et 
praésentatus  instituendus ;  et  subdit  Bald.  quód 
etsi  possessor  iste  suecumbat,  non  cassabitur  prae- 
sentatio ;  et  idem  tenet  Cardin.  ibi,  quaesl.  fin.  quo- 
niam  esset  quaestio  super  proprietate  juris  patro- 
natus. Roch.  in  verbo  competens  alicui,  quaesl.  23. 
refert  islam  varielatem  opinionum ,  et  tenet  opi- 
nionem  Joan,  de  qua  per  Gloss.  in  cap.  hcec  quippe, 
3.  quaest.  6.  per  Gloss.  in  cap.  2.  de  in  integr.  res- 
tit. quam  et  tenet  Abb¿  in  dict.  cap.  ex  litteris:  teñe 
tu  mente  istam  legem  Partitarum  approbantem 
dicta  Innoc.  et  Bald.  ubi  suprá.  Dicendum  est  ergó, 
quód  aut  quis  est  in  possessione  sine  aliqua  con- 
troversia, etlunc  potest  praesentare,  el  inslitulus 
ad  praesentationem  non  debet  postea  removeri, 
licét  appareat  possessorem  non  haberc  jus  in  pro- 
prietate, ut  videtur  lextus  in  dict.  cap.  cónsul  la- 
lionibus,  el  in  cap.  querelam,  de  elect.  Si  vero 
mota  sibi  fuit  controversia ,  et  controversia  est  su- 
per possessione ,  quia  negatur  ipsum  possidere ;  et 
non  debet  admitti  praesentatio  ,  quia  super  hoc  est 
quaestio ,  ut  dixi  suprá ;  et  ita  procedat  Gloss.  in 
dict.  cap.  hcec  quippe,  et  in  dict.  cap.  2.  de  in  in- 
teg.  restü.  et  in  hoc  forte  fundatur  decisio  istius 
legis,  cum  superiús  dixit  de  controversia  mota 
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LEY  X. 


Qué  deben  facer  quando  ha  muchos  padrones 
en  una  eglesia  ct  no  se  acuerdan  en  presentar 
clérigo. 

Derecho  del  padronadgo  habiendo  muchos 
homes  en  una  eglesia,  si  desacuerdo  (1)  fuese 
entrellos  en  razón  de  presentar  clérigo  para 
ella ,  asi  que  los  unos  presentasen  uno  et  los 
otros  otro ,  aquel  debe  recebir  el  obispo  que 
presentaren  los  mas  (2)  et  con  mejor  enten- 
cion ,  todavía  seyendo  el  clérigo  que  presen- 
tan bueno.  Mas  si  tantos  fuesen  de  la  una 
parte  como  de  la  otra  los  que  presentasen , 
estonce  debe  el  obispo  meter  mientes  en  los 
clérigos  presentados ,  et  tomar  el  que  fuere 

cum  locatore  vel  creditore.  Si  vero  moveatur  q*aes- 
tio  super  proprietate  juris  patronatus ,  tune  est  va- 
rietas  opinionum ,  et  ista  lex  Partitarum  approbat 
illara ,  ut  teneat  prsesentatio ,  et  institutus  non  re- 
moveatur ;  et  ad  rationem  Glossse ,  Abb.  et  aliorum 
in  dict.  cap.  ex  litteris,  quód  possessor  tenetur 
restituere  omnes  fructus  quos  percepit  lile  jám 
contestata ,  et  si  institueretur  prsesentatus  lite  pen- 
dente, et  suecumberet  prsesentator  in  proprietate, 
non  posset  restituere  illum  fructum ,  quia  legitimé 
institutus  removeri  non  debet ,  et  ideo  propter  im- 
possibilitalem  restituendi  différri  debeat  inslilutio, 
potest  responderi  ex  dictis  Innoc.  et  Bald.  ubi  su- 
prá ,  et  quód  boc  sit  favore  ecclesiarum ,  nc  diffe- 
ratur  institulio  in  eventum  longissimse  litis;  et  cúm 
iste  fructus  non  consistat  in  commodo  pecuniario , 
cessat  ratio ,  quse  est  in  alus  fructibus  :  cogita  ta- 
men ,  quia  certé  passus  est  dubitabilis ,  et  confert 
multúm  in  hoc  habere  decisionera  istius  legis. 

LEX  X. 

Pluribus  patronis  diversos  clericos  in  discordia 
prsesentantibus ,  inslituetur  a  majori  parte  pree- 
sentatus  :  et  si  sint  patroni  sequales ,  instituetur 
peritior  et  melior  :  et  si  praesenlati  sunt  sequales, 
eliget  Episcopus  instituens,  vel  jubebit  patronis 
quód  concordent  in  alios  :  sed  si  Episcopus  nemi- 
nem  ex  prsesentalis  sine  scandalo  possit  instituerc, 
eductis  reliquiis  ecclesise  claudat  januas,  doñee 
patroni  concordent.  Hoc  dicit. 

(1)  Desacuerdo.  Concordat  cum  cap.  2.  et  3.  cod. 
lit.  et  cap.  si  forte,  63.  dist.  et  quid  si  diversi  pne- 
sententur  á  marito  el  uxore,  vel  a  pupillo  ct  tulore, 
vide  Abb.  cap.  fin.  de  comes,  prueben. 

(2)  Los  mas.  Adde  dict.  cap.  quoniam,  cum 
glos.  ibi,  et  si  conveniunt  ad  hoc,  utcollegium, 
debet  esse  major  pars  respectu  totius  collcgii;  si 
yero  conYeiiiant,  ut  singulares  personan,  sufficit 


mas  letrado  (3)  et  de  mejores  maneras  :  et  si 
amos  fueren  como  eguales  (4) ,  estonce  serie 
en  escogencia  (5)  del  obispo  de  tomar  qual 
quisiese,  ó  de  mandarles  que  presentasen 
otros  de  cabo  :  et  en  tal  razón  como  esta  non 
ha  por  que  se  querellar  ninguno  de  los  pre- 
sentadores del  obispo ,  nin  han  demandanza 
ninguna  contra  él  (6) :  mas  si  por  aventura 
non  quisiesen  otros  presentar  et  el  obispo 
viese  que  non  podría  recebir  ninguno  de 
aquellos  sin  escandalizamiento  de  los  pre- 
sentadores (7) ,  debe  sacar  las  reliquias  de  la 
eglesia  et  cerrar  las  puertas ,  que  non  digan 
hi  horas  fasta  que  se  acuerden  todos  ó  la 
mayor  parte  en  presentar  clérigo  qual  deben: 
et  esto  se  entiende  otrosí  si  lo  pudiere  facer 
el  obispo  sin  grant  escándalo  del  pueblo. 

major  pars  respectu  aliarum  partium ,  secundum 
Joan.  And.  et  Abb.  in  dict.  cap.  quoniam,  et  Rocli. 
in  tract.  suo,  in  verbo  honorificum,  qusest.  88. 
ubi  et  vide  qusest.  39.  an  requiratur,  quód  major 
pars  sit  sanior ,  et  qusest.  60.  an  patroni  debeant 
convenire  in  prsesentationis  actu;  de  quo  et  per 
Abb.  in  cap.  in  Genesi,  penultim.  colum.  deelect. 
vide  infrá  eod.  1.  12.  ibi :  iodos  en  uno. 

(5)  Mas  letrado.  Adde  cap.  fin.  63.  dist. 
(U)  Eguales.  Adde  cap.  si  dúo,  79.  dist. 

(3)  Escogencia.  Adde  Gloss.  in  cap.  siplures, 
16.  qusest.  7.  de  mente  Hostiens.  in  summ.  eod. 
tit.  §.  quid  juris  est,  quód  priús  Episcopus  moneat 
patronos,  ut  concordent,  seu  iterúm  reprsesen- 
tent,  dict.  cap.  si  dúo ,  79.  dist.  et  si  nolunt  vel  non 
possunt  concordare ,  sed  adhúc  repraesentent  dúos 
primos  vel  alios ,  et  est  sequalitas ,  tune  sit  locus 
gratificationi ,  cap.  venerabilem,  §.  objectioni ,  de 
elect.  in  vers.  quod  aulem;  adde  Gloss.  et  Abb.  in 
cap.  cum  aulem,  eod.  tit. 

(6)  Contra  él.  Adde  Hostiens.  eod.  lit.  in  summ. 
§.  quid  juris. 

(7)  Sin  escandalizamiento  de  los  presentado- 
res. Adde  cap.  1.  et  2.  eod.  lit.  et  cap.  Si  piltres, 
ubi  glossa  notabilis,  16.  qusest.  7.  et  remedium  boc 
adhibebit  Episcopus ,  secundum  Abb.  in  dict.  cap. 
i.  quando  patroni  sunt  itá  potentes,  quód  ipse 
non  potest  supplere  eorum  defectum ,  tune  secun- 
dum Hostiens.  in  summ.  in  dict.  §.  quid  juris ,  in- 
terdicere  debet  Episcopus  ecclcsiam,  et  reliquias 
extrabere  in  patronorum  verecundiam  etruborem; 
quód  si  patroni  ñeque  sic  possunt  compesci ,  vel 
ad  concordiam  revocan,  in  fine  recurrendum  dicit 
ad  brachium  ssceulare,  cap.  1.  de  offic.  ordin.  et 
dicit  Hostiens.  ibidem,  quód  timor  scandali  erit, 
quando  patroni  minantur,  et  dicit  quilibet,  quód 
si  ponatur  alius ,  nisi  suus ,  quód  interficiet  cum, 
ut  lamen  judex  ex  personis  dicta  penset» 
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LEY  XI. 

Fasta  quanto  tiempo  desque  la  eglesia  vagare 
debe  el  obispo  esperar  los  padrones  después 
que  desacuerdan  entre  si  en  presentar  clérigo. 

Desacuerdan  los  homes  á  las  veces  quando 
quieren  presentar  clérigo  para  alguna  eglesia 
sobre  el  derecho  del  padronadgo,  diciendo 
los  unos  que  ellos  son  padrones  et  han  dere- 
cho de  presentar  clérigo  et  non  los  otros  ¡  ct 
quando  tal  contienda  acaesciese  tovo  por 
bien  santa  eglesia  que  esperase  el  obispo  del 
lugar  de  non  poner  clérigo  en  ella  mientre 
que  contendiesen  sobre  el  derecho  del  padro- 
nadgo, fasta  quatro  ó  seis  meses  (1)  al  menos 
desque  la  eglesia  vagase;  et  si  á  este  plazo 
non  se  librase  aquella  contienda ,  de  alli  ade- 
lante puede  el  obispo  poner  clérigo  (2)  en  la 
eglesia;  pero  con  todo  eso  en  salvo  finca  su 
derecho  á  aquellos  que  vencieren  el  padro- 
nadgo para  poder  presentar  aquel  mismo 

LEX  XI. 

Pluribus  super  jure  patronatos  litiganübus,  ex- 
pectabit  Episcopus  usque  ad  quatuor,  vel  sex  men- 
ses  á  vacaüone  ecclesise  vcl  beneticii :  et  si  qusestio 
irifra  istud  tempus  non  íiniatur,  instiluet  quem 
voluerit,  salvo  jure  vincentis  ad  prsesentandum 
clericum  per  Episcopum  instilutum ;  si  tamen  dis- 
cordia sit  inter  Episcopum  et  patronos  super  jure 
patronatus,  ponetur  oeconomus ,  qui  colligat  fruc- 
tus  lite  pendente ,  et  in  ecclesise  utilitatem  expen- 
dat  in  necessariis,  vel  eos  servet  clerico  futuro 
successori.  Hoc  dicit. 

(1)  Quatro  ó  seis  meses.  Communiter  Doctores 
dicunt ,  quód  in  patronis  ecclesiasticis  habentibus 
patronatum  nomine  ecclesise,  et  non  ratione  patri- 
monii ,  expectatuf  lapsus  sex  mensium  á  tempore 
vacationis,  et  sic  loquitur  Decretalis ,  eam  te,  eod. 
tit.  in  patronis  vero  ssecularibus  expectantur  qua- 
tuor menses,  et  sic  intelligatur  cap.  quoniam,  et 
cap.  cum  propter,  eod.  tit.  et  ratio  diversitatis  est, 
quia  patronus  ecclesiaslicus  liabet  sex  menses  ad 
prsesentandum,  laicus  vero  quatuor,  ut  in  cap. 
unic.  eod.  tit.  lib.  6.  unde  quisque  expectatur  in- 
tra  tempus  sibi  prsefixum  ad  expectandum  :  et  sic 
parúm  curatur  de  pendentia  litis ,  quia  propter  pa- 
tronorum  contentionem  non  debet  differri  ecclesise 
ordinatio,  Abb.  in  dict.  cap.  eam  te. 

(2)  Clérigo.  Vide  in  dict.  cap.  quoniam,  et  cap. 
si  vero,  eod.  tit. 

(3)  Aquel  mismo  clérigo.  Concordat  dict.  cap.  si 
vero,  eod.  tit.  et  cap.  cum  propter,  in  fin. 

(k)  Mayordomo.  Concordat  cum  cap.  cum  vos, 
de  offic.  ordin.  ubi  vide  per  Abb.  an  durante  tem- 
pore ad  praesentandum ,  Episcopus  possit  ibi  po- 


clérigo  (3)  que  el  obispo  habia  puesto  en  la 
eglesia  •,  et  esto  debe  facer  para  ser  como  en 
tenencia  del  derecho  del  padronadgo,  porque 
non  gelo  pueda  después  ninguno  embargar. 
Otrosí  acaesciendo  desacuerdo  entre  el  obispo 
et  algunos  homes  que  se  llamasen  padrones 
de  alguna  eglesia ,  diciendo  el  obispo  que  non 
lo  eran  et  ellos  que  si ,  deben  poner  un  clérigo 
por  mayordomo  (4)  de  la  eglesia  que  coja  lis 
rentas  della  et  las  guarde  fasta  que  sea  aquel 
pleito  librado  ,  et  las  meta  en  pro  de  la 
eglesia  (5)  si  menester  fuere ,  ó  las  guarde 
fielmente  para  darlas  al  clérigo  á  quien  fuese 
la  eglesia  después  dada. 

LEY  XII. 

Que  el  derecho  del  padronadgo  non  se  puede 
partir,  mas  todos  los  padrones  lo  deben  haber 
egualmiente  quantos  quier  que  sean. 

Egualmente  debe  ser  guardado  el  derecho 
del  padronadgo  á  todos  los  padrones  quantos 

nere  ceconomum.  ítem  nota,  quód  si  competeret 
patrono  laico  custodia  ecclesise  vacantis ,  ex  privi- 
legio apostólico ,  vel  de  consuetudine  per  Papaiu 
approbata ,  posset  patronus  ctiam  laicus  poneré 
ceconomum  in  ecclesia  vacante;  ex  quo  tu  cogita, 
an  istud  jus  competat  Regibus  Hispanise  ex  con- 
suetudine, de  qua  in  1. 18.  tit.  8.  supra  ead.  Paríit. 
sicut  et  asserunt  Hosliens.  et  Joan.  Andr.  compe- 
teré Regibus  Francia?,  etAnglise,  etquibusdam  alus 
principibus , pro  quo  dicunt  faceré,  quse  ootantur 
in  cap.  nobis,  de  jur.  patronat.  de  quo  videas 
Hostiens.  et  Joan.  And.  et  Joan,  de  Imol.  in  uicl. 
cap.  cum  vos,  et  per  Abb.  ct  alios  in  cap.  bono; 
memorice,  de  appel.  conferí  ad  hoc  ecclesiarum 
utilitas,  et  distantia  longissima  a  curia  Romana, 
juxta  ea  quse  habcntur  in  cap.  nihil  cst ,  de  elect. 
et  tradit  Oldr.  consil.  9.  incipit ,  ¡pósito  sine  pre- 
judicio. 

(ñ)  En  pro  de  la  eglesia.  Adde  dict.  cap.  cum 
vos,  et  cap.  quia  scepé ,  de  elect.  lib.  6.  et  Clement. 
statutum,  de  elect.  poterunt  ergó  convertí  fructus 
in  ecclesise  reparalionem  interim ,  ut  hic  vides. 

LEX   XII. 

Jus  patronatus  est  indivisibile ,  et  cuilibet  ex  pa- 
tronis competit  in  solidum ,  prseterquám  quoad 
prsesentationem ,  etsi  unus  eorum  relinquit  unura 
hseredem ,  alius  dúos ,  alius  tres  vel  plures,  onmes 
erunt  sequales  in  jure  patronatus ,  et  sequaliter  est 
patronus,  qui  minusdedit  in  dotem  vel  in  fabricam 
ecclesise,  sicut  ille,  qui  niagis  contulit,  licét  ¡n 
aliquibus  magis  subvenialur ,  el  gratiíicetur  plus 
conferenti;  sicut  est  in  subventione,  ctim  veniunt 
ad  inopiam ,  et  quoad  honorem  in  processione  et 
sessione  in  ecclesia.  ítem,  quia  si  in  discordia  unus 
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quier  que  sean,  et  non  lo  deben  partir  (1)  en 
ninguna  manera ,  porque  non  es  cosa  en  que 
caya  partición ,  ante  es  por  si  (2)  cada  uno 
padrón  para  poder  facer  todas  las  cosas  quel 
convienen  por  razón  del  padronadgo ,  fueras 
ende  en  presentar  clérigo,  ca  esto  non  lo  puede 
ninguno  facer  por  sí ,  sinon  todos  en  uno.  Et 
como  quier  que  algunos  padrones  dexasen 
muchos  herederos  que  heredasen  el  padro- 
nadgo dellos ,  maguer  sean  los  unos  menos 
et  los  otros  mas,  por  eso  non  ha  mayor  dere- 
cho en  el  padronadgo  el  uno  que  el  otro,  mas 
todos  lo  han  por  egual  (3) ;  et  esto  serie  (4) 
como  si  fuesen  tres  padrones,  et  el  uno  dellos 
dexase  un  heredero,  et  el  otro  dos  et  el 
tercero  tres;  et  eso  mismo  serie  si  mas  fuesen. 
Otrosí  faciendo  muchos  homes  una  eglesia  ó 
dotándola ,  maguer  el  uno  diese  mas  que  el 
otro  (5)  en  facerla  ó  en  dotarla,  non  ha  por 
ende  mayor  parte  en  el  padronadgo  que  qual- 
quier  de  los  otros  que  dieron  menos ,  ca  es 
como  cosa  espiritual ,  et  por  ende  non  pue- 
den facer  del  derecho  que  han  en  él  partes 


mayores  ó  menores.  Pero  cosas  hi  ha  en  que 
deben  conoscer  mejoria  et  facergela  al  que 
mas  bien  ficiere  en  la  eglesia ,  et  esto  puede 
ser  en  tres  cosas :  la  una  es  de  bien  facer, 
como  si  acaesciese  que  los  padrones  de  al- 
guna eglesia  cayesen  en  pobredat,  et  ella 
fuese  menguada  de  manera  que  non  podiese 
á  todos  complir ;  ca  estonce  debe  socorrer  á 
aquel  que  mas  (6)  bien  en  ella  fizo :  la  otra  es  de 
honra ,  que  mas  honrado  lugar  deben  dar  en 
la  procesión  et  en  la  eglesia  al  que  mas  bien 
ficiere  en  ella :  la  tercera  es  de  gracia;  et  esto 
serie  como  si  acaesciese  que  hobiese  dos  pa- 
drones en  una  eglesia  et  desacordasen  en 
presentar  clérigo  ,  asi  que  el  uno  dellos  pre- 
sentase uno  et  el  otro  presentase  otro ;  ca  en 
tal  razón  como  esta  seyendo  los  clérigos 
eguales  et  non  habiendo  el  uno  mejoria  que 
el  otro ,  debe  el  obispo  facer  gracia  al  que 
mas  algo  (7)  hobiese  fecho  en  la  eglesia ,  re- 
cibiendo et  dando  la  eglesia  al  clérigo  que 
aquel  presentase  :  et  non  se  debe  la  eglesia 
tener  por  agraviada  (8)  en  haber  muchos  pa- 


prsesentat  unum ,  alius  aliura ,  si  prsesentati  sunt 
sequales ,  debet  Episcopus  instituere  prsesentatum 
ab  eo,  qui  plus  ecclesise  contulit:  et  non  gravosum , 
sed  favorabile  est  ecclesise  plures  habere  patronos ,. 
á  quibus  custodialur  et  protegatur.  Hoc  dicit. 

(i)  Partir.  Ortum  babet  á  cap.  1.  et  ibi  notatís 
per  Glossam,  eod.  lit.  An  auteni  in  divisione  hse- 
redilatis  possit  judex  adjudicare  jus  patronatus 
uni  ex  bseredibus ,  vide  per  Joan.  Andr.  et  Abb. 
in  cap.  querimoniam,  eod.  tit.  et  per  Hostiens.  in 
summ.  eod.  lit.  %.  qualüer  transferatur ,  et  per 
Roch.  in  verbo  ipse  vel  is,  qusest.  13.  et  concludi- 
tur  communiter,  licét  dicat  Petrus  aliud,  quód 
non ;  videas  ibi  per  eos  :  forte  tamen  dictum  Petri 
posset  esse  verum ,  quandó  una  Villa  adjudicare- 
tur  uni  in  divisione,  in  qua  esset  jus  patronatus, 
non  habita  rationc  ut  valor  juris  istius  seslimare- 
tur,  ut  per  hoc  alii  hseredi  plus  hoc  respectu  ad- 
judicetur,  argum.  cap.  ex  litteris,  eod.  lit.  et  an 
posset  testator  uni  ex  bseredibus  adjudicare  lotum 
jus  patronatus,  vide  Decium  consil.  149.  1.  et  2. 
colum. 

(2)  Ante  es  por  si.  In  solidum  competit  cuilibet 
quoad  omnia ,  prseterquám  quoad  sacerdotis  proe- 
sentationem ,  ut  hic  vides ,  et  habelur  in  cap.  2.  et 
S.  eod.  tit. 

(3)  Mas  todos  lo  han  por  egual.  Etiam  si  ex  di- 
vcrsis  et  insequalibus  partibus  sint  hseredes,  1.  si 
libertus,  ff.  de  jure' patronal,  et  1.  vioe,  de  servitut. 
ct  in  dict.  cap.  1. 

('0  Esto  serie.  In  hoc  exemplo  vide ,  quod  hodie 
habelur  in  Clement.  plures ,  eod.  tit.  ubi  Glossa  re- 
citat  opiniones ,  quae  antea  in  hoc  fuerunt, 


(b)  Mas  que  el  otro.  Adde  Glos.  63.  dist.  in  summ. 
Innoc.  et  alios  in  cap.  1.  eod.  tit.  Roch.  in  tractat. 
juris  patronat.  chart.  5.  colum.  1.  et  chart.  23. 
colum.  2.  et  chart.  26.  colum.  2.  ubi  allegat  dictam 
glossam. 

(6)  A  aquel  que  mas.  Licet  plures  fundent  eccle- 
siam  vel  dotent ,  in  alendo  et  in  honore  magis  de- 
betur  illi ,  qui  plus  expendit,  ut  hic,  et  dicit 
Goffred.  eod.  tit.  in  summ.  |.  item,  quod  si  plures, 
Hostiens.  in  §.  qualüer  transferatur,  argumento 
cap.  cuín  in  of fiáis,  de  testam.,  et  eod.  tit.  cap. 
relatum,  el  2.  in  fin.  et  adde  Roch.  in  verbo  et  do- 
tavü,  qusest.  12. 

(7)  Mas  algo.  Vide  Goffred.  ubi  supra ,  et  Hos- 
tiens. et  adde  Gloss.  in  cap.  si  plures,  16.  qusest. 
7.  quse  dicit,  quod  si  patroni  variant  in  pari  nu- 
mero ,  ut  quia  unus  prsesentat  unum ,  alius  alium , 
Episcopus  habet  optionem  instituendi ,  quem  vult, 
et  idem  tenet  Abb.  in  cap.  cum  aulem,  ad  fin.  de 
jur.  patrón,  et  ex  dicto  hujus  legis ,  et  Goffred  et 
Hostiens.  ubi  supra,  limitatur  illa  doctrina  Glossse 
et  Abb.  quód  si  unus  ex  patronis  plus  contulit  ec- 
clesisc ,  tune  Episcopus  non  habeat  istam optionem, 
sed  debet  instituere  prsesentatum  ab  eo,  qui  plus 
ecclesise  contulit :  ideó  teñe  mente  istam  legem ,  et 
adde  Gloss.  in  Clement.  plures,  de  jure  patronat. 
in  glossa  magna,  circa  fin. 

(8)  Agraviada.  Non  aggravalur  ecclesia  ex  mul- 
tis  patronis,  sed  alleviatur,  nam  plures  habet  de- 
fensores, 16.  qusest.  7.  cap.  plus,  Hostiens.  eod. 
lit.  in  summ.  §.  qualüer  transferatur;  Petrus  ta- 
men, quem  refert  Abb.  in  cap.  querimonia,  eod. 
tit.  dicit  j  quód  utilius  est  ecclesia;  habere  unura 
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dronos,  ca  quantos  mas  fueren  tanto  será 
mejor  guardada  et  amparada  dellos. 

LEY  XIII. 

Quáles  clérigos  deben  los  padrones  primeramente 
presentar  para  las  eglesias  quando  vagaran. 

Ley  14.  tit.  3.  lib.  i.  Recop, 

Poner  non  debe  el  obispo  nin  otro  perlado 
clérigo  en  la  eglesia  quando  vagare  en  que 
hobieren  algunos  derechos  de  padronadgo ,  á 
menos  de  presentarle  los  padrones  (1);  et 
deben  primeramente  presentar  de  los  fijos 


de  la  eglesia  (2)  si  los  hobiere  hi  átales  que 
sean  para  ello ,  et  sinon  de  aquellos  otros  que 
son  del  obispado  (3) :  et  esto  se  entiende  pri- 
meramiente  de  los  fijos  de  los  padrones  etdesi 
de  los  fijos  de  los  perroquianos.  Pero  si  algunt 
obispo  fuese  padrón  de  alguna  eglesia  que 
fuese  en  otro  obispado,  bien  puede  presentar 
clérigo  para  ella  onde  quisiere  :  et  esta  gracia 
otorgó  santa  eglesia  á  los  obispos  (4)  demás 
que  á  los  otros  padrones.  Otrosí  acaesciendo 
que  algunt  legado  (5)  veniese  del  apostóligo 
que  hobiese  poder  (6)  de  dar  beneficios,  et  fa- 
llase que  vagaba  alguna  eglesia  en  que  hobiese 
clérigo  (7)  derecho  de  padronadgo  por  razón 
de  su  eglesia,  et  non  por  razón  de  patri- 


patronum,  quám  plures,  quia  quod  communiter 
possidetur  de  facili  negligilur,  1.  2.  C  quando  et 
quíbus  quarta  pars  déb.  lib.  10.  Sed  certé  darum 
est,  uthic  dicitur,  utilius  esse  ecclesiae  habere 
plures ,  si  ab  ómnibus  bona  recepít :  vide  quod 
dixi  suprá  eod.  in  1.  1.  in  gloss.  super  verbo  tres 
cosas,  allegavi  Dominicum. 

LEX  XIII, 

Non  debet  instituí  clericus  in  ecclesia  patronata 
nisi  ad  praesentationem  patroni ,  qui  priús  debet 
presentare  de  filiis  ecclesiae ,  qui  si  deíicíant ,  de 
clericis  dioecesis;  Episcopus  taraen  ,  patronus  ali- 
cujus  ecclesiae,  quoe  sit  in  aliena  dicecesi ,  presen- 
tare poterit  clericum ,  undecumque  volet ,  et  potest 
legatus  Papge  de  latere ,  seu  qui  potestatem  habeat 
conferendi  beneficia ,  conferre  beneficium  juris  pa- 
tronatos clericorum,  sine  praesentatione  patroni. 
Hoc  dicit. 

(1)  Amenos  de  presentarle  los  padrones.  Adde 
cap.  decemimus,  16.  quaest.  7.  et  dejare  patronat. 
per  tolum,  limita,  ut  perRocb.  in  verbo honorifi- 
cum,  qu33st.  1.  et  Gloss.  in  cap.  quia  clerici,  eod. 
tit.  et  nota ,  quod  patrono  negligente ,  vel  mortuo 
sine  haerede,  jus  providendi  devolvitur  ad  illum  , 
ad  quem  pertinebat  institutio  ,-gloss.  1.  in  Clement. 
unic.  de  supplen.  neglig.  Prcelat.  in  verbo  provi- 
sionem ,  quam  dicit  notabilem ,  et  semper  mente 
tenendam  Abb.  in  cap.  1.  colum.  fin.  vers.  queero 
tertib,  de  elect. 

(2)  Fijos  de  la  eglesia.  De  filiis  patronorum,  et 
parochianorum  loquilur,  ut  stalim  subjicit :  adde 
glossam  notabilem  in  cap.  neminem,  70.  dist.  quae 
dicit ,  quod  potiüs  sunt  instituendi  illi  clerici ,  de 
quorum  bonis  ecclesia  est  fundata. 

(5)  Del  obispado.  Adde  Gloss.  et  Doctor,  in  cap. 
si  proponente,  de  rescript.  quod  si  forensis  impe- 
trat  beneficium ,  et  non  facit  mentionem  de  loco 
suae  originis ,  gratia  est  subreptitia  ,  quia  in  dubio 
Papa  intendit  providere  cuicumque  in  patria  sua, 
bonus  texlus  quem  ibi  allegat  Abb.  in  cap.  bono; , 
el  2.  de  postul.  Prcelat.  circa  fin.  ibi :  ñeque  vel- 


lemus;  et  ibi  Abb.  15.  notabil.  nolat,  quod  ubi  in 
loco  reperiuntur  idonei ,  non  debel  praefici  extra- 
neus  :  est  enim  quis  honorandus ,  et  promovendus 
in  eo  loco ,  ubi  suam  peregit  aetalem ,  ñeque  debet 
alius  obripere  slipendía  alus  debita,  allegat  cano- 
nem  anliquum  pulcberrimum  in  cap.  nullus  imi- 
tis ,  Gl.  dist.  Adde  etiam  textum  notabilem  in  cap. 
ne  pro  defeclu,  de  elect.  ubi  Hostiens.  contra 
dictum  glossae  finalis  ibi,  tenet,  quod  Canonicís 
contradicentibus  non  debet  prsefici  ecclesiae  extra- 
neus ,  qui  non  sit  de  gremio  ecclesiae ,  si  ibi  repe- 
ritur  idoneus;  et  dictum  Hostiens.  tenet  ibi  Abb 
per  textum  in  dict.  cap.  nullus:  Cardin.  etiam 
Alexand.  in  dict.  cap.  nullus,  allegans  Henric.  di- 
cit ,  quod  ubi  de  consuetudine ,  vel  statuto  ecclesiae 
non  posset  proYideri  de  exlraneo ,  talis  consuetudo 
est  servanda ,  et  ibi  refert  consueludinem  Francia); 
in  hoc  est  etiam  consuetudo  Hispaniae ,  utpatet  per 
leges  Ordinamenlorum ,  esset  enim  opprobrium  , 
quod  alieni  devorent  cibos  naturalium  regni ,  juxta 
illud  Isaías  cap.  1.  v.  7.  Regionem  vestram  coram 
vobis  alieni  devorant ,  vide  etiam  glossam  notabi- 
lem in  cap.  hortamur,  71.  dist.  quod  laicus  non 
debet  praesentare  clericum  extraneum ,  quando  re- 
perilur  idoneus  in  suo  Episcopalu ;  et  dicit  Arcldd. 
ibidem,  quod  Episcopus  potest  repeliere  talem 
praesentatum ,  et  sequitur  Cardin.  Alexand.  ibi , 
qui  vqlunt  hoc  procederé ,  etiamsi  ille  extraneus 
haberet  litteras  commendatilias  proprii  Episcopi : 
adde  etiam  ad  praedicta  Barb.  i.  volum.  consil.  23. 
incipit ,  scripsit  propheta ,  etRoch.  in  dicto  suo 
tractat.  verbo  honorificum,  quaest.  18. 

(U)  A  los  obispos.  Vide  16.  quaest.  b.  cap.  si  quis 
Episcoporum ,  et  gloss.  in  cap.  hortamur,  71.  dist. 

(o)  Legado.  Concordat  cum  cap.  cum  dilectas , 
de  jure  patronat.  et  cap.  dilectas,  de  offic.  legat. 

(6)  Que  hobiese  poder.  Vide  in  dict.  cap.  dilec- 
tus,de  offic.  legat.  et  in  cap.  1.  de  offic.  legat. 
in6.    • 

(7)  Clérigo.  Jus  patronatus  ecclesiaslicum  di- 
citur, quando  clericus  illud  babet  nomine  eccle- 
siae suae,  ut  hic,  et  in  dict.  cap.  cum  dilectas, 
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monio  (8),  bien  la  puede  dar  á  qualquier 
clérigo  onde  quier  que  sea  maguer  non  gelo 

ítem  quandó  ipsa  ecclesia ,  vel  aliqua  Universitas, 
vel  Collegium  religiosorum  vel  clericorum  liabet 
jus  patronatus,  secundum  Dóminos  de  Rota  decis. 
8.  in  antiq.  et  Felin.  in  Iractat.  quando  litterce 
apóstol  icte ,  et  Roch.  in  dict.  tractat.  in  verbo  jus, 
quaest.  7.  ítem  eliam  diceretur  jus  patronatus  ec- 
clesiasticum,  quandó  ecclesia,  vel  clericus  illud 
haberet  ex  donatione  laici ,  ut  babetur  in  cap.  di- 
lectus, el  3.  de  prcebend.  Hostiens.  in  summ.  de 
jur.  patronat.  f .  final.  Quid  autem  si  jus  patrona- 
tus pertineat  similitcr  ad  clericum  ralione  eccle- 
siae ,  et  ad  laicum ,  an  dicetur  jus  patronatus  eccle- 
siasticum  ,  vel  laicorum  ,  ita  ut  legatus  possit 
conferre  beneficium?  Abb.  dicit,  quod  non,  in 
dict.  cap.  dilectus,  per  ea  quae  habentur  in  cap. 
unic.  de  jure  patronat.  lib.  6.  et  per  1.  si  commu- 
nem ,  ff.  quemadmod.  servit  amit.  et  idem  tenet 
Abb.  in  cap.  fin.  ad  fin.  de  jure  patronat.  allegans 
Frederic.  de  Senis ,  consil.  63.  qui  fatetur,  quod 
poterit  tune  Legatus  uti  jure  clerici,  et  conferre 
ecclesiam  cum  consensu  solius  laici ,  quod  est  no- 
landum.  Roch.  de  Curt.  in  dict.  verbo  jus,  q.  7. 
verbo  sed  circa  istam  decisionem ,  pro  contraria 
parte  adducit  Gloss.  in  dict.  cap.  unic.  eod.  fit.  lib. 
6.  in  verbo  ecelesiasticus ,  et  Abb.  in  cap.  cum 
propter ,  in  fin.  etin  cap.  eam  te,  eod.  tit.  et  alia, 
quse  ibi  poteris  videre ,  et  tándem  videiur  residere 
cum  distinctione  Felini  in  dict.  tractat.  quandó  lit- 
terce  apostólico?,  colum  h.  dicentis,  quod  ubi  re- 
sultat  commodum  ecclesiae  vel  ecclesiasticae  per- 
sonan ,  tune  fit  in  casu  mixto  denominatio  a  qualitate 
clericali,  non  á  qualitate  laicali,  et  ita  procedit 
Gloss.  in  dict.  cap.  unic.  düm  vult,  quod  boc  casu 
laicus  habebit  sex  ilienses  ad  prsesentandum ;  si  au- 
tem resullaret  incommodum  ecclesiae  ex  praedomi- 
natione  qualitatis  clericalis,  tune  inspicitur  potiüs 
qualilas  laicalis  :  et  ita  procedit  opinio ,  quod  Le- 
gatus non  potest  conferre  ecclesiam ,  seu  benefi- 
cium juris  patronatus  mixli.  Quid  autem  si  clericus 
fundaverit,  et  dolaverit  ecclesiam  ,  et  dubilatur  , 
an  de  suo  patrimonio,  vel  de  bonis  ecclesiae  id  fe- 
ceril?  Videas  ibi  per  Roch.  Yers.  quarta  quosstio 
accessoria  est. 

(8)  Et  non  por  razón  de  patrimonio.  Quando 
cnim  clericus  haberet  illud  ratione  patrimonii ,  di- 
citur  de  jure  patronatus  laicorum ,  et  Legatus  non 
posset  beneficium  conferre,  ut  in  dict.  cap.  cum 
dilectus,  verbo  nos  igitur,  tenet  Hostiens.  in  summ. 
eod.  tit.  §.  fin  Gloss.  in  Clement.  piares,  in  verbo 
presentare,  eod.  tit.  Abb.  in  cap.  cum  propter, 
ct  in  dict.  cap.  cum  dilectus,  eod.  til.  et  in  cap. 
eam  te,  in  fin.  Felin.  in  dict.  suo  tractat.  quando 
litterte  apostólico?,  ubi  alias  auctorilates  allcgat 
Roch.  in  dict.  quaest.  7. 

(9)  Maguer  non  gelo  presente  el  padrón.  Si  ta- 
men  jus  patronatus  competerct  laico ,  vel  clerico 
ratione  patrimonii ,  non  posset  Legatus ,  ut  hic  a 


presente  el  padrón  (9) :  ca  si  el  derecho  que 
ha  el  obispo  de  poner  clérigo  en  la  eglesia  nol 

contrario  colligitur,  et  in  dict.  cap.  dilectus,  de  of- 
fic.  legat.  et  dict.  cap.  cum  dilectus,  et  ibi  Doct. 
Papa  tamen  potest  bené  praejudicare ,  si  velit,  juri 
patronatus  laicorum ,  glossa  notabilis  in  Clement. 
per  litteras,  de  prcebend.  Abb.  in  dicto  cap.  cum 
dilectus :  cuna  laicus  illud  jus  habeat  á  Papa,  non 
videtur  tamen  in  dubio  Papa  velle  praejudicare 
tali  juri  patronatus  laicorum ,  quia  Papa  non  con- 
suevit  conferre  talia  beneficia ,  saltem  quin  facial 
de  hoc  mentionem.  Quid  aulem  si  jus  patronatus 
competat  laico  ex  praescriptione  ?  Frederic.  de  Se- 
nis consil.  Gb.  incipit,  inscripto?  queestiones,  dicit 
quod  non  est  opus  in  eo ,  ut  derogetur  per  Papam; 
imó  quod  Legatus  potest  conferre,  quandó jus pa- 
Iron'atus  competit  laico  ex  consuetudine ,  licét  se- 
cíis  esset  ex  jure  patronatus ,  quod  acquiritur  ex 
fundatione  vel  dotatione  ecclesite ;  et  iótam  diffe- 
rentiam  sequilur  Antón,  de  Butr.  in  c-ap.  dilectus, 
colum.  3.  quaest.  1.  de  offic.  legat.  Cardin.  in  Cle- 
ment. 1.  quaest.  7.  ut  lite  penden,  et  in  Clement. 
per  litteras,  in  3.  quaest.  de  prcebend.  et  inter  con- 
silia  Alexand.  consil.  74.  volum.  h.  Socin.  consil. 
297.  colum.  fin.  volum.  2.  Cardin.  consil.  99.  inci- 
pit, quoad  primum,  2.  dub.  contrarium  tamen 
Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  dilectus ,  in  fin.  et  dicit 
Decius  consil.  126.  incipit,  in  causa  DominiFran- 
cisci  Gentilis,  colum.  2.  quod  ísta  opinio  Imolae, 
ut  intelligit,  praevalet  in  Curia  Romana,  quod  nulla 
sit  differentia,  an  jus  patronatus  dicatur  quaesilum 
fundatione ,  vel  praescriptione ;  -et  subdit  Decius , 
quia  quandó  non  allegalur  immediaté  praescriptio, 
ex  qua  dicatur  acquisitum  jus  patronatus ,  sed  al- 
legatur  acquisitum  ex  fundatione  ecclesiae,  et  ad 
probandum  hoc  inducitur  longa  consuetudo  prse- 
sentandi ,  procedit  de  jure ,  quod  tune  perinde  sit, 
ac  si  de  fundatione  vel  dotatione  esset  ostensum  : 
videas  ibi  per  eum,  ubi  et  tradit,  quid  si  patronus 
laicus  intra  tempus  datum  ad  praesentandum,  col- 
lationein  factam  a  Papa  vel  Legato  non  impugnet; 
vide  in  colum.  fin.  verbo  ñeque  obstat,  si  dicatur. 
Quid  autem  si  jus  patronatus  competat  laico  ex 
privilegio?  Cardin.  in  Clement.  per  litteras,  de 
prasbend.  in  5.  quaest.  in  fin.  dicit  Legatum  de 
latere  conferre  posse  beneficia  spectantia  ad  col- 
lalionem  laici  non  patroni ,  prout  est  in  praesenta- 
tione,  quam  laicus  facit  ex  praescriptione  vel  pri- 
vilegio ,  quia  tune  cessat  ratio ,  ne  laici  retrahantur 
á  fundatione  ecclesiarum.  ídem  Cardin.  in  Clement. 
1.  quaest.  7.  ut  lite  pendente ,  Abb.  in  dict.  cap. 
dilectus,  vers.  secundó  queeritur,  Decius  consil. 
I'i9.  incipit  in  causa  juris  patronatus ,  col.  fin.  et 
vide  Roch.  in  verbo  competens  alicui,  quaest.  2'f, 
ubi,  quod  etiamsi  beneficium  vacet  in  Curia  Ro- 
mana, praesenlatio  competit  patrono,  quandó  prse- 
senlatio  non  competeret  ex  privilegio;  et  est  com- 
munis  opinio  contra  Gloss.  in  cap.  2.  de  prcebend, 
lib.  6. 
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puede  embargar  al  legado  que  nol  ponga , 
mucho  menos  le  embargará  el  padronadgo 
que  ha  el  clérigo  por  razón  de  la  eglesia  :  et 
esto  aviene  porque  mayor  es  el  poderío  (10) 
que  ha  el  perlado  en  poder  otorgar  la  eglesia 
que  el  del  padrón  en  presentar  para  ella. 

LEY  XIV. 

Qué  derecho  debe  ser  guardado  quando  ordenan 
algunos  clérigos  á  titulo  de  las  eglesias  que 
han  padrones. 

Criados  ha  en  las  eglesias  perroquiales  que 
son  clérigos  que  ayudan  á  decir  las  horas  á 
los  otros  mayorales  que  las  han  por  cura  :  et 
estos  facen  á  las  veces  ordenar  á  algunos  de 
aquellos  criados  á  título  de  sus  eglesias  (1), 
que  quier  tanto  decir  como  á  nombre  señala- 
damente dellas.  Onde  si  acaesciere  que  algu- 
na de  aquellas  eglesias  vagase ,  non  se  debe 

(10)  Mayor  es  el  poderío.  Adde  dict.  cap.  dilec- 
tus,  de  ofjic.  legat. 

LEX  XIV. 

Promotus  ad  sacros  ordines  ad  titulum  alicujus 
ecclesise  patronatse  sine  consensu  palroni,  non 
impedit  patronum  alium  prsesentare,  si  velit;  si 
tamen  promotioni  consensit,  non  potest  alium  pre- 
sentare. Hoc  dicit. 

(1)  A  titulo  de  sus  eglesias.  Adde  cap.  postu- 
lasti,  eod.  tit.  unde  lexista  sumpta  est;  potest  ergó 
Rector  ecclesise  etiam  patronatae  prsesentare  elen- 
cos ordínandos  ad  titulum  sui  beneficii ,  ut  sic  pos- 
sint  ordinari ,  juxta  cap.  2.  et  cap.  Episcopus,  de 
prcebend.  quando  facultates  sufliciunt  pro  utroque, 
alias  Episcopus  talem  prsesentationem  non  debet 
admitiere,  secundum  Hostiens.  et  Abb.  in  dict. 
cap.  postulasti,  et  in  cap.  per  tuas,  el  5.  de  simón. 
et  ex  hoc  non  consequuntur  tales  prsesentati  ali- 
quem  titulum,  vel  perpetuum  beneficium,  sed 
tantummodó  consequuntur  alimenta,  ut  ibidem 
notatur,  et  tenet  Archid.  et  Cardin.  Alexand.  in 
cap.  quando,  24.  dist.  tradit  Roch.  in  dict.  verbo 
competens  alicui,  qusest.  2S. 

(2)  Otro  presentar.  Adde  dict.  cap.  postulasti. 

(3)  Aquel  en  que  consintió.  Approbat  opinionem 
Glossae  in  dict.  cap.  postulasti,  Goííred.  et  Abb. 
antiquus ,  quos  refert  ibi  Joan.  Andr.  communior 
tamen  ést  opinio  et  verior  secundum  Abb.  ibi , 
quód  cessante  consuetudine,  patronus  non  tenetur 
prsesentare  de  necessitate  aliquem  ex  talibus  inti- 
tulaos ,  sed  de  honéstate ;  secüs  est ,  vel  ubi  est 
consuetudo,  ita  dicit  Innoc.  et  Joan.  Andr.  et  Abb. 


embargar  el  derecho  de  aquel  que  fuere  pa- 
drón por  el  clérigo  que  fuere  ordenado  á  tí- 
tulo de  aquella  eglesia ,  que  non  pueda  el 
padrón  otro  presentar  (2) para  ella  si  quisiere; 
et  aquel  que  presentare  será  mayoral  et  ha- 
brá la  cura ,  et  los  otros  que  fueron  ordena- 
dos á  título  della  non  han  hi  derecho  nin 
demandanza  ninguna  por  razón  que  fueron 
ordenados  para  ella.  Mas  si  el  padrón  con- 
sintiese que  ordenasen  alguno  á  título  de  su 
eglesia,  non  puede  otro  después  presentar 
fueras  ende  aquel  en  que  consintió  (3) ,  et 
aquel  que  fuere  mayoral  debe  proveer  (4) 
segunt  podier  á  los  otros  clérigos  que  fueren 
hi  ordenados  para  la  eglesia  servir.  Pero  estos 
átales  pues  que  la  eglesia  non  es  conventual 
nin  ellos  non  son  cabildo ,  fueras  que  les  dan 
alguna  ración  en  que  vivan,  non  han  poder 
de  esleer  al  perlado  que  ha  la  cura  de  la  egle- 
sia ,  mas  el  que  fuere  padrón  lo  debe  pre- 
sentar. 

Panorm.  ibi ;  est  enim  absurdum  dicere ,  secun- 
dum eos ,  quód  patronus  leneatur  prsesentare  in- 
titulatum ,  quia  sic  per  intitula tionem  daretur  jus 
advacaturum  beneficium,  quod  esse  nondebef, 
cap.  nulla,  cum  similibus,  de  comes,  prceben.  et 
etiam  tenet  Roch.  in  dict.  verbo  competens  alicui, 
qusest.  26.  Tu  teñe  mente  islam  legem  Parlitarum, 
quse  sequitur  primam  opinionem ,  cui  favel  textus 
in  dict.  cap.  postulasti,  referendo  lilteram  ad 
proximiora ;  et  ad  id,  quod  Abb.  dicit,  quod  quando 
ex  relatione  ad  próxima  surgit  absurditas ,  relatio 
fit  tune  non  ad  proximiora ,  sed  ad  magis  remota , 
ut  in  Clement.  ne  in  agro,  %.  cceterum,  juncta 
glossa ,  de  statu  regular,  polest  dici ,  quód  ista  ab- 
surditas tolleretur  ex  eo ,  quód  plures  sint  intitu- 
lati ,  et  sic  non  est  omninó  quis  cerlus ,  ut  illum 
locum  obtineat,  et  licét  unicus  esset,  mulla  pos- 
sent  oceurrere,  propter  qun?  impediretur,  secun- 
dum Hostiens.  et  Joan.  Andr.  ibidem,  et  quód  auc- 
toritate  juris  hoc  tolleretur,  sicut  in  consuetudine 
optandi  prsebendas,  cap.  fin.  de  consuet.  lib.  6.  et 
si  potest  consuetudine,  potest  etiam  induci  per 
juris  dispositionem. 

(4)  Proveer.  Adde  dict.  cap.  postulasti ,  et  quse 
ibi  Abb.  et  dixi  suprá  :  et  an  possit  Episcopus  sine 
consensu  patroni  faceré  prsebendas  de  reddilibus 
ecclesise  patronatae ,  vide  Abb.  in  cap.  suggeslum, 
eod.  tit.  post  Innoc.  et  Hostiens.  qui  videlur  velle, 
quód  sic,  manente  patrono  ad  illas  jure  prsesen- 
tandi ;  pro  prsebendis  tamen  alterius  ecclesise,  non 
posset  faceré  sine  consensu  patroni :  et  ibidem , 
quód  ecclesia  patronata  non  posset  erigi  in  colle- 
giatam  sine  consensu  patroni. 
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LEY  XV. 

Por  qué  razón  toco  por  bien  santa  eglesia  que 
los  legos  hobiesen  derecho  de  padronadgo. 

Sufre  santa  eglesia  et  consiente  que  los  le- 
gos hayan  algunt  poder  en  las  cosas  espiri- 
tuales ,  asi  como  en  poder  presentar  clérigos 
para  las  eglesias  que  es  cosa  espiritual  ó  alle- 
gada con  espiritual ;  et  esto  fizo  por  facerles 
gracia  (1) :  et  maguer  que  las  eglesias  con  sus 
dotes  et  con  todas  las  otras  cosas  que  han 
sean  en  poder  de  los  obispos  et  ellos  las  de- 
ban ordenar  et  poner  clérigos  en  ellas ,  tovo 
por  bien  santa  eglesia  que  este  poder  hobie- 
sen los  legos ,  que  podiesen  presentar  cléri- 
gos para  las  eglesias  onde  son  padrones.  Et 
esta  gracia  que  les  fizo  tanto  tiempo  la  usa- 
ron que  es  tornada  en  derecho  comunal ;  et 
por  este  poder  que  han  hi  los  legos  llaman  al 
derecho  del  padronadgo  como  espiritual  (2) 
ó  ayuntado  á  espiritual ;  ca  si  puramente  lo 
fuese  non  lo  podrien  los  legos  haber,  porque 
segunt  la  fuerza  del  derecho  los  legos  non 
han  poder  por  si  de  entremeterse  en  las 
cosas  que  pertenescen  á  la  eglesia,  et  mayor- 
mente en  las  que  son  espirituales  :  ca  también 
en  la  vieja  ley  como  en  la  nueva  apartados 
fueron  los  que  han  de  veer  et  de  ordenar  las 
cosas  espirituales  de  las  temporales. 


TITULO  XVI. 

DE  LOS  BENEFICIOS  DE  LOS  CLÉRIGOS. 

Desemejantes  ct  departidos  son  los  miem- 
bros en  el  cuerpo  del  home  maguer  todos 
son  ordenados  para  mantenencia  del ,  et  por 
ende  aquel  que  los  ha  todos  cumplidamente 
recibe  dellos  dos  cosas ,  apostura  et  servicio ; 
et  á  semejante  desto  dixo  sant  Pablo  (1)  que 
santa  eglesia  era  como  cuerpo  et  los  servi- 
dores della  como  miembros  que  la  man- 
tienen en  su  fuerza ,  et  serviéndola  bien  fá- 
cenla  ser  apuesta  :  ca  bien  asi  como  del 
corazón  del  home  (2)  reciben  todos  los  miem- 
bros vida ,  asi  de  santa  eglesia  reciben  bien 
fecho  et  mantenimiento  todos  los  que  la 
sirven ;  et  este  bien  son  los  beneficios  et  las 
dignidades  que  della  han  et  onde  se  man- 
tienen los  que  la  sirven.  Et  pues  que  en  los 
títulos  ante  deste  fablamos  de  las  eglesias  et 
de  las  cosas  que  les  pertenescen  et  del  de- 
recho del  padronadgo  que  han  los  homes  en 
ellas ,  conviene  de  decir  en  este  de  los  bene- 
ficios et  de  las  dignidades  que  dellas  han  los 
clérigos ,  et  mostrar  primeramente  qué  quier 
decir  beneficio  :  et  quién  lo  puede  dar,  et  á 
quáles  et  en  qué  manera  :  et  fasta  quanto 
tiempo  :  et  si  los  non  dieren  fasta  aquella 
sazón  quien  ha  poder  de  los  dar  después :  et 
qué  pena  deben  haber  los  que  dan  los  bene- 
ficios et  los  que  los  reciben  como  non  deben  : 
et  por  qué  cosas  los  pierden  aquellos  á  quien 
los  dan. 


IEX  XV. 

Diuturna  consuetuelo  in  jus  communc  redacta , 
tribuit  laicis  jus  patronatus,  quod  non  est  mere 
spirituale,  sed  spirituali  annexum  :  in  his  autem, 
qua;  sunt  mere  spiritualia,  nullum  jus  possunt  sibi 
laici  vendicare.  Iloc  dicit. 

(1)  Gracia.  Ut  laici  inducanlur  ad  consfructio- 
riem ,  íundationem  et  dotationem  ecclesiarum , 
glossa  magna  in  fin.  in  cap.  cum  dilectns ,  eod.  lil. 
Abb.  in  cap.  1.  in  princip.  de  prcebend.  et  in  cap. 
quanU) ,  de  judie,  adde  Iloch.  in  dict.  tractat.  in 
verbo  jus,  qusest.  2. 

(2)  Como  espiritual.  Adde  cap.  quanto,  de  judie. 
et  cap.  de  jure,  islo  lit.  dejare  patrono  t.  undé  pa- 
tronus  non  polest  sine  consensu  Episcopi  aliquid 


disponere,  quod  sapiat  modum  vivendi  in  ecclesia, 
vcl  spirilualitatem  quamdam,  vide  per  Abb.  in 
cap.  edoceri,  col.  2.  de  rescript.  ñeque  disponere 
aliquid  de  juribus  ipsius  ecclesia;  in  prsejudicium 
Episcopi;  vide  textum  in  cap.  cum  düectus ,  ubi 
Abb.  h.  nolabil.  de  consuetud,  etiam  vide  Abb.  in 
cap.  nobis,  ele  jure  palronat. 

TITÜLUS  XVI.  DE  PR/EBENDIS. 

(1)  Sant  Petblo.  Vide  ad  Rom.  cap.  12.  v.  h.  ct 
1.  adCorinlb.  cap.  12.  v.  12. 

(2)  Del  corazón  elel  home.  Juxta  illud  :  Omni 
citstoelia  serva  cor  luum,  ex  eo  enim  vita  pro- 
cedit. 


DE  LOS  BENEFICIOS  DE  SANTA  EGLESIA. 
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LEY  I. 

Qué  quiere  decir  beneficio  et  quién  lo  puede 
dar. 

Beneficios  quier  tanto  decir  como  bien- 
fechos ,  et  estos  son  en  santa  eglesia  de 
muchas  maneras ,  ca  en  las  eglesias  catedrales 
et  conventuales  ha  calongias  et  raciones  •,  et 
estos  beneficios  débenlos  dar  los  obispos  (1), 
et  los  otros  perlados  mayores  en  las  eglesias 
o  non  ha  obispos ,  asi  como  son  abades ,  ó 
priores  (2)  ó  otros  de  qual  manera  quier  que 


sean  que  hayan  derecho  de  los  dar;  et  esto  se 
entiende  que  lo  deben  facer  con  consenti- 
miento de  sus  cabildos  (3)  segunt  derecho 
comunal.  Pero  porque  en  algunas  egle-ias 
non  fue  guardado  este  derecho,  et  hobieron 
costumbre  en  tales  ,  hi  hobo  de  ellas  de  dar 
los  beneficios  los  perlados  et  en  otras  los 
cabildos ,  por  eso  tovo  por  bien  santa  eglesia 
que  en  cada  lugar  fuese  guardada  la  cos- 
tumbre (4)  que  usaron  de  luengo  tiempo  {tura 
darlos  •,  et  eso  mismo  tovo  por  bien  que  guar- 
dasen en  dar  las  dignidades  (5)  et  los  perso- 
nages,  et  otrosi  en  dar  las  eglesias  perro- 
quiales  (6).  Et  sobre  todos  los  que  son  dichos 


lex  i. 

Collatio  beneficiorum  in  ecclesiis  Cathedralibus 
et  Conventualibus  spectat  ad  Prselatum  cum  con- 
sensu  Capituli  de  jure  communi;  si  tamen  aliter 
se  habeat  longa  consueludo ,  illa  est  servanda ,  et 
idem  est  in  dignitalibus  et  personalibus ,  et  in  be- 
neficiis  ecclesiarum  parochialium ;  Papa  lamen 
liabet  potestatem  conferendi  dignitatem  et  bene- 
ficia in  quacumque  dioecesi.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  obispos.  Prosequitur  ista  !ex  notata  per 
Gloss.  in  summ.  61.  dist.  et  in  cap.  1.  in  gloss.  su- 
per  verbo  disponü,  ead.  causa  et  qusest.  et  Gloss. 
in  summ.  71.  dist.  et  Gloss.  in  cap.  nullus  Episco- 
pus,  60.  dist.  et  Gloss.  in  cap.  possessionis ,  16. 
qusest.  1.  per  Hostieñs.  in  summ.  de  elect.  §.  quis 
possit  eligere,  vers.  quod  deprcebendis,  ubi  tradit, 
quód  ad  Episcopum  spectat  collatio  beneficiorum ; 
nam  Dominus  cujus  vices  gerit  Episcopus ,  ut  in 
cap.  mulierem,  57.  qusest.  8.  et  21.  dist.  cap.  in 
novo,  duodecim  Apostólos,  et  septuaginta  dúos 
discípulos  elegit,  dict.  cap.  in  novo,  Matth.  10. 
v.  1.  et  Luc.  10.  cap.  v.  1.  et  Moyses  ex  prsecepto 
Domini,  Aaron  in  Pontificem,  et  filios  ejus  in  Sa- 
cerdotes elegit,  21.  dist.  §.  1.  et  districté  prseci- 
pitur,  quód  sine  judicio  Episcopi  nullus  prseposi- 
turas,  decanatus,  ecclesias ,  vel  prsebendas  tribual 
vel  recipiat :  et  si  quis  hanc  potestatem ,  quae  Epi- 
scoporum  est,  sibi  vendicare  prsesumpserit,  ab 
ecclesise  liminibus  arcealur,  16.  qusest.  cap.  nul- 
lus omninó,  12.  qusest.  1.  cap.  prcecipimus,  et 
cap.  prseced.  cap.  omnes  Basilicce ,  16.  qusest.  7. 
adde  etiam  Abb.  in  cap.  cum  venissent,  colum.  2. 
de  instit.  ubi  allegat  cap.  cum  ex  injuncto,  in  fin. 
de  hceret.  et  dicit  Abb.  in  cap.  mandatum,  de  res- 
cript.  3.  nolab.  quód  possunt  bodié  Ordinarii  mul- 
tüm  conqueri ,  cum  ex  reservatione  Summi  Ponli- 
ficis ,  et  ex  expectativis  litteris ,  jus  conferendi  est 
quasi  abdicatum  ab  ipsis,  et  ut  dicit  Joan.  Andr. 
in  addit.  ad  Specul.  tit.  de  concess.  prcebend.  in 
rubrica,  olim  Romani  Pontífices  raro  faciebant 
gralías  beneficíales.  Vide  omninó  in  ista  materia , 
ad  quem  de  jure  communi  pertioeat  collatio  bene- 


ficiorum etdignitatum,  per  Abb.  incap.  cumecelesía 
Vidterana,  2.  et  3.  colum.  et  colum.  h.  de  elect. 

(2)  Abades,  ó  priores.  Habes  lúe,  quód  provisio 
beneficiorum  ecclesise  Collcgialse  infériorís  a  Ca- 
thedrali ,  spectat  ad  Prselalum  talis  ecclesise  Col- 
legialse ;  de  quo  vide  per  Abb.  in  dict.  cap.  cum 
ecclesia  Fulterana ,  colum.  3.  et  4.  ubi  refert  opi- 
nionem  Joan.  Calder.  quód  Prselatus,  et  Capilulum 
talis  ecclesise  irrequísito  Episcopo  providebunt 
sicut  peragunt  alia  ipsius  ecclesise  negolia;  et  fuit 
principaliler  opinio  Hosliens.  ¡n  cap.  2.  de  instit. 
ipse  tamen  Abb.  post  Joann.  de  Lign.  etFreder.  de 
Senis,  tenet,  quód  prseséntatio  pertineatad  eccle- 
siam  inferiorem,  etsicad  Prselatum  et  Capilulum, 
institutio  vero  ad  Episcopum. 

(3)  Con  consentimiento  de  sus  cabildos.  Si  bona 
suntcommunia  Prselalo  et  Capitulo  intellige,  se- 
cundum  Hostieñs.  in  summ.  de  elect.  §.  quispossit 
eligere,  vers.  quid  deprcebendis,  et  sic  intelligit 
cap.  1.  2.  3.  h.  et  5.  de  his,  quee  fiunl  á  Prcelato 
sine  cons.  Capit.  secús  si  bona  essent  divisa ,  tune 
enim  Episcopus  cum  consilio  Capituli  providebit 
secundum  eum,  vel  intellige  secundum  Abb.  in 
dict.  cap.  cum  ecclesia  Fultcrana,  de  elect.  post 
Gloss.  ibi,  quandó  prsebendse  fuerunt  instituís?, 
de  bonis  communibus  ipsius  ecclesise ,  ut  tune  ad 
Prselatum  et  Capilulum  pertineat  prsebendarum 
collatio,  si  ecclesia  non  baberet  patronum ;  clin 
dubio  prsesumuntur  institutse  de  bonis  communi- 
bus  secundum  eum,  allegat  §.  fin.  12.  qusest.  I.  ct 
procedit,  dicit  ipse,  needum  in  canonicalibus  ce 
alus  beneficiis  ecclesise  collegialse ,  verúm  et  in 
dignitatibus  illius. 

(k)  Costumbre.  Servanda  est  in  hoc  consuetudo, 
ut  tradit  Hostieñs.  in  dict.  §.  quis  possit  c'.igere; 
et  vide  in  dict.  cap.  cum  ecclesia,  de  elect.  cap.  fin. 
de  instit.  et  cap.  ea  noscilur,  de  his,  quw  fiunt  á 
Prcelat.  cap.  Abbate  sané,  de  verb.  signific. 

(3)  Dignidades.  Nota  ad  ea  quse  dixi  in  gloss.  5. 
hujus  1.  et  adde  Gloss.  in  cap.  nullus  Episcopus, 
60.  dist. 

(6)  Las  eglesias  perroquiales.  Regulariter  de  jure 
communi  provisio  istarum  spectat  ad  Episcopum , 
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en  esta  ley  el  apostóligo  ha  poder  (7)  de  dar 
las  dignidades  el  los  personages  et  todos  los 
beneficios  de  santa  eglesia  á  quien  qui- 
siere (8) ,  et  en  qual  obispado  quisiere. 

LEY  II. 

Qnáles  deben  ser  los  clérigos  que  hobieren  de 
ser  beneficiados  en  santa  eglesia. 

Ley  13.  tit.  5.  lib.  \.  Rccop. 

Letrados  et  honestos  et  sabidores  del  uso 
de  la  eglesia  deben  ser  los  clérigos  á  quien 
dieren  las  dignidades,  et  los  personages  et 
las  eglesias  perroquiales  que  han  cura  de 
almas  :  eso  mismo  deben  haber  en  si  aquellos 
á  quien  diesen  los  menores  beneficios,  asi 
como  calongias  et  paciones,  ó  á  lo  menos 
que  sean  letrados  que  entiendan  latin  (1),  et 
que  sean  sabidores  del  uso  de  la  eglesia  que 

cap.  omnes  Basilície,  16.  qusesf.  7.  et  in  majori- 
bus  recforiis  providebit  cum  consilio  Capituli  sui, 
in  minoribus  sine  consilio ,  ut  notatur  in  cap. 
quanto,  de  his,  qxue  fiunt  á  Prcelat.  sine  cons.  Ca- 
pit.  Abb.  in  dict.  cap.  cum  ecclesia,  colum.  penult. 
vers.  tertio  et  ultim.  casu.  Vide  late  de  istis  et  alus 
per  Abb.  in  dict.  cap.  cum  ecclesia  Vulterana,  de 
elect. 

(7)  Ha  poder.  Adde  cap.  omnes,  22.  dist.  cap.  2. 
deprwbend.  lib.  6.  Clement.  1.  ad  fin.  ut  lite  pen- 
dente, cap.  proposuit,  de  conces.  jircebend.  per 
Praepositum  in  cap.  1.  10.  dist. 

(8)  A  quien  quisiere.  Nam  Papa  etiam  cessante 
negligentia  Prselalorum  potest  conferre  beneficia 
totius  orbis,ut  in  cap.  quia  dhersitatem,  de  conces. 
pnebend.  et  ibi  nolat  Abb.  et  cap.  2.  de  prcebcnd. 
lib.  G.  et  bine  est,  quód  Papa  absque  alia  reserva- 
tione  potest  ex  sola  volúntate  prsevenire  omnes 
collatores  beneficiorum,  ut  tradit  Freder.  in  trac- 
tat.  pcrmulat.  beneficiorum ,  h.  quaest.  Felin.  in 
cap.  quee  in  ecclesiarum ,  colum.  17.  deconstit.  in 
istis  beneficialibus  est  in  Papa  pro  ratione  volun- 
tas ,  Glos.  in  dict.  cap.  si  graliosce,  in  verbo  d  Ro- 
mano, et  ibi  Dominic.  de  rescript.  lib.  6. 

LEX   II. 

Dignitates  ,  personatus,  et  ecclesise  parocbiales 
curam  babentes  animarum  conferri  debent  viris 
boneslis  ct  lilleralis ,  qui  proedicent  et  íidem  ca- 


es cantar  et  leer  :  ca  los  primeros  que  han 
cura  de  almas  deben  ser  mas  sabidores,  se- 
gunt  dice  en  el  título  de  los  obispos  en  la 
ley  (2)  que  comienza  Sabio  et  entendido  debe 
ser;  et  esto  porque  ellos  han  de  pedricar  á 
los  pueblos  et  de  les  mostrar  la  ley  de  Dios. 
Et  qualquier  destos  sobredichos  debe  ser  atal 
que  quiera  et  que  pueda  servir  la  eglesia  con- 
tinuadamente por  sí  mismo  (3)  segunt  que 
conviene  et  ha  meester  el  lugar  que  tiene 
cada  uno  dellos.  Et  bien  asi  como  una  dig- 
nidat  non  debe  ser  dada  á  muchas  per- 
sonas (4)  mas  á  una  tan  solamente ,  otrosí 
la  eglesia  perroquial  á  uno  la  deben  dar  con 
la  cura  de  las  almas  et  non  á  muchos , 
et  aquel  la  debe  ordenar  (5)  también  en  las 
cosas  espirituales  como  en  las  temporales, 
et  maguer  haya  hi  muchos  clérigos  para 
servirla  todos  se  deben  guiar  por  mandado 
deste. 


tbolicam  doceant  popuíos,  et  qui  ecclesiasticum 
usum  sciant :  minora  vero  beneficia  conferri  pos- 
sunt  scientibus  grammaticam  et  usum  ecclesia; , 
qui  est  legere ,  et  cantare ;  in  utrisque  lamen  re- 
quiritur  voluntas  et  possibilitas  serviendi  quotidió 
ecclesise  personaliter  in  bis ,  quse  cuilibet  ex  eis 
incumbunt :  et  sicut  una  dignitas  non  debet  dari 
multis,  sed  tantúm  uni,  sic  ecclesia  parochialis 
uní  Rectori,  qui  eam  regat  in  spiritualibus,  et 
temporalibus ;  alii  clerici  debent  duci  mandato  is- 
tius.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  entiendan  latin.  Facit  textus  in  cap. 
quee  ipsis,  58.  dist.  et  vide  in  boc,  quse  nolant 
Innoc.  et  Doct.  in  cap.  cum  in  cunctis,  de  elect.  et 
dixi  suprá  tit.  S.  in  1.  57.  et  vide  per  Hosliens.  de 
cetat.  etqualit.  in  summ.  §.  final. 

(2)  En  la  ley.  Est  tit.  b.  I.  57. 

(5)  Por  sí  mismo.  Adde  cap.  grave,  vers.  volen- 
tes,  de  prcebend.  et  cap.  extirpandie,  §.  1.  et  cap. 
super  inor dinata ,  eod.  tit. 

(U)  A  muchas  personas.  Adde  cap.  majoribus, 
et  cap.  tuce  fraternilxilis ,  et  cap.  dilecto ,  de  pro¡- 
bend. 

(5)  La  debe  ordenar.  Quia  ecclesia  sibi  esteom- 
missa,  ut  in  cap.  presbyler ,  52.  dist.  et  lanlam 
potestatem  babet  Rector  in  ecclesia,  quantam  Prse- 
lalus ,  et  Capitulum  in  ecclesia  collegiata ,  Gloss. 
in  cap.  potuit  ,de  locat.  Abb.  in  cap.  1.  colum.  fin. 
de  dolo,  et  contumacia. 
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LEY  III. 

De  qué  edat  deben  'seer  los  niños  para  poder 
haber  beneficio  en  santa  eglesia ;  et  que  non 
deben  dar  dos  beneficios  nin  dos  dignidades  á 
tina  persona. 

Convenientes  non  son  los  niños  (1)  para 


haber  beneficios  en  santa  eglesia  fasta  que 
hayan  catorce  años  ó  sean  á  tales  que  á 
poco  tiempo  se  puedan  ordenar;  et  esto 
es  porque  la  non  pueden  aun  servir  :  mas 
desque  hobieren  catorce  años  (2)  bien  pue- 
den haber  de  los  beneficios  menores  de  que 
fabla  en  la  ley  (3)  ante  desta.  Pero  porque 
hay   algunos   dellos   que   comienzan   mas 


LEX  III. 

Beneficium  smc  cura ,  ut  canonicatos ,  et  por- 
liones,  seu  aliud  simplcx  beneficium,  confcrri 
potest  majori  septennio ,  discrelionera  et  primam 
tonsuram  habenti :  et  non  potest  unus  babere  dúo 
beneficia  in  titulum  in  diversis  ecclesiis  rcsidcn- 
tiam  requirenüa ;  polest  lamen  ex  concessione  Prse- 
lati  babere  unum  beneficium  in  una  ecclcsia,  quod 
requirat  residentiam ,  et  in  alia  unum  prseslimo- 
nium  non  requirens  residentiam.  Ncc  potesl  unus 
babere  dúo  beneficia  curata ,  vel  dúo  personatus , 
vel  dignitates ,  imó  per  receptionem  secuntii  vacat 
primum ,  et  si  utrumque  usque  ad  litis  contesla- 
tionem  retiñere  contendat ,  auferetur  ei  etiam  se- 
cundum ,  et  is  cui  perlinct  collatio  primi ,  debet 
illud  conferre  alii  clerico  iníra  sex  menses ,  et  ex 
ejus  negligentia  conferet  Capitulum  vel  superior  : 
et  insuper,  q"i  fuit  ncgligens  in  conferendo  infra 
dictum  tempus ,  solvet  lantum  de  suo ,  quantum 
ille  detentator  babuit  de  redditibus  talis  beneficii, 
in  utilitatem  ecclesise  convertcndum.  Papa  vero , 
et  non  alius  potest  uni  clerico  conferre  duas  digni- 
tates vel  ecclesias ,  prsesertim  nobilibus  et  littera- 
tis.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  niños.  Adde  cap.  indecorum,  de  cetate 
et  qualitat.  et  cap.  super  inordinata,  de  prcebend. 
et  contra  islos  clamat  Sanctus  Bernardus  epistol. 
ft2.  ad  Henricum  Senonensem  Archiepiscopum , 
col.  9.  scholares  pueri,  et  impúberes  adolescen- 
tuli  ob  sanguinis  dignitatcm  promoventur  ad  ec- 
clesiasticas  dignitates ,  et  de  sub  férula  transferun- 
tur  ad  principandum  presbyteris ,  lseliores  interim 
quód  virgas  evaserint,  quám  quód  meruerint  prin- 
cipatum,  ñeque  lam  illis  blandilur  adeptum,  quám 
adeptum  magisterium,  et  hoc  quidem  in  initio; 
processu  vero  temporis  paulatim  insolcscentes, 
docti  sunt  in  brevi  vendicare  altaría ,  subditorum 
marsupia  vacuare,  magistris  nimirúm  in  hac  dis- 
ciplina utentes  idoneis ,  ambitione  et  avaritia ,  et 
pauló  inferías  :  curritur  in  clero  passim  ab  omni 
aetate  et  ordine ,  á  doctis  pariter  et  indoctis  ad  ec- 
clesiasticas  curas,  lanquam  sine  curis  jam  quis- 
que victurus  sit ,  cúm  ad  curas  pervenerit. 

(2)  Catorce  años.  Adde  dict.  cap.  super  inordi- 
nata,  ubi  Hostiens.  hoc  voluit  in  canoniis ,  prqpter 
maturitatem  consilii ;  Glossa  tamen  in  verbo  ceta- 
tem,  in  cap.  si  eo  tempore,  de  rescript.  lib.  6.  vult, 
quód  septennes  et  majores  septennio  hábiles  sunt 
ad  ista  beneficia  Simplicia ,  ex  quo  possunt  ad  mi- 
nores ordines  ordinari ,  nisi  essent  talia  beneficia, 


quoe  sacrum  ordinem  ex  privilegio ,  consuetudine  r 
vel  statuto ,  vel  alio  modo  requircrenl.  Tu  laliü$ 
distingue  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  super  inor- 
dinala, ubi  ct  Joan.  Antlr.  quod  aut  loquimur  de 
Episcopalu  ,  et  rcquirilur  setas  triginta  annorum, 
cap.  cum  in  cunctis ,  in  princip.  de  elect.  aut  est 
dignitas  inferior,  et  requiritur,  quód  attingant  vi- 
gesimum  quinlum  annum ,  ut  in  dict.  cap.  cum  in 
cunctis,  $.  inferiora.  Episcopus  tamen  dispensat 
in  personatu  non  curato  dumtaxat ,  ut  tune  sufficiat 
retas  viginti  annorum,  in  alus  non  dispensat,  ut  in 
cap.  1.  de  aitale  el  qualitat.  lib.  6.  si  vero  est  bene- 
ficium sine  cura  seu  simplcx ,  in  hoc  fucrunt  opi- 
niones, ut  dixi.  Abbati  placet  opinio  Calder.  qui 
voluit ,  quód  si  beneficium  sonat  in  nomen  Rcc- 
torise ,  ut  pula  ,  quia  est  ecclesia  vel  capella  per 
se  stans ,  et  habens  clericum.  ad  suum  régimen ,  et 
tune  ad  minus  rcquirilur  tempus  quatuordecim 
annorum ,  ut  in  dict.  cap.  indecorum;  ñeque  in 
hoc  beneficio  Rectorise  requiri  debet  tempus  vi- 
ginti quinqué  annorum,  cúm  illud  tempus  exiga- 
lur  specificé  in  Curatis ,  ut  in  dict.  %.  inferiora; 
ñeque  sufficiet  setas  septem  annorum ,  quia  cúm 
habeatregere  ecclesiam,  indecens  est,  ut  talis  di- 
catur  idoneus ,  qui  nescit  gubernare  se  ipsum ,  ut 
in  dict.  cap.  indecorum,  et  hoc  intellige ,  quandó 
íalis  Rectoría  á  consuetudine  vel  statuto ,  seu  alias 
non  requirit  ordinem  sacrum  ,  ut  dixil  Glossa  in 
dict.  cap.  si  eo  tempore.  Aut  non  sonat  beneficium 
in  nomen  Reclorise,  sed  est  beneficium  in  ecclesia 
simplex;  et  tune  si  requirit  maturitatem  consilii, 
ut  est  canonicatus  ecclesise  Cathedralis,  et  tune 
secundum  Hostiens.  ubi  suprá,  et  Archid.  in  dict. 
cap.  si  eo  tempore,  requiritur  setas  quatuordecim 
annorum ;  et  licét  hoc  de  jure  communi  erat  dispu- 
tabile,  et  ista  lex  Partitarum  non  bené  se  declarat, 
videlur  velle  requiri  setalem  quatuordecim  an- 
norum. Hodié  tamen  regula  Cancellarise  ponit  nos 
in  claro,  quód  in  Cathedralibus  ecclesiis  minor 
quatuordecim  annis  Canonicus  esse  non  potest,  et 
ita  est  magis  communis  opinio ,  secundum  Prsepos. 
in  cap.  de  his,  colum.  fin.  28-  dist.  Si  vero  non  re- 
quirit maturitatem  consilii ,  tune  sufficit  setas  sep- 
tem annorum ,  et  ita  procedit  Glos.  in  dict.  cap.  si 
eo  tempore,  et  in  dict.  cap.  super  inordinata,  nisi 
alias  requireret  certum  ordinem ,  ut  dixi :  et  haec 
proceduntinbeneficiisssecularibus;  in  regularibus 
dic  ut  per  Joan.  Andr..et  Abb.  in  dict.  cap.  super 
inordinata,  et  Prsepositum  in  dict.  cap.  de  his. 
(5)  En  la  ley.  De  canoniis  scilicétet  rationariis, 
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aina  (4)  á  ser  entendudos  que  otros ,  á  los 
que  tales  fueren  et  hobieren  alguna  orden , 
bien  les  pueden  dar  de  los  beneficios  me- 
nores á  aquellos  que  hobieren  de  siete  años 
arriba   porque  habrán  entendimiento  para 


servir.  Otrosi  el  que  hobiese  beneficio  en 
una  eglesia  quel  hobiesen  dado  por  tí- 
tulo, si  fuere  tal  el  beneficio  que  pueda 
vevir  con  él  non  debe  haber  otro  en  otra 
eglesia  (5)  teniendo  aquel ,  porque  npn  podrie 


(!i)  Mas  aina.  Vult  lex  ista,  quód  minoribus 
qualuordecim  annorum ,  si  sint  doli  capaces ,  seu 
prudentiores  aliis3illaaetate  potest  conferri  canoni- 
catus :  sed  dic ,  ut  dixi  suprá  in  gloss.  2.  et  tene 
mente  islam  legem. 

(o)  Otro  en  otra  eglesia.  Concordat  cura  cap. 
sanctorum,  ubi  per  Gloss.  70.  dist.  cap.  litteras, 
de  conces.prcebend.  glossa  notábilis  in  cap.  gralia, 
de  rescrip.  lib.  6.  et  est  materia  diffusa  an  possit 
quis  habere  plura  beneficia  de  jure  communi;  et 
quando  sunt  in  eadem  ecclesia ,  clarum  est,  quód 
non,  ut  in  cap.  1.  de  consuet.  lib.  6.  ubi  repro- 
batur  consuetudo  contraria ,  ut  canonibus  inimica , 
et  in  dict.  cap.  sanctorum,  et  cap.  litteras,  Glossa 
in  dict.  cap.  gratia,  et  procedit  etiamsi  sint  talia, 
qure  non  requirunt  residentiam  in  conformibus  ti- 
tulis,  nam  si  essent  difformes ,  posset  si  de  boc 
esset  statutum  vel  consuetudo ,  non  alias ,  ut  ha- 
betur  in  dict.  cap.  1.  et  tradit  Prsepos.  in  dict.  cap. 
sanctorum,  et  Abb.  in  dict.  cap.  litteras,  in  fin.  et 
cap.  cumjam  dudum,  de prcebend.  unde  per  dis- 
pensalionem  Episcopi ,  vel  si  de  boc  esset  statutum 
vel  consuetudo ,  posset  quis  in  ecclesia  habere 
dignitatem  et  canonicatum,  vel  canonicatum  et 
altare,  seu  beneficium  alicujus  Capella?  in  eadem 
ecclesia ;  nam  quemadmodüm  potest  in  diversis  ec- 
clesiis,  itá  in  eadem ,  ex quo  beneficia  sunt  diversa, 
argumento  dict.  cap.  sanctorum.  Si  vero  beneficia 
sint  in  diversis  ecclesiis ,  et  si  sunt  dignitates  vel 
beneficia  curata ,  clarum  etiam  est ,  quód  non ,  ut 
babetur  in  cap.  de  multa,  de  prcebend.  et  in  Extra- 
vaganti  Joan.  22.  qua;  incipit,  execrabilis.  Si  vero 
loquamur  circa  beneficia  curata  et  dignitates ,  sunt 
variíe  opiniones  :  nam  Glossa  in  dict.  cap.  sanc- 
torum dicit,  quód  regulariter  non  potest  quis  ha- 
bere duas  ecclesias  ,vel  praebendas  in  eodem  Epis- 
copatu ,  vel  diversis ,  nisi  in  casibus  expressis  in 
jure,  de  quibus  per  Gloss.  21.  quaest.  1.  in  summ. 
et  babes  inti'á  eod.  1.  próxima  ;  et  ista  opinio  Joan, 
approbalur  hic  per  istam  legem,  quandó  unum 
beneficium  sufficiens  esset  ad  victum.  Innoc.  vero 
in  cap.  dudum,  el  2.  deelect.  et  in  cap.  cum  jam 
dudum,  de  prcebend.  tenet,  quód  citra  curata  et 
dignitates  potest  quis  habere  plura  beneficia  in 
diversis  dicecesibus,  et  sequitur  Joan.  Andr.  in 
dict.  cap.  gralia,  de  rescrip.  lib.  G.  et  boc  si  non 
requirant  residentiam  statuto  vel  consuetudine;  et 
dicit  Innoc.  non  csse  peccatum  talia  plura  tenere. 
Goffred.  etiam  in  cap.  i.dccleric.  nonresid.  dicit, 
quód  potest  quis  habere  plura  beneficia,  quando 
alterum  non  sufficit,  quod  etiam  vult  lex  ista  Par- 
titarum ,  allegat  cap.  conquerenle ,  eod.  tit.  et  si 
velisomnia  ista  et  alia  videre,  videas  plené  per 


Abb.  in  cap.  extirpando:,  %.  qui  vero,  in  rep«Ai- 
lione,  de  prcebend.  á  10.  colum.  per  quamplures 
alias ,  ubi  recitat  varietatem  opinionum ,  et  motiva 
Doctorum ,  et  ibi  tradit  late  pulchra  dicta  Joan,  de 
Lign.  in  Clement.  gratice,  de  rescript.  et  tándem 
ipse  colum.  iU.  concludit,  quód  de  jure  communi 
non  possit  quis  plura  beneficia  talia  per  se  slantia 
intitulata  retiñere.  ítem  et  concludit,  quód  dato, 
quod  de  jure  speciali  seu  consuetudine  beneficia 
non  exigant  residentiam ;  si  tamen  unum  de  per  se 
sufficiat ,  ita  quód  clericus  commodé  et  sine  pe- 
nuria vivere  potest,  non  potest  habere  plura  bene- 
ficia ;  si  vero  non  sufficiat  de  per  se ,  potest  habere 
usque  ad  tantura  numerum ,  quód  ex  eis  vivere 
possit,  et  credit,  quód  hoc  casu  possit  habere  plu- 
res  praebendas  etiam  intitúlalas.  Ítem  concludit, 
quód  de  consuetudine  non  potest  introduci ,  ut 
quis  habeat  plures  ecclesias  parochiales ,  quia  talis 
consuetudo  peliculosa  est  animabus ,  et  in  lalibus 
consuetudo  non  excusat,  cap.  fin.  de  consuet.  Ítem 
ñeque  plura  beneficia  Simplicia ,  sive  exigant  resi- 
denliam,  sive  non ,  quia  talis  consuetudo ,  ex  quo 
unum  beneficium  per  se  sufficit,  est  contra  omnia 
jura ,  et  est  bonus  textus  in  dict.  cap.  i.  de  consuet. 
lib.  6.  quem  ad  hoc  ponderat  ibi  Archid.  et  quia 
quodlibet  beneficium  suum  debet  habere  rectorem , 
et  tot  sunt  in  ecclesia  instituendi ,  quot  ex  ejus 
fructibus  et  redditibus  vivere  possint,  cap.  i.  de 
instit.  cap.  cumM.  deconstit.  cap.  unic.  de  statu 
regular,  lib.  G.  Ítem  pluralitas  beneficiorum  est 
contra  staluta  sacrorum  Canonum ,  ut  in  cap.  sanc- 
torum, cap.  quia  tantum,  de  prcebend.  ñeque 
potest  quis  duobus  dominis  serviré ,  etsingula  be- 
neficia singularitatem  personarum  exigunt,  cap. 
cum  singula ,  de  prcebend.  lib.  6.  89.  dist.  cap. 
singula :  et  consuetudo,  de  qua  loquimur,  est 
contra  omnia  jsta ,  et  sic  est  dicenda  corruptela , 
etest  irrationabilis,  quia  procedit  ex  ambitione ,  et 
inducit  vagationis  et  ambitionis  materiam ,  et  con- 
tinet  periculum  animarum ;  ergo  est  imprsescrip- 
tibilis,  cap.  fin.  de  consuet.  el  in  istis  spirilualibus 
consuetudo  habens  originem  ex  ambitione  est  im- 
praescriptibilis ,  cap.  in  scripturis,  8.  qusest.  1 
bonus  textus  in  dict.  cap.  1.  de  consuet.  lib.  6. 
insuper  subtrahit  alimenta  pauperibusclericis  ibi— 
dem  constiluendis,  contra  mentem  Concilii  et 
Summi  Pontificis ,  ut  in  cap.  ad  aures ,  et  cap.  pos- 
txdasli ,  de  rescript.  ítem  ratio  nulla  permittil,  ut 
quod  pro  communi  utilitate  datum  esse  dignos- 
citur,  usibus  alicujus  applicetur,  cap.  2.  de  prce- 
bend. cíim  ergó  beneficia  sint  instituía  pro  custodia 
divinorum ,  et  pro  communi  utilitate  clericorum 
etpauperum   ut  iu  cap.  videntes,  12.  qusest.  1. 
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servir  en  amas  á  dos.  Pero  el  clérigo  que  ho- 
biese  tal  beneficio  como  este  que  desuso,  es 
dicho,  si  su  obispo  ó  otro  perlado  le  diere 
otro  en  otra  eglesia  como  en  préstamo  (6),  si 
fuere  atal  que  non  sea  tenudo  de  servir  la 

non  dcbebunt  plura  cederé  utilitati  unius ;  et  ¡Ha , 
qua?  ad  publicam  utilitatcm  perünent,  praescribi 
non  possunt,  16.  quaest.  3.  §.  possunt,  cap.  1.  de 
consuet.  2b.  quaest.  1.  cap.  qnce  ad  perpetuam, 
operariorum  diminutio  est  contra  bonum  publicum : 
et  ibi  respondet  ad  inductionem ,  quae  fieri  polest 
ex  dict.  cap.  i.  de  consuet.  lib.  6.  et  ad  alia,  quae 
ibi  videas.  ítem  concludit  etiam  ibi ,  quod  Ule  cum 
quo  dispcnsalur  per  Papam  circa  pluralitatem  be- 
neficiorum ,  utilitate  publica  non  suadentc ,  quod 
non  sit  tutus  quoad  Deum ,  si  Papa  dispenset  sine 
cognilione  causa?,  non  habens lintuitum  rationis, 
*  et  boni  universi ,  et  causa»  propter  quam  dispensat , 
quae  causa  in  beneíiciis  potest  esse  triplex  :  neces- 
sitas,  utilitas,  evidens  prserogaliva  meritorum, 
cap.  multa, et  cap.  exposuisti ,de  prasbend.  quibus 
cessantibus ,  ut  quia  dispensans  sola  volúntate  mo- 
vetur ,  non  babens  intuitum  ad  aliquid  prsedictorum , 
non  meretur  dici  dispensatio,  sed  dissipatio,  et 
idem  est  de  mente  S.  Tliom.  quodlibeto  9.  quaest. 
7.  Si  tamen  deformitates  praedictae,  quae  sequuntur 
ex  pluralitate  beneficiorum ,  ex  circumstantiis  pos- 
sent  totaliter  evacúan,  aliud  esset;  veluti  si  in 
pluribus  ecclesiisejus  obsequiumsitnecessarium , 
et  possit  plus  vel  tantumdem  serviré  absens ,  ut 
nlius  praesens;  ethujusmodi  confert ,  quod  Beatus 
Bernardus  scribit  in  Epistol.  ad  Theobaldum  Ab- 
batem,  cum  dicit :  honores  et  dignitates  ecclesias- 
licos  non  ignoro  deben  bis ,  qui  eas  digné  secun- 
dum  Deum  administrare,  et  Yelint  et  possint, 
ñeque  cuiquam  plures  in  pluribus  ecclesiis  habere 
licet ,  nisi  dispensatione  quidem  ob  magnam,vel 
ecclesiae  utilitatem ,  vel  personae  necessitatem,  non 
propriam ,  sed  communem.  Advertanthsec  multúin 
babentes  plura  beneficia ,  et  dato  quod  habeant  dis- 
pensationem  super  pluralitate  beneficiorum ,  vi- 
deant ,  si  dispensationem  habere  potuerunt  super 
perpetratione  praedictorum  malorum  ex  tal  i  plura- 
litate provenientium.  Pauperum  namque  neces- 
sitatibus  subtrahitur,quidquid  divitum  vanitatibus 
accedit,  et  multitudo  servorum  multitudinem  pau- 
perum facit;  plura  beneficia  habentibus  paratur 
vagandi  et  delinquendi  materia;  divinus  cultus, 
et  hospitalitas  in  ipsis  beneíiciis  minuitur,  eccle- 
siarum  commodis  et  honori  detrahitur,  quae  per 
hoc  in  spirilualibus  et  temporalibus  multipliciter 
collabunlur,  et  interdum  unus  ad  unum  etiam  be- 
nelicium  minús  idoneus  plura  occupat,  et  qui 
unicura  ,  quamvis  modicum ,  vix  officium  implere 
sufficeret ,  plurimorum  stipendia  sibi  vendicat : 
quae  quidem  mala ,  ut  Ludolpbus  Cartusiensis  tra- 
dit  1.  part.  in  cap.  68.  tanta  sunt,  quod  sola  ad 
damnationem  sufíiciunt ,  et  reum  in  infernum  de- 
trudere  possunt :  istos  secundum  Bernard.  supra 
Tom.  I. 


eglesia  cutianamiente  por  él,  bien  lo  puede 
haber.  Et  si  por  aventura  el  clérigo  que  ho- 
biese  beneficio  en  una  eglesia  en  que  fuese 
titulado ,  le  diesen  otro  tal  (7)  beneficio  que 
fuese   tenudo  de  servirlo  (8)  cada  dia,  el 

montem  excelsum  valdé  diabolus  ducit,  quibus 
etiam  omnia  regna  mundi ,  et  eorum gloriam  osten- 
dit,  et  ostensa ,  si  procidentes  eum  adorant,  darc 
promittit;  et  reverá  postquam  avaritiae  suae  consu- 
lendo  multa  beneficia  adepti  sunt,  eum  adorant, 
et  post  eum  in  tenebris  demerguntur :  et  referí 
Ludolpbus  Cartusieri.  ubi  suprá,  qualiter  Guilliel. 
Parisiensis  Episcopus,  in  Tbeologia  regéns,  con- 
vocationem  fecerit  magistrorum ,  et  proposita  quaes- 
tione  de  pluralitate  beneficiorum ,  solerti  et  longa 
disputatione  probatum  est  dúo  beneficia,  dum- 
modó  unum  quindecim  libras  Parisienses  valeret, 
ab  uno  teneri  cum  salute  non  posse ,  et  quod  hoc 
determinavitpraedictus  Episcopus,  et  alii  magistri 
Theologi  similiter  delerminaverunt,  exceptis  ma- 
gistro  Philippo ,  Parísiensi  Cancellario ,  et  magistro 
Arnaldo ,  postmodum  Ambiensi  Episcopo ,  ibique 
refert ,  quod  praedicto  Philippo  agonizante  in  morte 
Guillielmus  Episcopus  eum  visitavit,  rogans,  ut 
singulari  opinioni  de  pluralitate  beneficiorum  ce- 
deret ,  et  omnia  beneficia  sua  uno  excepto  in  nianu» 
ecclesise  resignaret ,  qui  renuit  dicens,  se  velle 
experiri ,  utrum  esset  damnabile  plura  beneficia  ab 
uno  teneri ,  qui  mortuus  est ,  et  post  paucos  dies 
dicto  Episcopo  Parisiensi  apparuit  in  tetra  el  mise- 
rabili  forma ,  dicens  inter  cantera  propter  plurali- 
tatem beneficiorum  esse  damnatum;  ubi  etiam 
tradit  et  alia ,  quae  poteris  ibi  videre ,  et  tándem 
concludit  dicens :  quis  ergo  erit  sapiens,  qui  se 
fallat ,  et  tanto  discrimini  committat ?  Esto,  quod 
multi  dicant  hoc,  et  multi  alii  in  contrarium  opi- 
nentur;  hoc  solum  tamen  mortale  ab  Augustino, 
Doctoruni  máximo,  judicatur,  cum  quis  incerti- 
tudinis  periculo,  aut  mortalis  peccati  discrimini 
se  committit. 

(6)  Como  en  préstamo.  Id  est,  in  commendam , 
ut  in  cap.  qui  plures  ,  21.  qusest.  1.  Gloss.  in  cap. 
sanctorum,  70.  dist.  et  qua?  dicantur  proprié  praes- 
timonia ,  et.  quot  sint  beneficia  ecclesiastica ,  vide 
per  Oldr.  consil.  81.  et  consil.  141. 

(7)  Otro  tal.  Orlum  habet  á  cap.  nonnulli,  de 
cleric.  non  resid.  et  a  cap.  de  multa,  de  vrcebend. 
et  cap.  litteras,  de  concess.  prcebend.  et  vide  hodié 
in  Extravaganti  execrabüis ,  Joan.  22. 

(8)  De  servirlo.  Ut  quia  habet  curam  animarum, 
vel  alias  requirebat  residentiam.  Et  nota,  quod  si 
habens  primum  beneficium  simplex  acceptaret 
aliud  curatum ,  non  vacat  ipso  jure  primum  sim- 
plex ,  licét  requireret  residentiam ,  sed  debet  eo 
privan ,  vel  dari  sibi  electio ,  quod  velit ,  secun- 
dum Abb.  in  cap.  fin.  de  cleric.  non  resid.  et  in 
dict.  cap.  de  multa,  de  prcebend.  et  in  cap.  cum  in 
cunctis,  $.1.  deelect. 
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obispo  en  cuyo  obispado  hobiese  el  primero 
beneficio  bien  gelo  puede  toller  (9)  :  ca  non 
debe  ninguno  haber  mas  de  una  dignidat  ó 
un  personage  ó  un  beneficio  con  cura ,  sinon 
por  cosas  señaladas  segunt  dice  adelante  :  et 
si  habiendo  el  uno  recibiese  el  otro  vaga  el 
primero  (10) :  et  si  lo  quisiere  retener  et  an- 
dudiere  en  juicio  por  ello,  fasta  que  el  pleito 
sea  comenzado  por  respuesta  débenle  toller 
el  otro  que  recibió  después  ;  et  aquel  perlado 
á  quien  pertenesce  la  donación  del  primer 
beneficio  puédelo  dar  á  otro  clérigo  que  sea 
para  ello :  et  si  fasta  seis  meses  non  lo  qui- 
siere dar,  puédelo  facer  su  cabildo  ó  el  otro 
perlado  mayor  que  es  sobre  aquel,  et  esto 
porque  lo  non  dio  fasta  aquel  plazo ,  et  que 
consentió  que  lo  toviese  aquel  que  non  habie 
en  él  nada :  et  demás  debe  pechar  aquel  per- 
lado otro  tanto  de  las  sus  rentas  quanto  levó 
de  aquella  dignidat  ó  de  aquel  personage 
desque  vagó,  et  meterlo  en  pro  de  aquella 
eglesia  onde  era  aquel  beneficio.  Pero  el  papa 
puede  otorgar  que  un  clérigo  haya  dos  dig- 

(9)  Toller.  Nota  ad  id ,  quod  dixi  suprá  in  gloss. 
próxima.  Si  tamen  habens  primó  beneficium  cura- 
tum  vel  personatum ,  recipiat  secundo  aliud  tale  , 
tune  ipso  jure  vacat  primum ,  in  dict.  cap.  de 
multa  ,  et  subditur  hic. 

(10)  Faga  el  primero.  Adde  dict.  cap.  de  multa, 
unde  hoc  sumptum  est ,  et  quse  sequuntur :  et  quid 
si  secundum  beneficium  non  compatibile  cum 
primo  evincatur,  an  posset  habere  recursum  ad 
suum  primum  beneficium?  Poteris  responderé  ex 
bis ,  quse  nolat  Abb.  in  simili  in  cap.  qualiter,  de 
elect.  vers.  quid  autem  si  electus.  ítem  an  disposi- 
tio  dicti  cap.  de  multa  procedatin  Episcopatibus, 
Cardinalatibus ,  et  similibus,  vide  Abb.  in  cap. 
oonrn,  el  1.  3.  notabil.  de  postul.  Prcelat.  dicit, 
quód  plerique  consuluerunt ,  quod  cap.  de  multa 
non  babet  locum  in  Episcopatibus,  et  Cardinalatibus, 
et  quód  novissimis  temporibus  servalum  est ,  quód 
Episcopus  promolus  inCardinalem  non  perdit  ipso 
jure  Episcopatum,  imó  retinet  illum  titulum,  ut 
priús ,  nisi  Papa  aliter  disponat;  dicit  tamen  ipse , 
quód  quoad  mentem  et  in  istis  videlur  militare 
mens  dicti  cap.  dicit  eliam  Joan.  Andr.  in  regul. 
quod  ob  gratiam,  inmercur.  de  regul.  jur.  lib.  6. 
post  Joan.  Monacb.  quód  si  Papa  transtulit  Prsela  - 
tum  absentem  ad  majorem  ecclesiam  propter  mc- 
ritum  persona?,  non  videtur  prima  ecclesia  vacare 
a  tempore  promolionis  faetse  per  Papam,  sed  á 
tempore,  quo  consentit  translationi :  secüs  ubi 
Papa  principaliter  translationem  illam  fecisset  ad 
utilitatem,  seu  necessitatem  ecclesia? ,  quia  tune 
incipit  prima  vacare  á  tempore  promotionis  :  quod 
verbum  dicit  notabileAbb.  in  cap.  cum  nobis,  de 
elect.  9.  notab. 


nidades  ó  dos  eglesias,  et  mayormiente  á  los 
fijosdalgo  et  á  los  bien  letrados ,  ca  estos  de- 
ben haber  mejoría  en  los  beneficios  sobre  los 
otros  ',  et  non  lo  puede  otro  perlado  (11) 
facer. 

LEY  IV. 

Quántas  cosas  son  et  quáles  por  que  un  clérigo 
puede  haber  dos  eglesias. 

Un  clérigo  non  puede  haber  dos  eglesias  ó 
dos  personages  (1)  sin  otorgamiento  del  papa, 
segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Pero  cosas 
ni  ha  porque  podría  ser,  et  estas  son  cinco  (2) : 
la  primera  es  quando  las  eglesias  son  tan  po- 
bres (3)  que  non  podrie  un  clérigo  vevir  de  la 
renta  de  qualquier  dellas  :  la  segunda  es 
quando  una  eglesia  está  so  poder  de  otra  (4) ; 
ca  el  que  es  perlado  de  la  mayor  eslo  otrosí 
de  la  menor,  et  puede  poner  en  ella  clérigo 
de  su  mano  que  la  sirva  :  la  tercera  es  quando 
alguna  eglesia  perroquial  es  ayuntada  (5)  á 
alguna  dignidat  ó  personage,  ca  estonce  aquel 

(11)  Otro  perlado.  Approbat  communem  opinio- 
nem ,  quód  indistincté  in  ómnibus  dignitatibus  , 
personatibus ,  et  curatis  solus  Papa  dispenset  in 
pluralitate,  qnam  tenet  Glossa  in  cap.  non  potest, 
de  prcebend.  lib.  6.  et  in  cap.  1.  de  offic.  ordin. 
lib.  6.  et  cap.  1.  de  consuetud,  eod.  lib.  quód  ta- 
men stante  necessitate  vel  utilitate  ecclesiarum 
Episcopus  posset ,  tenet  Abb.  post  Gloss.  in  dict. 
cap.  de  multa,  et  latios  in  repelitione  cap.  extir- 
panda ,  %.  qui  vero,  18.  colum.  eod.  tit. 

LEX  IV. 

Ponit  quinqué  casus  ,  in  quibus  unus  potest 
etiam  sine  dispensatione  Papa?  habere  plura  bene- 
ficia :  primus,  quando  ecclesia?  sunt  paupérrima?, 
itá  quód  una  non  sufficiat  uni :  secundus ,  quando 
una  ecclesia  subjacet  alteri ,  et  tune  Prselatus  ma- 
joris  ponit  presbyterum  in  mínorí :  tertius ,  quando 
una  ecclesia  est  alteri  annexa,  ettunc  deservielur 
minori  per  Vicarium  auclorilate  Episcopi  :  quar- 
tus,  propter  clericorum  penuriam  :  quintus,  per 
modum  commenda? ;  non  lamen  debet  Episcopus 
sine  justa  causa  commendare  beneficium;  et  sic 
coinmendatum  potest,  quandocumque  voluerit, 
auferre.  Hoc  dicit. 

(1)  Personages.  Quid  sit  personatus ,  vide  Abb. 
in  dict.  cap.  de  multa,  deprcebend.  colum.  penult. 

(2)  Cinco.  Vide  de  istis  per  Gloss.  21.  qusest.  1. 
in  summ. 

(3)  Tan  pobres.  Adde  cap.  unió  ,  10.  qusest.  3. 
(h)  So  poder  de  otra.  Adde  cap.  eam  te,  de 

célate  et  qualitate. 

(S)  Ayuntada.  Adde  cap.  extirpando;,  §.  quia 
vero,  de  prcebend.  et  cap.  super  eo,  eod.  Ut.  1. 0. 
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que  hobiere  qualquicr  destas  habrá  la  eglesia 
et  poma  en  ella  vicario  que  sirva  por  él ,  et 
este  ha  de  vevir  de  las  rentas  della ,  et  ser- 
virá él  en  la  otra  do  fuere  la  dignidat  ó  el  per- 
sonage  que  hobiere,  ca  non  podrie  por  si 
servir  dos  eglesias ;  pero  este  vicario  non  lo 
puede  hi  poner  á  menos  de  mandado  de  su 
obispo  :  la  quarta  es  quando  los  clérigos  son 
pocos  (6)  et  non  pueden  haber  para  cada  una 
su  clérigo  5  et  esto  se  entiende  de  las  eglesias 
que  son  fuera  de  las  cibdades  (7),  porque 
non  son  tan  ahondadas  nin  han  los  clérigos 
rentas  dellas  de  que  vivan  como  los  otros  de 
las  villas  granadas  :  la  quinta  razón  es  que 
puede  haber  una  eglesia  señaladamente  et 
otra  sin  aquella ,  si  gela  acomendare  (8)  el 
obispo  de  aquel  lugar  ;  pero  estonce  non  será 
perlado  de  aquella  que  toviere  en  encomienda 
mas  como  mayordomo  :  et  puedegela  el  obis- 
po toller  cada  que  quisiere  (9)  et  darla  á 
otro.  Mas  quando  el  obispo  quisiere  dar  en 
encomienda  alguna  eglesia ,  débelo  facer  por 
alguna  razón  derecha  (40)  et  muy  guisada ; 
et  esto  serie  como  si  non  fallase  clérigo  con- 
veniente para  ella,  ó  por  o.tra  razón  semejante 
desta  :  ca  si  los  obispos  de  otra  guisa  las 
podiesen  comendar,  podrie  ser  que  las  darien 
á  sus  parientes  ante  que  á  otros  como  en  co- 
mienda,  pues  que  viesen  que  gela  non  po- 
drien  dar  de  otra  guisa  :  et  farien  engaño  en 

(6)  Pocos.  Adde  cap.  1.  21.  qusest.  1.  ef  intellige 
nisi  reperiantur  extranei  hábiles ,  qui  ibi  intitulen- 
tur  secundum  Joan,  de  Lign.  in  Clement.  gratice, 
de  rescript. 

(7)  Fuera  de  las,  cibdades.  ídem  esset  intra  civi- 
tatem  ,  si  esset  paucitas  clericorum  ,  secundum 
Hostiens.  in  cap.  grave  nimis,  de  prcebend. 

(8)  Acomendare.  Adde  cap.  qui  plures ,  21. 
qusest.  1.  et  ibi  notata,  et  cap.  duclum,  el  2.  de 
elect.  cap.  nenio  deinceps,  deelect.  lib.  6.  et  ibi 
quanto  tempore  duret. 

(9)  Cada  que  quisiere.  Glossa  dicit  contrarium 
in  cap.  nemo  deinceps,  de  elect.  lib.  G.  in  gloss. 
magna ,  vers.  sed  queero,  an  per  ordinarium.  Vide 
Ludov.  Román,  consil..  350.  incipit ,  in  casu  pro- 
jpositce  consultationis ,  ubi  colum.  1.  dislinguit , 
quod  aut  commenda  fit  in  ipsius  ecclesiae  utilita- 
tem ,  et  tune  commendatarius  potest  quandocum- 
que  amoveri ,  et  conferri  tanquam  vacans ;  aut  íit 
ad  utilitatem  ipsius  commendatarii ,  prout  est  in 
usu  hodierno ,  et  tune  non  dicetur  vacare  quatenús 
durat  ipsius  commendatarii  utilitas ,  ñeque  debet 
sine  causa  dari  alteri ;  quee  forte  haberent  locum  , 
quando  daretur  commenda  non  habenti  aliara  ec- 
clesiam  seu  beneficium ,  nam  si  alias  habenti  da- 
retur, videtur  quód  ad  nutum  Episcopi  sit  revoca- 


ello,  por  que  se  menoscabarle  el  derecho  de 
las  eglesias,  que  debe  haber  cada  una  su 
perlado  conoscido  que  la  sirva  et  non  otro 
que  la  tenga  en  comienda. 

LEY  V. 

En  qué  manera  deben  dar  los  perlados  los 
beneficios  de  santa  eglesia  á  los  clérigos. 

Entregamente  et  sin  menoscabo  (1)  ninguno 
deben  dar  los  perlados  las  dignidades ,  et  los 
personages  et  todos  los  otros  beneficios  de 
santa  eglesia  á  los  clérigos  á  qui  los  dieren, 
et  non  les  deben  toller  ninguna  cosa  de  sus 
derechos  nin  de  las  cosas  que  les  pertenes- 
cen;  ca  asi  como  non  deben  dar  un  personage 
á  dos  que  lo  partan  (2) ,  otrosí  non  deben  dar 
á  dos  una  calongia  nin  una  ración  que  partan 
las  rentas  della ,  ó  que  el  uno  dellos  la  tome 
et  el  otro  espere  fasta  que  vague  otra.  Pero  á 
las  veces  podrien  facer  de  una  ración  que 
vagase  (3)  dos ,  si  fuese  tal  de  que  podiesen 
amos  vevir  de  buena  guisa  :  et  esto  pueden 
facer  non  habiendo  en  la  eglesia  cuenta  cierta 
de  los  calonges  ó  de  los  racioneros  que  ho- 
biesen  jurado  (4)  que  non  fuesen  mas;  ca 
estonce  non  lo  pueden  facer  sin  otorgamiento 
del  apostóligo ,  et  si  lo  feciesen  caerien  en 
perjurio  (5).  Et  como   quier  que  es  dicho 

bilis  ,  ut  hic  dicitur  :  et  quia  tune  non  favore 
commendatarii ,  sed  favore  ecclesiae  fieri  videtur. 
(10)  Razón  derecha.  Adde  cap.  nemo  deinceps , 
de  elect.  lib.  6. 

LEX  V. 

Beneficium  ecclesiasticum  debet  sine  diminu- 
tione  conferri ,  et  non  debet  dividí  inter  plures , 
ñeque  ante  vocationem  potest  promitti  vel  conferri; 
ex  causa  tamen  si  redditus  sufficiunt ,  possunt  de 
una  portione  vacante  fieri  duse ,  nisi  certus  nume- 
rus  sit  in  ecclesia  taxatus ,  et  juralum  de  non  aug- 
mentando, tune  enim  non  potest  íieri  sine  licentia 
Papae.  ítem  pro  ecclesiae  suae  utilitate  potest  Epis- 
copus ,  et  Capitulum  redditus  alicujus  beneficii  in 
ecclesia  sua  vacantis  deputare  ad  tempus  certo 
usui;  in  alus  vero  ecclesiis  dicecesis  non  possunt 
sine  Papas  concessione.  Hoc  dicit. 

(1)  Sin  menoscabo.  Adde  cap.  unic.  ut  eccles.  6e- 
neficia  sine  dimin.  confer. 

(2)  Partan.  Adde  cap.  majoribus ,  de  prcebend. 
et  cap.  tuce,  et  ibi  Gloss.  eod.  tit. 

(5)  Que  vagase.  Adde  cap.  vacante,  eod.  tit. 
(Ji)  Jurado.  Adde  cap.  dilecto,  eod.  tit.  undéhoc 
sumptum  est. 
(5)  En  perjurio,  Actus  tamen  teneret,  secundum 
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desuso  que  los  beneficios  deben  ser  dados 
non  tolliendo  nin  menguando  de  las  rentas 
dellos  ninguna  cosa;  pero  si  el  perlado  con  su 
cabildo  establesciesen  de  tomar  las  rentas  de 
algunt  beneficio  que  vagase  en  su  eglesia  para 
meterlas  en  alguna  cosa  convenible  qué  fuese 
menester  á  pro  de  la  eglesia ,  bien  lo  pueden 
facer  (6)  et  tomarlas  fasta  algunt  tiempo  cierto-, 
pero  esto  se  entiende  ante  que  lo  hobiesen 
dado  :  et  maguer  que  esto  puede  facer  el 
perlado  en  su  eglesia,  non  se  entiende  que 
haya  ese  poderío  en  todos  los  otros  benefi- 
cios (7)  que  vagasen  en  su  obispado ,  fueras 
ende  si  el  apostóligo  gelo  otorgase. 

LEY  VI. 

Que  los  beneficios  de  santa  eglesia  non  deben 
seer  dados  eon  condición  nin  con  postura. 

Condición  nin  postura  ninguna  non  debe 
facer  el  perlado  con  aquel  á  quien  diere  (1) 

communem  doctrinam  Doctor,  in  dict.  cap.  dilecto. 

(6)  Bien  lo  pueden  facer.  Ut  habetur  in  dict.  cap. 
unic.  ad  fin.  ut  eccles.  benefic.  sinedimin.  confer. 
et  ibi  notat  Abb.  ik.  notabil.  adde  Hostiens.  ibi- 
dem  in  summ.  in  verbo  est  autem  regula,  ad  fin. 
colum.  ibi,  quamvis  autem  beneficia,  ubi  exem- 
plificat,  qua?  sit  justa  causa,  ut  hoc  possit  fieri , 
relevatio  scilicet  oneris  debitorum,  cap.  tua ,  de 
verb.  signific.  expensa?  nimis  graves  et  intolerabi- 
les  imminentes,  puta,  propter  guerram  pro  jure 
ecclesise  tuendo  ortam ,  propter  emptionem  mag- 
nam  quam  faciunt,  pro  fabrica ,  ecclesia  nimis  sump- 
tuosa ,  et  alus  similibus  :  au  autem  pro  debitis  ip- 
sius  Prselati  possent  hoc  faceré?  Glos.  in  dict. cap. 
unic.  vult ,  quód  sic ,  et  etiam  in  dict.  cap.  si  prop- 
ter tua  debita ,  in  verbo  concedimus,  de  rescript. 
lib.  6.  quas  Abb.  in  dict.  cap.  unic.  in  gloss.  fin. 
intelligit  et  limitat ,  quando  debita  fuerunt  nomine 
ecclesia? ,  seu  pro  ejus  necessitate  contracta ;  et  ad- 
huc  videtur,  quód  et  tune  non  possit  et  Episcopus 
auctorizare  in  causa  propria,  ut  in  Clement.  2.  de 
rebus  eccles.  non  alienand.  undé  tutius  est  recur- 
rere  tune  ad  Papam  :  vide  late  per  Joan,  de  Imol. 
et  Abb.  in  dict.  cap.  unic.  super  gloss.  fin. 

(7)  En  todos  los  otros  beneficios.  Goffredi  diclum 
fuit  hoc,  per  textum  in  cap.  tua,  de  verb.  signific. 
ct  tradit  Gloss.  in  cap.  si  propter  tua  debita,  in 
verbo  concedimus,  de  rescript.  lib.  G.  Hostiens. 
(amen  in  summ.  ut  eccles.  benef.  vers.  est  autem 
regula,  ad  fin.  vult,  quód  ex  ca  ratione,  qua  po- 
test  faceré  de  uno,  ex  causa  eadem  polest  de  duo- 
bus  et  de  tribus,  et  pluribus  ex  causa,  argum. 
cap.  tua,  de  consang.  et  affin.  et  C.  de  dilalion. 
1.  1.  ct  ex  alus  juribus ,  qua?  ibi  allegat:  et  idem 
vult  Joan.  Andr.  dicens  se  consuluisse  valere  sta- 


personage  ó  beneficio  de  eglesia ,  mas  de 
llano  gelo  debe  dar  et  sin  entredicho  ningu- 
no :  ca  en  dar  las  cosas  espirituales  et  en  re- 
cebirlas  non  debe  haber  ninguna  destas  cosas 
sobredichas.  Pero  si  vagando  algunt  benefi- 
cio el  cabildo  con  su  perlado  establesciesen  (2) 
que  á  qualquier  que  lo  diesen ,  que  fuese  te- 
nudo  de  facer  algunt  oficio  señaladamiente, 
asi  como  decir  misa  de  santa  Maria  ó  de  otro 
santo,  ó  otra  cosa  semejante  desta,  tal  pos- 
tura como  esta  bien  la  pueden  facer,  porque 
non  la  facen  con  ninguno ,  mas  ponen  tal  en- 
cargamiento  sobre  aquel  beneficio,  que  qual- 
quier quel  tome  sea  tenudo  de  complirle.  Et 
aun  podrien  facer  condición  de  tal  natura, 
que  maguer  non  fuese  nombrada  la  condi- 
ción quando  gelo  diesen  que  se  entendiese 
hi,  et  qué  fuese  temido  de  la  complir  aquel 
que  lo  recibiese,  ó  si  fuese  la  condición  espi- 
ritual. Et  esto  serie  como  si  dixiese  el  perla- 
do :  dárnoste  este  beneficio  si  te  ordenares  (3), 
ó  que  sirvas  la  eglesia :  en  qualquier  destas 

tum  factum  per  Episcopum  et  Capitulum  de  certa 
parte  fructuum  primi  anni  beneficiorum  vacanlium 
in  dicecesi  conferenda  ad  fabricam  ecclesia;  Cathe- 
dralis,  dummodó  necessitas  fabrica;  facienda?  vel 
reparandsehoerequirat,  et  pars  deputata  fabrica; 
non  sufficiat,  ñeque  Episcopo  et  Capitulo,  ponde- 
rato  ipsorum  statu,  superest,  quod  sufficere  possit 
ad  fabricam  sumptuosam;  de  quo  et  vide  per  Do- 
min.  ibi,  et  dixi  suprá  tit.  10.  in  1.  11.  et  certe, 
quando  fieret  pro  ulililate  et  necessitate  ecclesia; 
Cathedralis ,  cui  decet ,  ut  omnes  ecclesia?  inferio- 
res subveniant,  videtur  quód  ad  metam  necessi- 
tatis  posset  Episcopus  cum  Capitulo  slatuere,  nec- 
dúm  circa  íruclus  unius  beneficii,  verúm  etiam 
plurimorum;  tutius  tamen  erit  attenta  istalege, 
et  opinione  Goffredi ,  ad  Papam  recurrere,  quando 
ultra  fructus  unius  beneficii  vacantis  hoc  statue- 
retur. 

lex  vi. 

Sine  condilione  aut  pacto  est  spirituale  benefi- 
cium  conferendum;  bené  tamen  potest  apponi  be- 
neficio vacanti  per  constitutionem  certa  conditio 
servitii ,  vel  si  apponatur  conditio  quse  lacité  inest, 
vel  sit  spiritualis  conditio,  ut,  si  te  ordinaveris; 
vel  si  palronus  de  consensu  Episcopi  apponat  con- 
ditionem,  quód  in  Capclla  quotidie  celebrelur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Diere.  Adde  cap.  fin.  depactis,  et  cap.  quam 
pió,  i.  qua?st.  2.  et  cap.  unic.  ut  eccles.  benef.  ad 
fin.  et  textum  cum  glossa  in  cap.  2.  de  clect.  lib.  C. 

(2)  Establesciesen.  Adde  cap.  significalum,  de 
prcebend.  á  quo  lex  ista  sumpta  est. 

(3j  Si  te  ordenares.  In  spintualibus  apponi  pos- 
sunt  pacta  annexa  tacité,  dict.  cap.  significalum, 
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maneras  sobredichas  en  esta  ley  que  fuese 
dado  el  beneficio ,  non  hi  habría  mal  estanza 
ninguna.  Otro  tal  serie  si  algunt  home  feciese 
capiella  en  alguna  eglesia  con  otorgamiento 
del  obispo ,  so  tal  paramiento  que  dixiese  en 
ella  misa  cada  dia  (4)  algunt  clérigo ;  que 
debe  otrosí  seer  guardado  segunt  que  desuso 
es  dicho. 

LEY  VII. 

Por  qué  razón  los  beneficios  de  santa  eglesia 
non  deben  ser  dados  ascondidamiente. 

Dignidades ,  nin  personages  nin  otros  bene- 
ficios de  santa  egfesia  non  deben  Ser  dados 
ascondidamente  (1),  et  esto  porque  sospe- 
charen los  homes  contra  aquellos  que  los 


diesen  ó  los  recibiesen  que  facían  hi  alguna 
cosa  que  non  convenie  de  facer.  Pero  si  al- 
gunt perlado  diese  encobiertamente  benefi- 
cio á  algunt  clérigo,  sí  fuese  atal  aquel  á  qui 
lo  diese  que  lo  meresciese  valdría  (2)  la  do- 
nación, como  quier  que  non  lo  debiera  asi 
dar :  et  esto  se  entiende  si  lo  diese  en  el 
tiempo  que  lo  podria  dar  de  derecho.  Otrosí 
valdrie  la  donación  del  beneficio  que  el  per- 
lado diese  á-  algunt  clérigo ,  maguer  non  esto- 
diese  delante  aquel  (3)  á  quien  lo  diese ;  et  si 
el  perlado  mandase  á  alguno  meter  en  la  te- 
nencia de  aquel  beneficio  en  lugar  de  aquel 
á  quien  lo  dio ,  gana  el  otro  derecho  por  ende 
para  poderlo  demandar.  Mas  si  aquel  á  quien 
diesen  el  beneficio  desta  manera  hobiese  de- 
xado  personero  en  su  lugar,  et  metiesen  á 


et  Bald.  in  rubric.  C.  de  usur.  colura.  1.  cap.  sig- 
nificasti,  de  elect. 

(U)  Cada  dia.  Sed  nonne  videtur  illicita  talis  con- 
ditio, quia  ssepé  daret  materiam  peccandi,  cüm 
facilé  non  contingat  sacerdotem  quotidié  devotum 
cxistere  ad  celebrationem ,  et  sic  non  adraittilur 
indistinclé  talis  conditio,  ut  in  dict.  cap.  signiji- 
catxim,  ei'ihi  Abb.  3.  notabil.  sed  limitatur,  ct  hi- 
telligitur,  ut  ibi  in  textu?  Dic,  quód  quando  non 
refertur  istud  onus  ad  eumdem  sacerdotem ,  licité 
apponilur  talis  conditio,  quia  si  sacerdos  institu- 
tus  sit  impeditus,  poterit  alius  celebrare,  unde 
servanda  erit  dispositio,  et  ila  consuluit  Abb.  con- 
sil.  99.  incipit,  quidem  condidit  testamentum , 
colum.  2.  volum.  2.  et  facit  ista  lex  cüm  dicit ,  cada 
dia  algunt  clérigo;  et  sic  non  se  refert  ad  eumdem 
sacerdotem.  Et  quid  de  relicto  fratribus,  ut  dicant 
Missas  quotidianas ,  et  ipsi  dixerunt  longo  tem- 
pore,  postea  nolunt,  an  auferatur  ab  eis  legatum? 
Bald.  in  1.  ab  eo,  in  fin.  C.  de  fideicommis.  dicit, 
quód  sic  pro  tempore  futuro,  1.  liberto,  §.  Lucias, 
ff.  de  annuis  legat.  et  convertí  debet  ad  eosdem 
usus  pios  ofíicio  Episcopi ,  non  autem  debet  hseres 
lucrari ;  et  dubium  faciebat  secundum  eum ,  quia 
non  videtur ,  quód  fratres  possunt  gravari  onere 
non  bursali ,  1.  plañe ,  la  2.  §.  1 .  ff.  de  legat.  \ .  sed 
contrarium  dicit  esse  verum ,  quia  ob  causam  est 
relictum ,  1.  penult.  C.  de  legat.  1.  Maeña,  ff.  de  ma- 
numis.  testament. 

LEX  VII. 

Non  debent  clandestino  beneficia  conferri  prop- 
ter  evitandam  suspicionem ;  si  tamen  clám  confe- 
rantur  infra  tempus  debitum,  valet  collatio  sive 
proesenti ,  sive  absenti :  et  si  aliquis  non  babens 
mandatum  absentis  loco,  posses9ionem  adipisca- 
tur,  non  per  boc  acquiritur  absenti  proprietas,  nec 
possessio  beneficii ,  nisi  ratihabitione  sequuta ;  et 
redditusbeneficii  non  possunt  haberi  sine  canónica 
institutione.  Hoc  dicit. 


(1)  Ascondidamente.  Concordat  cum  cap.  unic. 
§.  porro,  ut  eccles.  benef.  1.  ita  ficlei,  ff.  de  jure 
fisci,  18.  qusest.  2.  cap.  perniciosam. 

(2)  Valdría.  Licet  electiones  clandestina?  repro- 
benlur,  cap.  quia  propler,  de  elect.  ad  fin.  non  ta- 
men collationes  beneficiorum,  dummodó  is  cui 
providetur,  capax  sit,  ut  hic;  et  argum.  1.  1.  C.  de 
delator,  lib.  10.  secundum  Goffred.  et  secundum 
Hosliens.  insumm.  deprcebend.  %.  el  qualiter;  sic 
obtinet  consuetudo,  nam  et  Episcopi  in  cameris 
suis,  paucis  prsesentibus ,  conferuut  beneficia: 
veríimtamen  ex  diutina  occultatione,  et  ex  quibus- 
dam  aliiscircumstantiis  oritur  suspicio  contra  con- 
ferentem,  ut  in  dict.  cap.  unic.  §.  1.  et  sequent. 

(5)  Delante  aquel.  Et  etiam  si  sil  absens ,  ut  hic 
habetur,  et  in  cap.  accedens,  deprazbend.  et  cap. 
si  tibi  absenti,  eod.  tit.  lib.  6.  et  quando  beneíi- 
cium  confcrtur  absenti,  nulla  persona  mediante, 
per  talem  coílationem  nihil  quseritur  absenti ,  ñe- 
que absens  potest  dicere ,  beneficium  esse  suum , 
antequam  acceptet,  ut  in  dict.  cap.  si  tibi  absenti, 
et  1.  absenti,  ff.  de  donation.  conferens  tamen  non 
potest  retrocederé  ab  illa  collatione ,  doñee  absens 
declaraverit  animum  suum,  ut  in  dict.  cap.  si  tibi 
absenti.  Si  vero  collatio  facta  fuit  aliqua  persona 
mediante,  quse  tamen  non  habebat  mandatum, 
non  acquiritur  absenti,  quia  requiritur  ejus  ani- 
mus,  1.  si  ego ,  et  ibi  notata ,  ff.  de  negot.  gest.  quo- 
usque  habeat  ratum ,  ut  in  dict.  1.  sí  ego ,  el  addc 
glossam  notabilem  in  cap.  quam  sit,  de  elect.  lib.  G. 
si  vero  persona  media  habebat  mandatum,  aut  eral 
genérale ,  aut  speciale ;  si  genérale ,  non  sufficit  in 
istis  beneficialibus ,  ñeque  in  alus  spiritualibus , 
secundum  Doctor,  communiter  in  dict.  cap.  acce- 
dens, et  ibi  allegant  decisionem  Rotae,  unde  infert 
Abb.  quód  conjuncla  persona  non  polest  acceplare 
beneficium  pro  conjuncto,  ut  conjuncto  stalim 
quoeratur;  si  vero  habebat  talis  media  persona 
mandatum  speciale  ad  beneficia,  tune  beneficium 
quseritur  absenti ,  sive  absens  iuvestiatur  per  pro- 
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aquel  en  la  tenencia ,  gana  el  otro  por  ende 
también  el  señorío  como  la  posesión  •  eso 
mismo  serie  si  le  enviase  su  carta  en  quel 
otorgase  por  su  personero  :  por  alguna  des- 
tas  maneras  sobredichas  pueden  los  clérigos 
ganar  tenencia  et  señorío  de  los  beneficios 
que  les  dieren  ,  et  non  por  otra  ninguna,  fue- 
ras ende  si  los  diesen  á  ellos  mismos  et  los 
metiesen  en  tenencia ,  ó  si  metiesen  á  alguno 
en  posesión  en  lugar  de  otro  non  lo  sabiendo 
él,  et  quando  losopiese  lo  hobiesepor  firme. 
Et  todos  aquellos  á  quien  fuesen  dados  los 
beneficios  segunt  que  es  dicho  en  esta  ley 
han  derecho  de  tomar  las  rentas  dellos ,  et 
non  las  deben  otros  ningunos  tomar. 

LEY  VIII. 

Fasta  quanto  tiempo  pueden  dar  los  perlados 
los  beneficios  que  vagan  en  santa  eglesia. 

Negligencia  en  latin  tanto  quiere  decir  en 
romance  como  quando  dexa  home  de  facer 
lo  que  debe  et  puede  (1),  non  parando  mien- 
tes en  ello  :  et  por  esta  razón  son  negligentes 
los  perlados  muchas  veces  en  non  dar  los  be- 
neficios quando  vagan  fasta  aquel  tiempo  que 
les.  otorga  santa  eglesia  en  que  los  diesen ;  et 
este  tiempo'  en  que  los  pueden  dar  es  de  seis 
meses  (2)  :  onde  qualquier  perlado  que  los 
non  diese  fasta  este  plazo  pierde  el  derecho 
que  habia  de  darlos ,  de  manera  que  después 
non  los  puede  dar  :  et  si  acaesciese  que  al- 


gunt  perlado  fuese  vedado  ó  descomulga- 
do (3) ,  quier  por  su  culpa  ó  non ,  nol  deben 
contar  en  los  seis  meses  el  tiempo  que  fuere 
en  la  sentencia,  fueras  ende  si  él  fuese  ne- 
gligente en  non  se  querer  trabajar  de  ganar 
quel  absolviesen.  Otrosi  acaesciendo  que  ho- 
biese  de  ir  á  la  corte  de  Roma  por  alguna 
premia ;  asi  como  por  ganar  absolución  de 
alguna  sentencia  en  que  yogiese ,  ó  porque  el 
apostóligo  enviase  por  él  •,  en  yendo  ó  en  es- 
tando allá ,  ó  en  tornándose  para  su  obispado, 
en  ninguna  destas  razones  non  le  contarán 
los  seis  meses  fueras  desque  llegare  á  su  obis- 
pado -.  et  eso  mismo  serie  si  hobiese  algunt 
otro  embargo  derecho  per  que  non  podiese 
dar  el  beneficio  que  vagase  :  otro  tal  serie, 
que  el  tiempo  que  non  sopiese  (4)  que  vagaba 
el  beneficio  non  se  contarie  en  los  seis  meses. 
Mas  si  vagase  eglesia  catedral  ó  otra  en  que 
hobiesen  á  facer  perlado  por  elección ,  si  non 
lo  esleyesen  fasta  tres  meses  (5) ,  pasa  el  po- 
der de  facer  perlado  al  otro  primer  mayoral, 
asi  como  es  dicho  en  el  título  (6)  de  los  per- 
lados. 

LEY  IX. 

De  los  perlados  que  non  dan  los  beneficios 
quando  vagan  fasta  seis  meses ,-  quién  ha 
poder  de  los  dar  después. 

Trasmúdase  el  poder  de  dar  los  beneficios 
de  unos  á  otros  por  negligencia  de  aquellos 
que  habien  poder  de  lo  facer,  si  non  los  dan 


curatorem ,  sive  procurator  nomine  absentis ,  ut  in 
dict.  cap.  accedens,  et  hic;  et  procedit  etiamsi 
procurator  sit  laicus ,  secundum  Doctor,  commü- 
niter  in  dict.  cap.  accedens. 

LEX  VIH. 

Perdit  Episcopus  negligens  per  lapsum  sex  men- 
sium  jus  conferendi  beneiicium,  nisi  fuerit  impc- 
ditus;  electio  vero  Prselali  infra  tres  menses  fieri 
debet,  alias  devolvitur  ad  supcriorem.  Hoc  dicit. 

(i)  Lo  que  debe  et  puede.  Nota  hanc  difflnitio- 
nem  negligentiae ,  unde  negligenlia  scquiparalur 
voluntati,  vidc  in  cap.  íin.  11.  quaest.  3.  et  negli- 
gentia  quae  non  potest  velari ,  dicitur  lata  culpa ,  et 
quae  velari  potest,  minor  culpa,  Bald.  in  1.  2.  C. 
arbitrium  tutelas. 

(2)  Seis  meses.  Concordat  cap.  2.  de  conces. 
jwcebend. 

(5)  Vedado  ó  descomulgado.  Concordat  cap.  guía 
dwersitatem,  de  conces.  prwbend. 

(h)  Non  sopiese.  Addc  dict.  cap.  guia  üiversila- 
tem,  in  fin.  et  in  cap.  licet,  de  suppleíid.  neglig. 


Prcelat.  ad  probationem  tamen  scienüee  sufficeret, 
quód  vacatio  esset  nota  in  loco,  ut  in  Clemenl.  1. 
in  íin.  de  conces.  prcebend.  Anión,  in  dict.  cap. 
licet,  in  1.  opin.  et  non  creditur  Episcopo  dicenli, 
se  noií  contulisse  beneficiuin  infra  témpora  Late- 
ranensis  Concilii,  de  quo  in  dict.  cap.  2.  quia  igno- 
ravit;  nam  cüm  ex  ofíicio  lenealur  visitare  eccle- 
sias,  praesumilur,  quód  sciret,  secundum  Lapuin 
allegation.  51.  colum.  fin.  vers,  ad  tertium,  Decius 
consil.  13b.  in  fin. 

(b)  Tres  meses.  Adde  cap.  ne  pro  defectu,  de 
elect. 

(6)  En  el  titulo.  Vidc  suprá  ead.  Partit.  tit.  S. 
1.  17. 

LEX   IX. 

Si  collatio  benéfica  spectat  ad  solum  Episcopum, 
eo  negligente  conferre  per  sex  menses,  collatio  de- 
volvitur ad  Capitulum;  et  si  spectet  ad  Capilulum 
solum ,  eo  negligente ,  devolvitur  ad  Episcopum.  Si 
vero  collatio  pcrlinet  ad  utrumque,  devolvitur 
tune  ad  proxinium  superiorem;  nisi  in  collalionc 
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fasta  el  tiempo  que  les  otorga  santa  eglesia 
en  que  los  diesen  segunt  dice  en  la  ley  ante 
desta.  Onde  si  el  perlado  ha  poder  de  dar  él 
solo  algunos  beneficios,  si  los  non  da  fasta 
seis  meses,  pasa  el  poderío  al  cabildo  :  otro 
tal  serie  habiendo  el  cabildo  poder  por  sí  tan 
solamente  de  los  dar,  que  si  los  non  diese 
fasta  el  plazo  sobredicho  pasarie  el  poderío  á 
su  perlado :  et  si  el  perlado  et  el  cabildo  lo 
hobiesen  en  uno  á  dar,  et  non  lo  diesen  fasta 
el  plazo  sobredicho ,  pasarie  el  poder  al  otro 
mayoral  (1)  primero  que  hobiese.  Pero  si  el 
obispo  ó  otro  perlado  estudiere  en  su  cabildo 
quando  hobiere  á  dar  algunos  beneficios ,  et 
fuere  hi  para  esto  facer  non  como  perlado , 
mas  como  uno  de  los  otros  canónigos,  si  to- 
dos en  uno  non  los  dieren  fasta  el  plazo  dé  los 
seis  meses ,  pasa  el  poder  aquella  vez  al  per- 
lado (2) ,  et  piérdelo  el  cabildo :  et  esto  se 
entiende  si  el  perlado  non  íiciese  engaño , 
alongándolo  de  manera  que  los  non  den  ante 
del  plazo  porque  pase  á  él  el  poder  de  los 
dar.  Mas  si  el  obispo  que  hobiese  poder  de 

Episcopus,  non  ut  Praelatus,  sed  ut  canonícus, 
adesset,  quia  tune  ex  negligenlia  Capituli  devol- 
vitur ad  Episcopum.  ítem  ad  Capitulum  Sede  va- 
cante non  transit  polestas  conferendi  beneficia. 
Hoc  dicit. 

(I)  Mayoral.  Et  si  Metropolitanüs ,  vel  alii  supe- 
riores negligant ,  ultimo  loco  devolvitur  ad  Papan), 
ut  in  cap.  cum  accessissent,  et  ibi  Abb.  1.  nolabil. 
de  constit.  et  generaliter,  ad  quera  íiat  devolutio 
in  collationibus  beneficiorum ,  vide  nolabiliter  per 
Abb.  in  cap.  cum  in  cunctis,  $.  inferiora,  de  elect. 
et  quod  dicit  in  cap.  bonos,  in  fin.  eod.  tit.  et  ubi 
non  est  cerlus  numerus  canonicorum,  seu  dis- 
linctae  praebendae ,  non  fit  devolutio  potestatis  ad 
superiorem  negligentia  non  conferentis ,  vide  Abb. 
post  Gloss.  in  cap.  cum  ecclesia,  colum.  2.  de  elect. 
ubi  hoc  notabiliter  limitat:  et  an  superior  ad  quera 
devolvitur  collatio ,  debeat  eligere  secundum  illas 
qualitates,  secundum  quas  primi  electores,  vel 
collatores  debebant  providere  ?  Yide  Abb.  in  cap. 
nepro  defectu,  colum.  2.  de  elect.  et  Rocb.  in  tract. 
dejurepatronat.  in  verbo  honorificum,  quoest.  52. 
bonus  textus  in  Clement.  unic.  in  vers.  illa  debet, 
desuppl.  neglig.  Prcelat.  et  vide  per  Felin.  in  cap. 
cum  accessissent,  colum.  7.  cum  seq.  de  constit, 
ubi  pulebré  declarat  et  limitat.  Et  si  ad  Praslalum 
pertinet  collatio  jure  devoluto ,  eo  negligente ,  non 
devolvitur  potestas  ad  suura  Capitulum ,  sed  ad 
superiorem,  Abb.  in dict.  cap.  nepro  defectu , col. 
fin.  et  an  potestas  conferendi ,  quse  competit  prop- 
ter  negligentiam  patroni  non  prsesentantis ,  devol- 
vaíur  ad  Episcopum ,  vel  ad  inferiorem  Praelatuní, 
qui  deberet  ad  prsesentationcm  instituere ,  glossa 
síiigularís  ín  dicta  Clement.  unic.  in  verbo  dispo- 


dar  los  beneficios  sin  su  cabildo  segunt  es 
sobredicho,  moriese  ante  que  los  diese,  non 
pasa  el  poder  al  cabildo  para  darlos,  ca  mien- 
tre  que  la  eglesia  vaga  non  pueden  dar  los 
beneficios  (3)  nin  facer  otra  cosa  de  nuevo 
que  sea  enagenamiento  de  la  eglesia,  fasta 
que  hayan  perlado. 

LEY  X. 

Por  qué  razones  non  deben  dar  los  perlado* 
nin  prometer  los  beneficios  de  santa  eglesia 
ante  que  vaguen. 

Prometer  nin  dar  non  deben  los  perlados 
nin  los  cabildos  ningunt  beneficio  de  santa 
eglesia  de  los  mayores  nin  de  los  menores 
ante  que  vaguen ,  et  esto  porque  los  homes 
non  hayan  razón  de  cobdiciar  la  muerte  (1) 
unos  de  otros,  nin  se  trabajen  de  les  facer  ó 
dar  por  que  mueran ,  porque  den  sus  benefi- 
cios á  ellos.  Et  aquellos  beneficios  son  dichos 
que  non  vagan  los  que  tienen  algunos  de  fe- 

sitionem,  concludit,  quod  devolvitur  ad  eum,qui 
debebat  instituere.  Alii  tenuerunt  aliler.,  et  fuerunt 
super  hoc  opiniones,  ita  quod  luec  quaestio  repu- 
tatur  difficillima,  ut  tradit  Rocb.  in  dicto  verbo 
honorificum ,  qua;st.  55.  sed  quod  dictum  est,  te- 
netur  communiús  secundum  eum,  et  in  consu- 
lendo  et  judicando  ab  hoc  non  est  recedendum;  et 
si  collatio  beneficii  pertincat  simul  ad  Episcopum 
ct  Capitulum ,  et  Episcopus  consentit  in  unum ,  ct 
Capitulum  in  alium,  et  sic  ncuier  sitadmittendus, 
si  non  conveniant  intra  dictum  tempus  sex  men- 
sium,  fiet  devolutio  ad  superiorem  per  istoruin 
negligentiam ,  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  cum 
ecclesia,  in  fin.  et  probatur  in  dict.  cap.  2.  et  cap. 
postulastis,  de  concess.  prabend.  Si  lamen  collatio 
pertinet  ad  Episcopum  et  Capitulum ,  lamen  Epi- 
scopus esset  ibi  ut  canonicus ,  non  ut  Episcopus , 
tune  procederct  quod  subditur  in  ista  lege .  ut  ad 
Episcopum  redeat  jure  devolutionis. 

(2)  Al  perlado.  Adde  cap.  postulastis,  in  fin.  de 
concess.  prmbend. 

(5)  Los  beneficios.  Concordat  cum  cap.  illa,  ne 
sede  vacante* 

LEX   X. 

Beneficia  non  conferuntur  anlequám  vacent,  ne 
captandoe  morlis  detur  occasio;  et  intelliguntur 
non  vacantia  respectu  impetrantis ,  cura  ab  alio 
possidentur  de  jure,  vel  de  facto :  Episcopus  lamen 
beneficium  vacans  de  jure ,  licét  non  de  facto ,  po- 
test  conferre.  Hoc  dicit. 

(1)  Cobdiciar  la  muerte.  Adde  cap.  2.  et  cap.  ex 
tenore,  de  concess.  prcebend.  etcap.  ne  captandee, 
eod.  tit.  lib,  6. 
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cho  ó  de  derecho :  et  de  fecho  et  non  de  de- 
recho se  entiende  que  los  tienen  aquellos  que 
los  entran  sin  otorgamiento  de  aquellos  que 
han  poder  de  los  dar,  ó  si  les  fueron  dados 
torticeramente,  maguer  que  gelos  diesen 
aquellos  que  habien  poder  de  lo  facer  :  et  de 
derecho  los  tienen  et  non  de  fecho  aquellos 
á  quien  fueron  dados  segunt  manda  santa 
eglesia ,  maguer  non  sean  en  posesión  dallos 
corporalmente.  Et  por  ende  si  alguno  fuese 
tenedor  de  algunt  beneficio ,  ó  hobiese  dere- 
cho en  él  en  algunas  de  las  maneras  sobredi- 
chas ,  si  otro  ganase  carta  de  su  mayoral  de- 
ciendo  que  vagaba  (2),  nol  debe  valer  nin 
gana  ningunt  derecho  por  ella  en  el  benefi- 
cio, et  esto  porque  lo  ganó  con  mentira.  Mas 
si  el  perlado  sopiese  que  vagaba  de  derecho, 
bien  lo  puede  dar  maguer  lo  toviese  otro  al- 
guno de  fecho,  et  valdrá  la  donación,  et 
puédelo  demandar  á  aquel  que  lo  toviese  de 
fecho, 

LEY  XI. 

Por  qué  razón  puede  el  apostóligo  otorgar  los 
beneficios  de  santa  eglesia  ante  que  vaguen, 
et  otri  non. 

Otorgar  puede  el  apostóligo  (l)et  non  otro 

(2)  Deciendo  que  vagaba.  Ubi  beneficium  vacat 
de  jure,  sed  non  de  facto,  conferri  prohibetur, 
quousque  renuntiaverit  is  qui  delinet,  quatenús 
de  facto  tenet,  ut  in  cap.  cum  nostris,  et  in  cap. 
litteras,  de  concess.  prcebend.  et  hoc  quando  con- 
fertur  ad  impetrationem ,  suggerendo  quód  vacat, 
et  quis  impetrat  quód  sibi  conferatur  :  alias  autem 
conferri  potest  beneficium  vacans  de  jure  per  Or- 
dinarium,  licét  de  facto  non  vacet :  debet  enim 
impetrans  faceré  mentionem  de  possessione  facti , 
alias  talis  possessio  sibi  obstat ,  et  hoc  quando  is , 
qui  possidet,  habet  causam  ab  illo  qui  donare  po- 
test ,  et  sic  vitium  seu  dcfectus  est  ex  parte  reci- 
.pientis ,  non  ex  parte  donantis;  quia  si  defeclus 
esset  ex  parte  donantis ,  puta ,  quia  non  habet  po- 
tcstatem  donandi,  tune  non  obstaret  impetranli 
possessio  facti,  cap.  illa,  ne  sede  vacant.  cap.  fin. 
de  suppl.  neglig.  Prcelat.  quia  talis  non  habet  pos- 
sessionem ,  licét  habeat  detentionem ;  et  sic  Decre- 
talis  cum  nostris,  et  cap.  litteras,  loquuntur  de 
possessione  facli  colorata;  ita  declarat  Hostiens. 
de  concess.  prcebend.  in  summ.  §.  et  utrum  bene- 
ficium, in  princip.  et  dic  latiús,  ut  per  Abb.  in 
dict.  cap.  cum  nostris,  super  gloss.  in  verbo  justa 
causa,  colum.  antepen.  vers.  etgeneraliter.  Unde, 
clsi  coMatio  sit  facta  ab  ordinario  collalore  eo  casu, 
quo  ejus  manus  erant  ligatse,  yeluti  propler  decre- 
tum  positum  in  litteris ,  vel  píopter  inhibitioncm 


ninguno  los  beneficios  ante  que  vaguen,  ct 
esto  aviene  porque  él  es  sobre  todos  los  de- 
rechos de  santa  eglesia ,  et  puede  dispensar 
contra  ellos ,  fueras  ende  en  los  artículos  de 
la  fe  (2)  segunt  que  sobredicho  es  :  et  otrosí 
porque  ningunt  establecimiento  que  los  ho- 
mes  fagan  nol  puede  apremiar,  fueras  ende  si 
cayese  en  heregia  (3)  conoscida.  Et  como 
quier  que  los  otros  perlados  non  pueden  dar 
nin  prometer  los  beneficios  ante  que  vaguen, 
bien  pueden  prometer  algunt  beneficio  desta 
guisa  (4),  deciendo  asi ,  que  quando  pedieren 
ó  quando  acaesciere  que  les  darán  algunt  be- 
neficio en  sus  eglesias  :  et  esto  es  porque  en 
otras  muchas  maneras  se  puede  aguisar  de 
proveer,  maguer  non  muera  ninguno  de  los 
clérigos,  ca  podrían  acrecer  las  rentas  de  la 
eglesia  et  proveer  dellas,  ó  si  feciesen  obispo 
á  alguno  de  la  eglesia,  ó  entrase  en  religión, 
ó  por  alguna  de  las  razones  que  dice  en  este 
título  en  la  ley  que  comienza :  Desamparando 
algunt  clérigo.  Pero  si  alguno  muriese  des- 
pués ,  bien  le  pueden  dar  aquel  beneficio  que 
vagase  por  razón  de  la  promesa  que  le  hu- 
biesen fecha ;  et  si  gelo  non  diesen  ó  nol 
proveyesen  de  otra  parte,  fíncale  deman- 
danza  contra  él  obispo  quel  cumpla  lo  quel 
prometió. 

exequutpris ,  vel  alia  de  causa ,  de  qua  per  Gloss. 
in  cap.  si  solí,  in  gloss.  magna ,  eod.  tit.  lib.  6.  non 
dicetur  tune  possessio  colorata ,  secundum  Lapum 
alleg.  103.  et  Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  cumno.  - 
tris,  colum.  12.  videas  ibi  per  eum. 

LEX  XI. 

Solus  Papa  potest  conferre  beneficium  antequam 
vacet;  est  enim  Papa  super  omnia  jura  sanetse  ec- 
clesise ,  et  poterit  contra  ea  dispensare  praater  ar- 
tículos fidei;  qui  et  á  nullo  nomine  coercetur,  nisl 
in  crimine  hseresis  manifestae :  bené  tamen  potest 
Episcopus  in  genere  promittere  alicui ,  quód  pro- 
videbit  eum  de  beneficio  si  opportunitas  adsit,  seu 
cíim  possibile  fuerit ,  et  tune  providebit  sibi ,  etsi 
per  mortcm  vacaverit.  Hoc  dicit. 

(1)  El  apostóligo.  Adde  1.  5.  tit.  3.  suprá  ead. 
Partit.  et  quse  ibi  dixi. 

(2)  En  los  artículos  de  la  fe.  Adde  cap.  sicut, 
15.  dist.  et  cap.  et  si  illa,  1.  qua;st.  7.  Gloss.  in 
cap.  quee  ad  perpetuam ,  et  cap.  sunt  quídam,  25. 
quaíst.  1.  et  in  cap.  ex  midlis,  1.  quajst.  3.  et  vide 
Bald.  in  1.  bené  á  Zenone,  C.  de  quadrag.  prce- 
script. 

(3)  Heregia.  Concordat  cum  cap.  si  Papa,  &0. 
dist.  et  adde  Gloss.  in  cap.  mcmdastis,  2.  quaest. 
k.  ct  in  cap.  tierno, 9.  quaest.  3. 

(h)  Desta  guisa.  Prosequitur  ca ,  qua;  habentur 
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LEY  XII. 

De  los  clérigos  que  son  recébidos  por  compañe- 
ros en  las  eglesias  por  qué  razón  pueden 
demandar  que  les  den  los  beneficios. 

Recebiendo  á  alguno  por  compañero  en 
alguna  eglesia  prometiéndol  de  le  dar  la  pri- 
mera ración  que  vagase,  non  puede  demandar 
aquel  beneficio  por  razón  del  prometimiento 
que  le  fecieron,  mas  puédelo  demandar  por 
razón  quel  recibieron  por  compañero  (1) :  ca 
pues  que  compañero  es  et  han  de  quel  provean , 
non  es  derecho  que  finque  sin  ración.  Et  non 
pueden  poner  defensión  contra  él  que  lo  non 
fagan,  maguer  digan  quel  recibieron  contra 
el  derecho ,  que  dice  que  non  deben  ser  dados 
los  beneficios  ante  que  vaguen  segunt  que  es 
dicho  en  la  tercera  ley  ante  desta.  Pero  si 
non  lo  hobiesen  recebido  por  compañero ,  et 
demandase  la  calongia  ó  la  ración  por  razón 
de  la  promesa ,  pueden  poner  defensión  con- 

in  cap.  accedens,  de  concess.  prcebend.  et  tradit 
Hosliens.  in  sumni.  de  concess.  2iraibend.§.  utrum, 
vers.  quod  verum  est,  etc.  hodié  tamen  vide ,  quod 
habetur  incap.  detestanda,  de  concess.  prcebend. 
lib.  6.  ubi  reprobantur  istse  promissioncs ,  ex 
quibus  aperitur  via  ad  beneficia  vacatura;  vide  ibi. 

LEX  XII. 

Receptus  in  canonicum  cum  promissione ,  quod 
sibi  providebitur  de  prebenda  cum  vacaverit ,  po- 
terit  eam  petere ,  et  consequi  cúm  vacaverit ,  non 
virtuteproraissionis ,  sedreceptionis  in  canonicum. 
Hoc  dicit. 

( i )  Por  compañero.  Concordat  cum  cap.  relatam , 
de  prcebend.  et  cap.  cum  super,  de  concess.  prm- 
bend.  ñeque  hoc  est  hodié  rcvocalum  per  cap.  de- 
testanda, eod.  tit.  lib.  6.  ut  dicil  ibi  glossa  penult. 
in  verbo  indirecté,  et  ibi  Dominicus. 

LEX  XIII. 

Recipiens  scienterbeneficiumviventis ,  efficitur 
inhabilis  ad  habita  et  habenda ,  et  debet  infamia 
notari ;  excusatur  tamen  ab  infamia ,  quando  igno- 
ravit,  seu  probabiliter  credidit,  quod  possessor 
erat  mortuus ,  et  tune  Episcopus  ei  providebit  de 
alio  beneficio.  ítem  si  possessor  fuit  privatus  bene- 
ficio etiam  injusté  per  Praelatum ,  ñeque  appellavit, 
recipiens  non  patitur  prsedietas  pcenas.  Hoc  dicit. 

(1)  Otro.  Pcena  facientis  se  substituí  in  beneficio 
viventis  est,  ut  á  communione  ecclesiastica  repel- 
lalur,  ut  in  cap.  1.  de  concess.  prcebend.  et  debet 
deponi,  2.  quaest.  1.  cap.  ín  primis,  Gloss.  in  dict. 
cap.  1.  efficitur  infamis ,  ut  hic  subditur,  et  ha- 
betur 3.  qusest.  2.  cap.  audivimus,  et  non  potest 
amnliús  illud  beneficium  obtinere,  et  soius  Papa, 


tra  el  que  non  gela  deben  dar  por  la  razón 
sobredicha. 

LEY  XIII. 

Qué  pena  deben  haber  los  clérigos  que  reciben 
los  beneficios  que  non  vagan,  sabiendo  que 
viven  aquellos  cuyos  son. 

Vivo  seyendo  el  clérigo  que  hobiese  eglesia 
ó  dignidat  ó  otro  beneficio  en  ella,  non  lo 
debe  otro  clérigo  recebir  sabiendo  que  vive 
aquel  cuyo  es,  et  qualquier  que  lo  ficiese, 
débelo  perder,  et  nunca  debe  haber  otro  (1) 
beneficio ,  et  el  judgador  que  gelo  tolliese  et 
lo  otorgase  al  otro ,  puédelo  dar  por  de  mala 
fama  en  su  juicio.  Mas  si  este  que  recebiesc 
el  beneficio  non  fuese  cierto  (2)  si  era  vivo  el 
otro  cuyo  era ,  como  quier  que  lo  haya  á 
dexar,  nnn  debe  por  ende  ser  enfamado ,  et 
el  obispo  que  le  dio  tal  beneficio  como  este , 
debel  dar  otro.  Pero  si  vagase  el  beneficio 
porque  su  perlado  gelo  tolliese  por  alguna 

secundum  Abb.  in  dict.  cap.  1.  potest  cum  eo  dis- 
pensare :  et  in  quantum  ponitur  poena  expulsiones 
á  communione  ecclesiastica ,  non  iníclligas ,  qn:  ! 
sit  excommunicandus,  ut  senlit  Glossa  ibi,  ni 
forte  ratione  contumacia?,  si  forte  nollet  dimilte. 
beneficium,  nam  tune  posset  excommunicari,  it,. 
declarat  Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  1.  et  ista  pro- 
cedunt  quando  scieater,  nam  si  ignoránter,  Hbc- 
ratur  ab  istis  poenis  propler  ignoranliam  et  pro- 
babilem  credulitatem ;  quod  intellige  de  pan 
infamia?,  etdeposilionisetprivalioniscommunior¡¡.-. 
ecclesiaslicrc ,  sed  non  de  alia  pecna,  quoe  est, 
quod  ille  qui  impetravit  et  oceupavit  beneficium 
viventis ,  non  potest  amplius  beneficium  illud  ob- 
tinere sine  dispensatione  Papse,  ut  notat  Abb.  in 
dict.  cap.  1.  etetiamsi  impetrare!  postea  benefi- 
cium illud  á  Papa ,  quando  vacaret ,  non  facta  men- 
tione  de  oceupatione  prselcrita  ,  non  valerct  impr- 
Iratio ,  tanquám  subreplitia ,  quia  si  Papa  scivissel , 
non  contulisset,  vel  saltem  non  ita  de  taeili;  nam 
ista  pcena  videlur  procederé,  eliamsi  quis  igno- 
ránter, id  est,  quando  non  erat  certus  de  morte, 
inlravil beneficium  viventis;  ita  vult  Abb.  in  dict. 
cap.  1.  dum  dicit,  quod  si  quis  oceupavit  bene- 
ficium viventis,  máxime  scienter,  si  postea  sequuta 
morte  illud  impetravit  a  Papa,  non  facta  menlione 
de  oceupatione  proeterita ,  non  valet  collatio ,  et  sic 
quoad  islam  poenam  vult  idem  csse ,  si  ignoránter 
fecisset ,  et  ita  consuluil  Decius  consil.  598.  incipit , 
in  causa  Domini  Bencdicli,  inducens,  quod  ex 
quo  non  expeclavit  cerlitudinem  morlis ,  videlur 
ambitiosus  in  lali  beneficio,  et  propter  hoc  gratia 
reddilur  subreptilia. 

(2)  Cierto.  Adde  Gloss.  in  dict.  cap.  i.  cujas 
dicta  prosequilur  isla  lex. 


442 


PRIMERA  PARTIDA.  TITULO  XVI. 


razón  derecha,  segunt  manda  santa  eglesia , 
ó  aquel  cuyo  era  feciese  tal  cosa  que  por 
aquel  fecho  mismo  lo  hobiese  perdido ,  es- 
tonce bien  lo  puede  otro  clérigo  recebir  ma- 
guer sea  vivo  aquel  cuyo  era  de  primero  :  et 
jsi  el  perlado  tollese  el  beneficio,  por  juicio 
dando  sentencia  contra  él  torticeramente (3), 
si  se  non  alzase  al  mayoral  de  aquel  que  gelo 
tuelle  á  quien  se  podrie  alzar  de  derecho ,  si 
á  otro  clérigo  fuese  dado  el  beneficio  deste 
atal  bien  lo  puede  recebir. 

LEY  XIV. 

Que  pena  han  ¡os  perlados  que  dan  los  beneficios 
de  santa  eglesia  á  clérigos  que  los  non 
merecen. 

Letradura  et  buenas  costumbres  deben  ha- 
ber los  clérigos  á  quien  dieren  los  perlados 
los  beneficios  de  las  eglesias,  et  que  sean  áta- 
les que  quieran  et  puedan  facer  servicio  á 
Dios  en  ellas.  Et  por  que  los  perlados  non  si- 
gan sus  voluntades  en  dar  los  beneficios  á 
clérigos  que  los  non  merezcan ,  estableció  (1) 
santa  eglesia  que  cada  año  quando  el  arzo- 
bispo ficiese  concilio  con  sus  obispos ,  sepa 
dellos  si  dan  los  beneficios  á  homes  que  sean 
para  ellos  segunt  que  desuso  es  dicho.  Et  si 
fallare  que  alguno  los  dio  como  non  debie , 
después  que  dos  vegadas  lo  hobiere  amo- 
nestado que  lo  non  faga,  si  de  alli  en  ade- 
lante non  se  castigare  et  lo  ficiere ,  debe  el 
concilio  tollerle  que  haya  poder  de  dar  los 

(3)  Torticeramente.  Adde  Gloss.  in  dict.  cap.  1. 
et  distingue ,  et  dic  in  hoc,  ut  per  Joan,  de  Iraol. 
et  Abb.  ibi  super  diclam  glossam  :  vide  omnino , 
ut  scias  quando  sententia  inbencficialibustranscat 
in  rom  judicalam,  ita  quód  prsestet  securitalcm 
conscientise  illi ,  in  cujus  favorem  lata  fuit. 

LEX  XIV. 

Si  Episcopus ,  vel  Capiluium  indignis  confcrat 
beneficia ,  si  posl  primam  el  sccundam  corrccüon  cm 
rcpcrtus  fuerit  culpabilis ,  Concilium  provinciale 
privabit  eum ,  vel  alium  cui  collatio  spectet,  á  po- 
leslate  conferendi ,  alio  idóneo  subrógalo ,  qui  ea 
conferat ;  quam  privalionem  seu  suspensioncm 
solus  Papa ,  vel  Patriarcha  poterit  relaxare ;  et  si 
Archiepiscopus  in  hoc  deliqucrit,  Concilium  pro- 
vinciale referat  superiori ,  qui  arbitrarié  eum  pu- 
niat.  Hoc  dicit. 

(1)  Estableció.  Vide  in  cap.  grave  nimis ,  de  prce- 
bcnd.  a  quo  lex  isla  babel  orltim. 

(2)  Et  él  debel  poner  pena,  IVou  ergo  punietur 


beneficios  et  poner  otro  clérigo  bueno  et  en- 
tendudo  en  lugar  de  aquel ,  que  los  dé  :  et 
esto  mismo  serie  de  los  cabildos  que  han  po-? 
der  de  dar  los  beneficios  si  erraren  en  non  los 
dar  á  quien  conviene  :  et  si  el  arzobispo  er- 
rase en  esto,  el  concilio  lo  debe  facer  saber  á 
su  mayoral  del  arzobispo,  et  él  debel  poner 
pena  (2)  segunt  su  alvedrio.  Et  ninguno  des- 
tos  sobredichos  non  puede  cobrar  este  poder 
de  dar  los  beneficios  después  que  le  fuere 
tollido,  sinon  por  otorgamiento  del  papa  ó 
de  su  patriarca ,  si  lo  hobier  por  mayoral. 

LEY  XV. 

De  los  clérigos  que  se  mudan  de  un  obispado 
á  otro,  en  qué  manera  los  deben  recebir  los 
obispos. 

Maliciosamente  se  mudan  algunos  clérigos 
de  los  obispados  onde  son  á  otros ,  et  tales 
hi  ha  dellos  que  non  son  ordenados  et  di- 
cen que  lo  son  ;  ó  son  homecidas  ó  enfa- 
mados ,  ó  han  fecho  algunos  yerros  otros  por 
que  non  deben  cantar  misa  ó  facer  aquel  ofi- 
cio en  la  eglesia  que  se  trabajan  de  facer, 
segunt  la  orden  que  dicen  que  han ,  et  facen 
semejanza  de  si  á  los  homes  que  son  buenos 
seyendo  muy  malos.  Et  por  ende  defendió 
santa  eglesia  que  ningunt  perlado  non  reci- 
biese clérigo  de  otro  obispado  en  el  suyo  nil 
diese  beneficio  ninguno,  sil  non  mostrase 
carta  (1)  testimonial  de  su  obispo  en  que  di- 
xiese  como  era  cristiano  et  ordenado,  de- 

Metropolitanus  á  Concilio,  in  quo  ipse  est  caput, 
21.  dist.  cap.m/mor:ctcap.  eum  inferior,  de  ma- 
jor.  et  obed.  si  tamen  Metropolitanus  non  prceesset 
Concilio ,  sed  Primas  vel  Patriarcha ,  tune  posset 
Metropolitanus  per  Concilium  puniri,  secundum 
Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  grave. 

LEX  xv. 

Caveat  Episcopus  ne  elcricum  alteráis  dioecesis 
sinelitteris  commendatitiis  sui  Episcopi  recipiat, 
ñeque  beneficium  e¡  conferat;  et  in  lalibus  lilteris 
contincatur,  quod  cst  christianus ,  et  ordinatus  ad 
talem  ordinem,  et  bonce  fama?,  et  quod  vadit  de 
sui  licentia ;  non  excommunicatus ,  ñeque  suspen- 
sus,  ñeque  pro  maleficio  fugicns.  Hoc  dicit. 

(1)  Carta.  Et  dicunlur  istoe  Hilera?  dimissorise 
commendaliliaj :  et  adde  ad  islam  legem  cap.  fra- 
temilati,  de  cleric.  non  resid.  et  cap.  primalus, 
71.  dist.  dicit  tamen  pulchré  Innoc.  in  cap.  eum 
jam  dudum ,  de  praibend.  quod  istse  litterae  com- 
mendatitiae  requirunlur  pro  ignolis;  hiautem ,  qui 
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ciendo  en  ella  señaladamente  de  que  órde- 
nes ,  et  otrosí  que  era  de  buena  fama  et  que 
venie  con  licencia  et  con  mandado  de  su  obis- 
po ,  et  non  venie  vedado  nin  descomulgado , 
nin  fuyera  por  maldat  que  hobiese  fecho. 

LEY  XVI. 

Qué  deben  facer  los  perlados  contra  los  clérigos 
que  desamparan  sus  eglesias  ó  sus  beneficios, 
et  se  van  morar  á  otros  obispados. 

Vanse  algunos  clérigos  á  las  veces  morar  á 
otros  obispados  et  dexan  sus  eglesias  ó  sus 
beneficios  que  son  tenudos  de  servir.  Et  por 
ende  tovo  por  bien  santa  eglesia  de  mostrar 
cómo  deben  facer  los  perlados  contra  los  que 
asi  lo  ficiesen  ;  et  mandó  que  si  algunt  per- 
lado otorgase  (1)  á  su  clérigo  que  podiese  ir 

sunt  bené  noti ,  sive  sint  clerici ,  sivelaici ,  possunt 
absque  hujusmodi  litteris  recipi :  et  idem  tenet 
Abb.  in  dict.  cap.  fraternitati ,  quia  clericus  secu- 
laris,  vel  laicus  non  sunt  ita  subjecti  proprio  Epis- 
copo,  quominus  possint  domicilium  transferre, 
et  acceptare  alibi  beneficium  sine  licentia  Prselati. 

LEX  XVI. 

Cúm  se  absentat  clericus  de  licentia  Episcopi  ad 
certum  tempus,  eo  elapso  non  veniens,  nisi  ex 
justa  causa  fuerit  impeditus ,  privan  potest.  Sed  si 
tempus  non  fuit  in  licentia  prefixum,  et  licentia 
non  erat  perpetua ,  sed  tempovalis ,  debet  priús 
moneri,  et  per  aliquod  tempus  congruum  expectari, 
et  postea  privari ,  nisi  ostendatur  clericum  ex  ali- 
qua  justa  causa  esse  impeditum.  Si  vero  licentia 
non  fuit  limitata  ad  certum  tempus ,  tacité  vel  ex- 
pressé  prsefixum ,  sed  pro  quanto  tempore  velit 
abesse ,  et  consuetudo  sit  in  ecclesia  illa,  quód 
absentes  quocumque  tempore  retineant  suas  pre- 
bendas, ac  si  sint  presentes;  tune  non  debet  pri- 
vari beneficio,  sed  debet  moneri,  ut  veniat  ad 
servilium  ecclesie;  et  si  non  venerit,  de  prebendas 
fruclibus  faciet  Episcopus  per  alium  ecclesia?.  de- 
serviri ,  et quod  superfuerit,  in  ecclesie  utilitatem 
converlalur.  Hoc  dicit. 

(1)  Otorgase.  Adverté ,  quod  sine  licentia  Prelati 
non  potest  clericus  beneficiatus  se  absentare, 
eüamsi  sit  absentia  ex  justa  causa  ,secundum  Joan. 
Andr.  et  Abb.  in  cap.  relatum,  decleric.  non  resid. 
posset  tamen  si  esset  necessitas  súbito  oceurrens , 
et  de  facili  non  possit  haberi  licentia ,  secundum 
Abb.  ibi;  quem  etiam  vide  in  cap.  ínter  quatiior, 
eod.  tit. ubiGloss.  etibi vide, anvaleat consuetudo, 
quod  se  absenlet  sine  licentia ,  et  vide  in  1.  fin. 
infra  eod.  et  taüs  absens  cum  licentia  percipiet 
fruclus  beneficii  durante  licentia ,  licét  non  quuü- 


fasta  tiempo  cierto  (2)  apotro  lugar  fuera  de 
su  obispado ,  si  non  veniese  á  servir  á  su 
eglesia  fasta  aquel  plazo  quel  posiese ,  quel 
pudiese  dende  adelante  toller  la  eglesia  ó 
el  beneficio,  fueras  ende  si  el  clérigo  ho- 
biese algunt  embargo  derecho  por  que  non 
podiese  venir-,  et  en  tal  razón  como  esta 
non  le  ha  de  amonestar,  ca  el  plazo  es  en 
lugar  de  amonestamiento  ;  pero  mas  gui- 
sado serie  sil  amonestase  ante  que  gelo  to- 
Hese.  Mas  si  quando  le  otorgó  que  podiese  ir 
nol  señaló  fasta  quanto  tiempo  estudíese  allá, 
pero  su  ehtencion  fue  que  non  gelo  otorgaba 
por  todavía  nin  por  quanto  el  quisiese  allá 
estar  mas  por  algunt  tiempo ,  maguer  non 
gelo  señalase ,  asi  como  los  perlados  suelen 
otorgar  á  sus  clérigos  quando  quieren  ir  á 
escuelas  ó  en  romería ,  en  tal  razón  como 
esta  debel  enviar  decir   que  venga  á  su 

dianas  distributiones ,  servata  in  hoc  disposilione 
cap.  unic.  de  cleric.  non  resid.  lib.  6.  sic,  et  offi- 
ciales  cum  licentia  absentes  percipiunt  salaria  sibi 
de  publico  deputata ,  ñeque  patiuntur  in  eis  dimi- 
nutionem,  secundum  Lucam  de  Penn.  per  textura 
ibi  in  1.  hac  lege,  colum.  penult.  C.  de  proxim. 
sacror.  scrinior.  lib.  12.  si  tamen  otiosémorenlur, 
dicit  ibi ,  quód  deductionem  patientur,  et  etiam  si 
licentiam  sine  justa  causa  consequuti  essent,  al- 
legat  1.  qui  mittuntur,  in  fin.  ff.  ex  quibus  caus. 
major.  etl.  1.  ff.  dereín?7¿'í.etl.ü!í(ec/a,inprincip. 
ff.  de  annuis  legat.  et  adde  ad  predicta  1.  o.  %.  si 
diem,  et  ibi  Gloss.  cum  §.  sequent.  ff.  de  re  milít. 
(2)  Fasta  tiempo  cierto.  Nota  ,  quód  licentiatus 
usque  ad  certum  tempus ,  si  abest  ultra ,  statim 
lapso  tempore  posset  privari  beneficio ,  nisi  ex  justa 
causa  post  tempus  impediretur;  nam  cúm  dics  ap- 
ponitur,  pro  homine  interpellat,  1.  magnam ,  C.  de 
contrah.  et  commit.  stipul.  cap.  potuit ,  de  locato, 
et  ita  tenet  Goffred.  et  Host.  in  summ.  de  cleric. 
non  resid.  %.  fin.  quorum  dicta  sequitur  ista  lex, 
etconsuluit  ibi  Hostiens.  quód  non  nimis  properet, 
quia  puerile  est  et  pudibundum  iiodié  conferre,  et 
die  crastina  revocare:  adverte  tamen  quód  Gloss. 
in  cap.  quoniam  frequenter,  %.  porro,  in  verbo  in 
sacris  Canonibas  dicit,  quód  etiam  si  licentia  data 
sit  ad  certum  tempus ,  tamen  illo  elapso ,  adhúc 
debet  clericus  moneri ,  ut  redeat ;  licét  illud  repro- 
bant  ibi  Antón,  et  Imol.  itera  Hostiens.  et  Imol.  in 
cap.  ex  tuce,  de  cleric.  non  resid.  Jason.  in  1.  si  ex 
legati  causa,  8.  limita!,  ff.  de  verb.  oblig.  dictura 
tamen  Goffredi ,  dequo  in  ista  lege, limitat,  et  in- 
telligit  procederé  Joan.  Andr.  in  dict.  §.  porro,  si 
tempore  date  licenlie  monitus  fuisset  rediré  in 
termino,  sub  poena  privationis;  et  idem  vult  in 
cap.  ex  parte,  de  cleric.  non  resid.  et  sic  videtur 
velle ,  quód  licét  licentiatus  quis  fuerit  ad  certum 
tempus,  nihilominus ,  si  non  redeat  post  tennis 
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eglesia  et  aun  dema^esperarlo  algunt  tiempo 
guisado  (3),  et  si  non  quisiere  venir  estonce 
le  puede  toíler  la  eglesia  (4)  ó  el  beneficio, 
non  mostrando  el  clérigo  razón  guisada  quel 
embargase  (5)  al  perlado  por  que  non  lo  de- 
biese facer.  Mas  sil  otorgase  que  fuese  á  otra 
parte  á  estar  quanto  tiempo  el  quisiere ,  et 
fuese  costumbre  (6)  en  aquella  eglesia  onde 
era  el  clérigo  que  podiesen  haber  sus  bene- 
ficios los  que  fuesen  á  otro  lugar  quanto 
tiempo  quier  que  allá  estudiesen  también 
como  los  que  sirviesen ,  en  esta  razón  non  le 
debe  toller  el  beneficio ,  mas  débele  enviar 
decir  que  venga  á  servir  la  eglesia ,  et  si  non 
veniere  puede  dar  de  su  ración  á  otro  que  la 
sirva  en  su  lugar,  et  lo  que  sobrare  (7)  me- 
terlo en  pro  de  la  eglesia. 


num  ,  erit  citandus  antequara  privetur;  quód  dicit 
esse  mente  tenendura  Joan,  de  Iniol.  in  dict.  cap. 
ex  parte,  ad  fin. 

(5)  Algunt  tiempo  guisado.  Videas  in  cap.  ex 
parte,  et  cap.  inter  quatuor  cura  sequent.  de 
cleric.  non  resid. 

(k)  Toller  la  eglesia.  Et  ad* procedendum  contra 
beneficiatum  ratione  non  residentise ,  non  est  ne- 
cessaria  solemnis  citatio ,  ñeque  solemnis  privalio ; 
sed  sufficit  requisitio,  et  spoliatio  de  facto,  dict. 
cap.  ex  parte,  el  1.  et  ibi  nolat  Abb.  de  cleric.  non 
resident. 

(5)  Quel  embargase.  Nam ,  etsi  absens  sine  justa 
causa,  non  debet  privari,  si  postea  supervenit 
justum  impediraentum  non  redeundi ,  etiamsi  ab- 
senlaverit  se  sine  licentia  Episcopi,  ut  in  cap. 
inter  quatuor,  et  ibi  notat  Abb.  ullira.  notabil.  de 
cleric.  non  resid. 

(6)  Costumbre.  Vidctur  probari  bic,  quód  valet 
consueludo ,  quód  clericus  non  teneatur  residere 
in  beneficio ;  dequo  latiús  videas  Abb.  in  repetition. 
cap.  extirpando!,  %.  qui  vero,  14.  et  15.  colum.  de 
prcebend.  ubi  distinguit  inter  beneficia  curata ,  et 
Simplicia:  nam  in  curatis  non  polest  consuetudíne 
induci ,  quód  beneficiatus  percipiat  fructus  in  ab- 
sentia;  sive  sit consueludo  ,  quód  percipiat,  nullo 
vicario  instituto,  sive  vicario  pósito  :  in  simpli- 
cibus  vero  dicit  valere  consuefudinem,  quód  non 
teneatur  ad  residentiam,  vicario  instituto.  Si  vero 
in  bis  esset  consuetudo,  cliam  nullo  vicario  insti- 
tuto, et  tune  si  omnes  Canonici  se  absentant,  et 
pauci  beneficiati  resident,  non  valet  consuetudo 
tanquam  ecclesiis  onerosa ,  cap.  i.  deconsuet.  aut 
non  indiget  serviloribus ,  quia  sunl  beneficiati  in 
ceelesia,  qui  lencntur  ad  residentiam,  et  forte 
pauci  obtenlu  consuctudinis  se  absentant,  tune 
dicit  valere  consueludincra ;  videas  ibi  laliüs  per 


LEY  XVII. 

Por  qué  razones  deben  los  clérigos  perder  los 
beneficios  que  desampararon. 

leyes  20.  27.  y  56.  tit.  3.  lib.  \.  Rccop. 

Desamparando  algunt  clérigo  su  eglesia  ó 
su  beneficio  sin  licencia  ó  sin  otorgamiento 
de  su  perlado  para  ir  morar  á  otro  lugar, 
puedegelo  toller;  et  estonce  se  entiende  que 
lo  dexa  por  desamparado  quando  toma  be- 
neficio en  otra  eglesia  (1)  de  que  puede  vevir 
mesuradamente ,  et  sea  tenudo  cutianamente 
de  servirla  5  ó  si  lo  facen  caballero  (2)  ó  se 
face  juglar  (3) ,  ca  por  tal  fecho  pierde  el 
previllejo  de  clerecia ,  et  por  ende  non  puede 
haber  beneficio  de  eglesia  :  et  eso  mismo 
serie  si  se  casase  (4).  Mas  si  non  ficiese  al- 
guna destas  cosas  sobredichas  por  que  se  en- 

eum ,  qui  et  alias  opiniones  refert ,  et  nota ,  quód 
de  jure  communi  etiam  beneficia  Simplicia  requi- 
runt  residentiam ,  ñeque  sufficit  deserviré  per 
alium ,  ut  probatur  in  cap.  penult.  de  cleric.  non 
resid.  etibi  notat  Abb.  in  h.  notabil.  vide  per  eum 
ibi ,  et  in  cap.  fin.  eod.  tit.  et  cap.  ad  luce,  et  in 
cap.  cum  non  ignores ,  de  prcebend. 

(7)  Et  lo  que  sobrare.  Addc  cap.  penult.  de  cleric. 
non  resid. 

LEX   XVII. 

Si  clericus  sine  licentia  deserat  beneficium, 
Iransferens  se  in  alium  locum ,  ubi  aliud  benefi- 
cium residentiam  requirens  recepit,  de  quopossit 
congrué sustentan ,  vel  si  uxorem  ducat ,  vel  miles 
seu  joculator  efíiciatiir,  potest  Episcopus  alii  con- 
ferre  ;  nam  ex  diclis  causis  colligitur  animus  de- 
serendi  beneficium :  si  vero  solúm  se  absentat, 
non  debet  statim  eo  privari ,  sed  debet  moncri  ad 
residentiam,  et  congruo  temporc  expectari,  et  si 
non  veniat,  privabilur;  et  si  non  sciatur  ubi  sit, 
citelur  ter  in  sua  ecclesia ,  et  postea  est  expectan- 
dus  per  sex  menses,  et  si  non  veneril,  potest  be- 
neficio privari ,  vel  si  Prselato  videbitur  ( quia  forte 
est  clericus  utilis  ecclesiee)  eum  compellere  ad  re- 
sidentiam. Hoc  dicit. 

(1)  En  otra  eglesia.  Adde  cap.  1.  de  cleric.  non 
resid.  et  vide  ad  limitalionem  Gloss.  in  cap.  si  quis 
jam  translalus,  21.  quajst.  2.  et  cap.  admonet,  de 
renuntiat.  et  cap.  si  quis  Episcopus,  7.  quaest.  f. 

(2)  O  si  lo  facen  caballero.  Vide  in  cap.  fin.  de 
cleric.  conjug.  ubi  vide  Abb.  et  Gloss.  in  cap.  qua- 
lilcr,  de  cleric.  non  resid. 

(5)  Juglar.  Adde  Ilosticns.  in  summ.  de  cleric. 
non  resid.  $.  fin.  in  princip. 

('i)  Se  casase.  Adde  cap.  1.  de  cleric.  conjug.  el 
Gloss.  in  dict.  cap.  qualiter. 
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tendiese  que  la  dexaba  por  desamparada ,  en 
tal  razón  non  gela  debe  toller  luego ,  mas 
débele  enviar  decir  que  se  venga  et  demás 
esperallo  algunt  tiempo  que  sea  guisado ,  se- 
gunt  que  fuere  lejos  (5)  el  lugar  do  está  et 
el  tiempo  en  que  ha  de  venir.  Pero  si  nol  po- 
diesen  fallar  (6)  para  enviarle  decir  que 
venga ,  débenlo  emplazar  en  su  eglesia  tres 
vegadas  (7),  et  después  esperallo  fasta  seis 
meses ,  et  si  á  este  plazo  non  viniere ,  estonce 
puede  su  perlado  tollerle  la  eglesia  ó  el  be- 
neficio ,  et  aun  puedel  apremiar  si  quisiere 
por  sentencia  de  santa  eglesia  que  venga  á  su 
obediencia  (8). 

LEY  XVIII. 

Por  qué  razón  pierde  el  clérigo  su  eglesia  sin 
su  culpa. 

Gafo  seyendo  algunt  clérigo  que  hobiese 
eglesia,  por  el  enojo  et  el  desabor  que  habrien 
los  otros  del  puédenla  dar  á  otro  que  la  sirva, 
et  él  será  perlado  della  (1)  :  et  este  enfermo 


habrá  de  las  rentas  de  la  eglesia  de  que  viva 
maguer  non  la  sirva.   Mas  si  otra   enfer- 
medat  (2)  hobiere  qualquier  quel  embargase 
por  que  non  la  podiese  servir,  pueden  poner 
otro  quel  ayude  á  complir  su  oficio,  et  el 
enfermo  será  perlado  della  et  el  otro  como 
vicario,  et  deben  vevir  amos  á  dos  de  la 
rentas  de  la  eglesia  :  et  si  por   aventut 
aquellas  rentas  non  pediesen  á  amos  compl 
halas  de   tomar  aquel  que  la   sirve,  et 
obispo  debe  dar  al  enfermo  (3)  de  que  puecl 
Yevir. 

LEY  XIX. 

Por  qué  razones  pueden  los  clérigos  tomar  las 
rentas  que  han  de  las  eglesias ,  maguer  non 
moren  en  ellas. 

Coger  pueden  et  tomar  sus  rentas  los  clé- 
rigos de  las  eglesias  á  que  son  tenudos  de 
servir  por  otras  razones  sin  las  que  son  di- 
chas en  las  leyes  ante  desta  maguer  en  ellas 
non  morasen ,  asi  como  quando  fuesen  en 


(5)  Segunt  que  fuere  lejos.  Erit  ergó  hoc  arbitra- 
rium ,  secundum  Hosliens.  eod.  tit.  in  summ.  $.  fin. 

(6)  Si  nol  podiesen  fallar.  Adde  cap.  ex  tuce,  de 
cleric.  non  resid. 

(7)  Tres  vegadas.  Et  non  sufficit  una  peremp- 
toria  pro  ómnibus ,  secundum  Joan.  Andr.  et  Abb. 
in  dict.  cap.  ex  tuce. 

(8)  A  su  obediencia.  Adde  dict.  cap.  ex  tuce,  et 
ibi  Abb.  7.  notabil. 

LEX  XVIII. 

Si  clericus  sit  leprosus ,  ejus  beneficium  alii  con- 
feratur,  et  de  ejus  redditibus  leprosus  sustenletur : 
si  vero  alia  infirmitate  detineatur,  datur  ei  coad- 
jutor, etvivent  ambo  de  redditibus;  qui  si  non  suf- 
ficiant,  babeat  eos  coadjutor,  et  Episcopus  provi- 
deat  aegrolanti.  Hoc  dicit. 

(1)  Será  perlado  della.  Sequitur  opinionem 
Tañer,  et  Vincent.  quam  et  sequitur  Gloss.  in  cap. 
tua  nos ,  de  cleric.  cegrot.  Sed  primam  opinionem 
illius  glossse,  quód  etiam  leproso  detur  coadjutor, 
et  non  removeatur  a  prselatura ,  quse  fuit  Hugon. 
sequuntur  Joan.  Andr.  et  Cardin.  Antón.  Petrus  , 
Abb.  et  Imol.  in  dict.  cap.  tua  nos ,  et  sic  ista  est 
magis  cominunis  opinio;  et  vide  in  materia  Gloss. 
in  summ.  7.  quaest.  4.  et  in  cap.  quamvis;  et7. 
quaest.  4.  in  summ.  et  cap.  1.  et  2.  nota  etiam, 
quód  ubi  magnitudo  officii  requirit,  vel  utililas 
rei publica;  suadet,  potest  quis  sibi  coadjutores  in 
officio  eligere  :  vide  per  Joan,  de  Plat.  in  1.  2.  C. 
de  cohortalibus ,  lib.  12.  et  ofiicium  adjuneli  íini- 
tur,  finito  officio  ejus,cui  adjungitur,  1.  1.  C. 
quando  Mor,  vel  curat.  desinant* 


(2)  Otra  enfermedat.  Etsi  sit  incurabilis ,  ut  in 
cap.  ex  parte,  de  cleric.  cegrot. 

(3)  Dar  al  enfermo.  Sequitur  dictum  glossse  ñ- 
nalis  in  cap.  de  rectoribns ,  de  clerico  cegrot.  Card. 
tamen  Floren,  ibi,  quem  refert  et  sequitur  Imol; 
dicit  se  de  facto  consuluisse  ,  quód  ipsi  infirmo  dc- 
bet  priús  provideri  de  bonis  beneficii ,  et  si  non 
sufíiciuntreddituspro  coadjutore,  dicit,quód  Epis- 
copus providebit  coadjutori,  vel  parocbiani  quo- 
rum favore  datur;  et  ad  jura  allégala  per  Glossam 
respondet,  quód  solúm  illa  dicunt,  quód  Episco- 
pus dobet  providere  pauperibqs ,  qui  suis  manibus 
victum  quserere  non  possunt :  ñeque  plus  dicitur 
de  laicis  ,  quám  de  clericis,  ñeque  de  beneficiatis, 
quam  de  non  beneficiatis :  et  quia  secundum  eum 
esset  satis  magna  absurditas,  quód  rector  bene- 
ficii, alias  probus,  necesse  babebit  mendicare 
propter  casum  infirmitatis  ,  quia  subsidia  Episco- 
porum  quandoque  sunt  valdé  remota ;  et  ita  dicit 
Cardin.  fuisse  obtenlum ,  et  in  islam  partera  incli- 
nat  etiam  Abb.  in  dict.  cap.  de  rectoribm. 

LEX   XIX. 

Valet  consuetudo ,  quód  clericus  causa  peregri- 
nationis  vel  studiorum  possit  se  absentare  de  ec- 
clesia  sua  sine  licenlia  Prselati ,  et  gaudebit  fruc- 
tibus  sui  beneficii :  dum  tamen  Capitulo  ecclesiaj 
sua;  notum  id  faciat,  item  si  sit  in  servitio  Papa;, 
vel  sui  Episcopi  vel  sua;  ecclesia;;  nam  habet  fruc- 
tus  in  absentia ,  proeter  quotidianas  dislributiones: 
et  potest  Episcopus  dúos  Canónicos  babere  in  suo 
servitio.  Hoc  dicit, 
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romería  (1)  ó  estudiesen  en  escuelas  (2)  :  et 
esto  se  entiende  si  lo  ficiesen  con  otorga- 
miento de  sus  perlados  (3).  Pero  si  postura  ó 
costumbre  (4)  fuese  en  alguna  eglesia  de  non 
demandar  licencia  á  su  perlado  en  estas  ra- 
zones sobredichas,  bien  pueden  haber  sus 
beneficios ,  faciéndolo  saber  á  su  cabildo  (5) 
primeramente.  Otrosi  los  que  andan  con  el 
apostóligo  (6)  en  su  servicio,  pueden  haber 
sus  beneficios  maguer  non  estén  en  sus 
eglesias ;  ca  los  que  sirven  al  papa  entiéndese 
que  á  sus  eglesias  sirven.  Eso  mismo  serie 

(1)  En  romería.  Adde  cap.  non  oporlet  minis- 
tros ,  de  consecrat.  dist.  S.  cap.  magnce,  de  voto. 

(2)  En  escuelas.  Adde  cap.  Prcelatum ,  de  cleric. 
non  residen,  et  cap.  consultationibus ,  de  offic. 
delegati. 

(5)  Con  otorgamiento  de  sus  perlados.  Adde  dict 
cap.  Prozlatum,  et  cap.  ex  tuce,  de  cleric.  non 
resid.  et  dixi  supra  eod.  in  1.  16.  in  gloss.  1. 

(h)  Costumbre.  Approbat  dictum  Innoc.  in  cap. 
ex  tuce,  de  cleric.  non  resid.  quod  dictum  Abb.  di- 
cit  valdé  notabilc  in  cap.  inter  qualuor,  eod.  lit. 
licét  dicat,  quód  jure  non  probalur  illud  dictum 
Innoc.  Valet  ergó  consuetudo ,  quod  ex  justa  causa 
possit  clericus  se  absentare ,  etiam  sine  licenlia 
Prselati ,  licét  non  potest  induci  consuetudine  , 
quód  sine  licentia  vagentur,  secundum  Innoc.  ubi 
suprá. 

(b)  A  su  cabildo.  Nota  lioc. 

(6)  Con  el  apostóligo.  Adde  cap.  cum  dileclus , 
ct  cap.  ad  audientiam ,  de  cleric.  non  resid.  et  01- 
drald.  consil.  hl .  incipitjws  commune,  ubi  de  Car- 
dinalibus:  et  Bart.  in  1.  testamento ,  ff.  de  aliment. 
c'  cibar.  legal. 

(7)  Con  sus  obispos.  Vide  in  cap.  de  cantero,  et 
cap.  ad  audientiam ,  de  cleric.  don  resid.  et  intel- 
ligitur  de  duobus,  ut  subjicit ;  et  idemvultGoíTred. 
relatus  á  Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  audientiam , 
dehis,  qui  sunt  in  servitio  Papse,  vel  de  studen- 
libus  in  Theologia ,  ne  ecclesia  paliatur  defeclum 
in  ministris. 

(8)  En  servicio  de  su  eglesia.  Adde  cap.  exparle, 
de  cleric.  non  resid.  ídem,  si  sitiníinnus,  cap.orf 
audientiam,  eod.  lit.  1.  3.  $.  Slichus,  ff.  de  slalu 
liber.  vel  si  non  potest  sccure  in  ecclesia  morari 
propter  inimicitias,  7.  quiest.  1.  cap.  pastoralis: 
cap.  bono?  memorial  Magunlince ,  de  elect.  aut  quia 
aer  est  infirmus,  et  pestilcns,  argum.  cap.  quo- 
rumdam,  Ih.  dist.  ct  cap.  ad  supplicalionem ,  de 
renunt.  Hostiens.  in  summ.  eod.  lit.  %.  fin.  colum. 
fin.  ver 5.  aut  causa  necessitalis. 


de  los  canónigos  que  andudiesen  con  sus 
obispos  (7),  ca  bien  puede  cada  uno  dellos 
traer  consigo  fasta  dos  canónigos  de  su 
eglesia ,  et  haber  sus  rentas  maguer  non  la 
sirvan.  Otrosi  yendo  algunt  clérigo  en  ser- 
vicio de  su  eglesia  (8) ,  asi  como  sobre  pleitos 
ó  otras  cosas  recabdar,  bien  puede  tomar  el 
beneficio  mientre  que  allá  andudiere,  ca  por 
servidores  de  la  eglesia  deben  contar  á  los 
que  sirven  a  sus  obispos  ó  andan  recabdando 
pro  de  sus  eglesias,  et  esto  se  entiende 
fueras  las  distribuciones  cotidianas  (9). 

(9)  Las  distribuciones  cotidianas.  Adde  cap.  li- 
cét, de  praibend.  et  Gloss.  in  cap.  cum  dileclus, 
de  cleric.  non  resid.  et  cap.  1.  eod.  tit.  lib.  6.  in- 
firmo tamen  dantur  etiam  distributiones  quoti- 
dianse,  ut  in  dict.  cap.  1.  quod  intelligit  Joan. 
Andr.  quando  infirmilas  privavit  ipsum  facúltate 
interessendidivinis ,  ut  quia  illacessante  intererat; 
secus.  si  cessanle  infirmitatc  non  intererat  divinis 
officiis,  quia  tune  non  poterit  ratione  iníirmitatis 
recipere  distributiones ;  quia  infirmilas  non  vide- 
tur  tune  esse  causa  privationis ,  ex  quo  etiam  ante 
infirmitatem  non  intererat:  ettenet  etiam  Joan,  de 
Imol.  in  cap.  ad  audientiam ,  de  cler.  non  resid. 
et  nota ,  quód  istse  distributiones ,  quaj  non  dantur 
taliter  absentibus ,  accrescuntinleressentíbus,  vide 
Gloss.  in  Clement.  ut  hi  qui  ad  fin.  de  cetale  et 
qualitat.  et  in  Clement.  2.  de  vita  et  honest.  cleric. 
et  dic  ut  ibi ,  et  adde  Glos.  in  cap.  clericus  victum, 
89.  dist.  et  an  possit  quis  ratione  dignitatis  et  ca- 
noniíe ,  vel  duplicis  juris  alias  concurrenlis  in  eo 
percipere  duas  distributiones,  vide  per  Abb.  in 
cap.  cum  olim,  de  re  judie,  et  vide  in  ista  materia, 
quse  tradit  Dccius  consil.  280.  et  bené  nota,  quód 
si  ex  privilegio  quis  habere  debeat  in  absentia  dis- . 
tributiones  quotidianas ,  habebit  lantúm  illas ,  qu?e 
suní  in  pecunia,  non  pancm,  ctvinum  ct  alia,  se- 
cundum Arcbid.  in  cap.  sácenlos,  1.  qusest.  2. 
quod  videtur  intelligendum,  quando  qusedam  es- 
sent  in  pecunL ,  quídam  in  pane  et  vino ,  secüs  si 
omnes  essent  in  pane ,  et  vino  et  talibus ,  et  milite 
in  pecunia,  argum.  1.  fundus,  qui  locatus  est, 
cum  1.  sequent.  //'.  de  fundo  inslmclo,  1.  quibus 
diebus,  $.  dominus ,  ff.  de  condit.  et  demonstr. 
pro  lioc  vide  bonam  glossam  in  cap.  quamsis,  in 
verbo  non  extendit,  vers.  sed  pone,  ele  prwbend. 
lib.  G.  ítem  nota ,  quód  valor  beneficii  non  debet 
consideran  secundum  distributiones  quotidianas , 
secundum Commcnlatorés  Regularum  Cancellariae, 
regid.  60.  allegat  decisionem  Rotee,  quaj  ncipit, 
Uem  quando  imponitur. 
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DE  LA  SIMONÍA  EN  QUE  CAEN  LOS  HOMES. 

Persiguieron  et  escudrinaron  siempre  con 
grant  femencia  los  santos  padres  también  en 
la  vieja  ley  como  en  la  nueva  los  pecados  que 
los  homes  facen.  Et  esto  ficicron  porque 
después  que-  lo  sopieseií ,.  podiesen  -  repre- 
hender dellos  et  castigar  á  los  que  pecasen , 
de  guisa  que  los  ficiesen  ende  partir  porque 
fieiesen  buena  vida  en  este  mundo  et  salvasen 
sus  almas  en  el  otro,  et  diesen  buen  en- 
xiemplo  de  si  á  los  que  veniesen  después 
dellos.  Et  como  quier  que  los  pecados  son 
de  muchas  maneras,  unos  hi  ha  mayores 
que  otros ;  et  de  aquellos  mas  grandes  es  el 
uno  simonía  (f ),  porque  se  face  en  las  cosas 
espirituales  ,  et  caen  en  él  también  los  legos 
como  los  clérigos.  Et  pues  que  en  el  título 
ante  deste  fablamos  de  los  beneficios  et  de  las 
dignidades  que  han  los  clérigos  en  santa 
eglesia ,  et  por  razón  dellos  caen  los  homes 
en  simonía  mas  que  por  otra  cosa ,  por  ende 
conviene  en  este  de  fablar  della ,  et  mostrar 
primeramente  qué  cosa  es  simonía  :  et  onde 

TITULUS  XVII.  DE  SIMONÍA. 

(i)  Simonía.  Kst  máxima  labes  hujus  crimi- 
nis  ,  cap.  tanta,  eod.  tit.  cap.  fin.  1.  qusest.  7.  cap. 
fin.  de  purgat.  canon,  et  cequivalet  crimini  locsa? 
majestatis  :  vide  Glos.  in  cap.  si  quis  Papa,  79. 
dist. 

LEX  I. 

Simonía  est  studiosa  voluntas,  sive  cupiditas 
emendi  vel  vendendi  spiritualia,  vel  spiritualibus 
annexa;  et  spiritualia  dicuntur  tripliciter.  Primo 
gratia  Spiritus  Sancti ,  quam  habuerunt  Prophcta: 
et  Sancti ,  sicut  est  gralia  prophetice  ,  gralia  ser- 
monis  et  miraculorum ,  gratia  sanitatum ,  et  expul- 
siones daemoniorum,  acceptionis  Spiritus  Sancti 
per  manus  impositionem ,  sicut  Aposloli  faciebant, 
et  faciunt  Episcopi ,  et  presbyteri  eorum  locum 
tenentes  :  item  ,  et  diversa  alia  genera  gratiarum , 
quas  homines  recipiunt  propter  dona  Spiritus 
Sancti,  ut  est  spiritus  sapienliae  spiritualium,  et 
intelligenliae ,  consilii,  fortitudinis ,  scientite,  pie- 
tatis ,  et  timoris  Domini.  Secundo  modo ,  spiritua- 
lia dicuntur,  quia  homines  per  illa  salvi  liunt,  ut 
sunt  Sacramenta  Ecclesia? ,  seu  quia  per  illa  reci- 
pitur  gratia  Spiritus  Sancti ,  ut  ordines  qui  confe- 
runtur  per  Episcopos  clericis,  vel  quia  danturhis, 
qui  in  spiritualibus  serviunt :  et  hujusmodi  sunt , 
beneficia ,  decima? ,  ccemeteria ,  sepultura?,  anni- 


tomó  este  nombre :  et  en  quántas  maneras  se 
face  :  et  qué  pena  debe  haber  el  que  la  fi- 
ciere  :  et  quién  puede  despensar  con  él. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  simonía,  et  onde  tomó  este  nomhrr, 
et  quántas  maneras  son  de  las  cosas  cs¡> 
tuales  en  que  puede  ser  fecha. 

Caen  en  pecado  de  simonía  los  homes  que- 
riendo et  habiendo  muy  grant  voluntad  (i) 
por  sobejana  cobdicia  que  han  arraigada  en 
los  corazones  de  comprar  ó  de  vender  cosa 
espiritual,  ó  otra  que  sea  semejante  della. 
Et  simonía  tomó  nombre  de  Simón  mago  (2), 
que  fue  encantador  en  tiempo  de  los  após- 
toles et  fue  baptizado  de  sant  Felipe  en  Sa- 
maría :  et  este  quando  vio  que  los  apóstoles 
ponien  las  manos  sobre  los  homes  etrecebien 
por  ende  el  Espíritu  Santo ,  hobo  cobdicia  de 
haber  aquel  poder,  et  vino  á  sant  Pedro  et  á 
sant  Johan ,  et  díxoles  quel  diesen  este  poder 
que  aquellos  en  que  él  posiese  las  manos  que 
recibiesen  el  Espíritu  Santo,  et  que  les  darie 
haber  por  ende  :  et  esto  fizo  cuidando  que 
ellos  lo  facien  con  sabidurías  et  porque  pu- 

versaria,  et  alia  jura  ,  quoe  clerici  recipiunt  ex 
admínislratione  earum,  ista  omnia  non  possunt 
vendi  :  in  matrimonio  lamen ,  licet  sit  Sacramen- 
tum  ,  licité  datur  et  accipitur  pecunia.  Tertio 
modo ,  sunt  alia  spiritualia ,  ut  cruces ,  et  cálices 
benedicti,et  similia;  et  ista  possunt  quandoque 
vendi  eo  modo,  quo  habclur  suprá  cad.  Parlit. 
tit.  14.1.  2.  Hocdicit. 

(1)  Voluntad.  Simonía  secundum  Damas,  et 
alios  anliquos  Doctor,  est  studiosa  voluntas  sive 
cupiditas  emendi,  vel  vendendi  spiritualia,  vel 
spiritualibus  annexa ,  quam  descriplionem  videtur 
sequi  lex  ista;  Hostiens.  tamen  in  summ.  eod.  tit. 
§.  1.  dicit  non  videri  bonam,  quia  innuit,  quód 
sola  intenlwne  simonía  commillalur,  quod  tamen 
falsum  est ,  quoad  Ecclesiam,  licét  quoad  Deum 
verum  sit ,  ut  in  cap.  tua  nos,  in  íin.  de  simonía  : 
et  de  simonía  menlali ,  an  obliget  ad  restituendum, 
seu  relinquendum  quidquid  inde  conscquutus  est, 
vide  lextum  cum  glossa ,  et  ibi  Abb.  in  cap.  fin.  de 
simonía.  Gloss.  in  cap.  2.  1.  qurest.  1.  ponit  ergó 
Hostiens.  aliam  descriplionem,  scilicet,  simonia 
est  spiritualium  vel  annexorum  spiritualium ,  pre- 
cedente pacto  promissionis ,  conditionis,  modi , 
s.rvitii,  precum,  vel  cujusvis  temporalitatis ,  re- 
ceptio  sive  donatio :  alias  descriptiones  ponit  Joan, 
de  Ana.  in  rub.  de  simón,  et  Abb.  in  cap.  nenio  , 
eod.  tit. 

(2)  Simón  mago,  Yide in  Act.  Aposto!,  cap.  8.  v.  9. 
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diesen  ganar  algo  de  los  homes ,  et  non  por 
la  gracia  de  Espíritu  Santo.  Et  quando  vio 
sant  Pedro  su  entencion  tan  mala ,  dixol  que 
su  haber  fuese  en  perdición  con  él ,  ca  non 
merescie  de  haber  tal  cosa  como  esta,  porque 
non  era  su  corazón  firme  en  Dios,  pues  que 
las  cosas  temporales  apreciaba  á  las  espiri- 
tuales. Et  por  esta  razón  fue  tomado  este 
nombre  simonia  de  Simón  mago,  porque 
este  fue  el  primero  en  la  ley  nueva  de 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  que  quiso  comprar 
la  gracia  del  Espíritu  Santo  :  onde  todos 
aquellos  que  compran  cosa  espiritual  caen 
en  este  pecado  de  simonia  et  son  llamados 
simoniaticos.  Et  las  cosas  espirituales  son  en 
tres  maneras  (3;  :  la  primera  es  Espíritu 
Santo  et  las  gracias  que  reciben  los  homes 
del ,  asi  como  profetar  las  cosas  que  han  de 
venir;  et  esta  hobieron  los  profetas  et  los 
santos  et  otros  muchos  homes  :  et  gracia  de 
pedricar  et  de  facer  miraglos ,  et  de  sanar  los 
enfermos,  et  de  echar  los  demonios  de  los 
homes,  et  de  darles  otrosi  el  Espíritu  Santo 
poniendo  las  manos  sobre  ellos,  asi  como 
facien  los  apóstoles  et  facen  aun  los  obispos  et 
los  misacantanos  que  tienen  sus  lugares  :  et 
otras  gracias  que  hay  de  muchas  maneras  se- 
mejantes destas  que  reciben  los  homes  por 
los  siete  dones  del  Espíritu  Santo  quando 
Dios  quiere ,  que  son  estos ,  asi  como  espíritu 
de  saber  las  cosas  espirituales  et  de  enten- 
derlas ,  et  espíritu  de  consejo  et  de  forta- 
leza, et  espíritu  de  ciencia  et  de  piedat,  et 
espíritu  de  temor  de  Dios  :  et  por  ende  estas 
cosas  sobredichas  non  se  pueden  comprar 
nin  vender  de  derecho  nin  de  fecho  por  nin- 
gunt  precio  que  diesen  por  ellas.  Sacra- 
mentos et  dignidades,  et  personages  et  be- 
neficios ,  et  los  diezmos  et  los  cementerios  , 
et  soterrar  en  ellos,  et  recibir  dineros  á 
pleito  para  aniversarios;  todas  estas  cosas 
et  las  semejantes  dellas  son  la  segunda  ma- 


nera de  las  cosas  espirituales  :  et  todas  estas 
son  llamadas  espirituales  por  muchas  ra- 
zones, ca  las  unas  llaman  asi  porque  se  salvan 
los  homes  por  ellas ,  asi  como  aquellos  que 
reciben  los  sacramentos  de  santa  eglesia  :  et 
las  otras  son  llamadas  espirituales  porque 
reciben  la  gracia  del  Espíritu  Santo  por  ellas, 
asi  como  en  las  órdenes  que  dan  los  obispos 
á  los  clérigos.  Et  otras  hi  ha  que  dicen  aun 
asi  porque  las  dan  á  los  que.  sirven  en  las 
cosas  espirituales ,  et  estas  son  asi  como  los 
beneficios  et  las  dignidades  de  santa  eglesia  , 
et  los  otros  oficios  et  derechos  que  han  los 
clérigos  por  razón  della.  Et  ninguna  destas 
cosas  espirituales  sobredichas  que  son  en  la 
segunda  manera  non  las  pueden  vender  de 
derecho,  como  quier  que  algunos  las  com- 
pran et  las  venden  de  fecho,  que  es  simonia 
conoscida.  Pero  aquellos  que  desta  manera 
hobieren  los  sacramentos  non  serán  salvos 
por  ellos,  fueras  ende  en  el  casamiento  (4) 
en  que  si  fuese  dado  precio  ó  recebido  val- 
drie,  et  non  seria  pecado  quanto  en  el 
precio.  La  tercera  manera  de  las  cosas  espi- 
rituales son  como  bendecir  los  cálices  et  las 
cruces  et  las  otras  cosas  sagradas  de  la 
eglesia ,  et  los  ornamentos  que  son  menester 
para  servicio  della.  Et  estas  cosas  sobre- 
dichas, maguer  sean  espirituales,  puédense 
vender  et  comprar  en  la  manera  que  dice  en 
el  título  que  fabla  de  las  cosas  de  la  eglesia 
en  que  manera  las  pueden  vender,  en  la  ley 
que  comienza  Enagenar. 

LEY  II. 

Por  qué  razón  son  llamados  giozitas  los  .que 
venden  las  cosas  espirituales. 

Giezi  hobo  nombre  un  serviente  de  Elíseo 
profeta,  et  este  fue  el  primero  que  (izo  si- 
monia en  el  viejo  testamento  (4),  quando 
Yino  l^íaaman  de  Siria  á  Eliseo  profeta  quel 


(3)  Tres  maneras.  Sumptum  est  á  Glossa  i, 
quaest.  1.  in  summ.  et  vide  per  Abb.  in  cap.  con~ 
míete,  eod.  tit. 

(k)  En  el  casamiento.  Pro  matrimonio ,  licét  sit 
Sacramentum,  et  ibi  gratia  conferalur ,  licité  datur  et 
accipitur  pecunia ,  quia  non  est  Sacramentum  sol ú m , 
sed  oflicium  natura?,  secundum  hoc  datur  ad  suble- 
vandum  oneraejus :  si  tamen  deturaliquid  pro  ma- 
trimonio, in  quantum  est  Sacramentum,  illicilum 
est,  et  ideó  jus  prohibet  pro bepedictionibus  nuben- 
tium  aliquiddare,  ut  in  cap.  suam,  de  simón,  videas 
S.  Thom.  2. 2.  qu.ipst.  100.  artic.  %  ad  fin. 


LEX   II. 

Primus  simoniacus  fuitGeezi,  discipulus  Elisci, 
qui  pro  lepras  sanitate  babuit á  Naaman  Syro  du- 
plicia  vestimenta,  argentique  marcuin,  qui  faclus 
fuit  leprosus  :  et  licét  Simoniaci  dicantur  a  Simone 
mago,  tamen  proprié  qui  recipiunt  prelium  pro 
spiritualibus,  dicuntur  Geezilaj ;  ementes  vérii  spi- 
rilualia,  dicuntur  Simoniaci.  Hoc  dicit. 

(t)  En  el  viejo  testamento.  Vide  h.  Regum,  cap. 
5.  v.  9.  et  in  cap.  qui  sludet,  et  cap.  cito  turpem, 
l.  queest,  1. 
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sanase  de  la  gafedat  que  habie ,  et  mandol 
que  fuese  al  rio  de  Jordán  et  que  se  lavase  en 
él  siete  veces ,  et  que  sanarie  :  et  Naaman  fi- 
zólo asi  segunt  que  le  mandó  el  profeta  et 
sanó :  et  después  que  recibió  sanidat  tornóse 
para  Eliseo  para  gradescerle  la  merced  que 
Dios  le  íiciera  por  su  ruego ,  et  darle  dones 
de  sus  riquezas  :  et  Eliseo  non  quiso  tomar 
ninguna  cosa  del.  Et  estonce  fuese  Naaman, 
et  fue  después  del  Giezi  sin  mandado  de 
Eliseo,  et  pidiol  quel  diese  algo,  et  diol  dos 
pares  de  vestiduras  et  un  marco  de  plata ;  et 
tornóse  Giezi ,  et  ascondió  aquello  quel  babia 
dado ;  et  Eliseo  sopo  por  Espíritu  Santo  lo  que 
íiciera  Giezi ,  et  quando  vino  antel  dixol : 
porque  recebiste  precio  por  la  gracia  que 
Dios  fizo  á  Naaman  en  guarescerlo  de  la  en- 
fermedat  que  habie ,  venga  sobre  tí  aquella 
gafedat  que  el  ha  perdida ;  et  fue  luego  en 
aquella  manera  que  dixo  el  profeta  :  et  por 
esta  razón  todos  los  que  venden  las  cosas  es- 
pirituales son  llamados  giezitas  por  razón 
de  Giezi.  Et  como  quier  que  hobo  de  co- 
mienzo departimiento  entre  los  nombres  de 
los  que  compraban  ó  que  vendían  las  cosas 
espirituales,  segunt  que  dice  en  esta  ley  et 
en  la  que  es  ante  della,  llámanlos  agora 
también  á  los  unos  como  á  los  otros  simo- 
niacos  •  et  esto  es  porque  lo  usaron  asi  los 
homes  á  decir  :  mas  primeramente  (2)  son 
llamados  giezitas  los  que  reciben  precio  por 


las  cosas  espirituales ,  et  simoniacos  todos 
aquellos  que  las  compran. 

LEY  III. 

En  quánías  maneras  se  face  la  simonía. 

Tres  maneras  (1)  son  por  que  los  homes 
facen  simonia  :  la  primera  es  serviendo  por 
sus  cuerpos  mismos  :  la  segunda  dando  dones 
ó  presentes  :  la  tercera  se  face  por  palabra 
rogando.  Et  la  primera  destas  tres  es  quando 
algunt  clérigo  face  postura  con  el  perlado 
que  andará  en  su  servicio  con  su  cuerpo 
mismo  porquel  dé  beneficio  (2)  ó  órdenes  : 
et  aun  en  este  servicio  ha  departimiento,  ca 
ó  es  espiritual  ó  temporal ;  et  si  es  temporal 
et  conveniente  de  facer  et  non  es  fecho  con 
postura  cierta ,  non  cae  por  ende  el  que  lo 
face  en  simonia,  asi  como  si  fuese  por  su 
perlado  á  Roma,  ó  fuese  su  personero  ó  su 
vocero  ayudandol  en  sus  pleitos  ó  en  los  de 
su  eglesia  :.  ca  por  tales  servicios  como  estos 
ó  otros  semejantes  dellos  bien  puede  recebir 
órdenes  et  beneficios ,  seyendo  el  que  los  face 
atal  que  los  merezca  haber  :  mas  ha  menester 
que  el  perlado  non  gelos  dé  señaladamente 
por  aquel  servicio  quel  fizo,  nin  otrosí  non 
los  debe  él  recebir  en  aquella  manera ,  como 
quier  que  haya  esperanza  (3)  de  haber  algunt 
bien  de  aquel  perlado.  Mas  si  aquel  que  sirve 


(2)  Primeramente.  ÉxGoffred.  et  Hostiens.  sump- 
tum  cst,  eod.  tit.  in  summ.  §.  et  unde  dicatur. 

LEX  III. 

Tribus  modis  committitur  simonia:  facto,  dono, 
et  verbo.  Facto  committitur,  si  corporaliter  quis  ser- 
viat  Episcopo  in  licitis ,  ut  ei  conferat  beneficium 
vel  ordines ,  pacto  de  hoc  interveniente ;  sine  pacto 
tamen  licet  hsec  dari  benemerenti ,  et  in  honestis 
servienti.  ítem  pro  spirituali  servitio  nullo  modo 
licet  pacisci ,  nisi  ut  habetur  suprá  tit.  1.1.6.  Dono 
vero  committitur,  quando  propter  spiritualia  reci- 
pitur  obsequium ,  vel  pecunia  seu  donum ;  et  dans 
et  recipiens  committunt  simoniam;  si  tamen  gratis 
aliquid  detur  pro  spirituali  ex  mera  liberalitate , 
non  est  illicitum ;  idem  si  donum  ita  modicum  sit, 
quód  animum  conferentis  spiritualia  non  debeat 
moveré ,  inspecta  qualitate  personarum ,  et  causa 
et  tempore :  et  idem  si  clericus  pro  labore  circa 
obsequia  spiritualia  recipiat  aliquam  mercedem  : 
et  idem ,  si  pro  labore  vise  in  consecratione  eccle- 
siarum  et  visitatione  recipiatur  aliquid ,  vel  si  fíat 
per  modum  eleemosynse,  vel  causa  redimendse 
Tom.  I. 


vexationis ,  clericus  litigans  super  suo  beneficio 
aliquid  donet,  ut  recedatur  á  lite.  Verbo  aulem 
committitur  quando  pro  indigno  rogatur,  ut  ordi- 
netur,  vel  beneficietur,  secüs  si  pro  digno;  si  la- 
men quis  roget ,  ut  sibi  Episcopatus  vel  dignilas 
conferatur,  illicitse  sunt  preces ,  et  non  sunt  reci- 
pienda3,etutambitiosus  estrepellendus.Hoc  dicit. 

(1)  Tres  maneras.  Prosequitur  dicta  Goffred.  et 
Hostiens.  in  summ.  eod.  tit.  §.  qualiter. 

(2)  Porquel  dé  beneficio.  Adde  cap.  cum  essent, 
eod.  tit.  et  ibi  Gloss.  et  Abb.  qui  post  Hostiens. 
infert  ad  qusestionem  de  Episcopo  recipiente  cle- 
ricum  ad  servitium  spirituale  et  temporale  praes- 
tandum ,  promittente  sibi  certum  salarium  annua- 
tim,  doñee  sibi  providerit  de  beneficio  compelenti; 
videas  ibi  per  eum ,  et  nota ,  quód  committitur 
simonia,  si  Cardinalis  vel  alius  propter  donum 
procuret  beneficium  alicui,  secundum  Ángel,  in 
1.  sed  et  si  lege,  $.  consuluit,  ff.  de  petit.  hcered. 
et  in  boc  dicit ,  quód  communiter  involuti  sunt 
Cardinales:  videDecium  consil.  118.  incipit,  viso 
instrumento :  tu  vide  in  boc  Abb.  in  cap.  tuu  nos, 
de  simonia,  in  1.  notab. 

(5)  Esperanza.  Spes  recipiendi  pro  honesto  ser- 
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es  tal  que  non  meresee  las  órdenes  nin  el 
beneficio ,  maguer  aquellas  cosas  en  que  sirve 
sean  guisadas  non  lo  puede  haber  á  menos, 
de  simonía ,  pues  que  gelo  dan  por  razón  de 
aquel  servicio  et  él  non  lo  meresciendo  :  et 
eso  mesmo  serie  si  él  lo  meresciese  haber  et 
las  cosas  en  que  serviese  non  fuesen  guisadas. 
Mas  si  es  espiritual  el  servicio  non  lo  debe 
faoer  por  pleito,  ca  el  que  lo  ficiese  caería 
por  ende  en  simonía,  fueras  ende  si  lo  hobiese 
á  facer  por  alguna  de  las  razones  que  dice 
en  el  título  de  los  beneficios  en  la  ley  que 
comienza  Condición  nin  postura.  La  segunda 
manera  (4)  de  servicio  es  quando  reciben  di- 
neros ó  presentes  ó  dones  por  las  cosas  es- 
pirituales, asi  como  por  beneficios,  ó  por  ór- 
denes ó  por  otras  cosas  semejantes  destas  , 
ca  también  el  que  lo  diese  como  el  que  lo 
recibiese  por  pleito  caerie  en  simonía.  Pero 
seis  maneras  hi  ha  por  que  pueden  los  homes 
dar  algo  por  las  cosas  espirituales  et  non 
caerán  por  ende  en  simonía  el  que  lo  diere 
nin  el  que  lo  recibiere.  La  primera  es  como 
si  alguno  recibiese  qualquier  de  los  sacra- 
mentos de  santa  eglesia  ó  otra  cosa  espi- 
ritual ,  et  él  de  su  voluntad  (5)  quisiere  dar 
algo  á  aquel  de  qui  lo  recibiese  non  gelo  de- 
mandando el  otro  :  la  segunda  es  quando  al- 
gunos dan  ó  reciben  dones  ó  presentes  que 
sean  convenientes  et  guisados  para  dar  et 


para  recibir  :  et  para  seer  átales  et  se 
guardar  de  caer  en  simonía  también  el  que 
los  diere  como  el  que  los  recibiere,  deben  ser 
catadas  estas  cosas  (6),  primeramente  qual 
home  es  el  que  face  el  don,  si  es  pobre  ó  rico, 
et  si  es  otrosí  rico  ó  pobre  el  que  lo  recibe ;  et 
que  es  lo  que  da,  si  es  poco  ó  mucho ,  et  por 
que  razón  lo  da ,  et  si  lo  babie  menester  ó 
non  el  que  lo  recibe  •,  ca  si  el  pobre  lo  diese 
al  rico,  et  el  don  fuese  grande  et  lo  diese  en 
tal  sazón  que  non  estudíese  el  perlado  en 
premia  por  que  lo  hobiese  meester,  sospecha 
serie  contra  aquel  que  lo  diese  que  lo  facie 
por  ganar  alguna  cosa  del ,  et  si  aquella  cosa 
fuese  espiritual  serie  simonía-,  et  esto  serie 
como  si  algunt  clérigo  diese  á  su  obispo  ca- 
ballo ó  otro  don  grande  por  ganar  beneficio 
del ,  ó  órdenes  ó  otra  cosa  espiritual.  Mas  si 
home  rico  lo  diese  al  pobre  entendiendo  que 
lo  habie  menester  et  moviéndose  á  dar  con 
buena  entencion ,  non  pueden  sospechar  en 
ninguna  destas  maneras  que  caen  en  simonía 
nin  lo  facen  por  mal.  La  tercera  manera  es 
quando  algunos  homes  reciben  capellanes 
que  les  digan  las  horas  :  ca  estos  átales  por 
las  obras  (7)  espirituales  que  dan  á  aquellos 
que  non  eran  tenudos  de  lo  facer,  bien  pueden 
por  ende  tomar  gualardon  dellos  sin  pecado 
de  simonía  :  eso  mismo  serie  en  las  otras 
cosas  semejantes  destas.  La  quarta  cosa  en 


vitio  non  inducit  simoniam ,  vide  in  cap.  hoc  ad 
nos,  SO.  dist. 

(4)  La  segunda  manera.  Munus  á  manu  semper 
simoniam  inducit,  nisi  adeó  modicum  sit,  quód 
animum  promoventis  non  debeat  moveré,  inspecta 
qualitale  personarum,  et  causa  et  tempore,  cap. 
ex  tuce,  de  simón,  et  cap.  etsi  quoestiones,  et  lioc, 
quando  pactum  non  prsecessit;  et  quidquid  agant 
homines ,  intentio  judicat  illos ,  ut  tradit  late  Hos- 
tiens.  in  dict.  §.  qualiter,  et  Abb.  in  dict.  cap.  ex 
tuce,  ubi  prosequitur  quatuor  membra :  si  enim 
ex  pacto  aliquidtemporaleconfertur,et  illud  quan- 
tumcumque  sit  modicum,  inducit  simoniam,  et 
dicitar  simonía  conventionalis ;  ñeque  dimitlitur 
peccalum ,  nisi  priús  restituatur  malé  acceptum , 
cap.  de  hoc,  et  cap.  veniens,  eod.  tit.  aut  non  in- 
tervenit  pactum ,  sed  mens  deprávala ,  et  tune  in- 
ducitur  simonía  mentalis ,  quse  aboletur  per  solam 
poenitentiam ,  ut  in  cap.  fin.  eod.  tit.  secüs  in  usu- 
ris,  quia  ibi  opus  est  resütutione ,  cap.  consulta t, 
de  usuris :  aut  mens  non  fuit  depravata ,  sed  ex 
liberalitate  aliquid  donatnm  fuit  et  receptum  ,  et 
tune  non  inducilur  simonía,  cap.  lúa,  eod.  tit.  aut 
sumus  in  dubio,  an  príecesserit  mens  depravata, 
ct  tune  ad  conjecturandum  animum  ponderantur, 


quse  habentur  in  dict.  cap.  etsi  queestiones,  et  vide 
infrá  ead.  1.  ibi ,  la  segunda  es,  et  infrá  in  1.  t>.  in 
fin.  • 

(5)  De  su  voluntad.  Adde  cap.  quidquid  invisi- 
bilis,  1.  qusest.  1.  et  cap.  emendan :  et  cap.  quam 
pió,  in  fin.  etcap.  placuit,  1.  quaest.  2.  et  cap.  di- 
lectus  füius,  de  simón,  et  nota,  quód  etiam  tem- 
pore receptionis  spiritualium ,  potest  fieri  donatio 
alicujus  temporalitatis ,  dummodó  liberaliter  fiat, 
Gloss.  et  Abb.  in  cap.  tua nos,  de  simonía,  et  vi- 
deas  infrá  eod.  1.  5.  et  si  detur  post  ordinationem, 
cap.  sicut,  1.  qusest.  2.  et  adde,  quod  nolat  Joan. 
Andr.  et  post  eum  Abb.  in  cap.  veniens ,  el  1 .  de 
testib.  et  in  cap.  cum  clerici ,  de  pact.  et  in  cap. 
super  eo,  de  transad.  Decius  in  consil.  118.  et 
videas,  quod  notat  Abb.  post  Innoc.  in  cap.  cum  M. 
colum.  8.  de  const.  super  glos.  in  verbo  percipe- 
rent,  et  vide  in  authent.  de  sanctis.  Episcop.  in 
princip.  et  ibi  Bart.  et  Gloss. 

(6)  Estas  cosas.  Adde  cap.  etsi  jqueestiones t  de 
simón,  unde  sumplum  est  hoc. 

(7)  Por  las  obras.  Licité  ergo  paciscitur  clericus, 
ut  pro  obsequiis  spiritualibus ,  pro  labore  certam 
mercedem  recipiat ,  videas  Gloss.  et  Ahb.  in  cap. 
significatum ,  de  prwbend,  et  sacerdos  locare  po* 
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que  lo  pueden  rescebir  por  las  cosas  espiri- 
tuales maguer  sean  tenudos  de  su  oficio  de 
las  facer,  es  quando  los  obispos  consagran  (8) 
las  eglesias  ó  las  visitan  (9),  que  pueden  re- 
cebir  procuración ,  et  esto  es  por  el  trabajo 
que  sufren  en  facerlo.  La  quinta  cosa  es 
quando  alguno  da  algo  en  razón  de  ali- 
mosna  (10)  por  ganar  paraiso ,  que  es  cosa 
espiritual ,  ó  por  perdonamiento  de  sus  pe- 
cados. La  sexta  cosa  es  como  quando  algunt 
clérigo  trabaja  sin  derecho  sobre  su  bene- 
ficio ,  et  él  da  alguna  cosa  por  quel  dexen 
estar  (44)  en  paz  en  él.  La  tercera  manera 
que  se  face  por  palabra  es  quando  rue- 
gan (42)  á  los  perlados  los  homes  que  or- 
denen ó  den  beneficios  á  algunos  clérigos, 
ca  en  tal  ruego  como  este  acaesce  muchas 
vegadas  simonía  :  et  depártese  asi ;  ca  aquel 
por  que  ruegan  que  le  den  beneficio  ó  que 
le  ordenen ,  quier  ruegue  él  por  sí  mismo  ó 
otro  por  él ,  podrie  ser  tal  que  lo  meresciese 
ó  non  :  et  si  lo  meresce  et  es  digno  para  ha- 
berlo ,  non  ha  hi  simonía  en  tal  ruego  \  mas 


si  lo  non  meresciese  nin  fuese  digno  para  re- 
cebir  la  orden  ó  para  haber  el  beneficio  si 
gelo  diesen ,  ganarlo  hie  con  pecado ,  et  serie 
simonía  porque  el  ruego  non  era  derecho  nin 
guisado.  Pero  si  alguno  rogase  por  sí  mismo 
quel  diesen  dignidat  de  alguna  eglesia ,  asi 
como  obispado  ó  otro  personage  (43),  tal 
ruego  como  este  non  es  bueno ,  nin  debe  ser 
cabido  en  ninguna  manera,  ante  le  deben 
desechar  al  que  lo  ficiere  como  á  cobdi- 
cioso. 

LEY  IV. 

Quáles  ruegos  son  llamados  camales  et  quáles 
espirituales,  et  por  quáles  destos  caen  los 
homes  en  pecado  de  simonía. 

Carnales  ruegos  (4)  hi  ha  et  otros  espiritua- 
les que  facen  los  homes  rogando  los  unos  por 
los  otros  :  et  carnales  son  llamados  aquellos 
que  facen  moviéndose  mas  á  facerlos  por 
razón  de  parentesco  ó  de  amistatquepor  otra 
bondat  que  hayan  en  si  aquellos  por  quien 


test  operas,  suas,  si  non  habet  alias  unde  vivat, 
cap.  1.  2.  et  5.  91.  dist.  Hostiens.  in  dict.  §.  qua- 
liter,  vers.  quid  si  clericus. 

(8)  Consagran.  Adde  cap.  cum  sit  Romana ,  eod. 
tit.  et  non  intelligas ,  et  quód  pro  ipso  actu  conse- 
crandi  aliquid  exigatur,  sed  pro  labore  vise,  12. 
q.  2.  cap.  charitatem,  et  1.  qusest.  1.  cap.  statui- 
mus,  etiamsi  ecclesia  sit  in  Civitate,  cap.  venera- 
bilis,  de  censib.  secundum  Goftred.  et  videas  per 
Hostiens.  in  dict.  %.qualiter,  colum.  1.  vers.  sextas 
casus,  et  Abb.  in  dict.  cap.  cum  sit  Romana,  qui 
vult,  quód  non  detur  pro  labore ,  sed  in  signum 
cujusdam  superioritatis ,  et  ut  íaciliús  et  placidiíis 
Prselati  inducantur  ad  visitahdum  et  consecran- 
dum. 

(9)  Visitan.  Vide  cap.  cum  Jpostolus,  de  censib. 

(10)  Alimosna.  Adde  cap.  ánimos,  15.  qusest.  2. 
et  cap.  ipsi  sacerdotes,  qusest.  1.  et  cap.  fin.  de 
testam. 

(11)  Por  quel  dexen  estar.  Adde  cap.  dilectus 
filius,  cum  gloss.  eod.  tit.  et  dic,  ut  ibi  per  Abb. 
et  quse  debeat  probare,  qui  redemit  vexationem 
suara ,  vide  Bald.  in  1.  servi,  C.  de  adulter.  et  adde 
ad  istam  legem  Gloss.  in  cap.  nullus,  el  fin.  1. 
qusest.  1.  etcap.  qucesitiim,  1.  q.  3.  Gloss.  et  Abb, 
in  cap.  cumpridem,  depactis  :  et  an  possit  repe- 
leré ,  quae dedit  ob  redimendara  vexationem,  vide 
Bald.  in  1.  2.  C.  fie  abolitionib. 

(12)  Ruegan.  Preces  carnales,  quse  timentur, 
vel  quibus  favetur,  simoniam  inducunt ;  distingue 
tamen ,  ut  per  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit.  §.  qua- 
liter,  colum.  3.  vers.  lingua,  et  vide  Gloss.  unde 
ista  sumpta  sunt,  in  cap.  tuam,  de  wtate  et  qua- 


litat.  et  gloss.  in  cap.  ordinationes,  1.  qusest.  1. 
et  in  cap.  Moyses,  8.  q.  1.  et  in  cap.  veniam,  35. 
q.  9.  et  videas  Abb.  in  cap.  cum  M.  Ferrar,  de 
constit.  h.  notabil. 

(13)  Obispado  ó  otro  personage.  Si  preces  quis 
pro  se  porrigat,  ut  inProelatum  eligatur,  ambitiosse 
sunt,  et  illicitse,  1.  qusest.  1.  cap.  nullus  itaque, 
et  idem,  si  preces  porrigat  pro  ecclesia  vel  dí^ni- 
tate  babente  curam  animarum ,  secundum  Hugon. 
Raymund.  Hostiens.  et  S.  Tbom.  in  quodlibetis, 
etiamsi  alias  esset  dignus,  quia  se  ingerendo  prse- 
sumptuosus  etambitiosusvidetur,  etconsequenter 
indignus  :  sed  si  porrigat  pro  se  preces  ad  obti- 
nendum  beneficium  simplex ,  et  non  est  indignus 
propter  aliquod  impedimentum,  non  peccat,  si 
eget ,  ñeque  est  simonía ,  videas  in  cap.  tua  nos, 
$.  1.  in  princip.  de  simón,  et  cap.  proposuit,  de 
cleric.  excommun.  minist.  alü  tamen  dicunt,  quód 
etsi  quis  abundet  in  temporalibus,  si  sit  dignus , 
potest  sine  peccato  petere  beneficium  ecclesiasti- 
cum ,  cum  nemo  cogatur  suis  stipendiis  militare  : 
videas  de  his  late  per  Sylvest.  in  summ.  in  verbo 
simonía,  vers.  decimosexto  quceritur,  et  videas, 
quse  dico  infrá  1.  próxima. 

LEX   IV. 

Carnales  preces  pro  digno  non  inducunt  simo- 
niam ,  pro  indigno  sic;  spirituales  vero  preces  non 
inducunt  simoniam.  Hoc  dicit. 

(1)  Ruegos.  Ortum  babet  á  notalis  per  gloss.  in 
cap.  tuam,  'de  célate  et  qualitat.  etab  his,  qiue 
dixi  in  1.  próxima. 
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ruegan.  Empero  en  tales  ruegos  como  estos 
ha  departimiento ,  ca  podrie  ser  que  rogarien 
por  home  que  lo  meresce  ó  non  :  et  si  fuese 
digno  para  haber  personage  ó  dignidat  aquel 
por  quien  ruegan ,  bien  pueden  facer  tal  rue- 
go como  éste ;  mas  el  perlado  que  lo  ha  de 
dar  non  debe  catar  tanto  al  ruego  quel  facen 
como  á  la  persona  de  aquel  por  quien  rue- 
gan, et  otrosí  la  pro  de  la  eglesia  do  lo  ha  de 
proveer.  Et  si  el  ruego  fuese  fecho  por  home 
que  non  lo  meresciese  et  ganase  por  él  per- 
sonage ó  dignidat,  en  esta  manera  caen  en 
pecado  de  simonía  (2)  también  el  que  da  el 
beneficio  si  sabe  que  non  es  digno  aquel  á 
quien  lo  da ,  como  el  que  ruega  por  él ,  et 
otrosí  el  que  lo  recibe;  ca  tal  ruego  como  este 
es  contado  como  en  lugar  de  precio.  Et  los 
ruegos  espirituales  son  aquellos  que  son  fe- 
chos por  tales  homes  con  quien  non  han 
debdo  los  rogadores,  mas  muévense  á  facerlo 
por  bondat  que  entienden  que  ha  en  ellos  :  et 
en  tal  ruego  como  este  non  ha  mal  ninguno 
de  simonía  nin  de  pecado. 

LEYV. 

Qué  presentes  pueden  los  perlados  rescebir  sin 
pecado  de  simonía. 

Presentes  de  comer  et  de  beber  pueden  re- 


cebir  los  perlados  sin  pecado  de  simonía, 
solamente  que  non  sean  muy  grandes  (1)  et 
que  se  puedan  aína  despender,  asi  como  pan  ó 
picheles ,  ó  redomas  de  vino ,  ó  aves ,  ó  pes- 
cados, ó  frutas  ó  otras  cosas  semejantes 
destas  que  fuesen  pocas-,  et  esto  es  porque  los 
homes  non  se  muevan  á  dar  cosa  espiritual 
por  tales  presentes  como  estos.  £ero  si  alguno 
diese  don  ó  presente ,  quier  fuese  grande  ó 
pequeño  con  entencion  de  ganar  por  él  cosa 
espiritual ,  ó  si  el  que  lo  recibiese  la  diese  por 
razón  de  aquel  servicio ,  qualquier  dellos  que 
lo  face  desta  manera  cae  en  pecado  de  simo- 
nía ;  et  atal  como  esta  es  llamada  simonía  de 
voluntad  (2)  porque  non  fue  fecho  en  ella 
pleito  ninguno  :  et  por  ende  el  que  recibiese 
beneficio  ó  orden  en  esta  manera,  ó  otra 
cosa  espiritual,  puédela  retener  et  non  ha 
por  que  la  renunciar,  solamente  que  faga 
penitencia  del  yerro  que  fizo,  porque  la  ganó 
asi.  Mas  quanto  quier  que  alguno  diese  por 
pleito  (3)  poco  ó  mucho  para  ganar  cosa  espi- 
ritual ,  cae  por  ende  en  simonía :  et  si  fuesen 
en  duda  (4)  si  lo  ficiera  por  pleito  ó  en  su 
voluntad,  debe  aquel  su  mayoral  que  hobiere 
de  librar  el  pleito ,  asmar  et  catar  aquellas 
cosas  que  son  dichas  en  la  quarta  ley  ante 
desta  que  escusan  al  home  que  non  caya  en 
simonía ,  et  segunt  aquello  que  hi  dice  librar 
el  pleito. 


(2)  De  simonía.  Non  lamen  teneretur  ad  resi- 
gnationem  beneficii,  qui  per  preces  habuit,  argum. 
cap.  fin.  de  simón,  unde  dic ,  secundum  Innoc.  in 
dict.  cap.  tuam,  quód  licét  quis  pro  se  vel  pro  alio 
roget,  sive  electores,  sive  quoscumque  alios,  etiam 
pro  indigno ,  sive  pro  dignitate ,  sive  pro  benefi- 
cio ,  non  dicitur  habere  beneficium  simoniacum , 
licét  peccet  injustas  preces  fundendo;  nisi  faceret 
intendens  obligari  collatori  beneficii  ex  precibus, 
vel  exonerare  illura ,  quem  rogat ,  ab  aliquo  servi- 
tio ,  quod  ei  fecerat  per  exauditionem  precum  :  ad 
hoc  enim ,  ut  sit  simonía ,  oportet  munus  interve- 
nire,  cap.  sunt  nonnulli,  i.  q.  1.  hse autem  preces 
non  pro  muñere  dantur ;  et  cum  pro  muñere  da- 
rentur,  tune  secús  esset :  et  in  casu ,  quo  sit  simo- 
niacus  ille,  qui  malé  rogat,  ita  ut  dictum  est,  qui 
lamen  rogatur,  non  est  simoniacus,  nisi  preces 
sequutus  per  preces  dederit :  et  dato,  quód  preces 
pro  indigno  sequutus  esset ,  non  teneretur  renun- 
tiare,  nisi  expressisset,  quód  propter  preces  facit, 
ut  in  dict.  cap.  fin. 

iex  v. 

Dans  aliquod  temporale  ea  intentione,  non  tamen 


in  pactum  deducía,  ut  aliquid  spirituale  conse- 
quatur ,  vel  si  recipiens  dederit  spirituale  pro  tali 
servitio  recepto,  committitur  simonía  mentalis, 
quse  aboletur  per  pcenitentiam ,  et  non  obligat  ad 
resignationem  ordinis  vel  beneficii ,  secús  si  dedu- 
catur  in  pactum.  Et  s¿  dubitetur,  an  fuerit  simonía 
mentalis,  vel  conventionalis ,  recurritur  ad  con- 
jecturas,  de  quibus  suprá  eod.  1.  3.  Hoc  dicit. 

(1)  Muy  grandes.  Adde  1.  plebiscito,  ff.  de  offic. 
Prcesid.  et  vide  glossam  fin.  in  cap.  statutum, 
$.  insuper,  derescrip.  lib.  6.  Hostiens.  in  summ. 
hujus  tit.  § .  et  qualiter. 

(2)  Simonía  de  voluntad.  Sola  intentio  non  in- 
ducit  simoniam  conventionalem ,  sed  solüm  men- 
talem ,  quse  aboletur  per  solam  pamitentiam ,  ut 
hic,  et  in  cap.  fin.  eod.  tit.  Hostiens.  et  alii  in  cap. 
ex  tuce,  eod.  tit.  post  gloss.  et  dixi  suprá  eod.  I.  5. 

(3)  Por  pleito.  Adde  dict.  cap.  ex  tuce,  eod.  Ut. 
et  cap.  de  hoc,  et  cap.  veniens. 

(k)  Duda.  Quando  sumus  in  dubio ,  an  praeces- 
serit  mens  depravata ,  vel  non ,  recurritur  ad  con- 
jecturas;  de  quibus  in  cap.  etsi  quwstiones,  eod. 
tit.  et  supra  eod.  1.  ft. 
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LEY  VI. 


Que  los  clérigos  non  deben  tomar  seguranza 
ninguna  del  que  quisieren  esleer  ante  que  sea 
esleído,  por  non  caer  por  ello  en  simonía. 

Recabdo  nin  seguranza  ninguna  non  deben 
tomar  los  esleedores  al  que  quisieren  esleer 
para  alguna  eglesia  ante  (4)  que  sea  la  elec- 
ción fecha ;  ca  si  pleito  alguno  ante  ficiesen 
con  él  que  tangiese  en  alguna  manera  á  la 
eglesia  ó  á  sus  cosas ,  si  fuese  esleído  caerien 
por  ende  en  simonía  tan  bien  ellos  como  él. 
Mas  después  que  la  elección  fuere  fecha ,  si 
hobieren  de  costumbre  antigua  (2)  que  el 
eleito  jure  por  alguna  cosa  que  sea  guisada  ó 
que  dé  otra  seguranza  por  ello ,  bien  la  pue- 
den tomar  del  :  pero  el  perlado  que  fuere 
mayoral  deste  electo  bien  puede  demandarle 
seguranza  de  jura  ó  de  otro  pleito  que  sea 

IEX  VI. 

Nullam  securitatein ,  ñeque  cautionem  reciperc 
possunt  electores  ab  eligendo ;  facta  tamen  elec- 
tiorie,  sic,  si  sit  consueta  et  justa ,  alias  preestans 
ct  recipiens  commiltunt  simoniam  :  superior  yero 
bene  potest  ab  electo  ordinando  seu  consecrando , 
juramentum  seu  promissionem  super  his  quaj  de- 
ceant ,  antequam  ordinetur  seu  consecretur :  item 
remiltens  debitum  pro  spiritualia  consequendo, 
perinde  est  simoniacus ,  ac  si  donaret  pro  hoc  ali- 
quid  aliud :  itera  aliquid  donans ,  ut  ab^excommu- 
nicatione  vel  alia  censura  absolvatur,  et  recipiens 
contrabunt  labem  simoniae.  Hoc  dicit. 

(i)  Ante.  Ortum  habet  á  cap.  i.  et  cap.  Arlal- 
dus,S.  qusest.  3.  ex  his,  quse  gloss.  nolat  in  sumra. : 
vide  in  Pragmaticis,  fol.  mihi  86.  ubi  de  pactis 
ante  electionem  ofliciorum  ssecularium. 

(2)  De  costumbre  antigua.  Adde  cap.  quia  sane- 
ta,  63.  dist.  et  Hosliens.  eod.  tit.  in  sumra.  §.  quid 
sijudex,  in  fine. 

(3)  Quel  debiesen.  Adde  cap.  talia,  8.  quoest.  3. 
cura  gloss.  ibi;  remitiere  namque  daré  est,  ut  ibi 
1.  quin  etiam,  ff.  de  calum.  et  1.  si  mulier,  ff.  de 
condit.  caus.  data. 

(h)  Absolviesen.  Concordat  cura  cap.  ad  aures3 
de  simón,  ubi  vide  Gloss. 

(5)  El  que  lo  recibiese.  Quid  in  dante  ?  Gloss.  in 
dict.  cap.  ad  aures,  dicit,  quód  non  commiltit  si- 
moniam, ex  quo  redimit  vexationem ;  Innoc.  tenet , 
quód  imó  tune  non  possit  daré ,  sed  debeat  recur- 
rere  ad  superiorem  :  Joan.  Andr.  concordat  opi- 
niones, quód  aut  isti  imminet  aliquod  prcejudi- 
cium  ex  dilata  absolutione ,  ut  quia  speratur  eligí , 
vel  debet  eligere ,  vel  concurrit  contra  eum  prse- 
scriptio,  nisi  agat,  et  tune  procedet  opinio  Glossse ; 
aut  non  subest  taje  periculura  3  et  procedet  opinio 


conveniente ,  et  recebirla  del  ante  que  lo  or- 
dene ó  lo  consagre ,  ó  después  :  ca  el  po- 
der del  mayoral  ha  tal  fuerza  en  esta  razón 
quel  escusa  que  non  cae  en  simonía.  Otrosí 
farie  simonía  el  que  quitase  alguna  cosa  quel 
debiesen  (3),  por  quel  ganasen  por  ella  otra 
cosa  espiritual,  también  como  la  farie  el  que 
diese  algo  por  razón  déla  ganar,  ct  si  alguno 
diese  precio  por  quel  absolviesen  (4)  de  des- 
comulgacion  ó  de  otra  sentencia ;  otrosí  laria 
simonía  el  que  lo  recibiese  (5). 

LEY  VII. 

Que  ningunt  clérigo  non  debe  encobrir  á  su 
obispo  los  pecados  manifiestos  de  sus  perro- 
quianos  por  algo  quel  den. 

Celando  ó  encobriendo  algunt  clérigo  los 
pecados  de  sus  perroquianos  al  obispo  ó  á 

Innoc.  et  secundum  Abb.  videtur  distinctio  pro- 
babilis  et  aequa.  Cardinal.  Florent.  dicit  veriorem 
opinionem  Innoc.  quia  per  hoc  non  solúm  redimit 
vexationem,  sed  et  consequitur  absolutionem  : 
prseterea  nunquam  debet  quis  peccare,  ut  á  ma- 
jori  periculo  cesset ;  et  ad  periculum  prsedictum 
et  pra:judicium  respondelur,  quód  denegans  ab- 
solutionem sine  causa,  lenealur  excommunicalo 
ad  interesse,  argum.  cap.  sacro,  de  sent.  excom. 
et  cura  hoc  videtur  transiré  Joan,  de  Anan.  ibi , 
nisi  quando  tale  prgejudiciam  vel  interesse  csset 
inajsliniabile :  et  adde  praídicüs  Hostiens.  in  summ . 
de  exces.  Prwlat.  '$.  1.  vers.  quod  si  vetitur ,  et 
Gloss.  in  cap.  rendentes,  1.  qusest.  3.  quse  dicit, 
quód  qui  in  causa  ecclesiaslica  justitiam  emit, 
committit  simoniam;  allegat  illam  Abb.  in  cap. 
cum  ab  omni,  de  vita  et  honest.  cleric.  Alexand.  in 
addit.  ad  Bald.  in  1.  venales,  C.  quando  provoc. 
non  est  neces.  sed  an  possit  dari  pecunia  pagano, 
ut  liat  christianus;  Gloss.  videtur  dicere,  quód  sic, 
1.  quasst.  2.  in  cap.  quam  pió,  et  ibi  Archid.  qui 
allegat  Hostiens.  vide  Abb.  in  cap.  cum  in  eccle- 
sia,  eod.  tit.  de  simón,  ubi  et  tradit,  an  licité  pos- 
sit dari  pecunia  sacerdoti,  qui  non  vult  baptizare 
sing  pecunia. 

LEX  VII. 

Clericus  celans  pro  pecunia  Prselato  peccatum 
manifeslum  sui  parochiani ,  commiltit  simoniam. 
ídem  est,  si  ratione  sanguinis  vel  amiciliae  celet, 
vel  mendosé  dicat  jam  esse  correctum  :  aut  si  veré 
correcto  propter  odiura  neget  pcenituisse ,  eliam 
si  pretium  non  inlerveniat ,  quia  talis  consangui- 
nitas,  odium,  vel  amicitia  loco  pretii  sunt.  Archi- 
diaconus  aulem,  Archipresbyter ,  aut  Curatus  te- 
nentur  talia  Prselato  detegere.  Hoc  dicit. 
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otro  que  toviese  sus  veces ,  si  tomase  algo  por 
esta  razón  (1)  caerie  por  ende  en  simonía  si 
el  pecado  fuese  fecho  manifiestamente  :  eso 
mismo  serie  si  lo  dexase  de  decir  ó  lo  encu- 
briese por  parentesco  ó  por  amistat  que  ho- 
biese  con  él.  Otrosí  face  simonía  el  clérigo 
que  aduce  á  algunt  su  perroquiano  delante 
del  obispo  para  facerle  gracia  ó  ayuda  que  lo 
reconcilie ,  diciendo  que  ha  fecha  penitencia 
ó  dando  testimonio  dello  non  seyendo  ver- 
dat ,  ó  si  la  fizo  et  non  complidamente.  Otro 
tal  serie  quando  alguno  ficiese  penitencia  de- 
rechamente, et  el  clérigo  embargase  por 
mala  voluntad  que  toviese  contra  él  quel  non 
reconciliase  :  et  maguer  el  que  ficiese  al- 
guna destas  tres  cosas  sobredichas  non  to- 
mase ninguna  cosa ,  aquel  parentesco  ó 
amistat  que  ha  con  aquel  por  quien  lo  face  ó 
el  desamor  que  ha  contra  aquel  á  quien  des- 
torva encobriendo  la  verdat,  en  qualquier 
destas  maneras  tiene  santa  eglesia  que  es 
como  en  lugar  de  precio ;  et  por  ende  cae  en 
simonia  el  que  lo  face.  Et  para  descobrir  al 
obispo  ó  á  quien  toviese  sus  veces  los  pecados 
manifiestos,  segunt  que  es  sobredicho,  son 
tenudos  (2)  de  lo  facer  también  el  arcediano 
como  el  arcipreste ;  et  otrosí  el  clérigo  que 
ha  cura  de  almas  en  alguna  eglesia  per- 

(i)  Por  esta  razón.  Concordat  cura  cap.  nenio, 
de  simón. 

(2)  Son  temidos.  Vide  in  dict.  cap.  nenio;  et  3. 
qusest.  S.  cap.  non  vos;  et  22.  qusest.  5.  cap.  hoc 
videtur;  et  2.  qusest.  1.  cap.  si  peccaverit,  et  cap. 
tam  sacerdotes ,  24.  quaestio.  3. 

LEX  VIH. 

Non  debet  Prselatus  vices  suas ,  aut  vicariam  lo- 
care, seu  sub  annuo  censu  concederé,  ne  detur 
occasio  justiüam  vendendi;  et  quia  vicárium  con- 
stiluens  curam  tradit,  in  qua  prelium  non  debet 
intervenire;  et  quia  debent  Prselati  manus  babere 
mundas  in  judiciis ,  alias  dans  et  accipiens  labem 
incurrunt  simonise.  Hoc  dicit. 

(1)  Sus  veces.  Id  est ,  jurisdictionem ,  et  concor- 
dat cap.  1.  et  2.  ne  Prcelativices  suas. 

(2)  La  primera.  Hsec  prima  ralio  sumitur  ex 
dict.  cap.  2.  nePraelati  vices  suas,  quia  si  jurisdictio 
vendi  posset,  emptor  faceret  majores  condemna- 
tiones,  et  sic  subditos  aggravaret,  et  judicia  sub- 
verterentur  sequitate  repulsa;  nam  cüm  condem- 
natio  cssel  in  poteslale  judiéis, saltem  in  arbilrariis 
magnam  multam  levaret  forte,  ut  majus  lucrum 
perciperet,  et  ofíicialis,  ut  aliquid  lucretur  ultra 
pecuniam  datam  superiori ,  per  fas  el  nefas  indu- 
ceretur  ad  extorquendam  pecuniam ,  el  modicam 
culpam  faciet  graYiorem,  et  sacpe  puniet  lursam, 


roquial ,  cada  uno  dellos  á  su  mayoral  si  ellos 
non  lo  pudiesen  facer  emendar. 

LEY  VIH. 

Por  quántas  razones  non  pueden  los  perlados 
arrendar  sus  veces  nin  poner  vicarios  por 
precio  en  sus  lugares ,  porque  es  simonía. 

Arrendar  non  puede  el  perlado  sus  ve- 
ces (1)  nin  poner  vicarios  por  precio  en  su 
lugar-,  et  esto  por  tres  razones  :  la  pri- 
mera (2)  porque  agraviarie  á  sus  menores ; 
ca  los  que  lo  arrendasen  non  podrie  ser  que 
algunas  vegadas  non  diesen  malos  juicios  ó 
non  tomasen  algo  sin  derecho  de  los  homes 
para  complir  al  perlado  aquello  quel  prome- 
tieron de  dar  quando  lo  arrendaron.  La  se- 
gunda (3)  razón  es  porque  el  vicario  que 
ponen  en  alguna  eglesia  debe  ser  puesto  por 
todavía ,  et  haber  cura  de  las  almas ,  fueras 
ende  si  ficiese  tal  cosa  por  que  lo  debiese 
perder ;  et  por  ende  non  deben  dar  nin  tomar 
precio  por  tal' razón;  ca  el  que  lo  tomase 
farie  simonia ,  et  otrosí  el  que  lo  diese  :  mas 
tal  lugar  como  este  débenlo  dar  sin  precio 
et  de  grado ;'  etaun  debel  dar  el  perlado  de 
que  viva  (4)  al  que  en  él  pusiere.  La  ter- 
cera (5)  razón  es  porque  los  perlados  deben 

ubi  punienda  esset  persona ,  secundum  Hostiens. 
eod.  lit.  in  summ.  et  Abb.  in  dict.  cap.  1.  et  2.  ne 
Prasilati  vices  suas;  quse  rallones  etiam  militant  in 
officiis  temporalibus ,  justitise  administrationem 
habentibus,  ut  in  autbent.  utjudices  sine  quoquo 
suffragio,  $.  haec  autem  omnia,  et  in  aulhent.  de 
mandat.  Princip.  $.  illud  lamen;  non  tamen  in- 
currilur  vitium  simonia?  emendo  jurisdictionem 
temporalem,  secundum  Joan.  Hostiens.  et  Abb.  in 
dict.  cap.  I.  quinimó ,  et  ministeria  aliqua  servilia 
prohibet  lex  baberi  per  simoniam ,  ut  habetur  in 
1.  2.  C.  de  Murüegul.  lib.  11.  videas  de  bis  etiam 
per  Guillielm.  Benedict.  in  repetit.  cap.  Raynu- 
tias,  de  testam.  in  verbo  ditas  habens  filias,  ubi 
el  tradit  illam  epislolam  Beati  Thoinse  ad  Ducissam 
Brabantise  :  et  videas  1.  16.  tit.  14.  lib.  2.  Ordin. 
Regal. 

•  (3)  la  segunda.  Nam  qui  Vicárium  constituit, 
curam  tradit,  cap.  fin.  de  ofjic.  Vicar.  et  pro  vi- 
caria pecuniam  daré,  simoniacum  est,  cap.  ad 
noslram ,  de  simonia. 

(h)  De  que  viva.  Sumptum  est  ex  Glossa  in  dict. 
cap.  \.  et  debet  csse  salarium  in  quantitale,  non 
in  quota,  ut  dicit  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit. 

(t>)  La  tercera.  Prselatus  gratis  debet  judicare, 
Ift.  qusest.  íi.  cap.  non  sané,  et  mundas  servare 
manus,  nullumque  contingere  lucrum;  si  judicia 
Ycnaliacxponit  ,Deumetlegemoffendit,ll.  qusest. 
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judgar  de  buenamente ,  et  guardar  que  non 
ensucien  sus  manos  tomando  algo  de  los 
homes  por  los  juicios  que  dieren  :  et  esto  non 
podrien  bien  guardar  si  los  arrendasen ,  ante 
semejarie  que  los  vendien ,  et  farien  contra 
Dios  et  la  ley,  que  defiende  que  los  juicios 
non  los  den  por  precio. 

LEY  IX. 

Que  los  clérigos  bien  pueden  arrendar  los  frutos 
de  sus  beneficios  sin  pecado  de  simonia. 

Ley  35.  tit.  3.  lib.  I.  Recop. 

Vicarios  non  deben  poner  los  perlados  por 
precio ,  ca  serie  simonia  segunt  dice  en  la  ley 
antedesta ;  masbien  pueden  ellos  et  los  otros 
clérigos  arrendar  (1)  los  frutos  que  hobieren 
de  las  eglesias  et  de  sus  beneficios  :  ca  ma- 
guer estas  rentas  vengan  de  cosas  espiri- 
tuales non  lo  son  ellas  et  por  ende  non  farie 
simonia  el  que  las  vendiese  nin  el  que  las 
comprase  :  pero  tal  arrendamiento  como 
este  non  valdrie  por  todavía,  mas  por  en  su 

3.  cap.  qui  recté ,  et  in  authent.  de  mandat,  Princip. 
$.  oportet,  Hostiens.  ubi  suprá. 

LEX  IX. 

Redditusbeneficiorum  vendí  possunt,seulocari, 
quia  non  sunt  spirituales ,  licét  proveniant  á  spiri- 
tualibus :  et  si  locatio  fíat  ad  certum  tempus ,  et 
locator  antea  decedat,  ejus  successor  non  tenetur 
stare  locationi,  nec  ecclesia  tenetur  ad  expensas 
factas  occasione  conductionis  illius,  nec  ad  pre- 
tium  receptum  ultra  tempus  vitae  locantis ;  tene- 
buntur  tamen  haeredes,  et  fidejussores  clerici  lo- 
cantis ,et  si  ecclesia  eisuccessit,  similitertenebitur 
ecclesia,  ut  talis  hseres.  Hoc  dicit. 

(1)  Arrendar.  Concordat  cum  cap.  fin.  ne  Prce- 
lati  vices  suas ,  et  intellige  ita,  quod  locatio  non 
sitad  longum  tempus,  ut  in  Clement.  1. §.  fin.  de 
reb.  eccles.  non  alienand.  et  vult  Abb.  in  dict.  cap. 
fin.  licét  ibi  in  glos.  2.  notet  rectorem  ecclesise 
posse  locare  fructus  pro  lempore  vitse  suse. 

(2)  Por  mas  tiempo.  Sequitur  dicta  Glossa?  in 
dict.  cap.  fin.  ubi  vide  per  Abb.  latamdistinctionem 
in  ista  materia,  et  vide quse  tradit  Abb.  in  cap.  ex 
litterís,  U.  et  5.  colum.  de  probat.  et  vide  notabi- 
literper  Paul,  de  Cast.  consil.  1.1.  volum.  incipit 
visis  ómnibus  scriptis,  ubi  et  in  fine  vide  de  con- 


vida de  aquel  cuyo  fuese  el  beneficio  et  non 
mas.  Etsialgunt  clérigo  arrendase  los  frutos 
de  sus  beneficios  por  tiempo  cierto  et  se 
muriese  él  ante  de  aquel  plazo ,  el  arren- 
dador non  puede  haber  aquellas  rentas  por 
mas  tiempo  (2)  de  quanto  las  debie  haber  el 
clérigo  cuyos  eran  los  beneficios,  nin  puede 
demandar  quel  dé  la  eglesia  las  despensas 
que  habia  fechas  por  razón  de  aquel  arren- 
damiento, nin  aun  los  maravedís  quel  ho- 
biese  dados  demás  :  ca  asi  como  el  clérigo 
nin  los  que  heredasen  lo  suyo  non  podrían 
haber  las  rentas  de  la  eglesia  después  de  su 
muerte,  otrosí  non  las  debe  haber  aquel  á 
quien  las  él  arrendase  :  mas  el  arrendador 
puede  demandar  á  los  herederos  6  á  sus  fia- 
dores del  clérigo  quel  den  aquello  que  habie 
de  haber  demás ,  et  las  despensas  que  habie 
fecho  por  razón  de  aquel  arrendamiento ,  si 
el  clérigo  habie  otras  riquezas  de  que  se  pu- 
diesen pagar  que  non  fuesen  de  la  eglesia  : 
et  eso  mismo  serie  si  non  hobiese  otro  here- 
dero el  clérigo  que  heredase  lo  suyo  et  la 
eglesia  lo  hobiese  de  heredar  (3),  ca  estonce 
ella  serie  tenuda  de  lo  pagar, 

tractu  facto  per  Capitulumsede  vacante  cum  licen- 
tia  superioris,  et  quae  dicit  consilio  k.  ejusdem 
vol.  incipit ,  circa  primum,  et  per  Socinum  consil. 
32.  1.  part.  ét  eod.  volum.  consil.  125.  et  consil. 
3ft.  volum.  3.  et  quae  dixi  in  1.  2.  tit.  8.  Part.  5.  ubi 
an  successor  in  majoria  teneatur  stare  contractui 
Iocationis  facto  per  praedecessorem. 

(3)  De  hetedar.  Juxta  cap.  1 .  de  success.  ab 
intest.  et  idem  esset,  si  pecunia  versa  esset  in  uli- 
litatem  ecclesiae,  quia  tune  vel  tenebitur  ista  sol- 
vere ,  vel  stare  contractui ,  argum.  cap.  1.  desolut. 
et  cap.  quod  quibusdam,  de  fidejussor.  I.  nam 
hoc  natura,  ff.  de  condit.  indeb.  Hostiens.  eod.  tit. 
in  summ.  vers.  Goffredusverónotat :  adverte  etiam, 
quód  si  contractus  Iocationis  factus  esset  de  licen- 
tia  Papae  vel  Episcopi  ex  justa  causa,  tune  suc- 
cessor teneretur  stare  locationi,  ut  si  forte  causa 
studii  Tbeologiae  factus  esset ,  vel  peregrinationis 
Terrae  Sanctae ,  vel  alia  causa :  tune  enim  contra- 
hens,  privilegio  Principis  decipiendus  non  esset, 
secundum  Hostiens.  ibidem ,  vers.  quidsiquis,et 
Joan,  de  Ana.  in  dict.  cap.  fin.  eod.  tit.  3.  colum, 
allegat  notata  in  cap.  significavit ,  et  in  cap.  prce- 
térea,  de  censib.  secus  si  Episcopus  interponeret 
aucloritatem  sine  causa,  1.  nidia,  ff.de  auctor. 
tutor. 
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LEY  X. 


Que  los  maestros  non  deben  vender  la  sciencia, 
nin  los  que  han  á  dar  la  licencia  á  los  esco- 
lares para  ser  maestros,  que  lo  non  deben 
facer  por  precio;  porque  estas  cosas  son 
como  manera  de  simonía. 

Ley  6.  tit.  7.  lib.  1.  —  Recop. 

Ciencia  es  don  de  Dios  (4)  et  por  ende  non 
debe  ser  vendida  (2) ;  ca  asi  como  aquellos 
que  la  han  la  hobieron  sin  precio  et  por 
gracia  de  Dios,  asi  la  deben  ellos  dar  á  los 
otros  de  grado  non  les  tomando  por  ende 
ninguna  cosa.  Onde  quando  algunt  maestro 
recibiese  beneficio  de  alguna  eglesia  por  que 
toviese  escuela ,  non  debe  después  demandar 
ninguna  cosa  á  los  clérigos  de  aquella 
eglesia  nm  á  los  otros  escolares  pobres  (3) ; 
ca  si  lo  demandase  et  lo  tomase  farie  como 

LEX  X. 

CumscientíasitdonumDei ,  magister  beneficium 
ab  ecclesia  recipiens ,  non  debet  á  clericis  illius 
ecclesise  3  ñeque  a  pauperibus  pro  doctrina  aliquid 
exigere  ,  alias  est  quasi  simonía ;  si  tamen  gratis 
delur,  licité  recipit,  et  etiam  si  beneíicium  non 
habeat,  ñeque  alios  redditus.  unde  honesté  susten- 
tetur :  et  qui  non  sunt  magistri ,  sed  legenles ,  ut 
potiús  ipsi  addiscant,  gratis  debent,  non  pretio 
docere.  ítem  perCancellarium  seuMagistrumscbo- 
larium ,  non  debet  recipi  pretium  pro  aliquo  ma- 
gistrando  ,  alias  recipiens  incidit  in  crimen  con- 
cussionis ,  et  debet  amittere  dignitatem ,  et  officium 
et  beneficium ,  quod  habeat  ab  ecclesia. 

(1)  Don  de  Dios.  Adde  cap.  revertimini ,  16. 
qusest.  1. 

(2)  Vendida.  Concordat  cum  cap.  1.  2.  et  3.  de 
magist.  et  1.  qusest.  5.  cap.  non  solum :  veré  phi- 
losophantes  pecuniam  contemnunt ,  cap.  gloria 
Episcopi,  12.  qusest.  2.  1.  in  honoribus,  %.  philo- 
sophis,  ff.  de  muner.  et  honor.  1.  professio,  C.  de 
municip.  et  originar,  lib.  10. 

(5)  Pobres.  Ergo  ab  extrañéis  divitibus  percipere 
poterit,  et  ita  tenet  Glos.  in  cap.  quia  nonnuliis, 
de  wiayísí.  quia  utdicit  Abb.  ibi,  beneficium  lantúm 
constituitur  pro  clericis  illius  ecclesise  et  paupe- 
ribus alus;  ergo  alios  diyites  gratis  docere  non 
tenetur. 

(k)  Como  simonía.  Non  igitur  proprié  est  simo- 
niacum  stricto  modo ,  largo  tamen  modo  sic ,  Glossa 
et  Abb.  in  dict.  cap.  1.  facit  illud  Proveí*,  cap.  23. 
v.  23.  Noli  venderé  sapientiam,  doctrinan}  et  in~ 
telligentiam. 

(o)  Recibiesen.  Quid  si  alias  cssent  salariati  de 
publico,  prout  hodic  communiter  fit  in  studiis  gc- 


"simonia  (4).  Mas  los  maestros  que  non  reci- 
biesen (5)  beneficios  de  las  eglesias ,  bien 
pueden  tomar  soldada  de  los  escolares  á  qui 
mostraren ,  si  las  rentas  (6)  que  hubieren  de 
otra  parte  non  les  cumplieren  para  vevir  ho- 
nestamente-, etsi  les  cumplen  non  deben  de- 
mandar ninguna^cosa,  mas  débenlos  mostrar 
de  buena  voluntad.  Pero  si  los  escolares  les 
dieren  algo  de  su  grado  (7)  non  lo  deman- 
dando ellos ,  bien  lo  pueden  tomar  sin  mal 
estanza  :  et  esto  se  entiende  de  los  maestros 
que  son  sabidores  et  entendudos  para  de- 
mostrar :  mas  si  tales  non  fuesen ,  maguer 
las  sus  rentas  non  les  compliese,  non  son  te- 
nudos  como  por  debdo  de  les  dar  ninguna 
cosa ,  porque  semeja  que  mas  lo  facen  por 
su  pro  et  por  que  ellos  aprendan  (8) ,  que  non 
por  demostrar  á  los  otros.  Otrosi  aquellos 
que  han  poder  de  dar  licencia  á  los  esco- 
lares (9)  para  seer  maestros  non  lo  deben 
facer  por  precio  :  et  si  lo  ficiesenj  como 

neralibus?  Dicendum  est  secundum  Abb.  in  dict. 
cap.  quia  nonnuliis,  quod  nihil  pelere  possunt, 
etiam  á  divitibus,  etiam  forensibus  .  quia  ad  hoc 
instituta  sunt  salaria  ista  in  studiis  generalihi  s : 
si  ergo  esset  salariatus  in  loco  privato ,  posset  ab 
extrañéis  divitibus  exigere,  prout  posset  et  in 
certa  ecclesia  beneficiatus  :  dicit  etiam  Abb.  ibi- 
dem ,  quod  si  esset  consuetudo ,  quod  fíat  collecta 
á  scholaribus ,  tune  quantumeumque  sit  salariatus, 
potest  collectam  faceré  secundum  consuetudinem 
loci ,  ita  quod  á  pauperibus  nihil  exigat. 

(6)  Si  las  rentas.  Si  ergó  Doctor  non  eget,  non 
debet  collectam  faceré ,  et  ita  voluit  Hostiens.  in 
dict.  cap.  quia  nonnuliis :  sed  de  consuetudine 
videmus  contrarium ,  ut  etsi  tamen  dives  sit ,  ac- 
cipiat  collectam  a  scholaribus ;  non  tamen  Doctor 
debet  esse  improbus  exactor,  secundum  Cardin. 
in  dict.  cap.  quia  nonnuliis. 

(7)  De  su  grado.  Adde  cap.  dilectus  filius,  in 
fin.  de  simón.  Hostiens.  in  summ.  de  magist.  $. 
utrum  á  scholaribus ,  vers.  si  vero  magistro. 

(8)  Aprendan.  Ex  Goffredo  sumptum  est  dicente, 
quod  Doctores  juvenes  noviter  incipientes  legere, 
non  debent  faceré  collectam ,  quia  potiüs  legunt 
propter  honorem ,  et  ut  addiscant. 

(9)  Licencia  á  los  escolares.  Adde  cap.  1 .  et  cap. 
quanto,  de  magis.  et  ex  pragmática  Regum  Calbo- 
licorumjubelur,  quod  pauperes  gratis  debent  licen- 
tiari  et  doctoran:  quod  an  servelur  videant,  qui 
faciunt ,  et  certé  magni  sumptus  fiunt  in  islis ,  qui 
deberent  moderan.  Et  quid  si  Cancellarius  videat, 
qnód  Doctores  dolo  vel  gratia  deponunt  circa  exa- 
minatum  contra  legem,  an  possit  ex  sequilate  sui 
capitis  approbare,  vel  reprobare  doclorandum  vel 
licenliandum?  Bald.  quod  sic,  si  babet  bujus  rei 
peritiam,  in  authen.  habita ¿  colum.  3.  Q.  no  Jilius 
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quier  que  non  farien  simonia ,  caerien  por 
ende  en  w*grant  pecado  que- es  llamado  en 
latín  crimen  concussionis  (10),  que  quier 
tanto  decir  como  manera  de  movimiento  de 
amenaza  que  facen  ios  homes  poderosos  en- 
gañosamente por  levar  algo  de  los  homes 
achacándose  contra  ellos  :  onde  qualquier 
que  esto  ficiese ,  desquel  fuese  probado  que 
lo  habie  fecho  debe  perder  la  dignidat ,  et  el 
oficio  et  el  beneficio  que  hobier  de  santa 
eglesia. 

LEY  XI. 

Qué  pena  debe  haber  el  que  ficiere  simonia. 

Simoniaco  llaman  al  que  face  simonia  :  et 
porque  es  pecado  muy  grande  et  desaguisado 
demuestra  santa  eglesia  que  pena  debe  haber 
el  que  la  ficiere ,  et  depártelo  desta  guisa  5  si 
algunt  clérigo  por  sabor  que  hobiese  de  or- 
denarse recibiese  alguna  orden  por  simonia, 
es  vedado  por  derecho  (1)  que  non  debe  usar 

pro  patre,  et  dicit  idem  Bald.  in  authent.  statui- 
mus,  C.  de  Episcop.  et  cleric.  quód  si  scholaris  suf- 
ficiens  petitse  admitti  ad  examen,  et  Episcopus 
vel  rector  nolit  eum  admitiere ,  quód  incurrunt  in- 
dignationem  superioris;  non  tamen  propter  hoc 
jure  suo  privantur. 

(10)  Crimen  concussionis.  Tancred.  dixit  hoc , 
ut  refert  Abb.  in  cap.  2.  de  magist. 

LEX   XI. 

Simoniacus  in  ordine ,  sive  dans  sive  recipiens , 
suspensus  estipso  jureab  exsecutione  ordinissic 
recepti ,  et  judicialiter  convictus  per  sententiam  , 
debet  deponi :  et  si  committat  quis  simoniam  in 
beneficio  curato ,  personatu  aut  dignitate ,  et  per 
aecusationem  sit  convictus,  perpetuó  est  suspen- 
dendus  ab  officio  et  beneficio.  Si  vero  procedatur 
per  viam  inquisitionis ,  aufertur  ei  dignitas  vel  be- 
neficium  simoniacé  habitum ,  ñeque  taliter  habens 
exsequi  potest  officium ,  tali  dignitati  seu  beneficio 
deputatum  :  recipientes  tamen  ab  eo  sacramenta 
ignoranter,  absolventur  propter  fidem  sacramen- 
torum ;  scientes  tamen  non  debent  ea  recipere  ab 
co ,  nisi  in  mortis  articulo  baptismum ,  pceniten- 
tiam  et  Eucharistiam.  Hoc  dicit. 

(1)  Vedado  por  derecho.  Id  est,  ipso  jure  sus- 
pensus quoad  se  et  alios  ab  illo  ordine ,  et  ab  óm- 
nibus alus  etiam  licité  receptis,  ut  in  cap.  tanta, 
et  ibi  Gloss.  de  simón,  et  cap.  aecusatum  .*  et  1. 
qusest.  1.  cap.  quibusdam,  et  cap.  ordinationes , 
Innoc.  in  dict.  cap.  tanta,  et  in  cap. per  Utas,  eod. 
tit.  Arcbid.  in  dict.  cap.  ordinationes ,  ubi  et 
Frsepos.  et  idem  Prsepos.  in  cap.  statuimus,  1. 
qusest.  1.  et  qui  adeptus  est  per  pecuniam  Episco- 
patuw ,  pwatur  etiam  presbyleratu ,  jn.  authent. 


de  aquella  orden  que  asi  recibió ,  maguer  su 
perlado  nol  vedase  de  otra  manera  por  sen- 
tencia :  et  desque  su  obispo  ó  otro  perlado 
que  lo  hobiese  de  judgar  sopiese  ciertamente, 
que  tal  pecado  habie  fecho  puedel  des- 
poner (2).  Et  estas  mismas  penas  debe  haber 
el  obispo  (3)  que  ordenase  algunt  clérigo  por 
precio  :  mas  si  ficiese  simonia  en  personage 
ó  en  dignidat  quel  diesen  ó  en  otro  beneficio 
que  hobiese  cura  de  almas,  et  lo  acusasen 
dello  et  lo  venciesen,  débenlo  vedar  por 
siempre  de  oficio  et  de  beneficio  (4).  Pero  si 
el  obispo  non  lo  sopiese  por  acusación  mas 
por  pesquisa  (5)  que  ficiese  contra  él ,  en  tal 
razón  non  lo  debe  vedar  de  oficio  et  de  be- 
neficio, mas  tollerle  la  dignidat  ó  el  beneficio 
que  asi  ganó  :  et  esto  es  porque  non  podrie 
facer  penitencia  de  aquel  pecado  mientra  lo 
toviese  :  et  demás  el  que  ganase  por  simonia 
dignidat  ó  otro  beneficio  que  hobiese  cura 
de  almas ,  es  vedado  (6)  que  non  pueda  usar 
del  oficio  que  pertenesce  á  aquella  dignidat 

quomodo  oportet  Episcop.  in  princip.  coluro.  1. 
Joan,  de  Plat.  in  1.  ne  quis,  C.  de  dignit.  lib.  12. 

(2)  Desponer.  Adde  cap.  sicut,  de  simón,  et  cap. 
cumsuper,  de  confes.  et  procedit,  sive  agalur  peí* 
modum  aecusationis  vel  inquisitionis  ,  quando  est 
simoniacus  in  ordine,  cap.  inquisitionis,  in  princip. 
ubi  Abb.  de  aecusation.  et  in  cap.  super  his, 
Hostiens.  in  summ.  de  simón.  §.  qua  poma  feria- 
tur  ,  in  princ. 

(5)  El  obispo.  Adde  textum  juncta  glossa  in  cap. 
si  quis  á  simoniacis,  1.  qusest.  1.  et  Innoc.  in  cap. 
penult.  de  simón.  Abb.  in  cap.  per  tuas,  el  2.  eod. 
tit.  est  igitur  ordinans  simoniacé  suspensus  ipso 
j ureab ómnibus ordinibus,  etdeponetur,  1.  qusest. 
cap.  reperiuntur,  et  adde  cap.  penult.  ubi  de  sus- 
pensione  hujus  triennii ,  dic ,  ut  ibi  per  Innoc. 

(4)  De  oficio  et  de  beneficio.  Adde  cap.  de  hoc , 
de  simón,  et  Hostiens.  in  dict.  §.  qua  peena  feria- 
tur ,  cujus  dicta  hic  prosequitur. 

(5)  Pesquisa.  Dic,  ut  per  Abb.  in  cap.  inquisi- 
tionis, in  princip.  de  aecusat.  dicentem,  quód 
quando  crimen  impedit  beneficii  retentionem , 
tune  tantúm  imponitur  pcena  privationis  beneficii, 
et  non  debet  privari  ab  officio ,  quando  proceditur 
per  viam  inquisitionis  :  et  idem  vult  in  dict.  cap. 
de  hoc,  in  gloss.  super  verbo  deponendi. 

(6)  Vedado.  Simoniacus  in  dignitate,  vel  bene- 
ficio ,  habente  curam  animarum ,  suspensus  est 
ipso  jure ,  et  decipit  animas ,  cum  administrando 
nihil  agat,  argum.  cap.  dudum,e\  2.  de  elect. 
Hostiens.  in  dict.  §.  qua  pcena  feriatur.El  adverte, 
quód  non  est  simoniacus ,  qui  per  timores  conse- 
quitur  beneficium,  Gloss.  in  cap.  i.  i.  qusest.  6. 
ñeque  est  simonia  renuntiare  beneficio  sub  spe , 
quód  alii  detur ,  si  non  deducatur  in  pactum , 
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ó  aquel  beneficio  :  et  quanto  que  ni  face  por 
razón  de  aquella  dignidat  ó  del  beneficio, 
todo  lo  face  como  home  vedado  et  que  non 
ha  derecho  de  lo  facer  :  pero  si  absolviese  á 
alguno  de  aquellos  que  son  en  su  juredicion, 
ó  les  diese  penitencia  ó  otros  sacramentos, 
absolverse  hien  por  ello  (7)  :  et  esto  por 
la  creencia  que  han  en  los  sacramentos ,  et 
por  quel  tienen  por  su  perlado  et  que  puede 
aquello  facer  non  sabiendo  que  lo  ganara  por 
simonia ;  ca  si  lo  sopiesen  (8)  non  deben  re- 
ceñir del  ninguna  destas  cosas  sobredichas , 
fueras  ende  si  estuviesen  en  peligro  de 
muerte  (9),  ca  estonce  bien  pueden  de  tales 
tomar  baptismo  et  penitencia  et  Corpus  Do- 
mini,. 


LEY  XII. 

En  qué  pena  caen  los  clérigos  que  ganan  los 
beneficios  simples  dando  precio  por  ellos  en 
encobierto. 

Simple  beneficio  llaman  al  que  non  ha  cura 
de  almas :  onde  si  algunt  clérigo  diese  precio 
por  tal  beneficio  ganar,  et  fuese  fecho  enpo- 
ridat,  así  que  lo  non  sopiesen  los  homes,  es 
vedado  (4)  por  pena  de  la  orden  que  hobiere 
et  non  debe  usar  della ,  asi  como  si  estudíese 
en  otro  pecado  mortal ;  pero  si  lo  ficiese  bien 
valdrien  los  sacramentos  que  diese, ;  mas  si 
lo  sopiesen  muchos,  ó  fuese  dello  vencido 
por  juicio,  es  vedado  que  non  pueda  decir 
las  horas  nin  las  deben  los  otros  oir  del.  Et 
desque  algunt  clérigo  fuese  acusado  (2)  de 
simonia ,  mientra  durare  el  pleito  non  debe 
usar  de  su  orden :  eso  mismo  debe  ser  guar- 
dado en  el  perlado  que  diere  por  precio  (3) 
qualquier  beneficio  mayor  ó  menor.  Otrosí 
el  clérigo  que  ganase  beneficio  por  simonía, 
débelo  perder  (4)  et  tornar  todas  las  rentas  (5) 


Glossa  in  cap.  ordinationés ,  l.  quaest.  1.  allegat 
eam  Abb.  in  cap.  ad  audientiam,  colura.  5.  de 
rescript. 

(7)  Absolverse  hien  por  ello.  Sacramenta  á  malis 
etiam  ministris  sunt  accipienda ,  quamdiú  toleran- 
tur,  1.  quaest.  1.  cap.  omnia ,  el  cay.multi ,  etcap. 
per  Isaiam ,  Ib.  quaest.  fin.  cap.  ult.  etab  ipsis  in 
forma  ecclesiae  data  virtutem  liabent,cap.  2.  19. 
dist.  cap.  sicut ,  et  cap.  quodpro,  1.  quaest.  1. 

(8)  Casi  lo  sopiesen.  Adde  cap.  per  tuas,  el  2. 
de  simón. 

(9)  Peligro  de  muerte.  Adde  §.  verutn,  52.  dist. 
et  tune  etiam  ab  baeretico  potest  recipi  Sacramen- 
lum  baplismi  et  poenilentiae;  non  tamen  corpus 
Christi,  et  cap.  si  quem,  et  cap.  pen.  et  fin.  2&. 
quaest.  1.  et  Yide  in  dict.  $.  verum ,  52.  dist. 

LEX   XII. 

Simoniam  committens  pro  simplici  beneficio ,  si 
ignoretur,  non  debet  uli  officio  sui  ordinis,  quia 
suspensus  est  quoad  se,  valebunt  tamen  Sacra- 
menta ab  eo  collata.  Si  vero  sit  notorium ,  suspen- 
sus est  quoad  alios ,  et  idem  debet  servari  in  con- 
íerente beneficium ,  qualecumque  sit,  pretio.Item 
aecusatus  de  simonia,  lite  pendente ,  suspensus 
est  ab  administratione  divinorum,  et  simoniacus 
in  beneficio  perdet  illud  ,  clleneturreslituereiruc- 
tus  perceptos ,  etquipercipipoterunt,  ecclesise  ubi 
est  beneficium ,  etrecipienspretiumrestituat  dicta; 
ecclesiae.  Simoniaci  insuper  sunt  infames ,  et  abs- 
que  dispensatione  beneficium  obtinere  non  pos- 
sunt.  Hoc  dicit. 


(1)  Es  vedado.  Prosequitur  dicta  Hostiens.  in 
dict.  §.  qua  pcena,  vers.  in  simplici  veró  benefi- 
cio, etvide  Abb.  in  cap.  accusatum,de  simón. 
post  Gloss.  ibi.  Et  adverte,  quód  ultra  pqenas,  de 
quibus  hic,  et  suprá  1.  próxima ,  simoniaci  in  or- 
dine  vel  beneficiis ,  Romas  vel  alibi ,  pceulti  vel 
publici,  sunt  excommunicati  ipso  jure,  et  á  solo 
Papa  absolvendi ,  nisi  in  mortis  articulo ,  ut  tradit 
Sylvest.  in  summ.in  verbo  simonía,  vers.  19.  quas- 
ritur,  et  dixi  suprá  ead.  Partit.  tit.  8. 1.  65.  et  se- 
cundumeumdem  Sylvest.  post  Hostiens.  islaepoenae 
non  ligant  simoniacos  mentales  :  vide  etiam  circa 

.  istas  peonas  contra  simoniacos  Prsepos.  in  cap. 
presbyter,  et  cap.  statuimus,  1.  quaest.  1.  bodié 
etiam  per  constituüoncs  modernorüm  Pontificum, 
simoniacus  est  privalus  ipso  jure  beneficio,  ut 
tradit  Felin.  in  cap.  2.  colum.  h.  de  rescrip.  et  in 
cap.  in  nostra,  in  2.  corollario ,  in  fin.  eod.  tit. 
imó  collationes  sunt  ipso  jure  nullse  per  Extrava- 
ganlem  Martini  in  concilio  Constantien.  quam  re- 
ferí Sylvest.  ubi  suprá  :  vide  Innoc.  in  cap.  cum 
universorum ,  de  rerum  permut.  Abb.  in  cap.  ad 
audientiam,  colum.  5.  de  rescript. 

(2)  Fuese  acusado.  Adde  cap.  aecusatum ,  cum 
seq.  eod.  tit. 

(5)t  Que  diere  por  precio.  Adde  quae  dixi  supra  1. 
próxima,  cap.  si  quis  doctor.  1.  quaest.  3. 

(U)  Perder.  Imó  collatio  est  nulla ,  ut  dixi  suprá 
ead.  1.  in  gloss.  1.  etdebent  renuntiare  beneficiis, 
qualenus  de  facto  possident ,  vide  per  Gloss.  et 
Doctor,  in  cap.  de  regularib.  eod.  tit. 

(BJ  las  rentas.  Adde  cap.  gravis,  de  rest.  spoU 
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que  del  levare  et  las  que  pudiere  ende  levar 
derechamente  á  la  eglesia  onde  era  aquel  be- 
neficio que  asi  ganara :  esa  misma  pena  debe 
haber  el  perlado  ó  otros  poderosos  quales- 
quier  (6)  que  recibieren  precio  por  tal  razón, 
que  lo  deben  todo  quanto  tomaren  en  esta 
manera  tornar  á  aquella  eglesia  (7)  do  fuese 
beneficiado  el  clérigo.  Et  aun  han  otra  pena 
los  clérigos  que  facen  simonía ,  que  son  por 
ende  de  mala  fama  (8)  et  non  deben  haber  nin- 
gunt  beneficio  en  santa  eglesia  fasta  que  des- 
peasen con  ellos. 

LEY  XIII. 

Qué  pena  han  los  que  dan  precio  por  entrar  en 
orden  de  religión  et  aquellos  que  los  asi  res- 
cibiesen. 

De  grado  deben  ser  dadas  todas  las  cosas 
espirituales  et  non  por  precio :  onde  qual- 
quier  que  quisiere  entrar  en  orden  de  reli- 


gión (1)  non  debe  dar  precio  ninguno  por 
pleito  quel  cojan  en  ella ,  nin  gelo  deben  rece- 
ñir 5  ca  si  algunos  contra  esto  ficiesen  caye- 
rian  en  simonia  también  los  que  lo  diesen 
como  los  que  1  >  tomasen  :  et  si  fuesen  acusa- 
dos della  et  vencidos  por  juicio,  deben  ser 
depuestos  también  los  unos  como  los  otros ; 
mas  si  fuese  sabido  por  pesquisa  que  ficiesen 
sobre  ellos ,  todos  quantos  desta  manera  fue- 
sen recibidos ,  deben  ser  echados  de  aquellos 
monesterios  et  metidos  en  otros  de  mas  áspera 
vida  en  que  fagan  penitencia  de  aquel  pecado. 
Et  aquello  que  hobiesen  dado  (2)  desta  guisa 
débenlo  enviar  á  aquellos  monesterios  do  los 
enviaren  porque  se  non  agravien  por  las  des- 
pensas que  farien  estos  átales :  et  los  mayo- 
rales de  los  monesterios  que  recibiesen  el 
precio  quier  fuesen  varones  ó  mugeres  (3) , 
débenles  dar  sus  perlados  muy  grant  peni- 
tencia por  ello ,  et  non  deben  usar  de  las  ór- 
denes sagradas  que  hobieren  fasta  que  la 
hayan  complido. 


et  Sylvest.  in  verbo  simonia,  §.  13.  vers.  octamm, 
et  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  qualiter,  colura. 
U.  vers.  sed  nunquiel,  qui  simoniacé  beneficium 
acquisivit ,  ubi  hoc  tenet. 

(6)  El  perlado  ó  otros  poderosos  qualesquier. 
Adde  dict.  cap.  de  hoc,  el  cap.  audwimus,  eod.  tit. 

(7)  A  aquella  eglesia.  Adde  cap.  de  hoc,  et  cap. 
consulere ,  et  cap.  audivimus,  eod.  tit.  et  in  authent. 
de  sanct.  Episcop.  $.  sed  ñeque,  et§.  si  verólaicus, 
et Gloss.  in  cap.  si quisdator,  1.  qusest.  3. 

(8)  De  mala  fama.  Videcap.  íin.  1.  qusest.  5.  et 
Gloss.  1.  queest.  1.  in  summ.  quse  ponit  diversas 
pcenas ,  quseimponuntur  simoniacis ;  et  dicit  Joan, 
de  Ana.  in  rubric.  de  simón,  quód  circa  poenam  si- 
monía? non  potest  dari  certa  doctrina ,  sed  secundum 
qualitatem  simonise  aliter  et  aliter  punitur ,  prout 
dixit  Glossa  allegata  t .  qusest.  1 .  in  summ.  et  factum 
per  simoniam  punitur  criminaliter ,  \A.$.  solent, 
et  ibi  notatBald.  ff.  de' offic.  Prcefect.  urb.  et  quid  si 
sit  species  simonise ,  sed  non  simonía ,  videas  tex- 
tura in  cap.  constilutus ,  ubi  Abb.  de  transad. 

LEX  XIII. 

Dantes  et  recipientes  aliquid  pro  religionis  in- 
gressu ,  committunt  simoniam ,  et  aecusati  et  cón- 
victi  deponuntur.  Si  vero  per  inquisitionem  pro- 
cedatur ,  sic  intrantes  expellantur  á  monasterio , 
in  quod  pretio  sunt  ingressi ,  et  in  arctius  detru- 
dentur  ad  poenitentiam  peragendam ,  cui  mittetur 
pro  expensís  pretium  sic  datura  :  et  Prselatis  eos 


recipientibus  pretio ,  injungetur  poenitentia  per 
suos  superiores ,  usque  ad  cujus  implementura  ab 
exsecutione  sacrorum  ordinum  suspendunlur.  Hoc 
dicit. 

(1)  Religión.  Concordatcum  cap.  dilectus  filius , 
eod.  tit.  et  cap.  de  regularibus ,  et  cap.  quoniam, 
eod.  tit. 

(2)  Dado.  Adde  cap.  veniens ,  et  Gloss.  in  cap. 
de  hoc,  eod.  tit. 

(3)  Mugeres.  Vide  quse  dixi  in  1.  22.  tit.  7.  suprá 
ead.  Partit.  quid  in  monasteriis ,  ubi  nullum  pac- 
tum  interponitur,  est  tamen  taxatum  quantum 
puella  daré  debeat?  Pie  secundum  Hostiens.  eod. 
tit.  in  summ.  §.  qua  pcena,  colum.  fin.  quod  talis 
taxatio  reprobatur,  cap.  sicutpro  certo ,  et  cap.  in 
t(  :tum,  eod.  tit.  et  ideo  si  pactum  interponatur 
de  tali  consuetudine  observanda ,  est  simoniacum : 
et  idem ,  si  gratis  recipiatur  et  postea  compellatur 
ad  talem  consuetudinem  observandam ,  cap.  audi- 
vimus, et  cap.  Jacobus,  eod.  tit.  si  tamen  omni 
conventione  et  compulsíone  cessante ,  gratis  detur 
quod  consuetum  est,  non  est  simonia  quoad  mili- 
tantem  ecclesiam ,  quamvis  sit  simoniacum  quoad 
Deum,  ut  in  cap.  fin.  eod.  tit.  et  subdit  Hostiens. 
nunquid  possit  circa  hoc  haberi  aliquod  reme- 
dium?  Et  dicit  quod  sic ,  ut  moniales  puellam  gratis 
et  specialiter  recipiant ,  et  si  ita  pauperes  sint, 
quód  non  possint  ei  necessariis  providere ,  agant 
contra  patrem  ad  alimenta ,  ad  quse  tenetur ,  et  si 
mortuus  est,  agant  ad  partera  hsereditatis  suse :  tu 
vide ,  quse  dixi  in  dict.  1,  23. 
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LEY  XIV. 

Qué  pena  han  tos  perlados  que  deviedan  las 
eglesias  quando  vagan  fasta  que  les  den 
algo,  ó  embargan  religión  ó  sepultura  á  los 
homes. 

Deviedan  (1)  á  las  veces  los  perlados  mali- 
ciosamente las  eglesias  quando  vagan  para 
embargar  á  aquellos  que  han  poder  de  lo 
facer  que  pongan  en  ellas  quien  las  gobierne 
et  las  sirva  fasta  que  les  den  algo  :  et  los  que 
desta  manera  alguna  cosa  reciben  facen  si- 
monía. Otrosi  acaesce  á  las  veces  que  algu- 
nos homes  quieren  entrar  (2)  en  orden  de  re- 
ligión, ó  escogen  sus  sepulturas  (3)  en  algunos 
monesterios  ó  en  otras  eglesias ,  et  los  perla- 
dos de  aquellos  lugares  embarganlos  que  lo 
non  fagan  por  razón  de  levar  algo  dellos  :  et 
si  desta  manera  alguna  cosa  recibiesen  facen 
simonía  :  et  también  estos  como  los  desuso 
dichos  quanto  en  esta  manera  rescibieren  dé- 
benlo  tornar  doblado  á  aquellas  eglesias  ó 
monesterios  que  embargaron. 

LEX  XIV. 

Praelati  exigentes  aliquid ,  ut  permittant  in  ec- 
clesiis  sibi  subjeclis  clericos  instituí ,  monachos 
proflteri ,  vel  mortuos  sepeliri ,  commitlunt  simo- 
niam ,  et  exacta  restituunt  duplicata  illi  ecclesiac 
vel  monasterio.  Hoc  dicit. 

(1)  Deviedan.  Concordat  cum  cap.  auclivimus, 
eod.  tit. 

(2)  Quieren  entrar.  Concordat  cura  cap.  non 
satis,  eod.  tit.  et  dict.  cap.  aucliv imus. 

(3)  Sus  sepulturas.  Vide  ibidein  et  in  cap.  cum 
in  ecclesia,  eod.  tit. 

LEX  XV. 

Non  debet  aliquid  peti  pro  Sacramentis ,  sunt 
namque  liberé  conferenda;  coguntur  tamen- laici 
per  ordinarios  Praelatos,  ut  observent  in  hoc  lau- 
dabiles  consuetudines.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  premia.  Adde  cap.  cum  in  ecclesia ,  eod. 
tit.  et  Gloss.  in  cap.  fin.  1.  quaest.  3.  et  cap.  cid 
Apostolicam,  eod.  tit.  et  cap.  ea  quce,  et  cap.  ad 
nostram ,  et  cap.  suam,  et  cap.  in  tantum;  unde 
ñeque  canónico  de  novo  recepto  subtrabenda  est 
praebenda  liac  ratione  ,  qtiód  non  vult  daré  pran- 
dium,  quod  consueverunt  daré  canonici  de  novo 
recepti,  cap.  Jacobus,  eod.  tit.  Quid  tamen  si  de 
consuetudinc  sit,  quod  canonicusde  novo  receptus 
debeat  cappam  faceré ,  vel  daré  fabrica?  ceelesiae 
certam  quantitatem  pecuniae ,  vel  luminariis ,  vel 
alus,  quae  ad  divinum  cultura  perlinent?  Dicit 
Hostiens.  eod.  tit.  in  sumra.  §.  qualiler,  colum.  5, 


LEY  XV. 

Por  qué  razones  pueden  los  homes  dar  et  recebir 
algo  si  lo  han  de  costumbre  sin  pecado  de  si- 
monía. 

Costumbran  en  algunos  lugares  de  dar  algo 
á  los  clérigos  quando  sotierran  á  los  muertos 
ó  velan  á  los  novios ,  asi  como  candelas  et 
dineros ,  et  pan  et  vino  et  otras  cosas :  otrosi 
en  las  consagraciones  de  los  obispos  dan  fa- 
zalejas  et  aguamaniles  et  otras  cosas  seme- 
jantes destas.  Et  como  quier  que  por  estas 
razones  dan  algo  los  homes  asi  como  es  so- 
bredicho ,  con  todo  eso  non  gelo  pueden  de- 
mandar que  lo  den  como  por  premia  (1) :  mas 
en  aquellos  lugares  que  tales  cosas  como  estas 
usaren  á  dar,  et  fuese  costumbre  atal  que  la 
toYiesen  por  buena  también  los  que  lo  diesen 
como  los  que  lo  recibiesen ;  los  perlados  de 
aquellos  lugares  de  su  oficio  (2)  la  deben  facer 
complir  et  guardar.  Et  maguer  estas  cosas 
sobredichas  sean  espirituales,  bien  pueden 
los  homes  dar  algo  por  ellas  por  las  razones 

consuctudinem  servandam  tanquam  laudabilem, 
ut  in  dict.  cap.  ad  Apostolicam,  et  cap.  signifi- 
catum,de prcebend.  cap.  fin.  de  his,  quce  fiant  á 
major.  part.  Capit.  cap.  officii,  et  Cap.  fin.  de 
testam.  et  poterit  retinen  praebenda  loco  pignoris , 
si  consuetudo  sit,  quod  non  assignetur  praebenda 
quousque  cappam  faciat:  reprobaturenim  ,  secun- 
dum eum ,  in  hac  exactione  utilitas  privata  cano- 
nicorum,non  tamen  publica,  argum.  cap.  cum 
omnes,  et  cap.  cum  M.  Ferrari  ensis ,  deconstit.  et 
cap.  ex  parte,  etvide  ibi  per  eum  aliquas  alias 
quaestiones  notabiles  in  materia  ista;  etcumdictis 
Hostiens.  transeuntcommuniter  Doctor,  secundum 
Abb.  quem  vide  in  dict.  cap.  Jacobus,  et  adde  Abb. 
in  cap.  cum  M.  Ferrar iensis ,  colum.  8.  deconstit. 
ubi  et  Felin.  colum.  10.  et  li. 

(2)  De  su  oficio.  Concordat  cum  dict.  cap.  ad 
Apostolicam,  in  fin.  eod.  tit.  et  cap.  ex  parte,  de 
censib.  et  authent.  de  sanctissimis  Episcopis ,  %. 
pro  consuetudinibus :  et  ad  essentiam  talis  consue- 
tudinis  laudabilis  requiruntur  plura ,  quae  eleganter 
tradit  Paul,  de  Cast.  consil.  363.  incipit,  circa 
primum queesitum ,  i.  volum.  Primum,quód  pa- 
rochiani  gratis ,  etgratanter  solverint ,  cap.  dilectus, 
in  fin.  etcap.  tua,  ele  simón.  Secundum ,  quod  sol- 
verint sponlé  et  liberaliter,  nulla  necessitate  co- 
gente,  ita  quod  ipsa  devotio  fuerit  causa  princi- 
palis  et  motiva  solvendi ,  ut  colligitur  ex  dict.  cap. 
ad  Apostolicam.  Tertium ,  quod  puréet  símpliciter 
fuerit  oblatum  per  parochianos ,  nulla  praecedente 
pacüone  vel  pignore,  cap.  quampio,  1.  quaest.  2. 
cap.  tua  nos,  de  simón,  in  authent.  de  sanctissim. 
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que  desuso  son  dichas ,  et  non  farán  simo- 
nía los  que  las  dieren  nin  los  que  las  toma- 
ren. 

LEY  XVI. 

Por  qué  cosas  espirituales  demandando  algo  los 
clérigos  non  se  pueden  amparar  por  costum- 
bre que  non  cayan  en  simonía. 

Amparar  non  se  pueden  por  costumbre  I09 
clérigos  que  non  cayan  en  simonía ,  si  toma- 
ren algo  por  cosas  espirituales  demandándolo 
ellos ,  asi  como  quando  facen  algunt  obispo 
ó  abad  ó  abadesa  nuevamiente ,  et  los  ponen 
en  su  siella ,  ó  quando  envisten  á  los  clérigos 
de  los  beneficios  que  les  dan ,  ó  quando  reci- 
ben algunt  canónigo  ó  racionero  en  su  com- 
paña ;  ca  por  ninguna  destas  maneras  (4)  so- 
bredichas nin  por  dar  los  sacramentos,  fueras 
ende  en  las  cosas  que  dice  en  la  ley  ante 
desta ,  non  deben  demandar  ninguna  cosa  de- 

Episcop.  §.  quia  vero  talem,  et  sic  dcbcnt  primó 
spiritualia  puré  ministran ,  antequam  aliquid  tem- 
porale  vel  spes  de  ipso  habeatur,  ut  probatur  in 
dict.  cap.  ad  Apostolicam :  et  ibi  Hostiens.  et  Abb. 
qui  et  dicit,  quód  etiam  prsesupposita  consuetu- 
dine,  compulsio  non  debet  fieri,  ñeque  aliqua 
exactio  tempore  sacramenti :  imó  debet  liberé  mi- 
nistran ,  et  postea  ex  vigore  consuetudinis  fiet  ista  . 
compulsio.  Quartum ,  quód  illud  quod  solvitur,  sit 
certum ,  arbitrio  parochianorum  taxatum ,  non 
enim  debet  taxari  per  ipsum  sacerdotem ,  ut  patet 
in  dict.  cap.  dilectus ,  el  2.  in  fin.  Hostiens.  in  dict. 
cap.  non  satis ,  eod.  tit.  Quintum,  quód  totus  po- 
puhis.  vel  major  pars  persistat  in  servando  dictam 
laudabilem  consuetudinem ,  nam  tune  cogi  pote- 
runt  singulares  eam  non  servantes ;  sed  si  totus 
populus  vel  major  pars  velit  consuetudinem  im- 
mutare ,  dicit  ipse  Paul,  quód  nonvidet,  quarc 
non  possint ,  cum  non  liget  eos  magis  consuetudo , 
quám  statutum  :  istud  tamen  quintum  requisitum 
forte  non  est  verum ,  ex  eo  quod  nolat  Bart.  in  1. 
privilegia,  in  fin.  C.  de  sacrosanct.  eccles.  nam 
dicit ,  quód  si  civitas  dabat  religiosis  certam  quan- 
titatem  frumenti  quolibet  anno ,  si  postea  velint 
faceré  statutum  revocando  talem  eleemosynam, 
non  possunt ,  per  texlum  ibi :  et  facit  textus  in  dict. 
cap.  ad  Apostolicam ,  ubi  Felin.  Cogita  lamen, 
quia  aliqui  impugnant  illud  dictum  Bart.  ut  tradit 
Alexand.  in  1.  non  ampliús,$.  fin.  ff.  dé  legat.  i, 
et  consil.  209.  incipit,  statutis  aecuraté  perspectis , 
colum.  3.  tangitDecius  consil.  55b.  viso  consilio, 
colum.  2.  et  quód  slatuendo  non  possunt  laici  in- 
fringere  talem  consuetudinem ,  tenel  Innoc.  in  dict. 
cap.  ad  Apostolicam,  el  istud  videtur  verius :  et 


ciendo  que  gelo  deben  dar  por  costumbre  :  et 
qualquier  que  contra  esto  feríese  demandán- 
dolo, caerie  por  ende  en  simonia  si  lo  to- 
mase. Otrosi  farie  simonia  el  obispo  que 
recibiese  jura  ó  prometimiento  (2)  de  alfrnnt 
clérigo  ante  que  lo  ordenase,  que  después 
que  lo  hobiese  ordenado  quel  non  demandase 
beneficio  nin  otra  cosa  en  que  viviese  por  ra- 
zón de  la  orden  quel  diera  :  eso  mismo  farie 
el  arcediano,  ó  el  arcipreste,  ó  el  otro  clé- 
rigo quel  presentase  si  tomase  jura  ó  prome- 
timiento del  en  la  manera  que  sobredicho 
es.  Et  los  que  contra  esto  feciesen  deben  ha- 
ber tal  pena;  que  el  obispo  ó  el  otro  perlado 
quel  ordenase,  debe  ser  vedado  que  non  faga 
órdenes ,  et  el  que  lo  presentase  debe  ser  ve- 
dado que  non  use  de  las  órdenes  que  hobiere 
fasta  tres  años :  et  aquel  que  recibiese  asi  la 
orden  non  debe  usar  della  fasta  que  despense 
el  papa  con  él. 


de  modo  probandi  istam  laudabilem  consuetudi- 
nem ,  vide  notabiliter  per  Abb.  in  cap.  saam,  de 
simón,  et  ibi ,  quód  sufiiciet  tempus  decem  an- 
norum  ad  eam  inducendam.  Vide  etiam  Decium 
in  ista  materia  consil.  21b.  incipit,  in  causa  ver- 
tente,  colum.  2.  vers.  venio  ad  secundum,  ubi 
quód  si  diííormis  fuit  usus ,  non  introducitur  con- 
suetudo :  vide  ibi  per  eum ,  qui  tradit  et  alia  re- 
quisita in  probatione  hujus  consuetudinis ,  vel 
quasi  possessionis  talis  consuetudinis  :  et  quid  é 
contra ,  an  laici  possunt  agere  contra  clericum 
parochialem ,  ut  servet  eis  consuetudinem ,  veluti 
dandi  eis  candelas  in  festo  Purificationis?  Videas 
Fran.  Balbum  in  tractat.  prcescript.  fol.  49.  colum. 
3.  vers.  Ib.  queero,  qui  allegat  Oldr.  in  consiliis , 
quód  sic,  et  Felin.  in  cap.  causam,  de  prcescript. 

LEX   XVI. 

Simoniacum  est  ( ñeque  valet  contraria  consue- 
tudo )  pretium  recipere  pro  Episcopis ,  vel  Abba- 
tibus,  seu  aliispersonis  ecclesiasticis  instalandis, 
seu  ponendis  in  sede,  vel  pro  sacramentis ,  vel 
ordinare  seu  presentare  aliquem  sub  promissione 
de  non  petendo  abEpiscopo  provisionem  beneficii, 
vel  alias:  ct  ordinalor  sic  ordinans  per  Iriennium 
est  suspensus  á  collatione  ordinum  ,  prsesentator 
veró  similiter  triennio  est  suspensus  ab  exsecu- 
tione  ordinum;  ordinatus  etiam  abordine  perpetuó 
est  suspensus ,  doñee  Papa  dispenset.  Hoc  dicit. 

(1)  Destas  maneras.  Concordat  cum  cap.  non 
satis,  cum  cap.  sequent.  et  cap.  in  tantum,  et  cap. 
sicut,  et  cap.  Jacobus,  eod.  tit. 

(2)  Jura  ó  prometimiento .  Concordat  cap.  penult. 
eod.  tit. 
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LEY  XVII. 


Del  departimiento  de  la  simonía  que  se  face 
entre  los  homes  que  dan  ó  reciben  algo  por 
cosas  espirituales,  quáles  dellos  son  simo- 
niacos. 

Recuenta  (1)  santa  eglesia  et  demuestra 
que  la  simonía  se  faz  á  las  veces  de  parte  de 
aquel  que  da  el  beneficio  ó  la  orden ,  et  á  las 
veces  de  aquel  que  lo  recibe,  et  á  las  vega- 
das de  amos  á  dos ,  et  á  las  vegadas  de  nin- 
guno dellos  :  et  de  parte  del  que  da  el  bene- 
ficio ó  la  orden  se  face  la  simonía  quando  los 
parientes  de  algunt  clérigo  dan  algo  al  obispo 
porque  gelo  dé,  non  lo  sabiendo  aquel  por 
quien  lo  dan.  Pero  si  lo  sopiere  después  te- 
nudo  es  de  dexar  el  beneficio  (2)  quel  fuese 
asi  dado ,  et  si  fuese  de  orden  non  debe  usar 
della ,  et  si  le  esleyesen  en  tal  manera  non 
debe  valer  la  elección,  fueras  ende  si  aque- 
llos que  lo  diesen  lo  feciesen  á  mala  parte  (3) 
para  embargarle,  ó  si  lo  ficiesen  contra  su 
defendimiento  habiéndolos  él  ante  rogado  et 
vedado  que  lo  non  ficiesen  :  ét  esto  se  debe 
entender  desta  guisa ,  si  después  él  non  con- 
sintiese en  aquello  que  los  otros  ficieran  pa- 
gando (4)  el  precio  pue  dieron  ó  que  prome- 
tieron de  dar  por  él.  Et  facese  la  simonía  de 


parte  de  aquel  que  recibe  la  orden  ó  el  bene- 
ficio, et  non  daguel  que  gelo  da,  quando  él 
mismo  da  á  algunos  homes  algo  por  que  gelo 
ganen  non  seyendo  sabidor  dello  el  perlado : 
et  este  atal  otrosí  es  tenudo  (5)  de  dexar  el 
beneficio  et  de  non  usar  de  la  orden  que  asi 
recebiere. 

LEY  XVIII. 

En  qué  manera  caen  en  simonía  amas  las  par- 
íes,  también  el  que  da  la  cosa  espiritual  como 
el  que  la  gana :  et  otrosí  maguer  la  simonía 
fuese  fecha,  como  non  cae  en  ella  ninguna  de 
las  partes. 

Amos  ádos  (1)  facen  simonía  también  el  que 
da  la  orden  ó  el  beneficio  como  el  que  lo  re- 
cibe ,  quando  el  que  lo  quiere  ganar  da  algo 
ó  lo  promete  de  dar  de  manera  que  el  perlado 
gelo  haya  á  dar  por  esta  razón  :  eso  mismo 
serie  maguer  non  lo  diese  él  nin  lo  recibiese 
el  obispo ,  si  otros  lo  diesen  et  fuesen  ellos 
amos  sabidores  dello ,  ó  si  lo  prometiese  de 
dar  ó  lo  pagase  él  después  al  obispó  ó  á  otro 
por  su  mandado  :  et  cada  uno  dellos  debe 
haber  tal  pena  como  quien  face  simonía.  Et 
de  parte  del  que  diese  el  beneficio  ó  la  orden 
nin  del  que  lo  recibiese  podrie  acaescer  que 
non  farien  simonía  ^  et  esto  serie  quando  ai- 


lex  xvir. 

Recipiens  beneficium  ignorans  simoniam  ex 
parte  amicorum  inlervenisse,  post  scientiam  tene- 
tur  illud  dimitiere ,  vel  si  in  ordine  sic  fuit  com- 
missa ,  non  debet  ordirie  uti ,  et  si  electio  de  eo 
sic  fuerit  facta ,  non  valet,  nisi  eo  reluctante  et 
invito  i'actum  fuerit,  ñeque  ipse  postea  pretii  do- 
nationi  consensit.  ítem  si  ex  parte  recipientis  be- 
neficium vel  ordinem  committatur  simonía ,  licét 
non  ex  parte  dantis ,  tenelur  dimitiere  beneficium , 
seu  in  ordine  sic  suscepto  non  ministrare.  Hoc 
dicit. 

(i)  Recuenta.  Vide  cap.  statuimus,  i.  quaest.  i. 

(2)  Beneficio.  Adde  cap.  1.  et  fin.  1.  quaest.  5.  et 
cap.  de  simoniace ,  et  cap.  de  regularibus ,  eod.  tit. 

(3)  Amalayarte.  Concordat  cap.  nóbis,  et  cap. 
sicut  tuis,  eod.  tit. 

(ft)  Pagando.  Adde  dict.  cap.  sicut  tuis. 

(b)  Temido.  Vide  in  cap.  fin.  1.  quaest.  5.  et  in 
cap.  quidquid ,  \.  quaest.  i.  sed  an  restringatur 
hoc  ad  illos  ministros  Episcoporum ,  quorum  mi- 
nisterio utitur  in  conferendis  beneficiis  ,  vel  ordi- 
nibus  seu  alus  spiritualibus,  et  videtur,  quód  sic, 
si  simonía  suinitur  proprié  ct  slricté,  prout  est  in 
Yenditione  spiritualium  :  licét  enim  quando  datur 


aliquid  aliis  familiaribus  seu  ministris  Episco- 
porum ,  quorum  ministerio  in  his  non  utitur,  sit 
quid  turpe ,  non  tamen  tune  in  hoc  intervenit  ven- 
ditio  spiritualium,  sed  tantúm  emitur  illa  sollici- 
ludo  et  persuasio  facienda  átalibus  familiaribus, 
quód  licét  largo  modo  dici  posset  simonia,  non 
tamen  proprié  et  stricté,  facit  1.  5.  %..hcec  verba, 
ff.  de  negot.gest.  incontrarium  tamen  fortiterurget 
ista  lex,  et  sequens,  et  dict.  cap.  quidquid,  et 
cap.  fin.  indistincté  loquentia,  et  quia  proprié  vi- 
detur et  stricté  commilti  simonia;  et  confort  quod 
tradit  Sylvest.  in  summ.  in  parte  simonia,  vers. 
18.  quoeritur,  ibi  -.consiliario  ministrantis ;  et  istud 
videtur  verius  et  tutius ,  quando  tali  via  habuit 
quis  ordinem  vel  beneficium. 

LEX   XVIII. 

Intervenit  simonia  ex  utraque  parte,  quando 
dans ,  et  recipiens  sciunt ,  vel  alius  dat  eis  scien- 
tibus ;  non  vero  intervenit  ex  parte  ipsorum , 
quando  aliquis  (eis  nescientibus)  daret aliquibus, 
ut  impelraret  ab  Episcopo  ,  tune  enim  tantúm 
dantes  ct  recipientes  commiltunt  simoniam.  Hoc 
dicit. 

(1)  A  dos.  Orlum  habet  á  juribus,  de  quibus  in 
prsecedenti  lege  dictum  est, 
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gunos  diesen  algo ,  sin  sabiduría  de  aquel  que 
recibiese  la  orden  ó  el  beneficio,  á  algunos 
homes  de  casa  del  obispo  ó  á  otros  qualesquier 
que  gelo  ganasen ,  et  otrosí  que  non  fuese 
el  perlado  ende  sabidor  ;  ca  en  tal  manera 
farien  simonía  los  que  diesen  el  precio  et  los 
qué  lo  recibiesen ,  et  non  los  otros. 

LEY  XIX. 

Quién  puede  despensar  con  los  que  caen  en 
pecado  de  simonía. 

Despensacíon  ha  menester  que  ganen  los 
que  cayeren  en  pecado  de  simonía ;  ca  los 
clérigos  que  desta  guisa  ganaren  beneficios  ó 
órdenes,  non  pueden  usar  de  la  orden  nin 
haber  el  beneficio  si  non  despensaren  con 
ellos.  Et  por  ende  tovo  por  bien  santa  eglesia 
de  mostrar  quien  puede  despensar  con  estos 
átales,  et  mandó  que  todos  aquellos  que 
diesen  alguna  cosa  á  sus  obispos  porque  los 
ordenasen ,  que  con  estos  non  pudiese  otro 
ninguno  despensar  sinon  el  papa  (1) ,  segunt 
dice  en  el  título  de  los  perlados  en  la  ley  (2) 
que  comienza  Palio  puede  tener  el  papa.  Mas  si 
la  simonía  non  fuese  fecha  de  parte  del 
obispo  nin  de  aquel  que  recibiese  la  orden  se- 
gunt diz  en  la  ley  ante  desta;  en  tal  manera 
bien  puede  despensar  su  obispo  con  aquel 
clérigo  segunt  diz  en  el  título  sobredicho  en  la 

LEX   XIX. 

Cum  simoniaco  in  ordíne  solus  Papa  dispensat : 
si  tamen  simonía  non  processit  ex  ejus  parte, 
ñeque  ex  parte  ordinantis,  tune  dispensat  Epis- 
copus.  Si  vero  simonía  committitur  in  beneficio 
curato,  vel  dignitate  aut  personatu,  solus  Papa 
dispensat.  Et  idem  si  committatur  in  beneficio 
simplici,  si  recipiens  dedit  pretium,  vel  alius  eo 
sciente ;  si  tamen  alius  daretipso  ignorante ,  poterit 
suus  Episcopus  ( beneficio  priús  dimisso )  cum  eo 
dispensare.  Hoc  dicit. 

(1)  Sinon  el  papa.  Adde  Gloss.  in  cap.  fin.  i.  q. 
S.  et  in  cap.  post  translationem ,  de  renimt.  cap. 
nobis,  eod.  tit.  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit.  §.  quos 
dispensatio. 

(2)  En  la  ley.  Vide  1.  b.  tit.  S.  suprá  ead. 
Partit. 

(3)  Que  comienza.  Est  lex  63.  incipit,  Dispen- 
sación, et  vide  quse  ibi  dixi,  et  vide  etiam  1.  64. 

(k)  El  papa.  Adde  cap.  nobis  fuit,  %.  1.  eod.  tit. 
et  cap.  si  alicujus,  de  elect.  et  limita  nisi  neces- 
sitas  ecclesise  exposcat,  namtunc  dispensare  po- 
test  Episcopus ,  quando  non  ipsi  data  fuit  pecunia : 
Yide  Gloss.  in  dict.  cap.  fin.  i.  qusest.  S.  et  Hos- 


ley  que  comienza  (3)  Simonia  faciendo  :  et  si 
la  simonia  fuese  fecha  en  dignidat  ó  en  perso- 
nage  ó  en  otro  beneficio  que  haya  cura  de 
almas,  débelo  dexar  el  que  lo  asi  ganare,  et 
non  puede  otro  ninguno  despensar  con  él 
para  haberlo  sinon  el  papa  (4).  Eso  mismo 
serie  en  el  beneficio  simple  que  alguno  ga- 
nase por  simonía  que  él  mismo  ficiese ,  ó  si 
la  ficiese  otri  por  él  et  fuese  él  sabidor  dello » 
pero  si  otro  la  ficiese  non  lo  sabiendo  él  (5), 
bien  puede  su  obispo  despensar  con  este  atal 
que  lo  haya  dexando  él  primeramente  el  be- 
neficio. 

LEY  XX. 

En  qué  cosas  otorga  santa  eglesia  á  los  obispos 
que  puedan  despensar  con  los  simoniacos. 

Otorga  santa  eglesia  á  los  obispos  que 
puedan  despensar  en  todas  aquellas  cosas 
que  les  non  son  defendidas  (4).  Et  por  ende 
pues  que  les  non  defendió  que  despensasen 
en  la  simonia  que  se  face  en  las  menores 
cosas  (2)  en  que  non  ha  tan  grant  peligro, 
entiéndese  que  gelo  otorga,  asi  como  en 
aquella  que  facen  tomando  algo  por  so- 
terrar, ó  por  facer  el  oficio  de  los  muertos,  ó 
por  bendecir  los  novios,  ó  por  vender  fuesa  en 
el  cementerio,  ó  tomando  algo  los  arciprestes 
de  los  clérigos  quando  les  dan  la  crisma  para 
las  eglesias,  ó  por  bendecir  los  obispos,  ó  por 

tiens.  in  dict.  f .  quee  dispensatio :  vide  quse  dixi 
in  dict.  1.  63. 

(5)  Non  lo  sabiendo  él.  Adde  cap.  si  alicujus, 
de  elect.  et  cap,  ex  insinu-atione ,  de  simón. 

LEX   XX. 

Generaliter  Episcopus  dispensat  in  ómnibus ,  in 
quibus  non  reperitur  prohibitus ;  ideó  dispensat  in 
simonia  commissa  circa  sepulturas ,  seu  officium 
sepultura? ,  vel  benedictiones  nuptiarum ,  celebra- 
tionem  horarum,  et  benedictionem  calicum  etves- 
timentorum ;  vel  si  Arcbipresbyteri  aliquid  acci- 
piant  á  clericis ,  quando  conferunt  crisma  pro  suis 
ecclesiis ,  vel  in  his  similibus.  ítem  simonia  men- 
talis  aboletur  per  poenitentiam ,  et  absolvit  super 
ea  confessor,  cui  confitetur  pcenitens  alia  peccata. 
Hoc  dicit. 

(1)  Defendidas.  Nota  hoc ,  nam  approbatur  hic 
illa  opinio ,  quód  regula  cap.  nuper,  desent.  excom. 
circa  absolutionem  quando  non  reservatur  Papa?, 
procedat  etiam  in  dispensalione :  dixi  de  hoc  suprá 
ead.  Partit.  tit.  S.  1.  63.  gloss.  2. 

(2)  Cosas.  Sequitur  dicta  Goffred.  et  in  Hostiens, 
in  summ.  eod.  tit.  §.  quod  dispensatio,  in  fin.  et 
adde,  quse  dixi  in  dict.  1.  63. 
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consagrar  las  cosas  de  la  eglesia,  asi  como 
los  cálices  ó  las  vestimentas,  ó  por  otras 
cosas  semejantes  destas.  Otrosí  pueden  des- 
pensar con  los  clérigos  que  ficiesen  simonía 
tomando  algo  de  sus  perroquianos  por  facer 
aquellas  cosas  que  son  tenudos  de  facer  de 
su  oficio  et  de  complir,  asi  como  decir  las 
horas  ó  dar  los  sacramentos  .-Et  aun  simonía 
'  facen  algunos  homes  en  su  voluntad ,  et  esto 
es  quando  algunt  clérigo  da  todo  lo  que  ha 
á  alguna  eglesia  sin  pleito  et  sin  condición 
ninguna:  mas  él  en  su  voluntad  gelo  da  con 
entencion  quel  reciban  por  canónigo  ó  por 
compañero ,  ca  por  esta  razón  cae  en  pecado 
de  simonía :  et  otrosí  aquellos  que  lo  reciben 
si  lo  facen  con  entencion  de  ganar  del  lo  que 
ha,  et  que  non  le  recibrien  por  aventura 
sinon  por  esta  razón ,  nil  darien  aquel  bene- 
ficio ,  caen  otrosí  en  simonía ;  pero  también 
él  como  ellos  .non  han  menester  despensacion 
del  papa  nin  de  su  obispo  :  ca  tal  simonía 
como  esta  quítase  tan  solamente  por  la  pe- 
nitencia (3)  que  debe  cada  uno  dellos  facer 
con  su  clérigo  misacantano  á  quien  confiesa 
los  otros  pecados  que  face :  nin  es  tenudo  de 
dexar  el  beneficio  que  ganare  desta  manera. 

LEY  XXI. 

Qué  pena  han  los  trujamanes  que  andan  por 
medianeros  entre  aquellos  que  facen  simonía 
et  quiénpuede  despensar  con  ellos. 

Trujamanes  son  llamados  aquellos  que 
andan  por  medianeros  entre  algunos  homes 
quando  quieren  facer  avenencia  ó  postura 
entre  si :  onde  estos  átales  quando  son  me- 
dianeros entre  aquellos  que  facen  simonía 
dando  ó  tomando  precio  por  alguna  cosa 
espiritual ,  ó  prometiendo  de  lo  dar,  son  por 


ende  simoniacos  (1),  et  demás  de  mala  fama. 
Et  si  por  aventura  fuesen  acusados  aquellos 
que  diesen  el  precio  ó  los  que  lo  recibiesen 
non  pueden  estos  átales  ser  testigos  (2)  contra 
ellos ,  como  quier  que  los  podrien  acusar  (3) 
deste  pecado  si  quisiesen :  et  puede  despensar 
con  estos  medianeros  aquel  que  despensa  con 
los  otros  entre  quien  ellos  troxieren  la  tru- 
jamania,  segunt  qual  fuere  el  pecado  de 
la  simonía  en  que  cayeron  los  unos  et  los 
otros. 

titulo  xvm. 

DE    LOS    SACRILEGIOS. 

Atrevimiento  muy  grande  face  todo  cris- 
tiano que  non  guarda  et  non  honra  á  santa 
eglesia  :  et  esto  por  muchas  razones ,  ca  ella 
es  nuestra  madre  espiritualmente  guiándonos 
et  mostrándonos  carrera  de  salvación  para 
las  almas  :  et  otrosí  lo  es  en  lo  temporal 
quanto  en  los  cuerpos ,  porque  nos  cria  et 
nos  enseña  como  fagamos  bien  et  nos  guar- 
demos de  facer  mal.  Onde  por  todas  estas 
razones  la  debemos  honrar  et  guardar  asi 
como  á  madre ,  et  aun  mas ;  que  como  quier 
que  de  las  madres  hayamos  nacimiento  et 
crianza  temporalmiente ,  quanto  en  las 
almas  non  habernos  dellas  salvación  si  non 
facemos  obras  por  que  la  ganemos  :  mas  de 
la  eglesia,  que  es  madre  (4)  espiritual ,  rece- 
bimos  buena  ayuda  en  este  mundo  et  sal- 
vación en  el  otro.  Et  por  ende  la  debemos 
honrar  et  guardar  mas  que  otra  cosa ,  asi  que 
ninguno  no  sea  osado  de  facer  mal  nin  fuerza 
en  ella  nin  en  su  cementerio  nin  en  las  otras 
cosas  suyas  :  ca  bien  de  la  guisa  que  es  si- 
monía vender  ó  comprar  cosa  espiritual, 
otrosí  es  sacrilegio  facer  mal  ó  fuerza  en  la 


(3)  Penitencia.  Concordat  cap.  fin.  de  simón. 

LEX  XXI. 

Cum  mediatoribus  simonice  dispensat  ille ,  qui 
cum  dantibus  et  recipientibus ,  considéralo  casu, 
in  quo  fuit  commissa  :  et  isü  mediatores  sunt  in- 
fames ,  et  non  possunt  esse  testes  contra  princi- 
pales dantes  yel  recipientes ,  licet  aecusatores  sic. 
Hoc  dicit. 

(i)  Simoniacos.  Adde  cap.  2.  de  confes.  et  cap.  1. 
de  testib.  lib.  6. 

(2)  Testigos.  Limita,  nisi  agatur  civiliter,  et  me- 
diatores inde  non  sint  prsemium  consequuturi ,  ut 
habetur  in  dict.  cap.  1.  de  testib,  lib,  0, 


(3)  Acusar.  Vide  2.  quaest.  1.  cap.  inprhnis,  et 
igloss.  in  dict.  cap.  1. 

TITÜLUS  XVIII.  DE  CRIMINE  SACRILEGII. 

IIS  SUMMA. 

(1)  Madre.  Ecclesia  cst  omnium  mater  legitima, 
vide  Bald.  in  1.  eam  quam,  colum.  10.  C.  de  fidei- 
commis.  ubi  vide  in  quaeslione  notabili :  et  cst 
ultimum,  et  supremum  refugium  oppressorum, 
Bald.  in  cap.  1.  dealienat.  feud.  colum.  2.  et  adde 
cap.  1.  $.  polest,  Vi.  quaest.  2.  quód  ecclesia  mater 
est  omnium  pauperum. 
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cglesia  ó  en  su  cementerio  ó  en  sus  cosas.  Et 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos  del 
pecado  de  lá  simonía  en  que  manera  se  face, 
et  por  que  cosas  caen  los  homes  en  ella,  con- 
viene de  decir  en  este  del  pecado  que  es  lla- 
mado sacrilegio,  et  mostrar  primeramente 
qué  cosa  es  :  et  onde  tomó  este  nombre  :  et 
en  quántas  maneras  se  face  :  et  en  quáles 
cosas  :  et  qué  pena  meresce,  ó  que  debe 
pechar  el  que  ficiere  sacrilegio  :  et  quién 
debe  recebir  el  pecho  de  esta  pena  :  et  de 
todas  las  otras  cosas  que  pertenescen  á  esta 
razón. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  sacrilegio  et  onde  tomó  este 
nombre. 

Sacrilegio  segunt  derecho  de  santa  eglesia 
es  (4)  quebrantamiento  de  cosa  sagrada  ó  de 
otra  que  pertenezca  á  ella ,  do  quier  que  esté 
maguer  non  sea  sagrada  (2) ,  ó  de  la  que  es- 

LEX  I. 

Sacrilegium  dicitur  quasi  ¿acrae  rei  lacsio,  c'c  , 
committitur ,  sive  res  sacra  auferatur  de  loco  sa- 
cro ,  sive  sacrum  de  non  sacro ,  sive  non  sacrum 
de  sacro ,  et  per  solam  detentionem  rerum  eccle- 
siasticarum  :  et  dicuntur  res  saerse,  clerici,  reli- 
giosi  masculi,  vel  foeminae,  ecclesiae,  cálices  et 
cruces,  arae  et  ornamenta  sanctae  ecclesiae.  Hoc 
dicit. 

(1)  Sacrilegio  segunt  derecho  de  santa  eglesia 
es.  Ortum  habet  á  cap.  quisquís,  17.  quaest.  h.  et 
á.  nolaüs  per  gloss.  incap.  sacrilegium,  ead.  causa 
et  queest.  et  contra  sacrilegos  clamat  Propheta  di- 
cens  :  ínter  sanctum  el  profanum  non  habue- 
runt  distantiam,  Ezechielis,  cap.  22.  v.  26. 

(2)  Sea  sagrada.  Sequitur  dicta  Canonistarum , 
et  non  dicta  Azon.  C.  eocl.  in  summ.  et  de  jure  ci- 
vili  requirebantur  duo,utsit  sacrilegium.  Primum, 
quód  res  sit  sacra:  secundum,  quód  auferatur  de 
loco  sacro,  1.  Divus,  ff.  acl  leg.  Jul.  pécid.  1.  aut 
facta,  §.  locus,  ff.  depcenis;  Decretistae  vero  dicunt 
alterum  sufficere ,  vel  rem  esse  sacram,  vel  auferri 
de  loco  sacro.  Et  est  ratio,  quia  sacrilegium  dicitur 
quasi  sacri  laesio ,  ut  hic,  et  tradit  Bald.  in  1.  5.  C. 
de  furtis;  ubi  et  dicit  Bald.  quód  si  statuto  muni- 
cipali  fit  mentio  de  sacrilegio ,  intelligitur  secun- 
dum jus  civile,  á  quo  statuta  coníirmantur  et 
habent  auctoritatem ;  si  vero  esset  constitulio  Epi- 
scopi ,  intelligetur  secundum  jus  canonicum  a  quo 


tudiese  en  lugar  sagrado,  aunque  non  sea 
ella  sagrada.  Et  llaman  cosa  sagrada  á  los 
clérigos  (3)  et  á  los  homes  de  religión,  quier 
sean  varones  ó  mugeres,  et  esto  por  las 
órdenes  que  han  ó  por  la  religión  que  man- 
tienen :  et  otrosí  llaman  (4)  á  las  eglesias  et 
á  los  cálices,  et  á  las  cruces  et  á  las  aras,  et  á 
los  otros  ornamientos  dellas  porque  son 
fechos  para  servicio  de  Dios ,  et  son  sagradas 
en  si  mismas  por  las  obras  que  con  ellas 
facen  :  et  aun  sin  todo  esto  las  mas  dellas  sa- 
gran los  perlados.  Otrosí  es  sacrilegio  usar 
sin  derecho  de  cosa  que  pertenezca  á  Dios , 
ó  á  otra  cosa  qualquier  quesea  sagrada.  Et 
tomó  este  nombre  sacrilegio  de  dos  cosas  : 
de  sacro  en  latin ,  que  quiere  tanto  decir  en 
romance  como  sagrado ,  et  legens,  que  quiere 
tanto  decir  como  tomar;  ó  ledens ,  que  es 
otrosí  palabra  de  latin  que  quiere  decir  en 
romance  como  dañar  :  onde  sacrilegio  tanto 
quiere  decir  como  tomar  sin  derecho  (5)  cosa 
sagrada ,  ó  dañarla  ó  facer  daño  en  ella. 

dependet;  Hosfiens.  tamenquemBald.  non  allegat 
eod.  tit.  in  summ.  nititur  concordare  leges,  sup- 
plendo  eas ,  ut  concordent  cum  canonibus ,  et  in- 
super  dicit ,  quód  cúm  crimen  sacrilegii  sit  cano- 
nicum, debet  assumi  secundum  jus  canonicum,  et 
non  potest  dici  aliud  secundum  leges,  aliud  se- 
cundum cañones ,  quod  est  notandum  :  stante  vero 
lege  ista  Partitarum  nullum  est  dubium ,  quia 
statuta  civitatum  intelligentur  juxta  illam ,  et  sic 
secundum  jus  canonicum. 

(5)  Clérigos.  Adde  gloss.  in  dict.  cap.  sacrile- 
gium, 17.  quaest.  h.  si  quis  igitur  verberat  cleri- 
cum ,  vel  personam  ecelesiastieam ,  committit  sa- 
crilegium, cap.  si  quis  suadente,  17.  quaest.  U. 
ítem  si  quis  coeat  cum  moniali ,  27.  quaest.  1.  cap. 
impúdicas,  et  augetur  sacrilegium  ex  persona  ejus 
in  quem  committitur,  cap.  serpens,  de  pcenit.  dist. 
1.  vide  gloss.  in  cap.  sicut,  17.  quaest.  h.  et  adde 
de  isto  sacrilegio  1.  si  quis  in  hoc  genus,  C.  de 
Episcop.  et  Cleric.  et  majus  sacrilegium  est  ver- 
berare clericum  in  majoribus  ordinibus  constitu- 
tum ,  quám  in  minoribus ,  vide  gloss.  in  cap.  qui 
perjurat,  22.  quaest.  5. 

(U)  Llaman.  Adde  §.  sacrce  rcs,'Instit.  de  rerum 
divis, 

(S)  Derecho.  Per  solam  detentionem  rerum  ec- 
cljsiasticarum  committitur  sacrilegium ,  vide  in 
cap.  conquestas ,  de  foro  compet.  et  ibi  Abb.  3. 
nolab.  ct  dict.  cap.  sacrilegium ,  17.  quaest.  k. 
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LEY  II. 


En  quántas  maneras  se  face  el  sacrilegio. 

Ley  2.  tit.  2.  lib.  l.Recop. 

Facese  sacrilegio  en  quatro  maneras  :  la 
primera  es  quando  alguno  mete  manos 
iradas  (1)  en  clérigo  ó  en  home  de  religión  , 
quier  sea  clérigo  ó  lego ,  ó  varón  ó  muger  : 
la  segunda  forzando  ó  furtando  cosa  sa- 
grada (2)  de  lugar  sagrado,  como  si  alguno 
forzase  ó  furtase  cáliz ,  ó  cruz ,  ó  vestimenta, 
ó  alguno  de  los  ornamentos  ó  de  las  otras 
cosas  que  son  en  la  eglesia  á  servicio  della,  ó 
quebrantase  (3)  las  puertas,  ó  foradase  las 
paredes  ó  el  techo  para  entrar  en  la  eglesia 
á  facer  algunt  daño,  ó  si  diese  fuego  para 
quemarla  :  la  tercera  es  quando  furtan  ó 
fuerzan  cosa  sagrada  de  lugar  que  non  es 
sagrado  (4) ;  et  esto  serie  como  si  alguno  to- 
mase á  furto  ó  á  fuerza  cáliz,  ó  cruz,  ó  ves- 
timenta ,  ó  otros  ornamentos  que  fuesen  de 
la  eglesia  et  estodiesen  en  otra  casa  como  en 
condesijo  :  la  quarta  es  furtando  ó  forzando 
cosa  que  non  sea  sagrada  de  lugar  sa- 
grado (5) ,  asi  como  si  alguno  furtase  ó  for- 
zase pan  ó  vino  ó  ropa  ó  otras  cosas  que 
posiesen  algunos  homes  en  la  eglesia  por 
guarda ,  asi  como  en  tiempo  de  las  guerras 
quando  llievan  sus  cosas  á  las  eglesias  que 
non  gelas  furten  nin  gelas  roben.  Et  ha  de- 


partimiento entre  furto  et  robo ;  ca  furto  es 
lo  que  toman  á  escuso ,  et  robo  (6)  lo  que 
toman  paladinamente  por  fuerza. 

LEY  III. 

En  quáles  cosas  se  faz  el  sacrilegio, 

LL.  del  tit.  4.  lib.  8.  Recop. 

Ciertas  son  las  cosas  en  que  se  faz  sacri- 
legio, asi  como  en  las  personas  de  los  clérigos 
et  de  los  otros  homes  de  religión ;  et  otrosi 
en  los  lugares ,  asi  como  en  las  eglesias  ó  en 
las  otras  cosas  que  les  pertenescen  que  son 
los  ornamientos  dellas,  et  en  sus  villas  et  en 
sus  heredades ,  et  en  las  otras  cosas  que  la 
eglesia  toviese ,  quier  fuese  mueble  ó  raiz.  Et 
en  las  personas  se  faz  sacrilegio,  asi  como 
quando  alguno  feríese  á  sañas  á  clérigo  ó  á 
otro  home  qualquier  de  religión ,  ó  le  prisiese 
ó  le  metiese  en  cárcel  ó  en  otra  prisión  qual- 
quier que  fuese ,  ó  lo  toviese  de  otra  manera 
recabdado  sin  derecho  contra  su  voluntad 
maguer  non  fuese  preso ,  ó  lo  empellase ,  ó 
lo  despojase  tirandol  sus  vestidos  ó  algunas 
cosas  de  las  que  tiene  :  eso  mismo  serie  del 
que  lo  mandase  facer.  Et  en  los  lugares  se  faz, 
asi  como  quando  alguno  derrompe  la  eglesia  ó 
el  cementerio  faciendo  hi  alguna  de  las  cosas 
que  son  dichas  en  la  ley  ante  desta.  Et  en  las 
cosas  de  la  eglesia  se  faz  otrosi  sacrilegio 
quando  alguno  gelas  tira  ó  gelas  entra  sin  de- 


LEX  II. 

Committitnr  sacrilegium  ex  violenta  manutim 
injectione  in  clericum ,  vel  religiosum ,  seu  reli- 
giosam.  ítem  ex  furto,  seu  rapiña  rei  sacra)  de  loco 
sacro.  Ítem  ex  fractione,  vel  incendio  ecclesiarum. 
Iíem  ex  violenlia,  seu  furto  rei  saerse  de  loco  non 
sacro.  ítem  ex  furto,  seu  violentia  facta  in  loco 
sacro  rei  licet  non  saerse  :  et  differunt  furlum  et 
rapiña ;  furtum  enim  fit  clam ,  rapiña  palám  et  vio- 
lenter.  Hoc  dicit. 

(1)  Manos  iradas.  Vide  in  cap.  si  quis  suadente, 
17.  qusest.  h. 

(2)  Cosa  sagrada.  Concordatl.  sacrilegi,  in  prin- 
cip.  ff.  ad  leg.  Jul.  peculat.  et  cap.  quisquís,  17. 
qusest.  U. 

(3)  Quebrantase.  Adde  cap.  quisquís,  cuín  se- 
quent.  et  §.  qui  autem,  17.  qusest.  U.  et  cap.  om- 
nes  ecclesicc:  etcap.  canónica,  11.  qusest.  3.  cap. 
conquesti ,  de  sent.  excomm. 

(h)  Es  sagrado.  Adde  dict.  cap.  quisquís,  et  dixi 
supral.  1. 
C-i)  Sagrado,  Vide  ibidem ,  et  vide  in  isla  materia 


Bart.  in  1.  Divi,  et  in  1.  sacrilegi,  ff.  ad  leg.  Jul. 
pecul.  et  nota  etiam ,  quód  quoddam  sacrilegium 
est  offendere  in  scholis,  Bald.  in  aulhent.  habita, 
colum.  h.  C.  nefilii pro  patre :dicitur  etiam  quasi 
sacrilegium  in  multis  alus,  de  quibus  C.  de  crim. 
sacrileg.  per  totum,  et  Glos.  in  dict.  cap.  sacrile- 
gium, 17.  qusest.  h.  Hostiens.  in  summ.  eod.  tit. 
vers.  et  quasi  sacrilegium  est. 

(6)  Robo.  Yide  Instit.  de  vi  honor,  raptor,  in 
princip. 

LEX  III. 

In  rebus  ecejesise ,  tam  mobilibus  quám  immo- 
bilibus ,  committitnr  sacrilegium  :  et  in  personis , 
si  percutiantur,  vel  capiantur,  aut  detineantur  in- 
vili,  vel  impellantur ,  aut  vestibus  spoliantur  cle- 
rici  vel  religiosi,  et  ¡ncurrunt  in  hoc  crimen  fa- 
cientes  et  mandantes :  et  in  locis  committitur , 
quando  in  ecclesia,  vel  coemeterio  íit ,  ut  dicitur 
suprá  1.  próxima  :  in  rebus.  etiam  ecclesise  com- 
mittitur ,  si  capiantur,  vel  detineantur  injusté,  vel 
damnificentur,  siye  sint  saerse,  sive  non.  Hoc 
dicit, 
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recho(l),  ó  faz  algunt  daño  en  ellas,  quicr 
sean  aquellas  cosas  sagradas  ó  non. 

LEY  IV. 

Que  los  facedores  del  sacrilegio  merescen  pena 
de  descomulg  amiento. 

Descomulgan! iento  et  pecho  de  haber  son 
dos  penas  que  puede  poner  santa  eglesia  á  los 
que  facen  sacrilegio  ;  pero  la  descomulgacion 
se  entiende  desta  guisa  (4),  que  si  alguno 
mete  manos  iradas  en  clérigo  ó  en  home  de 
religión ,  ó  le  face  alguna  de  las  cosas  que 
dice  en  la  ley  ante  desta  ó  de  las  que  son  di- 
chas en  el  título  de  la  descomulgacion ,  por  el 
fecho  solo  es  descomulgado,  et  non  ha  me- 
nester quel  descomulguen  por  ello  otra 
vegada,  fueras  ende  que  lo  fagan  saber  por 
las  eglesias  como  es  descomulgado,  porque 
se  guarden  de  acompañar  con  él.  Mas  si  otra 
cosa  feciese  por  que  cayese  en  sacrilegio  non 
serie  descomulgado ,  ante  lo  deben  amonestar 
que  faga  emienda  dello,  et  si  non  lo  quisier 
facer  estonce  débenlo  descomulgar, 

LEY  V. 

Por  quáles  sacrilegios  pueden  poner  pena  de 
haber  que  pechen  los  que  los  ficieren. 

Pecho  de  haber  es  la  otra  pena  en  que  caen 
los  que  facen  sacrilegio  asi  como  desuso  es 

.(1)  Entra  sin  derecho.  Et  comraittitur  sacrile- 
gium  etiam  propter  vim  turbalivam  in  rebus ,  vel 
juribus  ecclesiasticis ,  et  per  injustam  earum  de- 
tentionem  :  vide  in  cap.  conquestus,  de  foro  com- 
pet.  et  ibi  Abb.  3.  notabil.  et  adde  ad  istara  legem 
cap.  pmdia,  12.  qusest.  2. 

UEX  IV. 

Ex  sacrilega  manuum  injectione  in  clericum  vel 
religiosum,  incurritur  in  excommunicatipnem  ipso 
jure ;  ex  alio  vero  sacrilegio ,  quod  non  sit  rapiña , 
fractio,  vel incendium  ecclesiarum  (de  quo  in  1.  2. 
tit.  9.  ead.  Partit.  ibi ,  la  sexta )  non  est  quis  ipso 
facto  excommunicalus ,  sed  excommunicandus ,  si 
monitus  non  emendet.  Hoc  dicit. 

(1)  Desta  guisa.  Prosequitur  dicta  Gloss.  in  cap. 
sacrilegíum ,  17.  qusest.  h.  et  vide  in  cap.  cano- 
nica^  11.  qusest.  2.  et  in  cap.  nxdli,  12.  qusest.  2. 
et  in  cap.  omnes,  17.  qusest.  h, 

LEX  V. 

Capiens,  percutiens,  aut  cjiciens  extra  eccle- 
siam  suam  Episcopum,  perdet  omnia  bona  sua, 
ecclesise  Episcopi  applicanda ,  salvo  jure  domini , 
uxoris,  autfiliorum ;  si  autem  clericum  aliura,  Yel 


dicho  :  et  esta  so  departe  en  muchas  guisas , 
segunt  que  es  el  fecho;  casi  algunt  home 
honrado,  asi  como  rico  home,  ó  infanzón  ó 
otro  caballero  (1)  feríese  á  obispo  ó  le  pri- 
siese ,  ó  le  echase  por  fuerza  de  su  eglesia  ó 
de  la  cibdat  onde  fuese  obispo ,  ó  de  su  obis- 
pado, fueras  si  fuese  vencido  por  juicio  de 
santa  eglesia,  asi  quel  mandasen  ende  echar; 
qualquier  dellos  que  alguna  destas  cosas  le 
feciese  de  otra  guisa ,  caerie  por  ende  en  sa- 
crilegio; et  segunt  establecimiento  de  santa 
eglesia  (2)  debe  perder  quanto  que  hobier  et 
ser  de  la  eglesia  onde  es  aquel  obispo  que  fuo 
ferido  ó  preso  ó  forzado ,  salvos  todavía  los 
derechos  de  su  señor  et  de  su  muger  et  de  sus 
fijos.  Otrosí' feriendo  algunt  home  á  otro  clé- 
rigo (3)  que  non  fuese  obispo ,  ó  prendién- 
dolo ,  ó  echándolo  de  su  eglesia ,  qualquier 
que  esto  feciese  sin  derecho,  caerie  en  sa- 
crilegio :  et  si  fuese  home  que  toviese  lugar 
honrado ,  segunt  es  dicho  desuso,  estableció 
santa  eglesia  que  lo  perdiese ,  et  demás  dé- 
benlo denunciar  por  descomulgado  fasta  que 
faga  emienda  dello  á  la  eglesia ,  et  al  clérigo 
de  aquel  tuerto  ó  daño  que  le  fizo  :  et  si  lo 
feciese  otro  home  que  fuese  de  menor 
guisa  (4)  et  non  toviese  logar  honrado ,  dé- 
benlo denunciar  por  descomulgado  fasta  que 
faga  emienda  á  la  eglesia  et  al  clérigo  (5) 
segunt  desuso  es  dicho ,  et  demás  desto  dé- 
benlo meter  en  cárcel ,  ó  echarlo  de  la  tierra 

religiosum  ita  offendat ,  et  offendens  sit  de  nobili- 
bus,  perdat  bonores,  et  doñee  emendet,  denun- 
lictur  excommunicatus ,  et  si  sit  minoris  conditio- 
nis ,  denuntietur  usque  ad  emendam ,  et  ponatur 
in  carceribus ,  vel  ad  tempus  arbitrarium  millatur 
in  exilium  :  pcena  autem  sacrilegii  est  arbitraria, 
et  si  sit  consuetudo ,  quód  quid  pro  sacrilegio  in 
poenam  solvalur ,  illa  servabitur.  Hoc  dicit. 

(1)  Caballero.  ídem  de  laico  cujuscumque  sit 
conditionis-vel  officii,  qui  hsec  fecerit  in  Episco- 
pum, cap.  si  quis  deinceps,  17.  qusest.  U. 

(2)  Eglesia.  Vide  in  dict.  cap.  si  quis  deinceps, 
17.  qusest.  h.  et  adde,  quod  hodié  babetur  in  Cle- 
ment.  1.  de  poenis. 

(5)  Clérigo.  Teñe  mente  istam  legem  Partitarum 
exponentem  dict.  cap.  si  quis  deinceps,  et  concor- 
dan! dicta  Archid.  ibi,  cum  dicit :  si  ergo  loedatur 
Episcopus,  omnes  facullates  commütuníur,  uthic; 
si  vero  alius  inferior,  arbitrarié  punitur,  ut  hic. 

(4)  Guisa.  Concordat  cum  %.  sacrilegíum ,  cap. 
si  quis  contumax ,  17.  qu&st.  íí.  et  cum  cap.  aí- 
tendendum,  ead.  caus.  et  qusest.  et  cap.  parochia- 
nos,  ubi  Glossa,  de  senlent.  excomm. 

(5)  Al  clérigo.  Et  applicatur  tune  poena  sacrilegii 
ipsi  ecclesise ,  vel  clerico  lseso ,  ut  notat  Glos.  ia 
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el  señor  de  aquel  lugar,  por  qnanto  tiempo 
to\rier  por  guisado  :  et  esto  mismo  serie  de 
qualquier  que  ficiese  alguna  cosa  destas  so- 
bredichas á  home  de  religión,  quier  fuese 
varón  ó  muger.  Et  la  pena  de  tales  sacrilegios 
como  dice  en  esta  ley  es  en  alvedrio  del  jud- 
gador  (6) ,  asmando  todavía  qual  es  el  home 
que  lo  fizo ,  et  el  otro  á  quien  fue  fecho ,  et 
el  lugar  do  lo  fecieron  :  et  segunt  esto  debe 
pechar  mas  ó  menos.  Pero  si  fuese  costumbre 
en  aquella  tierra  ó  en  aquel  lugar  do  acaes- 
ciese  tal  fecho  quanto  debe  pechar,  aquello 
debe  el  judgador  guardar  et  mandar  que 
peche. 

LEY  VI. 

Qué  pena  mercscen  los  que  sacan  las  mugeres 
religiosas  de  sus  monesterios  para  yacer  con 
ellas. 

Ley  7.  tit.  20.  lib.  8.  Recop. 

Sacando  algunt  home  por  si  ó  por  otri 
monja  ó  qualquier  otra  muger  de  religión 
para  yacer  con  ella ,  ó  levándola  por  fuerza 
del  monesterio  ó  de  otro  lugar,  ó  yaciendo 
con  ella  amidos  ó  de  su  grado ,  face  sacri- 
legio (4) :  et  si  lo  feciese  clérigo  débenlo  des- 
poner (2) ,  et  si  lego  débenlo  descomulgar  si 

dict.  cap.  parochianos,  de  sentent.  excom.  etvide 
in  cap.  si  quis  in  atrio ,  17.  qusest.  4.  et  vide  infrá 
eod.  in  1.  10. 

(6)  Del  judgador.  Vide  per  Glos.  in  dict.  cap.  si 
quis  contumax,  17.  qusest.  h.  etYide  infrá  eod.  in 
1.  fin. 

J.EX  VI. 

Educens  monacham,  vel  aliam  fceminam  relí- 
giosam  copulte  carnalis  causa  de  monasterio ,  vel 
alio  loco,  vel  vi,  aut  sponlé  cum  ea  carnaliter  se 
commiscens,  coramittit  sacrilegium,  et  in  judicio 
ecclesise  si  fuerit  clericus  debet  deponi ,  si  laicus 
excommunicari ,  si  non  satisfecerit  monasterio.  Si 
autem  religiosa  nullo  eam  edúcente  fugiat  á  mo- 
nasterio ,  reducalur  ad  illud ;  et  si  monasterium  sit 
in  culpa  malse  custodia? ,  tune  debet  poni  in  alio 
monasterio,  ubi  melíús  custodialur,  cum  reddili- 
bus  patrimonii  datis  in  dotem. primo  monasterio, 
quibus  monasterium  secundum  fruetur  ad  vitam 
monacbae.  Hoc  dicit. 

(1)  Face  sacrilegio.  Adde  cap.  impúdicas,  ct  cap. 
virginibus,  et  cap.  penenit,  et  cap  si  quamona- 
charum,  cap.  si  quis  Episcopus,  27.  qusest.  1.  a 
quibus,  et  á  dictis  Glossse  in  dict.  cap.  sí  qua  mo- 
oíacharuní,  lex  isla  liabct  orlum.,  et  authent.  de 
ganet.  Epíseop.  $.  si  quis  rapuerit. 

(2)  Desponer.  Hoc  crimen  in  clerico  est  deposi- 


non  quisiere  facer  emienda  del  sacrilegio  et 
del  tuerto  que  fizo  al  monesterio  onde  era 
aquella  muger  :  et  esto  se  entiende  segunt 
juicio  de  santa  eglesia  (3).  Et  si  la  muger  se 
fuese  del  monesterio  non  la  sacando  otri ,  dé- 
bela facer  buscar  luego  que  lo  sopiere  su 
obispo  ó  el  otro  perlado  que  hobiese  aquel 
lugar  en  encomienda-,  et  el  judgador  de  la 
tierra  les  debe  ayudar  á  buscarla  ,  et  traerla 
si  menester  fuere  á  aquel  lugar  onde  ella 
sallió.  Pero  esto  se  entiende  si  el  monesterio 
non  fue  en  culpa  (4)  guardándola  como  debie  5 
ca  si  por  mengua  de  guarda  fuese  levada  ó 
ida ,  débenla  tornar  á  otro  monesterio  do  la 
guarden  mejor  con  las  rentas  de  su  haber  que 
dieran  con  ella  ai  primero  monesterio  :  et 
estas  rentas  debe  haber  en  su  vida  aquel  lugar 
do  la  levaren  et  non  mas  (5). 

LEY  VIL 

Qué  pena  debe  haber  el  que  matate  clérigo  ó 
home  de  religión. 

Tuerto  ó  daño  faciendo  á  algunt  clérigo  en 
su  persona,  débenle  facer  emienda  segunt 
que  dice  en  la  tercera  ley  ante  desta.  Mas  si 
alguno  lo  matase  debe  haber  otra  pena  (1) : 

tione  dignum,  ut  in  cap.  si  quis  Episcopus,  ubi 
Cardin.  de  Turre  Cremala  vult  hoc  procederé, 
quando  crimen  in  notitiam  populi  devenit,  alias 
secús  :  sed  cerlé  ista  lex ,  ñeque  illud  cap.  si  quis 
Episcopus,  hoc  ita  limitavit,  et  sufficeret  clericum 
de  hoc  in  judicio  esse  convictum. 

(3)  Segunt  juicio  de  santa  eglesia.  Nam  in  foro 
sseculari  severiús  punitur,  ut  habetur  infrá  7. 
Partit.  tit.  20. 1.  fin.  et  habes  lúe ,  quód  de  crimine 
sacrilegii  cognoscit  judex  ecclesiasticus :  adde  cap. 
cum  sit  genérale,  de  foro  compet.  et  cap.  quisquís, 
17.  qusest.  h. 

(U)  En  culpa.  Concordat  cum  dictis  Glossse  in 
dict.  cap.  si  qua  monacharum. 

(8)  Non  mas.  Hoc  dicit  propter  ea ,  qua?  haben- 
tur  in  cap.  de  lapsis,  16.  qusest.  6.  et  per  Gloss.  in 
cap.  si  quis  rapuerit,  27.  qusest.  1.  vide  per  Abb. 
ct  Doctor,  in  cap.  quocl  ate,  de  cleric.  conjug. 

LEX  VII. 

Occidens  clericum  Presbyterum  solvet  pro  sa- 
crilegio sexecntos  solidos;  si  Diaconum,  quadrin- 
gentos;  si  Subdiaconum,  tercentos;  si  religiosum 
vCl  religiosam ,  quadringentos  ;  si  Episcopum, 
nongentos  :  el  ni  solidi  sunt  morapetini.  Hoc  dicit. 

(1)  Otra  pena.  Concordat  cuín  cap.  qui  Subdia- 
conum, 17.  qusest.  h.  et  vide  in  cap.  2.  depcenis. 
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ca  si  matase  á  clérigo  misacantano  debe 
pechar  por  el  sacrilegio  seiscientos  sueldos, 
et  si  á  clérigo  de  evangelio  qualrocientos 
sueldos  :"  et  si  fuese  de  epístola  trescientos 
sueldos  :  et  si  á  monge  matase  ó  á  otro  home 
de  religión  quatrocientos  sueldos  :  et  si  á 
obispo  debe  pechar  nuevecientos  sueldos 
segunt  dice  desuso ,  et  estos  sueldos  se  en- 
tienden por  maravedís  (2). 

LEY  VIH. 

Qué  pena  meresce  el  padrón  ó  otro  qualquier 
que  tenga  alguna  renta  de  la  eglcsia ,  si  ma- 
tare ó  firiere  al  perlado  della,  ó  á  alguno  de 
los  otros  clérigos. 

Acaesciendo  (1)  que  padrón  de  alguna 
eglesia  ó  otro  home  que  toviese  heredat  ó 
alguna  renta  della  matase  ó  mandase  matar 
á  tuerto  á  perlado  ó  á  alguno  de  los  otros 
clérigos  de  aquella  eglesia ,  ó  le  cortasen 
miembro,  si  fuese  padrón  debe  perder  el  pa- 
dronadgo ,  et  si  fuese  algunt  otro  que  toviese 
bienfecho  de  la  eglesia  débelo  perder,  et  nin- 
guno de  sus  herederos  nunca  lo  debe  haber. 
Et  demás  de  todo  eso  fijo  ó  nieto  que  hobiese 
aquel  que  tal  cosa  feciese  ó  la  mandase  facer, 
ó  otro  que  descendiese  del  derechamiente 
fasta  la  quarta  generación  non  debe  ser  clé- 
rigo :  et  si  entrare  en  orden ,  maguer  pueda 

(2)  Por  maravedís.  Teñe  mente  isíam  legem 
Parütarum ,  ut  scias  cujus  valoris  essent  morape- 
tini,  de  quibus  per  istas  leges  disponitur;  vult 
namque ,  quód  morapetinus  sit  aureus ,  de  quo  cí 
habes  in  1.  quotiescumque ,  C.  de  suscepto.  et  ar- 
cha, lib.  10.  quód  aureus ,  et  solidus  idem  sunt , 
et  nonaginta  et  sex  faciunt  libram  auri ,  et  libra 
duodecim  uncus  períicitur;  solidus  enim  octava 
pars  est  uncía? :  vide  ibi  per  Bart.  et  Joan,  de  Plat. 

LEX  VIII. 

Patronus  ecclesiae  occidens  aut  mutilans  cleri- 
cum  ecclesiae ,  aut  hoc  mandaos  fieri ,  perdit  jus 
patronalus ,  et  si  fueritalius,  qui  aliqua  bona  per- 
cipiat  ab  illa  ecclesia ,  perdet  ea  :  et  descendentes 
islorum  non  possunt  clericari,  et  si  religionem 
fuerint  ingressi,  non  poterunt  esse  Abbates,  ñeque 
Priores,  licét  clericari  sic,  nisi  dispenset  Epísco- 
pus ,  et  haec  pcena  est  ultra  pcenam  pecuniariam 
sacrilegii.  Hoc  dicit. 

(1)  Acaesciendo.  Ortum  habetá ..cap.  in  quibus- 
dam,  $.  sacri,  depoenis. 

(2)  Del  sacrilegio.  Nota  boc  ad  ea ,  quse  tradunt 
Gloss.  et  Doctor,  in  cap.  de  causis,  de  offic.  dele- 
gat.  et  habetur  in  1.  qui  sepulcro,,  C.  de  scpuí. 


ser  clérigo  non  puede  ser  abad,  nin  prior,  nin 
debe  haber  otra  dignidat  ninguna  ,  fueras 
ende  si  dispensase  con  él  el  obispo  de  aquel 
lugar  :  et  estos  daños  debe  sofrir  domas  del 
pecho  del  sacrilegio  (2). 

LEY  IX. 

Por  quides  sacrilegios  merescen  los  homes  pena 
en  los  cuerpos  o  en  los  haberes  et  por  guales 
en  todo. 

Derrompiendo  la  eglcsia  ó  el  cementerio 
por  alguna  de  las  maneras  que  dice  en  la  se- 
gunda et  en  la  tercera  ley  deste  título ,  qual- 
quier que  lo  feciese  cayerie  en  sacrilegio  et 
meresce  haber  pena  por  ello  :  et  esto  serie 
como  si  fuyese  siervo  de  alguno  á  la  eglesia 
por  miedo  que  hobiese  de  su  señor,  ó  otro 
home  qualquier  ;  ca  seguro  debe  ser  en  ella , 
et  non  lo  han  ende  á  sacar  por  fuerza  :  et 
qualquier  que  lo  feciese  debe  pechar  á  la 
eglesia  á  quien  fizo  la  desonra  nuevecientos 
sueldos  (1) :  eso  mismo  serie  si  lo  non  sacase 
et  lo  feríese  hi.  Mas  si  deciendo  las  horas  (2) 
entrase  alguno  en  la  eglesia  ét  feríese  ó  ma- 
tase sin  derecho  á  alguno  de  los  clérigos  ó 
de  los  legos  que  hi  estodiesen  oyéndolas,  si 
ante  eljüdgador  seglar  fuese  acusado  et  ven- 
cido ,  ó  lo  conosciese  que  lo  feciera ,  debe 
morir  por  ello  :  esa  mesma  pena  debe  haber 

viol.  per  Cinum  et  Salicet.  per  Bart.  in  1.  i,  fí.  do 
vi  bonor.  raptor, 

LEX  IX, 

Extrabens  fugientem  ab  ecclesia  vel  ceemeterio 
violenter,  in  casu  quo  debet  ejus  immunitate  gau- 
dere,  vel  ibi  eum  percutiens,  committit  sacrile- 
gium ,  et  solvet  nongentos  solidos  ecclesiae  appli- 
candos :  et  irruens  in  ecclesiam,  vel  ejus  porticum 
aut  ccemeterium ,  dum  celebrantur  divina ,  idem 
si  non  celebrantur,  si  occiderit  aliquem  ex  clericis 
vel  laicis ,  convictus  coram  judice  sseculari  dam- 
netur  ad  mortem.  Hoc  dicit. 

(1)  Nuevecientos  sueldos.  Concordat  cap.  si  quis 
contumax ,  17.  quaest.  h.  et  cap.  diffinivit. 

(2)  Las  horas.  Concordat  1.  si  quis  in  hoc  genus, 
C.  de  Episcop.  et  Cleric.  et  in  cap.  si  quis  suadenté, 
§.  qui  autem,  17.  quaest.  h.  et  1.  denuntiamus ,  C. 
de  his  qui  ad  eccles.  confug.  et  in  aulbent.  de  sanc- 
tissimis  Episcopis,  $.  si  quis  cúm  sacra ministeria. 
et  teñe  mente  islam  legem  Partitarum ,  quae  clariús 
hoc  explicat,  quam  dicta  jura,  et  decidit  etiam 
qusestionem ,  de  qua  ibi  per  Jacob.  But.  et  Salicet. 
in  autbcut.  sed  novo  jure.  C.  de"  Episcop.  et  Cleric. 
quid  si  quis  intra  ecclesjai»  irruit  in  laicuní  ?  Et 
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qualquier  que  matase  hi  á  alguno  dellos  non 
deciendo  las  horas.  Otra  tal  pena  debe  haber 
el  que  feríese,  alguna  destas  cosas  sobre- 
dichas en  los  portales  déla  eglesia  (3)  ó  en  su 
cementerio  :  ca  en  todos  estos  lugares  deben 
ser  seguros  los  homes  que  á  la  eglesia  ve- 
nieren  ó  fuyeren  desque  fueren  en  ella, 
fueras  ende  los  que  federen  alguno  de  los 
yerros  que  dice  en  el  título  que  fabla  de  las 
franquezas  que  han  las  eglesias  et  sus  ce- 
menterios, 

LEY  X. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  quebrantan 
la  eglesia,  et  quién  puede  demandar  los 
sacrilegios,  et  como  deben  ser  partidos. 

Defendimiento  et  seguranza  deben  haber 
en  la  eglesia  los  homes  que  fuyeren  ó  ve- 
nieren  á  ella,  et  todas  las  otras  cosas  que  hi 
estodieren ;  ca  muy  desaguisada  cosa  es  et  sin 
mesura  de  facer  fuerza  ó  daño  en  el  lugar 
que  señaladamente  es  fecho  para  ganar  á  los 
pecadores  seguranza  de  Dios  ,  et  á  los  homes 
unos  de  otros.  Onde  qualquier  que  hi  matase 
home  ó  sacase  por  fuerza  alguna  de  las  cosas 
que  hi  estodiesen ,  quier  fuesen  de  la  eglesia 
ó  de  homes  que  las  hi  hobiesen  puestas  por 

ad verte :  quód  ista  lex  tantúm  ponit  pcenam  mortis 
occidenti,  quse  etiam  imponenda  esset,  etsi  extra 
ecclesiam  occideret ;  si  ergó  tantúm  percutiat  vul- 
nere ,  dic  quód  et  idem  hic  disponitur :  de  jure 
vero  communi ,  vide  dict.  authent.  sed  novo  jure, 
quoe  imponit  poenam  capilis  quando  divina  officia 
turbantur. 

(5)  De  la  eglesia.  Addc  cap.  si  quis  contumax, 
cum  glossa  ibi,  17.  qusest.  h.  et  lene  mente  in  hoc 
istam  legem. 

lex  x. 

Violenter  extrahens  ab  ccclcsia  res  ccclcsia?,  vcl 
allcrius  privati ,  vel  ibi  hominem  occidens ,  com- 
miltitsacrilegium ,  et  solvetEpiscopolriginta  libras 
argenti,  et  domino  rei  novecuplum,  et  ecclcsiae 
pro  immunitatis  effractione  triplum;  quse  poenne 
exigi  possunt  per  Praelatos,  et  quíe  sunt  propler 
fractionem  ecclesiaj ,  seu  immunitatis  sibi  debitce, 
in  ccclesiaí  commodum  sunt  converlenda;.  Si  vero 
sint  pro  clerici  percussione ,  dividentur  inter  ec- 
clesiam ,  et  clericum  percussum :  si  pro  clerici 
percussione,  consanguineis  defuncti,  seu  pro  ejus 
anima  detur  medietas.  Hoc  dicit. 

(1)  Pechar.  Concordat  cum  cap.  quisquís,  $.  fin. 
et  ibi  glossa  finalis ,  17.  qusest.  h. 

(2)  Perlados.  Vide  Gloss.  in  dict.  cap.  si  quis 
contumax,  17.  quaest.  U. 


guarda ,  farie  sacrilegio ,  et  debe  pechar  (l) 
por  ende  al  obispo  de  aquel  lugar  treinta  li- 
bras de  plata ;  et  al  señor  de  aquella  cosa  que 
sacó  por  fuerza ,  ó  quebrantó  ó  dañó ,  debe 
pechar  nueve  tanto ,  et  á  la  eglesia  porque 
quebrantó  su  franqueza  tres  tanto  :  et  estas 
penas  del  sacrilegio  puédenlas  demandar  et 
rescebir  los  obispos  ó  los  abades  ó  los  otros 
perlados  (2)  mayores  de  las  eglesias  :  et  las 
que  fueren  (3)  por  quebrantamiento  de  la 
eglesia  deben  ser  metidas  en  pro  della.  Et  si 
fuere  el  sacrilegio  por  ferida  de  clérigo  ó  de 
muerte ,  débenlo  partir  entrel  clérigo  ferido 
et  la  eglesia  (4)  onde  fuere  :  et  si  fuere 
muerto  deben  dar  la  meitad  del  clérigo  á  sus 
parientes ,  ó  por  su  alma  (5). 
LEY  XI. 

De  las  cosas  que  han  nombre  et  semejanza  de 
sacrilegio. 

Nombre  et  semejanza  de  sacrilegio  han 
otros  yerros  que  facen  los  homes  ó  dicen  sin 
derecho  et  sin  razón  sin  los  que  son  dichos 
en  la  ley  ante  desta  :  et  non  los  llaman  nin 
les  dicen  de  llano  sacrilegios ,  mas  son  yer- 
ros muy  cercanos  et  semejantes  dellos.  Et 
esto  serie  quando  alguno  yerra  en  los  artícu- 
los de  la  fe  (1)  que  son  como  sagrados  et  ci- 

(3)  Fueren.  Nota  hic  qualiter  et  quibus  applica- 
tur  peona  sacrilegii,  et  dixi  in  1.  5.  suprá,  eod.  in 
glossa  fin. 

(U)  Eglesia.  Nota  hoc ,  et  forte  quia  videtur  etiam 
injuria  fieri  ecclesise,  in  qua  est  intitulatus  :  vide 
Hostiens.  Joan.  Andr.  et  Abb.  in  cap.  parochianos, 
de  sent.  excomm. 

(5)  Su  alma.  Sed  cujus  erit  electio  in  ista  alter- 
nativa? Forte  Episcopi,  vel  judiéis  cui  ista  verba 
diriguntur,  et  quia  sumus  in  pcenalibus ,  ubi  elec- 
tio est  judiéis,  ut  tradit  Felin.  alios  allegans  in  cap. 
ínter  cceteras,  de  rescript.  et  per  Bart.  in  1.  Lucio, 
ff.  de  legat.  2.  et  in  1.  1.  ff.  de  effractór.  qui  atten- 
det ,  an  consanguinei  sint  pauperes ,  Yel  divites. 

LEX  XI. 

Scienter ,  vel  ignoranter  faciens  contra  artículos 
fidei ,  vel  maledicens  scienter  institutis  Papas ,  vel 
Regis,  seu  Imperatoris,  vel  in  provincia  unde 
originem  ducit,  administrationem  jurisdictionis 
impetrans ,  Yel  Juda?is  supra  Christianos  jurisdic- 
tionem  concedens,  vel  eos  exactores  tributorum 
fiscalium  faciens,  vel  sedilionem  in  república  fa- 
ciens contra  Rcgem  vel  palriam ,  dicitur  commit- 
terc  quasi  sacrilegium.  Hoc  dicit. 

(l)  De  la  fe.  Concordat  cum  1.1,  C.  de  crimin. 
sacrileg. 
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miento  de  la  santa  ley,  non  entendiéndolos 
ó  faciendo  alguna  cosa  contra  ellos ,  ó  de- 
sando de  facer  lo  que  les  mandan  por  despf e- 
ciamiento  dellos,  ó  por  pereza,  ó  por  necc- 
dat.  Otrosi  farie  como  sacrilegio  aquel  que 
porfiase  ó  contendiese  contra  el  juicio  ó  esta- 
blecimiento (2)  que  hobiese  fecho  rey  ó  em- 
perador ó  papa  diciendo  á  sabiendas  mal 
dello  :  et  aun  serie  como  sacrilegio  si  algunt 
home  se  entremetiese  de  pedir  ó  de  ganar 
oficio  dé  judgador  ó  otro  qualquier  en  aque- 
lla tierra  onde  es  él  natural  (3j);  ca  sospecha 
pueden  deste  haber  que  mas  querrá  ayudar  á 
sus  parientes  et  desayudar  á  los  que  malqui- 
siere ó  tomar  algo  que  parar  bien  la  tierra  ó 
dar  á  cada  uno  su  derecho.  Pero  non  serie 
sacrilegio  nin  seria  esta  sospecha  contra 
aquel  á  quien  el  rey  por  su  voluntad  diese  al- 
gunt lugar  de  honra  ententiendo  él  que  lo 
meresce  por  su  bondat,  ó  que  avernie  bien  en 
facer  derecho  et  justicia.  Et  otrosi  es  como 
sacrilegio  en  dar  poder  á  los  judíos  (4)  sobre 
los  cristianos  de  los  judgar  ó  de  tomar  los 
portadgos,  ó  facerlos  cogedores  de  las  otras 
rentas  que  han  á  dar  los  cristianos  á  los  se- 
ñores de  la  tierra  ó  arrendargelas  :  ca  por 
razón  destas  cosas  toman  poder  sobrellos ,  et 
fácenles  muchos  tuertos ,  et  agrávianlos  en 
muchas  cosas.  Otrosi  face  como  sacrilegio 
aquel  que  mete  bullicio  (5)  entre  las  gentes 
ayuntándolas  contra  el  rey  ó  contra  la  tierra 
para  meter  desacuerdo  ó  facer  daño  en  ella  : 
et  llaman  á  estas  cosas  como  sacrilegio  por 


esta  razón,  porque  bien  asi  como  face  sacri- 
legio el  que  derrompe  las  cosas  sagradas  ó 
face  daño  en  ellas;  otrosi  lo  face  el  que  traspasa 
ó  quebranta  los  mandamientos  de  la  ley  de 
Dios  et  de  los  derechos  comunales  por  que 
se  guian  los  homes. 

LEY  XII. 

En  quántas  cosas  debe  meter  mientes  el  judgador 
quando  hobicre  de  poner  pena  por  sacrilegio 
á  algunt  home. 

Percebido  ha  de  ser  el  judgador  que  hobier 
de  poner  pena  á  algunt  home  por  razón  de 
sacrilegio  que  hobiese  fecho ,  ca  debe  meter 
mientes  que  home  es  el  que  lo  fizo  si  es  íidal- 
go  ó  non ,  ó  si  es  rico  ó  pobre ,  ó  si  es  libre 
ó  siervo-,  ca  de  una  manera  debe  dar  pena  (4) 
á  los  honrados ,  et  de  otra  á  los  de  menor 
guisa.  Otrosi  debe  meter  mientes  en  que  cosa 
fue  fecho  el  sacrilegio ,  si  era  sagrada  ó  non , 
ó  si  fue  en  lugar  sagrado  ó  fuera ,  ó  si  lo  fi- 
ciera  en  clérigo  ó  en  home  de  orden ,  et  si 
habie  dignidat  (2)  ó  non :  et  aun  debe  catar 
si  fue  fecho  de  dia  ó  de  noche ,  ó  si  era  de 
edat  el  que  lo  fizo  ó  non ,  ó  si  era  home  cuer- 
do ó  de  mal  seso ,  ó  si  era  viejo  ó  mancebo,  ó 
varón  ó  muger  •,  et  segunt  qual  fuere  el  yerro 
et  el  que  lo  fizo ,  et  la  cosa  en  que  fue  fecho, 
asi  le  debe  judgar  agraviandol  la  pena,  ó 
dándogela  mas  ligera. 


(2)  O  establecimiento.  Concordat  cum  1.  2.  C.  de 
crimin.  sacrileg.et  vide  per  Bald.  inl.  1.  ff.  de 
constituí.  Princip.  et  per  Joan,  de  Plat.  in  1.  fin. 
C.  de  Decurión,  lib.  10.  et  adde  cap.  nemiiii,  17. 
quajst.  U. 

(3)  Natural.  Concordat  cum  1.  fin.  C.  de  crimine 
sacrileg. 

(k)  Judíos.  Concordat.  cap.  xonstituit,  17. 
quaest.  h. 

(5)  Bullicio.  Concordat  1.  1.  et  2.  C.  de  seditios. 
et  his  qui  pleb.  ubi  Azon.  in  summ.  dicit  hoc  esse 
quasi  sacrilegium ;  et  quando  dicatur  turban ,  vel 
commoveri  civitas,  vide  Bald.  in  1.  observare,  $. 
antea  veró,ff.  de  offic.  Procónsul,  et  quoe  debeant 
probari ,  ut  dicatur  quis  seditionem  fecisse ,  vide 
Deciuin  consil.  256.  ubi  notabiliter. 


tv.\  xn. 

In  pcena  sacrilega  arbitraria ,  considerare  debet 
judex  qualitatem  personarum  et  rerura,  a  quibus 
et  in  quos  commiltitur,  et  locum  et  tempus.  Hoc 
dicit. 

(i)  Pena.  De  pcena  pecuniaria  arbitraria  loqui- 
lur .  juxta  id  quod  babelur  1.  5.  suprá  eod.  vel  de 
poena  criminan ,  juxta  id  quod  habetur  in  1.  sacri- 
lega pamam,  ff.  ad  legan  Jul.  pecul.  et  tradit  Joan, 
de  Plat.  in  I.  doctitii,  C.  de  Decurión,  lib.  10.  et 
vide  etiam  quod  habetur  in  1. 18.  tit.  14.  7.  PartH. 
elibi  dixi. 

(2)  Dignidat.  Adde, qua?  dixi  supraeod.  inl.  1. 
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TITULO  XIX. 

DE  LAS  TRIMICIAS   ET  DE  LAS  OFRENDAS. 

Reconoscimien'to  verdadero  hobieron  en 
si  todos  aquellos  que  creyeron  que  era  un 
Dios :  et  porque  él  es  comienzo  et  primero  de 
todas  cosas ,  por  eso  se  trabajaron  de  servirle 
et  darle  su  parte  de  los  primeros  frutos  que 
él  les  daba.  Et  esta  conoscencia  fallamos  que 
hobieron  Adán,  que  fue  el  primero  home ,  et 
sus  fijos  Cain  et  Abel  quando  dieron  primi- 
cias (1)  á  Dios  de  los  frutos  que  cogien  de  la 
tierra ,  et  otrosi  de  los  ganados  que  habien  : 
mas  porque  Cain  daba  de  lo  peor  non  quiso 
Dios  recebir  sus  primicias ,  et  recebió  las  de 
Abel  que  daba  de  lo  mejor.  Et  pues  que  en  el 
título  ante  deste  fablamos  de  los  sacrilegios , 
que  son  cosas  en  que  se  muestran  los  homes 
por  rebelles  et  soberbiosos  contra  la  eglesia, 
conviene  que  se  diga  aquí  de  las  primicias  en 
que  se  muestran  los  que  las  dan  por  recono- 
cientes et  obedientes  á  ella.  Et  por  ende  este 
título  muestra  primeramente  que  cosa  es  pri- 
micia :  et  quién  la  mandó  dar  de  comienzo  : 
et  quáles  homes  la  deben  dar,  et  de  qué  co- 
sas :  et  de  la  contia  de  que  se  debe  dar  la 
primicia  :  et  en  qué  manera :  et  á  quién  debe 
ser  dada  :  et  quién  ha  poder  de  la  facer  par- 
tir :  et  qué  pena  deben  haber  los  que  la  non 
quisieren  dar ;  et  después  diremos  de  las 
ofrendas. 


LEY  I. 

Qué  cGsa  es  primicia ,  ct  quien  la  mando  dar 
primeramente. 

Primicia  tanto  quier  decir  coma  la  primera 
parte  (1)  ó  la  primera  cosa  que  los  homes  mi- 
dieren ó  contaren  de  los  frutos  que  cogieren 
de  la  tierra  ó  de  los  ganados  que  criaren  para 
darla  á  Dios  :  et  por  esto  es  llamada  primicia. 
Et  mandóla  dar  primeramente  nuestro  señor 
Dios  á  Moysen  en  la  vieja  ley,  ca  asi  es  es- 
cripto  en  un  libro  (2)  que  ha  nombre  Éxodo , 
et  le  mandó  :  Non  tardarás  de  ofrecer  primi- 
cias :  et  aun  dice  en  otro  lugar  en  ese  mismo 
libro  :  De  los  frutos  de  la  tierra  levarás  pri- 
micias á  la  casa  de  tu  señor  Dios.  Et  aun  des- 
pués desto  en  la  nueva  ley  establecieron  los 
santos  padres  (3)  que  los  cristianos  diesen 
primicias  fielmente  á  la  eglesia  de  Dios. 

LEY  II. 

Quáles  homes  dehen  dar  primicias  et  de  qué 
cosas. 

Establecieron  los  santos  padres  en  la  ley 
nueva  que  los  cristianos  diesen  primicias  se- 
gún t  dice  en  la  ley  ante  desta ,  et  mandaron 
que  las  diesen  de  los  frutos  secos  que  cogie^ 
sen  de  la  tierra,  asi  como  del  trigo  et  del  cen- 
teno, et  de  la  cebada  et  de  todas  las  otras 
cosas  semejantes ;  et  otrosi  del  vino  et  del 
olio,  et  de  todas  las  otras  cosas  que  son  lla- 
madas en  latin  liquidas ,  que  quier  tanto  decir 
en  romance  como  corrientes ,  et  otrosi  de  los 


TITULUS  XIX.  DE  PRIMITIÍS. 

L\  SLMMA. 

(1)  Primicias.  Vide  Génesis  cap.  U.  v.  5.  et  h. 

LEX  I. 

Primitia  est  prima  pars ,  seu  prima  res ,  de  fruc- 
tibus  aut  pecoribus  Deo  offerenda ,  quam  Dcus 
praecepit  dari  in  lege  veten,  et  in  nova  postea  á 
sanctis  Patribus  est  constiluta.  Hoc  dicit. 

(1)  Primera  liarle.  Primitia  est  prima  frucluum 
obventio ,  sive  pars  Domino  offerenda ,  el  debelur 
ex  prsecepto  Dei ,  ul  bic,  et  Iradil  Hosliens.  post 
Ray.  de  decimis,  in  summ.  vers.  fin. 

(2)  Libro.  Exod.  cap.  22.  v.  29.  decimas  et  pri- 
millas non  tardabis  rcddcre.  llcm  in'cap.  25.  v. 
iO.  primitias  írugum  Ierra?  lúa:  deferes  in  domo 
Domini  Dei  lui  :  vide  etiam  2.  Paralip.  cap.  51.  v. 
ft.  ibi :  Prcecep'í  Ezech;as populo,  ul  durent partes 


sacerdolibus  etLevitis,  et  ipsi  omnium,  qusegi- 
gnit  bumus ,  primitias  obtulerunt :  cumque  acervi 
jacerent,  et  causam  requirerent,  respondit  Aza- 
rias ,  sacerdos  primus ,  quód  ex  quo  ceeperunt  of- 
ferri  primitia? ,  remanserunt  plurima ,  et  benc- 
dixit  Dominus  populo  :  et  alibi  Exod.  cap.  55.  v.  5. 
Sepárate  apucl  vos  primillas  Domino :  vide  Jerem. 
2.  in  princ. 

(5)  Los  santos  padres.  Vide  in  cap.  1.  de  deci- 
mis, et  incap.  revcrlimini,  1G.  quajst.  1.  per  Glos. 
in  cap.  1.  15.  queest.  1.  et  16.  qusest.  7.  cap.  deci- 
mus,  et  52.  dist.  cap.  préster  hoc. 

IEX  II. 

Primitia  dalur  de  ómnibus  frucübus  aridis,  ct 
liquidis,  eteliam  de  foclu  pecorum  :  ct  de  diebus, 
quibus  vivimus  3  qua  de  causa  jejunaiflus  in  qua- 
luor  lemporibus  anni.  Hoc  dicit, 
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frutos  de  los  ganados  (4)  que  criasen.  Et  non 
tan  solamente  deben  dar  los  cristianos  pri- 
micias destas  cosas  sobredichas,  mas  aun  de 
los  dias  en  que  viven ,  et  por  esta  razón  ayu- 
nan las  quatro  témporas. 

LEY  III. 

De  quánias  cosas  debe  ser  dada  una  por 
primicia* 

Ciertamente  non  se  muestra  en  los  libros 
que  fizo  Moysen  quanto  los  homes  hobiesen 
á  dar  por  primicia ;  mas  segunt  dixo  sant 
Gerónimo  (i)  padres  santos  hobo  en  la  vieja 
ley  que  usaron  á  dar  algunos  dellos  de  qua- 
renta  partes  una ,  et  otros  la  daban  de  se- 
senta, asi  que  desde  quarenta  fasta  sesenta  la 
daba  cada  uno  segunt  era  su  voluntad.  Et 
porque  los  sacerdotes  non  se  moviesen  á  de- 
mandar mas  por  primicias  de  lo  que  es  so- 
bredicho ,  establecieron  los  mayorales  de  la 
vieja  ley  que  si  algunos  quisiesen  mas  de- 
mandar que  lo  non  pudiesen  facer. 

LEY  IV. 

De  las  primicias  que  facen  los  homes  en  qué 
manera  las  deben  dar. 

Crianzas  facen  los  homes  de  ganados  de 
que  deben  dar  otrosi  primicias :  et  porque  los 
ganados  son  de  muchas  maneras  usaron  los 

(1)  De  los  ganados.  In  lege  veteri  dabatur  primo- 
genitum,  ut  habetur  Exod.  13.  v.  2.  Exod.  cap.  34. 
v.  9.  etNumer.  18.  v.  8.  et  in  cap.  magnee,  $.  enm 
igUur^de voto:  vide  infrá  1.  proxim.  cuín  sequent. 

IEX  III. 

In  lege  veteri  non  liabetur  quantum  detur  no- 
mine primitise ;  sed  ut  B.  Hieronymus  dixit,  quí- 
dam de  quadraginta ,  alii  de  sexaginta  unum  sol- 
vebant ,  ideo  luit  inter  veteres  statutum ,  ut  plus 
petens  non  audiretur.  Hoc  dicit. 

(i)  Sant  Gerónimo.  Vide  in  cap.  1.  de  deeimis, 
ct  videlur  sequi  isla  lex  opinionem  Hostiens.  íbi , 
in  summ.  de  deeimis,  %.■  fin.  quód  in  fructibus 
aridis ,  et  liquidis  primitia  debet  solvi ,  ita  quód 
non  detur  minus  quadragesima  parte ,  ñeque  plus 
sexagésima.  Innoc.  vero  in  dict.  cap.  1.  vult,  quód 
aüendalur  consuetudo  loci;  alii  anliqui ,  ut  refert 
Abb.  ibi ,  dixerunt ,  quód  primilise  solvuntur  non 
ex  necessítate ,  sed  ex  volúntate  offerentium ;  quam 
concertationem  opinionum  dicit  Abb.  valere  ad 
excusandum  á  peccato  non  solventes ,  ct  Abb.  pla- 
cet  opinio  Innoc.  quód  primitise  debeantur  de  ne- 
cessitate  ,  sed  quód  quanlitas  reguletur  á  consue- 
tudine,  seu  consuetudine  cessante  ,  secundum 


homes  á  dar  primicias  de  muchas  guisas.  Et 
por  ende  los  maestros  que  fablaron  en  esta 
razón  non  acordaron  todos  (4)  en  uno,  ca  en 
aquello  que  dice  en  la  vieja  ley  que  los  ho- 
mes diesen  primicias  de  sus  ganados  de  qual 
natura  quier  que  fuesen ,  el  que  primero 
nasciese,  á  esto  dixieron  algunos  maestros 
que  serie  cosa  de  que  se  agravarien  mucho 
los  homes ;  ca  si  el  home  que  non  hobiese 
mas  de  dos  cabezas  ó  tres  de  ganado  ho- 
biese á  dar  el  fijo  de  la  una  por  primicia, 
quel  serie  muy  fuerte  cosa  (2)  de  facer  ; 
otrosi  el  que  hobiese  mil  si  non  diese  mas 
de  una  que  serie  muy  poco  :  mas  que  esto 
serie  mas  guisado,  que  el  que  hobiese  do- 
cientas  cabezas  de  ganado,  de  qual  natura 
quier  que  fuesen  que  diese  el  fijo  de  la  una 
por  primicia  á  Dios  •,  et  este  que  non  fuese  el 
peor  nin  el  mejor,  mas  de  los  mesurados  :  et 
el  que  non  hobiese  tanto  ganado ,  que  diese 
por  lo  que  hobiese  á  razón  desto.  Otros  maes- 
tros hi  hobo  que  non  acordaron  en  esto  que 
diesen  de  docientas  cabezas  la  una  por  pri- 
micia ,  et  dixeron  que  mas  guisada  cosa  serie 
de  dar  de  cien  cabezas  la  una  (3).  Pero  to- 
dos los  otros  maestros  después  desto  acorda- 
ron (4)  que  era  mejor  que  diesen  las  primicias 
segunt  era  costumbre  de  las  dar  en  cada  tier- 
ra :  et  si  en  algunt  lugar  non  hobiesen  cos- 
tumbre de  las  dar,  que  las  diesen  segunt  que 
usasen  á  darlas  en  la  tierra  que  mas  cerca  (5) 

voluntatem  offerentium ,  ita  lamen ,  ut  dolus  absit, 
ne  mínimum  offeratur. 

LEX  iv. 

De  foetibus  pecorum  primitia  solvi  debel  in  ea 
quantitate  seu  numero ,  secundum  quod  est  con- 
suetudo teme  ,  ubi  solvitur;  et  si  ibi  non  sit  con- 
suetudo de  hoc ,  secundum  consuetudinem  térra? 
vicinioris ;  et  si  sint  diversas  consuetudines ,  ratio- 
nabilior  seu  moderatior  consideretur  :  et  ad  pri- 
mitiam  omnes  necessarió  tenentur ,  sicut  et  ad  de- 
cimas. Hoc  dicit. 

(1)  Todos.  De  istis  opinionibus  vide  per  gloss.  in 
cap.  1.  vers.  magistrorum ,  de  deeimis,  et  gloss. 
in  §:  his  ita,  13.  quaíst.  1.  et  per  Goffred.  et 
Hostiens.  cod.  lit>  in  summ.  §.  fin. 

(2)  Cosa.  Hugu.  fuit  hujus  opinionis,  qui  ideó 
dixit,  quód  de  ducentis  dabit  unum ,  et  si  quis  tot 
capita  non  habeat,  propbrtionabiliter  dabitur  ses- 
limatio. 

(3)  De  cien  cabezas  la  una.  Joan,  et  Tañere,  hoc 
dixerunt. 

(k)  Acordaron.  Raymund.  et  Goffred.  fueruntin 
hac  opinione ,  et  vide  quae  dixi  supra  in  1.  5. 
(5)  Que  mas  cerca.  Nota  bené,  et  fuit  dictum 
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fuese  de  aquella :  et  si  en  aquel  lugar  onde 
ellos  tomasen  costumbre  ó  manera  para  dar- 
las diesen  de  muchas  guisas,  que  tomasen 
aquella  que  entendiesen  que  serie  mas  mesu- 
rada (6) :  et  estas  primicias  temidos  (7)  son  los 
homes  de  las  dar  como  los  diezmos,  ca  asi 
lo  mandó  nuestro  señor  Dios. 

LEY  V. 

A  quién  deben  ser  dadas  las  primicias,  cí  por 
cuyo  mandado  las  deben  partir,  et  qué  pena 
deben  haber  los  que  las  non  quisieren  dar. 

A  los  clérigos  de  las  eglesias  perroquiales 
deben  ser  dadas  las  primicias  onde  reciben  (1) 
los  sacramentos  de  santa  eglesia  los  que  las 
dan ;  et  son  en  poder  de  los  obispos  de  man- 
dar como  las  partan  et  como  fagan  dellas ,  asi 
como  lo  son  los  diezmos,  segunt  dice  en  las 

Goffredi ,  et  tradit  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  1.  de 
decimis,  in  Un. 

(6)  Mas  mesurada.  Et  sic ,  quód  mediocritas  at- 
lendatur  :  acide  Joan.  Andr.  ubi  suprá. 

(7)  Temidos.  Nota  ad  ea ,  qua?  dixi  suprá  in  1.  5. 
ct  adde  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  86.  art.  fin. 

LEX  V. 

Primitia  dari  debet  clericis  ecclesia?  parochialis, 
ubi  solvens  ecclesiasüca  recipit  sacramenta;  et 
potest  Episcopus  (  sicut  et  de  decimis )  ordinare 
qualiter  dislribualur  ,  et  non  solvens  per  excom- 
municationem  compellitur  ad  solutionem ,  sicut  ct 
in  decimis. 

(1)  Onde  reciben.  Nota  boc,  et  adde  cap.  mode- 
ramine ,  et  cap.  doctos,  16.  qusest.  1.  et  vide 
Numer.  cap.  S.  v.  9.  ibi :  omnes  quoque  piimitice, 
quas  offerunt  filii  Israel ,  ad  sacerdolem  per- 
tinent. 

LEX    VI. 

Oblatio  dicitur,  quod  dongtur  Dco  vel  ecclesia? 
ínter  vivos ,  seu  in  morte ,  et  quod  offerlur  quoli- 
dié  Presbytero  cum  ósculo  manus ;  etbas  oblatio- 
nes  tenentur  homines  daré  clericis  parochialis 
ecclesia? ,  ubi  habitant  et  recipiunt  sacramenta;  ct 
ctiam  in  alus  ecclesiis  ex  liberalitate  possunl  of- 
ferre  :  et  clerici  tenCnlur  orare  Deum  pro  remis- 
sione  peccatorum ,  máxime  offerenlium.  Hoc  dicit. 

(1)  En  tres  maneras.  Prosequitur  qua?  tradit 
Hosliens.  in  summ.  deparochiis,  %.  in  quibus 
vers.  hic  lamen  sciendum  est. 

(2)  Eglesias  perroquiales.  Omnes  provcnlus  pa- 
rochia?  in  usum  ministrorum  cederé  debcnt,cap. 
pastoralis,  de  his  quee  fiunt  a  Prcelat.  Et  ad  verle, 
quod  oblationcs,  qua?  fiunt  Capella?  sa?culari,  sitie 
iolra  parochiam,  cedunt  ecclesia?  parochiali,  in 


leyes  deste  título  que  fabla  dellos  :  et  si  al- 
gunos non  las  quisieren  dar,  también  los  pue- 
den por  ende  descomulgar  como  si  non  dez- 
masen. 

LEY  VI. 

Quántas  maneras  son  de  ofrendas! 

Ofrendas  facen  los  cristianos á  Dios  entres 
maneras  (1) :  la  primera  es  quando  alguno 
da  á  Dios  ó  á  la  eglesia  en  su  vida  alguna 
cosa ,  quier  sea  raiz  ó  mueble  :  la  segunda 
es  quandol  facen'  donación  otrosí  á  su 
finamiento  para  aniversario  ó  por  misas 
cantar ;  et  esta  dan  los  homes  á  semejanza  de 
las  mandas  que  facen  en  sus  testamentos  : 
la  tercera  es  aquella  que  facen  cada  dia  al 
altar  ó  al  clérigo  besándole  la  mano  :  et  estas 
ofrendas  son  tenudos  los  homes  de  dar  á  los 
clérigos  de  las  eglesias  perroquiales  (2)  o 

cujus  paroebia  sita  est  Capella ,  per  textum  (  per 
locum  á  speciali )  in  cap.  ad  audientiam,  el  1.  de 
eccles.  cedíficand.  ubi  Abb.  et  idem  Abb.  in  cap. 
dilectus ,  de  offic.  ordin.  ubi  dicit  per  hoc  se  alias 
dixisse,  quod  oblationes,  qua?  fiunt  imagini  reli- 
giosas ,  existenti  infra  parochiam  in  quocumque 
loco ,  spectant  ad  presbyterum  parochialera ,  et  non 
ad  dominum  domus ,  in  cujus  muro  imago  depicta 
est ,  máxime  si  est  persona  ssecularis :  dicit  tamen, 
quód  si  oblationes  fierent  in  monasteriis  religiosis, 
oblationes  quse  ibi  fiunt,  cedunt  monasterio,  et 
non  ecclesise  parochiali  vel  Episcopo  :  de  his  etiam 
videbis  per  eumdem  Abb.  in  cap.  quanwis,  et  in 
cap.  quoniam,  de  decimis,  et  in  rubric.  deparoch. 
vide  etiam  per  Felin.  in  dict.  cap.  dilectus,  ubi 
tradit  opinionem  Ángel,  in  1.  in  rem,  %.  ítem  quee- 
cumque,  ff.  de  reí  vindic.  et  in  1.  statuce,  ff.  de 
usufructo  et  in  authent.  similiter,  C.  ad  leg.  Fule. 
ct  plcné  in  disputatione  incipienti :  in  refiUgenti 
del  ¡ciar umpedatio ,  ubi  in  imagine  inalteriusmuro 
depicta  aliud  voluit,  etrefert  etiam  Pctr.  de  Perú, 
in  suo  tractat.  quartos  episcopal,  cap.  h.  colum. 
57.  post  mulla  concludentem,  quód  oblationes  íacta? 
imagini  in  muro  alicujus  depicta? ,  vel  quse  alias 
est  extra  ceelesiam  parocbialcm ,  non  debentur  ec- 
clesia? parochiali ;  et  ibi  respondet  ad  cap.  cum  Ín- 
ter vos,  de  veibor.  signific.  ctad  dict.  cap.  pasto- 
ralis,  quod  loquunlur  quando  oblationes  fiunt  per 
respectum  ad  ecclesiam  parochialcm;  tune  enim 
sive  liant  in  ecclesia,  sive  extra,  bene  debentur 
ecclesia?  parochiali ,  secús  quando  fiunt  per  res- 
pectum ad  ipsam  imagincm ,  tune  illa?  oblationes 
crunt  in  dispositione  Episcopi,  per  cap.  prmter 
hoc ,  52.  dist.  unde  valet  consuetudo ,  secundum 
cum ,  quód  ad  cuslodiam  eorurn ,  qua?  offeruntur, 
ibi  ponanlur  quandoque  laici ,  quandoque  clerici; 
ct  oblata  converlant  in  pios  usus :  ct  hanc  opinio- 
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moran,  et  reciben  los  sacramentos;  pero 
bien  pueden  ofrecer  en  otras  eglesias  si  qui- 
sieren. Et  como  quier  que  los  clérigos  sean 
tenudos  de  rogar  á  Dios  por  los  homes  que 
les  perdone  sus  pecados,  mas  lo  deben  ser 
por  las  ofrendas  que  reciben  dellos. 


LEY  VIL 


ncm  comprobat  ibi  late  Felin.  et  videtur  satis  ra- 
tionabilis;  de  quo  etiam  vide  per  Decium  consil. 
148.  incipit ,  Reverencie  pater.  Videas  et  in  ista  ma- 
teria Hostiens.  in  dict.  <§.  in  quibus,  vers.  quid 
ergó,  ubi  dicit,  quód  si  Épiscopus  celebrat  in  ec- 
clesia  cathedrali ,  vel  alia  ecclesia  parocbiali ,  obla- 
tiones  quae  ibi  offeruntur ,  erunt  suae  de  jure  com- 
muni ,  cúm  ibi  offeruntur  áproprioparochiano,nam 
tota  dioecesis  sua  parochia  intelligitur;  subdit  ta- 
men ,  quód  si  esset  consuetudo  contraria ,  illa  esset 
sequenda ,  dum  tamen  suam  canonicam  Épiscopus 
percipiat  de  ómnibus ,  alias  cessante  consuetudine 
faciet  suas  ipsas  oblationes ,  nisi  forte  in  uno  loco 
nimiam  moram  traheret ,  et  nimis  frequenter  cele- 
braret,  argum.  cap.  snggestum,  dedecimis,  cap. 
quid  per  nóvale,  de  verb.  signific.  visitando  igilur 
ipsas  habebit  secundum  eum ,  et  idem  dicit  in  Ar- 
chiepiscopo  visitante  Provinciam  ,  argum.  cap.  1. 
et  2.  9.  quaest.  3.  nimis  aulem ,  scilicet  quód  pos- 
set  oculos  judicum  claudere,  vel  per  quod  subditi 
gravarentur,  ñeque  ipse ,  ñeque  sui  qualitercum- 
que  offerantur,  debet  percipere ;  et  sic  dicit  inlel- 
ligendum  cap.  Romana,  %.  fin.  de  censib.  lib.  6. 
Felin.  tamen  in  dict.  cap.  dilectus  ,  allegans  Car- 
dinal, in  Clement.  2.  in  princip.  quaest.  8.  de 
privileg.  dicit ,  quód  si  Arcbiepiscopus  celebrat  in 
ecclesia  exempta ,  oblationes  sibi  factae  debentur 
ei ,  ad  quem  spectant  jura  parochialia ,  et  ipse  Felin. 
putat  idem  dicendum ,  si  in  alia  ecclesia  non  exempta 
celebraret :  quod  videtur  limitandum  et  intelligen- 
dum,  quando  Archiepiscopus  non  visitaret,  per 
praedictam  doctrinam  Hostiens.  quam  Felin.  non 
allegat;  infert  etiam  Felin.  in  dict.  cap.  dilectus, 
generaliter,  quód  oblationes  faetse  celebranti  infra 
paroebiam  alicujus  ,  cedunt  paroebiano,  non  ipsi 
celebranti,  allegat  Abb.  in  dict.  cap.  pastoralis: 
quod  similiter  videtur  limitandum  juxta  dictum 
Host.  nisi  Épiscopus  in  sua  dicecesi  celebraret ,  li- 
cét  Abb.  in  dict.  cap.  pastoralis,  in  ratione  quam 
dat,  scilicet  quod  hoc  sit,  ut  cedant  presbytero 
parocbiali  propter  onera  sacramenlorum ,  prout  et 
vult  isla  lex  Partitarum ,  satis  vult  procederé ,  etsi 
Épiscopus  ibi  celebraret;  quod  et  videtur  satis  ra- 
tionabilc  in  illis  oblationibus  ,  quae  sunt  consuela? 
dari  parocbiali  presbítero.  Ex  istfs  elia.ua  i»fert 


De  los  que  ofrecen  ó  prometen  alguna  cosa  á 
Dios  ó  ala  eglesia  en  vida  ó  en  muerte,  que 
tenudos  son  de  lo  complir  ellos  ó  sus  here- 
deros ó  aquellos  en  quien  dexasen  su  manda. 

Ofreciendo  ó  prometiendo  de  dar  los  ho- 
mes á  Dios  ó  á  la  eglesia  alguna  cosa  en  la 
prifriera  ó  en  la  segunda  manera  de  que  fabla 
en  la  ley  ante  desta ,  tenudos  son  de  lo  com- 
plir ellos  ó  los  que  lo  suyo  heredaren,  ó 
aquellos  en  cuyas  manos  dexan  sus  testa- 

Felin.  ubi  suprá,  quód  oblationes  istae  non  fiunt 
Vicarii  seu  Capellani  positi  ad  certum  tempus ,  sed 
Rectoris ;  quod  dicit  procederé ,  quando  perceptio 
fructuum  et  reddituum  spectat  adRectorem,  taxala 
certa  portione  Vicario  jure  stipendii ,  quia  secüs 
esset  é  contra ,  si  certa  portio  reservaretur  Rec- 
tori ,  et  perceptio  fructuum  "sit  Vicarii ,  per  id  quod 
notat  Cardin.  in  Clement.  1.  quaest.  9.  de  offic. 
vicar.  et  scias  secundum  Felin.  ibidem ,  quód  ob- 
ventiones,  seu  legata  et  similia,  quae  obveniunt 
alicui  altari  pósito  in  ecclesia ,  non  debentur  al- 
tari,  sed  Rectori  ecclesiae,  nisi  altare  babeatbona 
distincta  á  bonis  ecclesiae ,  et  illa  relinquantur  in- 
tuitu  altaris  :  si  enim  non  fierent  intuitu  altaris , 
sed  ecclesiae ,  etiam  illae  deberentur  Rectori  eccle- 
siae, etnon  Rectori  altaris,  secundum  Abb.  in  cap. 
1.  ad  fin.  de  success.  áb  intestat.  Ítem  oblationes, 
quae  fiunt  occasione  sacramentorum  perceptorum 
in  aliena  ecclesia ,  cedunt  illi  ecclesiae ,  sed  debe- 
tur  quarta  presbytero  parochiali ,  secundum  Innoc. 
etalios  in  cap.  relatum,  de  sepult.  ubi  Abb.  vult, 
quód  isto  casu  quarta  non  debeatur.  Et  lenebis  ista 
mente ,  quia  quotidianasunt,  etcomprobanturper 
istam  legem  Partitarum  :  et  adde  quod  habetur 
Numer.  cap.  5.  v.  10.  ibi  :  Et  quidquid  in  Sane- 
tuarium  offerturá  singulis  ,  et  traditur  in  maní- 
bus  sacerdotis ,  ipsius  erit:  et  adverte ,  quód  textus 
in  cap.  hanc  consuetudinem ,  10.  quaest.  1.  videtur 
velle ,  quód  oblationes ,  quae  fiunt  in  ecclesia  in  di- 
vino ofíicio ,  debent  distribuí  inter  clericos  eccle- 
siae :  idem  et  meliusprobatur  in  cap.  perlectis,  23. 
dist.  et  ibi  Praepos.  notat,  col.  h.  quód  plañe  pro- 
cedit ,  quando  fiunt  oblationes  in  ecclesia  cathe- 
drali; si  vero  fiant  in  alia  ecclesia  parocbiali ,  pro- 
cedent  superiüs  dicta. 

LEX  VII. 

Ad  oblationes ,  quae  dantur  in  vita  vel  in  morte 
Deo  seu  ecclesiae,  prout  dictum  est  in  lege  prae- 
cedenti ,  tenentur  dantes  seu  offerenles ,  et  eorum 
hacredes  et  exequutores  testamentarii :  et  si  adim- 
plere  recusent  justa  causa  cessante,  sacrilegium 
committunt  res  ecclesiae  retinentes,  ctpossuntex- 
comaiunicari ,  et  ab  ecclesia  ejici.  Hoc  dicit. 
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mentos  para  complirlos.  Et  si  algunos  de 
aquestos  que  lo  hobiesen  á  complir  lo  em- 
bargasen ó  non  lo  quisiesen  facer,  tiene  santa 
eglesia  (1)  que  facen  pecado  de  sacrilegio,' 
et  que  son  compañeros  de  los  que  matan  los 
homes,  et  débenlos  descomulgar  por  ende,  et 
echarlos  de  la  eglesia  como  á  homes  que  non 
guardan  lealtat  á  aquellos  que  se  fiaron  en 
ellos  desando  fecho  de  sus  almas  en  su 
mano,  nin  otrosi  non  guardan  á  santa  eglesia 
sus  derechos  á  quien  son  tenudos  de  los 
guardar  :  et  demás  semeja  que  estos  átales 
non  creen  que  han  de  resucitar  en  el  dia  del 
juicio ,  pues  que  non  dubdan  de  facer  tan 
grant  yerro.  Pero  si  estos  átales  conosciesen 
que  la  manda  fuera  fecha  á  santa  eglesia  et 
pusiesen  ante  si  defensión  derecha  porque 
non  la  debiesen  complir,  deben  ser  oidos  (2). 

LEY  VIII. 

De  las  ofrendas  que  vienen  al  pie  del  altar,  que 
las  deben  los  homes  facer  por  su  voluntad  et 
non  por  premia. 

Oblaciones  quier  tanto  decir  como  ofrendas 
que  facen  los  homes  en  la  eglesia  al  altar  ó 
al  clérigo  besandol  la  mano  ó  el  pie  quando 
dice  la  misa  por  reverencia  de  Dios,  cuyo 
cuerpo  él  consagra  et  demuestra  entre  sus 
manos  :  et  esta  es  la  tercera  manera  de 


ofrenda;  pero  esta  non  son  tenudos  los 
homes  de  la  facer  si  non  quisieren ,  nin  los 
pueden  apremiar  (1)  que  la  fagan.  Et  como 
quier  que  los  non  pueden  apremiar  que 
ofrescan ,  cada  un  cristiano  de  su  voluntad 
buena  debe  ofrecer  á  lo  menos  en  las  tres 
pasquas  (2) ,  en  la  Navidat  et  en  la  Pascua 
mayor  et  en  la  cinquesma  •,  et  los  que  mas 
ricos  fueren  et  lo  pudieren  facer,  en  todos 
los  domingos  et  las  fiestas  de  guardar  :  et 
esto  deben  facer  porque  lo  mandó  nuestro 
señor  Dios  en  la  vieja  ley  (3)  á  Moysen  :  non 
aparesceras  ante  mi  vacio ,  que  me  non 
ofrezcas  alguna  cosa  :  et  esto  se  puede  en- 
tender también  de  esta  ofrenda  como  de  la 
otra ,  que  son  tenudos  de  facer  á  Dios  los 
cristianos  ofreciendol  buena  voluntad  et  lo- 
ando su  nombre,  et  faciendo  otras  obras 
buenas. 

LEY  IX. 

Por  qué  razón  et  en  qué  guisa  pueden  los  mi- 
sacantanos  apremiar  los  homes  que  les 
ofrezcan. 

Pobre  seyendo  algunt  clérigo  misacantano 
de  manera  que  non  hobiese  de  que  vevir, 
como  quier  que  dice  en  la  ley  ante  desta  que 
non  podrie  apremiar  á  los  homes  que  le 
ofreciesen ,  puédelos  apremiar  desta  guisa , 
non  les  diciendo  las  horas  (1);  ca  segunt 


(1)  Tiene  santa  eglesia.  Vide  in  cap.  qui  obla- 
tiones, et  cap.  sequent.  13.  quaest.  2. 

(2)  Oidos.  Adde  gloss.  indict.  cap.  qui  oblationes , 
linde  hoc  sumptum  est. 

LEX  VIII. 

Ad  tertium  genus  oblaüonis  (  de  quo  suprá  in  1. 
6. )  quse  íit  presbytero  cum  ósculo  manus  tempore 
Missae ,  nomines  de  necessitate  non  tenentur,  ñeque 
ad  id  compelli  possunt:  debent  tamen  sponté  Hlas 
oíferre  ,salteminfesloNativitatis  Domini ,  etResur- 
rectionis,  et  Pentecostés ,  et  ditiores  ómnibus  die- 
bus  Dominicis  et  alus  festis  solemnibus ,  dicente 
Domino :  non  apparebis  in  conspeclu  meo  vacuus, 
quod  et  inlelligi  potest,  quod  non  sit  vacuus  bona 
devolione,  et  bonis  operibus.  Hoc  dicit. 

(1 )  Nin  los  pueden  apremiar.  Adde  Gloss.  in  cap. 
slatuimus,  1G.  quaest.  1.  et  in  cap.  omnis  Chris- 
tianus ,  de  consecr.  dist.  1.  et  S.  Thom.  2.  2.  quaost. 
86.  artic.  1.  Abb.  in  rubric.  deparoch.  et  limita 
ut  infrá  1.  proxim. 

(2)  En  las  tres  pasquas.  Vide  in  dict.  cap.  omnis 
christianus,  et  babes  hic ,  quod  ñeque  in  his  prae- 
cípuis  festi\itatibus  compellantur  parochioni  ad 


oblationes,  licét  contrarium  voluit  Hosliens.  in 
summ.  de  paroch.  §.  in  quibas,  vers.  tu  dicas. 
(3)  En  la  vieja  ley.  Vide  Exod.  cap.  23.  y.  15. 

LEX  IX, 

Siclericus  sit  pauper,  non  habensredditus  ñeque 
officium,  unde  vivero  possit,  cogeré  polest  paro- 
chianos  ad  offerendum  per  substractionem  divino- 
rum ,  ea  videlicet  non  celebrando  :  cessante  tamen 
tali  pauperlate ,  si  adsit  consuetudo  faciendi  istas 
oblationes  diebus  festivis,  non  debet  ad  eam 
servandam ,  per  substractionem  divinorum ,  com- 
pellcre  parocbianos ,  sed  referat  Episcopo ,  qui 
compellat  eos  ad  obseryantiam  illius  laudabilis 
consueludinis.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  les  diciendo  las  horas.  Adde  Gloss.  in 
dict.  cap.  omnis  christianus ,  de  consecr.  dist.  1. 
et  dicit  Host.  ubi  suprá  in  hoc  omnes  convenire, 
si  sacerdos  ita  pauper  sit,  quod  non  habeat  unde 
vivat ,  nisi  parochiani  offerant  vel  ipsum  sustentent, 
quia  non  cogitur  propriis  stipendiis  militare ,  cap. 
cum  sit  Romana ,  de  simón.  13.  quaest.  1.  %.  1.  ct 
subdit  Hostiens.  quod  hoc  est  intclligendum  esse 
vcrum,  nisi  tanta  inopia  laborent  parochiani,  quod 
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dixo  el  apóstol  (2)  sant  Pablo  non  es  ninguno 
tenudo  de  trabajar  en  su  oficio  serviendo  á 
los  homes  con  lo  suyo  mismo ,  si  non  reci- 
biere dellos  algunt  gualardon  por  su  trabajo. 
Pero  esto  se  debe  entender  desta  manera, 
si  el  clérigo  non  ha  ninguna  cosa  por  que 
pueda  guarir,  nin  sabe  facer  ninguno  de  los 
menesteres  que  dice  en  el  título  de  los  cléri- 
gos que  les  conviene  de  facer,  ó  silo  sabe  et  es 
tan  viejo  ó  tan  enfermo  que  non  puede  usar 
del.  Mas  si  en  alguna  tierra  ó  en  algunt  lugar 
hobiesen  por  costumbre  (3)  de  ofrecer  en  las 
pascuas  ó  en  las  otras  fiestas  señaladas 
ofrenda  cierta,  et  se  dexasen  de  aquella 
buena  costumbre  non  queriendo  usar  della , 
por  tal  razón  como  esta  non  les  debe  el  clé- 
•rigo  por  sí  mismo  agraviar,  dexándose  de 
les  decir  las  horas ,  mas  debe  rogar  al  obispo 
ó  al  perlado  que  hobiere,  que  él  de  su 
oficio  los  costringa  que  guarden  aquella 
buena  costumbre. 

LEY  X. 

De  quáles  homes  non  rescibe  santa  egíesia  sus 
ofrendas,  et  por  qué  razón  las  aborrece  et 
las  desecha. 

Dolor  muy  grande  ha  santa  eglesía  de  los 

ei  sufficicnler  providere  non  possunt ,  quo  casu 
manibus  quserat  victum ,  ne  parochianis  onerosus 
existat;  imó  et  potáis  credit,  quód  Episcopus  tali 
casu  debeat  ei  providere.  Episcopi  tamen  nostri 
temporis ,  dicit  ipse , '  quibus  proprium  sufficit , 
pro  majori  parte  curant  sarcire  marsupium ,  non 
curant  pro  majori  parte ,  quis  clericorum  prse  pau- 
pertate  nimia  quserat  victum  ostiatini ,  vel  clamitct 
in  platea  :  et  adverte ,  quia  S.  Thom.  2.  2.  qua?st. 
86.  art.  2.  in  fin.  vult,  quód  ista  substractio  sacra- 
mentorum  non  fíat  per  ipsum  sacerdótem ,  cuisunt 
oblationes  faciendo? ,  ne  videatur  per  sacramen- 
torum  exhibitionem  aliquid  exigere ,  sed  per  supe- 
riorem  aliquem ,  ut  bic  dicitur :  et  si  impulari  po- 
test  culpa  sacerdoli ,  ex  quo  acceptavit  ecclesiarn 
inopem,  non  possent  compelli  parocliiani  ad  obla- 
tiones ,ut  estde  mente  Abb.  incap.  ex  presenlium, 
de  pignoribus. 

(2)  El  apóstol.  Vide  i.  ad  Corinth.  cap.  9.  v.  7. 

(3)  Costumbre.  Addc-cap.  ad  apostolicam,  de 
Simón,  et  Hosticns.  ubi  suprá,  ct  S.  Thom.  simi- 
liter  ubi  suprá. 

LEX  X, 

Oblationes  dissidienlíumfratrum,  quorum  odium 
cst  notorium,  sacerdos  non  debetrecipere,  ñeque 


cristianos  que  despienden  su  vida  mala- 
mente, et  por  los  pecados  que  facen  abor- 
rece sus  fechos  et  desdeña  sus  ganancias.  Et 
por  ende  estableció  (1)  que  los  misacantanos 
despreciasen  ct  desechasen  las  ofrendas  de 
tales,  ya  dellos  porque  hobiesen  por  ende 
vergüenza  et  pesar,  et  se  partiesen  de  aque- 
llos pecados  :  etson  estos ,  asi  como  aquellos 
que  han  enemistat  ó  malquerencia  con  sus 
cristianos,  et  non  quieren  haber  paz  con 
ellos,  et  les  buscan  mal  concejeramente  ó 
gelo  facen  •  et  contra  estos  dixo  sant  Ce- 
brian  (2)  que  quien  non  ha  paz  con  su  cris- 
tiano pudiéndola  haber,  que  non  la  puede 
haber  con  Dios.  Otrosí  los  que  apremian  á  los 
pobres  (3)  faciéndoles  mal  :  et  contra  estos 
dixo  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  el  evan- 
gelio (4)  que  quien  quier  mal  á  los  pobres 
aborrece  á  sí  mismo ,  et  quien  los  desprecia 
ó  les  face  mal  á  él  mismo  lo  face.  Et  los  que 
roban  ó  fuerzan  (5)  lo  ageno :  et  destos  dixo 
sant  Agostin  (6)  que  non  se  podrían  salvar  sí 
non  tornasen  lo  que  asi  habien  tomado. 
Otros'i  los  que  dan  á  logro  (7),  porque  lo  que 
ganan  es  contra  defendimiento  de  la  vieja  et 
de  la  nueva  ley  :  et  las  malas  mugeres  (8)  que 
facen  nemiga  con  sus  cuerpos  :  et  contra 
estas  dixo  Isaías :  Non  tomarás  gualardon  de 
las  mugeres  malas.  Et  los  que  quebrantan  las 

pauperes  opprimentium ,  nec  de  manu  furis ,  la- 
tronis  ,  vel  usurarii ,  meretricis ,  et  effractoris  ec- 
clesise ,  publici  concubinarii ,  simoniaci ,  vel  clerici 
recipientis  ecclesiarn  de  manu  laici  ( jure  patro- 
natus  excepto),  ñeque  cum  excommunicatis  parti- 
cipantium  scienler,  ñeque  de  manu  aliorum,  qui 
cnormia  delicta  fecerunt,  si  crimina  istorum  sint 
manifesta,  et  de  eis  non  egerunt  poenitentiam.  Hoc 
dicit. 

(1)  Estableció.  Vide  in  cap.  oblationes,  et  per 
tolum,  90.  dist.  et  ib  i  per  Gloss.  et  vic'e  per  Abb. 
in  cap.  ex  transmissa,  dedecimis. 

(2)  Dixo  sant  Cebrian.  Vide  in  cap.  ñeque,  90. 
dist. 

(5)  A  los  pobres.  Vide  in  dict.  cap.  oblationes. 
(h)  En  el  evangelio.  Matlb.  cap.  25.  v.  hO. 

(5)  Roban  ó  fuerzan.  Vide  in  cap.  super  eo,  de 
raptor. 

(6)  Sant  Agostin.  Oí.  qusest.  6.  cap.  si  res. 

(7)  A  logro.  Vide  in  cap.  quia  in  ómnibus,  de 
usuris. 

(8)  Malas  mugeres.  Deutcr.  cap.  23.  v.  18.  Non 
offeres  mercedem  prosllbuli ,  et  Micha;,  cap.  1.  v. 
7.  ibi ,  de  mercedibus  meretricis,  etc.  et  quod  ha- 
belur  in  authen.  scoenicas  midieres,  collat.  5.  et  - 
per  Gloss.  in  cap.  ex  transmissa,  de  decimis,  et 
in  dict.  cap.  oblationes,  90.  dist, 
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eglesias  (9)  tomando  ende  alguna  cosa  por 
iuerza  :  et  los  que  tienen  barraganas  conce- 
jeramente (10):  et  los  que  facen  simonía  (11): 
etlos  clérigos  que  reciben  eglesiademano  de 
los  legos  (12)  si  lo  non  facen  por  alguna  de 
las  razones  que  dice  en  el  título  que  fabla  del 
derecho  del  padronadgo  que  han  los  homes 
en  las  eglesias  :  et  los  que  se  acompañan 
á  sabiendas  con  los  descomulgado»  de  la 
mayor  descomulgacion  (13)  :  de  ninguno 
destos  sobredichos  non  deben  los  clérigos  re- 
cebir  sus  ofrendas  si  manifiestamente  ho- 
bieren  fechos  tales  pecados ,  nin  de  los  otros 
que  ficiesen  grandes  yerros  (14)  et  desagui- 
sados concejeramente;  et  esto  se  debe  en- 
tender en  quanto  vivieren  en  tales  pecados  et 
non  quisieren  facer  penitencia  dellos. 

TITULO  XX. 

DE  LOS  DIEZMOS  QUE    LOS    CRISTIANOS   DEBEN 
DAR  A  DIOS. 

Leyes  del  tit.  5.  lib.  1.  Recop. 

Abrahan  fue  el  primero  de  los  patriarcas 
et  fue  muy  santo  home ,  et  tan  amigo  de  Dios 
que  dixo  por  él,  que  en  su  linage  serian 
bendichas  (1)  todas  las  gentes  :  et  este  conos- 

(9)  Quebrantan  las  eglesias.  Vide  in  cap.  miror, 
17.  quaest.  4. 

(10)  Concejeramente.  Innoc.  generaliter  ponit  in 
cap.  ex  transmissa;,  de  decimis,  non  esse  acci- 
piendas  oblationes  ab  his ,  qui  sunt  in  crimine  no- 
torio, quod  et  approbat  ista  lex  in  fine,  in  magnis 
et  enormibus  peccatis. 

(11)  Simonía.  'Adde  Gloss.  in  cap.  non  est  pu- 
tanda,  1.  qusest.  1. 

(12)  De  mano  de  los  legos.  Vide  in  cap.  si  quis 
deinceps,  cum  sequentibus,  16..  qusest.  7.  et  in 
cap.  prceterea,  de  jure  patronat. 

(13)  Descomulgacion.  De  quolibet  publicé  cx- 
communicato  non  debet  recipi  oblatio,  cap.  ex- 
communicamus  ,$.  credentes ,  et  vers.  sane  clerici , 
de  hoeret.  Hostiens.  in  summ.  deparoch.  %.  in  qui- 
bus,  infin.  et  communicantes  scienter  excommuni- 
catis  majori ,  excluduntur  ab  oblationibus ,  ut  ble 
vides ,  et  vide  quod  liabetur  in  cap.  si  celebrat,  de 
cleric.  excomm.  depos.  minist.  el  in  1.  ti.  et  6.  tit. 
9.  suprá,  ead.  Partit. 

(14)  Giwndes  yerros.  Scquilur  diclum  Glossse  in 
dict.  cap.  oblationes,  et  dicta  Ilaym.  et  summce 
confessorum,  qui  argum.  dict.  cap.  miror,  17. 
quaest.  U.  lioc  voluerunt  in  criminibus  liorrendis  et 
notorüs  :  vide  qusc  dixi  suprá  allegando  Innoc.  in 
cap.  ex  transmissa,  de  decimis. 


ciendo  que  era  poco  aquello  que  daban  los 
que  fueron  ante  que  él  á  Dios,  segunt  los 
bienes  que  del  recibien,  comenzó  él  á  dar 
el  diezmo  (2)  demás  de  las  primicias  et  de  las 
ofrendas  que  ellos  daban  :  et  diólo  primera- 
miente  á  Melchisedec,  que  era  sacerdote ,  et 
señaladamiente  de  lo  que  ganó  de  los  reyes 
que  venció  quando  les  tollió  á  Lot  su  sobrino 
que  levaban  cativo.  Onde  en  las  dos  maneras 
de  servicio  de  primicias  et  de  ofrendas  que 
son  dichas  en  el  título  ante  deste,  et  en  esta 
tercera  que  es  de  los  diezmos,  usaron  los 
homes  de  servir  á  Dios  fasta  que  dio  ley  es- 
cripta  á  Moysen  que  fue  muy  santo  home  et 
tan  su  amigo  que  dixieron  (3)  que  fablaba 
con  él  asi  como  un  amigo  fabla  con  otro ;  et 
mandol  que  todas  estas  cosas  que  él  quiso* 
tener  para  sí  en  señal  de  conoscencia  et  de 
señorío  et  de  bien  fecho  que  fuesen  escriptas 
en  la  ley  (4) ,  porque  el  pueblo  las  diese  á  los 
sacerdotes  que  facien  sacreficio  á  Dios  segunt 
la  vieja  ley  et  á  los  levitas  que  les  servían  ■  et 
esto  fue  siempre  guardado.  Et  después 
quando  vino  nuestro  señor  Jesu  Cristo  con- 
firmólo deciendo  (5)  á  los  judíos  que  maguer 
dezmaban  las  cosas  menudas ,  que  non  de- 
bien dexar  de  lo  facer  de  las  granadas  t  et 
esta  palabra  les  dixo  porque  tenie  que  debien 
dezmar  de  todo  :  et  por  ende  los  cristianos 

TITULÜS  XX.  DE  DECIMIS. 

(1)  Bendichas.  Vide  Genes,  cap.  126.  v.  4. 

(2)  El  diezmo.  Vide  Genes,  cap.  14.  v.  20. 

(5)  Dixieron.  Vide  Exod.  cap.  53.  v.  11.  et  cap. 
Moyses,  8.  qusest.  1.  et  vide  in  §.  opponitur,  de 
picenit.  dist.  2. 

(4)  En  la  ley.  Vide  Exod.  cap.  22.  v.  29.  et  Nu- 
mer.  cap.  18.  v.  8. 

(5)  Deciendo.  Vide  Malh.  cap.  23.  v.  23.  et  Lucse 
cap.  11.  v.  42.  et  vide  quod  habetur  Luc.  cap.  18. 
ct  quod  decimse  debeantur,  tradit  Hostiens.  in 
summ.  eod.  tit.  §.  el  utrum  prcescribi  possit,  vers. 

7.  quwritur,  ubi  multas  auctoritates  adducit,  tam 
veteris ,  quám  novi  Testamenti ,  ct  quatuor  Doctor. 
Ecclesise,  de  quo  eliam  per  Innoc.  Joan.  Andr.  et 
Abb.  in  rubr.  de  decimis,  ct  vide  quod  habetur  in 
cap.  1.  eod.  tit.  lib.  6.  et  in  Clement.  cupientes,  de 
pcenis,  et  si  velis  in  hoc  videre  dicta  Theologorum , 
vide S.  Thom.  2. 2.  qusest.  87.  et  quodlibet.  2.  artic. 

8.  ct  Abulcnsem ,  Mattb.  cap.  23.  per  quam  plures 
quecstiones  latissimé,  et  vide  cumdem  in  qusest. 
65.  Et  vult  S.  Thom.  hoc  prscceptum  de  decimis 
solvendis  esse  morale,  et  de  jure  divinóle  natu- 
rali,  in  quantum  ad  hoc,  quod  ministri  susten- 
tentur  :  jud ¡cíale  vero  quantum  ad  taxationem  ta- 
lem;  unde  dicit  S.  Thom.  jjuód  omnes  vclinl, 
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guardaron  esto  siempre.  Et  los  santos  que 
fablaron  desto  mostraron  por  quales  razones 
deben  los  homes  dar  la  decena  parte  por 
diezmo  mas  que  otro  cuento  ninguno,  et 
dixeron  que  nuestro  señor  Dios  crió  diez  ór- 
denes de  ángeles,  et  porque  la  una  dellas 
cayó  por  su  soberbia ,  quiso  que  del  linaje  de 
los  homes  fuese  complida  :  et  otrosí  por  los 
diez  mandamientos  que  dio  nuestro  señor 
Dios  escritos  á  Moysen ,  que  mandó  guardar 
porque  los  homes  visquiesen  bien  et  se  so- 
piesen  guardar  de  facer  tal  yerro  que  pesase 
á  Dios,  porque  ellos  non  recibiesen  mal.  Et 
aun  sin  esto  ha  otra  razón  por  que  los  homes 
lo  deben  dar,  et  es  esta ;  que  los  diez  sen- 
tidos que  Dios  les  dio  con  que  ficiesen  todos 
sus  fechos,  que  gelos  guarde  et  los  enderesco 
porque  obren  con  ellos  bien ,  et  mantengan 
cumplidamente  los  diez  mandamientos  de  la 
su  ley  en  tal  manera  que  siguiendo  la  ho- 
mildat  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  merescan 
heredar  aquel  lugar  que  la  decena  orden  de 
los  ángeles  perdieron  por  su  soberbia.  Et 
pues  que  en  el  título  ante  deste  fablamos 
de  las  primicias  et  de  las  ofrendas  que  son 
dos  cosas  de  que  se  ayudan  mucho  los  clé- 
rigos, conviene  de  decir  en  este  de  los 

nolint ,  tenentur  ad  decimam ,  licét  Ecclesia  sta- 
tuere  posset ,  quód  dáretur  octava ,  vel  duodécima : 
unde  prseceptum,  quód  decima  pars  solvatur, 
quantum  ad  istam  taxalionem  non  ligat  ut  jus  di- 
vinum ,  sed  ut  humanum  ,  quia  judicialia  in  noya 
lege  non  obligant ,  nisi  in  quantum  denuo  staluun- 
tur  in  lege  nova ,  et  cfficiuntur  de  jure  positivo  seu 
humano;  sed  quantum  ad  suslentalionem  minis- 
Irorum  ligat ,  ut  jus  divinum. 

LEX   I. 

Decima  est  omnium  bonorum  mobilium  licité 
qusesitorum  decima  Deo  data :  et  est  dúplex ,  prce- 
dialis  videlicet,  et  personalis;  prsedialis  de  fruc- 
tibus  prsediorum  et  arborum,  personalis  de  lucris 
personarum  ratione  servitü  vel  ofíicii.  Hoc  dicit. 

(1)  Diezmo  es.  Sequitur  diffinitionem  Hug.  de 
qua  per  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  1. 

(2)  Dos  maneras.  Adde  cap.  fin.  de  paroch.  et 
cap.  ad  apostólica? ,  et  cap.  pastoralis ,  eod.  tit.  de 
decimiSi,  et  secundum  Hostiens.  ubi  suprá ,  §.  qaot 
sint  ejus  species :  décima? .  qua?  dantur  de  agnis  et 
foetibus  animalium ,  qua?  gregatim  pascuntur,  pos- 
sunt  dici  mixta? ,  cüm  partim  á  pra?diis ,  partim  á 
custodia  proveniant. 

(3)  Personal.  Has  decimas  personales ,  dicit  Abb. 
in  cap.  cum  nomines,  eod.  tit.  non  esse  hodie  in 
usu  in  aliquibus  locis ;  tamen  solvitur  ista  decima 
de  soldatis  seu  salariis  seryientium  ?  et  de  valore 


diezmos ,  que  es  otra  cosa  apartada  de  que 
se  ayudan  aun  mas  toda  la  clerecía,  también 
los  perlados  mayores  como  los  otros  clé- 
rigos ,  et  mostrar  primeramente  qué  cosa  es 
diezmo,  et  quánlas  maneras  son  del  :  et 
quien  lo  debe  dar,  et  de  quáles  cosas  :  et 
¿  quién  et  en  qué  manera  debe  ser  dado  et 
como  lo  deben  compartir  :  et  qué  bienes 
vienen  á  los  homes  por  dezmar  bien ,  et  qué 
males  si  lo  mal  facen  :  et  de  todas  las  otras 
cosas  que  pertenescen  al  diezmo. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  diezmo  el  quánlas  maneras  son  del. 
Leyes  1.  y  2.  tit.  5.  lib.  1.  Rccop. 

Diezmo  es  (1)  la  decena  parte  de  todos  los 
bienes  que  los  homes  ganan  derechamiente  : 
et  esta  manda  santa  eglesia  que  sea  dada  á 
Dios  porque  él  nos  da  todos  los  bienes  con 
que  vevimos  en  este  mundo.  Et  deste  diezmo 
son  dos  maneras  (2) :  la  una  es  aquella  que 
llaman  en  latín  predial ,  que  es  de  los  frutos 
que  cogen  de  las  tierras  et  de  los  árboles  :  et 
la  otra  es  llamadatpersonal  (3),  et  es  aquella 

talis  consuetudinis  vide  Arcbid.  in  cap.  quicumque, 
el  1. 16.  qua?st.  7.  et  vide  per  Abb.  in  cap.  in  ali- 
quibus, ¿le  decimis,  ubi  etiam  tractat,  an  valeat 
consueludo  circa  decimas  pra?diales;  videas  etiam 
per  Francisc.  Balb.  in  suo  tract.  prozseript.  chart. 
hk.  vers.  7.  igitur  quazro,  colum.  2.  ubi  ponit  tres 
conclusiones.  Prima,  quód  consuetudo  excusatá 
pra?statione  decimarum  personalium ,  cüm  non  sint 
debita?  de  jure  divino ,  secundum  Felin.  in  cap. 
caasam  quee,  de  prwscript.  et  tenent  Theologi 
communiler ;  et  hoc  dummodó  consuetudo  habeat 
sua  essenlialia  requisita ,  de  quibus  in  cap.  fin.  de 
consuetud.  Secunda,  quód  non  valeat  consuetudo, 
quód  nulla  decima  solvatur  de  frugibus  seu  fructi- 
bus  térra?,  itaquódnihil  solvatur:  subdit  tamen  no- 
tandum  esse,  quod  secundum opinionemS.Thom. 
et  aliorum  Theologorum ,  quam  refert  Archid.  in 
dict.  cap.  quicumque,  etsolemnis Doctor Henricus 
Boych.  in  cap.  pervenü,  colum.  fin.  de  decimis, 
quód  ubi  de  consuetudine  decima?  non  solvuntur, 
non  peccant  non  solventes  ,  nisi  propter  obstina- 
tionem  animi ,  ut  si  haberent  animum  obslinatum 
ad  non  solvendum  ,  etiam  si  ecclesia  peteret ,  vel 
pra?ciperet,  quia  tune  tales  peccarent  morlaliter : 
erunt  ergó  excusati  secundum  eum ,  non  solventes 
propter  consuethdinem  ratione  pra?teritarum  deci- 
marum et  futurarum ,  quousque  petan  tur,  et  re- 
fert Abb.  in  dict.  cap.  in  aliquibus  dicere ,  quód 
ha?c  opinio  sibi  multúm  placet ,  ne  tanta  multitudo, 
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que  dan  los  homes  por  razón  de  sus  per- 
sonas, cada  uno  segunt  aquello  que  gana 
por  su  servicio  ó  por  su  mester. 

LEY  II. 

Quién  debe  dar  el  diezmo  et  de  quáles  cosas. , 

Ley  2.  tit.  5.  lib.  1.  Rccop. 

Tenudos  son  todos  los  homes  (4)  del 
mundo  de  dar  diezmos  á  Dios ,  et  mayor- 
mente los  cristianos ,  porque  ellos  tienen  la 


ley  verdadera  et  son  mas  allegados  á  Dios 
que  todas  las  otras  gentes  :  et  por  ende  non 
se  pueden  escusar  los  emperadores  nin  los 
reyes,  nin  ningún  home  poderoso /íiin  otro 
de  qualquier  natura  que  sea  que  lo  non  den : 
ca  quanto  mas  poderosos  et  mas  honrados 
fueren ,  tanto  mas  tenudos  son  de  lo  dar  co- 
nosciendo  que  la  honra  et  el  poder  que  han 
en  si  que  todo  les  viene  de  Dios.  Eso  mismo 
es  de  los  clérigos  (2) ,  ca  también  lo  deben 
ellos  dar  como  los  legos  de  todo  lo  que  ho- 
bieren ,  fueras  ende  de  aquellas  heredades  (3) 
que  han  de  las  eglesias  que  sirven  /et  non  se 


pereat;  et  refert  etiam  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  87. 
dicentem ,  quod  licét  ecclesia  possit  requirere  de- 
cimas ,  ubi  de  consuetudine  solvuntur,  tamen  lau- 
dabiliter  non  requirit ,  ubi  sine  scandalo  requiri 
non  possunt.  Tertia  conclusio ,  quod  valet  consue- 
tudo, rainuensquotam  décimas-,  etsic,  quod  potest 
prsescribi  quota,  non  tota ,  cap.  in  aliquibus,  eod. 
tit.  ubi  Parnom.  si  vis ,  poteris  videre  latías  in 
dicto  tractatu.  Abulensis  etiam  Episcopio  super 
Matth.  qusest.  78.  refert  communem  opinionem 
Juristarum ,  quod  consuetudo  excuset  a  prsesta- 
tione  personalium  decimarum;  ex  quo  etiam  ipse 
inferí ,  quod  cúm  secundum  opinionem ,  de  qua 
dixit  eod.  cap.  quaest.  65.  quod  décima?  prsediales 
nunc  in  nova  lege  non  sunt  de  jure  divino ,  sed  de 
jure  positivo  canónico,  idem  sit  fatendum  circa 
prsediales,  ut  consuetudo  posset  tollere  obliga- 
tionem  solvendi  eas :  unde  dicit  videri ,  quod  non 
solventes ,  ubi  talis  esset  consuetudo  ,  non  sunt  in 
statu  condemnationis ,  quod  satis  dicit  rationi  con- 
sonare :  quia  alias  ecclesia  non  toleraret  tantum 
errorem ,  ñeque  communicaret  morientibus  in  no- 
torio peccato  morlali ,  orando'  pro  eis ;  subdit  tamen 
in  fine,  quod  magis  sibi  in  hoc  placeret  ecclesia? 
sententiam  audire ,  quam  eam  diffinire.  Sylv.  in 
summ.  in  verbo  decima,  vers.  quartó  queeritur, 
prsemissis  dictis  S.  Thom.  etaliorum  Theologorum , 
dicit,  quod  consuetudo  val ebit quantum ad  quotam 
taxatam,  et  excusabuntur  ex  ea  non  solventes 
plené ,  non  autem  quantum  ad  tolam ,  ut  scilicet 
nihil  solvalur,  et  hoc  vult  tam  in  prsedialibus , 
quam  in  personalibus  :  subdit  tamen ,  quod  ubi 
nihil  solvitur  ex  consuetudine ,  ecclesia  remittit; 
unde  non  est  moríale,  nisi  in  tribus  casibus.  Primo, 
si  petantur  décima?,  et  negentur,  quam  tamen  pe- 
titioncm  non  sufíicit  per  curatum ,  secundum  Ar- 
chiep.  ubi  non  est  consuctum ,  ubi  non  esset  indi- 
gentia  magna:  unde  recurrendum  esset  ad  Papam. 
Secundo ,  si  non  petantur,  et  obstinalio  tanta  sit , 
quod  si  peterentur,  propositum  est  non  reddendi. 
Tertio ,  quando  clerus  patitur  valdé  indecentia 
victus  ct  vestitus,  et  populus  abundat:  et  sic  vult 
Sylvest.  post  Archiepisc.  Florent.  quod  Papa  sit 
ille,  qui  petat,  quando  esl  talis  consuetudo;  ct 


non  sufficit,  etsi  petat  curatus  vel  dioecesanus.  Et 
hodié  in  Regno  á  CAROLO  Csesare ,  Rege  nostro , 
Pragmática?  promulgata?  sunt  in  Comiliis  Toleti , 
et  Madrid ,  et  Segovia? ,  prohibentes  Pra?latis ,  et 
Decanis ,  et  Capitulis  ecclesiarum  regni ,  ne  faciant 
aliquam  novitatem  in  petendis  decimis,  ubi  est 
consuetudo  non  solvendi,  prout  est  in  aliquibus 
locis  regni ,  de  redditibus  herbagii ,  prout  latiús 
videbis  per  dictas. pragmáticas. 

LEX   H. 

Decimam  tenetur  solvere  omnis  homo ,  máxime 
christianus ,  sive  sit  Imperator,  sive  Rex ,  vel  qui- 
vis  alius  laicus ,  et  etiam  clericus,  nisi  sit  de  terris 
seu  pra?diis,  qua?  clericus  habet  ab  ecclesia.  Mo- 
nachi  etiam  tenentur,  nisi  privilegio  Papa?  eximan- 
tur,  ítem  Juda?i ,  et  Sarraceni ,  servi  yel  famuli 
christianorum  de  pra?diis,  qua?  colunt.  Et  solví 
debet  decima  de  fruclibus  pra?diorum ,  et  de  her- 
bagio ,  et  fceno ,  et  lignis  pro  a?dificiis  vel  ad  com- 
burendum  scissis,  de  piscariis,  et  molendinis, 
furnis ,  balneis ,  pensionibus  dominorum ,  et  quo- 
rumeumque  aliorum  frucluum ,  et  reddiluum  ob- 
venientium  de  pra?dictis  rebus.  ítem  de  equis, 
vaccis,  ovibus ,  seu  quibuscumque  pecoribus,  de 
fcetu  videlicet  eorum,  et  de  lana  et  cáseo  :  item 
de  examinibus  apum ,  et  cera  et  melle. 

(1)  Todos  los  homes.  Adde  cap.  1.  16.  qua?st.  7. 
et  cap.  tua  nos,  et  cap.  in  aliquibus,  ad  fin.  eod. 
tit. 

(2)  Clérigos.  Vide  in  cap.  2.  in  princip.  eod.  tit. 
et  ibi  Glos.  ct  cap.  si  quis  laicus,  16.  qua?st.  1. 
vide  per  Innoc.  et  Abb.  in  dict.  cap.  2.  an  autem 
leneatur  quis  solvere  decimas  ,  si  non  habet  unde. 
solvat,  nisi  vendat  omnia  bona  sua,  vide  glossam 
notabilem  in  cap.  quicumque,  el  1.  16.  qua?st.  7. 
in  cap.  quia  tua,  12.  qusest.  1.  et  si  quis  non  re- 
colligoí ,  nisi  quantum  sufficit  sibi ,  et  familia?  sua?, 
nunquid  tencatur  solvere  decimam?  Vide  Abb.  in 
cap.  cum  homines,  de  decimis,  et  vide  iofra  eod. 
1.  penult. 

(3)  Heredades.  Scqui  videtur  opinionem  Innoc. 
in  dict.  cap.  2.  vers.  de  praibendis  autem,  ubi 
Joan.  Andr.  dicit,  quod  in  decimis  personalibus 
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pueden  "cscusar  por  razón  de  clerecía  que  lo 
non  den.  Otrosí  los  de  las  órdenes  (4)  si  non 
fueren  escusados  por  previllejo  del  papa 
deben  dar  diezmo ;  et  los  moros  et  los  jur 
dios  (5)  que  son  siervos  de  los  cristianos,  ó 
que  viven  con  ellos  en  su  servicio ,  et  estopor 
razón  de  las  heredades  que  labraren  ;/ca 
todos  estos  sobredichos  estableció  santa 
eglesia  que  diesen  diezmo ,  también  de  sus 
heredades  como  de  sus  árboles  :  et  esto  se, 
entiende  (6)  de  las  tierras  (7)  et  de  las  viñas » 
et  de  las  huertas ,  et  de  los  prados  de  aquer 
líos  en  que  siegan  el  feno,  et  de  las  de- 
fesas  (8)  de  que  sacan  madera  para  las  la- 
bores facer,  ó  leña  para  quemar,  et  de  las 
pesqueras  et  de  los  molinos,  et  de  los  fornqs 
et  de  los  baños  et  de  los  logueres  de  las 
casas ,  et  de  todos  los  frutos  et  rentas  que 
los  homes  sacaren  destas  cosas  sobredichas 

standum  est  consuctudini ,  tam  in  clericis ,  quám 
in  laicis :  in  prsedialibus  vero  dicit,  quód  si  prse- 
benda,  seu  fruclus  obveperunt  Canonicis  ex  acervo 
prius  decimalo,  non  tenentur  solvere  decimam 
praedialem,  quia  jam  pars  eorum  fuit  decimata, 
et  ídem  in  alio  domino ;  sed  si  Canonici  habuerunt 
fruclus  ex  acervo  non  decimato,  tune  tenentur 
solvere :  et  cum  diclis  Joan.  Andr.  transit  Abb. 
ibidem,  et  boc  videtur  intelligendum ,  quando 
praedia  sunt  in  aliena  paroebia ,  nam  si  in  sua ,  ex 
quo  ecclesia  dat  clericis,  videtur  quód  de  illis  non 
debeant  solvere  decimas  ecclesia3  ipsi,  quae  dat 
propter  servitium;  et  boc  vult  Innoc.  in  dict.  cap. 
2.  cum  dicit,  quia  prsebendse  datse  clericis  non 
sunt  clericorum ,  imó  propínelas  est  earum  eccle- 
siarum,  qua3  dant  prsebendas,  unde  de  eis  non  pos- 
sunt  leslari :  ex  quo  cliam  inferlur,  qu'ód  si  de  eis 
possunt  testari  in  morte ,  lenerentur  simililer  ipsi 
ecclesise  de  eis  daré  decimas  :  sed  adverte,  quia 
Innoc.  loquilur  in  decimis  personalibus,  quas  cle- 
rici  habent  ex  lucro ,  et  loquilur  quando  Canonici 
alibi  audiunt  divina,  quám  in  ecclesiis,  ubi  babent 
prsebendas ;  unde  in  personalibus  standum  esset 
consuetudini ,  in  prsedialibus  vero  videtur  indis- 
tinclé  dicendum,  quód  si  percipiant  ex  liseredila- 
tibus  ecclesise  ex  acervo  non  decimalo ,  quód  te- 
neantur  ad  decimam,  prout  voluit  Joan.  Andr.  vel 
dic,  quód  tune  tenebuntur  ad  prsediales  ex  talibus 
liaereditatibus  ipsis  assignalis,  quando  sunt  in 
aliena  parochia ,  non  vero  quando  sunt  in  propria 
parochia  ecclesise,  quae  dedit,  per  islam  legem 
Partitarum,  quse  hoc  benc  declarat,  et  adde 
S.  Thom.  2.  2.  qusest.  87.  artic.  k. 

(U)  De  las  órdenes.  Adde  cap.  commissum,  et 
cap.  ex  parte,  el  1.  eod.  lit.  et  cap.  nuper. 

(b)  Judíos.  Adde  cap.  fíe  terris,  eod.  til.  et  01- 
dral.  consil.  91.  incipit ,  venil  in  dubium ,  vide  in- 
frá  eod.  1.  6. 

Tom.  I. 
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lo  deben  dar^  et  otrosí  de  las  yeguas  et  de. 
las  vacas,  et  de  las  ovejas  et  de  todos  los 
otros  ganados  de  qual  natura  quier  que  sean : 
ca  deben  dezmar  los  fijos  que  hobieren  de 
todos  estos  ganados,  et  los  esquilmos  que 
llevaren  dellos ,  asi  como  el  queso  (9)  et  la 
lana ;  et  aun  deben  dar  diezmo  de  las  col- 
menas :  et  esto  se  entiende  también  de  los 
enxambres  como  de  los  otros  esquilmos  que 
llevan  dolías ,  de  miel  et  de  cera. 

LEY  III. 

De  qué  cosas  deben  dar  diezmo  los  homes  por 

razón  de  sus  personas. 

Ley  G.  tit.  5.  Jib.  1.  Rccop. 

Dezmar  deben  aun  los  homes  por  razón  de 
sus  personas  de  otras  cosas  sin  las  que  dice 

(6)  Entiende.  Adde  cap.  ex  mulliplici,  cum  qua- 
luor  cap.  sequentib.,  eod  lit.  et  cap.  ex  parle  Ca- 
nonicorum,  cum  tribus  sequentib.  et  cap.  decimos, 
16.  qusest.  í.  et  cap.  quicumque,  et  cap.  omnes 
decimev,  16.  qusest.  7. 

(7)  De  las  tierras.  Et  palea  est  in  fructu ,  1.  si 
usufructuarias,  ff.  quibus  modis  ususfr.  amittat. 
qusc  lex  prsestat  argumentum,  secundum  Speculat. 
tit.  de  decimis,  ad  iinem,  quód  decima  solvenda 
sil  priús,  quám  granum  á  palea  separelur ;  videlur 
lamen ,  quód  debeant  dari  in  grano  tritúralo ,  et  ita 
deferre  in  borrea  ecclesia? ,  ut  in  cap.  revertimini, 
16.  qusest.  1.  Jason.  in  1.  stipulatio  isla,  %.  incer- 
tam ,  ff.  de  vero,  oblig. 

(8)  Defesas.  Procedit,  etsi  pascua  gratisconce- 
dantur,  secundum  Abb.  et  alios  in  cap.  commis- 
sum, eod.  lit. 

(9)  Queso.  Et  quo  tempore  debeat  solvi  decima 
casei  et  laclis,  vide  per  Glos.  in  cap.  revertimini , 
16.  qusest.  1..  et  de  mullís  utilitalibus  casei ,  vide 
Archid.  in  cap.  clenique,  k.  dist.  unde  Yersus : 

Iguarí  medici  me  dicunt  esse  nocivum ; 

Sed  (amen  ignorant ,  cur  nocumenla  fero. 
Experlis  rcor  esse  ralum  ,  qua  commodilalc 

Langucnli  stomacho  caseus  addit  opem. 
Cascus  ante  ciljum  confert,  si  defluat  alvus, 

Si  consiipclur,  terminal  illc  dapes. 
Ad  fundum  slomachi  sumpta  cibaria  trudit, 

Vim  digeslivam. non  minüs  illc  juval : 
Si  slomaclius  languct,  vel  si  minus  appelit  iüc, 

Fil  gralus  stomacho  concilialquc  cibum. 


Declinare  tenentur  Rex ,  et  Barones ,  milites  et 
alii  ciirísliani  ex  qusc?itis  in  justo  bello,  veluti 
contra  inimicos  fidei.  Ricbi  homines  de  redditibus, 
quos  habent  á  Rege  pro  Ierra  in  slipendium,  mi- 
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en  la  ley  ante  desta.  Et  porque  son  de  mu- 
chas maneras  mostró  santa  eglesia  á  cada 
uno  de  qué  cosas  debe  dar  diezmo ,  et  esta- 
bleció que  los  reyes  diesen  diezmo  de  lo  que 
ganasen  en  las  guerras  (1)  que  ficiesen  dere- 
chamente (2) ,  asi  como  contra  los  enemigos 
de  la  fe  :  eso  mesmo  deben  facer  los  ricos 
homes  et  los  caballeros ,  et  todos  los  otros 
cristianos :  et  aun  tovo  por  bien  que  los  ricos 
homes  diesen  diezmo  demás  desto  de  las 
rentas  que  tienen  de  los  reyes  por  tierra ,  et 
los  caballeros  de  las  soldadas  que  les  dan  sus 
señores.  Otrosi  mandó  que  los  mercaderes  (3) 
lo  diesen  de  lo  que  ganasen  en  sus  merca- 
durías ,  et  los  menestrales  de  sus  menesteres : 
et  aun  los  cazadores  (4) ,  de  qual  natura  quier 
que  sean ,  también  de  lo  que  cazasen  en  las 
tierras  como  en  las  aguas  :  et  aun  los  maes- 
tros (5)  de  qual  sciencia  quier  que  sean  que 
mostraren  en  sus  escuelas,  quier  sean  clé- 
rigos ó  legos ;  ca  quiso  que  diesen  diezmo 
también  de  lo  que  recibiesen  por  salario , 
como  de  lo  que  les  dan  los  escolares  porque 
los  muestran.  Et  otrosi  mandó  que  los  jud- 
gadores  lo  den  de  aquello  que  les  dan  por 
sus  soldadas,  también  los  que  judgan  en  la 
corte  del  rey  como  los  otros  que  judgan  en  las 
cibdades  et  en  las  villas  :  et  aun  los  merinos 

lites  de  suis  stipendiis ,  mercator  de  lucro,  artifex 
de  suo  ministerio ,  venator  de  venatione ,  piscator 
de  piscatione,  magister  de  salario  scholarium ;  ju- 
dex,  et  exsecutor  justitiae,  advocatus,  notarius, 
de  lucris  ofíiciorum;  famuli  et  quicumque  alii  de 
salariis ,  quse  habent  á  suis  dominis.  Ítem  et  staluit 
ceelesia,  ut  deciment  cíiristiani  de  diebus  vita?, 
ideo  quadragesima  jejunatur,  quse  est  decima  pars 
anni.  Hoc  dicit. 

(1)  En  las  guerras.  Addecap.  décima?,  16.  quaest. 
\.  ct  cap.  non  est,  de  decimis,  et  Gloss.  in  cap. 
pastoralis,  eod.  tit.  * 

(2)  Derechamente.  Hoc  dicit,  quia  de  illicité  ac- 
quisilis,  si  sunt  restitulioni  obnoxia,  non  debelar 
decima  personalis ,  ul  tradit  Gloss.  in  cap.  decima}, 
lG.quícst.l.  etvide  pcrGloss.etAbb.in  cap.  trans- 
missa,  eod.  tit.  et  vide  infrá  eod.  1.  12. 

(5)  Los  mercaderes.  Vide  in  dict.  cap.  décima?, 
16.  qua?st.  1.  et  ibi  bonam  glossam  circa  ea,  qua? 
habentar  in  ista  lege. 

(¡i)  Cazadores.  Decima  ergó  de  venatione  vel 
piscatione  est  personalis ,  ut  hic  vides :  in  quo 
lamen  dislinguitur,  an  sint  inclusa?  in  certo  loco , 
vel  sint  in  naturali  libértate, ut- tradit  Abb.  in  cap. 
non  est,  eod.  tit.  et  an  dabitur  decima  ecclesiaí, 
in  cujas  praídio  captura  facta  est,  vel  ecclesiai 
in;irum,  quse  capiunt,  vide  Abb.  in  cap.  lícet, 
de  ferüs ,  post  Gloss.  ibi  per  Innoc.  in  cap.  non  est, 


et  todos  los  otros  que  han  poder  de  facer 
justicia  por  obra  que  lo  den  de  sus  soldadas  : 
et  los  voceros  de  aquello  que  ganan  por  ra- 
zonar los  pleitos  :  et  los  escribanos  de  lo  que 
ganan  por  escrebir  los  libros  :  et  todos  los 
otros  homes  de  qual  natura  quier  que  sean 
de  las  soldadas  que  les  dan  sus  señores  por 
los  servicios  que  les  facen.  Et  non  tan  sola- 
mente tovo  por  bien  santa  eglesia  que  diesen 
los  cristianos  diezmo  de  todas  las  cosas  so- 
bredichas ,  mas  aun  de  los  dias  (6)  en  que 
viven  :  et  por  eso  ayunan  la  quaresma ,  que 
es  la  decena  parte  del  año. 

LEY  IV. 

Bel  previllejo  que  han  los  de  las  órdenes  de  non 
dar  diezmo,  et  en  qué  manera  les  debe  valer 
ó  non. 

Adriano  papa  dio  previllejo  á  los  temple- 
ros  ,  et  á  los  hospitaleros  et  á  los  de  la  or- 
den (i )  de  Cistel  que  non  diesen  diezmo  de  las 
heredades  que  labraren  con  sus  manos  ó  con 
sus  despensas.  Et  este  previllejo  fue  guardado 
fasta  el  concilio  general  que  fizo  el  apostóligo 
Inocencio  el  tercero ,  que  fue  fecho  en  la  era 
de  mil  et  docientos  et  cincuenta  et  cinco 
años  :  et  en  este  concilio  establesció  (2)  que 

de  decimis,  ubi  vult,  quód  sit  danda  ecclesiae ,  in 
qua  percipit  sacramenta ,  ubi  quis  libere  venatur 
vel  piscatur;  quia  si  inde  darctur  pretium,  vel 
pars  de  lali  pretio  vel  parte ,  danda  esset  decima 
ecclesiai  baptismali ,  in  qua  est  proedium. 

(5)  Maestros.  Videas  per  Gloss.  in  dict.  cap.  de- 
cima}.  16.  qusest.  1. 

(6)  De  los  dias.  Videas  in  cap.  quadragesimam , 
de  consecr.  dist.  5. 

LEX  IV. 

Cistercienses ,  Templarii ,  Hospitalarií  «le  l'ructi- 
bus  possessionum ,  quas  acquisierunt  post  Conci- 
lium  genérale  temporibus  Innoc.  III.  decimas 
solvere  tenentur ,  si  de  illis  possessionibus  priús 
solvebantur  decima);  de  acquisitis  vero  ante  dic- 
lum  Goncilium,  quas  suis  manibus,  autsumplibus 
excolunt,  decimam  solvere  nort  tenentur;  alii  au- 
tem  Ordines  decimam  solvent,  nisi  de  novalibus, 
qua?  propriis  sumplibus  excolunt  ( si  ecclesia  pa- 
rocbialis  ex  boc  enormiter  non  lajdatur )  et  de  hor- 
tis,  et  nutrimentis  animalium.  Hoc  dicit. 

(1)  A  los  de  la  orden.  Sed  an  possit  á  Papa  dari 
laicisaliquibus  ex  privilegio,  nc  solvant  decimas , 
vide  Gloss.  quód  sic,  in  cap.  de  decimis,  16. 
quaest.  2.  ct  Abb.  in  cap.  á  nobis,  eod.  tit. 

(2)  Establesció,  Vide  in  cap.  nuper,  de  decimis. 


BE  LOS  DIEZMOS. 


Íi83< 


íes  valiese  el  previllejo  que  les  otorgó  el  papa 
Adriano  quanto  en  las  heredades  que  habien 
ganadas  fasta  aquel  mismo  concilio,  labrán- 
dolas asi  como  desuso  es  dicho,  mas  de  las 
que  después  ganaron  por  qual  natura  quier 
que  las  ganasen,  mandó  que  diesen  dellas 
diezmo  también  como  lo  dan  todas  las  otras 
órdenes ,  quier  las  labrasen  por  sus  manos  ó 
de  otra  guisa.  Et  aun  estableció  demás  que 
non  comprasen  heredades  ningunas  de  aque- 
llas que  solían  dezmar  á  las  eglesias  seglares, 
fueras  ende  para  facer  monesterios  de  nuevo : 
ct  si  las  comprasen  ó  gelas  diesen  para  facer- 
los de  nuevo,  que  las  den  á  otri  á  labrar  que 
dé  diezmos  dellas  \  ca  maguer  ellos  las  la- 
brasen por  sus  manos  ó  por  sus  despensas 
non  les  valdrie  el  previllejo.  Todas  las  otras 
órdenes  (3)  de  qual  manera  quier  que  sean 
deben  dar  diezmo  de  todas  las  heredades  que 
hobieren ,  fueras  ende  de  aquellas  que  co- 
menzaren á  labrar  nuevamente  derrompiendo 
los  montes  et  arrancándolos  et  metiéndolos  en 
labor;  pero  si  grant  agraviamiento  (4)  reci- 
biese ende  la  eglesia  perroquial  deben  dar 
diezmo  por  ello.  Otrosi  non  deben  dar  diezmo 


de  los  huertos  (5)  que  hobieren  nin  de  los 
ganados  que  criasen. 

LEY  V. 

Por  qué  razón  non  se  pueden  esemar  loa  de  laü 
órdenes  que  non  den  diezmo  maguer  hayan 
previllejo  de  lo  non  dar. 

Templeros  et  hospitaleros  et  los  monges  de 
la  orden  de  Cistel  ct  las  otras  órdenes  han 
previllejo  de  non  dar  diezmo  de  sus  hereda- 
des, segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Pero  si 
las  eglesias  á  que  solien  dezmar  aquellas  he- 
redades ante  que  ellos  las  hobiesen  se  menos- 
cabasen (4)  mucho,  non  se  pueden  excusar 
por  razón  del  previllejo  que  les  non  den  el 
diezmo  dellas.  Otrosi  quando  monesterio  de 
alguna  orden  ficiese  avenencia  ó  postura 
con  alguna  eglesia  por  razón  del  diezmo  quel 
hobiese  á  dar  de  algunas  heredades ,  si  des- 
pués deso  ganase  el  monesterio  previllejo  que 
non  diese  diezmo ,  non  se  embarga  por  él  la 
postura  ó  el  avenenencia  que  ante  habien  fe- 
cha, porque  non  fizo  mención  (2)  della  :  ó  si 


(5)  Todas  las  otras  órdenes.  Vicie  in  cap.  ex 
parlo  íua,  el  1.  eod.  tit.  et  inlclligc  de  novalibus, 
quac  propriis  sumptibus  excolunt,  ut  in  dict.  cap. 
ex  parte ,  ubi  vide  per  Abb.  et  alios ,  quando  dica- 
lur  colero  propriis  sumptibus,  quia  est  quando 
solvunt  certum  pretiimi  pro  illorum  cultura :  si 
enim  tradunt  prredia  colonis  parüariis  vel  censua- 
libus ,  non  babet  locum  istud  privilegium ,  ut  per 
GIoss.  in  Clement.  1.  eod.  iit. 

(U)  Grant  agraviamiento.  Concorda!  cum  cap. 
suggeslum,  eod.  tit. 

(5)  De  los  huertos.  Quos  ad  proprium  usum  co- 
lunt,  nam  alias  posset  ab  eis .machinan  í'raus,  re- 
ducendoprsedia  ad  hortos,  secundum  Abb.  in  dict. 
cap.  ex  parte,  et  ibi  vide  per  eum ;  quid  de  colonis 
exemptorum  privilegiátorum  ne  solvant  decimas , 
an  teneantur  solvere  décimas ;  de  quo  per  GIoss. 
in  Clement.  1.  eod.  íit.  in  verbo  cxcolendas,  quaé 
dicit  ponderanda  verba  privilegii,  nam  si  eximit 
ipsas  térras ,  coloni  eas  colcntes  participant  privi- 
legio; si  vero  eximunt  personas ,  tune  licét  illi  de 
sua  parle  non  solvant,  coloni  non  exempti  de  sua 
solvent ;  non  ergó  tali  casu  á  colono  partiario  po- 
terit  integra  decima  totius  acervi  exigi,  ut  et  infert 
Socinus  consil.  297.  viso  privilegio ,  2.  volum.  co- 
lum.  3.  quia  sic  veniretur  centra  privilegium  reli- 
giosis  concessum ,  et  videas  illud  consilium  in  ista 
materia;  licét  alias  ubi  religiósi  non  essent  privi- 
legiad privilegio  speciali ,  si  Iraderenl  alus  térras 
cxcolendas ,  sive  sint  coloni  partiarii  sive  perso- 


narii ,  tenentur,  et  cogí  possunt  ab  ecclesia  paro- 
chiali,  ut  sibi  solvant  decimam  integram;  ita  quód 
ante  omnia  totus  acervus  decimabitur ,  et  integra 
decima  dabitur  ecclesia?  parochiali ,  ut  tetigi  su- 
pra,  et  tradit  Joann.  de  Imol.  in  dict.  Clement.  i. 
Socinus  consil.  268.  volum.  2.  et  consil.  95.  elegann 
ter  et  subliliter,  volum.  5. 

LEX  V. 

Si  ex  privilegio  Cisterciensibus,  Templariis,  Hos- 
pitalariis  concesso  super  non  solvendis  decimis, 
ecclesise  enormiter  lsedantur,  non  gaudebunt  tali 
privilegio  :  ct  compositio  super  decimis  non  tolli- 
lur  per  privilegium  sequens ,  si  de  illa  mentionem 
nonfaciat.  Itemtollitur  privilegium  non  decimandi, 
si  privilegiali  postea  solvant.  ítem  non  extendilur 
privilegium  ad  pradia  aliena,  quae  privilegiati  suis 
manibus,  aut  sumptibus  excolunt.  Ítem  privile- 
gium super  decimis  laborum  non  extenditur  ad 
térras ,  quas  alus  tradunt  excolendas.  Hoc  dicit. 

(i)  Se  menoscabasen.  Concordat  cum  cap.  sug- 
gestum,  eod.  tit.  et  vide  1.  W5.  cum  concordanlüs , 
quas  ibi  dixi,  tit.  18.  5.  Partit.  etvide  in  cap.  quid 
per  nóvale,  de  verb.  signific.  et  vide  Abb.  in  cap. 
penult.  de  cleric.  nonresid.  2.  notabil. 

(2)  Mención.  Concordat  cum  cap.  ex  muUiplici, 
eod.  tit.  ct  vide  qua?  notat  Petrus  de  Ancha,  consil. 
20.  glossa  notabilis  in  Clement.  dudum,  §.  nos  efe-» 
nim,  in  yerbo  pacía,  cíe  sepultur. 
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después  que  les  fuese  otorgado  tal  previllejo 
diesen  diezmo  (3)  de  algunas  heredades ,  non 
se  pueden  excusar  después  por  él  que  lo  non 
den  •,  et  esto  es  porque  ellos  mismos  facen 
contra  su  previllejo  :  et  eso  mismo  serie  si  la- 
brasen heredades  agenas  (4)  por  sus  manos  ó 
por  sus  despensas ;  ca  non  se  pueden  excu- 
sar que  non  den  diezmo  dellas  :  otro  tal  se- 
rie si  ellos  diesen  á  otros  á  labrar  tales  here- 
dades, que  si  las  ellos  labrasen  darien  diezmo 
dellas  (5). 

LEY  VI. 

De  qué  cosas  deben  dar  el  diezmo  los  'gafos  et 
los  judíos  et  los  moros. 

Previllegiados  son  los  gafos  (4)  de  la  eglesia  * 
de  Roma  que  non  den  diezmo  de  sus  huertas 
nin  de  la  criazón  de  sus  ganados  ^jnas  dé- 
benlo  dar  de  todas  las  otras  heredadés~qüe 
hobieren.  Otrosi  los  judíos '"et  los  moros  (2) 
que  morasen  en  tierra  de  los  cristianos  de- 
ben dar  diezmo  de  todas  sus  heredades,  asi 


como  lo  darien  los  cristianos  dellas  si  suyas 
fuesen  :  et  aun  deben  dar  diezmo  de  sus  ga- 
nados et  de  sus  colmenas,  ca  estas  cosas  son 
contadas  como  por  heredades ,  et  por  ende 
deben  dar  diezmo  dellas  también  como  lo 
darien  los  cristianos,  non  habiendo  previllejo 
que  les  excuse  por  que  lo  non  diesen.  Etaun 
lo  deben  dar  del  loguero  de  las  casas  que 
hobieren  entre  los  cristianos  et  en  término 
de  las  eglesias,  de  qué  solien  ante  dar  diezmo 
aquellos  cuyas  eran,  ca  non  es  guisado  que 
la  eglesia  pierda  nih  se  le  menoscabe  el  dere- 
cho que  ha  en  las  cosas  maguer  pase  el  seño- 
río dellas  á  los  judíos  ó  á  los  moros.  Et  aun 
manda  santa  eglesia  que  todo  home  que  sea 
tenedor  de  heredat,  quier  sea  cristiano  ó  ju- 
dío ó  moro ,  maguer  la  tenga  empeñada  ó 
arrendada  ó  en  préstamo  ó  de  otra  manera 
qualquier,  ó  la  tenga  por  su  nombre  ó  por 
nombre  de  otri ,  que  él  mismo  sea  (3)  tenudo 
de  dar  el  diezmo  della  :  et  nol  pueda  excusar 
ningunt  pleito  (4)  que  faga  con  el  señor  de  la 
heredat  por  non  lo  dar. 


(5)  Diesen  diezmo.  Adde  cap.  si  de  Ierra,  et  cap. 
accedentibus,  deprivüeg.  et  non  sufficeret  in  ec- 
clesia  una  contraventio ,  ut  perdatur  privilegium , 
ut  tradit  Abb.  post  Gloss.  ibi  in  cap.  cum  accessis- 
sent,  de  constit.  sed  ad  minus  requiritur  tempus 
triginta  annorum,  per  quod  decimas  solvisset,  ut 
in  dict.  cap.  si  de  térra;  cum  enim  redeatur  ex  con- 
travenlione  ad  jus  commune,  sufficient  triginta 
anni,  bona  glossa  in  cap.  fin.  16.  qusest.  h.  et  facit, 
quod  notat  Bart.  inrepet.  1.  omnes  popxdi ,  colum. 
■12.  ff.  de  just.  et  jur.  in  vcrs.  juxta  prcedicta ,  et 
Bald:  in  1.  fin.  colum.  U.  C.  de  liberis  prceterüis , 
faciliús  enim  res  revertitur  ad  suam  naturam;  tra- 
dit Felin.  qui  in  hoc  accumulat  plura  in  dict.  cap. 
cum  accessissent ,  colum.  2.  et  5.  Adverte  tamen, 
quod  Doctor,  communiter  in  dict.  cap.  accedenti- 
bus, volunt  exigí  tempus  í»0.  annorum  ad  perden- 
dum  privilegium,  quando  estecclesiaj  concessum; 
quia  dicunt  slandum  esse  dicto  cap.  accedentibus, 
licet  de  tempore  50.  annorum  dicatur  in  dict.  cap. 
si  de  térra,  et  tradit  Fclin.  in  dict.  cap.  cum  acces- 
sissent, colum.  15.  et  Vi.  allegans  ctiam  Pelr.  de 
Perú,  in  tract.  de  quarta  parochiali,  cap.  5.  21. 
colum.  forte  lamen,  utpossint  concordan  dict.  cap. 
si  de  Ierra,  el  cap.  accedentibus ,  sustineri  posset 
intelleclus ,  de  quo  supra,  seiliect  cum  redilur 
ad  jus  commune. 

('»)  Heredades  agenas.  Adde  cap.  dilecli,  eod. 
tit. 

(o)  Darien  diezmo  dellas.  Ha  babelur  in  cap. 
licet,  ood.  til.  de  quo  isla  lex  sumpta  est :  si  enim 
isli  religiosi  coleient  propriis  sumplíbus ,  non  dc- 
hcrenl  decimas ,  sed  quia  tradunt  alus  excolcndas, 


debetur  de  talibus  príediis  decima,  vide  in  dict. 
cap.  licet :  et  sic  dicit  Hostiens.  in  surara.  eod.  tit. 
§.  á  quibus,  et  ponens  casus  istius  legis,  in  quibus 
solvunt  privilegiati  decimam ,  dicit :  quintó ,  si 
prcedium  prinlegiatum  alus  locet,  infrá,  eod.  cap. 
licet. 

LEX   VI. 

Leprosi  urbis  Romas  non  solvunt  ex  privilegio 
decimas  ex  suis  horlis  et  nutrimentis  animaliurn , 
de  alus  sic.  ítem  tenetur  infidelis  solvere  decimas 
de  príediis,  ex  quibus  fideles  solvebant,  et  de 
locationibus  domorum  ,*  quse  antea  decimabant; 
ñeque  de  translalione  á  fidcli  in  infidelem  facía , 
debet  ecclesiaj  prsejudicium  generari.  Ítem  qui- 
cumque  tenet  prsedium  in  pignus ,  vel  in  conduc- 
lionem ,  vel  commodatum ,  seu  alia  quacumque 
causa,  sive  teneat  suo  nomine  sive  alieno,  tenetur 
solvere  decimam ,  non  obstante  pactione  inter  eum 
ct  dominum  facta.  Hoc  dicit. 

(1)  Los  gafos.  Leprosi  tenentur  ad  decimas,  prae- 
terquam  de  bortis  et  de  animaliurn  nutrimentis, 
cap.  cum  dicat  Aposlolus,  de  eccles.  cedi/ic.  vide 
per  Gloss.  in  cap.  cunclis,  in  §.  de  his,  16.qua?st.  1. 

(2)  Los  judíos  et  los  moros.  Adde  cap.  de  terris, 
eod.  tit.  Oldrald.  consil.  91 .  et  dixi  suprá  eod.  1.  3. 

(3)  Que  él  mismo  sea.  Concordat  cum  cap.  á  no- 
bis,  et  cap.  tua  nobls,  eod.  tit. 

(/i)  Ningunt  pleito.  Adde  cap.  si  quis  laicus, 
ct  ibi  Gloss.  16.  qusest.  1.  ct  cap.  pastoralis,  eod. 
lit.  et  an  á  novo  emptore  pradii  possit  ecclesia 
peterc  decimas  proeteriti  lemporis,  videas  per  Abb. 
in  cap.  cum  homines,  et  cap.  pastoralis,  eod.  tit. 


DE  LOS  DIEZMOS. 


485 


LEY  VII. 


A  quién  deben  dar  el  diezmo. 

Lcj  2.  tit.  3.  Iib.  1.  Rccop,— Aut.  1.  tit.  5.  lib.  I. 

Prediales  et  personales  dice  en  la  primera 
ley  deste  título  que  son  dos  maneras  de  diez- 
mos :  et  pues  que  en  las  leyes  ante  desta  fa- 
blamos  quales  diezmos  son  los  unos  et  qua- 
les  los  otros,  conviene  de  decir  aquí  á  quien 
los  deben  dar.  Onde  segunt  ordenamiento  de 
los  santos  padres  deben  ser  dados  á  las  egle- 
sias  perroquiales  (1)  et  á  los  clérigos  que  las 
sirven :  ca  nuestro  señor  Jesu  Cristo,  que  los 
quiso  tener  para  si  en  señal  de  señorío  (2) , 
tovo  por  bien  que  los  diesen  á  los  clérigos  á 
quien  él  escogió  en  su  suerte  quel  ficiesen 
servicio  en  santa  eglesia  porque  hobiesen  de 
que  vevir  et  le  serviesen  mas  cumplida- 
mente. Et  como  quier  que  algunos  clérigos 
hi  ha  que  non  son  de  tan  buena  vida  como 
les  era  menester,  ó  que  non  despienden  los 
diezmos  también  como  debien ,  non  los  de- 
ben despreciar  los  homes  por  eso  nin  dexar 
de  gelos  dar ;  ca  non  los  dan  por  ellos,  mas 

post  Joan.  Andr.  qui  voluit  esse  in  electione  eccle- 
sííb,  quem  conyeniat,  an  antiquum,  vel  noYum 
possessorem. 

1JEX  VII. 

Décimas  sunt  solYendae  ecclesiis  parochialibus , 
et  clericis  earum ,  qui  electi  sunt  in  sortera  Dei: 
et  licct  aliqui  eorum  non  bené  (ut  deeet)  vivant, 
non  ideó  sunt  eis  aufercndse ;  non  enim  pro  illis , 
sed  pro  Deo  dantur.  IIoc  dicit. 

(1)  A  las  eglesias perroquiales.  Personalis  decima 
danda  est  ecclesiae  parochiali ,  in  qua  dantes  di- 
vinaaudiunt,  etsacramenta  recipiunt,  cap.  queesti, 
16.  quaest.  1.  et  13.  quaest.  i.$.  1.  prsedialis  vero 
ccclesise,  in  cujus  parochia  situm  est  praedium  , 
cap.  fin.  deparoch.  et  cap.  quoniam,  de  decimis, 
ct  cap.  siquis  laicas,  16.  qusest.  1.  et  dict.  §.  1. 
43.  quaest.  1.  nisi  aliud  obtineat  de  consuetudine  , 
cap.  1.  et  2.  et  cap.  commissum ,  et  cap.  cum  siní 
nomines,  eod.  tit.  et  in  cap.  ad  Jpostolicce ,  etin 
cap.  in  aliquibus,  ejusdem  tit.  vel  nisi  per  pracs- 
cripüonem  una  ecclesia  acquirat  contra  aliara,  cap. 
de  qnarta,  de  prcescript.  et  cap.  vigilanti,  ct  vidc 
per  Gloss.  in  cap.  quicumque,  16.  quaest.  1 .  et  quód 
communicentur  decimas  etiara  cura  capellis,  vidcas 
per  glossam  finalem  in  cap.  i.  16.  qusest.  7.  Hodie 
per  erectiones  ecclesiarum .  et  consucludines  est 
in  lioc  provisum  ,  et  nota,  quód  ubi  parochia}  non 
sunt  limitatse,  decima  preedialis  indistincté  debe- 
tur  Episcopo;  videas  in  cap.  quoniam,  ubi  Abb. 
ele  decimis ,  et  yide  in  ista  materia  per  eumdem 


por  Dios,  de  quien  atienden  buen  gualardon 
en  este  mundo  et  en  el  otro. 

LEY  VIII. 

Por  qué  razones  deben  las  eglesias  ser  deslin- 
dadas et  departidas  por  términos. 

Ley  2.  tit.  S.  lib.  i.  Rccop. 

Deslindadas  ct  departidas  por  términos  de- 
ben seer  las  eglesias  por  que  sepan  los  homes 
quales  heredades  son  dezmeras  de  cada  una 
dellas  :  ca  maguer  los  homes  hayan  hereda- 
des á  muchas  partes ,  cada  uno  dellos  es  te- 
nudo  de  dar  el  diezmo  á  aquella  eglesia  en 
cuyo  término  (1)  ha  la  heredat :  et  esto  se  en- 
tiende de  todas  las  heredades  que  son  dichas 
en  las  leyes  desuso.  Pero  si  en  algunos  luga- 
res hobiesen  por  costumbre  (2)  de  partir  los 
diezmos  las  unas  eglesias  con  las  otras ,  et 
aquella  costumbre  fuese  guardada  de  luengo 
tiempo  et  otorgada  por  los  obispos  (3)  por  to- 
11er  contienda  entre  los  homes  que  podrie  na- 
cer por  esta  razón ,  tovo  por  bien  santa  egle- 
sia et  mandó  que  las  eglesias  que  fuesen  en 

Abb.  latiüs  in  cap.  enm  conlingat,  eod.  tit.  et 
quid  si  olera  seminantur  in  una  parochia,  in  alia 
vero  transplantantur  et  crescunt ,  videas  Abb.  in 
cap.  antepenull.  eod.  tit. 

(2)  En  señal  de  señorío.  Vide  in  cap.  tua  nóbis, 
eod.  tit. 

LEX  VIII. 

Decima  prsedialis  solvenda  estecclesise,  ubi  prae- 
dium  situm  est :  si  lamen  sit  consuetudo,  quód 
omnes  parochiaeinter  sedividant  decimas ,  illa  ser- 
vabilur,  si  parochiae  sint  in  eadem  dicecesi,  secús 
si  in  diversis,  ne  limites  dicecesum  confundantur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Fax  cuyo  término.  Vide  quac  dixi  suprá  1. 
proxim. 

(2)  Por  costumbre.  Concordantias  vide  suprá  I. 
proxim. 

(3)  Et  otorgada  por  los  obispos.  Forte  hic  debet 
exponi,  et  pro  vel,  nam  quodlibet  sufficeret,  vel 
longa  consuetudo ,  vel  translatio ,  seu  composüio 
facía  cum  auctorilate  Episcopi ,  ut  in  cap.  veniens, 
de  transad,  et  cap.  ex  multiplici ,  de  decimis, 
quod  et  patet,  cura  statim  hoec  lex  subdit,  por  to- 
ller  contienda,  etc.  vel  dic,  quód  consuetudo  de- 
beat  esse  óblenla  eliam  sciente  Episcopo ,  et  sic  de 
ejus  lacilo  consensu ;  quia  soli  presbyteri  non  pos- 
scnl  inter  se  lítenles  talem  consueludinem  indu- 
cere,  quia  successoribus  praejudicaret ,  nisi  de 
consensu  Episcopi ,  ut  in  dict.  cap.  veniens. 
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un  obispado  et  hobiesen  tal  costumbre ,  que 
la  guardasen  :  mas  si  las  eglesias  fuesen  en 
dos  obispados  non  podrien  esto  facer  $  ca  esto 
defendió  santa  eglesia  porque  los  términos 
que  son  departidos  de  los  obispados  (4)  non 
se  quebranten  nin  se  vuelvan  unos  con  otros 
por  tal  razón  como  esta. 

LEY  IX. 

Cómo  se  deben  partir  los  diezmos  de  los  ganados 
entre  las  eglesias. 

Leyes  1.  2.  5.  y  h.  tit.  5.  lib.  i.  Recop. 

Pacen  los  ganados  á  las  veces  en  las  tierras 
ó  en  los  términos  onde  son  sus  señores ,  et  á 


las  veces  hánlos  de  enviar  á  otras  partes  á 
aquellas  tierras  do  entienden  que  vivirán  me- 
jor, porque  se  aprovechen  mas  dellos.  Et  por- 
que los  homes  sepan  á  quales  eglesias  deben 
dar  los  diezmos  (4)  dellos  querérnoslo  aquí 
mostrar  :  et  decimos  que  si  los  ganados  pa- 
cieren todo  el  año  en  el  término  do  moran  sus 
señores,  que  deben  dar  todo  el  diezmo  en 
aquellas  eglesias  onde  son  ellos  perroquia- 
nos  :  et  si  los  enviaren  á  otro  obispado  et  fin- 
caren hi  por  todo  el  año ,  allá  deben  otrosí 
dar  todo  el  diezmo  :  et  si  la  meitat  del  año 
pascieren  en  aquel  obispado  onde  son  sus  se- 
ñores et  la  meitat  en  el  otro,  debenpartir  el 
diezmo  en  amos  los  obispados.  Mas  si  el  ga- 
nado andudiere  por  muchos  obispados  de  ma- 
nera que  non  pueden  saber  ciertamente  en 


{U)  De  los  obispados.  Adde  Hostiens.  in  summ. 
de  paroch.  in  §.  fin.  et  qua?  dixi  in  1.  10.  tit.  29.  2. 
Partit.  adverte  tamcn  quód  remancntibns  limiti- 
bus ,  bené  potest  prsescribi  per  unum  Episcopum 
contra  alium  etiam  certa  pars  dicecesis ,  secundum 
Abb.  in  cap.  super  eo,  de  paroch. 

LEX   IX. 

Décima?  animalium  dari  debent  ecclesia?,  in  cu- 
jus  territorio  toto  anno  pascunlur  :  et  si  in  medie- 
tate  anni  in  territorio  unius  ecclesise  pascúntur,  et 
alia  medietate  in  territorio  alterius  ecclesise ,  divi- 
dilur  décima :  et  si  in  ista  medietate  anni  pasce- 
rentur  in  duobus  episcopatibus ,  ita  quód  de  die 
pascanlur  in  uno ,  et  nocte  in  alio  dormiant,  divi- 
ditur  isla  medidas  inter  istos  dúos  episcopatus :  si 
vero  per  plures  diceceses  pascantur ,  ita  quód  non 
sit  certum,  in  qua  fuerunt  per  majus  tempus  , 
solvetur  medietas  decimee  illis  ecclesiis ,  ubi  pas- 
cunlur ,  et  altera  medietas  ecclesia?  parochiali ,  ubi 
domini  animalium  babitant :  et  ex  parlu  pecorum 
in  transilu  non  debetur  decima  illi  ecclesia? ,  ubi 
pariunt,  nisi  ibi  adminus  per  mensem  manserint; 
qua?  omnia  intelliguntur  fraude  paslorum  cessante. 
Hoc  dicit. 

(i)Diezmos.  Ortumhabetá  dictis  Glossa?  in  cap. 
ad  Apostólica; ,  cod.  tit.  cum  qua  Doctor,  ibi  tran- 
seunt,et  decima?  animalium  dicunlur  mixta?,  ut 
dixi  suprá  eod.  in  1.  i.  et  secundum  Hostiens.  in 
summ.  eod.  tit.  §.  cui  dando, ,  in  bis  consucludo 
servanda  est.  Si  vero  de  consuetudine  non  appa- 
ret,  et  pascúntur  quotidié  in  pra?díis  propriae  pa- 
roebia?,  ipsi  danda  sunt,  prout  etiam  et  bic  ht.be- 
tur  in  ista  lege ,  alias ,  secundum  cum  dividí  debent 
inter  ccclcsiam  ,  ubi  pascúntur,  et  propriam  ,  ar- 
guin.  1.  qui  saltum,  ff.  de  legal.  5.  cap.  relatum,  %. 
lin.  de  testum.  quod  per  islam  legem  non  ila  deci- 
dilur,  sed  distinguit,  ut  in  ca  vides  :  el  motivum 
Hostiens.  est,  quía  cúm  décima prsecipué  sit  danda 
propter  sacramenta,  ut  in  cap.  2.  et  cap,  tua  no- 


lis, %.  verum,  eod.  tit.  non  debet  conqueri  ecclc- 
sia,  infra  cujus  paroebiam  pascúntur,  si  ralionc 
sacramentorum  ,tpia?  propria  ecclesia  prseslatpas- 
toribus ,  cum  ipsa  corpora  sua?  paroebia?  sint,  Yult 
babere  medietateni ,  ut  queedam  societas  inler  ec- 
clesiam  contracta  Yideatur:  una,  propter  corpora, 
altera  propter  prsedia  :  et  postea  ponit  Hostiens. 
opinionem  aliorum  distinguentium ,  utrum  pascat 
quis  sua  animaba  in  aliena  paroebia,  tanquam  ad- 
vena et'  extraneus ,  et  tune  propria?  paroebia?  sol- 
vet  decimam ;  an  tanquam  Íncola ,  quia  nihil  solvit 
pro  pascuo ,  et  continuó  habet  ibi ,  et  tune  solvet 
extranca? ,  quia  quoad  boc  censetur  parochianus ; 
et  sic  dicit  notare  Hugu.  in  cap.  decimas  á  populo, 
16.  qua?st.  1.  pro  quo  fácil,  nam  quando  solvitur 
pasquerium ,  exlranea  ecclesia  de  illo  debet  habere 
decimam.  Glossa  tamen  in  dict.  cap.  ad  Apostolices, 
vult  decimas  animalium  haberi  inter  prediales  ; 
unde  si  pastor  in  diversis  temporibus  in  duabus 
paroebiis  gregem  pascit ,  debet  proportionabililer 
utrique  ecclesia?  solvere  decimas  :  et  islud  etiam 
videtur  velle  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  87.  artie.  3.  ad 
2.  qui  et  subdit ,  quód  quia  ex  pascuis  fructus  gre- 
gis  proveniunt,  magis  debetur  decima  gregis  ec- 
clesia? ,  in  cujus  territorio grexpascitur,  quam  illi, 
in  cujus  territorio  ovile  locatur.  Sylvest.  vero  in 
summ.  in  verbo. decima,  vers.  octavó  quecritur, 
recitalis  opinionibus  Hostiens.  S.  Tbom.  etRaymun. 
dicit,  quód  tune  de  lacte,  fcetu,  et  lana  danda? 
sunt  decima?  animalium  ecclesia?  vel  ecclesiis ,  ubi 
pascúntur,  quando  custodes  ibi  recipiunt  sacra- 
menta, et  audiunt  divina;  alioquin  verior  videlur 
opinio  Hosliens.  quia  cíim  tales  decima?  sint  mixta?, 
oportct ,  quód  aliquid  rctineant  de  natura  perso- 
nalium.  Innoc.  eliamincap.  commissum,  cod.  tit. 
vult,  quód  si  pascua  ipsa  vendantur,  annualim 
decima  persolvelur  ecclesia? ,  ubi  sunt  pascua  :  et 
si  dominas  fundí  patiatur  bestias  pascere  gratis  in 
fundo  suo;  tamcn  cum  herba  devulsa  de  -térra  á 
bestia ,  ycI  poliüs  ab  eo,  qui  bestias  pascit,  trans- 
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qual  dellos  fincó  mas  tiempo  5  por  paz  ct  por 
cgualdat ,  ct  por  tollcr  contienda  (2)  entre  los 
bornes  tenemos  por  bien  ct  mandamos  que 
den  la  meitat  del  diezmo  en  aquel  obispado 
o  parieren  las  ovejas ,  et  la  otra  meitat  en 
aquellas  eglesias  onde  son  perroquianos  (3) 
los  señores  de  los  ganados  (4).  Et  si  acacsciese 
que  pariese  el  ganado  faciendo  pasada  (5)  por 
algunt  lugar,  decimos  que  por  aquello  non 
deben  tomar  diezmo,  fueras  si  íiciesen  hi 
morada  á  lo  menos  de  un  mes  (6).  Pero  si 

cunt  decima;  cum  oncre  suo ,  et  domiilus  bcslia- 
rum  debet  daré  decimam  totius  sestimalionis  cc- 
c*;sia;,  ubi  sunt  fundí.  De  decima  vero  lacüs,  ct 
lanse ,  et  fceluum  animalium ,  videtur  velle  Innoc. 
quód  isla;  non  sunt  omnino  decimoe  prediales ,  sed 
mixtse  :  Gloss.  eliam  in  cap.  1.  15.  quaest.  1.  trac- 
tat  de  isla  materia ,  et  non  satis  se  resolvit.  Tencas 
ergó  mente  istam  legem  Partitarum ,  quse  istam 
controversiam  decidit  in  fructibus  et  fcetibus  ani- 
malium. Adverte  lamen ,  quia  non  aperit  ista  lex , 
an  cjus  decisio  procedat  eliam  in  casu ,  in  quo  ec- 
clesise ,  ubi  sunt  praedia ,  solvatur  decima  de  pre- 
tio  herbagii;  quia  si  peteret  tali  casu  de  alus 
fructibus  et  fcetibus,  videtur,  quod  percipiat  duas 
decimas ,  quod  noluit  Hugu.  ut  suprá  reluli  :  el 
forte  potest  dici ,  quod  in  casu ,  in  quo  pastores 
pascentes  gregem  ibi  audiunt  divina  et  recipiunt 
sacramenta ,  quod  posset  ecclesia  unde  pascuntur, 
recipere  decimam,  vel  totam  vel  pro  parte,  juxta 
dispositionem  hujus  legis  ,  tam  de  venditíone  her- 
bagii ,  quám  de  fcetibus  et  fructibus  animalium  , 
per  istam  legem  generaliíer  loquentem ,  et  ex  bis 
quse  suprá  retuli  secundum  Sylvest.  Si  vero  in 
propria  parochia  audirent  divina  et  reciperent  sa- 
cramenta ,  et  in  extranea  pascerent ,  quod  tune  di- 
vidatur  decima  ínter  utramque  ecclesiam ,  licct 
per  totum  annum  alibi  pascan  tur,  juxta  opinionem 
Hostiensis  :  vel  dic,  quod licét  dominus  animalium 
maneat  in  propria  parochia ,  tamen  decima  isto- 
rum  fructuum  debebilur  ecclesise ,  in  qua  pascun- 
tur ,  quia  hoc  respeclu  videtur  decima  prsedialis , 
quod  et  vult  ista  lex ,  cum  dicit :  et  si  los  enviaren 
á  otro  obispado,  ele.  quodet  videtur  velle  Hen- 
ricus  in  cap.  pervenit,  eod.*tit.  in  1.  colum.  et 
Cardin.  in  Clement.  1.  quaest.  Ib.  eod.  lit.  et  hoc 
nisi  aliter  esset  de  consueludine ,  quia  tune  con- 
suetud© esset  servanda ,  ut  in  principio  dixi ;  tu 
cogita  latiús,  quia  non  bené  reperi  discussum. 

(2)  Por  toller  contienda.  Ñola  hoc  :  sic  et  alias 
Jurisconsullus  hanc  mediam  viam  elegit  in  casibus 
dubiis  quandoque,  ut  habetur  in  1.  Titius,  ff.  acl 
Trebell.  et  in  I.  sed  et  si  lege,$.  adeo  autem,  in 
fin.  ff.  depetit.  hcervd.  Barí,  in  1.  si  dúo,  circa  fi- 
nan princip.  ff.  uti  poss.  Petras  de  Anchar,  consil. 
210.  incipit,  inter  contraria:  videquod  dicit  Bald. 
in  1.  cum  oportet,  in  princip.  H.  colum.  C.  de  bonis, 
qitce  líber,  et  Decius  cons.  176.  colum.  penult. 


acaesciese  que  el  ganado  pazca  la  meitat  del 
año  en  el  obispado  onde  son  sus  señores  co- 
mo es  sobrediebo,  ct  la  otra  meitat  andodiere 
en  dos  obispados ,  asi  que  pazca  de  dia  en  el 
uno  et  de  noche  (7)  en  el  otro ,  estonce  parlan 
la  meitat  del  diezmo  por  medio  en  estos  dos 
obispados ,  en  el  uno  por  razón  de  la  pastura 
et  en  otro  por  razón  del  amenasmiento.  Et 
todo  esto  sobredicho  se  entiende  que  debe  ser 
fecho  de  manera  que  lo  non  fagan  los  pasto- 
res con  mala  entencion  (8)  nin  por  facer  cn- 

(3)  Onde  son  perroquianos.  Videtur,  quod  dc- 
bcat  inlelligi  ct  limitan ,  dum  tamen  in  parochia 
propria  aliqua  parle  anni  pascerent;  nam  si  extra 
cam  pascerent  per  totum  annum ,  videtur  quod  il- 
licubi  pascuntur,  danda  esset  tola  decima,  ut  su- 
peráis diclum  est  in  hac  lege. 

(i¡)  Los  señores  de  los  ganados.  Nota  hoc  ver- 
bum :  nam  vult  haeclex ,  non  deberé  attendi  locum, 
ubi  pastores  gregis  mercede  conducti  audiunt  di- 
vina ,  et  recipiunt  sacramenta ,  sed  ecclesiam  seu 
locum, ubi  domini  animalium  resident,  et  audiunt 
divina,  et  recipiunt  sacramenta;  et  recle  vidclúr 
hoc  decidí ,  nam  non  debent  attendi  pastores ,  cus- 
todes  mercenarii ,  respeclu  fructuum  animalium ; 
et  solum  ecclesia ,  ubi  pastores  tales  reciperent 
sacramenta  et  audirent  divina ,  posset  pelero  de- 
cimam pcrsonalem  de  mercede  seu  salario  paslo- 
rum  :  quod  ergó  in  1.  gloss.  dixi  de  pastoribus  , 
inteiligendum  videtur  de  ipsis  dominis  gregum, 
non  de  pastoribus  conductitiis ,  et  vult  Henricus  in 
cap.  pervenit,  1.  distinct.  dedecimis,  quem  vide, 
et  Cardinal,  in  Clement.  1.  de  decimis,  lo.  quaest. 

(5)  Pasada.  Nota  hoc ,  et  adde  his  quae  dixi  in  I. 
2.  tit.  2^.  Partit.  h.  in  gloss.  fin. 

(6)  A  lo  menos  de  un  mes.  Nota  hoc  bené ,  quód 
fcetus  animan* um  decimabitur  in  loco ,  ubi  greges 
parturiunt ,  dummodo  moram  ibi  per  menscm  con- 
traxerint :  et  sic  decidilur  hic ,  quod  nolat  Gloss. 
in  cap.  1.  15.  quaest.  1.  in  §.  1.  in  gloss.  super 
verbo  pascit :  et  quo  tempore  decima  dari  debeat 
de  agnis  ,  et  quanto  tempore  debeant  esse  apud 
matrem ,  antequam  decimentur,  vide  Oldr.  consil. 
256.  incipit,  circa  propositam  quivsíionem,  ubi 
vult ,  quód  ne  inulilis  sil  praestatio ,  aliquo  tempore 
alantur  apud  malres  :  vide  ibi,  et  quae  dico  infrá 
!.  proxim. 

(7)  De  dia  en  el  uno  et  de  noche.  Sequitur  dictam 
glossam  in  dict.  cap.  ad  Apostolicce,eoú.  lit.  licét 
S.  Thom.  voluerit  conlrarium,  ut  dixi  suprá  in  gloss. 
1 .  Raymund.  vero  dicebat  ídem  quod  S.  Thom.  sci- 
íTcet ,  quód  de  lacte ,  fceno ,  et  lana  dunda  sit  de- 
cima illi  ecelesiíe ,  inlra  cujus  limites  pascua  sunt, 
quia  inde  suscipiunt  animalia  nutrimenlum,  & 
quoad  hoc  tales  decimee  prediales  sunt;  ct  dicla 
Raymúndi  refert  Hosiicns.  eod.  til.  in  summ.  § .  ct 
utrum ,  vers.  quartodecinió  guarida: 

(8)  Con  .  ia  hoc,  et  fácil  í.  ex 
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gaño  á  los  obispos  mudando  los  ganados  de 
un  obispado  á  otro  por  facerles  perder  sus 
derechos. 

LEY  X. 

Por  qué  razones  deben  los  obispos  poner  homes 
leales  que  cojan  los  diezmos  de  los  ganados, 
et  en  qué  manera  los  deben  coger,  ct  qué  pena 
deben  haber  los  que  lo  non  ficieren  lealmente. 

Pastores  hi  ha  que  lievan  sus  ganados  á 
pacer  por  los  obispados  segunt  dice  en  la  ley 
ante  desta.  Et  porque  acaesce algunas  vegadas 
que  los  homes  que  dan  los  obispos  para  coger 
los  diezmos  agravian  á  los  pastores  tomando 
mas  de  lo  que  deben  á  dar,  et  maguer  hayan 
dado  el  diezmo  en  un  obispado,  facengelo  dar 
en  otro ;  por  guardar  los  señores  de  los  gana- 
dos que  non  reciban  daño  en  esta  manera , 
et  otrosi  porque  los  diezmos  sean  dados  en 
los  lugares  do  se  deben  dar,  segunt  dice  en 
la  ley  ante  desta ,  tenemos  por  bien  que  los 
obispos  pongan  homes  buenos  et  leales  que 
cojan  los  diezmos  derechamente  et  en  la 
sazón  que  conviene ,  et  de  las  cosas  de  que 
lo  deben  tomar  et  non  de  otras ,  asi  como  de 
los  frutos  de  los  ganados,  non  tomando  una 
cosa  por  otra  contra  derecho  por  cobdicia  de 
ganar  algo  en  ella,  como  algunos  solien  facer 
que  tomaban  vacas  por  becerros,  et  ovejas 
por  corderos  (4),  et  puercos  por  lechones,  et 

facto,  la  grande ,  ff.  dehcered.  instüuend.  etGlossa 
in  1.  penult.  §.  caveant,  C.  de  agrie,  et  censü.  lib. 
41.  ubi  dicit  Joan,  de  Plat.  quod  si  quis  mutat  ani- 
malia  sua  prsegnantia ,  utpariant  extra  territorium , 
quod  per  lioc  non  evilat  solutionem  gabella?  sol- 
vendae  ex  forma  statuti  disponentis ,  quod  pro  quo- 
libet  animali  nasecnü  in  territorio  solvatur  certa 
gabella ;  quia  dicit  faclum  in  fraudem, 

LEX  X. 

Dioecesanus  poneré  debet  íideles  decimarum  col- 
lectores  júralos ,  quod  ultra  debitum  non  recipiant , 
nec  deciment  pro  vitulo  vaccam ,  pro  agno  ovem , 
seu  quid  simile:  etde  solulione  decimsefiat  inslru- 
mentum  forma  hic  contenta,  qiue  servetur,  et.fiat 
sub  poena  bic  posila.  Hoc  dicit. 

(i)  Por  corderos.  Debet  tamen  dar  i  agnus  jam 
laclalus ,  et  congruus  ad  usum,  ut  dixi  suprál. 
proxim.  et  tradit  Joan.  Andr.  inaddition,  adSpecul. 


asi  délas  bestias  mayores.  Et  para  esto  guar- 
dar et  facer  lealmiente  deben  los  obispos 
recebir  la  jura  dellos  ante  que  los  envíen 
ct  darles  sus  cartas  abiertas  et  selladas  con 
sus  sellos  de  como  los  envían  por  sus  coge- 
dores de  los  diezmos.  Et  estos  átales  quando 
recibieren  el  diezmo  de  los  pastores  que  fagan 
cartas  partidas  por  ABC  (2)  con  ellos  de 
quanto  diezmo  reciben  de  cada  cabana,  et 
en  qué  lugares ,  et  por  qué  razón-,  et  deben 
sellar  amas  las  cartas  del  sello  del  cogedor, 
et  otrosi  del  sello  del  mayoral  de  la  cabana  si 
lo  hobiere,  et  sinon  que  las  firmen  con  testi- 
monio de  los  mejores  homes  que  fallaren  hi 
en  las  cabanas,  et  destas  dos  cartas  debe  levar 
una  el  pastor  que  diere  el  diezmo,  et  dexar 
la  otra  al  cogedor  porque  también  el  uno 
como  el  otro  puedan  dar  cuenta  verdadera  á 
su  señor,  et  non  pueda  ninguno  dellos  facer 
hi  furto  nin  engaño.  Onde  si  alguno  contra 
esto  ficiese  ó  les  tomase  el  diezmo  otra  vez 
pues  que  lo  hobieren  dado,  sil  mostraren 
carta  segunt  que  es  sobredicho  de  como  lo 
dieron  et  en  qué  lugar,  debe  pechar  doblado 
lo  que  tomare  á  aquel  que  lo  tomó,  et  demás 
todos  los  daños  que  recibiere  por  esta  razón. 
Et  si  aquel  que  tomase  el  diezmo  nol  quisiese 
dar  la  carta  segunt  que  es  sobredicho,  si 
gelo  tomasen  después  en  otro  lugar,  manda- 
mos que  gelo  pechen  doblado,  et  demás  todo 
el  daño  et  el  menoscabo  que  le  ende  viniese. 

tit.  dedecimis,  in  additione  magna ,  super  verbo 
speciem;  de  lana  vero  statim  secundum  eum ,  cüm 
milla  sit  causa  differendi ,  et  solet  fieri  semel  in 
anno :  de  lacte  etiam  dicit,  quod  statim  debet  dari : 
si  tamen  de  lacte  fiant  casei ,  sacerdote  consen- 
tienle ,  posset  diíferri :  et  tándem  dicit  in  bis  con- 
suetudinem  attendendam ;  et  vide  etiam  Alber.  in 
1.  cedem,  C.  de  locat.  colum.  3. 

(2)  Partidas  por  ABC.  Nota  hoc  de  chartis  per 
ABC  divisis ,  quae  conferunt  ad  evitandum  falsi- 
tates  :  qualiter  autem  per  leges  regni  debeat  deci- 
mari  frumentum  et  Slia ,  videas  in  1.  2.  ct  3.  tit.  li. 
lib.  1.  Ordinament.  Regal.  ct  in  Pragmalicis ,  fol. 
mihi  13.  Hi.  Ib.  et  videas  1.  ft.  tit.  5.  lib.  i.  Foro 
legum,  et  vide  Specul.  tit.  de  decimis,  colum.  fin. 
ct  Abb.  in  cap.  ex  parte,  el  2.  eod.  tit.  etHosticns. 
in  summ.  eod.  tit.  §.  et  utrum  prcescribi  ¡wssit, 
vers.  sextodecimó  queero,  et  Gloss.  in  cap.  rever- 
iimini,  in  verbo  in  honra,  if>.  qiuest.  1.  et  Abb. 
in  cap.  ex  parle,  el  2.  eod.  tit, 
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LEY  XI. 


Que  los  homes  alli  deben  dar  diezmo  por  razón 
de  sus  personas  do  oyeren  las  horas  el  reci- 
bieren los  sacramentos. 

Ley  4.  tit.  5.  lib.  i.  Rccop. 

Personales  diezmos  hi  ha  que  son  tenudos 
los  homes  de  dar  por  razón  de  sus  personas , 
et  tales  diezmos  como  estos  debe  dar  cada 
uno  á  los  clérigos  de  aquella  eglesia  do  oyere 
las  horas  (1)  et  recibiere  los  sacramentos.  Et 
porque  dudarien  algunos  á  quien  deben  los 
reyes  (2)  dar  los  diezmos  destas  cosas  porque 
non  pueden  morar  en  un  lugar  cutianamente, 
manda  santa  eglesia  que  los  den  cada  año  en 
la  eglesia  perroquial  do  ficieren  la  mayor 
morada  ó  en  aquella  do  oyeren  las  horas  et 
recibieren  los  sacramentos.  Pero  acostum- 
braron los  reyes  de  España  de  luengo  tiempo 
acá  de  dar  estos  diezmos  átales  á  sus  cape- 
llanes ,  porque  dellos  oyen  las  horas  et  reci- 
ben los  sacramentos  mas  que  de  otros  clé- 
rigos. 

LEY  XII. 

De  quáles  ganancias  son  tenudos  los  homes  de 
dar  el  diezmo  maguer  las  ganen  maliciosa- 
mente. 

Ley  2.  tit.  5.  lib.  1.  Recop. 

Derechamente  ganando  los  homes  las  cosas 
que  dice  en  la  segunda  ley  deste  título  ,  de- 
ben dar  diezmo  dellas  segunt  manda  santa 
eglesia.  Pero  porque  ganan  algunos  muchas 


cosas  sin  derecho  (1),  asi  como  las  que  son 
ganadas  de  guerra  non  derecha ,  ó  de  caza 
defendida  (2),  ó  de  robo,  ó  de  furto,  ó  de 
simonía,  ó  de  renuevo ,  ó  de  lo  que  ganan  los 
judgadores  dando  malos  juicios,  ó  los  abo- 
gados ó  los  personeros  razonando  pleitos  tor- 
ticeros á  sabiendas,  ó  los  testigos  firmando 
falso  testimonio,  ó  los  oficiales  que  son  en  las 
casas  de  los  reyes  ó  de  los  otros  señores  que 
ganan  ó  toman  algunas  cosas  de  los  homes 
contra  defendimiento  de  sus  señores ,  ó  lo 
que  ganan  los  juglares  ó  los  remedadores,  ó 
los  que  juegan  á  tablas  ó  á  dados,  ó  los  ade- 
vinos,  ó  los  sorteros,  quier  sean  varones  ó 
mugeres ,  ó  lo  que  ganan  las  malas  mugeres 
faciendo  su  pecado ,  et  lo  que  lievan  los  ho- 
mes poderosos  de  aquellos  sobre  quien  han 
poder  amenazándolos  de  manera  que  les  han 
algo  á  dar  por  miedo  que  han  dellos  ó  de 
qual  manera  otra  quier  semejante  destas  que 
ganan  los  homes  alguna  cosa  con  pecado  :  et 
porque  dudarien  algunos  si  debien  dar  diez- 
mo de  tales  ganancias,  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  lo  mostrar,  et  mandó  que  qualquier 
destos  sobredichos ,  quier  fuese  cristiano ,  ó 
judío,  ó  moro,  ó  herege  que  ganase  alguna 
heredat  de  aquellas  que  dice  en  la  tercera  ley 
de  este  título,  que  dé  el  diezmo  della,  ma- 
guer non  la  gane  derechamente  en  alguna  de 
las  maneras  desuso  dichas :  ca  la  eglesia  non 
toma  diezmo  de  tales  como  estos  por  razón 
de  sus  personas,  mas  por  razón  de  el  derecho 
que  pasa  á  ellos  con  la  heredat.  Pero  si  gana- 
sen otras  cosas  que  non  fuesen  heredades, 
departimiento  hi  ha  quales  dellos  deben  dar 
diezmo  de  lo  que  ganan  por  razón  de  sus  per- 
sonas ,  ó  quales  non ;  ca  si  aquello  que  ganan 


LEX  XI. 

Décima  personalis  solvenda  est  clericis  ecclcsiíe 
parochialis ,  ubi  quis  majori  parte  anni  habitat ,  ct 
ccclesiastica  recipit  sacramenta.  Reges  tamen  His- 
paniae  solvunt  decimam  istam  suis  Capcllanis ,  á 
quibus  magis  quám  alus  clericis  audiunt  divina , 
ct  recipiunt  sacramenta.  Hoc  dicit. 

'(1)  Oyere  las  horas.  Adde  cap.  qucsli,  10. 
qusest.  1.  et  13.  qusest.  1.  §.  1.  et  cap.  ad  apos- 
tólica}, isto  tit. 

(2)  Los  reyes.  Adde  Gloss.  in  cap.  omnes  Prin- 
cipes, de  majorit.  et  obed. 

LEX  XII. 

De  immobilibus  injusto  ctiam  quaesitis  lenelur 
solvere  decimas  fructuum  possessor;  de  mobilibus 
vero  injusté  qusesitis,  si  ab  acquir.cntc  possunt 


avocari,  ut  in  furto  vel  rapiña  qusesilis,  usura, 
vcl  simonía ,  vel  alearum  usu ,  scu  per  impres- 
sionem ,  vel  metum ,  vel  per  concussionem  officia- 
lium ,  non  debet  dari  decima.  Si  vero  avocari  non 
possunt ,  ut  sunt  data  meretricibus ,  joculatoribus , 
décima  de  lalibus  dari  debet;  Ecclesia  tamen  non 
recipit  decimas  islorum ,  ne  videatur  eorum  de- 
licio consentiré;  perada  lamen  poenitentia licite  ab 
eis  recipit.  Hoc  dicit. 

(1)  Sin  derecho.  Ortum  babet  á  notatis  per  Gof- 
fred.  et  Host.  in  sumra.  eod.  til.  ubi  Hostiens.  in§. 
et  utrum,  vers.  queeritur  ulnunde  illicité  acqui- 
sitis,  et  Gloss.  in  cap.  ex  transmissa,  eod.  tit.  et 
per  Gloss.  in  cap.  decimee,  16.  qusest.  1. 

(2)  Caza  defendida.  Sic,  et  dicit  Hostiens.  puta, 
ex  injusto  bello,  prohibita  venalione,  etc.  vide  I. 
1C.  tit.  23.  5.  Partit.  et  quse  ibi  dixi ,  et  quae  dixi 
inl.  12.  ejusdcni  tit. 
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es  cosa  que  pasa  el  señorío  della  al  que  la 
gana  de  guisa  que  aquel  que  ante  la  habie  nol 
linca  demanda  derecha  (3)  contra  él  porque 
la  pueda  cobrar,  tenudo  es  de  dar  diezmo  por 
ella  :  et  esto  cae  en  los  juglares  et  en  los  re- 
medadores de  las  ganancias  que  facen  por  sus 
j  pierias etremedamientos  (4),et  en  las  malas 
mugeres  de  lo  que  ganan  con  sus  cuerpos.  Ga 
maguer  que  tales  mugeres  como  estas  mala- 
mente lo  ganan,  puédenlo  recibir;  pero  la 
eglesia  tovo  por  bien  de  non  tomar  el  diezmo 
dellas  nin  de  los  desuso  dichos  en  esta  ley , 
porque  non  semeje  que  consiente  en  su  mai- 
dat :  et  esto  se  entiende  de  mientra  que  ve- 
vieren  en  aquel  pecado  :  ca  después  que  se 
partieren  (5) ,  bien  lo  pueden  tomar  sin  mala 
estancia.  Mas  si  la  ganancia  es  de  cosa  que 
non  pase  el  señorío  della  al  que  la  gana  asi 
como  de  furto  ó  de  robo ,  non  debe  dar  diez- 
mo de  ello,  ca  de  lo  ageno  non^puede  nin- 
guno dar  diezmo  nin  facer  alimosna.  Et  los 
que  lo  íicieren  tales  serien  como  quien  ficiese 
sacrificio  á  Dios  de  fijo  ageno  (6)  ■  ca  quanto 
dolor  habrie  el  padre  veiendo  matar  su  fijo 
para  facer  sacreficio  del,  tamaño  pesar  ha 
nuestro  señor  Dios  de  los  diezmos  et  de  las 
alimosnas  que  facen  de  las  cosas  agenas.  Eso 
mismo  es  de  las  cosas  que  ganan  los  homes 
por  renuevo  ó  por  simonia,  ó  jugando  tablas 
ó  dados,  ó  de  lo  que  ganan  los  homes  pode- 
rosos por  amenazas ,  ó  gelo  dan  los  otros  por 


miedo  que  han  dellos ,  ó  dé  lo  que  ganan  los 
oficiales  de  qual  manera  quier  que  sean  non 
habiendo  derecho  de  lo  tomar.  Por  qualquier 
desías  maneras  que  lo  ganen ,  puédengelo  de- 
mandar aquellos  de  quien  lo  hobieron  ma- 
guer semeje  que  pasó  el  señorío  á  ellos  :  et 
por  ende  non  han  á  dar  diezmo  de  tales  ga- 
nancias. 

LEY  XIII. 

En  qué  manera  los  diezmos  deben  ser  dados. 

Leyes  2.  y  4.  tit.  5.  lib.  i.  Recop. 

Misiones  facen  los  homes  en  muchas  mane- 
ras en  labrar. sus  heredades  para  coger  fruto 
dellas.  Et  porque  algunos  cuidan  que  las  de- 
ben sacar  ante  que  den  el  diezmo ,  tovo  por 
bien  santa  eglesia  de  los  sacar  deste  yerro , 
et  mostró  en  qué  manera  los  deben  dar.  Et 
estableció  que  de  todos  los  frutos  que  los  ho- 
mes lievan  de  las  tierras  et  de  los  árboles , 
también  de  las  cosas  que  fueren  sembradas 
como  plantadas ,  et  otrosí  de  los  frutos  de  los 
ganados ,  et  de  las  rentas  de  todas  las  otras 
heredades  que  son  dichas  en  la  tercera  ley 
deste  título,  que  diesen  los  diezmos  de  todo 
entregamente,  non  sacando  ende  (1)  ante  que 
los  den  despensas  nin  terradgos  nin  pechos 
de  los  señores,  nin  ninguna  otra  cosa  que  ser 
pueda.  Et  si  por  aventura  aquella  cosa  de 


(ó)  Demanda  derecha.  Islud  est,  quod  in  hoc 
debcl  attendi ,  an  tenealur  acquirens  ad  restilulio- 
nem ,  sive  transcal  doniinium ,  vcl  non ,  prout  dicit 
llostiens.  ubi  suprá ,  et  vult  eliam  isla  lex ,  dccla- 
rat  ellamAbb.  in  dicl.  cap.  ex  transmissa :  ct  vide 
le  islis.  quae  tradit  Innoc.  in  cap.  guia  plerique, 
íic  iinmnn.  ceden. 

(H)  Joglerías  et  temedamientos. Erga histriones., 
et  joculalorcs  sunl  in  peccalo ,  ct  stalu  damnationis, 
ut  hic  innuilur  :  sed  diceudum  cst,  quod  non  om- 
nes  joculalorcs ,  et  histriones  sunl  in  slatu  peccali, 
seu  damnationis;  illi  enim,  qui  lurpibus  Indis  et 
joculalionibus  mentes  bominum  subvcrlunt ,  sunt 
in  slatu  peccali,  el  bujusmodi  sunt,  qui  ínthea- 
tris,  et  lurpibus  ludís  mentes  bominis  subverlúut, 
et  dicunlur  histriones,  qui  operi  ¡¡licito  operan* 
dant.  mendoso  aliquos  raalé  agentes  laudantes,  ct 
alios  infamantes  ,  derisiones  próximo  facicntcs  : 
qui  ven»  numéralo  ludo  ulunlur,  licel  rebus  hunia- 
nis  non  utanlur  alio  officio  per  comparalioncm  ad 
alios  nomines,  lamen  per  comparalioncm  ad  se 
habenl  alias  seriosas  et  virtuosas 
operationes,  puta,  durfi  orant,  ct  suas  passiones 
ct  operationes  componunt,  quandoque  cliam  pau- 


peribus  clcemosynas  largiuntur,  non  videturau- 
diendum  dicere  istos  esse  in  slatu  damnationis  : 
videas  per  Praepos.  in  cap.  donare,  86.  dist.  post 
S.  Thom.  2.  2.  qusest.  168.  art.  3. 

(§)  Después  que  se  partieren.  Dictum  fuit  Innoc. 
in  dict.  cap.  ex  transmissa ,  et  S.  Thom.  2. 2.  quaest. 
87.  arlic.  2.  ilcm  si  peccatum  sit  oceultum ,  potest 
ecclesia  recipere,  quamvis  hoc  sciret  Prselatus, 
secundum  llost.  ubi  supra,  argument.  cap.  chris- 
tiana,  52.  qusest.  h\  el  6.  qiuest.  1.  cap.  siomnia. 

(0)  De  (ijo  ageno'.  Adde  cap.  2.  ih.  quasst.  5.  ct 
Ecclesiast.  cap.  5ft.  v.  20.  el  Chrysostom.  super 
Malth.  homil.  lio.  ad  fin. 


Sincdeducüoncsumpluum,ctcensus  vcl  tributi, 
solvenda  cst  decima  prsedialis ,  et  animalium  :  ct 
si  inter  plures  fruclus  parlianlur,  quilibet  solvet 
de  sua  parle.  Hoc  dicit. 

(1)  Non  sacando  ende.  Concordat  cum  cap.  cum 
¡tomines,  et  cap.  non  est,  cap.  lúa  nobis,  et  cap. 
cum  non  sil  in  homine,  eod.  tit.  et  cap.  pasto- 
ralis. 
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que  hobieren  á  dar  diezmo  fuese  de  muchos 
ct  la  quisiesen  partir  ante  que  lo  diesen,  lue- 
go que  sea  partida  deben  dar  el  diezmo  cada 
uno  de  su  parte  (2)  ante  que  saquen  ende  nin- 
guna cosa. 

LEY  XIV. 

Por  quántas  razones  non  deben  los  homes  por 
cobdicia  sacar  la  simiente  ante  que  den  el 
diezmo. 

LL.  2.  5.  y  4.  til.  5.  lib.  1 .  Recop. 

Escatiman  algunos  homes  muy  sin  razón 
cuidando  que  deben  sacar  la  simiente  (1)  ante 
que  den  el  diezmo,  et  dicen  así;  que  esto 
pueden  facer  porque  aquella  simiente  fue  ya 
otra  vez  dezmada ',  et  los  que  se  mueven  por 
cobdicia  á  facer  esto ,  muestra  el  derecho  de 
santa  eglesia  como  non  catan  bien  lo  que  es 
guisado.  Ca  nuestro  señor  Dios  que  dio  la 
primera  simiente ,  de  grado  gela  dio  et  sin 
embargo  ninguno  non  queriendo  que  gela 
tornasen :  et  por  esta  razón  los  que  la  agora 
siembran  non  deben  facer  fuerza  en  ella  nin 
la  deban  sacar  :  et  aun  hi  ha  otra  razón  por 
que  la  non  deben  sacar,  ca  la  simiente  pues 
que  es  sembrada  muere,  et  por  ende  non 
es  en  poder  de  aquel  que  la  sembró  ,  mas 
en  poder  de  Dios  que  la  face  nascer  et  cre- 
cer, et  la  aduce  á  fruto.  Otra  razón  hi  ha 
aun  porque  non  la  deben  sacar  ;  ca  nuestro 
señor  Dios  non  debe  ser  de  peor  condición 
que  los  homes  en  sus  heredades ,  ca  si  alguno 
da  á  otro  á  labrar  su  heredat  por  cierta  con- 
tia  ó  por  cierta  cosa  quel  dé  por  ende ,  non 

(2)  Cada  uno  de  su  parte.  Vide  in  dict.  cap.  tua 
nobis ,  et  vide  ibi  Abb.  distinguentem  in  gloss.  su- 
per  verbo  sic  et  dominus,  cujus  dicta  conferunt  ad 
decisionem  illius  qusestionis  de  redecimo,  qua3 
in  istis  regnis  plerumque  versatúr  ,  de  qua  vide 
Montal.  in  1.  h.  tit.  5.  super  gloss.  in  verbo  de  to- 
dos los  heredamientos,  lib.  1.  ForoLL. 

LEX  XIV. 

Sine  deductione  seminis  solvenda  est  decima. 
Hoc  dicit. 

(i)  La  simiente.  Orlum  babet  á  cap.  tua  nobis, 
cod.  tit.  et  ab  bis,  qu#  tradit  Hostiens.  eod.  tit.  in 
summ.  §.  et  utrum  fn'cescribi ,  vers.  \.  incipit , 
queeritur,  sub  vers.  secundo  quier  ilur. 

LEX.   XV. 

Décima)  personales  non  solvuntur,  nisi  d^  lucro 


debe  el  que  la  labrare  sacar  las  despensas  nin 
la  simiente  nin  otra  cosa  ninguna  ante  que 
el  señor  tome  aquello  que  ha  de  haber  :  pues 
si  esto  pueden  los  homes  facer  en  sus  here- 
dades, mucho  mas  lo  deben  guardar  á  Dios 
que  es  señor  de  toda  la  tierra  et  de  todas  las 
otras  cosas  que -son  en  ella. 

LEY  XV. 

Quáles  cabdales  pueden  los  homes  sacar  ante 
que  den  el  diezmo  de  las  ganancias  que 
facen  con  ellos ,  et  quáles  non. 

Cabdales  han  los  mercaderes  et  los  menes- 
trales de  que  compran  muchas  cosas  tam- 
bién los  unos  como  los  otros  para  ganar  en 
ellas  de  que  puedan  vevir  :  et  maguer  dice 
en  la  tercera  ley  ante  desta  que  non  deben 
sacar  despensas  nin  otra  cosa  ninguna  ante 
que  den  el  diezmo,  cosas  hi  ha  en  que  lo 
pueden  facer  :  et  esto  serie  como  si  compra- 
sen algunas  cosas  para  vender ,  quier  fuesen 
muebles  ó  raices ;  si  el  haber  de  que  com- 
praron fue  ya  dezmado ,  deben  sacar  prime- 
ramente el  cabdal  (1)  que  dieron  por  aquellas 
cosas ,  et  después  de  la  ganancia  (2)  dar  el 
diezmo  :  mas  si  el  haber  non  hobiese  seido 
dezmado  (3)  non  deben  sacar  el  cabdal,  ante 
deben  dar  el  diezmo  de  todo.  Et  por  eso  ha 
departimiento  entre  el  diezmo  que  dan  los 
homes  de  sus  heredades  et  de  lo  que  ganan 
ellos  de  otra  guisa  por  sí  mismos ,  porque  en 
las  heredades  obra  mayormente  el  poder  de 
Dios  que  en  las  otras  ganancias  que  los  ho- 
mes facen  :  ca  como  quier  que  el  poder  de 
Dios  sea  hi  todavía ,  mucho  obran  hi  las  ma- 

tantíim ,  deducto  principali  quod  fuit  jam  decima- 
tum.  Hoc  dicit. 

(1)  Sacar  primeramente  el  cabdal.  Concordat 
cum  cap.  pastoralis,  eod.  lit. 

(2)  De  la  ganancia.  Qute  est  deductis  expensis  , 
quse  íiunt  in  eundo  et  redeundo ,  et  quse  dantur 
mediatoribus  et  similibus ,  non  solúm  necessario 
et  utiliter,  sed  etiam  voluptuosé ,  duramodo  non 
fíat  in  fraudem  ccclesiarum ,  secundum  Innoc. 
Host.  et  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  pastoralis,  post 
Gloss.  ibi ,  in  verbo  expensas. 

(5)  Non  hobiese  seido  dezmado.  Si  non  fuit  pre- 
tium  deciniatum ,  totum  decimabitur ,  ut  bic ,  et  in 
dict.  cap.  pastoralis;  unde  si  donasti  mihi  decem, 
de  quibus  emi  merces,  decima  non  soluta,  quas 
vendidipro  viginti ,  licét  lucrura  consislat  in  decem 
tantüm,  tamen  de  tolis  viginti  solvam  decimam,  et 
sic  dúo,  Joan.  Andr.  in  dict.  cap.  pastoralis. 


a  «a 
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nos  de  los  homes  trabajándose  de  muchas 
maneras. 

LEY  XVI. 

Por  qué  razones  non  deben  los  homes  sacar  las 
despensas  que  ficieren  en  sus  cosas  ante  que 
den  el  diezmo. 

Molinos  ó  pesqueras  habiendo  algunos  ó 
:>tras  heredades  de  aquellas  que  dice  en  la 
tercera  ley  deste  título ,  si  las  quisiesen  refa- 
cer por  miedo  que  se  menoscabasen ,  ó  las 
mejorasen  porque  les  rendiesen  mas,  non 
deben  sacar  las  despensas  (4)  que  ni  ficie- 
ren ante  que  den  el  diezmo ,  maguer  fuese 
ya  dezmado  aquel  haber  con  que  las  refe- 
ciesen  ó  las  mejorasen  :  et  esto  es  porque 
quanto  hi  mejoraron  ó  reíicieron,  todo  finca 
para  ellos.  Mas  el  que  hobiese  alguna  destas 
heredades  sobredichas  comprada  con  enten- 


cion  de  la  vender,  si  ante  que  la  vendiese 
metiese  algo  en  refacerla  porque  se  non  per- 
diese, este  atal  (2)  sacar  puede  las  despen- 
sas que  hi  ficiere  desta  guisa  también  como 
el  cabdal  ante  que  dé  el  diezmo  :  pero  esto  se 
entiende  si  el  haber  de  que  compró  aquella 
heredat,  ó  de  que  la  refizo  fue  ya  dezmado, 
ca  de  otra  guisa  non  lo  debe  sacar. 

LEY  XVII. 

Quáles  diezmos  deben  ser  dados  entregamiente 
de  los  frutos  et  de  las  rentas  luego  que  fue- 
ren cogidos. 

Ley  2.  tit.  5.  lib.  1.  Recop. 

Cogidos  los  frutos  et  las  rentas  de  todas 
las  heredades  que  son  llamadas  prediales, 
luego  que  fueren  cogidas  (1)  deben  dar  los 


LEX  XVI. 

Pro  restaurando  detrimento  rerum ,  ex  quibus 
decima?  solvuntur ,  facta?  expensa? ,  vel  pro  re  me- 
lioranda  ,  ut  plus  fructuum  afferat,  non  ducuntur 
de  fructibus ,  cúm  penes  dominum  remaneat  res 
meliorata  vel  restaurata :  si  quis  tamen  emeret 
rem,  ut  eam  venderet,  et  antequam  rem  illam 
vendat,  fecit  sumptus  pro  illa  conservanda,  tune 
bené  deducuntur  tales  sumptus ,  si  prelium  rei  et 
sumptuum  jam  erat  decimatum.  Hoc  dicit. 

(1)  Las  despensas.  Concordat  cum  cap.  pastora- 
lis,  eod.  tit.  et  dictis  Hostiens.  eod  tit.  in  summ. 
$.  et  qualiter,  ubi  ponit  ralioncm,  de  qua  ble,  quód 
ideo  non  deducantur  expensa?  facta?  in  refectione, 
seu  tuitione  rei,  quia,  in  patrimonio  rcmanent 
expensa?  illa?,  argum.  1.  Imperalor,  $.  íin.  cum 
1.  sequent.  //.  de  legat.  2.  ñeque  obstat ,  dicit  ipse , 
quod  amisisti  in  destructione  domus  clibani  com- 
bustione,  quia  boc  debes  imputare  peccatis  tuis, 
et  subdit :  Audacter  dico ,  si  licite ,  juste  et  bonesté 
vivas ,  et  lacias  quod  debes ,  non  invenietur  inopia 
in  domo  lúa,  ñeque  obstat,  quod  de  Job  opponi 
posset,  quia  tune  temporis,  dicit  ipse,  nimis  re- 
gnabat  imperium  diaboli,  cúm  adhuc  Dominus  non 
lavisset  nos  suo  sanguino  prctioso;  sed  et  mullí 
torquentur,  ut  majorcm  mercanlur  coronam  :  et 
sicut  casus  fortuitus  non  impulalur  alus,  sic  ñeque 
Domino,  1.  quee  fortuitis,  C.  de  pignorat.  aclione. 
j  (2)  Esteatal.  A  Gloss.  in  dict.  cap.  pastoralis,  in 
verbo  decimandis,  sumptum  cst. 

LEX  xvir. 

Décima;  prsediales  statim  collectis  fructibus  et 
redditibus,  solvenda?  sunt :  et  si  difíeralur,  dele- 
rioratio  spectat  ad  morosum. :  personales  Yero  sol- 


vuntur secundum  patria?  consueludinem,  qua?  ser- 
vandaest;  qua  deficiente,  solvat  debitor  quod  vult, 
ñeque  ad  plus  cogilur :  non  valet  tamen  consue- 
tudo ,  ut  pro  decimis  personalibus  niliil  solvatur. 
Hoc  dicit. 

(1)  Luego  que  fueren  cogidas.  Concordat  cum 
cap.  cum  nomines  de  Hortona,  eod.  tit.  1.  2.  $.  si 
decimam;  ff.  de  pollicitat.  dies  ergó  interpellat, 
ñeque  requiritur  moniüo  ad  constituendum  sol- 
vere debentem  in  mora,  ut  in  lege  isla  colligitur; 
vide  per  Abb.  in  cap.  pervenit,  eod.  tit.  Si  vero 
rusticus  non  fuit  in  mora ,  quia  ñeque  ausus  est 
fructus  tangere,  quousque  veniret  decimarius, 
prout  csset  de  consuetudine  vel  statuto ,  et  interim 
violentia  aliqua  liat  rustico  seu  domino  acervi ,  vel 
propter  vim  tempestatis ,  pluvia?,  vel  alio  casu  for- 
tuito acervus  corruptus ,  non  tenebilur  rusticus , 
argum.  1.  ad  eos,  ff.  commodali,  1.  ex  conducto, 
$.  si  vis  tempestatis ,  ff.  locat.  et  1.  si  merces, 
%.  cidpce ,  eod.  tit.  Si  vero  rusticus  fuit  in  mora, 
quia  forte  de  consuetudine ,  vel  statuto  ipse  tcne- 
batur  in  horreum  ecclesia?  inferre,  et  non  fecit, 
tune  rusticus  tenebitur,  secundum  Hostiens.  eod. 
tit.  in  summ.  §.  et  ulrum prescribí,  vers.  quinto- 
décimo  quasritur  :  ex  pra?dictis  patet  non  recle 
dixisse  Arcbidiaconum  in  cap.  1.  de  decimis,  lib.  6. 
quod  si  decima?  prediales  suo  tempore,  id  est, 
recollectionis  fructuum ,  non  fuerunt  petita?,  quód 
amplius  pcli  non  possunt;  nisi  inlelligas  islud  dic- 
tum ,  quando  esset  consuetudo ,  ut  non  solvantur 
décima?,  nisi  petanlur,  prout  tradit  Franciscus 
Balbus  in  suo  tract.  prcescript.  fol.  hh.  colum.  U. 
et  tune  procederel  solüm  quoad  liberandum  rus- 
licum  á  mora ,  et  casu  fortuito ,  non  alias ,  prout  et 
vult  Rota  decis.  2o.  sub  tit.  de  decimis,  in  anti~ 
quis. 
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diezmos  entregamiento  non  sacando  ende 
ninguna  cosa  ante  que  lo  den  segunt  es  dicho 
desuso.  Et  si  por  ventura  alguno  tardase  por 
rebeldia  ó  por  negligencia  que  non  quisiese 
luego  dar  el  diezmo  pudiéndolo  facer ,  si  se 
perdiere  ó  si  se  menoscabare,  debe  dar  otro 
tanto  et  tan  bueno  como  aquello  que  debie 
dezmar :  et  esto  es  porque  es  en  culpa  por- 
que lo  non  dio  quando  debie.  Pero  los  diez- 
mos que  los  homes  han  á  dar  por  razón  de 
sus  personas  non  los  pueden  dar  luego  asi 
ajuntadamente  (2),  porque  las  ganancias  que 
facen  de  que  los  han  á  dar  son  de  muchas 
maneras  :  et  por  eso  tovo  por  bien  santa  egle- 
sia  que  los  diese  cada  uno  segunt  es  costum- 
bre de  cada  tierra  (3) ,  que  den  alguna  cosa 
cierta  en  lugar  de  diezmo,  asi  como  los 
mercaderes  et  los  menestrales  et  los  labra- 
dores que  dan  cada  año  por  diezmo  de 
aquello  que  ganan  sendos  maravedís  ó  mas 
ó  menos  segunt  que  es  costumbre  en  cada 
lugar.  Eso  mismo  deben  facer  todos  los  cris- 
tianos de  aquellas  cosas  que  ganaren  con 
derecho ,  et  non  se  puede  ninguno  excusar 
que  non  dé  alguna  cosa  por  diezmo  de 
aquello  que  ganare,  maguer  que  diga  que 
non  es  costumbre  (4)  de  lo  dar  de  algunas 
cosas  señaladas ,  ca  serie  contra  lo  que  man- 
daron los  santos  padres ,  que  todos  los  cris- 
tianos diesen  diezmo  de  todas  las  cosas  que 
ganasen  derechamente.  Et  si  non  es  costum- 
bre de  quanto  den  (5) ,  tovo  por  bien  santa 


eglesia  que  fuese  en  voluntad  del  que  lo  ha 
de  dar  que  dé  lo  que  toviere  por  guisado  : 
et  los  clérigos  deben  ser  pagados  de  aquello 
que  les  dieren  en  esta  manera. 

LEY  XV11I. 

Que  non  deben  dar  el  diezmo  los  homes  á  Dios 
de  lo  peor  nin  de  lo  mejor,  mas  de  lo  mediano. 

Ley  3.  tit.  5.  lib.  i.  Rccop. 

Mueve  la  cobdicia  á  las  vegadas  á  homes 
ya  de  manera  que  non  den  los  diezmos  tam- 
bién como  deben ,  et  maguer  den  tanto  como 
deben  dar ,  yerran  si  á  sabiendas  lo  dan  de 
lo  peor.  Et  por  sacarlos  deste  yerro  tovo 
por  bien  santa  eglesia  de  les  mostrar  en  qué 
manera  los  den ;  et  esta  es ,  que  si  los  diezmos 
fueren  de  los  frutos  de  la  tierra  ó  de  los  árboles, 
que  non  deben  dar  lo  peor  (1),  nin  otrosí  de 
lo  mejor,  mas  de  lo  mediano,  ca  non  es  de- 
recho que  aquello  que  home  ha  á  dar  á  Dios 
que  gelo  dé  de  lo  peor,  ó  de  lo  que  él  mis- 
mo desprecia  (2) :  et  otrosi  si  lo  diese  de  lo 
mejor,  por  aventura  enojarsehian  dello  los 
homes  et  non  habrien  tan  grant  sabor  de 
labrar  nin  de  criar.  Eso  mismo  deben  facer 
de  los  ganados  et  de  todas  las  otras  cosas  de 
que  deben  dar  diezmo.  Et  puédenlo  aun  fa- 
cer de  otra  manera,  faciendo  pasar  todos  los 
ganados  que  han  de  dezmar  por  un  lugar 


(2)  Apuntadamente.  Doctores  dicunt,  quod  deci- 
ma; personales  solvendse  sint  in  fine  anni ,  et  lioc 
voluerunt  Goffred.  Raymund.  et  Hostiens.  eod.  tit. 
in  sumra.  %.  et  qualiter,  Joan.  Andr.  in  addilion. 
ad  Specul.  tit.  de  decimis,  Abb.  in  cap.  pervenit, 
cod.  tit. 

(3)  Costumbre  de  cada  tierra.  Valet  consuetudo 
in  decimis  personalibus,  sive  quoad  quotam  vel 
quanlitatem,  sive  ut  nihil  pro  eis  detur;  istae  enim 
non  sunt  de  jure  divino,  prout  dixi  suprá  eod.  in 
1. 1.  in  gloss.  5.  intellige  tamen ,  et  limita  hoc,  ubi 
essent  prsediales  decimse  sufficientes  pro  sustenta- 
tione  minislrorum ;  ubi  enim  prsediales  non  sunt 
sufficientes ,  ut  Gcnusc ,  et  Venetiis ,  et  in  multis 
alus  locis,  personales  sunt  de  jure  naturali,  se- 
cundum  Hostiens.  in  cap.  in  aliquibus,  eod.  tit. 
ubi  bonus  textus ,  et  Sylvest.  in  summ.  in  verbo 
decima,  §.  guarió  queeritur,  vers.  quantum  acl 
secundum. 

(k)  Que  non  es  costumbre.  Hoc  videtur  contra  ca, 
qua;  dixi  in  gloss.  proxim.  ct  videtur  lúe  sequi 
opinionem ,  quam  refert  Abb.  in  cap.  in  aliquibus, 
cod.  tit,  sed  forte  intelligenda,  et  limitanda  est 


ista  lex  in  casu ,  quo  decimse  personales  essent  de 
jure  naturali ,  ut  quia  prsediales  non  sufficiant ,  ut 
dixi  suprá :  sic  et  Hostiens.  dicit  eod.  tit.  in  summ. 
§.  et  utrum  prcescribi,  vers.  séptimo  queeritur, 
colum.  3.  quód  in  personalibus  obstat  consuetudo : 
et  sic  intelligitur  dict.  cap.  in  aliquibus,  in  fin. 
alioquin  dicit  ipse,  iniinitse  animse  torquerentur, 
cüm  pauci  sunt,  qui  lias  personales  solvunt. 

(0)  De  quanto  den.  Quia  videlicel  quisque  dat, 
prout  sibi  est  placitum ,  ita  quod  non  est  uniformis 
prsestatio  :  et  facit  quod  dixi  suprá  tit.  i.  in  1. 3. 

lex  xviu. 

Non  de  melioribus ,  nec  de  deterioribus  fructi- 
bus,  sed  de  mediocribus  solvi  debet  decima;  et 
potest  fcetus  pecorum  ita  decimari ,  ut  clausis  óm- 
nibus in  ovili ,  exeat  quilibet  seriatim ,  et  decimus, 
qui  exierit,  solvatur  pro  decima.  Hoc  dicit. 

(1)  Lo  peor.  Orlum  babet  á  cap.  quicumque  re- 
cognoverit,  16.  qusest.  7. 

(2)  Desprecia.  Absurdum  est  olTerre  Dco,  quod 
dedignatur  homo,  &9.  dist.  cap.  fin.  1G.  qusest.  7. 
cap.  ornnes  decimee,  Malach.  i.  v.  14. 
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qual  tovieren  por  bien ,  de  manera  que  los 
puedan  contar  uno  á  uno ,  et  en  qualquier 
que  se  cumpla  el  cuento  de  diez ,  ese  (3)  de- 
ben dar  por  diezmo  á  Dios. 

LEV  XIX. 

Enquántas  maneras  se  pueden  partir  los  diez- 
mos segunt  la  costumbre  de  cada  un  lugar. 

Costumbrado  es  de  muchas  maneras  (1) 
de  partir  los  diezmos  segunt  lo  usaron  de 
luengo  tiempo  en  acá  por  las  tierras  et  por 
los  obispados  :  ca  eglesias  hi  ha  en  que  facen 
quatro  partes  (2)  de  los  diezmos ,  la  primera 
para  el  obispo  ,  la  segunda  para  los  clérigos , 
la  tercera  para  la  labor  de  la  eglesia  et  la 
quarta  para  los  pobres.  Otras  eglesias  hi  ha 
en  que  facen  tres  partes  dellos  (3),  la  lina 
para  el  obispo,  la  otra  para  los  clérigos  et  la 
tercera  para  la  labor  de  la  eglesia.  Otras 
eglesias  hi  ha  en  que  non  facen  mas  de  dos 
partes  de  los  diezmos ,  ct  toma  el  obispo 
la  una  et  los  clérigos  que  sirven  la  eglesia  la 
otra.  Et  por  ende  en  cada  un  obispado  debe 
ser  guardada  aquella  costumbre  que  usaron 
para  partir  los  diezmos.  Pero  si  acaesciere 
que  hayan  de  facer  algunas  eglesias  nueva- 
miente  ,  quiso  santa  eglesia  que  fuese  en  po- 

(3)  Ji.se.  Nota  hoc  ad  décimam  animalium,  et 
approbatur  lúe,  quod  dixit  Hosíiens.  eod.  lit.  in 
suram.  g.  et  qualiter,  ad  fin.  allegat  lextum  Levi- 
t¡c¡  in  cap.  l¡n.  ibi  :  «  Omnium  decimarum  bovis, 
ct  ovis ,  et  capra? ,  q'tise  sub  pastoris  virga  trans- 
eunt,  quitlquid  decimum  fucrit,  sanctificabitur 
Domino.  Non  eligetur,  ñeque  bonum,  ñeque  ma- 
lura. » 

lex  xtx. 

Rclinquitur  consuctudini  dicecesis  qualiter,  et 
in  quot  parles  decimse  distribuantur ;  el  si  ecclesia 
de  novo  conslrualur,  Episcopus  ordinabit  qualiter 
dividantur,  ita  quod  eligat,  quod  divisio  fíat,  vel 
in  quatuor  parles  :  prima  Episcopo;  secunda  clc- 
ricis;  tertia  fabrica?;  quarla  pauperibus :  vcl  in 
tres ,  prima  et  secunda  prout  supra ;  lertia  fabrica; 
ecclesia?:  vel  in  duas,  prima  Episcopo;  secunda 
clericis  :  et  debet  eligere  illam  ,  qua?  sibi  videalur 
magis  rationabilis :  et  in  polcslatc  Episcopi  cst  p'ars 
deputata  fabrica?,  ut  ipse  ordinet  quomodó  expen- 
dalur  in  illam.  Hoc  dicü. 

(1)  De  muchas  maneras.  Ortum  liabet  a  nolalis 
per  Hosticns.  cod.  til.  in  summ.  §.  quómüdo  de- 
cima dividalur ,  ct  per  gloss.  in  cap.  de  his,  10. 
quajst.  1.  et  in  cap.  quicumque,  16.  qua?st.  1.  et 
in  cap.  1.  10.  q.  7, 


der  del  obispo  (4)  en  cuyo  obispado  las  ficie- 
sen ,  de  eseoger  qual  quisiese  destas  ordena- 
ciones sobredichas,  aquella  que  entendiese 
que  fuese  mas  guisada  :  et  quiso  otrosí  que 
la  parte  de  la  labor  de  la  eglesia ,  que  fuese 
en  poder  del  obispo  (5)  de  mandar  en  que 
cosas  la  dependiesen :  etesto  es  porque  él  ha 
á  dar  cuenta  á  Dios  della. 

LEY  XX. 

En  guantas  maneras  da  Dios  gualardon  á  los 
cristianos  que  fielmente  dan  los  diezmos. 

Fielmente  et  bien  dando  los  homes  los 
diezmos ,  dales  Dios  por  ende  gualardon  en 
quatro  maneras  :  la  primera  es  que  les  da 
Dios  los  frutos  mas  abondadamente  ¡  la  se- 
gunda que  les  da  salut  en  los  cuerpos ;  ca 
asi  lo  dixo  sant  Agostin  (i) ,  que  los  que  die- 
sen el  diezmo  cumplidamente  que  non  tan 
solamente  habrien  abondanza  de  los  frutos, 
mas  que  les  darie  por  ende  Dios  salut :  la 
tercera  es  que  los  perdona  los  pecados  :  la 
quarta  que  les  da  paraíso  :  et  estos  gualardo- 
nes  dixo  otrosí  sant  Agostin  que  darie  nuestro 
señor  Dios  á  los  que  dezmasen  derechamente, 
et  aun  demás  desto  dixo  que  de  las  nuevo 
partes  que  fincan  á  los  homes,  que  deben 

(2)  Quatro  partes.  Adde  cap.  quatuor,  12.  qua?st. 
2.  et  cap.  Vulteranm. 

(0)  Tres  partes  dellos.  Vide  in  cap.  de  his,  10. 
qua?st.  1. 

('O  Obispo.  Nota  boc  ad  erecliones  ceelesiarum, 
qua?  quotidié  de  novo  fiunt  in  lerris  novis  et  insu- 
lis  maris  Oceani,  ut  possint  fieri  per  Episcopos; 
ita ,  ut  unum  ex  istis  bodie  servent  in  divisione  de- 
cimarum ;  non  ergó  possent  aliter  dividere ,  nisi  de 
mandato  Papa?  id  fieret :  forte  tamen  possent  mu- 
tare  sequentes  formam  aliara  ex  consuetudine  da- 
lam  in  ecclesiis  catbedralibus  regni. 

(8)  Del  obispo.  Adde  cap.  concesso,  cum  sequent. 
12.  qua?st.  2. Gloss.  in  dict.  cap.  de  his,  10.  qua?st. 
1.  el  vide  1.  11.  ct  qua?  ibi  dixi  suprá  ead.  Vartit. 
tit.  10. 

LEX  XX. 

Fidelitei'decimantibusbonaquadrupliciterdantur 
a  Dco,frucluum  videlicet  incrcmcnlum,  salus  cor- 
porura ,  remissio  peccalorum ,  gloria  beatorum:  et 
de  partibus  no  vera  remanentibus ,  pauperibus  est 
croganda  eleemosyna.  Hoc  dicit. 

(1)  Sant  Agostin.  Vide  in  cap.  decimee,  10. 
quaest.  1.  ct  babetur  Malacb.  cap.  5.  v.  10.  «  In- 
»  ferte  omnem  deemiam  in  borreum,  el  sit  cibus 
»  in  domo  mea ,  ct  probale  me ,  si  non  aperucro 
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dar  dellas  alimosnas  á  los  pobres.  EUdesto 
habernos  enxiemplo  de  los  santos  padres ,  que 
les  dio  nugstro  señor  Dios  abundancia  de  ri- 
quezas por  dos  razones  :  la  una  por  quel  da- 
ban los  diezmos  derechamente,  et  la  otra 
porque  daban  sus  derechos  á  los  señores  de 
la  tierra ,  lo  que  todo  home  es  tenudo  de  fa- 
cer. Et  aun  eso  mismo  dixo  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  en  el  evangelio  (2),  dat  al  empe- 
rador lo  suyo  et  á  Dios  lo  quel  debedes. 

LEY  XXI. 

En  guantas  maneras  da  Dios  majamientos  á 
los  homespornon  dar  los  diezmos  como  deben. 

Majamientos  da  nuestro  señor  Dios  en 
quatro  maneras  (1)  á  los  homes  que  non  dan 
los  diezmos  como  deben  :  la  primera  que  les 
da  fambre  et  pobreza ,  et  desto  fabló  Mala- 
quias  profeta  (2)  en  persona  de  nuestro  señor 
Dios  et  dixo  asi :  Porque  me  non  distes  los 
diezmos  por  eso  sodes  maldichos  en  fambre 
et  en  pobreza  :  la  segunda  es  qué  torna  Dios 
á  la  decena  parte  á  los  que  non  dan  el  diez- 
mo ,  ca  asi  lo  dixo  sant  Agostin  (3) ,  que  la 
justicia  de  Dios  quiere  que  los  que  non  dan 
el  diezmo  derechamente  que  sean  tornados 
á  la  decena  parte  de  lo  que  han,  et  lo  que 
non  quieren  dar  á  Dios  liévanlo  dellos  los 
robadores :  ca  maguer  que  Dios  esta  apare- 

»  calaractas  coeli ,  et  effudero  vobisbenedictionem, 
»  usque  ad  abundantiam. » 

(2)  Evangelio.  Vide  Matth.  cap.  22.  v.  21. 

LEX  XXI. 

Eveniunt  multa  mala  infideliter  decimantibus , 
fames  scilicet ,  etpaupertas :  item ,  et  non  solventes 
redignnlur  ad  decimam  eorum,  qiuepossidebant; 
tempestates  ,  et  locusta;,  et  vermes  fructus  devo- 
rantes ,  et  quod  non  lollit  Cliristus ,  accipit  íiscus. 
Hoc  dicit. 

(1)  En  quatro  maneras.  Ortum  liabet  á  cap.  re- 
vertimini,  et  cap.  decima;,  16.  qusest.  1. 

(2) Malaguias profeta.  VideMalacb.  cap.  5.  v.  10. 

(3)  Sant  Agostin.  Vide  in  dict.  cap.  decimee,  10. 
qusest.  1. 

(k)  Dixo.  Vide  in  cap.  reperUlMwi,  1G.  quaest.  1. 
(S)  Sant  Agostin.  Vide  in  cap.  majores  nostri, 
16.  quaest.  7. 

LEX  XXII. 

Laici  decimas  possidere  non  possunt;  potest 
tamen  per  Praelalum  decima  laico  concedí  ad  lem- 
pus  limitalum  ,  si  sit  pauper,  vel  ulilis  ecclesia3 , 
vel  ob  servilium  ecclesise  prcestandum ,  remanente 


jado  siempre  para  facer  bien,  embárgaseles 
á  las  veces  á  los  bornes  por  sus  maldades  que 
r.í'lo  non  faga:  la  tercera  es  que  consiente 
Dios  que  vengan  tempestades  en  la  tierra  asi 
como  lagostas  et  pulgones ,  et  nieblas  et  otras 
pestilencias  de  muebas  maneras  que  des- 
truyen los  frutos.  Etsant  Agostin  dixo  (4) 
sobre  esto  que  quando  el  mundo  era  apre- 
miado de  tales  embargos,  que  venien  por 
irá  de  Dios  por  quel  non  daban  sus  derechos : 
la  quarta  es  que  consiente  Dios  que  sea  la 
tierra  despechada  de  aquellos  que  son  se- 
ñores della;  et  sant  Agostin  (5)  fabló  sobro 
esta  razón  otrosi ,  et  dixo  que  los  que  non 
querien  dar  á  Dios  sus  derechos ,  que  lo  lie— 
van  dellos  los  señores  terrenales  que  tienen 
su  lugar  en  tierra  para  dar  á  cada  uno  su  de- 
recho. 

LEY  XXII. 

Que  los  clérigos  deben  tomar  los  diezmos  et  non 
los  legos ,  fueras  en  razones  contadas. 

Sirven  los  clérigos  las  eglesias  et  dan  los 
sacramentos  á  los  cristianos ,  por  que  han  de 
haber  los  diezmos  dellos  de  que  vivan ,  ca  asi 
lo  manda  nuestro  señor  Dios  (1) :  mas  los  le- 
gos non  los  deben  tomar  (2) ,  ca  si  lo  ficiesen 
caerien  por  ende  en  tal  pecado  que  serie  á 
muy  grant  daño  de  sus  almas.  Pero  legos  ni 
ha  que  los  podrían  tomar  desta  guisa,  si  gelos 

semper dominio decima; penes ecclesiam.  Hocdicit. 

(1)  Manda  nuestro  señor  Dios.  Vide  Levit.  cap. 
27.  v.  50.  et  in  cap.  revertimini ,  16.  quocst.  1.  ct 
Numcr.  cap.  18.  v.  8. 

(2)  Non  los  deben  tomar.  Sunt  enim  incapaces , 
cap.  causam,  deprcescripi.  cap.  ad  luce,  ct  cap. 
prohibemus,  et  cap.  quoniam,de  decim.  cap.  cum 
Apostólica; ,  de  his  qucefiunt  á  Prailato  sine  con- 
sensu  Capitidi.  Sed  quid  si  Rex  Hispanice ,  cui  ex 
privilegio  Papa;  competunt  decima;  (dictas  lerliaj, 
quse  sunt  dua;  de  novem  parlibus  de  loto  acervo 
decimarum )  det  illas  alii  laico ,  an  talis  laicus  erit 
capax  ad  lenendum  illas?  Videbatur,  quód  non, 
per  textum  in  cap.  petisli,!.  quíest.  1.  et  cap. sane, 
de  privileg.  et  per  ea  quoe  tradit  Guill.  Bencdict. 
in  repelit.  cap.  Raynutius,  de  teslam.  in  verbo 
duas  habens  filias,  fol.  19.  colum.  5.  ct  prin.  h. 
Abb.  etiam  in  cap.  prohibemus ,  el  2.  de  decimis; 
videmus  tamen  consuetudinem  in  conlrarium  in 
bis  regnis,  prout  etiam  dicit  Guillicl.  de  regno 
Francia; ,  ubi  suprá ,  et  secundum  Cardin.  consil. 
1/í6.  incipit,  Noium  sit  universis ,  videlur  de  jure 
suslineri,  prout  tradit  Felin.  in  cap.  causam  qua?, 
de  pra'scrip.  colum.  2.  vers.  limita  secundo ;  vide 
ibi  per  eum. 
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diesen  los  perlados  (3)  como  en  préstamo 
fasta  en  algunt  tiempo  señalado,  ó  por  en 
toda  su  vida  (4),  seyendo  los  legos  átales  que 
se  aprovechase  dellos  la  eglesia ,  ó  si  fuesen 
pobres  de  manera  que  lo  hobiesen  menester, 
ó  si  gelo  diesen  en  soldada  por  servicio  que 
ficiesen  á  la  eglesia  ó  á  los  perlados  :  et  aun 
estos  átales  non  los  deben  tomar  como  quien 
ha  derecho  (5)  en  ellos ,  mas  por  nombre  de 
la  eglesia  :  et  ella  debe  siempre  haber  el  se- 
ñorío et  la  tenencia  dellos. 


LEY  XXIII. 


Que  elapostóligo  bien  puede  dar  preqillejo  á  los 
legos  que  non  den  el  diezmo  de  sus  heredades, 
ó  que  lo  tomen  á  tiempo  señalado. 

Soltar  puede  el  apostóligo  (4)  por  su  pre- 
villejo  á  los  legos  á  quien  quisier  facer  gracia 
que  non  den  diezmo  de  sus  heredades  s  et  aun 
puédeles  otorgar  demás  desto  que  tomen 
diezmo  de  algunas  eglesias  (2)  por  tiempo  se- 
ñalado ó  para  siempre,  segunt  el  toYier  por 
bien.  Pero  esto  se  debe  entender  desta  ma- 
nera ,  que  debe  valer  tal  previllejo  como  este 
quanto  en  las  heredades  que  eran  ya  labradas 
quando  fue  dado,  mas  non  valdrie  en  las 


(5)  Los  perlados.  Sequitur  dicta  Glossse  in  cap. 
quamvis,  cod.  lit. 

(k)  O  por  en  toda  su  vida.  Hoc  dicit  Gloss.  in 
dict.  cap.  quamvis,  ubi  Abb.  idera  vult,  dum 
tamen  fíat  cum  auctoritate  Praelati :  et  lutius  est,  ut 
tali  casu  fíat  cum  auctoritate  Papae,  quia  concessio 
ad  vitam  dicitur  perpetua  1.  1.  ff.  pro  socio,  cap. 
precarias,  10.  quaest.  2.  vide  ad  hoc  Clement.  1.  de 
reb.  eccles.  non  alienand. 

(0)  Como  quien  ha  derecho.  Istud  enim  cura  sit 
spiriluale ,  non  cadit  in  laicum ,  nisi  interveniret 
auctoritas  summi  Pontificis ,  ut  infrá  1.  proxim. 

lex  xxm. 

Potest  Papa  concederé  laico  privilegium  non  de- 
cimandi,  vel  etiam  recipiendi  decimas  ab  alus; 
non  tamen  lale  privilegium  extenditur  ad  térras 
postea  noviter  cultas :  item  possunt  clerici  á  delen- 
toribus  potentibus  redimere  decimas  cum  Episcopi 
consensu,  alias  esset  simonía.  Hoc  dicit. 

(1)  El  apostóligo.  Nota  ad  id  quod  dixi  supra 
cod.  1.  U.  allegando  Gloss.  in  cap.  de  decimis,  16. 
quaest.  1.  et  prosequitur  ista  lex,  quae  tradit  Hos- 
tiens.  eod.  tit.  in  summ.  sub  §.  el utrumpr adscribí 
posset,  vers.  tertio  quceritur,  et  vide  in  cap.  si  qui 
vero ,  52.  dist.  et  cap.  quia  tua,  12.  quaest.  1. 

(2)  Tomen  diezmo  de  algunas  eglesias.  Adde 
cap.  á  nobis,  eod.  tit.  et  cap.  nobis  futí,  de  jure 
patronat.  cap.  Adrianus ,  65.  dist.  et  cap.  in 
synodo :  et  16.  quaest.  1.  cap.  hinc  est  etiam :  po- 
test ergó  Papa,  secundum  Hostiens.  ubi  suprá, 
concederé  alicui  Principi  laico  ,  quód  percipiat 
decimas  om'nium  locorum  paganorum ,  vel  haere- 
ticorum ,  vel  scbismaticorum ,  quos  poterit  subju- 
garc,  et  ad  unitatcm  ecclcsiae  adducere  vel  redu- 
cere ,  ut  dicit  in  dictiscap.  comprobari ;  non  tamen , 
secundum  eum ,  Papa  debcl  hoc  faceré ,  nisi  ex 
causa ,  puta ,  favore  fidei :  et  subdit ,  quod  tali  casu 
non  debet  percipere  decimas  illarum  rerum ,  quae 
consueverunt  decimari ,  quia  de  liis  non  videtur 


Papa  cogitasse :  subdit  etiam ,  quód  tale  privile- 
gium expirat,  si  principes  abutantur  privilegio, 
ecclesiam  impugnando ,  vel  si  non  faciant  id , 
propter  quod  privilegium  est  concessum,  vel  si 
scienter  vcnerint  contra  privilegium  susünendo , 
quod  ecclesia  ad  quam  spectat ,  per  triginla  annos 
decimam  laico  concessam  pefcipiat,  cap.  si  de 
térra,  deprivileg.  vel  si  per  tale  privilegium  enor- 
miler  laedilur  jus  parochiale ,  cap. suggeslum,  eod. 
lit.  vel  si  privilegium  expressé  renuntiaverunt,  7. 
quaest.  1.  cap.  quampericulosum,  cap.  statuimus, 
de  regular,  vel  si  auctoritate  Episcopi  jus  suum 
alicui  ecclesia? ,  vel  loco  religioso  dederunt ,  cap. 
quoniam  quidquidj  16.  qusest.  1.  cap.  cum  Apos- 
tólica, de  his  quee  fiunt  á  Prcelat.  sine  consens.  vel 
si  aliquid  enorme  commiserunt  contra  ecclesiam , 
á  qua  feudum  tenebatur,  occidendo  vel  mutilando 
rectorem  vel  clericum  suum ,  cap.  in  quibusdam , 
de  pcenis  :  quae  tu  nota  ad  tertias  decimarum  con- 
cessas  ab  Apostólico  regibus  Hispaniae ,  quando 
vero  non  constaret  de  privilegio ,  seu  concessione 
Papae.  Sed  si  laicus  tenens  decimas ,  tuerelur  se 
praescriptione  immemoriali ,  allegans  habitas  fuisse 
ante  concilium  Lateranense,  de  quo  in  dict.  cap. 
cum  Apostólica ,  opinio  multorum  est,  quód  suf- 
ficiat  laico  ista  allegatio  cum  probalione  praescrip- 
tionis  immemorialis ,  ut  tradunt  Joan.  Andr.  Antón. 
Joan,  de  Imol.  in  dict.  cap.  cum  Apostólica ,  Fran- 
ciscus  Balb.  qui  late  recital  opiniones  in  suotract. 
prasseript.  fol.  Ufó.  colum.  5.  et  4.  et  istam  opinio- 
nem  dicit  Sylvest.  sibi  placeré,  in  summ.  in  verbo 
decima,  $.  décimo  quceritur;  vult  tamen  quód 
concurrat  probatio  de  communi  opinionc ,  quód 
ante  illud  concilium  decimas  habucrit,  quod  et 
vult  Abb.  ita  intclligens  Joan.  Andr.  in  dict.  cap. 
cum  Apostólica.  Antón,  tamen  de  Butr.  et  Imol. 
ibi  lenent ,  quód  sufliciat ,  quód  hoc  allegetur,  pro- 
betur  vero  de  possessione ,  cujus  initii  non  sit  me- 
moria :  et  idem  tenct  Alber.  et  alií  rclali  á  Francís. 
Balb.  et  rationes  etiam  traditae  á  Sylvest.  militant 
pro  ista  opinione,  quae  videtur  magis  communis. 
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otras  que  metiesen  (3)  después  en  labor  nue- 
vamente, asi  como  si  derrompiesen  algunos 
montes,  ó  los  derraigasen  para  lahrallos. 
Otrosí  quando  algunos  legos  tomasen  los  diez- 
mos de  las  eglesias  de  manera  que  los  non 
pudiesen  dcllos  haber  los  clérigos  porque  fue- 
sen poderosos  los  legos  en  aquella  tierra, 
bien  los  pueden  redcmir  (4)  dándoles  alguna 
cosa  por  amor  de  los  cobrar ;  pero  esto  de- 
ben facer  los  clérigos  con  otorgamiento  de 
sus  obispos ;  ca  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen, 
caerien  por  ende  en  pecado  de  simonía  (5). 

LEY  XXIV. 

Que  los  clérigos  bien  pueden  redimir  ó  tomar  á 
peños  los  diezmos  de  sus  eglesias  que  toviesen 
los  legos. 

Cobrar  pueden  los  clérigos  los  diezmos  de 
sus  eglesias  non  tan  solamente  redemiéndolos 
segunt  dice  en  la  ley  ante  desta,  mas  aun  to- 
mándolos en  peños  (1)  de  aquellos  que  los 
tovieren  :  et  estos  átales  no  son  tenudos  de 
descontar  los  frutos  que  levaron  de  los  diez- 
mos de  aquel  haber  que  dieron  por  ellos 
quando  á  peños  los  tomaron.  Mas  si  los  diez- 
mos fuesen  de  otras  eglesias  que  non  fuesen 
suyas  de  aquellos  clérigos  á  quien  los  empe- 
ñasen ,  non  podrían  esto  facer  de  descontar 
los  frutos  nin  aun  tomarlos  á  peños  :  et  esto 
se  entiende  que  deben  facer  los  clérigos  si  la 


eglesia  non  podiesc  cobrar  los  diezmos  de 
otra  manera. 

LEY  XXV. 

De  los  que  están  luengo  tiempo  sin  dar  los  diez- 
mos ó  los  dan  menguados ,  que  se  non  pueden 
salvar  si  los  non  entregaren  en  su  vida  pu- 
diéndolo facer. 

Avaricia  que  quier  decir  escasedat,  es  pe- 
cado muy  grande,  et  mueve  á  algunos  homes 
de  manera  que  están  luengo  tiempo  que  non 
dan  los  diezmos ,  et  face  á  otros  que  maguer 
los  den,  non  los  den  complidamente  como 
deben.  Onde  si  alguno  destos  conosciendo  su 
pecado  veniese  á  penitencia  (1)  et  quisiese  fa- 
cer emienda  del ,  debel  mandar  aquel  clérigo 
á  quien  se  confesase  que  dé  todo  aquello  que 
tovo  ó  que  non  dezmó ,  asi  como  debie ;  ca  si 
lo  non  ficiese  asi  non  se  podrie  salvar,  segunt 
dixo  sant  Agostin  (2)  que  non  se  perdona  el 
pecado  si  non  torna  home  lo  que  tomó  de  lo 
ageno  pudiéndolo  facer.  Pero  si  aquel  que 
hobiese  á  facer  tal  emienda  como  esta  fuese 
tan  pobre,  que  si  gelo  mandasen  todo  tornar 
luego  que  nol  fmcarie  en  que  viviese,  dé- 
benle  mandar  que  dé  dello  de  manera  que 
finque  á  él  en  que  viva  (3) ,  et  facerle  prome- 
ter que  si  Dios  le  íiciere  merced  que  haya  de 
que  lo  dar  todo ,  que  lo  dé  quanto  mas  aina 
podiere. 


(3)  Que  metiesen.  Adde  cap.  tua,  et  infrá  eocl. 
tit.  non  crgó  concessio  facía  per  Papam  principibns 
laicis  de  decimis  extendetur  ad  novalia,  nisi  hoc 
dicatur  in  privilegio ,  et  tenct  Hostiens.  in  dict. 
vers.  tertió  queeritur. 

(U)  Redemir.  Ex  diclis  Hostiens.  sumptum  vide- 
tur,  et  ex  dictis  Raym.  Goffred.,  et  vide  in  cap.  di- 
lectus,  de  simón,  et  Hostiens.  in  dict.  §.  et  utrum 
prcescribi,  vers.  quintó  queeritur. 

(b)  De  simonía.  Sylvest.  in  summ.  sub  dicto 
verbo  decima,  §.  décimo  queeritur,  col.  2.  vers. 
quartum ,  refert  Verver.  dicenlem  non  commilti 
simoniam ,  licet  non  interveniat  auctorilas  Episcopi, 
quia  cuilibet  licitum  est  redimere  jus  sirSm ,  et 
quia  non  datur  temporale  pro  spiriluali ,  puta  jure 
decimarum,  cúm  illud  semper  remaneat  penes 
ecclesiam ,  sed  pro  temporali ,  id  est,  fructibus  de- 
cimarum ,  et  eadem  ratione  possessor,  licét  malo 
facial ,  simoniam  tamen  non  committit ,  lúinsumma 
confessorum,  lib.  1.  tit.  15.  qusest.  34. 

LEX  XXIV. 

Possunt  clerici  loco  pignoris  decimas  suaj  ec- 
elesise  á  laicis  injusté detentas  recuperare,  ñeque 
Tom.  I. 


tenentur  decimas  perceptas  in  sortem  computare ; 
alterius  autem  ecclesiae  decimas  sic  detentas  non 
possunt  pignori  accipere ,  ñeque  fructus  lucrari. 
Hoc  dicit. 

(1)  En  peños.  Orlum  habet  á  nolalis  per  Gloss. 
quam  vide  in  cap.  fin.  eod.  tit.  et  a  notatis  per 
Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  in  dicto  §.  et  utrum, 
vers.  sexto  quoiritur. 

LEX  XXV. 

Debet  confessor  malé  decimantem  hortari,  ut 
solvat,  quia  non  dimittitur  peccatum,  nisi  resti- 
tuatur  ablalum.  Si  lamen  ita  sit  paoper,  quód  non 
possit  integré  solvere,  solvat  qnodpossit,  ita  ut 
non  egeat ,  et  cautionem  praestetde  plene  solvendo, 
cúm  ad  pinguiorem  venerit  fortunam.  Hoc  dicit. 

(1)  A  penitencia.  Orlum  babet  a  notatis  per  Hos- 
tiens. eod.  tit.  in  summ.  §.  et  utrum  prcescribi ,  sub 
vers.  octavó  queeritur. 

(2)  Sant  Agostin.  In  Epistol.  ad  Macedonium ,  et 
habetur  in  cap.  1.  14.  qusest.  6. 

(5)  En  que  viva.  Nota  hoc ,  et  adde  quod  dixi  in 
1.  %  in  gloss,  suprá,eod. 
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LEY  XXVI. 

De  los  que  venden  ó  compran  los  frutos  de  las 
heredades  ante  que  sean  dezmadas,  á  qual 
dellos  deben  demandar  el  diezmo. 

Venden  muchas  vegadas  los  homeslos  mon- 
tones del  pan  en  las  heras  ante  que  den  el 
diezmo ,  et  otrosí  los  frutos  de  las  viñas  et  de 
los  árboles  ante  que  los  cojan  nin  los  adugan 
á  sus  casas.  Et  porque  podrie  ser  dubda  á 
qual  dellos  deben  demandar  el  diezmo,  al  que 
vende  ó  al  que  compra,  tovo  por  bien  santa 
eglesia  de  lo  mostrar  (1),  et  mandó  que  lo 
pudiesen  demandar  al  comprador  si  quisie- 
sen ,  porque  aquella  cosa  que  compró  pasó  á 
él  con  la  carga  del  diezmo  que  habie  de  haber 
la  eglesia  en  ella ;  ó  puédenlo  demandar  al 
que  la  vendió ,  porque  fizo  engaño  en  ven- 
derla ante  que  diese  el  diezmo,  et  aun  porque 
recibió  el  precio ,  que  es  en  lugar  de  aquella 
cosa  en  que  habie  su  derecho  la  eglesia.  Pero 
si  recibiere  el  diezmo  de  alguno  dellos,  non 
puede  después  demandarlo  al  otro :  et  si  gelo 
demandasen  non  es  tenudo  de  lo  dar.  Mas  si 
gelo  comenzase  á  demandar  al  comprador  et 
non  lo  pudiesen  haber  del  por  quel  non  falla- 
sen de  que  lo  pague ,  puédenlo  estonce  de- 
mandar al  que  lo  vendió,  et  la  eglesia  non 
debe  dar  su  poder  (2)  á  este  tal  que  lo  demande 
al  comprador  por  que  él  fue  en  culpa  ven- 
diéndolo ante  que  diese  el  diezmo  :  et  esto 
fue  establecido  en  santa  eglesia  porque  non 
quisieron  perder  nada  de  lo  suyo. 


TITULO  XXL 

DEL  PEGUJAR  DE  LOS  CLÉRIGOS. 

Establecieron  los  santos  padres  en  la  egle- 
sia (4)  que  ningunt  clérigo  non  hobiese  propio, 
et  los  que  lo  quisieren  haber  que  non  los  reci- 
biesen para  ser  clérigos ,  mas  que  veviesen  en 
cada  lugar  todos  en  uno ,  asi  que  lo  que  hu- 
biesen fuese  comunalmiente  de  todos.  Et  esto 
ficieron  por  les  desfuir  de  los  peligros  en  que 
podrien  caer  cobdiciando  las  riquezas,  te- 
niendo que  muy  de  dur  las  podrien  mantener 
los  homes  sin  pecado.  Mas  porque  vieron  que 
algunos  dellos  caien  en  peligro  de  perder  las 
almas  porque  non  guardaban  aquello  que  ha- 
bien  prometido  de  non  haber  propio ,  segunt 
que  establecido  era ,  mudaron  aquel  consejo 
que  tomaron  de  primero,  et  establecieron 
que  hobiesen  propio ,  et  que  los  que  non  se 
tenien  por  abondados  de  los  diezmos  et  de 
los  otros  bienes  de  santa  eglesia ,  que  mora- 
sen apartadamente  cada  uno  en  su  casa,  et 
que  fuesen  clérigos ;  ca  tovieron ,  que  menor 
peligro  les  era  de  haber  algo  paladinamente, 
que  de  haberlo  encobierto  faciendo  contra 
aquello  que  habien  prometido  de  guardar.  Et 
de  aquel  tiempo  en  adelante  hobo  departi- 
miento quanto  en  las  ganancias  entre  los  clé- 
rigos seglares  et  los  religiosos,  ca  los  seglares 
puñaron  en  haber  algo  manifiestamente ,  et 
aquellas  cosas  que  ganaban  con  derecho  lla- 
mábanlas pegujar.  Et  pues  que  en  los  tres  tí- 
tulos que  son  ante  deste  fablamos  de  las  pri- 
micias ,  et  de  las  ofrendas  et  de  las  decimas 
que  son  maneras  de  rentas  que  han  los  clé- 
rigos onde  viven,  guisada  cosa  es  que  se 
muestre  en  este  del  pegujar  dellos  :  et  mos- 
trar primeramente  qué  cosa  es :  et  onde  tomó 


LEX    XXVI. 

Si  fruclus  pendentes,  aut  in  acervo,  ante  dcci- 
mationcm  vendan  tur,  el  igel  ecclesia ,  an  á  venditore 
vel  ab  emptorc  decimam  pctat,  et  si  ab  uno  conse- 
quatuí-,  aliusliberatur :  el  si  unusnon  sitsolvendo, 
exigit  ab  alio;  ñeque  cedet  ecclesia  venditori  jus 
suum,  ad  habendum  decimam  ab  emptorc ,  quia 
fuit  in  culpa ,  anlequam  decimam  solvat ,  rcm  ven- 
dendo.  lloc  dicit. 

(1)  De  lo  mostrar.  Orlum  babet  á  notatis  peí* 
Hostiens.  cod.  til.  in  summ.g.  etulrumprcescrilu , 
vers.  lerliodecimó  queerilur :  et  vide  Abb.  in  cap. 
tua  nolis ,  (fe  decimis,  super  gloss.  1, 


(2)  Su  poder.  Emptori  tamen  cederé  tenetur,  si 
bona  íide  emit,  malee  fidei  vero  emptori  non,  se- 
cundum  Hostiens.  ubi  suprá;  ubi  quid  si  procú- 
ralo!* mentiens  dedit  inlelligere  emptori ,  quód 
acervus  decimatus  esset ,  et  dicit ,  quód  ñeque 
adbuc  cedentur  ei  actiones ,  quia  pretium  rei  re- 
cepít,  1.  sirem  et  pretium,  ff.  de  petit.  hcered.  1. 
quia  qui  prelio,  ff.  de  usufruct. 

TITULUS  XXI.  DE  PECULIO  CLERICORUM. 

(t)  En  la  eglesia.  In  primitiva  ecclesia  hocfuit, 
ut  habetur  in  12.  qusest.  1.  cap.  dilectissimis:  cura 
alus  tradil  ibi  Glos.  in  summa. 
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este  nombre :  et  quántas  maneras  son  del :  et 
quáles  clérigos  lo  deben  haber  :  et  qué  pue- 
den facer  destos  pegujares. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  pegujar  et  onde  tomó  este  nombre. 

Pegujar  de  los  clérigos  son  todas  las  cosas 
que  ellos  ganan  derechamente  et  que  tienen 
por  suyas  quitamente  quier  sean  muebles  ó 
raices ,  et  non  tan  solamente  llaman  pegujar 
á  las  cosas  que  han  los  clérigos,  mas  aun  se- 
ñaladamente lo  llaman  á  las  cosas  que  dan 
los  padres  á  sus  fijos  que  hayan  apartada- 
mente por  suyas  mientra  que  son  en  su  po- 
der, et  aun  á  lo  que  dan  los  señores  á  los 
siervos ,  quier  sean  clérigos  ó  legos.  Mas  en 
este  título  non  fabla  sinon  del  pegujar  de  los 
clérigos  (1) ,  ca  de  los  legos  se  muestra  en  su 
lugar  do  conviene  :  et  pegujar  tomó  nombre 
de  pecunia,  que  quier  tanto  decir  como  las 
riquezas  apartadas  que  han  los  homes  de  qual 
manera  quier  que  sean ,  asi  como  siervos , 
et  oro,  et  plata,  et  otras  monedas,  et  he- 
redades et  ganados ,  et  todas  las  otras  cosas 
que  tienen  et  de  que  son  señores  :  et  pecunia 
tomó  nombre  en  latin  áepecudibus(2)  que  son 
los  ganados  :  et  esto  porque  antiguamente 
todas  las  mayores  riquezas  que  los  homes  ha- 
bien  eran  los  ganados  que  criaban  de  mu- 
chas maneras. 


LEY  II. 


Quántas  maneras  son  de  pegujar,  et  quáles 
clérigos  lo  deben  haber. 

Algo  habiendo  los  clérigos  de  qual  manera 
quier  que  lo  ganen  derechamente  ,.es  llamado 
pegujar  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Et  tal 
como  este  departe  el  derecho  de  santa  egle- 
sia  en  dos  maneras  :  et  la  una  dellas  llaman 
en  latin  adveniitio  (1),  que  quier  tanto  decir 
como  cosa  que  aviene  á  home  de  otra  parte 
que  non  es  patrimonio ,  asi  como  las  ganan- 
cias que  facen  por  razón  de  sus  personas ,  ó 
lo  que  heredan  de  sus  parientes  fasta  el  quarto 
grado ,  ó  de  las  donaciones  que  les  dan  los 
reyes  ó  los  otros  señores ,  ó  alguno  de  sus 
amigos,  ó  lo  que  ganan  de  los  menesteres 
que  les  conviene  de  facer,  segunt  dice  en  el 
título  de  los  clérigos  :  et  la  otra  manera  lla- 
man en  latin  profectitio  que  quier  tanto  decir 
como  ganancia  que  salle  de  lo  que  da  padre 
ó  madre  en  pegujar :  et  á  semejante  desto  lo 
que  ganan  los  clérigos  de  la  eglesia  (2) ,  que 
es  su  madre  espiritual ,  es  llamado  en  latin 
profectitio.  Et  los  clérigos  seglares  pueden 
haber  pegujares  et  non  los  otros,  ca  ninguno 
de  los  que  toman  orden  de  religión  de  qual 
manera  quier  que  sea ,  non  lo  deben  haber 
segunt  dice  en  el  título  que  fabla  dellos  •,  et 
esto  es  porque  renuncian  el  mundo  et  pro- 
meten de  non  haber  proprio  quando  entran 
en  orden. 


lex  i. 

Peculium  clerici  est  quidquid  justé  clericus 
quserit,  ut  suum ,  et  dicitur  a  pecunia ,  et  pecunia 
ápecude,  quia  in  pecudibusmajorumdivitia?  eon- 
sistebant.  Hoc  dicit. 

(1)  De  los  clérigos.  Et  in  quo  differat  peculium 
clericorum  á  peculio  laicorum ,  vide  per  Abb.  in 
rubric.  eod.  tit. 

(2)  Depecudibus.  Ex  cap.  totum,  1.  qusest.  5.  et 
ex  dicto  Hostiens.  sumptum  est,  eod.  til.in  summ. 
g.  mide  dicatur. 

LEX  II. 

Dúplex  est  clerici  peculium-,  profectitium  scili- 
ect,  quod  acquirit  ab  ecclesia ,  quasi  á  matee  sp¡- 
rituali ,  et  adventitium ,  quod  aliunde  quaorit  juste 
ex  sua  persona,  vel  ex  consanguineorum  succes- 
sione  j  yel  ex  donationibus  domindrum  vel  amico- 


rum ,  seu  quod  quserit  ex  aliquo  artificio  :  religlo- 
sus  nullum  peculium  habet ,  quia  propriumhabere 
non  potest.  Hoc  dicit. 

(1)  Adventitio.  Peculium ,  quod  est  castrense  vel 
quasi  castrense  in  laico ,  in  clerico  dicitur  adven- 
titium ,  quia  acquiritur  sibi  peculium  tale  etiam 
quoad  usumfructum ,  ut  in  authent.  presbyteros  , 
C.  de  Episcop.  et  Cleric.  licét  sint  sub  potcstatc 
patris.  Abb.  in  rubric.  de  peculio  clericorum. 

(2)  De  la  eglesia.  In  clerico  peculium  profectitium 
dicitur,  quod  pervenit  ex  rebus  ecclesia?,  ut  bic  , 
ettenuerunt  Hostiens.  Joan.  Andr.et  alii  inrubric. 
hujus  tit.  si  tamen  clericus  sit  filiusfamilias ,  po- 
terit  etiam  liabere  peculium  profectitium  ex  parte 
patris ,  in  acquisitis  ex  re  patris ,  vel  intuitu  patris, 
cüm  per  susceptionem  sacri  ordinis  non  liberetur 
á  patria  potestate,  secundum  communem  opinio- 
ncm,  et  ita  voluit  Abb.  in  dict.  rubr.  n.  2.  etregu- 
labitur  tale  peculium  in  clerico ,  ac  si  essetlaicus. 
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LEY  III. 

Qué  cosas  pueden  facer  los  clérigos  de  los 
pegujares. 

Ádventitio  et  pro fectilio  son  dos  maneras  de 
pegujar  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Et 
porque  algunos  dubdarien  qué  cosas  podrien 
facer  los  clérigos  destos  pegujares,  depar- 
tiólo santa  eglesia  desta  manera ,  que  del  pe- 
gujar que  es  llamado  ádventitio  (1)  que  pu- 
diesen los  clérigos  dar  en  su  vida  á  quien 
quisiesen  también  seyendo  sanos  como  enfer- 
mos, sol  que  sean  en  su  acuerdo  :  et  otrosi 
que  pudiesen  facer  testamento  deste  pegujar 
et  mandar  del  á  quien  quisiesen  sacando  ende 
personas  ciertas  á  quien  non  pueden  facer 
donaciones  nin  mandas ,  asi  como  á  hereges, 
ó  á  moros,  ó  á  judíos,  et  á  los  otros  á  quien 
lo  defienden  señaladamente  las  leyes  deste 
nuestro  libro  que  non  hayan  estas  cosas. 
Otrosi  los  clérigos  pueden  facer  testamento 
de  las  cosas  que  les  dieren  sus  padres,  ó  de 
las  que  ganaren  de  otra  parte  seyendo  en  su 
poder  dellos. 


LEX  1IÍ. 

Peculium  advenlilium  donare  possunt  clerici  in 
vita  etin  morlc,  ct  de  co  testari.  Hocdicil. 

(1)  Ádventitio.  Adde  cap.  quianos,  de  leslam.  et 
in  1.  cum  lege,  et  1.  sacrosanctee ,  C.de  Episcop. 
ct  Cleric.  et  eodem  lit.  in  aulhent.  presbylerós. 

LEX  IV. 

In  bonis  intuitu  persona;  clerico  queesilis,  suc- 
cedunt  ab  inteslato  proximiores  consanguinei  us- 
que  ad  quartum  gradum,  quibus  non  stanübus, 
succedit  ecclesia  ubi  erat  beneficiatus :  ct  si  in 
pluribus  erat  beneficiatus ,  prout  á  qualibet  earum 
redditus  babuit,  ct  si  non  erat  beneficiatus ,  suc- 
cedit ecclesia,  ubi  serviebat.  Hoc  dicit. 

(1)  Susparientes.  Concordat  cum  cap.  fin.  in  fin. 
12.  quaest.  5.  et  12.  quaesl.  3.  cap.  quicumque,  et 
per  Glos.  in  cap.  1.  de  success.  ab  intest.  ubi  lext. 
ct  vide  in  aulbcnt.  de  ecclesiast.  titulis,$.  presby- 
teros,  ct  in  autbent.  licenliam,  C.  de  Episcop. 
ct  Cleric.  Glos.  júnelo  lexlu  in  I.  post  consanguí- 
neos, $.  hcereditas,  et  %.  legitima,  ff.  de  suis  et  legit. 
hcered. 

(2)  En  que  era  beneficiado.  Temporc  mortis  ¡n- 
lelligCj  unde  si  clericus  prius  liabuil  aliud  benefi- 


LEY  IV. 

t>e  los  clérigos  que  mueren  sin  testamento  quién 
debe  haber  su  buena. 

Testamento  pueden  facer  los  clérigos  de 
sus  cosas,  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta: 
mas  porque  acaesce  algunas  vegadas  que 
mueren  et  non  lo  facen ,  departió  santa  egle- 
sia quien  debe  haber  su  buena  de  aquellos 
que  asi  muriesen,  et  tovo  por  bien  que  todas 
las  cosas  que  los  clérigos  ganasen  por  razón 
de  sus  personas,  segunt  dice  en  la  tercera  ley 
ante  desta ,  que  las  hereden  sus  parientes  (1) 
mas  cercanos ,  segunt  dice  en  el  título  de  las 
herencias ,  do  demuestra  en  qué  manera  de- 
ben los  homes  heredar  á  sus  parientes  quando 
mueren  et  non  facen  manda  de  lo  suyo.  Et  si 
por  aventura  non  hobiese  pariente  ninguno 
fasta  el  quarto  grado,  que  lo  heredase  la  egle- 
sia en  que  era  beneficiado  (2)  :  et  si  en  mu- 
chas eglesias  hobiese  beneficios ,  que  lo  par- 
tiesen entre  todas  (3)  segunt  asmasen  que 
hobiese  levado  de  cada  una.  Et  los  bienes  del 
clérigo  que  asi  muriese  débelos  recebir  leal- 
mente  el  perlado  de  aquel  lugar  do  fuese, 
para  dar  á  cada  eglesia  su  parte  derecha- 
mente. Et  si  non  hobiese  beneficio  mandó 
que  fuese  de  la  eglesia  do  servie  (4) ,  ca  ra- 
zón es  que  aquella  sea  su  heredero  que  le 

cium ,  bona  sua  non  dividuntur,  sed  omnia  cedunt 
beneficio ,  cui  ad  prsesens  clericus  cst.adslrictus  : 
Abb.  ita  declarat  in  dict.  cap.  1.  de  success.  ab 
intest.  et  procedit  de  quocumque¡  beneficio ,  etsi 
sit  sine  cura ;  Abb.  ibidem  ad  fin. 

(3)  Entre  tudas.  Adde  cap.  relatum,  el  2.  §.  fin. 
de  testam.  el  íloslicns.  de  success.  ab  intestat.  in 
sum.  §.  qualiter,  vers.  quid  si  quis  clericus :  vide 
Bald.  in  1.  mancipia,  C.  si  quis  alteri  vel  sibi,  et 
Socin.  consil.  2i6.  2.  volum.  et  consil.  91.  5. 
volum.  in  primis  dubiis. 

(4)  De  la  eglesia  do  servie.  Adde  cap.  quicumque, 
12.  quaest.  3.  ct  dicit  Abb.  in  dict.  cap.  l.in  fin.  da 
success.  ab  intest.  quúd  si  clericus  nonbabet  eccle- 
siam ,  et  decedit  ab  intestato ,  bona  debent  deve- 
nire  ad  Episcopum ,  et  ipse  decis  disponet  secun- 
dum  Dcum  :  ct  eod.  tit.  cap.  2.  dicit,  quód  si 
clericus  decedit  sine  consanguineis ,  et  sine  bene- 
ficio ,  inleslatus ,  bona  debent  devenire  ad  nianus 
Episcopi,  ut  ipse  in  usum  ccclcsiae  universalis  d¡- 
ligenter  distribuat,  non  ut  sibi  approprict,  quod 
tu  bene  ñola ;  el  facit  ad  constituliones  ordinum 
militarium  de  Calalrava  et  Alcántara  disponentes, 
quid  sil  faciendum  de  bonis  commendatorum  de- 
cedentium  in  casu ,  in  quo  disponunt ,  ut  veniant 
ad  manus  magistri  militise  illius. 


DEL  PEGUJAR  DE  LOS  CLÉRIGOS. 


501 


allegó  á  Dios,  pues  quo  otro  pariente  non 
habie. 

LEY  V. 

Por  qué  razón  debe  ser  de  la  eglesia  quanlo 
hobieren  los  clérigos  que  mueren  sin  testa- 
mento. 

Ley  13.  tit.  8.  lib.  5.  Recop. 

Apartado  seyendo  el  haber  que  ganó  el  clé- 
rigo por  razón  de  su  persona  de  los  otros 
bienes  que  tiene  de  parte  de  la  eglesia,  si 
muriese  sin  testamento ,  débenlo  heredar  sus 
parientes  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta. 
Mas  si  non  sopiesen  (1)  que  el  clérigo  habie 
alguna  cosa  suya  propia ,  todo  lo  que  hobiese 
debe  ser  de  la  eglesia ,  ca  sospecha  es  que 
dende  lo  ganó  pues  que  non  paresce  que  de 
otra  parte  lo  hobiese  habido.  Pero  si  fuese 
sabido  ciertamente  que  el  clérigo  hobiera  al- 
gunas cosas  de  suyo  quandol  dieron  la  egle- 
sia, ó  que  las  ganó  después  por  razón  de  su 
persona  (2),  mas  non  saben  quales  son  nin 


quantas ,  estonce  si  los  parientes  fueren  en 
tenencia  de  algunas  cosas  de  las  del  clérigo 
non  los  deben  desapoderar  dellas  :  mas  si  la 
eglesia  las  quisiese  ganar  et  haber,  probar 
debe  que  della  las  hobo  el  clérigo.  Et  si  non 
pudiesen  saber  por  cierto  que  el  clérigo  ho- 
biera alguna  cosa  apartada  (3)  segunt  que  de- 
suso en  esta  ley  es  dicho,  maguer  que  los 
parientes  sean  en  tenencia  de  algunas  cosas 
de  las  que  tenie  el  clérigo  en  su  vida ,  ellos 
deben  en  este  lugar  probar  que  suyas  fueron 
del  clérigo  si  las  quisieren  haber  :  et  si  esto 
non  podieren  facer  débenlas  dexar  á  la  egle- 
sia (4). 

LEY  VI. 

De  los  clérigos  que  non  han  algo  de  lo  suyo 
quando  les  dan  las  eglesias  et  después  com- 
pran heredades,  cuyas  deben  ser  et  en  cuyo 
nombre  deben  facer  la  carta  de  la  compra. 

• 

Escodriñar  et  saber  deben  los  judgadores 
que  tales  pleitos  hobieren  de  judgar,  como 


LEX  v. 

Ubi  constat  quód  clericus  habuit  peculium  ab  ec- 
clesia  ,'stamus  certo ;  et  in  dubio  praesumitui*  ha- 
bitual intuitu  ecclesia?,  nisi  contrarium  probetur. 
Si  taraen  constat  clericum  habuisse  aliqua  ex  pro- 
prio  peculio ,  tempore  quo  accepit  beneficium ,  vel 
quód  postea  ratione  suse  persona?  quaesivit ,  igno- 
ralur  tamen  qua?  et  quanta  sint  ista ,  tune  si  haere- 
des  clerici  sunt  in  possessione  peculii ,  probatio 
incumbit  ecclesia? ,  quód  intuilu  ecclesiae  quaesi- 
vit.  Hoc  dicit. 

(1)  Si  non  sopiesen.  Concordat  in  hoc  cum  dictis 
Gofired.  in  suinm.  de  success.  ab  intest.  et  cum 
communi  doctrina  Doctor,  in  cap.  3.  de  pecuL 
cleric.  ubi  Joan.  Andr.  et  Abb.  videndi  sunt :  cí 
vide  Gloss.  in  cap.  sint  manifestee,  12.  quaest.  1. 
et  in  cap.  1.  de  pecul.  cleric. 

(2)  Por  razón  de  su  persona.  VeluH  si  essent  ac- 
quisita  ex  officiis ,  secundum  Hostiens.et  commu- 
niterDoct.  in  cap.  quia  nos,  de  testam. xél  si  esset 
clericus ,  qui  erat  ad  latus  Papa? ,  vel  alterius  Prae- 
lati  magni ,  propter  quod  esset  verisimile  multa 
fuisse  lucralum  ex  dono  Papa?,  vel  alterius  Prae- 
lati ,  vel  ab  illis ,  qui  medio  suo  gratiam  a  Papa 
obtinebant ,  ha?c  enim  dicuntur  acquisita  intuitu 
persona? ;  ad  hoc  bonus  textus  in  authent.  ticen- 
Mam,  C.  de  Episcop.  et  Cleric.  in  verbo  aut  ami- 
corum  dono,  et  tradit  Socin.  consil.  91.  incipit , 
Casus  super  quo  consilium  postulatur,  3.  vohim. 
idem  dicendum  in  acquisitis  intuitu  dignitatis  vel 
ordinis  clericalis,  itaquód  non  ipiuitu  ecclesia?, 
gecundum  Hostiens.  et  Joan.  Andr,  et  Joan,  de 


Imol.  in  dict.  cap.  tua  nos,  ubi  et  Antón.  Cardin. 
et  Anchar.  Henric.  in  cap.  si  quis,  de  pecul.  cleric. 
Joan,  de  Imol.  in  cap.  cumin  officiis,  de  testam. 
et  adde  Nicol.  de  Ubal.  in  suo  tractat.  success.  ab 
inlest.  in  fin.  tract.  success.  ab  intest.  clericorum. 

(3)  Alguna  cosa  apartada.  Vel  quód  haberet 
ofíicium  vel  artificium ,  ex  quo  posset  habere , 
quia  tale  officium  vel  artificium  exercebat ,  et  lu- 
crabatur,  secundum  Abb.  in  dict.  cap.  3.  depecul. 
cleric.  etvult  Cardin.  sequendo  dicta  Innoc.  in  cap. 
cumin  officiis,  de  testam.  ubi  dicit,  quód  judex 
debet  arbitran  patrimonium  clerici ,  et  quot  red- 
ditus  potuit  ex  eo ,  vel  ex  industria ,  vel  doctrina 
lucrari.  ídem  tenet  Abb.  et  alii  relati  á  Socin. 
consil.  216.  2.  volum.  incipit,  aecuraté,  et  sic  ju- 
dex ex  circumstantiis ,  attentis  redditibus  bono- 
rum  patrimonii ,  et  quaesitis  ex  industria  vel  doc- 
trina ,  et  redditibus  ex  bonis  ecclesiae ,  deductis 
expensis  sibi  necessariis,  habet  arbitrari,  quae 
portio  sit  attribuenda  bonis  ecclesiae ,  et  quae  pro- 
priis  bonis  et  industria? ,  prout  considerat  Innoc. 
in  dict.  cap.  cum  in  officiis  ,  et  tradit  Gloss.  per 
textum  ibi,  in  cap.  sacerdotes,  12.  quaest.  U. 

(l¡)  A  la  eglesia.  Nota  tamen,  quód  quaesita  ex 
simplici  proebenda  in  ecclesia  sunt  propria  ipsius 
clerici ,  ex  quo  non  habet  aliquam  administratio- 
nem ,  juxta  notata  per  Gloss.  in  cap.  prmsenü,  de 
offic.  ordinar.  lib.  6.  Joan.  Andr.  Antón,  et  alii  in 
cap.  fin.  de  pecul.  cleric.  de  quo  tu  \  ideas ,  quae 
late  dixi  suprá  ead.  Partit.  tit.  S.  in  1.  U0. 

LEX    VI. 

Empta  per  clericum  proprium  palrimoDium  non 
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dice  en  la  ley  ante  desta,  si  el  clérigo  quan- 
dol  dieron  la  eglesia  habie  algo  de  suyo  ó  non  .- 
et  si  fallaren  que  non  habie  ninguna  cosa ,  et 
después  compró  algunas  heredades,  todas 
deben  ser  de  la  eglesia  (1) ;  ca  sospecha  po- 
drie  haber  con  razón  que  de  los  bienes  della 
fueron  comprados.  Onde  quando  el  perlado 
comprare  alguna  heredat  de  las  rentas  que 
ganare  de  la  eglesia  debe  facer  la  carta  en 
nombre  della  et  non  en  el  suyo ,  et  tenerla  en 
su  vida ,  et  después  de  su  muerte  que  finque 
á  la  eglesia.  Mas  si  de  otra  parte  hobiere  al- 
gunas cosas  et  ficiere  compra  de  heredat  ó 
de  otra  cosa ,  estonce  puede  facer  la  carta 
en  su  nombre. 

LEY  VIL 

En  qué  manera  engañan  los  clérigos  á  sus 
eglesias  en  las  compras  que  facen  de  las  ren- 
tas dellas. 

Engaño  facen  algunos  clérigos  á  sus  egle- 
sias en  las  compras  que  facen  de  las  rentas 
que  ganan  dellas ,  et  si  lo  bien  catasen  mas 
engañan  á  sí  mismos :  et  este  engañamiento 
facen  quando  compran  algunas  cosas,  et  fa- 
cen la  compra  en  nombre  de  otri  et  non  en  el 
suyo :  et  esto  non  debe  ser ;  ca  bien  asi  como 
non  deben  facer  engaño  en  su  nombre,  otrosi 
non  lo  deben  facer  por  nombre  ageno :  et 
aquellos  que  esto  facen  caen  en  pecado  de 
sacrilegio  (1)  porque  engañan  á  la  eglesia  en 


sus  cosas ,  et  son  tales  como  Judas  traidor, 
que  furtaba  los  dineros  que  traia  para.la  des- 
pensa de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  quel  da- 
ban los  homes  por  alimosna. 

LEY  VIH. 

Delpegujar  que  han  los  clérigos  á  que  llaman 
profecticio  que  pueden  facer  del. 

JLey  13.  tit.  8.  lib.  S.  Recop. 

Viven  los  clérigos  de  las  heredades  et  de  las 
otras  rentas  que  han  de  las  eglesias :  et  estas 
cosas  son  la  otra  manera  de  pegujar  que  han 
los  clérigos  á  que  llaman  profectitio.  Et  deste 
muestra  otrosi  santa  eglesia  que  pueden  facer 
del :  et  mandó  que  obispo  nin  otro  perlado 
nin  clérigo  ninguno  non  podiese  facer  dona- 
dio  (1)  de  las  heredades  de  sus  eglesias,  ca 
derecho  es  que  las  cosas  que  los  cristianos 
dan  á  santa  eglesia  por  perdonamiento  de  sus 
pecados,  que  las  non  puedan  dar  los  clérigos 
á  otras  partes  para  servicio  de  los  homes ,  et 
por  ende  tovo  por  bien  que  si  las  dieren  que 
non  vala  tal  donación.  Otrosi  mandas  nin  tes- 
tamentos (2)  non  pueden  facer  los  clérigos  de 
las  heredades  de  las  eglesias  nin  de  las  otras 
cosas  que  son  dellas :  mas  si  hobiesen  algunt 
mueble  adelantado  de  sus  beneficios ,  maguer 
que  testamento  non  deban  dello  facer,  bien 
pueden  dallo  et  partillo  á  pobres  et  á  órde- 
nes (3)  et  á  otros  lugares  que  sean  de  mer- 


habentem ,  tempore  quo  recipit  ecclesiam ,  in  du- 
bio  prsesumuntur  empta  de  bonis  intuitu  ecclesise 
acquisitis ,  nisi  probetur  contrarium  :  et  si  de  ac- 
quisitis  intuitu  ecclesise  emptio  fíat ,  instrumen- 
tum  cantet  nomine  ecclesise;  si  vero  de  proprio 
clerici  peculio ,  tune  proprio  nomine  clerici  potest 
fieri.  Hoc  dicit. 

(1)  De  la  eglesia.  Adde  cap.  1.  et  2.  ubi  Glos.  et 
Doctor,  depecul.  cieñe. 

LEX  VII. 

Clericus  emens  alieno  nomine  de  acquisitis  in- 
tuitu ecclesise  in  fraudera  ecclesise ,  committit  sa- 
crilegium ,  et  est  similis  Judse  proditori ,  qui  fura- 
batur  de  bis ,  quse  Cbristo  dabantur.  Hcc  dicit. 

(1)  Sacrilegio.  Concordat  cum  cap.  inquiren- 
dum,  eod.  tit. 

LEX  VIII. 

Clericus  ex  rebus  ecclesise  donare  non  potest , 
ñeque  tcstari;  de  acquisitis  taincn  exredditibus 
ecclesise  rfblest  inter  vivos,  vel  tempore  morlis , 


donare  piis  locis ,  servitoribus ,  vel  consanguineis ; 
non  tamen  per  viam  lestamenti  possunt  de  bis  dis- 
ponere ,  sed  eleemosynse  intuitu,  vel  pro  remune- 
ratione  servitii :  meliorationes  tamen  quas  fece- 
runt  in  rebus  ecclesise,  erunt  ipsius  ecclesise : 
religiosi  vero  ñeque  possunt  donare ,  ñeque 
testari ,  cúm  proprium  nihil  habeant.  Hoc  dicit. 

(1)  Donadío.  Adde  cap.  nulli,  de  reb.  eccles. 
non  alien,  et  10.  qusest.  2.  cap.  hocjus  :  et  cap.  2. 
et  5.  de  donalion. 

(2)  Mil  testamentos.  Adde  cap.  1.  2.  et  3.  de 
testam. 

(3)  A  pobres  et  á  órdenes.  Concordat  cap.  ad 
ha¡c,  de  testam.  et  si  clericus  sit  in  sanitate ,  de  his 
poterit  daré  in  vita  ad  pias  causas ,  quod  sibi  libue- 
rit ,  ut  probatur  in  cap.  quia  Joannes ,  juncta  gloss. 
12.  qusest.  5.  Abb.  Ancbar.  Imol.  et  Barba,  in  dict. 
cap.  ad  hcec;  si  vero  sit  constitutus  in  segritudine, 
de  qua  decessit,  debet  uü  moderamine  in  tali  do- 
natione  :  et  an  oporteat  á  vívente  lieri  traditioncm 
omnium  bonoruin,  quse  donat  in  vita,videibi 
Barba,  colum.  2, 
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ced ,  ct  á  parientes  (4)  et  á  sus  amigos ,  á  los 
que  los  sirvieron  en  su  vida,  quier  sean  de  su 
linaje  ó  estraños :  et  esto  non  por  razón  de 
testamento,  mas  como  por  alimosna  ó  por 
gualardon  del  servicio  que  les  ficieron  :  et 
esto  pueden  facer  en  su  sanidat ,  ó  seyendo 
enfermos  á  hora  de  muerte  sol  que  sean  en 
su  seso.  Et  aun  faciendo  los  clérigos  labran- 
zas (5)  algunas  en  las  tierras  de  las  eglesias , 
asi  como  de  casas ,  ó  plantando  viñas  ó  otras 
cosas,  puédenlas  tener  en  su  pegujar  fasta  su 
muerte,  mas  non  deben  dellas  facer  testa- 
mento, nin  las  deben  heredar  sus  parientes, 
nin  las  puede  otro  ninguno  haber  (6)  á  quien 
las  mandasen,  fueras  las  eglesias  cuyas  fue- 
sen las  tierras.  Otros!  fue  establecido  que 
monges  nin  clérigos  reglares ,  nin  los  frailes 
de  las  órdenes  non  pudiesen  facer  donacio- 
nes (7)  nin  testamentos  (8) ;  ca  pues  que  ellos 
se  desampararon  de  las  cosas  del  mundo ,  et 
non  han  ninguna  cosa  que  sea  suya,  non  pue- 
den dar  nin  facer  manda  de  lo  ageno. 

TITULO  XXII. 

DE  LAS  PROCURACIONES,  ET  DEL  CIENSO  ,  ET 
DE  LOS  PECHOS  QUE  DAN  LAS  EGLESIAS. 

Egualdat  et  mesura  deben  guardar  los  per- 
lados quando  visitaren  las  eglesias  et  los  mo- 
nesterios  et  los  otros  lugares  que  son  de  su 
juredicion,  que  non  agravien  aquellos  que 
son  tenudos  de  vesitar  %  ca  non  deben  ser 
crueles  contra  ellos  tomándoles  mayores  pro- 
curaciones, nin  echándoles  mayores  pechos 
de  aquellos  que  estableció  santa  aglesia  (1)  et 
mandó  que  tomasen.  Et  como  quier  que  los 
homes  sean  tenudos  cada  unos  en  sus  luga- 
res de  les  dar  estas  cosas  sobredichas  quando 
los  visitaren,  con  todo  eso  guardar  deben  los 

(h)  A  parientes,  etc.  Adde  cap.  relatum,  el  1. 
de  testam.  et  cap.  fin.  de  pecul.  cleric. 

(b)  Labranzas.  Concordat  cum  cap.  fin.  de  pecul. 
cleric. 

(6)  Haber.  Ñeque  poterit  repetí  ab  ecclesia  ü  , 
quod  fuit  impensum  pro  melioratione ,  ut  lúe  in- 
nuitur ,  et  in  dict.  cap.  fin.  ubi  notat  Abb.  2.  notab. 
sedhoccedit  ecclesia? :  subdit  lamen  Abb.  quód  si 
clericus  ex  suis  patrimonialibus  impendit  aliquid, 
non  suacontemplatione ,  sed  ecclesia; ,  poterit  ipse, 
seu  ejus  bseres  repetere ,  quod  impendit  de  suo  , 
per  textum  notabilem  cum  glossa  in  cap.  2.  12. 
qua?st.  ft. 

(7)  Donaciones.  Vide  cap.  non  dícatis ,  12.  quajst. 
1.  et  in  cap.  cwterum,  ele  donation. 


perlados  que  non  lo  reciban  dcllos  con  sober- 
bia nin  con  desden ,  mas  mansamente  et  con 
amor  non  los  agraviando :  et  esto  deben  facer 
tomando  enxiemplo  de  sant  Pablo  (2),  que 
mas  quería  trabajarse  de  ganar  por  sus  manos 
onde  viviese  quando  predicaba  á  las  gentes, 
que  non  tomar  despensas  dellas  en  manera  que 
se  agraviasen  ó  se  escandalizasen  por  ende. 
Onde  pues  que  dicho  es  en  los  títulos  ante 
deste  de  las  eglesias  et  de  los  clérigos  que  las 
sirven,  et  de  las  rentas  dellas,  et  otrosí  de  los 
monesterios  etde  las  otras  cosas  de  religión, 
las  quales  deben  los  perlados  vesitar,  con- 
viene de  fablar  en  este  de  las  procuraciones , 
ct  de  los  tributos  et  de  los  otros  derechos  que 
les  deben  dar  los  clérigos  destos  lugares  so- 
bredichos por  razón  de  la  visitación  et  del 
señorío  que  han"sobrellos  espiritualmente  ;  et 
mostrar  qué  cosa  es  procuración,  et  quáles 
la  deben  dar  et  á  quién :  et  por  qué  razones  : 
et  en  qué  manera  :  et  qué  deben  facer  los 
perlados  quando  visitaren :  et  otrosi  se  mues- 
tra en  este  título  qué  cosa  es  cienso,  et  quién 
lo  puede  poner  et  quando  :  et  después  que 
fuere  puesto  sil  pueden  crecer  ó  menguar  ó 
toller :  et  quáles  perlados  pueden  echar  pecho 
en  las  eglesias  et  por  qué  razones  :  et  en 
quántas  maneras  pasan  á  mas  de  lo  que  deben 
en  estas  cosas  sobredichas  que  han  de  facer. 

LEY  I. 

Qué  cosa  es  procuración,  et  quáles  la  deben 
dar  et  á  quién. 

Procuración  es  derecho  de  despensas  para 
comer  que  deben  dar  a  los  perlados  de  las 
eglesias  et  délos  otros  lugares  que  visitaren  : 
et  estas  procuraciones  deben  dar  de  cada  una 
eglesia,  ó  monesterio  ó  otros  lugares  de 

(8)  Testamentos.  Vide  in  cap.  2.  de  testam.  ct  1. 

17.  til.  1.  6.  Partit.  et  quse  ibi  dixi. 

TITULUS  XXII.  DE  PROCURATIONIBUS, 

CENSIBUS  ,  ET  EXACTIO.NIBUS. 

(1)  Estableció  santa  eglesia.  Vide  in  cap.  caven," 
dum,  10.  qusest.  5.  et  in  cap.  cum  Apostolus,  de 
censib. 

(2)  De  sant  Pablo.  Vide  1 .  ad  Corinth.  cap.  9.  y. 

18.  et2.  ad  Corinth.  cap.  11.  et  Actuum  cap.  20.  v. 
55.  et  in  dict.  cap.  cavendum,  et  in  dict.  cap.  cum 
Apostólas. 

LEX   I. 

Procuratio  est  jus  expensarum  debilum  yisilanti 
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aquellos  que  han  derecho  de  ser  visitados. 
Pero  si  algunas  eglesias  fuesen  tan  pobres 
que  non  podiesen  complir  cada  una  dellas  por 
sí  á  dar  la  procuración ,  deben  tantas  llegar 
en  uno  (1)  que  lo  puedan  facer  sin  agravia- 
miento  :  et  deben  dar  la  procuración  en  cada 
obispado  á  su  obispo  (2),  ó  al  que  él  enviare 
que  visite  en  su  lugar  (3)  si  el  obispo  non 
pudiere  ir  porque  sea  embargado  (4)  por  al- 
guna razón  derecha  (5).  Et  otrosi  deben  dar 
procuraciones  á  los  arcedianos  en  sus  arce- 
dianadgos ,  et  á  los  arciprestes  en  sus  arci- 
prestadgos ;  pero  esto  se  debe  entender  de  los 
lugares  do  lo  han  de  costumbre  (6).  Et  aun 
deben  dar  procuraciones  á  cada  arzobispo  (7) 


en  su  provincia  quandoacaescierquehayade 
visitar  por  negligencia  de  los  obispos  (8) :  pero 
este  se  entiende  de  aquellos  obispados  do  son 
negligentes  los  perlados  en  castigar  sus  pue- 
blos et  en  ordenar  las  eglesias.  Otrosi  las 
deben  dar  á  los  legados  (9)  et  á  los  mensage- 
ros  del  papa,  segunt  que  les  mandare  él  por 
su  carta. 

LEY  II. 

Por  qué  razones  deben  dar  la  procuración,  et 
en  qué  manera. 

Visitando  los  obispos  et  los  otros  perlados 
aquellos  lugares  que  son  tenudos  de  visitar, 


ecclesiam  pro  victualibus  :  quselibet  ecclesia ,  vel 
monasterium  tenetur  ad  unam  procurationem ;  si 
tamen  sint  pauperes,  plures  junguntur  ad  unam, 
et  potest  Episcopus ,  vel  alius  ejus  nomine  visitare. 
ítem  debet  dari  Archidiaconis ,  vel  Archipresbyte- 
ris,  si  ex  consuetudine  eis  competat  visitalio.  ítem 
et  Arcbiepiscopo ,  cum  visitat  provinciam  ex  Epi- 
scoporum  negligentia.  ítem  dari  debet  Legalis ,  et 
Kuntiis  Papse  juxta  litterarum  continentiam.  Hoc- 
dicit. 

(1)  Llegar  en  uno.  Adde  cap.  procurationes , 
eod.  tit.  et  cap.  Romana,  1.  respons.  §.  1.  eod. 
lit.  lib.  6.  et  Hosliens.  eod.  tit.  in  summ.  vers. 
jmtet  ex  supra  dictis,  parum  post  principium,-et 
si  aliqua  ecclesia  est  penitüs  impotens ,  non  con- 
íribuet,  cap.  placuit,i.  qusest.  2.  Arcbid.  in  cap.  1. 
de  censib.  lib.  6.  facit  cap.  licet ,  de  censib. 

(2)  A  su  obispo.  Vide  in  cap.  procurationes,  eod. 
tit.  et  cap.  quoniam,  17.  dist. 

(3)  En  su  lugar.  Adde  cap  si  Episcopus,  de 
offic.  ordin.  lib.  6.  et.cap.  inter  costera,  eod.  tit. 
in  Decretal.  m 

(U)  Porque  sea  embargado.  Nam  alias  ipse  per- 
sonaliter  tenetur  visitare,  ut  in  dict.  cap.  inter  eos-* 
lera,  et  dict.  cap.  si  Episcopus,  Innoc.  et  Joan. 
Andr.  in  cap.  1.  de  censib.  lib.  6.  et  islud  tenen- 
dum  j  quamvis  Lappus  et  Zamba,  in  Clement.  1. 
g.  1.  de  stalu  monach.  simpliciter  teneant,  quód 
ctiam  cessante  impedimento,  Ordinarii  visitatio- 
nem  delegare  possunt. 

(b)  Derecha.  Vel  quia  forte  dioecesis  est  multúm 
lata,  ut  dicit  Gloss.  in  dict.  cap.  procurationes. 

(6)  De  costumbre.  Nota  quód  jus  visitandi  non 
competit  de  jure  communi  Arcbidiaconis ,  ñeque 
Archipresbyteris ;  de  consuetudine  tamen  sibi  po- 
test competeré,  vide  qux  dixi  in  1.  8.  tit.  6.  ead. 
Parlit.  et  Hosticns.  in  summ.  de  offic.  Archid. 
%.  quod  sit  ejus  officium ,  vers.  ego  pulo  non  de- 
beré jus  calumnian :  Abbates  tamen  et  quicumque 
Praelátí  jurisdictionem  ordinariam  babenles ,  pos- 
sunt visitare,  cap.  1.  $.  hanc  autem,  eod.  tit,  lib,  G. 
ct  ibi  Domin, 


(7)  A  cada  arzobispo.  Adde  cap.  sopitce,  et  cap. 
cum  nuper,  eod.  tit.  et  cap.  .Romana,  eod.  tit.  lib.  6. 
de  Patriarcba  seu  Primate  vide  in  cap.  2.  et  in  cap. 
felicis,  de  censibus,  lib.  6. 

(8)  Por  negligencia  de  los  obispos.  Sequitur  dic- 
tum  glossse  1 .  in  cap.  cum  nuper,  eod.  tit.  servando 
ea,  quse  habentur  in  dict.  cap.  Romana;  et  limita 
et  intellige  secundum  Socin.  in  suo  tract.  de  visi- 
tat. 12.  lib.  fol.  mihi  18.  totius  tractatus,  vers. 
octavó  fallit,  ubi  dicit ,  quod  si  Arcbiepiscopus  se- 
mel  jure  metropolitico  visitasset  suam  provinciam, 
et  demúm  data  negligentia  suffraganeorum  suorum 
vel  alicujus  ex  eis ,  velit  iterúm  visitando  negli- 
gentiam  supplere ,  nam  tali  casu  non  esset  necesse 
servare  formam  capituli  1.  de  censib.  lib.  6.  vide- 
licet,  ut  incipiat  á  sua  dioecesi ,  nam  illud  procedit 
quando  non  in  tali  casu  negligentia?  visitat. 

(9)  A  los  legados.  Adde  cap.  cum  instantia,  eod. 
tit.  et  cap.  cum  Apostolus,  et  possunt  faceré  visi- 
tationem,  quamvis  á  Sede  Apostólica  non  sitéis 
officium  visitationis  specialiter  demandatum  :  vídé 
Specul.  tit.  de  legat.  $.  super,  vers.  illud  quoque, 
Socin.  in  suo  tract.  visitationis,  1.  cliart.  colum.  h. 

LEX  II. 

Scmel  in  anno  danda  est  procuratio  ratione  visi- 
tationis, et  non  ultra,  nisi  de  consuetudine,  pacto, 
vel  ex  necessitate  iterúm  visitandi  bis  deberetur : 
et  Arcbiepiscopus  visitans  babebit  expensas  pro 
quadraginta,  seu  quinquaginta  equitaturis;  Epi- 
scopus pro  viginti ,  aut  triginta ;  Cardinalis  pro  vi- 
ginti  quinqué;  Arcbidiaconus  pro  quinqué,  aut 
septem ;  Archipresbyter  pro  duobus ;  si  tamen  an- 
tea quilibet  istorum  istas  ducebat  equitaturas, 
cuntes  in  alias  partes,  alias  non  nisi  pro  consuetis : 
et  non  recipiant  procurationes  in  pecunia,  sed  in 
victualibus  sufíicientibus,  non  excessivis ,  ñeque 
delicatis  :  ñeque  aliquid  aliud  ultra  recipiant  sub 
bei  maledictione ,  et  restitutione  dupli ,  si  contra 
fecerint :  ñeque  deferant  aves ,  ñeque  canes  vena- 
lores  ,  ut  magis  praedicatores  et  casligatores ,  quám 
mundi  delicias  amantes  Yideantur,  Hoc  dicit, 


DE  LAS  PROCURACIONES,  ETC. 


»0j 


débenles  dar  procuración  en  cada  lugar  una 
vez  en  el  año  (1)  et  non  mas ;  et  esto  por  razón 
de  la  visitación  et  non  de  otra  manera,  fueras 
ende  si  en  algunos  lugares  hobiesen  costum- 
bre usada  (2)  de  luengo  tiempo  de  gela  dar 
dos  Yeces  en  el  año,  ó  si  la  hobiesen  á  dar  por 
razón  de  postura  (3)  que  fuese  fecha  quando 
ficiesen  alguna  eglesia  de  nuevo  en  que  esta- 
bleciese aquel  que  la  hobiese  fecha  que  la 
diesen  otra  vegada,  ó  si  acaesciese  (4)  tal 
cosa  en  algunt  lugar  que  por  razón  della  ho- 
biese el  perlado  de  la  visitar  otra  vez.  Et  dé- 
benla  dar  en  esta  manera  (5):  si  fuere  arzo- 
bispo el  que  visitare  el  lugar,  débenle  dar 
despensa  para  quarenta  ó  cincuenta  bestias  á 
lo  mas  si  las  troxiere  •,  et  otrosi  al  obispo  para 
veinte  ó  treinta  bestias  á  lo  mas ,  et  al  carder 
nal  para  veinte  et  cinco  ;  et  al  arcediano  para 
cinco  ó  siete,  et  al  arcipreste  para  dos.  Et  lo 
que  dice  de  cada  uno  destos  sobredichos  que 
los  deben  proveer  para  tantas  bestias,  entién- 
dese si  las  traen  ante  que  comiencen  de  tomar 
las  procuraciones :  et  si  non  las  traen  ante  que 
comiencen ,  débenles  proveer  para  tantas  co- 
mo acostumbraban  á  traer  (6)  quando  iban  á 
otras  partes  et  non  para  mas :  et  esto  se  debe 
entender  si  son  las  eglesias  tan  ricas  que  lo 
puedan  complir  sin  grant  agravamiento,  et 
sinon  debense  ayudar  las  unas  á  las  otras , 

(1)  Una  vez  en  el  año.  Concordat  cum  cap.  man- 
clamus,  de  offic.  JrchicL  et  cum  dictis  Glossoe  in 
cap.  cum  venerabilis ,  de  censib.  in  gloss.  fin.  vide 
per  Hostiens.  in  summ.  de  offic.  Archid.  %.  quod 
sit  ejns  officium,  vers.  ut  palet  ex  p)rcemissis :  cap. 
conquerente,  et  ibi  Gloss.  de  offic.  ordin.  Clement. 
attendentes ,  de  statu  monach. 

(2)  Costumbre  usada.  Adde  cap.  cum  venerabi- 
lis, eod.  lit.  secundum  intelleclum  Hostiens.  ibi  et 
Itenricus  in  cap.  cum  Apostolus,  eod.  tit.  Socin.  in 
suo  tractat.  de  visüatione,  12.  lib,  fol.  mihi.  18. 
totius  tract.  colum.  1. 

(5)  Postura.  Facit  cap.  Eleutherius,  18.  qusest.  2. 
ct  est  texlus  secundum  intellectum  glossaj  finalis 
in  dict.  cap.  cum  venerabilis,  eod.  tit.  Henric.  in 
dict.  cap.  cum  Apostolus :  et  idem  dic ,  si  ex  pri- 
vilegio Papa?  possit  fieri,  secundum  Henric.  in 
dict.  cap.  cum  Apostolus. 

(k)  Acaesciese.  Adde  cap.  visiiandi,  etcap.  non 
semel,  18.  quaest.  2.  Gloss.  in  cap.  si  Episcopus, 
de  offic.  ordin.  lib.  6.  Gloss.  in  dict.  cap.  cum  ve- 
nerabilis, eod.  tit.  et  sic  plures  debentur  visita- 
tiones,  Gloss.  in  cap.  conquerente,  in  verbo  annua, 
de  offic.  ordin.  Gloss.  in  Clement.  fin.  super  verbo 
singulis  annis,  de  statu  monach.  limita  eliam  is- 
lam regulam,  de  visüaüone  tantúm  facienda  semel 
jn  anno,  per  textum  in  cap.  1.  $.  postquám,  eod. 


segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Et  comeres 
de  grandes  misiones  (7)  non  deben  demandar 
los  perlados  que  les  adoben  quando  visitaren 
las  eglesias,  mas  cosas  que  sean  guisadas  et 
con  mesura  :  et  recibir  aquello  que  les  dieren 
con  amor  et  gradesciéndolo.  Otrosi  tovo  por 
bien  santa  eglesia  que  quando  andudiesen  vi- 
sitando que  non  troxiesen  canes  para  cazar, 
nin  aves  (8),  masque  lo  íiciesen  de  manera  que 
non  semejase  que  andaban  demandando  los 
sabores  nin  las  riquezas  deste  mundo,  mas 
aquellas  cosas  que  son  de  nuestro  sefior  Jcsu 
Cristo,  asi  como  predicar  et  castigar  los  homes 
que  se  guarden  de  malfecho :  et  defendió  que 
ningunt  perlado  quando  visitare  non  tome  la 
procuración  en  dineros ,  mas  tan  solamente 
en  conducho  (9) :  et  defendió  otrosi  que  él  nin 
home  de  su  compaña  non  les  demande  nin 
tome  dineros  (10)  por  razón  de  oficio  quo 
haya,  nin  porque  diga  que  es  costumbre  de  los 
tomar  nin  en  otra  manera  ninguna  :  et  aun 
defendió  mas,  que  el  perlado  nin  home  que 
fuese  suyo  non  tomase  ningunt  don ,  nin  pre- 
sente (11)  nin  servicio  en  ninguna  manera  de- 
mas  de  la  procuración  que  debe  haber  5  et 
qualquier  que  lo  tomase ,  fuese  maldicho  de 
Dios  et  non  salliese  de  la  maldición  fasta  que 
lo  tornase  doblado. 


tit.  lib.  6.  limita  etiam ,  nisi  vellet  Ordinarius  visi- 
tare ssepiús ,  absque  eo  quód  aliquam  procuratio- 
nem  recipiat,  vel  aliud  gravamen  inferat,  secun- 
dum Henric.  in  cap.  cum  Apostólas,  de  censibus. 

(S)  En  esta  manera.  Ortum  babet  á  cap.  cum 
Apostólas,  eod.  tit.  et  vide  per  Socin.  in  dict.  suo 
tractat.  de  visitalione,  fol.  h.  colum.  1.  ubi  depe- 
ditibus  cum  lalibus  equitanlibus. 

(G)  Como  acostumbraban  á  traer.  Nota  boc .  et 
vide  in  dict.  cap.  cum  Apostolus,  in  fin.  cum  quo 
concordat  ista  Icx. 

(7)  Comeres  de  grandes  misiones.  Vide  ibidem. 

(8)  Nin  aves.  Vide  in  dict.  cap.  cum  Apostolus. 

(9)  En  conducho.  Cap.  1.  et  2.  de  censib.  lib.  6. 
et  cap.  cum  Apostólas,  eod.  tit.  hodié  tamen,  vide 
quod  babetur  in  cap.  felicis,  eod.  tit.  lib.  G.  ubi 
permillitur,  quod  de  consensu  visitatorum  possint 
visitantes  isla  victualia  recipere  in  pecunia;  et 
bodié  est  láxala  cerla  quantitas  per  Extravagantem 
Bencdicli,  quas  incipit,  Fas  ctectionis. 

(10)  Non  les  demande  nin  tome  dineros.  Adde 
cap.  1.  de  censib.  lib.  6. 

(11)  Don,  nin  presente.  Adde  dict.  cap.  1.  %.pro- 
curaliones,  de  censib.  lib.  6.  et  procedit,  ctiamsi 
sponlé  offerantur ;  ettradit  Socin.  in  dict.  suo  trac- 
tat, devisitatione,  lib.  11.  vers.  6.  qwsro. 
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LEY  III. 

Que  los  perlados  non  deben  echar  pedidos  nin 
pechos  á  los  clérigos  nin  á  los  pueblos,  etpor 
qué  razones  lo  pueden  facer. 

Defiende  santa  eglesia  á  los  perlados  que 
non  agravien  á  los  clérigos  nin  á  los  pueblos 
faciéndoles  pedidos  nin  echándoles  pechos. 
Pero  acaesciendo  alguna  premia  al  obispo 
sobre  cosa  que  fuese  manifiesta  et  razonable, 
por  que  hobiese  de  facer  mayores  despensas 
de  las  que  podiese  complir,  en  tal  razón  como 
esta  bien  puede  demandar  ayuda  (1)  á  los  clé- 
rigos de  su  obispado  atal  que  sea  guisada  para 
las  despensas.  Et  esto  serie  como  si  el  apos- 
tóligo  ó  el  rey  enviase  por  él  para  demandalle 
consejo  (2) ,  ó  para  otra  cosa  á  que  le  hobiese 
menester,  ó  si  él  hobiese  de  librar  algunas 
cosas  con  ellos  ó  con  otri  que  fuesen  á  pro 
de  su  eglesia.  Mas  los  otros  perlados  meno- 
res, asi  como  los  arcedianos  ó  los  arciprestes, 
non  deben  facer  pedido  nin  echar  pecho  nin- 
guno ,  fueras  ende  si  lo  íiciesen  por  mandado 
del  obispo  ó  por  alguna  de  las  razones  sobre- 
dichas. 


1EX  III. 

Praelali  non  debent  gravare  subditos  taléis,  et 
exaclionibus ;  potest  tamen  Episcopus  ex  causa 
justapeterea  suis  clericis  cliaritativum  subsidium. 
Hoc  dicit. 

(1)  Bien  puede  demandar  ayuda.  Concordat  cum 
cap.  cúm  Apostólas,  $.  prohibemus,  eod.  tit.  et 
vide  Gloss.  in  cap.  generaliler ,  16.  qusest.  1.  et 
cap.  quia  cognovimus,  10.  qusest.  3.  et  an  mona- 
steria  teneantur  ad  hoc,  vide  Abb.  in  cap.  1.  de 
slatu  monach. 

(2)  Para  demandalle  consejo.  Durum  videtur 
hoc,  et  contra  id,  quod  tradit  Abb.  in  dict.  cap. 
cum  Apostohis  :  sed  potest  dici ,  quod  procedat 
quando  ex  lali  consilio,  vcl  oceursu  ad  Regeui, 
cliam  esset  utilitas  ecclesiarum. 


Debet  Archiepiscopus  antcquám  visitet  sufra- 
gáneos suos  et  corum  diceceses ,  visitare  priüs  ca- 
pitulum  sua;  ccclesia?  cathedralis ,  et  suse  civilatis 
ceelesias  et  alias  sua;  dicecesis,  segregatim  quam- 
libet  earuffi ;  et  si  non  possit  propter  aliquod  im- 
pedimentum  quamlibet  ecclesiam  ambulare,  vo- 
cabit  conjunclim  clericos  talium  ecclesiarum,  et 
laicos  ad  unum  locum  congruum ,  ibique  eos  \isi- 


LEY  IV. 

En  qué  manera  deben  los  arzobispos  visitar  sus 
provincias  quando  acaesciese  que  lo  hubiesen 
de  facer  por  negligencia  de  los  obispos. 

Tovo  por  bien  santa  eglesia  de  establescer 
como  ficiesen  los  perlados  quando  visitasenlas 
eglesias ,  et  mandó  que  quando  algunt  arzo- 
bispo quisiese  visitar  su  provincia  por  negli- 
gencia de  los  perlados,  que  primero  (1)  visi- 
tase cumplidamente  el  cabillo  de  la  su  eglesia 
catedral  ,et  las  eglesias  desa  mesma  cibdat ,  et 
todas  las  otras  de  su  arzobispado ,  de  manera 
que  non  fincase  por  visitar  ninguna  dellas  :  et 
si  por  aventura  hobiese  tal  embargo  por  que 
non  podiese  andar  á  visitar  todas  las  eglesias 
cada  una  por  sí ,  debe  facer  allegar  (2)  todos 
los  clérigos  et  los  legos  de  aquellas  á  que  non 
pudiere  ir,  en  lugar  que  sea  conviniente ,  et 
visitarlos  todos  en  uno.  Et  después  que  esto 
hobier  fecho ,  estonce  puede  visitar  los  obis- 
pos et  los  obispados  de  su  provincia ,  et  los  ca- 
billos de  las  eglesias  catedrales ,  et  las  egle- 
sias ,  et  los  pueblos  de  las  cibdades ,  et  los 
monesterios  et  sus  eglesias ,  et  los  cabillos  con- 
ventuales ,  et  todas  las  otras  eglesias  et  luga- 
res religiosos  que  son  fechos  á  servicio  de 
Dios ,  et  los  clérigos  et  los  legos  (3)  de  cada  un 

tabit;  quo  facto  visitabit  suffraganeos ,  et  alios 
Praelatos ,  et  capitula  ecclesiarum  cathedralium , 
aliasque  ecclesias ,  et  monasteria ,  et  loca  religiosa 
sua?  provincias,  clericos  et  laicos  cujuslibet  loci, 
servata  forma  hic  expressa.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  primero.  Limita  et  intcllige,  ut  dixi  su- 
prá  eod.  in  1.  1.  in  gloss.  penult.  in  fin.  nam  ista 
lexloquitur  ita,  praísupposita  negligentia,  secun- 
dum  jura  antiqua ,  antcquám  esset  conditum  capi- 
tulum  íinale  eod.  tit.  lib.  6. 

(2)  Allegar.  Adde  cap.  1.  §.  1.  eod.  tit.  lib.  6.  á 
quo  habet  ortum  ista  lex ,  in  hoc  et  sequentibus 
dictis. 

(3)  Et  los  legos.  Adde  dict.  cap.  1.  in  princip. 
eod.  tit.  lib.  G.  adverte  tamen,  quia  Joan.  Andr. 
et  post  eum  Cardin.  videntur  velle ,  quod  per  Prae- 
latos ecclesiasticos  non  debeant  visitan ,  nisi  loca 
ecclesiastica;  unde  inferí,  quod  cúm  mercenarii 
et  símiles,  qui  habitant  cum  personis  ecclesiasti- 
cis ,  non  censeantur  de  familia  ecclesiarum ,  cap. 
per  exceptionem,  et  cap.  fin.  de  privileg.  lib.  6. 
mérito  non  debent  visitari ;  ergó  longé  minús  po- 
puli  et  puri  laici :  pro  quo  et  facit,  quia  si  aliud 
diceremus,  sequerctur,  quod  Prselati  ecclesiastici 
jurisdictionem  in  laicos  usurparé  viderentur,  quod 
íieri  non  debet,  cap.  novit,  de  judie,  cap.  quo- 
nianí,  10.  dist.  cap.  cum  adverum,  96.  dist.  unde 
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lugar.  Etdebe  tomar  procuración  de  aquellos 
que  visitare  tan  solamente  etnon  de  otros, 
et  desque  comenzare  á  visitar  un  obispado , 
quier  lo  visite  todo  ó  alguna  partida  del ,  si 
pasare  á  otro  queriéndolo  visitar,  non  puede 
después  tornar  (4)  al  primero  para  facer  hi 
visitación  fasta  que  haya  visitado  los  otros 
obispados  de  su  provincia  todos  ó  aquellos  á 
que  pudiere  ir  seguramente,  et  aun  fasta 
que  comience  de  cabo  á  visitar  el  su  arzobis- 
pado ,  segunt  que  es  dicho  en  esta  ley.  Etesto 
se  entiende  si  ante  que  pasase  á  otro  obis- 
pado podiera  visitar  sin  embargo  (5)  aquel 
que  habie  comenzado ;  pero  si  por  alguna 
razón  derecha  et  guisada  acaesciese  que  ho- 
biese  mas  menester  de  visitar  este  obispado 
sobredicho,  todo  ó  alguna  partida  del  que  los 
otros  de  la  provincia ,  bien  puede  tornar  á 
él  et  dexar  los  otros.  Et  esto  se  entiende  que 
debe  facer  sil  demandare  el  obispo  de  aquel 
obispado  que  lo  faga ,  entendiendo  que  es  me- 
nester, ó  sil  consejaren  (6)  et  gelo  otorgaren 
los  obispos  de  la  provincia  todos  ó  la  mayor 
parte  dellos-,  et  para  esto  facer  débenlo  caber 
et  otorgar  de  grado ,  porque  non  semeje  que 
desprecian  el  provecho  de  las  almas.  Et  si 
por  aventura  los  obispos  maliciosamente 
embargasen  al  arzobispo  en  esta  razón ,  bien 
puede  demandar  licencia  al  apostóligo  que  lo 
pueda  visitar. 
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LEY  V. 


En  qué  manera  pueden  los  arzobispos  tornar 
de  cabo  a  visitar  sus  provincias  maguer  que 
los'obispos  non  gelo  otorguen. 

Requerir  et  visitar  debe  el  arzobispo  todos 
los  obispados  de  su  provincia,  segunt  que 
es  dicho  en  las  leyes  ante  desta  :  et  maguer 
que  una  vez  lo  haya  fecho ,  con  todo  eso  bien 
puede  tornar  de  cabo  á  visitarla  (1)  en  la 
manera  que  dice  en  la  ley  ante  desta.  Pero 
ante  que  lo  faga  debe  llamar  los  obispos  de 
la  provincia,  et  demandarles  consejo  (2)  para 
facerlo,  et  después  desto  bien  puede  decir 
definiendo  que  quier  visitarla :  et  esto  quiere 
tanto  decir  como  dándolo  por  juicio :  et  por- 
que esto  sea  cierto  et  manifiesto  á  los  ho- 
mes ,  débelo  facer  escrebir :  et  quando  lo  ho- 
biere  fecho  desta  manera  puede  facer  su 
visitación  maguer  non  lo  otorguen  los  obis- 
pos ;  mas  debe  estonce  guardar  que  aquellos 
lugares  que  non  visitó  por  sí  mismo  en  la 
otra  visitación  que  esos  visite  primeramente, 
fueras  ende  si  entendiere  que  algunos  otros 
lo  han  mas  menester,  segunt  dice  en  la  ley 
ante  desta,  et  la  definición  que  dice  desuso 
que  puede  facer  el  arzobispo  dándola  como 
por  juicio  non  se  entiende  que  ha  de  guardar 
en  ella  la  orden  que  debe  ser  guardada  en 


dicit  Joan.  Andr.  ubi  suprá,  post  Francisc.  Vercell. 
quód  textus  dict.  cap.  1.  de  censib.  lib.  6.  permit- 
tens  in  hoc  visilationem  laicorum ,  debet  intelligi 
respectu  matrimoniorum  et  criminum  ecclesiasti- 
corum,  pro  quibus  corrigendis  poterit  visitando 
etiam  contra  laicos  inquirere,  non  alias.  Joan,  vero 
de  I  mol.  quem  et  referí  Dominicus  ibi,  et  Maria- 
nus  Socinus  in  dict.  suo  tractat.  de  visitatione, 
fol.  3.  colum.  h.  dicit,  quód  de  omni  crimine  po- 
terit visitare ,  cúm  islud  íiat  extrajudicialiter  per 
modum  fori  pcenitentialis ;  quod  Dominicus  ibi  ad- 
.  mittit,  dummodó  visilans  non  procedat  ad  finem 
poense  imponendaj,  et  allegat  cap.  placuit,  10. 
qusest.  1.  et  sicvidetur,  quod  possit  procederé  ad 
finem  pcenitentiae  et  correctionis ,  non  ut  aliqua 
pcena  imponatur ;  et  licét  delicta  laicorum  sint  no- 
toria ,  si  illa  non  sunt  ecclesiastici  vel  mixti  fori , 
sed  fori  dumtaxat  ssecularis ,  non  poterit  ea  visila- 
lor  impediré ,  cüm  ad  superiorem  ssecularem  ju- 
dicem,  non  ad  ipsum,  pertineat  supplere  negji- 
gentiam  judiéis  ssecularis ,  ut  et  tradit  idem 
Marianus  Socin.  in  dict.  suo  tract.  fol.  7.  col.  3. 
circa  fin. 

(4)  Tomar.  Concordatcum  dict.  cap.  1. 1.  ex  quo 
lamen;  cod.  lit.  lib.  6. 

(5)  Visitar  sin  embargo.  Nara  si  ex  aliqua  causa 


necessaria  intermisit,  potest  ad  illum  rediré,  etiamsi 
non  servetur  forma  dict.  cap.  i.  secundum  Joan. 
Andr.  in  dict.  §.  ex  quo  tamen. 

(6)  O  sil  consejaren.  Intellige ,  etiamsi  dioeccsa- 
nus  contradicat ,  ut  declarat  Gloss.  in  dict.  $.  ex 
quo  tamen. 

LEX  V. 

Expedita  visitatione ,  de  qua  suprá  1.  próxima , 
non  reiterat  illam  Archiepiscopus  sine  consilio  suf- 
fraganeorum ,  et  diffinitione  in  scriptis  priús  facía ; 
debet  tamen  reincipere  ab  illis,  qui  primo  non  fue- 
runt  visitati :  quam  diffinitionem  faciet  Arcbiepi- 
scopus  non  servato  ordine  alias  in  judiciis  requi- 
sito ,  et  non  tenet  appellatio  á  tali  diffinitione.  Hoc 
dicit. 

(1)  A  visitarla.  Ortum  habet  á  cap.  1.  §.  post- 
quam,  de  censib.  lib.  6. 

(2)  Et  demandarles  consejo.  Et  est  hoc  expe- 
diens ,  quia  forte  Episcopus  vult  tune  visitare ,  ne 
in  visitatione  ambo  concurrant,  et  ecclesise  sint 
onerosi;  si  tamen  tám  Episcopus ,  quám  Archiepi- 
scopus concurrant  in  visitando ,  ambo  sunt  adniit- 
tendi ,  secundum  Doct.  communiter  in  dict.  cap.  i. 
eod.  tit.  lib.  6.  Quid  tamen  si  ecclesia  non  suffi- 
ceret  ad  amborum  procurationes ,  vide  Henric.  in 
cap.  cum  ex  officiis ,  de  prcescript. 
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darlos  otros  juicios ,  nin  vajdrie  el  alzada  (3) 
que  fuese  fecha  sobre  tal  razón  porque  serie 
embargamiento  de  lo  que  el  arzobispo  debie 
facer  de  su  oficio. 

LEY  VI. 

Qué  deben  facer  los  perlados  de  su  oficio  quando 
visitaren  algunos  lugares. 

Ir  debe  el  arzobispo  á  la  eglesia  quando 
quisiere  visitar  algunt  lugar,  et  lo  primero 
que  debe  facer  después  que  hi  fuere  es  de 
veer  los  altares  si  están  apuestamente  et  si 
tienen  guardado  el  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  (1)  como  deben ,  et  otrosí  la 
crisma ,  et  si  son  las  aras  sanas ,  et  si  está  el 
tesoro  et  todos  los  otros  ornamentos  (2)  de 
la  eglesia  guardados  et  limpios  :  et  después 
dcsto  debe  catar  la  eglesia  si  ha  menester  de 
labrar  ó  de  mejorar  alguna  cosa  en  ella  (3), 
et  desi  ayuntar  todos  los  clérigos  de  aquel 
lugar  en  uno,  et  demandarles  (4)  simple- 
mente non  les  faciendo  jurar  nin  otra  premia 
ninguna,  de  como  facen  su  oficio  también 
en  decir  la  misa  como  las  otras  horas ,  et  en 
darlos  sacramentos,  et  en  las  otras  cosas 


que  deben  facer.  Et  si  fallare  que  lo  facen 
bien ,  débelo  gradescer  á  Dios  primeramente 
et  desi  á  ellos  :  et  si  en  alguna  cosa  erraren 
débelos  enseñar  como  han  de  facer  segunt 
manda  santa  eglesia.  Otrosi  débelos  pregun- 
tar de  qué  vida  son,  etsi  viere  que  es  me- 
nester ,  débelos  castigar  á  las  veces  con  pa- 
labras blandas  et  á  las  veces  con  ásperas.  Et 
si  entendiere  que  algunos  han  fecho  yerros 
manifiestamente  (5),  debegelos  facer  emen- 
dar poniéndoles  pena  por  ello ,  segunt  enten- 
diere quemerescen  et  que  es  derecho.  Et  esto 
puede  facer  porque  semeja  que  su  obispo  fue 
negligente  en  non  los  castigar,  pues  que  los 
yerros  fueron  fechos  manifiestamente.  Mas  si 
fallare  mala  fama  de  algunos  et  non  fueren 
manifiestos  los  yerros,  débelo  enviar  decir 
al  obispo  (6)  que  lo  faga  pesquirir  si  enten- 
diér  el  arzobispo  que  es  menester. 

LEY  VII. 

Qué  cosas  pueden  facer  los  arzobispos  quando 
visitan  los  obispados  de  su  provincia. 

Puede  el  arzobispo  crismar  (1)  en  los  obis- 
pados de  su  provincia  quando  los  visitare 


(5)  El  alzada.  Adde  Glos.  in  dict.  cap.  1.  §.  post- 
quam,  in  yerbo  diffinitione ,  et  ibi  Joan.  Andr.  in 
novel. 

LEX  VI. 

Arcbiepiscopus  visitans  inspicere  debet ,  an  al- 
taría ecclesiae  sint  bene  órnala,  et  Eucbaristia  modo 
debito  custodita,  et  ornamenta  ecclesiae  munda, 
et  cum  tbesauro  bené  custodita ,  arae  an  sint  inte- 
gra?; deindequaeral  de  reparatione  ecclesiae,  postea 
perquirat  simpliciter  á  clericis,  an  bené  dicant 
officia  divina ,  et  faciat  cmendari ,  si  non  bene  di- 
cant :  et  si  manifestum  criminosum  reperiat  cleri- 
cum ,  puniat  ipse  eum ;  si  tamen  crimen  non  fuerit 
manifestum,  remiltat  Episcopo  inquirendum,  si 
videat  oporlere.  Hoc  dicit. 

(1)  Guardado  el  cuerpo  de  nuestro  señor  Jesu 
Cristo.  Vide  in  cap.  1.  de  custod.  Eucharist.  et  vide 
per  Marianum  Socin.  in  suo  traclat.  de  visitat.  fol. 
G.  colum.  1.  vers.  inspicere  ergó  debet. 

(2)  Ornamentos.  Vide  in  cap.  2.  de  custod.  Eu- 
charist. 

(3)  En  ella.  Videin  cap.  Episcopum,  10.  quaest.  i. 
(h)  Demandarles.  Adde  cap.  1 .  §.  sane,  de  censib. 

lib.  G.  et  vide  in  cap.  pltiviñt,  10.  quaest.  1. 

(8)  Manifiestamente.  Vide  in  dict.  §.  sane,  vers. 
notoria. 

(6)  Al  obispo,  Adde  dict.  g.  sané,  unde  sump- 
tum  cst. 


LEX  VII. 

Potest  Arcbiepiscopus ,  cúm  visitat  Episcopatüs 
su33  provincia? ,  chrismare ,  et  ecclesias  consecrare, 
et  alia  spiritualia  faceré  ad  Episcopi  ofíicium  per- 
tinentia ,  et  debet  populum  convocare ,  et  praedi- 
care  fidei  observanliam ,  et  quódcaveant  á  peccatis 
mortalibus ,  et  quód  nullus  alii  faciat,  quod  nolit 
sibiíieri,et  quod  credant  morluorum  resurrec- 
tionem ,  et  quód  vcnluri  sint  ad  judlcium  Cbristi , 
recepturi  praemium,  scu  poenam  juxla  ea,  quac. 
quis  in  carne  gesserit :  et  sic  transiens  idem  faciet 
in  alium  locum  :  et  quae  slaluuntur  in  Arcbiepis- 
copo  visitante ,  idem  est  in  Episcopo ,  vel  alioPrae- 
lato  visitante.  Hoc  dicit. 

(1)  Crismar.  Adde  Innoc.  in  cap.  Romana,  de 
censib.  lib.  6.  quód  inteiligitur  Archicpiscopus  vi- 
sitare, etsi  vadat  causa  consignandi  pueros  in 
fronte ;  ei  recipiet  tune  etiam  procurationem  non 
a  populo ,  sed  ab  ecclesiis  et  beneficiatis ,  ut  in  cap. 
j)lacuit,  et  cap.  relatum,  10.  quaest.  3.  et  vide 
Arcbiepiscopum  Florent.  3.  parte ,  tit.  20.  cap.  5. 
g.  5.  et  Glos.  indict.  cap.  Romana,  in  verbo  laicos: 
polcrit  etiam  confessiones  subditorum  suffraga- 
ncorum  audire ,  et  absolvere  pecnitentes ,  et  injun- 
gere  pecnilentias  salutares ,  ut  in  cap.  fin.  eod.  tit. 
lib.  G.  et  non  debet  Praelatorumvisitalio  impediri, 
ut  babes  in  1,  k.  tit.  3.  lib,  1.  Ord.  Rcgal. 
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por  negligencia  de  sus  perlados ,  et  consagrar 
las  eglesias  et  facer  las  cosas  que  pertenecen 
á  oficio  de  obispo.  Et  aun  ha  de  facer  mas, 
ca  debe  facer  allegar  todo  el  pueblo  de  aquel 
lugar  que  visitare ,  también  los  clérigos  como 
los  legos,  et  predicarles  (2)  que  tengan  et 
guarden  la  fe  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo , 
et  se  guarden  quanto  podieren  de  facer  peca- 
dos mortales,  asi  como  de  falso  testimonio, 
de  perjurio,  de  adulterio,  et  de  todos  los 
otros ,  de  qual  manera  quier  que  sean ;  et  que 
ninguno  non  faga  al  otro  lo  que  non  querría 
quel  ficiesen ,  et  que  crean  que  deben  resu- 
citar et  venir  ajuicio  ante  nuestro  señor  Dios 
para  recebir  cada  uno  gualardon  ó  pena  se- 
gunt  meresciere.  Et  después  que  esto  ho- 
biere  fecho  puede  ir  otro  dia  á  visitar  otro 
lugar,  et  facer  en  él  todas  estas  cosas,  asi 
como  sobre  dichas  son.  Onde  todo  lo  que 
dice  en  esta  ley  et  en  las  otras  ante  della , 
que  debe  facer  et  guardar  el  arzobispo  en  la 
visitación,  et  otrosi  en  la  procuración  rece- 
bir •,  esto  mismo  son  tenudos  de  guardar  los 
obispos  (3)  et  los  perlados  en  los  lugares  que 
visitaren. 

LEY  VIII. 

Qué  cosa  es  denso  et  quién  lo  puede  poner, 

Cienso  et  tributo  es  llamado  pecho  seña- 
lado que  toman  los  obispos  en  alguna  egle- 
sia  cada  año  :  et  este  cienso  da  por  dos  ra- 
zones^)-, la  una  es  que  demuestra  que  aquel 
á  quien  lo  da  que  ha  algunt  señorío  (2)  sobre 
ella,  et  por  la  otra  se  entiende  señal  de  fran- 
queza (3)  que  pechando  esto  que  es  quita 
de  las  otras  subjecciones.  Et  en  poner  este 
cienso  ha  departimiento ,  ca  lugares  hi  ha 
en  que  lo  pone  el  apostóligo,  et  otros  en  que 


lo  ponen  los  obispos  en  sus  obispados ;  et  en 
aquellos  lugares  do  lo  pone  el  papa ,  fincan 
señaladamente  por  suyos  de  la  eglesia  de 
liorna  :  et  por  este  cienso  que  dan  al  papa 
entiéndese  que  son  libres  et  quitos  del  seno- 
rio  que  habien  los  otros  perlados  sobrellos. 
Et  en  los  lugares  do  lo  ponen  los  obispos, 
entiéndese  que  son  so  su  poderío  en  cada 
lugar  de  aquel  que  gelo  pone.  Et  esto  serie 
como  si  algunt  obispo  diese  algunt  moneste- 
rio  ó  otro  lugar  religioso  ó  alguna  eglesia,  et 
toviese  hi  para  si  (4)  alguna  renda  quel  diesen 
della  señaladamente  cada  año ;  ca  por  este 
cienso  que  en  ella  retovo ,  se  entiende  que  ha 
señorío  sobre  ella,  et  esto  mismo  serie  si 
quitase  á  alguna  eglesia  los  derechos  quel 
daban  della  reteniendo  hi  para  si  alguna  cosa 
cierta  quel  diesen  cada  año. 

LEY  IX. 

Quáles  homes  pueden  levar  et  poner  cienso  en 
las  eglesias. 

Lievan  cienso  de  las  eglesias ,  et  puédenlo 
poner  con  otorgamiento  de  los  obispos  otros 
homes  sin  los  que  dice  en  la  ley  ante  desta , 
asi  como  abades  et  otros  perlados  de  algunas 
órdenes  que  han  eglesias  seglares  que  les 
obedecen  en  las  cosas  temporales ,  ó  padro- 
nes, ó  arcedianos,  ó  otros  perlados  menores 
que  han  derecho  de  lo  facec;  caqualquier  des- 
tos  sobredichos  que  demandase  delante  de 
algunt  judgador  deciendo  que  debíe  haber 
algunt  derecho  de  alguna  eglesia ,  si  aquellos 
á  quien  lo  demandase  ficiesen  avenencia  con 
él  delante  aquel  judgador,  valdrie  atal  ave- 
nencia como  esta  para  llevar  aquello  que 
fuese  puesto  en  ella  quel  diesen  en  vida  (1) 


(2)  Predicarles.  Concordat  cum  cap.  placuit,  10. 
quíest.  1. 

(5)  Los  obispos.  Vide  in  cap.  Episcopum,  et  cap. 
placuit,  10.  qusest.  1.  et  alus  cap.  illius  dist.  et 
cap.  cum  Apostolus ,  de  censib.  et  cap.  procura- 
tiones,  eod.  tit.  et  vide  in  dict.  cap.  1. 1.  fin.  eod. 
tit.iib.  0. 

1EX  VIII. 

Census  est  certa  exactio  annua ,  quam  Prselatus 
ab  aliqua  recipit  ccclesia ,  et  significat  subjectio- 
nem ,  et  ab  alus  servitiis  libcr ationem.  Hoc  dicit. 

(1)  Por  dos  razones.  Prosequitur  dicta  Hosliens. 
eod.  tit.  in  summ.  §.  quod  argumentum. 

(2)  Señorío.  Adde  cap.  omnis  anima,  eod.  tit. 


(3)  De  franqueza.  Vide  in  cap.  recipimus,  de 
privileg. 

(h)  Para  si.  Adde  cap.  conslilutus,  de  relig. 
domib.  etcap.  contra  morem,  100.  dist.  c&p.prce- 
terea,  el  2.  de  transad,  cap.  cum  vencrabilis,  cum 
duobus  cap.  prsecedenlibus ,  de  censibus. 

1EX    IX. 

Etiam  inferiores  Proel  ali  possuntdelicentiaEpis- 
coporum  imponere  census  ecclesiis  saecularibus , 
quas  possident.  Hoc  dicit. 

(1)  En  vida.  Concordat  cuín  cap.  prceterea,  et 
cap.  cum  clerici,  eod.  tit.  et  inlcílige,  ut  ipse  sit 
personaliter  obligatus ,  non  quód  ccclesia obligelur, 
secundum  Abb.  in  dict.  cap.  prizterea. 
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de  aquel  que  lo  da.  Pero  si  el  papa  ó  el  obispo 
en  cuyo  obispado  fuese  la  eglesia  otorgase  (2) 
el  avenencia ,  valdrie  por  todavía ;  ca  sin  otor- 
gamiento destos  dos  ó  de  otro  que  lo  pudiese 
facer  de  derecho,  non  podrie  ningunt  clérigo ' 
facer  su  eglesia  pechera  después  que  el  mu- 
riese por  avenencia  que  hobiese  fecho  en 
su  vida. 

LEYX. 

Quándo  pueden  poner  cienso  á  las  eglesias ,  et 
después  quel  pusieren  sil  pueden  crescer  ó 
minguar  de  nuevo. 

Tiempos  ciertos  establecieron  los  santos 
padres  en  que  podiesen  poner  cienso  á  la  egle- 
sia, et  mostraron  en  cada  tiempo  razones 
ciertas  por  que  lo  pudiesen  facer  :  et  estas  son 
en  quatro  maneras  (4),  asi  como  quando  fa- 
cen la  eglesia  (2),  ó  la  dotan,  ó  la  consa- 
gran (3) ,  ó  la  franquean  •,  ca  quando  la  facen 
de  nuevo  ó  la  dotan,  pueden  estonce  poner 
quanto  den  cada  año  por  cienso  al  padrón  (4) 
della  :  et  quando  la  consagran  pueden  esta- 
blecer quanto  den  al  obispo  :  et  quando  la 
franquean  (5)  pueden  otrosi  señalar  quanto 
den  al  papa  ó  al  obispo ,  ó  á  qualquier  dellos 
que  la  franquease,  segunt  dice  en  la  tercera 
ley  ante  desta.  Et  desque  hobiesen  puesto 
cienso  á  la  eglesia  en  alguna  destas  maneras 

(2)  Otorgase.  Ex  justa  causa  intcllige,  ut  dc- 
claratHosticns.  cod.  tit.  in  summ.f.  quisimponere 
potest:  Abb.  in  dict.  cap.  prceterea. 

lex  x. 

Quatuor  modis  potest  novus  census  ecclesioe 
imponi ,  scüicet,  quando  aedificatur,  quando  dota- 
tur,  quando  consecratur,  quando  privilegiatur : 
nam  lempore  fabricationis  seu  dotationis  potest 
slatui ,  quantum  detur  patrono;  temporc  consecra- 
Monis,  quantum  Episcopo;  quando  privilegiatur 
seu  eximitur,  quantum  Papa; ,  vel  Episcopo  :  et 
boc  censu  imposito ,  non  potest  alius  de  novo  im- 
poni, ñeque  anliquus  augeri.  Hoc  dicit. 

(i)  En  quatro  maneras.  Adde  Hostiens.  eod.  tit. 
in  summ.  $.  quis  imponere  potest. 

(2)  Quando  facen  la  eglesia.  Adde  cap.  quanto , 
eod.  tit. 

(3)  La  consagran.  Adde  cap.  nec  numeras,  10. 
quaest.  2.  cap.  Eleulherius,  18.  quoest.  2. 

(h)  Al  padrón.  Adde  Hostiens.  in  summ.  dejare 
patrón.  %.  quid  competal ,  vers.  ítem  quia  de  con- 
senso, Episcopi. 

(5)  Franquean.  Vide  in  cap.  recepimus ,  de  pri- 
vlleg. 

(6)  Otro  de  nuevo.  Adde  cap.  prohibemus,  eod. 


sobredichas,  nol  pueden  después  poner  otro 
de  nuevo  (6),  nin  acrescer  aquel :  et  nuevo 
cienso  serie  aquel  que  non  fuese  puesto  en 
alguno  destos  quatro  tiempos  sobredichos  : 
et  si  de  otra  manera  fuese  puesto  non  valdrie 
maguer  lo  pusiese  qualquier  de  los  que  dice 
en  las  leyes  ante  desta  que  lo  pueden  poner  : 
et  como  quier  que  este  cienso  otorguen  los 
homes  de  comienzo  de  darlo  de  su  grado , 
después  que  puesto  fuere  tenudos  son  de  lo 
complir  maguer  non  quieran  (7). 

LEY  XI. 

Por  guales  razones  pueden  crescer  el  cienso  á 
las  eglesias. 

Crescer  non  puede  el  cienso  después  que 
fuere  puesto  segunt  dice  en  la  ley  ante  desta. 
Pero  esto  se  entiende  desta  manera,  si  quando 
lo  pusieron ,  señalaron  cierta  contia  de  dine- 
ros (1)  ó  de  otra  cosa  que  diesen  por  él :  et  si 
desta  manera  non  fuese  puesto,  mas  que 
diesen  procuración  ó  yantar  non  señalando 
quanto,  en  esta  guisa  bien  lo  pueden  crescer : 
et  esto  serie  (2)  como  si  hobiesen  á  dar  yantar 
á  algunt  convento,  et  después desto  cresciese 
aquel  convento  á  mas  de  lo  que  era  quando 
fue  puesto  que  gela  diesen  :  caen  esta  manera 
ó  en  otra  semejante  della  bien  pueden  crescer 

tit.  et  intellige,  nisi  ex  justa  causa  fíat,  et  Episcopi 
auctoritale  interveniente ,  ut  in  cap.  significante, 
et  in  cap.  prceterea,  eod.  tit.  et  per  Gloss.  in  dict. 
cap.  prohibemus,  eod.  tit.  et  in  dict.  cap.  signifi- 
cavü,  et  Hostiens.  eod.  tit.  in  summ.  §.  quis  cen- 
sas solvendus  sit,  vers.  novumetiam  censum  in- 
telligas. 

(7)  Maguer  non  quieran.  Adde  Hostiens.  in  dict. 
§.  quis  census,  et  vers.  novum,  et  1.  sicut,  C.  de 
action.  et  obligat.  cap.  magnee,  $.  1.  devoto. 

LEX  XI. 

Ex  causa  potest  census  augeri ,  ut  in  exemplo 
hlc  pósito ,  ct  non  potest  Episcopus  remittere ,  vel 
minuere  censum  ecclesiis ,  sine  consensu  sui  ca- 
pí tul  i.  Hoc  dicit. 

(1)  Cierta  contia  de  dineros.  Quid  si  non  per 
viam  census ,  sed  pensionis  lalis  quantitas  certa 
fuisset  imposita,  vide  per  Abb.  in  cap.  prohibemus, 
cod.  tit.  qui  infert ,  quod  si  ecclesia  fuit  donata  mo- 
nasterio ad  usus  proprios ,  et  monasterium ,  resér- 
vala sibi  pensione ,  concessit  eam  alteri ,  si  augean- 
lur  facultates  ecclesia; ,  debet  augeri  pensio ,  ex 
quo  illa  fuit  imposita  ratione  fructuum. 

(2)  Esto  serie.  Adde  cap.  quanto,  eod.  tit.  ct 
vide  quse  tradit  Alexand.  consil.  178.  volum.  % 
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la  yantar  si  las  rentas  de  aquella  eglesia  cres- 
cieron  después  á  tanto,que  lo  puedan  complir, 
non  se  agraviando  mas  por  ende  de  quanto 
ante  facien.  Etlos  obispos  bien  pueden  quitar 
el  cienso  á  las  eglesias,  ó  minguargelo ,  pero 
non  lo  deben  facer  sin  otorgamiento  de  sus 
cabildos  (3);  ca  si  de  otra  guisa  lo  ficiesen 
non  valdrie. 

LEY  XII. 

Quáles  cosas  son  temidos  de  probar  los  perlados 
que  demandan  tributo  ó  servicio  de  algunas 
eglesias. 

Tributo  ó  cienso  que  demandase  algunt 
perlado  á  otro  home  quel  debiese  dar  de 

(3)  Sin  otorgamiento  desús  cabildos.  Adde  cap. 
cuín  venerabilis ,  et  ibi  Abb.  1.  nolabil.  eod.  til.  et 
cap.  tua,  et  cap.  pastoralis,  de  his,  quev  fiuntá 
Prailat.  et  cap.  pastoralis  \  de  donation. 

LEX  XII.    * 

Petens  censum  debet  probare ,  ex  qua  causa ,  ct 
quo  tempore  sibi  debealur ;  si  tamen  possideat 
illum  a  tempore  immemoriali ,  boc  sufficit  inter- 
veniente probalionc,  quód  tempore  quadraginla 
annorum  illum  recepit  ipse ,  et  pracdeccssorcs  sui , 
credcnlesimpositum  fuisse  ct  sibi  deber  i.  Si  (amen 
cxliberalilate  fuit  praestilus,  non  obligat  in  fu  tu- 
rum.  Hoc  dicit. 

(1)  Que  muestre.  Adde  cap.  pervenü,  eod.  tií. 

(2)  Gelo  debe  dar.  Nota  bené  ad  cap.  pervenit, 
eod.  tit, 

(5)  Quando  non  es  en  posesión  dello.  Si  enim 
quis  agat  possessorio  pro  censu  subtraclo ,  obli- 
nebit,  quamvis  nullam  causam  probet,  ut  in  cap. 
querelam,  de  elect.  de  quo  vide  per  Abb.  etalios  ibi. 

(ft)  Que  se  non  acuerdan  dello.  Adde  cap.  sewi- 
tium,  18.  quaest.  2.  et  cap.  super  quibusdam,  $. 
prceterea,  deverb.  signif.  et  procedit,  etiamsi  jus 
commune  resistat,  cap.  1.  de  precscrip.  lib.  6. 

(b)  Que  ha  quarenta  arios.  Testis  ergó  deponens 
super  praescriptione  immemoriali ,  deponere  debet 
de  visu  per  tempus  quadraginta  annorum ,  ut  hic 
liabes,  et  in  1.  41.  in  Ordin.  Taur.  ct  idem  dic de 
jure  communi ,  ut  traditFlorianus  in  1.  scrtilules, 
la  grande,  colum.  11.  vers.  cujas  autem  cetatts, 
ff.  de  servitut.  debet  ergó  deponere  testis  in  pro- 
batione  immemorialis  de  quadraginta  annis  de 
visu ,  et  ulterioribus  de  auditu.  Quid  autem  si  non 
ita  probaret,  sed  lanlüm  de  tempore  quadraginta 
annorum ,  in  quo  census  fuit  solutus ,  ñeque  potcst 
liquere  de  casu  institutionis  ?  Gloss.  in  dict.  cap. 
pervenit,  vult,  quód  ubi  jus  commune  possidere 
non  vetat,  sufficit  bujus  temporis  probalio.  Hos- 
tiens.  etiameod.  tit.  insumm.  §.  quiscensus, dicit, 
quód  si  agatur  petitorio ,  et  agatur  tantum  ex  tem- 
pore, suecumbet  agens ,  cum  tempus  non  sit  modus 


alguna  eglesia  ó  de  otro  lugar,  ha  menester 
para  habello  con  derecho  que  muestre  (1)  por 
que  razón  lo  debe  haber  et  el  tiempo  en  que 
gelo  debe  dar  (2).  Et  estas,  dos  cosas  se  en- 
tiende que  ha  de  mostrar  quando  non  es  en 
posesión  dello  (3) :  mas  si  él  ó  los  que  fueron 
ante  que  él  en  su  lugar,  lo  tomaron  tanto 
tiempo  que  se  non  acuerdan  dello  (4),  quando 
fue  puesto,  ó  quando  lo  pagaron  primera- 
mente ,  estonce  bien  lo  puede  demandar  et 
haber,  solamente  que  pruebe  que  ha  quarenta 
años  (5)  pasados  que  lo  tomaron  él  ó  los  que 
fueron  ante  que  él  :  et  ha  menester  demás 
que  crea  (6)  que  fue  puesto  et  que  lo  tomaron 
con  derecho.  Pero  si  alguna  eglesia  ó  algunt 

inducendae  obligationís ,  1.  obligationum  fere,$. 
placet,  ff.  de  aclion.  et  obligat.  Sed  si  proponas 
causam ,  ad  quam  probandam  inducís  patientiam 
magni  temporis,  obtinebis  ,  si  tempus  probes,!. 
cum  de  in  rem  verso,  ff.  de  usuris;  et  contra  cc- 
clesiam  requirelur  tempus  longissimum  quadra- 
ginta annorum :  caveas  tamen  secundum  Hostiens. 
de  conscienlia ,  quia  si  proponas  contra  conscien- 
tiam ,  sedificas  ad  gebennam ;  et  idem  in  effcclu 
tcnetAbb.  in  dict.  cap.  pervenit,  limitans ,  nisijus 
commune  resistat,  tune  enim  non  sufficeret  al- 
legare litulum  cum  cursu  longi  vel  longissimi  tem- 
poris ,  nisi  litulus  probetur,  vel  probaretur  de  im- 
memoriali ,  ut  in  dict.  cap.  1.  de  precscript.  lib.  6. 
de  materia  vide  plené  per  Bart.  in  dict.  1.  cum  de 
in  rem  verso ,  ff.  de  usur.  Franc.  Balb.  in  tract. 
prcescript.  cbart.  10. 11. 12.  etan  sicul  praesumitur 
contra  solveutem  ex  longo  tempore ,  praesumatur 
ctiam  pro  eo ,  veluli  si  quis  solvat  tanquám  em- 
pbyteuta  per  decem  annos  et  ultra  ,  an  cogalur  os- 
tendere  litulum  empbyteusis?  Joan,  de  Plat.  in  1. 
1.  C.  de  admin.  reipub.  lib.  11.  dicit,  quódsic, 
quia  practendens  litulum  in  re  aliena ,  quam  fatclur 
alienara ,  cogitur  ostendere  titulum  suae  posses- 
sionis ;  quod  dicit  esse  verum ,  nisi  tenuisset  per 
quadraginta  annos ,  quia  tune  non  posset  sibi  op- 
poni ,  quód  non  esset  empbyteula ,  glossa  magna  in 
íin.  in  1.  2.  C.  de  jure  emphyt.  vide  eliam,  quod 
idem  Platea  tradit  in  1.  fin.  vers.  ítem  quid  si  quis 
per  triginta  annos,  C.  defundispatrimon.  lib.  11. 
et  non  sinas  videre  in  hoc,  quod  notat  in  contra- 
rium  Bald.  volens  decem  annorum  solutionem  suf- 
ficere  ad  praesumendum  rem  esse  empbyteulicara, 
ctiam  contra  ecclesiam,  in  1.  1.  colum.  3.  vers. 
pone  quídam,  C.  de  fideicommis.  quód  eliam  voluit 
Salic.  in  dict.  1.  cum  de  in  rem  verso,  in  6.  et  7. 
quaest.  et  videas  in  addit.  ad  Bald.  in  dict.  1.  1.  et 
in  dict.  vers.  et  vide  etiam  in  materia,  quaa  notat 
Bald.  in  1.  summa  rerum,  colum.  2.  ff.  de  rei'um 
divis. 

(6)  Que  crea.  Facit  base  lex  ad  dictum  Salicet.  in 
1.  si  certis  annis ,  in  1.  qua?st.  C.  depactis. 
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home  ficiese  servicio  á  algunt  perlado  ó  á 
otro  home  de  su  voluntad  (7) ,  dandol  yantar 
ó  otra  cosa  qualquier,  maguer  esto  costum- 
brase  por  grant  tiempo  de  ío  dar,  non  lo  pue- 
de por  eso  demandar  el  otro  que  gelo  dé 
como  por  premia,  nin  es  tenudo  de  lo  dar 
si  non  quisier,  ca  asi  como  lo  dio  de  su  grado 
asi  lo  puede  toller  cada  que  quisiere. 

LEY  XIII. 

Por  qué  razones  pueden  los  perlados  echar 
pecho  á  las  eglesias. 

Pedido  non  deben  facer  los  perlados  á  sus 
clérigos ,  nin  echarles  pecho  (1)  nin  deman- 
darles otras  cosas  sinon  aquellas  que  les  otorga 
santa  eglesia  que  pueden  haber :  pero  si  acaes- 
ciese  tal  cosa  por  que  les  hobiese  á  echar 
pecho  ó  facer  pedido  sobre  cosa  que  fuese 
razonable  ó  guisada,  segunt  dice  en  la  ley 
deste  título  que  comienza  Defiende  santa 
eglesia,  en  tal  manera  bien  lo  pueden  facer  : 
et  si  acaesciese  dubda  sobre  tal  razón ,  si  era 
la  cosa  guisada  ó  non  porque  lo  demanda- 
sen ,  débela  librar  el  mayoral  (2)  de  aquel 
perlado  que  pediese  el  pecho  ó  el  pedido  :  et 
porque  los  perlados  se  guarden  de  agraviar  á 
los  clérigos,  muéstrales  (3)  santa  eglesia  en 
que  manera  lo  fagan,  et  dice  asi ,  que  como 
ellos  quieren  haber  franquezas  en  si  mismos 
et  en  sus  cosas ,  otrosí  deben  querer  que  las 
hayan  sus  menores  en  las  suyas :  et  como  ellos 
non  quieren  ser  agraviados  de  sus  mayorales, 


otrosí  non  deben  querer  que  sean  agraviados 
dellos  sus  menores. 

LEY  XIV. 

En  quántas  maneras  pasan  los  perlados  de 
santa  eglesia  á  mas  de  lo  que  les  conviene. 

Agravian  los  perlados  á  sus  menores  en 
muchas  maneras,  et  pasan  én  otras  cosas  mu- 
chas á  mas  de  lo  que  les  conviene  contra  de- 
fendimiento  de  santa  eglesia  :  et  esto  facen 
echándoles  pechos  et  faciéndoles  otras  cosas 
como  non  deben  sin  razón  et  sin  derecho , 
asi  como  quando  acaesce  que  envia  el  papa 
quel  den  ayuda,  ó  envia  legados  ó  mensage- 
ros  para  recabdar  algunas  cosas,  et  les  han  á 
dar  despensas.  Et  quando  echan  los  perlados 
estos  pechos,  facen  coger  de  los  clérigos  et 
de  las  eglesias  mas  de  lo  que  monta  (i)  aque- 
lla ayuda  que  les*  demanda  el  papa,  ó  de  las 
despensas  que  han  á  dar  á  los  legados :  et  en 
lugar  de  les  facer  ayuda  por  que  lo  puedan 
complir,  préndanles  lo  que  han  :  et  por  este 
yerro  que  facen  en  non  temer  á  Dios  veniendo 
contra  la  ley  que  les  defiende  que  non  fagan 
mal ,  et  ofcrosi  porque  non  guardan  al  apostó- 
ligo  su  derecho,  púsoles  por  pena  santa 
eglesia  que  aquello  que  tomaron  demás  que  lo 
tornen  todo  á  aquellos  á  qui  lo  tomaron ,  et 
que  den  de  lo  suyo  demás  desto  otro  tanto  á 
pobres.  Eso  mismo  decimos  que  deben  guar- 
dar los  obispos ,  et  los  abades  et  los  otros 
perlados  quando  acaesciere  que  el  rey  (2)  ho- 


(7)  De  su  voluntad.  Addc  1.  si  cerlis  annis,  ct 
quae  ibi  plené  Glossa  et  Doctores  nolant,  C.  de 
pactis,  et  Gloss.  in  1.  solent,  $.  fin.  ff.  de  offic. 
Procons.  etibi  Bald.  qui  vult ,  quód  in  dubio  potiíis 
videtor  censeri  donatio ,  quám  debili  exbibitio  : 
duabus  enim  conjecturis  cadentibus  super  eodem , 
illa  praeponderat ,  quae  sapit  minus  abusionis  et 
dilapidationis ,  argum.  ff.  de  solution.  1.  si  cum 
aurum,  et  1.  mérito,  ff.  pro  socio,  debent  crgó  in 
hoc  attendi  conjecturae,  an  fucrit  liberalitas,  ncc 
ne;  an  fuerit  uniformis  prseslatio,  nec  ne:  videas 
ibi  per  eum,  et  per  Bart.  in  dict.  1.  cum  de  in  rcm 
verso. 

LEX  XIII. 

S¡  dubitetur,  an  ex  justa  causa  Episcopus  pelat 
cliaritativum  subsidium,  de  quo  supra  cod.  1.  5. 
recurritur  ad  superiorem ,  qui  hoc  decidat.  Hoc 
dicit. 

(t)  Pecho.  Concordat  cuín  cap.  1.  18.  qusest.  2. 
et  cap.  quid  cognovimus,  10.  qusest.  5.  cap.  con- 


queshis,  9.  qua?st.  3.  ct  cap.  cum  Jposlolus,  %. 
prohibemus ,  cod.  fit.  et  vide  Gloss.  in  cap.  nullus, 
el  fin.  1.  qusest.  1.  et  cap.  qaoniam  quidem,  in 
lin.  18.  dist.  et  cap.  1.  de  excess.  Prcelat. 

(2)  El  mayoral.  Concordat  dict.  cap.  quia  cogno- 
vimus,  10.  qusest.  3.  et  11.  qusest.  1.  cap.  si  cle- 
ricus  adversus,  vide  Abb.  in  cap.  cum  Apostolus , 
cod.  til.  post  Glossam  ibi ,  in  verbo  rationabilis. 

(5)  Muéstrales.  Videas  in  cap.  qui  scit  se,  et  cap. 
quise  scit,  2.  qusest.  G. 

LEX  XIV. 

Prselati  exigentes  plus  debito  á  subditis,  prse- 
tcxlu  servilii  scu  subsidii,  quod  petitur  á  Papa, 
vcl  debet  dari  Rcgi  contra  infideles,  tenentur  res- 
tituere  cuín  duplo ,  pauperibus  applicando.  Hoc 
dicit. 

(1)  Mas  de  lo  que  monta.  Ortum  habet  h  cap. 
quia  plerique,  de  immunitat.  cedes,  ct  vide  cap. 
ea  quee ,  de  censib. 

(2)  El  rey.  Addc  quod  habetur  in  authent.  de 
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biere  menester  ayuda  dellos,  et  de  los  clérigos 
et  de  las  eglesias ,  asi  como  quando  hobiese 
guerra  contra  los  enemigos  de  la  fe  ó  por  otra 
cosa  guisada  :  ca  estonce  non  deben  los  per- 
lados echar  mayor  pecho  á  las  eglesias  nin  á 
los  clérigos  sobre  que  han  poder  por  razón  de 
aquella  ayuda  qué  quieren  dar  al  rey  (3) :  ca 
si  contra  esto  ficiesen,  errarien  en  dos  mane- 
ras ;  la  una  tomándolo  en  nombre  del  rey  et 
non  gelo  dando  á  él ;  la  otra  agraviando  los 
clérigos  de  guisa  quehabrienji  haber  querella 
del  rey,  cuidando  que  aquel  agraviamjenío 
que  les  venie  del. 

LEY  XV. 

En  qué  cosas  agravian  los  perlados  á  sus  me- 
nores pasando  á  mas  de  lo  que  les  conviene. 

Sobejania  facen  los  pealados  aun  en  otra 
manera,  agraviando  á  sus  menores  movién- 
dose contra  ellos  de  ligero  sin  razón  et  sin 
derecho,  asi  comoquando los  descomulgan (1) 
ó  los  debiedan  non  guardando  la  forma  que 
es  establecida  en  santa  eglesia  de  como  lo 
deben  facer,  segunt  dice  en  el  título  de  las 
descomulgacienes  :  ca  la  descomulgacion , 
que  es  muy  grant  pena  en  santa  eglesia,  non 
la  debe  ninguno  poner  sin  razón  cierta  et  ma- 
nifiesta, nin  por  cosas  pequeñas  (2)  et  livianas. 
Otrosí  pasan  á  mas  de  lo  que  deben  quando 


judgan  los  pleitos  descuidadamente  non  que- 
riendo demandar  consejo  á  sus  cabildos  (3) 
nin  á  sus  clérigos :  et  agraviamiento  facen 
otrosí  quando  son  muy  fuertes  et  crueles ,  ó 
muy  flacos  en  dar  los  juicios  :  mas  para  fa- 
cerlo como  deben ,  deben  tomar  entre  estas 
dos  cosas  como  una  manera  de  templamien- 
to (4),  asi  que  en  facer  la  justicia  non  sean  muy 
fuertes  nin  la  dexen  otrosí  de  facer  del  todo. 
Et  en  otra  manera  facen  aun  agraviamiento 
quando  predican  soberbiosamente  (5) ,  ó 
quando  ponen  pena  á  los  pecadores  et  á  los 
flacos  non  habiendo  piadat  (6)  nin  se  doliendo 
dellos :  ca  quanto  ellos  mas  desprecian  et  des- 
deñan á  los  otros  en  esta  manera,  tanto 
mayor  yerro  facen  et  son  mas  pecadores  por 
ende. 

LEY  XVI. 

De  los  perlados  que  facen  soberanías  et  pasan  á 
mas  de  lo  que  deben. 

Necios  clérigos  ó  malos  ordenando  los  per- 
lados pasan  á  mas  de  lo  que  deben ,  et  esto 
facen  (1)  porque  hayan  mas  clérigos  cuidando 
que  les  crece  por  ende  mayor  honra :  et  pues 
que  los  han  ordenado  desta  guisa  sin  recabdo, 
han  á  poner  muchos  dellos  en  las  eglesias  do 
hay  pocos  perroqUianos ,  et  por  esta  razón 
han  de  vevir  en  grant  pobreza  et  deshonra- 
damente  en  desprecio  de  santa  eglesia :  et 


mandatis  Princ.  %.  1.  collation.  3.  et  1.  1.  C.  de 
superindicto ,  lib.  10. 

(3)  Que  quieren  dar  al  rey.  Adde  cap.  non  mi- 
nus,  et  cap.  adversus,  de  immunitat.  eccles.  et 
1.  S2.  et  84.  et  quse  ibi  dixi ,  tit.  6.  ead.  Partit.  et 
vide  quod  habetur  in  1.  fin.  tit.  2.  lib.  i.  Ordina- 
rnen.  Regal.  de  argento  ecclesiarum ,  quod  potest 
capí  á  Rege ,  instante  bello  seu  máxima  necessi- 
talc,  ¡ta  quod  postea  integré,  et  sine  diminutione 
reddat  ccclesiis;  et  videtur  intelligenda  et  limi- 
tanda  illa  lcx  per  istam ,  ita  quod  fiat  de  Prselato- 
rum  ét  clericorum  assensu,  et  per  ea  quse  babentur 
in  dict.  cap.  non  minus,  et  videas  quod  habetur 
in  cap.  convcnior,  23.  qusest.  8.  et  per  Archidiac. 
et  Prsepos.  in  cap.  commensationes, 

LEX  xv. 

Prselati  non  gravent  subditos ,  eos  injusíé  ex- 
conununicando  vel  suspendendo,  et  excommuni- 
calio  non  profcratur  pro  causis  levibus.  Ítem  judi- 
cent  delibérate  liles ,  non  cum  praecipitatione  et 
sine  consiliosuorum  capitulorum,  etjudicia  ap- 
pendant  requo  libraminc;  non  sint  nimis  severi, 
sed  ñeque  rcmissi;  doceant  humililer ,  non  arro- 
Tom.  I. 


ganter;  ñeque  cum  austerítate  imperent,  sed  pie- 
tatem  habeant.  Hoc  dicit. 

(1)  Descomulgan.  Adde  cap.l.  de  exces.  Prcelat. 

(2)  Por  cosas  pequeñas.  Concordat  cum  cap.  Epi- 
scopi,  11.  qusest.  3.  et  cap.  sacro,  de  sent.  excomm. 

(3)  A  sus  cabildos.  Concordat  cum  cap.  Episco- 
ptismUliiis,  Ib.  qusest.  7. 

(ii)  Templamiento.  Concordat  cum  cap.  disci- 
plina, h§.  dist. 

.  (S)  Soberbiosamente.  Adde  cap.  hoc  habet  pro- 
prium,  Uñ.  dist. 

(6)  Piadat.  Adde  cap.  vera  jiistitia ,  üb.  dist» 

LEX  XVI. 

Excedunt  Prselati  ordinantes  clericos  malos  vel 
ignorantes,  et  melius  est  paucos  et  bonos  ordinare, 
quám  multos  et  inútiles  :  excedunt  etiam  cibis  de- 
licatis  et  grandi  sumptu  paratis  utendo :  item  divi- 
tias  cumulando.  Et  potiüs  intendere  debent,  ut 
provideant  in  ecclesiis  clericos  honestos  et  littera- 
tos ,  quám  in  sumptuosis  sediticiis ,  et  picturis  ec- 
clesise  multum  expenderé.  Hoc  dicit. 

(1)  Esto  facen.  Concordat  cum  cap.  si  officia, 
58.  dist. 
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faciendo  esto  non  guardan  lo  que  dice  el  de- 
recho (2),  que  mejor  es  de  haber  pocos  cléri- 
gos et  buenos,  que  muchos  et  malos.  Et  aun 
pasan  á  mas  de  lo  que  deben  en  otra  manera, 
queriendo  que  les  den  muchos  comeres  et  de 
muchas  guisas  adobados  (3)  :  otrosi  facen 
soberbia  metiendo  toda  su  femencia  en  alle- 
gar grandes  riquezas,  et  faciendo  grandes 
misiones  en  labrar  (4)  sus  eglesias  et  en  afei- 
tarlas •,  et  trabajanse  de  facer  las  paredes 
dellas  pintadas  et  fermosas ,  et  han  poco  cui- 
dado de  buscar  clérigos  letrados  et  honestos 
que  las  sirvan. 

LEY  XVII. 

Por  qué  razones  yerran  los  perlados  faciendo 
sobejanias  que  les  non  conviene. 

Gestus  en  latín  tanto  quiere  decir  en  ro- 
mance como  conteniente  :  et  algunos  perla- 
dos hi  ha  que  los  muestran  orgullosamente 
et  con  soberbia,  en  que  yerran  mucho  en 
facer  ende  sobejania,  et  lo  que  les  non  con- 
viene. Et  esto  facen  contral  derecho  (1)  que 
dice  que  en  la  eglesia  deben  estar  en  lugar 
honrado  et  mas  alto  que  los  otros,  mas  en 
casa  deben  ser  como  compañeros  de  los  clé- 
rigos :  pero  esto  deben  facer  de  manera  que 
se  non  afagan  mucho  á  ellos  de  guisa  que 
se  les  tornase  en  desprecio.  Et  facen  otrosi 
sobejania  en  tomar  mas  procuraciones  que 
non  deben  :  et  por  ende  les  puso  por  pena 
santa  eglesia  que  qualquier  perlado  que  esto 


ficiese,  que  tomase  procuraciones  ó  otra 
cosa  de  sus  subiectos  amenazándolos  ó  fa- 
ciéndoles otra  premia  sin  derecho  et  sin  ra- 
zón porque  ge  la  hobiesen  á  dar  mas  ami- 
dos  (2)  que  de  grado ,  que  quanto  por  esta 
manera  dellos  tomasen  que  gelo  tornasen 
todo  á  quatro  dublo.  Et  pasan  aun  ademas 
en  otra  manera,  quando  menoscaban  (3)  sus 
derechos  á  los  otros  perlados  menores  de  las 
eglesias  de  sus  obispados. 

LEY  XVIII. 

En  qué  cosas  aun  son  las  perlados  muy 
sobejanos. 

Sobejanos  son  aun  los  perlados  en  otra 
manera ,  asi  como  quando  vagan  los  benefi- 
cios de  sus  eglesias  et  non  los  quieren  dar  á 
otros  que  los  sirvan  reteniéndolos  para  si ;  ca 
esto  non  deben  facer  sinon  por  aquellas  ra- 
zones que  dice  en  el  título  de  los  beneficios 
en  la  ley  (1)  que  comienza  :  Entregamente : 
et  si  algunos  contra  esto  ficiesen  débeles  po- 
ner pena  su  mayoral ,  segunt  que  to viere  por 
guisado.  Et  pasan  aun  á  mas  quando  deman- 
dan á  los  abades ,  et  á  los  monges  et  á  los  otros 
religiosos  que  les  den  ó  que  fagan  alguna, 
cosa  que  es  contra  los  establecimientos  de  su 
orden  (2).  Onde  aquellos  á  quien  demandasen 
tal  cosa  non  son  tenudos  de  lo  facer ,  fueras 
ende  si  el  perlado  fuese  en  posesión  (3)  de 
aquello  que  demanda ,  ca  estonce  non  gelo 


(2)  El  derecho.  Vide  in  cap.  cum  sü  ars  artium, 
de  átale  et  qualit. 

(3)  Muchos  comeres  et  de  machas  guisas  adoba- 
dos. Adde  cap.  gloria  Episcopi,  12.  quaest.  2. 

(k)  Grandes  misiones  en  labrar.  Vide  dict.  cap 
gloria  Episcopi,  12.  quaest.  2. 

LEX  XVII. 

Episcopus  in  ecclcsia  in  consessu  presbyterorum 
sublimior  sedeat;  intra  domum  vero  collegam 
presbytcrorum  se  esse  cognoscat ,  ila  tamen,  quod 
non  se  contemptibilera  reddat :  excedunt  etiam 
Praelati  indebitas  procurationes  exigentes,  etquód 
injusto  abstulerunt,  in  quadruplum  resliluent : 
excedunt  etiam  jura  minorum  Praelatorum  subver- 
tendo,  vel  minuendo.  Hoc  dicit. 

(1)  Control  derecho.  Vide  cap.  Episcopus  in  ec~ 
clesia,  91).  dist. 

(2)  Mas  amidos.  Vide  in  cap.  quoniam  quidem, 
in  fin.  18.  dist.  textum  et  glossam  :  et  Gloss.  in 
cap.  cum  ad  quorumdam ,  de  execs.  Prcelat. 

(3)  Menoscaban,  Adde  cap.  conquerente,  cum 


glossa,  de  restil.  spoliator.  et  cap.  ad  kuec,  de 
exces.  Prcelat. 

LEX  XVIII. 

Excedunt  etiam  Praelati  retinentes  sibi  beneficia 
vaeantia ,  in  casibus  non  permissis  :  et  imponendo 
Abbatibus  et  religiosis  servitiuní  contra  sui  ordinis 
instituía ,  quo  casu  religiosis  licet ,  quod  sic  peti- 
tur,  denegare ,  et  non  parere ,  nisi  Praelati  sint  in 
possessione  talis  servitii ;  tune  enim  non  licet  pro- 
pria  auctoritate  denegare ,  sed  recurritur  ad  judi- 
cium  superioris.  Hoc  dicit. 

(1)  En  la  ley.  Vide  suprá  tit.  16.  in  1.  5.  et  qude 
ibi  dixi ,  et  adde  ad  hoc,  quod  in  ista  lege  dicitur, 
cap.  ad  aures,  de  excess.  Prcelat. 

(2)  Contra  los  establecimientos  de  sa  orden.  Con- 
cordat  cum  cap.  sane,  de  excess.  Prcelat.  cap.  ne 
Dei  ecclesiam,  de  simón,  cap.  dilecti,  de  prmleg. 
et  cap.  quia  cognovimus,  10.  quaest.  3. 

(3)  En  posesión.  Adde  cap.  á  memoria,  ut  lite 
pendent.  et  cap.  volumus,  16.  quaest.  4.  et  17.  dist. 
§.  hinc  distinyuemlum ,  cap.  qwrelam,  de  electa 
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pueden  ellos  por  si  toller  luego  i  mas  por 
juicio  de  su  mayoral  que  ha  poder  de  los 
judgar. 

LEY  XIX. 

De  las  sobejanias  que  facen  los  perlados  et 
los  religiosos  pasando  á  mas  de  lo  que  les  es 
otorgado. 

Ademas  pasan  los  perlados  de  lo  que  de- 
ben quando  quebrantan  sus  previllejos  á  los 
religiosos ,  et  esto  non  deben  facer.  Otrosi 
los  religiosos  por  razón  de  las  franquezas  et 
de  los  previllejos  que  han ,  non  deben  ser 
sobejanos  usando  mal  dellos ,  et  pasando  á 
mas  de  lo  que  les  es  otorgado ;  mas  deben  (4) 
vevir  homildosamente  seguntsu  regla,  por 
que  los  obispos  et  los  otros  perlados  hayan 
sabor  de  guardarles  sus  previllejos  et  fa- 
cerles cumplimiento  de  derecho  de  sus  mal- 
hechores. Pasan  aun  á  mas  los  abades  et  los 
otros  perlados  de  religión  quando  se  non 
tienen  por  ahondados  de  sus  derechos,  et 
entremetense  de  judgar  pleitos  de  casamien- 
tos (2)  et  de  dar  cartas  de  perdones ,  et 
penitencias  públicas ,  et  otras  cosas  semejan- 
tes, que  señaladamente  pertenescen  á  los 
obispos.  Onde  santa  eglesia  defendió  que  se 
non  trabajasen  de  facer  tales  cosas  ;  ca  si  lo 
ficiesen  caerien  por  ende  en  pena  et  en  peli- 
gro scgunt  que  su  mayoral  toviese  por  gui- 
sado, fueras  si  el  apostóligo  gelo  otorgase 
que  lo  podiesen  facer ,  ó  lo  ganasen  por  cos- 
tumbre de  luengo  tiempo  que  lo  asi  hobiesen 
usado.  Et  en  estas  cosas  sobredichas  et*  en 
otras  pasan  los  perlados  ademas,  seguntdice 
en  el  título  de  los  obispos  et  de  los  clérigos. 


1EX  XIX. 

Excedunt  Abbates  et  religiosi  abutentes  suis  pri- 
Vilegiis ;  ñeque  cognoscere  possunt  Abbates,  ñeque 
alii  Praelati  religiosi,  de  causis  matrimonialibus, 
ñeque  indulgentias  concederé,  ñeque  pcenitentias 
publicas  imponere,  ñeque  alias  exercere,  quse  ad 
episcopalem  dignitalam  spectant;  nisi  sibi  compe- 
tant  privilegio  Papeo ,  yel  ex  antiqua  consuetudine. 
Hoc  dicit. 

(1)  Mas  deben.  Concordat  cum  cap.  nuper,  in  fin. 
de.decim.  et  cum  dictis  Goffred.  et  Hoslicns-.  fíe 
excess.  Prailat.  in  sumin.  verbo  illud  sciant ,  ibi , 
versa  vice. 

(2)  De  casamientos.  Concordat  cum  cap.  accir 
dentibuSf  de  excess.  Proslat.  et  ibi  notatis. 


TITULO  XXIII. 


DE  LA  GUARDA  DE  LAS  FIESTAS  ET  DE  LOS 
AYUNOS,  ET  COMO  SE  DEBEN  FACER  LAS 
ALIMOSNAS. 

Trabajos  muy  grandes  et  martirios  sofrie- 
ron los  santos  por  amor  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  :  et  esto  fue  fasta  la  muerte  que 
recibieron  naturalmente  segunt  juicio  del 
mundo,  mas  espiritualmente  quanto  á  Dios 
non  morien ,  ante  les  fue  como  nacimiento  (1) ; 
ca  a?i  como  el  niño  es  en  tiniebra  mientra  que 
esta  encerrado  en  el  vientre  de  su  madre,  et 
quando  nace  ve  la  luz ,  asi  los  santos  quando 
mueren  sallen  de  los  trabajos  deste  mundo s 
que  es  cuita  et  tiniebra,  et  ven  á  Dios ,  que 
es  luz  verdadera  et  folgura  perdurable.  Et 
por  ende  los  que  pasan  por  tal  muerte  non 
deben  contar  que  mueren ,  mas  que  nacen 
de  nuevo  et  viven  vida  folgada  et  en  paz ; 
ca  asi  lo  dice  la  Escriptura (2)  dellos,  que 
quando  las  almas  de  los  santos  pasan  deste 
mundo  al  otro,  que  son  en  ía  mano  de  Dios 
et  non  los  tañe  tormenta  de  muerte ;  et  ma- 
guer semeja  á  los  ojos  de  los  desentendidos 
que  mueren,  ellos  son  en  paz.  Onde  pues 
que  Dios  los  honra  en  este  mundo  asi ,  mos- 
trando que  los  tiene  por  sus  amigos  et  fa- 
ciendo muchos  et  maravillosos  miraglos  por 
ellos ,  et  en  el  otro  los  tiene  consigo  en  el  su 
santo  reyno,  derecho  es  que  todos  los  ho- 
mes  los  honren  et  mayormente  los  cristia- 
nos :  et  esto  deben  facer  por  tres  razones  :  la 
primera  gradesciendo  á  Dios  por  tanta  mer- 
ced que  fizo  á  los  homes  que  quiso  que  los 
buenos  dellos  fuesen  santos  :  la  segunda 
gradesciéndolo  á  ellos  porque  lo  merescieron 
ser  :  la  tercera  porque  ruegan  á  Dios  (3)  por 

TITULUS  XXIII. 

DE  FESTtVITATUM  CUSTODIA  ,  ET  VENERATIONE  SANCTO- 
RUM  ,  DE  OBSERVATIONE  JEJUMORUM. 

(1)  Como  nacimiento.  Adde  Glosa,  in  cap.  fion 
licet,  55.  qusest.  h.  Gloss.  et  Bart.  in  1.  cum  qui~ 
dam ,  ff.  de  annuis  legat.  Gloss.  in  §.  cum autem, 
Jnstit.  de  ingenuis,  et  Abb.  in  cap.  licet,  deferiis, 
2.  notabil. 

(2)  La  Escriptura.  Sapientise  cap.  3.  v.  1. 

(5)  Ruegan  á  Dios.  Sancti  in  patria  patrocinantur 
nobis,  et  Isaise  cap.  57.  v.  5b.  dicitur  : «  Et  prote- 
gam  civitatem  istam ,  ut  salvem  eam  propter  me , 
et  propter  David  servum  meurn.  »  Super  quibus 
verbis  dicit  Chrysosl.  bomil.  2.  super  Psalm.  bO. 
colum,  fin. «  O  rera  admirandam .  o  incffabilis  cle^f 
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nos  que  perdone  nuestros  pecados  et  nos 
dexe  facer  tales  obras  que  merescamos  ir  do 
ellos  son :  et  este  gradescimiento  se  debe  fa- 
cer honrando  las  sus  fiestas  et  las  eglesias  o 
yacen  los  sus  cuerpos ,  et  que  son  fechas  en 
nombre  dellos.  Etpues  que  en  los  títulos  que 
¡son  ante  deste  fablamos  de  las  eglesias  et  de 
los  clérigos  que  las  sirven,  conviene  de  decir 
en  este  de  las  fiestas  de  los  santos  en  cuyo 
nombre  son  fechas :  et  mostrar  primeramente 
qué  quier  decir  fiesta,  et  quántas  maneras 
son  dellas  :  et  cómo  las  deben  los  cristianos 
hcnrar  et  guardar  :  et  otrosí  por  quáles  ra- 
zones deben  ayunar  las  sus  vegilias  et  los 
otros  ayunos  que  son  puestos  por  todo  el 
año :  et  desi  diremos  de  las  álimosnas  cómo 
se  deben  facer  :  et  de  las  cosas  que  deben  ser 
catadas  en  ellas  porque  en  los  dias  de  las 
fiestas  et  de  los  ayunos  hayan  mayor  sabor 
los  homes  de  las  facer  que  en  los  otros  dias. 

LEY  I. 

Qué  quier  decir  fiesta }  et  quántas  maneras  son 
dellas. 

Fiesta  tanto  quiere  decir  como  dia  honrado 
en  que  los  cristianos  deben  oir,  et  decir  et 


facer  cosas  que  sean  á  alabanza  et  á  servicio 
de  Dios.(l),  et  á  honra  del  santo  en  cuyo  nom- 
bre la  facen :  et  tal  fiesta  como  esta  es  aque- 
lla que  manda  el  apostóligo  (2)  facer  á  cada 
obispo  en  su  obispado  con  ayuntamiento  del 
pueblo  (3)  á  honra  de  algunt  santo  que  sea 
otorgado  por  la  eglesia  de  Roma.  Et  son  tres 
maneras  (4)  de  fiestas :  la  primera  es  de  aque- 
llas que  manda  santa  eglesia  guardar  á  honra 
de  Dios  et  de  los  santos ,  asi  como  los  domin- 
gos et  las  fiestas  de  nuestro  señor  Jesu  Cristo, 
et  de  santa  María,  et  de  los  apóstoles,  et  de 
los  otros  santos  et  santas :  la  segunda  manera 
es  la  que  mandan  guardar  los  emperadores  et 
los  reyes  por  honra  de  sí  mismos,  asi  como 
los  dias  en  que  nacen  ellos  et  sus  fijos  los  que 
deben  regnar,  et  aquellos  en  que  son  bien 
andantes,  habiendo  grant  batalla  con  los  ene- 
migos de  la  fe ,  et  venciéndolos ;  et  los  otros 
dias  que  deben  guardar  por  honra  dellos  de 
que  fabla  en  el  título  de  los  emplazamien- 
tos (5) :  la  tercera  manera  es  aquella  que  es 
llamada  ferias,  que  son  por  provecho  comu- 
nal de  todos  los  homes ,  asi  como  aquellos 
dias  en  que  cogen  sus  frutos  segunt  dice  en 
el  título  sobredicho  (6). 


mentía  Dei ,  homo  mortuus  vivo  patrocinatur,  »  et 
Job.  cap.  3.  v.  1.  ad  aliquem  sanctorum  comer- 
tere. 

lex  i. 

Festum  dicitur  tripliciter:  unum.  quod  fit  ad 
honorem  Dei,  vel  alicujus  sancti  canonizati;  et 
tale  feslum  jubetur  ab  Apostólico  venerari ,  vel  á 
dioecesano  Episcopo  in  sua  dicecesi  cum  clero  et 
populo :  aliud ,  quod  fit  ex  mandato  Imperatorum 
vel  Regum  propter  nativitatem  suam ,  vel  filii  pri- 
mogeniti ,  vel  ob  victoriam  contra  fidei  inimicos , 
vel  alias  ob  eorum  honorem.  Tertíum ,  quod  fit  ob 
hominum  necessitatem ,  ut  feria?  messis,  vel  vin- 
demise.  Hoc  dicit. 

(1)  Quesean  á  alabanza  et  á  servicio  de  Dios. 
Sed  an  poterit  quis  in  eis  studere?  Hostiens.  dicit, 
quod  sic,  in  summ.  de  ferii&,  %.  quid  in  eis  agi  de- 
beat,  et  glossa  notabilis  in  1.  penult.  ff.  de  feriis, 
et  in  1.  omnes  judices ,  C.  eod.  videas  per  Abb.  in 
cap.  1.  eod.  tit.  concludenlem ,  quod  ubi  studium 
principaliter  non  fit  propter  lucrum ,  sed  ad  illu- 
minationem  proprii  ingenii,vel  aliorum,sitlicilum 
diebus  festivis,  dummodó  debilis  horis  instelur 
circa  divina ,  licét  accessorié  inde  veniat  lucrum , 
et  idem  tenet  Sylvest.  in  summ.  in  parte  dominica, 
%.  quintó  queeritur^  vers.  sexta.  Ex  causa  urgenli 
etiam  possent  mercata  his  diebus  exerceri,  argum. 
cap.  licet,  et  cap.  fin.  eod.  tit.  secundum  Abb.  iu 


dict.  cap.  1.  vide  de  his,  et  alus  latiús  per  Host. 
ubi  suprá ,  et  Sylvest.  ubi  suprá ,  ubi  de  mullís , 
qua;  his  diebus  licite  fieri  possunt,  in  vers.  quartó 
queeritur,  et  §.  quintó  queeritur.  An  autem  liccat 
opus  servile  gratis  pro  amico  faceré ,  vide  Lucam 
de  Penna ,  quod  non ,  in  1.  unic.  C.  ne  operce  á  col- 
latqr.  exig.  si  lamen  magna  necessitas  flagitaverit, 
nullum  est  opus  servile,  quod  non  possit  exerceri 
diebus  festivis  :  omnia  vero  spiritualia  etiam  abs- 
que  necessitate  licet  faceré ,  ut  sunt  electiones  doc- 
trinan, cum  scholaribus  legere  in  libris,  studere, 
et  predicare ,  ut  poteris  late  ibi  videre  per  eum. 

(2)  El  apostóligo.  Adde  cap.  1.  de  reliq.  et  vene- 
rat.  sanctor.  potest  etiam  Episcopus  aliquem  de 
sanctis  canonizatis  decernere  venerari ,  et  feriari 
per  statutum  suum  cum  clero  et  populo ,  ut  in  cap. 
conquestus,  de  feriis,  de  quo  videas  ibi  per  Abb. 
quod  et  subditur  in  ista  lege,  ciim  dicit,  á  cada 
obispo  en  su  obispado. 

(5)  Del  pueblo.  Non  ergó  posset  Episcopus  solus 
cum  clero,  licét  aliud  voluit  Antón,  in  dict.  cap. 
conquestus. 

(4)  Tres  maneras.  Adde  1.  33.  tit.  2.  Parlit.  3. 
et  Host.  eod.  tit.  in  summ.  §.  qualiter  distingua- 
tur. 

(5)  En  el  titulo  de  los  emplazamientos.  Imó  in 
tit.  2.  1.  56.  in  3.  Partit. 

(6)  En  el  titulo  sobredicho.  Est  in  dict.  tit.  2. 
1.37. 


DE  LA  GUARDA  DE  LAS  FIESTAS,  ETC.  517, 

LEY  II.  .    ferias  que  deben  guardar  por  pro  comunal  de 

los  homes ,  muéstranse  en  el  título  de  los  em- 
plazamientos (5)  como  deben  ser  guardadas: 


De  cómo  deben  guardar  las  fiestas. 


Ley  4.  tit.  1 .  lib.  i .  Rccop. 

Guardadas  deben  ser  todas  las  fiestas  de 
que  fabla  en  la  ley  ante  desta ,  et  mayormente 
las  de  Dioset  de  los  santos,  porque  son  espiri- 
tuales, ca  débenlas  todos  los  cristianos  guar- 
dar segunt  manda  santa  eglesia ,  et  demás  de- 
so  non  debe  ningunt  judgador  emplazar  nin 
judgar  en  ellas,  nin  otrosí  los  otros  homes  non 
deben  labrar  en  ellas  aquellas  labores  que  sue- 
len facer  en  los  otros  dias  :  mas  débense  tra- 
bajar de  ir  muy  apuestamente  (1)  et  con  grant 
homildat  á  la  eglesia  cuya  fiesta  guardan  (2) 
si  la  hi  hobiere,  et  si  non  á  las  otras,  et  oir 
las  horas  con  grant  devoción ,  et  desque  sa- 
llieren  de  las  eglesias  deben  facer  et  decir  co- 
sas (3)  que  sean  á  servicio  de  Dios  et  á  pro  de 
sus  almas.  Et  qualesquier  que  por  desprecio 
de  Dios  et  de  los  santos  non  quisiesen  guar- 
dar las  fiestas  asi  como  sobredicho  es ,  dében- 
los  amonestar  dello  los  perlados ,  et  desque 
los  hayan  amonestados  puédenlos  por  ende 
descomulgar  (4)  fasta  que  fagan  emienda  á 
santa  eglesia  del  yerro  que  ficieron.  Et  la  se- 
gunda manera  de  fiestas  que  deben  guardar 
por  honra  de  los  emperadores  et  de  los  reyes  •, 
et  la  tercera  manera  de  fiestas  á  que  llaman 

LEX  II. 

Dies  feriata  ob  honorem  Dei  et  sanctorum,  debet 
coli  cessando  ab  opere  servili ,  et  á  judicio  et  cita- 
tione  :  dcbent  homines  honorabüiter  se  vestiré ,  et 
iré  inecclesiamad  divina,  etdiem  consummare  in 
his,  quse  ad  Dei  cultum  et  commodum  suarum  ani- 
marum  spectant;  et  frangentes  diem  festum  post 
monitionem  debent  excoramunicari ,  usque  ad 
emendam.  Hoc  dicit. 

(1)  Apuestamente.  Licet  ergo  diebus  festivis  utí 
vestibus  honorabilioribus ,  et  magis  pretiosis ,  vide 
Abb.  in  cap.  fin.  deobservat.jejun.  U.  notabil.  non 
tamen  pompático  incedere  decet ;  vide  Amos.  cap.  6. 
v.  1. 

(2)  Cuya  fiesta  guardan.  De  honéstate  et  decen- 
tia ,  non  de  necessitate ,  nam  sufficit ,  quód  in  alia 
ecclesia  audiat  divina;  et  vide  quod  habetur  in 
cap.  2.  de  parochiis,  ubi  vide  Abb. 

(5)  Cosas.  Adde  cap.  jejunia,  de  consecr.  dist.  5. 
non  tamen  peccare  mortaliter ,  qui  toto  festo  sola- 


LEY  III. 

De  cómo  deben  tener  las  eglesias  los  clérigos 
limpias  et  apuestas  para  facer  las  fiestas  en 
ellas. 

Fermosas  et  muy  limpias(l)  deben  tener  los 
clérigos  las  eglesias  en  toda  sazón  como  lu- 
gar do  consagran  el  cuerpo  de  nuestro  señor 
Jesu  Cristo ,  et  mayormente  deben  esto  facer 
en  los  dias  de  las  fiestas,  ca  non  podrie  seer 
honrada  la  fiesta  como  conviene ,  si  el  lugar 
o  la  facen  non  es  limpio  nin  apuesto.  Et  esto 
deben  facer  por  tres  razones :  la  una  por  mos- 
trar que  aman  á  Dios  et  han  en  voluntad  su 
servicio  :  la  segunda  porque  es  muy  grant 
derecho  de  honrar  á  aquellos  por  quien  ellos 
son  honrados :  la  tercera  porque  mas  de  grado 
vienen  hi  las  gentes  et  están  á  oir  las  horas ; 
ca  natural  cosa  es  (2)  de  se  pagar  los  homes 
de  las  cosas  fermosas  et  apuestas.  Onde  los 
clérigos  que  contra  esto  ficiesen ,  débeles  su 
perlado  poner  pena  por  ello ,  segunt  enten- 
diere que  lo  merescen  :  et  si  el  perlado  fuer 
tan  negligente  en  esto  que  lo  non  quisiese 
facer  asi ,  débela  poner  á  él  su  mayoral. 

tiatur,  etde  otiosis  fabulatur,  modo  audiat  Missam, 
et  abstineat  ab  operibus  servilibus,  sive  manuali- 
bus,  quia  secundum  S.  Thom.  i.  2.  qusest.  100, 
artic.  9.  ad  2.  finis  praecepti  non  cadit  sub  prae- 
cepto ,  et  tenet  Sylvest.  in  summ.  in  verbo  Domi- 
nica, vers.  sexto  quceritur. 

(lí)  Descomulgar.  Vide  cap.  1.  de  feriis,  et  cap. 
Missas,  et  cap.  qui  die  solémni,  de  consecr.  dist.  i. 

(b)  En  el  titulo  de  los  emplazamientos.  Yide  o. 
Partit.  tit.  2.  in  1.  5r\  et  57. 

LEX  III. 

Diebus  ómnibus ,  et  praecipué  festivis ,  debent 
clerici  ecclesias  tenere  mundas  et  ornatas ,  alias 
arbitrio  Episcopi  puniuntur,  et  Episcopi  negligen- 
tiam  superior  punit.  Hoc  dicit. 

(1)  Limpias.  Concordat  cum  cap.  2.  de  custod. 
Euchar.  et  cap.  pulckra,  86.  dist. 

(2)  Natural  cosa  es.  Pulchrum  naturaliter  estap- 
petibüe. 
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LEY  IV. 


De  los  ayunos  de  las  vegilias  de  los  santos  ct  de 
los  otros  que  manda  santa  eglesia  guardar, 
et  guantas  maneras  son  dellos. 

Vegilias  han  los  santos  que  son  tenudos  los 
cristianos  de  ayunar,  et  otrosí  los  otros  ayu- 
nos que  estableció  santa  eglesia  que  ficiesen. 
Et  estos  ayunos  son  en  tres  maneras :  el  pri- 
mero es  grande  que  pertenesce  á  todos  ios 
cristianos,  et  son  tenudos  de  lo  guardar ;  et 
esto  es  que  non  pequen  mortalmente  (1)  nin 
fagan  sus  voluntades  en  los  sabores  deste 
mundo  :  et  este  ayuno  es  acabado  ct  com- 


plido,  porque  faz  al  home  santo  et  limpio :  el 
segundo  ayuno  es  que  debe  ser  fecho  mesura- 
damente (2),  guardándose  los  homes  de  todas 
las  sobejanias  de  comer  et  de  beber :  la  ter- 
cera manera  de  ayuno  es  comer  una  vez  en 
el  dia  et  non  mas  (3) ,  et  non  comer  carne  nin 
las  otras  cosas  que  nacen  della,  asi  como 
huevos ,  et  leche ,  et  queso  (4)  et  manteca :  et 
este  ayuno  han  mas  de  guardar  los  homes ; 
ca  asi  como  se  sufren  de  los  comeres  sobeja- 
nos ,  otrosi  conviene  que  se  guarden  de  los 
otros  vicios  et  sabores  de  la  carne  que  en- 
sucian et  embargan  el  alma  ;  ca  non  tien 
pro  (5)  al  home  para  salvarse,  ayunar  nin  orar, 
nin  facer  otros  bienes  sí  non  toviere  su  vo- 


LEX  IV. 

Triplex  est  jejunium  :  primum ,  abstinentise  á 
peccatis ;  secundum ,  abstinentise  cibi  ct  potus ; 
lertium ,  non  ampliús ,  quám  semel  in  die  come- 
tiere ,  et  non  carnem ,  ñeque  ova ,  ñeque  lacticinia, 
et  abstinere  á  carnalibus  desideriis ,  quse  militant 
adversus  aniniam.  Hoc  dicit. 

(i)  Que  non  pequen  mortalmente.  Adde  cap.  je- 
junium, deconsecr.  dist.  5.  etlsaise  cap.  18.  vers. 
k.  Bernard.  in  sermón.  5.  jejunii  Quadragesimce , 
ct  dicit  Hieronymus  super  illud  Matthsei  cap.  17. 
v.  Hocgenus  dcemoniorum,  etc.  jejunium  non  so- 
lum  est  ab  escis ,  seda  cunctis  illecebris  abstinere. 

(2)  Mesuradamente.  Adde  cap.  non  dico,  et  cap. 
stnt  tibi,  deconsecr.  dist.  5.  etinlaudern  jejunii, 
vide  Ambros.  epist.  82.  et  in  Exaemeron.  lib.  G. 
cap.  k.  ubi,  quód  moritur  serpens,  si  gesta- 
verit  sputum  hominis  jejuni :  dicit  etiam  Cbrysost. 
super  Génesis  cap.  1.  homil.  2.  quód  jejunium  est 
animarum  nostrarum  tranquilinas ,  senum  decor, 
adolescentum  psedagogus ,  contiaentium  magister, 
quiomnem  setatem  ac  sexum  quasi  diademate  quo- 
dam  ornat. 

(3)  Et  non  mas.  Vide  de  hoc  in  cap.  de  esu,  de 
consecr.  dist.  5.  et  cap.  denique,  h.  dist.  et  vide  de 
his  tribus  jejuniis  Hostiens.  in  summ.  de  observat. 
jejun.  $.  4.  et  vide  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  147.  ubi 
in  6.  artic.  de  causa ,  quare  semel  tantúm  licet  co- 
medere  in  die  jejunii :  ct  de  hora ,  qua  debet  co- 
medí in  die  jejunii ,  vide  in  cap.  solent,  de  consecr. 
dist.  1.  etGloss.  in  cap.  sint  tibi,  de  consecr.  dist. 
5.  et  dicit  S.  Thom.  ubi  suprá,  artic.  U.  quód  qui 
sunt  in  statu  augmenti ,  quod  est,  ut  in  pluribus  , 
usque  ad  finem  tertii  septennii ,  non  tenentur  ad 
ecclesiastica  jejunia ;  conveniens  tamen  est ,  ut 
etiam  hoc  tempore  se  ad  jejunandum  exerceant 
plus ,  vel  minus ,  secundum  modum  suse  selatis ;  et 
non  debet  quis  per  lotam  diem  abstinere  á  prandio 
in  die  jejunii,  Gloss.  in  cap.  sint  Ubi,  de  consecr. 
dist.  b.  ct  nota,  quód  non  semper  frangens  jeju- 
nium peccat  mortaliler,  utlradit  S.  Thom.  in  dict. 


qusest.  147.  artic.  5.  ad  2.  et  Archid.  in  cap.  uli¿- 
nam,  76.  dist.  moderni  Doctor,  in  cap.  quoniam 
contra  falsam,  deprobat.  ubi  Decius  num.  17.  si 
enim  aliquis  transgrediendo  contemnat  statutum 
ecclesiíe  ,  vel  hoc  moda  transgredialur,  quód  im- 
pediatur  finis ,  quem  intendit  statuens  jejunium , 
peccaret  mortaliter  talis  transgressor.  Si  autem  ex 
aliqua  rationabili  causa  quis  statutum  non  servet , 
prsecipué  in  casu  in  quo  si  legislator  adesset ,  non 
decernet  esse  servandum ,  talis  transgressio  non 
constituit  peccatum  mortale. 

(4)  Huevos,  et  leche,  et  queso.  Adde  cap.  deni- 
que, 4.  dist.  hsec  et  carnes  magis  conformantur 
humano  corpori ,  plus  delectant ,  et  magis  confe- 
runt  ad  humani  corporis  nutrimentum ,  et  sic  ex 
eorum  comestione  plus  superfluit,  ut  vertatur  in 
materiam  seminis ,  cujus  mulütudo  est  máximum 

jncitamentum  luxuriae;  ideó  ab  hiscibis  praecipue 
jejunantibus  ecclesia  statuit  esse  abstinendum; 
hsec  S.  Thom.  2.  2.  quaest.  147.  artic.  8.  vide  in 
cap.  7ionoportel,  de  consecr.  dist.  3.  ct  si  carni- 
bus  utatur  quis  in  jejunio  indicio ,  solvit  jejunium, 
et  idem  si  plus  quám  semel  comedat ,  secundum 
Innoc.in  rubric.  deobsermt.  jejun.  Adverte  etiam, 
quód  cui  conceditur  usus  ovorum ,  casei ,  intclli- 
gitur  concessum  quód  etiam  sanguine  uti  posset , 
argum.  cap.presbyter,  83.  dist.  secundum  Hostiens. 
de  observat.  jejun.  in  summ.  et  sic  dicit,  quód 
utunlur  Cluniacenses ;  sed  Cisíercienses ,  et  quí- 
dam alii  religiosi  contrarium  servant  secundum 
eum ,  et  de  consuetudine  videmus  in  concessioni- 
bus  Cruciales ,  quibus  permiltitur  uti  ovis  et  Iac- 
ticiniis  in  diebus  prohibitis ,  et  tamen  non  utunlur 
sanguine ,  ñeque  liceret ,  quia  dispensationes  sunt 
stricté  interpretando),  velut  odiosae,  ut  in  cap.  i. 
de  filiis  Presbyt.  lib.  6.  in  diebus  lamen ,  quibus 
de  generali  consuetudine  licet  uti  ovis  et  cáseo ,  ut 
in  die  sabbati,  licebit  uti  sanguine;  et  ita  proce- 
de! glossa  in  dict.  cap.  Presbyler,  quanTdixit  sin- 
gularem  Abb.  in  cap.  consuluit,  de  Judceis. 

(5)  Non  tien  pro.  Adde  cap.  nihil  enim  prodcst , 
de  cottéecr.  dist.  í>. 
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luntad  limpia  de  pecados ,  et  si  nou  refrenare 
su  lengua  de  maldecir. 

LEY  V. 

Quáks  ayunos  deben  ser  guardados  en  todo 
tiempo,  et  quáles  en  días  señalados  et  en  íicm- 
pos  ciertos* 

Ayunar  deben  los  homes  en  tres  maneras, 
segunt  dice  en  la  ley  ante  desta.  Et  las  dos 
primeras  maneras  de  ayuno  deben  los  homes 
guardar  en  todo  tiempo ,  mas  la  tercera  ma- 
nera se  debe  guardar  en  dias  señalados  et  en 
tiempos  ciertos :  et  en  dias  señalados  se  debe 
guardar,  asi  cqmo  (1)  en  todas  las  vegilias  de 
los  apóstoles,  fueras  ende  de  sant  Felipe  ct 
de  Santiago  que  non  han  vegilias  de  ayunar, 
porque  caen  en  el  tiempo  que  es  entre  la  pas- 
cua mayor  et  la  cinquesma  do  es  defendido 
el  ayuno  por  honra  de  estas  dos  fiestas  5  otrosi 
la  vegilia  de  sant  Johan  Evangelista  porque  cae 
en  las  ochavas  de  Navidat.  Et  aun  deben  ayu- 
nar las  vegilias  de  los  otros  santos  que  mandó 
santa  eglesia  que  ayunasen ,  ó  que  es  costum- 
bre de  ayunar.  Et  en  tiempos  ciertos  deben 
ayunar,  asi  como  en  la  quaresma  mayor  (2), 

LEX  v. 

Omni  (empore  servanda  sunt  dúo  prima  jejunia, 
de  quibus  suprá  1.  proxim.  tertium  yero  certis  die- 
bus  et  temporibus ,  ut  in  vigiliis  Apostolorum ,  vi- 
giliis  Philippi ,  et  Jacobi ,  et  Joannis  Evangelista? 
exceptis  :  item  jejunandum  est  in  alus  vigiliis 
sanctorum ,  in  quibus  ab  ecclesia  indictum  est  je- 
junium ,  et  temporibus  Quadragesimse,  et  quatuor 
temporum.  Hoc  dicit. 

(1)  Asi  como.  Concordat  cum  cap.  Consiliunij 
de  observat.  jejun.  etde  nativitate  Domini,  ct  de 
Assumptione  Beata?  Marías ,  vide  in  cap.  1.  eod.  tit. 
et  de  jure  non  reperitur  aliud  festum  Dominas 
nostras ,  quod  habeat  de  praeceplo  vigiliam ,  nisi 
festum  Assumptionis ,  secundum  Abb.  eod.  tit.  in 
rubric.  vers.  %.principalüer.  Ilem ,  et  est  jejunium 
in  vigilia  nativitatis  beali  Joannis  Baptista? ,  et  in 
vigilia  omnium  Sanctorum,  et  beati  Laurentii ,  se- 
cundum Innoc.  et  alios  in  rubrica  de  observat. 
jejun.  Ítem,  et  in  vigilia  Pentecostés,  glos.  in  §. 
necessarios,  76.  dist.  etgloss.  in  cap.  2.  de  observ. 
jejun.  et  Abb.  in  rubrica  iilius  liluli :  in  Rogatio- 
nibus  servanda  est  consuetudo ,  secundum  eum- 
dem  Abb.  ibi. 

(2)  Quaresma  mayor.  Adde  cap.  quadragesima, 
de  consecr.  dist.  5.  et  cap.  non  licet,  et  cap.  non 
oportet,  de  consecr.  dist.  3.  et  istud  jejunium  est 
decJüja  totius  annj ,  ut  dicit  Grcgorius  in  quadam 
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en  que  ha  quarenta  dias :  et  esto  porque  nues- 
tro señor  Jesu  Cristo  ayunó  otros  tantos  dias 
en  el  desierto  que  non  comió  nin  bebió.  Et 
otrosi  deben  ayunar  las  quatro  témporas  (.'!) 
que  caen  en  los  quatro  tiempos  del  año,  segunt 
dice  en  el  título  quinto  del  primero  libro  en 
la  ley  que  comienza :  Primado  et  patriarca. 

LEY  VI. 

Por  qué  razones  ayunan  los  cristianos  en 
algunos  lugares  el  dia  del  sábado. 

Sábado  tanto  quiere  decir  como  dia  de  ful- 
gura; et  porque  cae  entre  el  viernes  en  que 
nuestro  señor  Jesu  Cristo  fue  crucificado, 
que  es  dia  de  tristicia  et  el  dia  del  domingo 
en  que  resucitó,  que  es  dia  de  alegría  ;  por 
ende  costumbran  en  algunos  lugares  de  ayu- 
narle (1)  1  et  otrosi  porque  los  apóstoles  es- 
tovieron'  el  viernes  et  el  sábado  ascondi- 
dos  por  el  miedo  de  los  judíos,  et  ayunaron 
con  grant  tristicia ,  et  fueron  todos  como 
desesperados,  et  fincó  la  fe  et  la  esperanza 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo  en  santa  Maria 
sola  de  como  habia  de  resucitar  et  de  complir 
todas  las  otras  cosas  que  les  habie  prome- 

homilia  Quadragesimae,  etbabcs  suprá  ead.  Partit. 
tit.  20.  in  1.  3. 

(3)  Quatro  témporas.  De  bis  Yide  in  cap.  consli- 
tuimus ,  et  in  cap.  staluimus,  et  in  alus  capitulis, 
76.  dist.  et  sunt  ista.  Prima ,  in  prima  hebdómada 
Quadragesimae  temporis  veris.  Secunda,  in  heb- 
dómada Pentecostés  tempore  sestatis  :  ct  tertia  in 
Septembri  tempore  autumni.  Quarta  in  Decembri. 
tempere  hyemis;  unde  versas  :  Vult  Crux,  Lucia, 
Cinis,  charisma  divina,  ut  jejunetw  quarta  se- 
qmm  feria. 

LEX    VI. 

In  aliquibus  locis  est  consuetudo ,  ut  dies  sabbati 
jejunelur,  ex  eo,  quod  per  dics  veneris  sancíi  ct 
sabbati  ante  Resurreclionem ,  Aposloli  tristes  el 
jejuni  stelcrunt :  ct  quia  lides  recurreclionis  man- 
sil  in  B.  Virgine  Maria ,  ideo  diebus  sabfati  sit  fes- 
tum B.  Maria?;  ct  licet  alus  in  locis  non  sit  con- 
suetudo jejunandi  die  sabbaü ,  abstinendum  tamen 
est  tali  die  ab  esu  carnium  :  et  si  festum  vigiliam 
habens  oceurrerit  die  Lunse ,  jejunandum  est  sab- 
bato ;  quia  die  dominica  non  est  jejunandum  in 
Iionorem  resurrectionis  Christi.  Hoc  dicit. 

(1)  Ayunarle.  Vide  in  cap.  sabbato,de  consecr. 
dist.  3.  et  cap.  jejunia.  ubi  etiam  de  quarta  feria , 
ct  secundum  Archid.  ibi ,  forte  olim  in  primitiva 
ecclesia  ad  hoc  arctabantur ;  sed  nunc  tamen  sunt 
consilii  ct  persuasionis,  secundum  Hugu, 
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tido  :  et  por  esta  razón  face  fiesta  la  eglesia 
á  santa  María  en  los  sábados  (2).  Et  como  quier 
que  en  algunos  lugares  non  han  por  costum- 
bre de  ayunar  el  sábado,  por  eso  non  deben 
comer  carne  en  tal  dia(3),  fueras  ende  por 
las  razones  que  dice  (4)  en  la  ley  ante  desta/ 
Otrosí  acaesciendo  que  fiesta  de  algunt  santo 
de  aquellos  que  han  vegilia  cayese  en  lunes, 
débenla  ayunar  el  sábado  (5)  et  non  el  do- 
mingo, porque  es  día  (6)  en  que  non  deben  los 
homes  ayunar  por  honra  de  la  resurrección 
de  nuestro  señor  Jesu  Cristo. 

LEY  Vil.       • 

Quántas  cosas  ha  de  catar  el  que  quiere  facer 
alimosna. 

La  alimosna  es  cosa  que  place  mucho  á 
Dios  et  á  los  homes :  «t  quien  la  puede  fa- 
cer (1)  debel  placer  con  ella  en  todo  tiempo , 

(2)  En  los  sábados.  Nota  rationem ,  cur  sabbati 
dies  in  honorem  Virginis  festivetur ,  et  vide  Ludol. 
Cartus.2.parte  libri ,  de  vita  Jesu  Christi,  cap.  68. 
ubi  quód  eo  quód  in  Beata  Virgine  in  die  sabbati 
sancti  fides  ecclesise  in  ea  sola  remansií ,  propte- 
rea  specialiter  dies  sabbati  attribuitur  ei ,  et  ideó 
alus  luminaribus  extinctis,  una  candela  in  te- 
nebris  servatur  accensa ,  quia  lumen  fidei  in 
sola  Virgine  María  remansit,  et  allegatB.Auguslin. 

(5)  Carne  en  tal  dia.  Die  sabbati,  si  quis  se  par- 
ticipen! Christianae  religionis  esse  desiderat ,  nisi 
infirmitas  vel  festivitas  impediat ,  est  ab  esu  car- 
nium  abstinendum ,  cap.  quia  dies,  de  consecr. 
dist.  5.  et  intellige ,  excepta  festivitate  natalis  Do- 
mini,  ut  in  cap.  fin.  de  observat.  jejun. 

('*)  Que  dice.  Nullae  sunt  in  lege  prsecedenü ,  sed 
habes  ín  cap.  consilium,  et  cap.  fin.  de  observat. 
jejun. 

(b)  El  súbculG.  Adde  cap.  consilium,  dé  observ. 
jejun.  et  cap.  1.  in  fin. 

(6)  Es  dia.  Adde  cap.  ne  quis,  et  cap.  jejunia , 
ad  fin.  de  consecr.  dist.  3.  et  cap.  jejunium,  ead. 
dist.  ubi  Gloss.  et  vide  in  cap.  sácenlos,  26.  qusest. 
7.  et  jejunare  diebus  dorninicis  de  se  non  est  illi- 
citum ,  ñeque  secundum  se  probibitum ,  eliamsi 
olim  ob  causam  aliquam  id  probibitum  fuerit;  fue- 
runt  enim  olim  quídam  hícretici  non  credentes  do- 
minicam  rcsurrectionem  ,  qui  videntes  ,  quód 
catholici  venerabantur  dicm  dominicam  ob  domí- 
nicam  resurrectionem ,  ipsi  e  contra  ex  odio  re- 
surrectionis ,  et  in  conlemplum  dominica?  diei  , 
die  dominica  jejunabant :  cui  errori  volens  ecclesia 
occurrere,  statuit,  ne  catbolici  bujusmodi  diebus 
jejunarent ,  ut  esset  difi'erentia  ¡nlcr  calbolicorum 
etbserelicorumjcjuniíi ;  l¡oc  proba  tur  ex  diclis  cap. 
Hodié  tamen,  si  quis  vclít  in  dominica  jejunare  , 
gcntiens  adhuc  carnem  contra  spiritum  rebellare  , 


et  señaladamente  en  los  días  de  las  fiestas  et 
de  los  ayunos  de  que  dice  en  las  leyes  ante 
desta.  Pero  aquel  que  non  pudiese  complir  á 
todos  puede  facer  departimiento  entre  aque- 
llos á  qui  la  ha  de  dar,  á  quales  la  dé,  ó  á 
quáles  non.  Et  para  esto  facer  complidar- 
mente  debe  catar  nueve  cosas  (2) :  la  primera 
es  conoscer  si  aquel  que  la  pide  es  de  su 
creencia  ó  de  otra ;  ca  ante  la  debe  dar  á  su 
cristiano  (3)  que  á  otro  quenon  fuese  de  su  ley, 
por  que  en  grant  culpa  serie  aquel  que  Yiese 
al  de  la  su  ley  en  cuita  de  fambre,  si  nol 
acorriese  podiéndolo  facer,  et  la  diese  á  otro 
de  otra  creencia ,  et  mayormente  si  el  cris- 
tiano fuese  tal  pobre  que  non  pudiese  pedir 
por  grant  vergüenza  que  hobiese :  la  segunda 
es  que  debe  catar  la  cuita  en  que  está  el  po- 
bre, ca  ante  debe  dar  la  alimosna  al  que  está 
en  cativo  (4)  para  sacarlo  ende  que  á  otro :  la 
tercera  es  que  debe  catar  el  lugar  o  es  el  po- 

non  est  illicítum,  sed  bonum ,  modo  absit  sean- 
dalum ,  et  probatur  ex  decreto  Hieronymi  in  cap. 
utinam,  76.  dist.  et  tradit  Joan,  á  Medina  i&  suo 
tract.  de  poenitentia ,  tractat.  6. 

léx  vn. 

In  Iargitíone  eleemosynse  novem  sunt  conside- 
randa.  Primó ,  persona  recipientis ,  quia  potiüs  est 
danda  fideli,  quám  infideli.  Secundó,  necessitas 
recipientis ,  quia  potiüs  est  danda  captivo  ín  ejus 
redemptionem ,  quám  alii.  Tertió,  locus,  ut  si 
pauper  est  in  carcere  pro  debito,  et  non  pro  ma- 
leficio. Quartó ,  tempus ,  ut  redimendo  eum  ,  qui 
injusto  ducitur  ad  morlem.  Quintó,  mensura ,  ut 
non  semper  uni ,  ñeque  una  vice ,  sed  pluribus 
largialur.  Sexto ,  necessitudo ,  quia  eseteris  paribus 
potiüs  est  subveniendum  consanguineis.  Séptimo , 
pauperis  astas,  quia  potiüs  seni,  quám  juveni. 
Octavó ,  corpóris  debilitas ,  quia  potiüs  eseco  et 
mutilato  membris ,  et  a3gris,quám  sanis.  Nono, 
status  pauperis  ,  quia  potiüs  norúli,  et  ci  qui  jam 
dives  fuít ,  quám  ignobili.  Hoc  dicit. 

(1)  Quien  la  puede  facer.  Divites  tenentur-ad 
eleemosynam  ,  quibus  est  dedecus  clamor  paupe- 
rum  ,  ut  dicit  Chrysost.  in  homil.  super  Psal.  95. 
colum.  S.  et  vide  ad  Timolh.  epist.  1.  cap.  6.  vers. 
Divitibus  hujus  scecidi ,  etc. 

(2)  Nueve  cosas.  Tone  mente ,  et  vide  in  cap.  non 
scUis,  et  cap.  consideranda ,  etaliis  cap.  86.  dist. 

(3)  A  su  cristiano.  Dum  tempus  habemus ,  ope- 
remur  bonum ,  máxime  autem  ad  domésticos  fidei, 
ad  Galat.  6.  cap.  v.  10.  et  videas  in  dict.  cap.  non 
satis,  ubi  glossa  quaerit,  quid  sipatersit  infidelis, 
de  quo  infrá  1.  proxim. 

(h)  Cativo.  Summa  liberalitas  captivos  redimere, 
cripere  ex  hostium  manibus,  subtrabere  neci  bo- 
mines ,  et  máxime  fceininas  lurpitudini,  reddero 
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bre ;  ca  si  yoguiere  en  cárcel ,  ó  le  diesen 
penas  por  debda  (5)  que  debiese  et  non  por 
otra  maldat  que  hobiese  fecha ,  ante  debe  á 
este  acorrer  que  á  otro  que  non  estudíese  en 
tanta  premia  :  ca  como  quier  que  á  todos  los 
cuitados  deben  los  homes  facer  merced ,  mas 
conviene  que  la  fagan  á  los  que  son  buenos 
et  non  merescieron  por  que  recibiesen  pena : 
la  quarta  es  que  debe  catar  el  tiempo  en  que 
quiere  facer  alimosna,  ca  si  acaesciese  por 
ventura  que  quisiesen  justiciar  (6)  á  alguno 
sin  derecho  (7),  et  lo  pudiese  facer  estorcer 
por  haber  que  diese  por  él ,  ante  debe  facer 
alimosna  á  este  que  á  otro  que  non  estudíese 
en  tan  grant  cuita ;  ca  mas  deben  los  homes 
preciar  la  vida  de  tal  cuitado,  que  el  haber 
que  darien  por  él :  la  quinta  cosa  es  que  debe 
ser  fecha  con  mesura ;  ca  non  la  deben  toda- 
vía dar  á  uno  nin  en  una  vegada ,  mas  depar- 
tirla á  muchos  (8)  et  en  muchos  días  porque 
puedan  mas  complir  con  ella  et  facer  merced 
á  mas  homes ;  pero  si  fuese  tal-home  que  se 
quisiese  dexar  del  mundo  et  dar  todo  lo  suyo 
por  Dios,  estonce  bien  lo  puede  dar  en  una 
hora  si  quisiere  :  la  sexta  es  que  debe  catar 
si  ha  parentesco  con  aquel  á  quien  quiere 
alimosna  facer,  ca  si  algunos  quieren  por 
Dios  dar  alguna  cosa  et  hobiesen  parientes 
pobres  (9) ,  ante  lo  deben  dar  á  ellos  que  á 
otros  extraños ,  non  por  sabor  que  hayan  de 
los  facer  ricos,  mas  por  darles  con  que  pue- 
dan vevir  et  que  non  hayan  razón  de  facer 


mal ;  ca  mas  vale  que  sean  ayudados  de  sus 
parientes  que  non  que  anden  con  grant  ver- 
güenza pidiendo  á  los  extraños  :  la  setena 
cosa  es  que  debe  meter  mientes  de  que 
edat  (10)  es  el  que  pide  alimosna,  ca  ante  la 
debe  dar  á  los  viejos  que  lo  non  pueden  ga- 
nar que  á  los  mancebos  :  la  ochava  es  que 
debe  catar  la  flaqueza  (11)  del  pobre,  ca  ante 
debe  dar  la  alimosna  á  los  ciegos  et  á  los  con- 
trechos et  á  los  enfermos  catando  la  flaqueza 
que  ha  en  ellos  que  á  los  sanos :  la  novena  es 
que  debe  catar  la  condición  et  el  estado  del 
pobre,  ca  el  que  quisier  facer  alimosna  ante 
la  debe  dar  á  los  pobres  vergonzosos  que  son 
fijosdalgos(42,l,  et  á  los  otros  homes  buenos 
que  hobieron  grant  riqueza  et  cayeron  des- 
pués en  grant  pobreza  non  por  maldat  que 
hobiesen  fecha  mas  por  su  desaventura,  que 
á  los  otros  pobres  que  non  fuesen  de  tales 
lugares  como  ellos. 

LEY  VIH. 

Si  el  alimosna  debe  ante  ser  dada  al  padre  que 
sea  de  otra  ley,  que  al  estraño  que  sea  de  la 
nuestra. 

Dubda  podrie  avenir  si  acaesciese  que  dos 
homes  veniesen  á  pedir  alimosna  á  otro  ter- 
cero ,  et  el  uno  dellos  fuese  su  padre  et  fuese 
herege  ó  de  otra  ley ,  et  el  otro  fuese  cris- 
tiano et  non  hobiese  parentesco  ninguno  con 


parentibus  liberos ,  parentes  liberis ,  cives  patria? 
restituere,  Ambrosius  2.  lib.  de  officiis ,  cap.  1S. 
et  ibidem;  prsecipua  est  igitur  liberalitas  redi- 
mere  captivos,  et  máxime  ab  boste  bárbaro  :  et 
videas  etiam  in  dict.  cap.  non  satis. 

(%)Por  debda.  Adde  dict.  cap.  non  satis,  86. 
diat.  et  etiam  est  opus  pium  liberare  carceratos 
pro  maleficiis ,  ut  et  hic  subditur ,  vide  gloss.  in 
cap.  satrorum ,  12.  qusest.  2.  Bald.  in  1.  illud,  C. 
de  sacros,  eccles.  vide  tamen ,  quod  dicit  Bald.  in 
authent.  contra  rogatus,  C.  ad  Trebell. 

(6)  Justiciar.  Adde  dict.  cap.  non  satis,  et  vide 
Proverb.  cap.  24.  v.  11.  «  Erue  eos ,  qui  ducuntur 
ad  mortem ,  et  qui  trahuntur  adinteritum ,  liberare 
ne  cesses;  »  et  adde  quod  habetur  in  1.  6.  tit.  23. 
3.  Partit. 

(7)  Sin  derecho.  Vide  per  gloss.  in  cap.  reus,  23. 
quaest.  5. 

(8)  A  muchos.  Concordat  cap.  dominus,  86.  dist. 
et  cap.  pidchra ,  ead.  dist. 

(9)  Parientes  pobres.  Concordat  cap.  est  pro- 
banda ,  86.  dist.  et  vide  per  S.  Thom.  2.  2.  qusest. 
26.  art.  8.  ct  quaest.  32.  art.  9.  et  in  extrema  ne- 


cessitate  magis  sunt  deserendi  filii ,  quám  paren- 
tes  ,  secundum  S.  Thom.  Goffred.  et  Hostiens.  et 
Sylvest.  in  summ.  in  verbo  eleemosyna ,  $.  3.  qme- 
ritur,  in  fin.  vide  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  51.  art.  2. 
ad  fin.  dicentem,  quod  in  necessitatis  extrema? 
articulo  magis  licet  deserere  filios ,  quám  parentes, 
quos  nullo  modo  deserere  licet,  propter  obligatio- 
nem  beneficiorum  susceptorum  ,  ut  patet  per 
Philosoph.  8.  Elhicor. 

(10)  Edat.  Concordat  cap.  consideranda ,  86. 
dist. 

(11)  Flaqueza.  Vide  ibidem. 

(12)  Fijosdalgos.  Adde  dict.  cap.  consideranda. 

LEX  VIH. 

Potiús  est  danda  eleemosyna  patri  ha;retico ,  vel 
infideli  egenti ,  quám  extraneo  fideli ,  quando  non 
potest  ulrique  subvenid ,  dicente  Domino :  Honora 
patrem  tuum  etc.  si  tamen  paler  non  ila  egeat ,  et 
extraneus  eget ,  potiíis  danda  est  extraneo ;  et  bono 
extraneo  poíiús ,  quám  patri  malo ,  quando  pater 
non  egct ,  si  dalur,  ut  oret  Deum  pro  peccalis  lar- 
gientis,  Hoc  dicit. 
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él ,  á  qual  destos  debe  ser  dada  el  alimosna, 
ál  padre  ó  al  estraño,  si  non  toviese  que  dar 
á  comer  a  amos  á  dos  por  estorcerlos  de 
muerte.  Et  maguer  que  dice  en  la  ley  ante 
desta  que  ante  debe  home  dar  el  alimosna  al 
cristiano  que  á  otro  que  fuese  de  otra  ley, 
con  todo  eso  tan  grant  -fue  la  santidat  de  la 
cglesia  moviéndose  por  razón  de  piadat  que  . 
salvó  la  duda  sobredicha  en  esta  manera  (4), 
que  ante  diese  el  home  el  alimosna  al  padre 
por  razón  de  naturaleza  que  ha  con  él ,  ma- 
guer non  sea  cristiano,  que  al  otro  que  lo 
fuese,  como  quier  que  debe  mas  amar  al 
cristiano  en  su  voluntad  por  razón  de  la  fe  : 
et  esta  razón  se  otorga  por  lo  que  dixo  nues- 
tro Señor  á  Moysen  en  la  vieja  ley  (2) :  et  aun 
después  desto  lo  confirmó  Jesu  Cristo  en  la 
nueva  (3)  quando  dixo  :  honra  tu  padre  et  tu 
madre  porque  vivas  luengamente  sobre  la 
tierra.  Pero  si  el  padre  hobiese  alguna  cosa 
que  comer,  con  que  pudiese  estorcer  de 
muerte,  et  el  estraño  non  hobiese  nada  (4), 
ante  gelo  debe  dar  que  al  padre.  Mas  si  al- 
guno quisiere  dar  alimosna  á  otro  porque 
rogase  á  Dios  quel  perdonase  sus  pecados  (5); 
ante  la  debe  facer  al  estraño  bueno  que  á  su 
padre  ó  á  otro  pariente. 

(1)  En  esta  manera.  Vide  per  Glos.  in  cap.  1.  50. 
dist.  el  Glos.  in  cap.  non  satis,  86.  dist. 

(2)  En  la  vieja  ley.  Vide  Exod.  cap.  20.  v.  12.  et 
Bcuter.  cap.  5.  y.  16. 

(5)  En  la  nueva.  Vide  Matlh.  cap.  Ib.  v.  h.  ct 
Marc.  cap.  7.  v.  10. 

(U)  Non  hobiese  nada.  In  danda  eleemosyna, 
pra?ferri  debet  magis  indigcns,  uthic,etvide  Gloss. 
in  cap.  si  quis,90.  dist.  et  Rocli.  in  tractat.  de  jure 
patrón,  fol.  12.  colura.  U. 

(!j)  Quel  perdonase  sus  pecados.  Raymund.  te- 
nuit  hoc,  ut  refert  Archid.  in  cap.  quiescamuo, 
U%  dist.  et  vide  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  52.  arlic.  9. 
ad2. 

LEX  IX. 

Tria  sunt  genera  spiritualis  eleemosyna? :  par- 
cere  offendenti  Dei  amore ,  corrigere  crranlcín , 
docere  ignorantem.  ct  eleemosyna  corporalis  con- 
sistit  in  operibus  misericordia?,  qua?  sunt :  pasccrc 
esurientem,  potare  sitienlem,  vestiré  nudum,  vi- 
sitare infirmum ,  vel  carceratum  :  et  excellentlor 
cst  eleemosyna  spiritualis  rationibus ,  de  quibus 
hic.  Hoc  dicit. 

(1)  El  derecho  de  santa  eglesia.  Vide  in  cap.  tria 
sunt  genera,  et  cap.  duce,  '»5.  dist. 

(2)  En  tres  cosas.  Imó  et  ponuntur  septem ,  ut 
tradit  S.  Tbom.  2.  2.  qua?st.  52.  artic.  2.  docere, 
scjlicet,  ignorantem,  consulere  dubilanli,  conso- 


LEY  IX.     . 

Quántas  maneras  son  de  alimosna. 

Espirituales  et  corporales  hay  alimosnas 
segunt  lo  muestra  el  derecho  de  santa  egle- 
sia(4)que  face  departimiento  entre  ellas  desta 
guisa ,  mostrando  que  alimosna  espiritual  es 
en  tres  cosas  (2) :  la  primera  es  en  perdonar, 
como  si  alguno  hobiese  sofrido  tuerto  ó  daño 
de  otro  et  lo  perdonase :  la  segunda  en  casti- 
gar por  amor  de  Dios  al  que  viese  que  erraba : 
la  tercera  en  enseñar  las  cosas  que  fuesen  á 
salud  de  su  alma  al  que  las  non  sopiese  et 
tornarlo  á  carrera  de  verdat.  Et  la  alimosna 
corporal  es  en  las  obras  de  misericordia, 
que  son  estas  (3) ;  dar  á  comer  al  que  hobiese 
fambre ,  et  á  beber  al  que  hobiese  sed ,  et  á 
vestir  al  que  fuese  desnudo ,  et  ir  veer  á  los 
que  yoguieren  en  cárcel  et  á  los  que  fueren 
enfermos  t¡  ca  estas  cosas  demandará  nuestro 
Señor  en  el  dia  del  juicio  á  cada  uno  si  las 
fizo  ó  non  segunt  dice  en  el  Evangelio  (4).  Pero 
la  alimosna  que  es  de  voluntad,  que  es  lla- 
mada espiritual,  mayor  es  et  mejor  (5)  que  la 
corporal  que  es  de  las  cosas  temporales  :  et 
esto  se  prueba  por  tres  razones :  la  primera 

lare  tristem ,  corrigere  peccantem ,  remitiere  of- 
fendentem ,  portare  onerosos  et  graves ,  pro  ómni- 
bus orare :  qua?  in  boc  versu  continentur :  Consule, 
castiga,  solare,  remitte,  fer,  ora,  ita  quód  sub 
codem  intelligatur  consilium  et  doctrina. 

(5)  Estas.  Septem  sunt  eleemosyna?  corporales, 
scilicét,  pascere  esurientem,  potare  sitientem, 
vestiré  nudum ,  recolligere  hospitem ,  visitare  in- 
firmum, redimere  captivum,  et  sepeliré  mortuum  : 
qua?  in  hoc  versu  continentur  :  Visito,  poto,  cibo, 
redimo ,  lego ,  colligo ,  condo ,  secundum  S.  Thom. 
ubi  suprá,  ct  Archid.  in  dict.  cap.  tria  sunt. 

(h)  En  el  Evangelio.  Vide  Matlh.  cap.  25. 

(3)  Mejor.  Adde  dict.  cap.  duce  sunt,  ubi  hoc 
habetur ;  et  dicit  S.  Thom.  2.  2.  qua?st.  32.,artic.  5. 
quód  dupliciter  potest  atlendi  ista  comparatio  clcc- 
mosynarum,  uno  modo  simplicWer  loquendo,  ct 
secundum  hoc  eleemosyna?  spirituales  praeeminent 
triplici  ratione  :  primó,  quia  id  quod  exhibetur, 
nobilius  est :  secundó,  ratione  ejus  cui  subvenitur, 
quia  spirilus  nobilior  est  corpore  :  tertió,  quan- 
tum ad  ipsos  actus  quibus  subvenitur  próximo, 
quia  spirituales  actus  nobiliores  suntcorporalibus, 
quia  sunt  quodammodo  serviles.  Alio  modo  pos- 
sunt  comparari ,  secundum  aliquem  casurh  parti- 
cularem ,  in  quo  'qua?dam  corporalis  eleemosyna 
alicui  spirituali  pra?fertur,  puta,  magis  est  pascen- 
dum  lame  morienlcm,  quám  docendum  :  sicut  ct 
indigenti  ( secundum  Phiíosophum  )  melius  est 


es  que  asi  como  el  cuerpo  se  gobierna  de  las 
cosas  temporales,  asi  el  alma  de  las  espiri- 
tuales; onde  quanto  el  alma  es  mejor  que  el 
cuerpo,  tanto  las  cosas  de  que  se  gobierna 
son  mejores  et  mas  preciadas  que  las  del 
cuerpo  :  la  segunda  razón  es  porque  la  ali- 
mosna  espiritual  nunca  desfallesce  á  ningu- 
no ,  ca  quier  sea  home  rico  ó  pobre  siempre 
la  puede  facer  si  quisier,  mas  la  alhnosna 
corporal  non  la  puede  facer  sinon  el  que  ho- 
biere  de  los  bienes  con  que  viven  los  homes 
en  este  mundo :  la  tercera  razón  es  que  la  ali- 
mosna  espiritual  vale  para  salvamiento  del 
alma  sin  la  corporal ,  porque  podría  por  ven- 
tura acaescer  en  lugar  o  non  podrie  facer  ali- 
mosna  corporal  et  podrie  facerla  espiritual ; 
caseguntdixoel  apóstol  santPablo(6)  si  diese 
home  á  pobres  quanto  que  hobiese  et  metiese 
su  cuerpo  en  fuego  para  arder,  si  lo  non  ficiese 
con  piadat  et  con  amor  de  Dios,  nol  temie  pro 
para  salvamiento  de  su  alma.  Otrosi  el  que 
diere  la  alimosna  al  pobre  non  porque  se  duela 
en  su  corazón  del,  nin  con  entencion  quel 
ayude  á  sofrir  la  cuita  en  que  está ,  mas  por 
arredrarlo  de  si  (7)  por  el  enojo  que  face  pe- 
diendo ,  este  atal  pierde  la  cosa  quel  da ,  et 
non  habrá  gualardon  de  Dios  por  ella ;  et  esto 
porque  non  se  mueve  á  facerlo  de  buen  co- 
razón, en  que  es  la  alimosna  espiritual. 

ditari ,  quám  philosopliari ,  quamvis  hoc  sit  sim- 
pliciter  melius. 

(6)  El  apóstol  sant  Pablo.  1.  ad  Corinth.  cap.  13. 
v.  3. 

(7)  Por  arredrarlo  de  si.  Vide  ¡n  dict.  cap.  duce 
sant,  ftb.  dist.  et  idem  si  pro  vanagloria ,  nam  talis 
etiam  peccat ,  argum.  1.  qusest.  1.  cap.  vide  quan- 
tum, secundum  Archid.  etPrsep.  in  dict.  cap.  duce 
sunt;  eleemosyna  facienda  est  ex  affectu  et  com- 
passione ,  vide  Greg.  19.  Moral,  cap.  21.  et  lib.  20. 
cap.  27.  et  28. 

LEX  X. 

Eleemosyna  facienda  est  justé ,  ordinaté ,  bona 
intentione  :  et  de  illicité  acquisitis ,  quse  judicia- 
literpossunt  exigi,  eleemosyna  nihil  prodest,  ñeque 
de  talibus  est  facienda;  de  his  vero,  quse  repetí 
non  possunt,  bené  fit  eleemosyna.  Hoc  dicit. 

(1)  Desata  los  pecados.  Peccata  tua  eleemosynis 
redime,  Daniel,  cap.  h.  v.  24.  et  ignem  ardentem 
extinguit  aqua,  et  eleemosyna  resistit  peCcalis. 
Ecclesiastic  cap.  3.  v.  33.  et  adde  cap.  miror,  ubi 
Gloss.  de  pcenit.  dist.  1.  cap.  medicina,  cum  gloss. 
et  cap.  seq.  cad.  dist.  et  Gloss.  in  cap.  quiwult,  de 
pcenit.  dist.  3.  et  dicit  Beatus  Ambros.  sermón.  31. 
ita  eleemosyna  extinguit  peccata ,  sicut  aqua  bap- 
tisnii  gehennse  extinguit  incendiuní ;  et  paulo  post 


DE  LA  GUARDA  DE  LAS  TIESTAS,  ETC. 

LEY  X. 


í>23 


De  quáhs  cosas  pueden  facer  alimosna. 

Sabor  debe  haber  todo  cristiano  de  facer 
alimosna ,  ca  esta  es  cosa  que  place  mucho  á 
Dios,  et  demás  desata  los  pecados  (4),  et  sin 
esto  vale  home  mas  por  ello  en  este  mundo, 
ca  es  bondat  conoscida  en  facer  bien  á  los 
que  lo  han  menester  :  mas  el  que  la  quisier 
facer  complidamente  debe  catar  tres  cosas : 
la  primera  que  la  faga  con  derecho:  la  segun- 
da que  sea  fecha  ordenadamiente ;  la  tercera 
que  haya  buena  entencion  en  facerla.  Etpara 
ser  fecha  con  derecho  ha  menester  que  la  faga 
de  lo  suyo  que  ganó  derechamente  et  non 
con  engaño ,  ca  si  la  quisiese  facer  de  las  co- 
sas mal  ganadas  (2)  nol  ternie  pro,  asi  como 
de  las  que  hobiese  habido  de  renuevo  ó  de  si- 
monía ,  ó  de  las  que  hobiese  ganado  á  tablas 
ó  á  dados :  ca  como  quier  que  haya  ganado 
estas  cosas ,  porquel  pueden  ser  demandadas 
et  es  tenudo  de  las  tornar  (3)  segunt  derecho, 
por  ende  non  puede  facer  alimosna  dellas. 
Otrosi  non  puede  ser  fecha  alimosna  de  las 
ganancias  que  los  homes  facen  de  robo  ó  de 
furto  (4),  porque  non  son  suyas  et  son  mal  ga- 
nadas. Empero  de  las  cosas  que  ganan  las  ma- 
las mugeres  (5)  faciendo  su  pecado  con  los 

subdit:  nisi ,  quod  salva  fide  dixerim,  indulgentior 
est  eleeiqosyna ,  quam  lavacrum ;  lavacrum  enim 
semel  datur,  et  semel  veniam  pollicetur,  eleemo- 
synam  autem  quoties  feceris ,  toties  veniam  pro- 
mereris. 

(2)  De  las  cosas  mal  ganadas.  Ortum  habet  isla 
lex  á  notatis  per  Gloss.  in  summ.  ik.  qusest.  5.  ct 
vide  per  totam  illam  dist.  et  per  Gloss.  in  cap.  ex 
transmissa,  de  decim.  et  vide  in  1. 12.  tit.  20.  supra 
ead.  Parlit.  et  Proverb.  cap.  25.  v.  1.  habetur,  ne 
desideres  de  cibis  ejus,  in  quo  est  pañis  mendacii : 
vide  etiam  bonum  textum  cum  glossa  in  cap.  non 
estputanda,  1.  qusest.  1. 

(3)  Tenudo  de  las  tornar.  Si  illud,  quod  illicilé 
ab  aliquo  acquiritur,  debetur  ei ,  á  quo  est  acqui- 
situm ,  ñeque  potest  ab  eo  retineri ,  qui  acquisivit, 
ut  est  in  rapiña,  furto  et  usuris,  de  talibus,  cúm 
bomo  teneatur  ad  restitulionem ,  non  potest  fieri 
eleemosyna ,  ut  hic ,  et  tradit  S.  Thom.  2.  2.  qusest. 
52.  artic.  7.  dixi  in  dict.  1.  12.  tit.  20.  ead.  Partit. 

(U)  De  furto.  Ñeque  de  nummis  redactis  ex  re 
furtiva,  Gloss.  ÍU.  qusest.  8.  in  summ.  vide  Henric. 
in  cap.  cum  ex  eo,de  pcenit.  et  remiss. 

(5)  Las  malas  mugeres.-  Quando  aliquid  est  illi- 
cité acquisitum ,  non  quia  ipsa  acquisitio  sit  illi- 
cita,  sed  quia  id,  de  quo  acquiritur,  est  illicitum, 
quod  proprié  vocatur  turpe  lucrum;  quod  enim 
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varones ,  et  los  homes  por  mal  decir,  et  los 
juglares  et  los  remedadores ,  bien  pueden 
facer  alimosna  dellas,  porque  como  quier  que 
los  que  alguna  cosa  dan  á  otri  por  algunas 
destas  razones,  lo  den  como  non  deben,  con 
todo  eso  pasa  el  seuorio  (6)  dello  al  que  lo 
recibe  de  guisa  que  non  gelo  pueden  después 
demandar. 

LEY  XI. 

En  quál  razón  puede  facer  alimosna  el  que  fuere 
de  orden,  et  en  quál  non. 

Algunos  sabidores  de  derecho  dixieron, 
que  los  monges  et  los  calonges  reglares  et  los 


otros  religiosos  que  non  deben  haber  propio, 
que  non  pueden  facer  alimosna ,  et  otros  di- 
cen que  la  pueden  facer :  et  por  ende  lo  de- 
partió el  derecho  de  santa  eglesia  en  esta 
guisa  (1) ,  que  si  el  monge  ó  otro  religioso  ha 
dignidat  ó  algunt  oficio  en  su  orden  en  que 
haya  de  recabdar  algunas  cosas,  que  bien 
puede  facer  alimosna  de  lo  que  sobejare  (2) 
demasr de  lo  que  él  ha  de  complir,  lo  que  otro 
monge  non  podrie  facer  sin  mandado  de  su 
mayoral.  Pero  si  el  monge  viese  algunt  home 
cuitado  de  muerte  por  fambre  (3)  que  hobiese, 
en  tal  razón  como  esta  bien  le  puede  dar  ali- 
mosna que  coma ,  maguer  non  lo  demandase 
á  su  mayoral :  et  aunque  su  perlado  le  defen- 


mulier  .meretricium  exerceat,  turpiter  agit,  et  con- 
tra legem  Dei,  sed  in  eo,  quod  accipit,  non  injusté 
agit,  nequo  contra  legem,  unde  qnod  sic  illicité 
acquisitura  est,  retineri  potest,  et  de  eo  eleemo- 
syna  fiet,  secundum  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  52. 
artic.  7. 

(6)  Señorío.  Ita  quod  retiñere  posset  acquirens , 
ut  dixi :  item  qnia  si  retiñere  non  potest ,  etiamsi 
non  debeatur  ei,  á  quo  acquisivit,  quia  scilicet 
contra  justitiam  accepit,  et  alter  contra  -justitiam 
dedit,  sicut  contingit  in  simonía,  in  qua  dans  et 
accipiens  contra  justitiam  divinse  legis  agit ,  unde 
non  debet  fieri  restilutio  ei  qui  dedit ,  debet  tamen 
in  eleemosynis  erogari ,  et  erit  necessitas  hoc  fieri 
in  isto  casu :  licét  quando  potest  retiñere ,  possit 
daré  eleemosynas  ex  eo ,  si  velit ,  ut  dicit  ista  lex , 
et  declarat  S.  Thom.  ubi  suprá;  advertendum  ta- 
men est ,  quód  licét  regulariter ,  quando  turpido 
est  ex  parte  dantis  et  accipientis ,  acceplum  ero- 
gari debeat  in  pias  causas,  tamen  in  foro  pceniten- 
tiali  non  cogitur  quis  erogare,  aut  restituere ,  nisi 
ad  hoc  fueril  judicialiter  condemnatus ,  vel  á  con- 
fessore  pro  satisfactione  peccati  adstrictus,  vel  nisi 
hoc  sit  á  jure  parliculariter  expressum,  ut  in  si- 
monía ,  ex  qua  regulariter  est  facienda  restitutk) 
ccclesise,  in  cujus  injuriam  acceptum  est,  ut  suprá 
ad.Partit.  tit.  17. 1. 12.  ita  dicit  Sylvest.  in  summ. 
in  verbo  eleemosyna,  vers.  quartó  queeritur,  col- 
ligi  posse  ex  glossa  Ray.  tit.  de  raptor.  $.  nunquid 
circa  pedagia,  super  verbo  tenetur:  et  de  pecunia, 
qu«  datur  assesinis .  vide  quse  dixi  1.  fin.  tit.  27. 
Partit.  7.  de  acquísitis  vero  in  ludo ,  an  tcnealur 
qu¡&  ad  reslitutionem,  et  qualiter,  vide  S.  Thom. 
in  dict.  queestion.  32.  artic.  7.  vers.  ad  secundum, 
Sylvest.  in  verbo  ludís,  vers.  11. 12. 15.  queeritur, 
etvide  Host.  in  summ.  depcenit.  et  remiss.  %.  qui- 
bus  et  qualiter,  vers.  quid  de  lusoribus,  et  Bald. 
in  rubric.  C.  de  condit.  ob  lurp.  caus. 

LEX  XI. 

Religíosus  non  potest  faceré  elecmosynam  sino 


licentia  Prselati :  si  tamen  viderit  aliquem  in  ex- 
trema necessitate ,  potest  elargiri  etiam  sine  tali 
licentia ,  imó ,  et  contradicente  Proelato  :  idem  si 
adminjstrat  aliquod  officium  ordinis,  et  subest  ali- 
quid ,  expletis  his  quse  officio  incumbunt ,  vel  si 
est  in  studio ,  vel  in  Hiñere ,  seu  alibi  de  licentia 
Prselati :  et  debet  religiosus  obtemperare  Prselato, 
etiam  in  dubiis,  si  dubitetur  an  sint  contra  prse- 
ceptum  Dei ,  aut  non.  Hoc  dicit. 

(1)  Guisa.  Vide  per  Gloss.  in  cap.  non  dicatis, 
12.  qusest.  1.  et  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  52.  art.  8.  et 
Abb.  in  cap.  si  quis  propter  necessitatem ,  de  fur- 
tis,  Gloss.  in  Clement.  2.  de  vitaet  honest.  cleric. 

(2)  Sobejare..  Quando  administrationem  habet, 
non  solíun  potest ,  sed  debet  quidquid  superest , 
pauperibus  erogare ,  secundum  Ray.  12.  qusest.  1 . 
cap.  quia  tua,  in  fin.  et  cap.  aurum:  et  86.  dist. 
cap.  non  satis:  et  cap.  sicut  hi,  K1.  dist.  21.  qivaest. 

1.  cap.  quoniam  quidquid,  Hostiens.  in  summ.  fíe 
pcenit.  et  remis.%.  quibus  et  qualiter,  vers.  quid  de 
facientibus  eleemosynam. 

(5)  Cuitado  de  muerte  por  fambre.  Adde  cap. 
pasee,  et  cap.  non  satis,  86.  dist.  imó ,  et  circa  ex- 
tremara necessitatem  potest  monachus  absenté 
Prselato  daré  aliquid  sub  spe  ratihabitionis ,  quia 
sufficit,  quód  probabiliter  credat  Abbatem  id  velle, 
secundum  S.  Thom.  2.  2.  qusest.  31.  artic.  8.  ad  1. 
et  U.  Sent.  dist.  15.  daré  eleemosynam  de  super- 
fluo ,  est  in  prsecepto ,  et  daré  eleemosynam  ci , 
qui  est  in  extrema  necessitate;  alias  autem  elee- 
mosynam daré,  est  de  consilio,  secundum  S.  Thom. 

2.  2.  qusest.  32.  artic.  5.  unde  mortaliter  peccatqui 
eleemosynam  dareomittit,  cüm  apparet  urg.ns  ef 
evidens  necessitas  recipientis,  ñeque  apparet  in 
promplu,  qui  ei  subveniat:  et  quando  danti  su- 
perest ,  secundum  stalum  prsesentem ,  prout  pro- 
babiliter seslimari  potest;  ñeque  oportet,  quód 
consideret  omnes  casus  qui  possunt  contingere  in 
futurum ,  vide  ibi ;  et  laudabile  esset  in  aliquibus 
casibus ,  etiam  de  necessario  daré  eleemosynam , 
de  quo  vide  per  eumdem  S.  Thom.  in  dict.  qusest. 
artic.  6. 
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diese (4) de  facer  tal  alimosna  como  esta,  non 
lo  ha  por  eso  de  dexar ;  ca  mas  debe  obedes- 
cer  á  Dios  que  la  manda  facer  por  su  piadat 
que  al  borne  que  la  defiende  por  su  crueza : 
pero  si  el  mayoral  mandase  ó  defendiese  al- 
guna cosa  que  non  fuese  contra  mandamiento 
de  Dios,  ó  que  estudíese  en  duda  (5)  si  lo  era 
ó  non ,  en  esto  es  tenudo  el  menor  de  facer 
segunt  le  mandare  ol  vedare  su  mayoral. 
Otrosí  quando  alguno  destos  sobredichos 
fuese  á  escuelas,  ó  á  Roma  ó  á  otro  lugar  (6) 
por  mandado  de  su  mayoral ,  bien  puede  fa- 
cer alimosna  mesuradamente  á  qual  pobre 
quier  que  viere  que  lo  ha  menester  •,  ca  pues 
quel  dio  licencia  de  ir  á  aquellos  lugares , 
entiéndese  quel  otorga  que  pudiese  facer  las 
cosas  que  facen  los  clérigos  que  son  honestos 
et  buenos,  et  demás  que  se  debe  acordar  en 
las  buenas  costumbres  con  aquellos  con  quien 
vive :  eso  mismo  manda  el  derecho  de  santa 
eglesia  facer  á  los  homes  que  son  de  otras  ór- 
denes, que  non  han  propio. 


LEY  XII. 


Quándo  puede  la  muger  dar  por  Dios  de  lo  de 
su  marido. 

Casada  seyendo  la  muger  non  debe  facer 
alimosna  sin  mandado  et  sin  placer  de  su  ma- 
rido (1) ,  nin  puede  prometer  de  ir  en  rome- 
ria  (2)  nin  de  facer  ayuno  (3)  nin  de  tener  cas- 
tidat  con  él  contra  su  voluntad :  et  maguer  el 
marido  gelo  otorgase  de  comienzo,  si  después 
le  mandase  que  lo  non  ficiese  bien  puede  la 
muger  ir  contra  lo  que  prometió :  et  esto  por- 
que el  marido  es  como  señor  et  cabeza  (4)  de 
la  muger.  Pero  si  ella  hobiere  algunas  cosas 
suyas  apartadamente  (5),  como  cabdal  que 
non  sea  en  poder  del  marido  nin  lo  aliñe  él , 
bien  puede  dar  dellas  por  Dios  sin  su  man- 
dado. Otrosí  aquello  que  es  en  poder  del  ma- 
rido ,  asi  como  pan  ó  vino  (6),  ó  las  otras  co- 
sas que  han  los  homes  en  su  casa  para  su 
despensa  de  aquellas  que  han  las  mugeres  en 
guarda,  segunt  las  costumbres  de  las  tier- 


ra) Le  defendiese.  Adde  cap.  qui  contra  mores, 
8.  dist.  et  cap.  qui  resistit,  11.  qusest.  3.  et  Gloss. 
in  cap.  ad  aures,  de  temp.  ordin. 

(5)  En  duda.  Adde  Gloss.  in  cap.  ad  aurés,  de 
temp.  ordin.  in  gloss.  2.  et  gloss.  1.  in  cap.  qui 
contra  morem,  100.  dist.  et  textum  cum  glossa  in 
cap.  admonendi,  2.  qusest.  7.  et  Hostiens.  in 
suram.  de  major.  et  oled.  %.  et  ad  quid ,  circa  fin. 

(6)  A  otro  lugar.  Videtur  enim  concedí  ei  per 
Abbatem,  quód  faciat  omnía  bona,  quse  honesti 
scholares  ibi  peregrini  faceré  consueverunt ,  ar- 
gum.  1.  ad  legatum,  et  1.  ad  rem  mobilem,  ff.  de 
procurat.  et  1.  si  longius ,  ff.  de  judie,  et  cap.  prce- 
terea ,  de  offic.  delegat.  ita  tamen ,  quód  modérate 
faciat,  1.  item si  filius,  §.  quod  dicit,  ff.  ad  Mace- 
don,  conformando  se  illis  inter  quos  vivit,  cap. 
illa,  12.  dist.  cap.  1.  et  U.  kO.  dist.  Hostiens.  in 
dict.  vers.  quid  de  facientibus  cleemosynam. 

LEX  XII. 

Mulier  sine  volúntate  viri  non  debet  faceré  elee- 
mosynam ,  nisi  de  propriis  bonis ,  quse  separatim 
habeat  ut  in  proprium  peculium :  vel  nisi  sit  de 
victualibus,  quse  uxor  habet  in  custodiam,  juxta 
patria?  consuetudinem ,  et  tune  températe ,  et  pro- 
babiliter  credens  manto  non  displicere :  si  tamen 
maritus  vetet,  non  debet  erogare,  nisi  circa  pau- 
perem  in  extrema  necessitate  constitutum,  cui  daré 


potest  etiam  invito  marito  :  idem  est  dicendum  de 
filiofamilias.  Hoc  dicit. 

(1)  Sin  placer  de  su  marido.  Adde  cap.  quod 
Peo,  33.  qusest.  b. 

(2)  Romería.  Videas  inl.  fin.  tit.  8.  suprá,  cad. 
Partit.  et  ibi  dixi. 

(3)  Ayuno.  Videas  in  1.  penult.  tit.  8.  suprá, ca- 
dem  Partit.  et  ibi  dixi. 

(h)  Cabeza.  Vide  1.  ad  Corinth.  cap.  H.  v.  3.  et 
cap.  ha¡c  imago,  et  cap.  cumeaput,  33.  qusest.  5. 
et  cap.  mulier em. 

(5)  Apartadamente.  Prseter  dotem;  nam  de  bo- 
nis dotalibus  non  potest  sine  licentia  viri ,  C.  de 
jure  dotium,  1.  in  rebus,  1.  doce  ancillam,  C.  de 
rei  vindic.  poterit  ergó  de  parafernalibus ,  vel  alus 
rebus  propriis  faceré  eleemosynara ,  etiam  viro  in- 
vito, 1.  hac  lege,  C.  de  pactis  convent.  et  de  lucro, 
vel  alio  licité  per  eam  requisito,  secundum  S.  Thom. 
2.  2.  qusest.  32.  artic.  8.  ad  2.  modérate  tamen  se- 
cundum eum ,  ne  vir  ex  superfluitate  depaupere- 
tur  ,  et  forte  ex  lege  regia  communicante  lucra , 
procedet  in  parte  uxoris,  non  de  parte  viri;  nisi 
dicas,  quódadministratio  talium  acquisitorum  per- 
tineat  marito,  et  non  uxori;  et  sic  ipse  vir,  non 
uxor  potest  alienare  taliter  acquisita ,  per  legem  de 
Nieva ;  et  sic  uxor  non  poterit  faceré  eleemosynam 
de  talibus  lucris  sine  licentia  viri ,  sicut  ñeque  de 
alus  bonis  mariti ;  et  quia  in  talibus  lucris  babetur 
respectus  ad  tempus  mortis ,  non  ad  tempus  con- 
stantes malrimonii :  et  hoc  videtur  verius. 

(6)  Pan  ó  vino.  Prosequitur  dicta  Hostiens.  in 
summa,  de  poenit.  et  remiss.  §.  quibus  et  qualiter, 
yers.  quid  de  facientibus  eleemosynam,  post  Ray, 
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ras,  bien  puede  la  muger  facer  merced  dellas 
mesuradamente  á  los  pobres  segunt  que  fuere 
su  riqueza  non  menguando  en  lo  al  que  ha  de 
complir ;  pero  esto  debe  facer  con  entencion 
que  non  pesará  á  su  marido ,  maguer  que  al- 
gunas vegadas  gelo  vedase  por  palabra ;  ca 
suelen  gelo  defender  porque  se  mesuren  en 
dar,  et  non  fagan  sobejania  por  que  hayan 
mucho  de  menoscabar  de  lo  suyo :  et  demás 
debe  la  muger  asmar  en  su  voluntad  que  si 
su  marido  viese  aquel  pobre  tan  cuitado, 
quel  placería  de  darle  alguna  cosa  por  amor 
de  Dios :  mas  si  ella  entendiese  quel  pesarie  á 
su  marido,  ó  quel  dirie  mal  por  ello,  non 
lo  debe  dar  como  quier  que  se  duela  en  su 
voluntad,  porque  non  lo  puede  facer.  Pero  si 
viese  al  pobre  en  tamaña  cuita  de  fambre  (7) 
que  se  quisiese  morir ,  non  debe  dexar  de 
gelo  dar,  maguer  pesase  al  marido  ó  gelo 
vedase ,  por  la  razón  que  dice  en  la  ley  ante 
desta.  Eso  mismo  serie  del  fijo  que  estudíese 
en  poder  de  su  padre ;  ca  bien  podrie  facer 
alimosna  de  las  cosas  que  toviese  del  ó  de  su 
cabdal  (8)  si  lo  hobiese ,  segunt  dice  desuso 
de  la  muger  que  vive  con  su  marido. 

LEY  XIII. 

Que  en  facer  alimosna  debe  haber  orde- 
namiento. 

Ordenadamente  debe  ser  fecha  la  alimos- 
na, que  es  la  segunda  razón  que  dice  en  la 


quarta  ley  ante  desta  que  debe  ser  catada  en 
facerla :  ca  pues  que  es  obra  de  caridat  pri- 
meramente la  debe  home  facer  á  si  mismo 
guardándose  de  pecar  et  non  faciendo  contra 
los  mandamientos  de  Dios ;  et  después  desto 
faga  bien  et  merced  á  los  otros  que  lo  hobieren 
menester :  et  por  eso  dixo(l)  el  rey  Salomón ; 
si  quisieres  facer  placer  á  Dios ,  primeramente 
conviene  que  hayas  merced  de  tu  alma  s  et  aun 
acuerda  con  esto  lo  que  dixo  nuestro  señor 
Jesu  Cristo  en  el  Evangelio  (2) :  saca  á  primas 
la  viga  del  tu  ojo,  et  después  sacaras  la  paja 
del  ojo  de  tu  cristiano :  et  por  estas  palabras 
se  da  á  entender  que  primero  debe  home  facer 
alimosna  á  sí  mismo  tolliendo  de  si  los  peca-: 
dos,  et  después  puédela  facer  á  los  otros.  La 
tercera  cosa  en  que  debe  aun  meter  mientes 
el  que  quisiere  facer  alimosna ,  es  que  su  en- 
tencion sea  de  la  facer  por  amor  de  Dios  et 
non  por  loor  temporal  que  espere  haber  de 
los  homes ,  que  es  vanagloria  (3) :  ca  si  lo  fi- 
ciere  porque  los  homes  lo  loen  por  ello,  nol 
habrá  Dios  que  gradecescer  nin  por  quel  fa- 
cer gualardon :  et  por  eso  dixo  nuestro  Señor 
Jesu  Cristo  en  el  Evangelio  (4),  que  los  que 
facen  algunos  bienes  á  vista  de  los  homes  por- 
que hayan  ende  loor ,  que  en  aquello  sola- 
mente reciben  su  gualardon, 


(7)  De  fambre.  ídem  tenet  S.  Thom.  et  Hostiens. 
ubi  suprá ,  Abb.  in  cap.  si  quis  propter  necessíta- 
tem,  defurtis. 

(8)  De  su  cabdal.  Poterit  ergo  de  castrensi ,  vel 
quasi  castrensi  peculio  faceré  eleemosynam ,  1.  í. 
%.  fin.  et  1. 2.  ff.  ad  Macedón,  et  1  fin.  C.  de  inof- 
fic.  testam.  non  dé  profectitio  vel  adventilio ,  Hos- 
tiens. ubi  suprá,  vers.  quid  de  filio  familias ,  nisi 
forte  det  aliquam  rem  modicam,  de  qua  potest 
presumere,  quód  patri  placeat,  vel  nisi  ciim  á 
patre  est  sibi  alicujus  reí  administratio ,  vel  dis- 
pensario commissa,  ut  dictum  est  de  monacho, 
suprá  eod.  in  1.  11.  et  in  uxore,  suprál.  proxim. 
et  tenet  S.  Thom.  ubi  suprá ,  artic.  8.  ad  3.  ubi  di- 
cit ,  idem  dicendum  esse  de  servís  :  posset  etiam 
daré  conslituto  in  extrema  necessilale ,  sicut  suprá 
dictum  est  dé  monacho  et  uxore ,  ut  et  vult  Hos- 
tiens. ubi  suprá,  vel  si  filiusfamilias  essetin  pere- 
grinatione ,  vel  in  scholis. 

LEX  xi   . 

Eleemosynam  prsebens,  priús  eroget  in  se  ípsum 


á  peccatis  cavendo,  et  contra  Dei  praecepía  non 
faciendo :  ítem  eroget  eam  Dei  amore ,  et  non  ad 
vanam  gloriam.  Hoe  dicit. 

(1)  Dixo.  Vide  Ecclesías.  cap.  30.  v.  24.  et  in  cap. 
quod  vult,  de  poenit.  dist.  3. 

(2)  En  el  Evangelio.  Matthaei  cap.  7.  v.  U. 

(3)  Que  es  vanagloria.  Adde  cap.  vide  quantum, 
i.  quaest.  1.  et  dixi  suprá  eod.  in  1.  9.  Intolerabilis 
quaedam  ebrietas  est  inanis  gloria,  et  quem  suae 
ditioni  subjecit,  is  segré  in  sanitatem  restituitur : 
et  quos  hic  morbus  irretiverit ,  hi  semper  omni 
privati  voluptale  vitam  vivunt  quám  misen-imam , 
neqaie  enim ,  quod  tanto  opere  exquirunt,  mujti- 
tudinis  gloriam  assequunlur,  sed  cüm  ea  frui  vi- 
deantur,  tamen  ea  omnino  carent,  cüm  id  nulli 
prorsús  glorias  sit  annumerandum ;  inanis  namque 
est ,  nihil  in  se  habens  clarum  ñeque  gloriosum , 
tanquam  persona? ,  quae  pulchrae  quidem  visu  at- 
que  decore,  inlus  inanes  reperiantur:  hsec  etalia 
videbís  per  Chrysost.  homil.  2.  super  Joan. 

(4)  En  el  Evangelio.  Vide  Matlh.  cap.  6.  v.  2. 
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TITULO  XXIV. 

DE  LOS  ROMEROS  ET  DE  LOS  PELEGRINOS. 

Leyes  I.  y  2.  3.  4.  y  3.  tit.  12.  lib.  1.  Rec.  —  Ley  18. 
tit.  18.  lib.  6.  Recop. 

Romeros  et  pelegrinos  se  facen  los  homes 
para  servir  á  Dios  et  honrar  á  los  santos ;  et 
por  sabor  de  facer  esto  estrañanse  de  sus  li- 
nages  et  de  sus  lugares ,  et  de  sus  mugeres , 
et  de  sus  casas  et  de  todo  lo  que  han ,  et  van 
por  tierras  agenas  lazrando  los  cuerpos  et 
despendiendo  los  haberes  buscando  los  san- 
tuarios. Onde  los  homes  que  con  tan  buena 
entencion  et  tan  santa  andan  por  el  mundo, 
derecho  es  que  mientra  que  en  esto  andudie- 
ren  que  ellos  et  sus  cosas  sean  guardadas  de 
guisa  que  ninguno  non  se  atreva  de  ir  con- 
tra ellos  faciéndoles  mal.  Et  por  ende  pues 
que  en  el  título  ante  de  este  fablamos  de  los 
ayunos ,  et  de  las  fiestas  de  los  santos  et  de 
las  alimosnas  como  se  deben  facer,  quere- 
mos aqui  decir  destos  pelegrinos  et  romeros 
sobredichos  que  los  van  visitar  et  honrar  : 
et  primeramente  mostrar  qué  quier  decir 
romero  et  pelegrino :  etquántas  maneras  son 
dellos  :  et  en  qué  guisa  deben  ser  fechos  los 
pelegrinajes  et  las  romerias  :  et  cómo  deben 
ser  guardados  et  honrados  en  los  lugares 
por  do  andudieren  ó  do  alvergaren  :  et  qué 
previllejos  et  mejorías  han  andando  en  esto 
mas  que  los  otros  homes  :  et  cómo  los  pe- 
legrinos pueden  facer  sus  mandas  (1) :  et 
qué  debdo  nace  entre  los  homes  yéndose  de 

TITÜLÜS  XXIV.  .DE  ROMIPETIS, 

ET   PEREGIUNIS. 

(1)  Sus  mandas.  Dehoc ,  ñeque  de  sequenlí  dicto 
reperiuntur  leges  in  hoc  titulo;  sed  de  primo  vide 
I.  32.  tit.  A.  0.  Partit.  et  1.  fin.  lit.  24.  lib.  4.  Foro 
legum:  de  secundo  dicto  vide  c&p.illi  qui,  et  cap. 
si  quis  Romipetas,  24.  quaest.  3. 

LEX  I. 

Peregrinus  dicitur,  qui  visitat  loca  sancta,  ubi 
Christus  Dominus  noster  natus  et  passus  est ,  et 
sepulclirum  sanctum  Hierusalem,  vel  alia  loca 
sancta ,  veniens  á  terris  extrañéis  :  Romipeta  vero 
dicitur  visilans  limina  Apostolorum  Petri  et  Pauli , 
et  aliorum  sanctorum  loca;  in  usu  tamen  promis- 
cué deutroque  intelligitur :  et  peregrinatio  fit  tri- 


so uno  en  romeria  ó  en  pelegrinaje  :  et  qué 
pena  merescen  los  que  les  ficieren  fuerza  ó 
tuerto  ó  deshonra  mientre  en  romerias  ó  en 
pelegrinajes  andudiesen. 

LEJ  I. 

Qué  quier  decir  romero  etpelcgrhio,  et  quanlas 
maneras  son  dellos. 

LL.  1.  y  27.  tit.  12.  lib.  1.  Recop. 

Romero  tanto  quiere  decir  como  home  que 
se  parte  de  su  tierra  et  va  á  Roma  (1)  para 
visitar  los  santos  lugares  en  que  yacen  los 
cuerpos  desant  Pedro  et  de sant  Pablo,  et  de 
los  otros  que  prisieron  hi  martirio  por  nuestro 
señor  Jesu  Cristo.  Et  pelegrino  (2)  tanto  quiere 
decir  como  extraño  que  va  visitar  el  sepulcro 
de  Jerusalen  et  los  otros  santos  lugares  en 
que  nuestro  señor  Jesu  Cristo  nació,  et  vis- 
quió et  prisó  muerte  en  este  mundo,  oque 
anda  en  pelegrinaje  á  Santiago  ó  á  otros  san- 
tuarios de  luenga  tierra  etestraña.  Et  como 
quier  que  departimiento  es  quanto  en  pala- 
bra entre  romero  et  pelegrino;  pero  segunt 
comunalmente  las  gentes  lo  usan ,  asi  llaman 
al  uno  como  al  otro.  Et  las  maneras  destos 
romeros  et  pelegrinos  son  tres :  la  primera  es 
quando  por  su  propia  voluntad  et  sin  premia 
ninguna  va  en  pelegrinaje  á  alguno  destos 
santos  lugares :  la  segunda  es  quando  lo  face 
por  voto  ó  por  promisión  que  fizo  á  Dios  :  la 
tercera  quando  alguno  es  tenudo  de  lo  facer 
por  penitencia  (3)  quel  fuese  puesta  que  ha  de 
complir. 

pliciter,  voluntarié,  ex  voto,  ct  ex  pcenitentia. 
Hoc  dicit. 

(1)  A  Roma.  Adde  cap.  si  quis  Romipetas,  2'í. 
quffist.  3. 

(2)  Pelegrino.  Habes  hic  differentiam  ínter  ro- 
níipetam,  et  peregrinum,  et  vide  in  cap.  illi  qui, 
24.  qusest.  3. 

(3)  Penitencia.  Consuluit  Hostiens.  sacerdoíi 
(  quia  secundum  Gregor.  contraria  contrariis  pur- 
gantur)  imponat  semper  poenitenti  poenitentiam 
per  contrarium :  ut  superbo  scilicet  injungat  hu- 
milem  orationem ,  avaro  eleemosynarum  largitio- 
nem ,  desidioso  peregrinationeni ,  guloso  et  luxu- 
rioso  abstinentiam  et  carnis  macerationem ,  el 
disciplinalem  flagellationem ,  maledico  benedic- 
tionem  et  linguse  refnenationem ,  vide  Hostiens. 
depceniten.  et  remiss.  in  summ.  § .  queepama, 
vers.  consulimus. 
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LEY  II. 


En  qué  guisa  debe  ser  fecha  la  romería  et  el 
pelegrinaje ,  et  cómo  deben  los  romeros  ellos 
et  sus  cosas  ser  honradas  et  guardadas. 

Ley!,  tit.  12*lib.  l.Recop. 

Romería  et  pelegrinaje  deben  facer  los 
romeros  con  grant  devoción  et  con  manse- 
dumbre ,  diciendo  et  faciendo  bien  et  guar- 
dándose de  facer  mal ,  et  non  andando  fa- 
ciendo mercadurías  nin  arloterias  por  el  ca- 
mino, et  deben  siempre  alvergar  temprano 
quando  podieren,  et  otrosí  ir  acompañados 
porque  sean  guardados  de  daño,  et  puedan 
mejor  facer  su  romería.  Et  deben  los  homes 
délas  tierras  quando  los  romeros  pasaren  por 
los  lugares  honrallos  et  guardallos ;  ca  dere- 
cho es  que  los  homes  que  se  extrañan  de  su 
tierra  con  buena  voluntad  para  servir  á  Dios, 
que  los  otros  los  reciban  en  la  suya ,  et  que 
se  guarden  de  les  facer  tuerto  nin  fuerza,  nin 
daño  ó  engaño  ó  deshonra.  Et  por  ende  tene- 
mos por  bien  et  mandamos  que  los  pelegri- 
nos  que  vienen  á  Santiago ,  que  ellos  et  sus 
compañas  et  las  sus  cosas  vayan  et  vengan 
salvos  et  seguros  (1)  por  todos  nuestros 
regnos  :  otrosí  mandamos  que  también  en  las 
alverguerias  como  fuera  puedan  comprar  las 
cosasque  hobieren  menester.  Et  ninguno  non 
sea  osado  de  les  mudar  las  medidas  (2)  nin  los 
pesos  derechos  por  que  los  otros  de  las  tier- 


ras venden  et  compran  :  et  el  que  lo  ficiere 
haya  pena  por  ello  segunt  alvedrio  del  jud- 
gador  ante  quien  véniere  este  pleito. 

LEY  III. 

Qué  mejoría  han  los  romeros  et  las  sus  cosas 
avadando  en  romería. 

Leyes  1.  y  h.  tit.  12.  1¡1>.  i.  Recop. 

Yendo  en  romería  et  veniendo  della  non  tan 
solamente  deben  las  cosas  que  traen  los  ro- 
meros consigo  ser  salvas  et  seguras,  mas 
aun  las  que  dexan  en  sus  tierras.  Et  por  ende 
tovieron  por  bien  los  sabios  antiguos  que  fi- 
cieron  las  leyes,  et  aun  los  que  fablaron  (1) 
en  el  derecho  de  santa  eglesia  que  los  bienes 
et  las  cosas  de  los  romeros  ninguno  non  las 
debe  forzar,  nin  entrar,  nin  robar,  nin  sacar 
de  la  tenencia  á  los  homes  que  tovieren  lo 
suyo  :  et  si  por  aventura  fuesen  echados  de 
la  tenencia  por  fuerza  ó  de  otra  manera,  que 
los  parientes,  etlos  amigos  (2),  et  los  vecinos 
ó  los  siervos  ó  los  labradores  de  los  pelegrinos 
puedan  demandar  et  cobrar  en  juicio  la  te- 
nencia que  les  fue  forzada  maguer  non  hayan 
carta  de  personería  de  los  romeros.  Otrosí 
non  debe  ser  ganada  carta  de  rey  (3)  nin  de 
alcalle  contra  la  posesión  et  la  tenencia  de 
los  romeros  mientra  que  andudieren  en  ro- 
mería. Et  aun  han  los  romeros  otra  mejoría, 
que  de  las  bestias  et  de  las  cosas  que  traen 


LEX  II. 

Peregrinas  devoté  peregrlnetur,  non  vacans 
mercimoniis ,  ñeque  arloteriis  per  viam ,  bospi*- 
tetur  tempestivé ,  peregrinetur  cum  sociis :  non 
est  peregrinus  ab  incolis  injuriandus ,  sed  nonoran- 
dus  et  servandus  :  permittatur  peregrinis  emptio 
rerum  quibus  indigeant ,  et  in  mensuris  non  frau- 
dentur :  et  peregrinantes  ad  S.  Jacobum  cum  süis 
familiis,  plena  gaudeant  securitate  in  eundo,  et 
redeundo.  Hoc  dicit. 

(1)  Salvos  et  seguros.  Concordat  cum  cap.  in- 
novamus,  de  treuga etpace,\.  1.  tit.  24.  lib. ft.  Foro 
LL.  vide  etiam  cap.  unic.  de  cleric.  peregrinant. 
et  in  Constitutione  Frederici,  incipitod  decus,  §. 
omnes  peregrini,  quae  est  C.  communia,de  succes. 
autbent.  omnes  peregrini :  et  qui  Uomipelas  spo- 
liant,  hodié  per  processum  Curioe  sunt  excom- 
municati ,  et  a  solo  Papa  absolvendi :  et  bona  pere- 
grinorum  non  possunt  capi  pro  represaliis,  Bald. 
in  dict.  authent.  omnes  peregrini. 

(2)  Los  medidas.  Adde  cap.  1.  de  empt.  etvend. 


et  in  dict.  1.1.  tit.  24.  For.  LL.  lib.  4.  et  vide  1. 27. 
tit.  8.  b.  Parlit. 

lex  ni. 

Securitate  regia  gaudent  res ,  quas  peregrini  di- 
mittunt  in  patria ,  et  contra  earum  invasores  pos- 
sunt consanguinei ,  amici,  aut  vicini,  serví  aut 
coloni  agere  in  judicio  sine  mandato,  ñeque  res- 
criptumRegis  tenet ,  contra  peregrini  possessionem 
impetratum:  et  non  solvent  peregrini pedagia.  Hoc 
dicit. 

(1)  Los  que  fablaron.  Vide  in  dict.  cap.  innova- 
mus,  et  in  dict.  cap.  illi  qui,  et  Hostiens.  insumm. 
de  cleric.  peregrinant.  in  2.  Decretalium ,  §.  et  quo 
privilegio,  ad  fin.  interest  enim  ecclesise  personas 
istas  ab  ecclesia  defensari,  87.  dist.  cap.  9.  quia 
etiam  in  eo ,  quód  peregr,inantur,  religionis  proles- 
sores  intelliguntur,  secundumArchid.  indict.  cap. 
si  quis  Romipetas,  24.  quaest.  5. 

(2)  Los  parientes ,  et  los  amigos.  Et  concordat  1. 
i.  C.  si  per  vim  velalio  modo.  Hostiens.  ubi  suprá. 

(3)  Carla  de  rey.  Adde  1.  fin.  C.  si  per  vim  vel 
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consigo  por  razón  de  su  camino  non  deben 
pagar  portadgo  (4)  nin  otro  derecho  ninguno 
por  razón  que  las  saquen  del  reyno. 

LEY  IV. 

Cómo  los  pelegrinos  et  los  romeros  pueden  facer 
sus  mandas,  et  si  las  non  ficieren  cómo  deben 
ser  puestos  en  recabdo  sus  bienes. 

Todo  home  á  quien  non  es  defendido  por 
derecho  ha  poder  de  Facer  de  lo  suyo  lo  que 
quisiere  •,  ca  ninguna  cosa  non  %al  mas  á  los 
homes  que  ser  guardadas  sus  mandas.  Etpor 
ende  queremos  et  mandamos  que  los  rome- 
ros, qui  quier  que  sean,  et  donde  quier  que 
vengan  puedan  también  en  sanidat  como  en 
enfermedat  facer  manda  de  sus  cosas  segunt 
su  voluntad,  et  ninguno  non  sea  osado  de 


embargarlo  en  poco  ni  en  mucho ;  et  quien 
contra  esto  íiciero,  quier  en  vida  del  romero  ó 
quier  después  de  su  muerte,  quanto  tomare 
entregúelo  á  aquel  á  quien  lo  mandó  el  romero 
con  las  costas  et  con  los  daños ,  á  bien  vista 
del  alcalle,  que  sobre  ello  fueren  fechas,  et 
peche  otro  tanto  de  lo  suyo  al  rey.  Et  si  non 
tomó  nada  de  lo  del  romero ,  mas  embargó 
que  se  non  feciese  la  manda,  peche  cincuenta 
maravedis  al  rey ;  et  en  aquesto  sea  creida  la 
palabra  del  romero  ó  de  los  compañeros  que 
andan  con  él :  et  si  non  hobiere  de  que  lo 
pechar ,  el  cuerpo  esté  á  merced  del  rey.  Et 
otrosi  si  el  romero  muriere  sin  manda ,  los 
alcalles  de  la  villa  do  muriere  reciban  sus 
bienes  et  cumplan  dellos  todo  lo  que  fuere 
menester  á  su  enterramiento ,  et  lo  demás 
guardengelo  et  fáganlo  saber  al  rey,  et  él 
mande  hi  lo  que  toviere  por  bien. 


aquí  se  acaba  la  primera  partida  DESTE  LIBRO. 


alio  modo ,  cap.  tune  ex  Ktterís,  dein  integr.  restit. 
$.  penult.  Hostiens.  ubi  suprá. 

(4)  Portadgo.  Adde  1.  fin.  tit.  9.  lib.  1.  Ordinam. 
Regal.  cúm  enim  habeant  privilegiura  eundi ,  et 


redeundi  liberé ,  non  debent  solvere  pedagia ,  se- 
cundum  Bald.  post  Gloss.  ibi  in  autbentic.  habita, 
colum.  2.  C.  nefilii pro paire. 


FIN  DE  LA  GLOSA  DE  LA  PRIMERA  PARTIDA: 


Tom.  I. 
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7.  Que  las  eglesias  non  menoscaban  de  su 

derecho  quando  sus  perroquianos  se  so- 
tierran en  los  monesterios  onde  eran 
familiares  ó  cofrades.  389 

8.  A  quáles  personas  non  debe  la  eglesia  dar 

sepoltura.  alli. 

9.  Que  non  deben  dar  sepolturas  de  santa 

eglesia  á  los  que  son  usureros  manifies- 
tamienle,nin  álos  que  mueren  en  pecado 
mortal  sabidamiente.  390 

10.  Como  non  deben  soterrar  en  los  cemen- 

terios á  los  que  mueren  en  los  tornea- 
mientos  lidiando,  nin  á  los  robadores 
conoscidos.  alli. 

11.  Que  non  deben  soterrar  dentro  en  las 

eglesias  sinon  á  personas  señaladas.        391 

12.  Délas  despensas  que  facen  los  homes  por 

razón  de  los  muertos ,  quáles  las  deben 
cobrar  ó  non ,  et  quántas  cosas  deben  ser 
guardadas  en  las  facer.  392 

13.  Por  qué  razón  non  deben  meter  orna- 

mientos  preciados  á  los  muertos.  393 

14.  Qué  pena  merecen  los  que  quebrantan 

las  sepolturas  et  desotierran  los  muertos.  394 
13.  Que  los  muertos  non  deben  ser  vedados 
nin  testados  que  los  non  sotierren  por 
los  debdos  que  debieren.  alli. 


TITULO  XIV. 

De  las  cosas  de  la  eglesia  que  non  se 
deben  enagenar. 


39b 


i.  Qué  cosa  es  enagenamienlo,  et  por  qué 
razones  se  pueden  enagenar  las  cosas  de 
la  eglesia.  alli. 

2.  Quién  puede  enagenar  las  cosas  de  la  egle- 

sia ,  et  en  qué  manera  lo  deben  facer.      597 

3.  En  qué  manera  se  face  el  enagenamiento 

que  dicen  enfitéosis.  598 

4.  Quáles  donaciones  puede  facer  el  obispo 

de  las  cosas  de  su  eglesia.  399 

b.  En  qué  manera  pueden  valer  las  dona- 
ciones que  fueren  fechas  de  las  cosas  de 
las  eglesias.  400 

6.  Qué  derecho  ganan  los  monesterios  en  las 

donaciones  de  las  eglesias  que  les  facen 
los  obispos.  401 

7,  En  qué  manera  pueden  los  obispos  fran- 
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quear  sus  siervos ,  et  quáles  donadíos 
pueden  facer  sin  otorgamiento  de  sus 
cabildos.  402 

8.  Que  la  donación  que  el  obispo  face  sin 

otorgamiento  de  su  cabillo  non  vale ,  et 
en  qué  manera  se  gana  el  donadío  por 
tiempo ,  ó  se  pierde  quando  el  tenedor 
déi  ha  buena  fe  ó  mala.  allí. 

9.  Quáles  cosas  debe  facer  el  obispo  con  otor- 

gamiento et  con  consejo  de  su  cabillo.     404 

10.  En  qué  manera  vale  lo  que  federe  el  obispo 

con  todo  su  cabildo  ó  con  alguna  par- 
tida del.  ftOo       1, 

11.  Qué  pena  deben  haber  los  perlados  et  los 

clérigos  que  enagenan  sin  derecho  las  2. 

heredades  et  las  otras  cosas  de  sus  egle- 

sías.  407       5. 

12.  Que  la  eglesia  puede  demandar  su heredat 

al  que  la  enagenó  ó  al  que  la  toviere.     408 


TITULO  XV. 

Del  derecho  del  padronadgo. 


409 


9. 

10, 

II. 

12. 


Qué  quier  decir  padrón ,  et  qué  cosa  es 
padronadgo ,  et  por  qué  cosas  se  gana, 
et  qué  derechos  ha  el  padrón  en  la  eglesia.  allí. 

En  qué  cosas  se  puede  el  padrón  aprove- 
char de  la  eglesia  onde  lo  es.  412       7. 

Que  los  padrones  deben  haber  cuidado  et 
sofrir  trabajo  para  amparar  et  guardar 
las  eglesias  et  todas  sus  cosas.  413       8. 

Que  los  padrones  non  deben  tomar  nin- 
guna cosa  de  las  eglesias  fueras  lo  que 
les  otorga  santa  eglesia  por  derecho.       allí.       9. 

Que  los  perlados  non  deben  poner  clérigos 
en  las  eglesias  que  han  padrones ,  quando 
vagaren, ámenos  de gelos  presentar  ellos.  414      10. 

De  qué  guisa  pueden  los  legos  padrones 
camiar  sus  voluntades  en  presentar  los 
clérigos  al  obispo ,  et  quál  clérigo  debe  11. 

haber  la  eglesia  et  quál  non.  416 

Porqué  razón  non  pueden  los  clérigos  que 
son  padrones  mudar  sus  voluntades  en  12. 

presentar  clérigos  ,  asi  como  los  legos.  417 

En  quántas  maneras  puede  pasar  el  dere- 
cho de  padronadgo  de  un  borne  á  otro.    hlS 

Por  qué  razones  puede  pasar  el  poder  de  13. 

presentar  clérigo  de  un  borne  á  otro.      420 

Qué  deben  facer  quando  ha  muebos  pa- 
drones en  una  eglesia  ct  no  se  acuerdan  14. 
en  presentar  clérigo.                               422 

Fasta  quanto  tiempo  desque  la  eglesia 
vagare  debe  el  obispo  esperar  los  padró-  ll>. 

nes  después  que  desacuerdan  entre  sí 
en  presentar  clérigo.  423 

Que  el  derecho  del  padronadgo  non  se  10. 

puede  partir,  mas  lodos  los  padrones  lo 
deben  haber  cgualmiente  quanlos  quier 
que  sean.  allí. 
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13.  Quáles  clérigos  deben  los  padrones  prime- 
ramente presentar  para  las  eglesias 
quando  vagaren.  42S 

14.  Qué  derecho  debe  ser  guardado  quando 
ordenan  algunos  clérigos  á  título  de  las   . 
eglesias  que  han  padrones.  427 

ib.  Por  qué  razón  tovo  por  bien  santa  eglesia 
que  los  legos  hobiesen  derecho  de  pa- 
dronadgo. 428 
TITULO  XVI. 

De  los  beneficios  de  los  clérigos.        allí. 

Qué  quiere  decir  beneficio  et  quién  lo 
puede  dar.  429 

2.  Quáles  deben  ser  los  clérigos  que  hobíe- 
ren  de  ser  beneficiados  en  santa  eglesia.  430 

3.  De  qué  edat  deben  seer  los  niños  para  po- 
der haber  beneficio  en  santa  eglesia ;  et 
que  non  deben  dar  dos  beneficios  nin 

dos  dignidades  á  una  persona.  431 

4.  Quántas  cosas  son  et  quáles  por  que  un 

clérigo  puede  haber  dos  eglesias.  434 

5.  En  qué  manera  deben  dar  los  perlados  los 
beneficios  de  santa  eglesia  á  los  clérigos.  43S 

6.  Que  los  beneficios  de  santa  eglesia  non 
deben  seer  dados  con  condición  nin  con 
postura.  436 

7.  Por  qué  razón  los  beneficios  de  santa  egle- 
sia non  deben  ser  dados  ascondida- 
miente.  437 

Fasta  quanto  tiempo  pueden  dar  los  per-  , 
lados  los  beneficios  que  vagan  en  santa 
eglesia.  438 

De  los  perlados  que  non  dan  los  benefi- 
cios quando  vagan  fasta  seis  meses  ; 
quién  ha  poder  de  los  dar  después.         allí. 

Por  qué  razones  non  deben  dar  los  perla- 
dos nin  prometer  los  beneficios  de  santa 
eglesia  ante  que  vaguen.  439 

Por  qué  razón  puede  el  apostóligo  otorgar 
los  beneficios  de  santa  eglesia  ante  que 
vaguen  ,  et  otri  non.  líliQ 

De  los  clérigos  que  son  recebidos  por  com- 
pañeros en  las  eglesias  por  qué  razón 
pueden  demandar  que  les  den  los  bene- 
ficios. 441 

Qué  pena  deben  haber  los  clérigos  que 
reciben  los  beneficios  que  non  vagan  , 
sabiendo  que  viven  aquellos  cuyos  son.  allí. 

Qué  pena  han  los  perlados  que  dan  los . 
beneficios  de  santa  eglesia  á  clérigos  que 
los  non  merecen.  442 

De  los  clérigos  que  se  mudan  de  un  obis- 
pado á  otro ,  en  qué  manera  los  deben 
recebir  los  obispos.  allí. 

Qué  deben  facer  los  perlados  contra  los 
clérigos  que  desamparan  sus  eglesias  ó 
sus  beneficios ,  ct  se  vana  morar  á  otros 
obispados.  M3 
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17.  Por  qué  razones  deben  los  clérigos  per- 

der los  beneficios  que  desampararon.      4Ü4 

18.  Por  qué  razón  pierde  el  clérigo  su  eglesia 

sin  su  culpa.  445 

19.  Por  qué  razones  pueden  los  clérigos  tomar 

las  rentas  que  han  de  las  eglcsias ,  ma- 
guer non  moren  en  ellas.  allí. 

TITULO  XVII. 

De  la  simonía  en  que  caen  los  homes.    447 

1.  Qué  cosa  es  simonía,  et  onde  tomó  este 

nombre ,  et  quántas  maneras  son  de  las 
cosas  espirituales  en  que  puede  ser  fe- 
cha, allí. 

2.  Por  qué  razón  son  llamados  giecitas  los 

que  venden  las  cosas  espirituales. 

3.  En  quántas  maneras  se  face  la  simonía. 

4.  Quáles  ruegos  son  llamados  carnales  et 

quáles espirituales,  et  por  quáles  destos 
caen  los  homes  en  pecado  de  simonía. 

5.  Qué  presentes  pueden  los  perlados  resce- 

bir  sin  pecado  de  simonia. 

6.  Que  los  clérigos  non  deben  tomar  segu- 

ranza ninguna  del  que  quisieren  esleer 
ante  que  sea  esleído ,  por  non  caer  por 
ello  en  simonia. 

7.  Que  ningunt  clérigo  non  debe  encobrir  á 

su  obispo  los  pecados  manifiestos  de  sus 
perroquianos  por  algo  quel  den.  alli. 

8.  Por  quántas  razones  non  pueden  los  per- 

lados arrendar  sus  veces  nin  poner  vi- 
carios por  precio  en  sus  lugares ,  porque 
es  simonia. 

9.  Que  los  clérigos  bien  pueden  arrendar  los 

frutos  de  sus  beneficios  sin  pecado  de 
simonia. 

10.  Que  los  maestros  non  deben  venderla  es- 

ciencia  ,  nin  los  que  han  á  dar  la  licen- 
cia á  los  escolares  para  ser  maestros  , 
que  lo  non  deben  facer  por  precio;  por- 
que estas  cosas  son  como  manera  de 
simonia. 

11.  Qué  pena  debe  haber  el  que  íiciere  si- 

monia. 

12.  En  qué  pena  caen  los  clérigos  que  ganan 

los  beneficios  simples  dando  precio  por 
ellos  en  encubierto. 
15.  Qué  pena  han  los  que  dan  precio  por  en- 
trar en  orden  de  religión  et  aquellos  que 
los  asi  rescibiesen. 

14.  Qué  pena  han  los  perlados  que  deviedan 

las  cglesias  quando  vagan  fasta  que  les 
den  algo ,  ó  embargan  religión  ó  sepul- 
tura á  los  homes. 

15.  Por  que  razones  pueden  los  homes  dar  et 

recebir  algo  si  lo  han  de  costumbre  sin 
pecado  de  simonia.  alli. 

10.  Por  qué  cosas  espirituales  demandando 
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algo  los  clérigos  non  se  pueden  amparar 
por  costumbre  que  non  cayanen  simonia.  MI 

17.  Del  deparlimienlo  de  la  simonía  que  se 

face  entre  los  homes  que  dan  ó  reciben 
algo  por  cosas  espirituales,  quáles  de 
ellos  son  simoniacos.  'i62 

18.  En  qué  manera  caen  en  simonia  amas  las 

partes ,  también  el  que  da  la  cosa  espi- 
ritual como  el  que  la  gana  :  et  otrosí 
maguer  la  simonia  fuese  fecha ,  como  non 
cae  en  ella  ninguna  de  las  partes.  alli. 

19.  Quién  puede  despensar  con  los  que  caen 

en  pecado  de  simonia.  403 

20.  En  qué  cosas  otorga  santa  eglesia  á  los  obis- 

pos que  puedan  despensar  con  los  simo- 
niacos. alli. 

21.  Qué  pena  han  los  trujamanes  que  andan 

por  medianeros  entre  aquellos  que  facen 
simonia  et- quién  puede  despensar  con 
ellos.  404 

TITULO  XVIII. 


Be  los  sacrilegios. 


alli. 


9. 

10. 

11. 
12. 


Qué  cosa  es  sacrilegio  et  onde  tomó  este 
nombre.  4G5 

En  quántas  maneras  se  face  el  sacrilegio.  466 

En  quáles  cosas  se  faz  el  sacrilegio.  alli. 

Que  los  facedores  del  sacrilegio  merescen 
pena  de  descomulgamiento.  407 

Por  quáles  sacrilegios  pueden  poner  pena 
de  haber  que  peehen  los  que  los  ficieren.  alli. 

Qué  pena  merescen  los  que  sacan  las  mu- 
geres  religiosas  de  sus  monesterios  para 
yacer  con  ellas.  408 

Qué  pena  debe  haber  el  que  matare  clé- 
rigo ó  home  de  religión,  alli. 

Qué  pena  meresce  el  padrón  ó  otro  qual- 
quier  que  tenga  alguna  renta  de  la  egle- 
sia ,  si  matare  ó  firiere  al  perlado  della , 
ó  á  alguno  de  los  otros  clérigos.  409 

Por  quáles  sacrilegios  merescen  los  ho- 
mes pena  en  los  cuerpos  ó  en  los  haberes 
et  por  quáles  en  todo.  alli. 

Qué  pena  deben  haber  los  que  quebrantan 
la  eglesia ,  et  quién  puede  demandar  los 
sacrilegios ,  et  cómo  deben  ser  partidos.  470 

De  las  cosas  que  han  nombre  et  seme- 
janza de  sacrilegio.  alli. 

En  quántas  cosas  debe  meter  mientes  el 
judgador  quando  hobiere  de  poner  pena 
por  sacrilegio  alguntá  home.  471 


TITULO  XIX. 

De  las  primicias  et  de  las  ofrendas.      472 

1.  Qué  cosa  es  primicia,  et  quién  la  mandó    m 

dar  primeramente.  allí. 

2.  Quáles  homes  deben  dar  primicias  et  de 

qué  cosas.  alli. 
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3.  De  quántas  cosas  debe  ser  dada  una  por 

primicia.  473 

4.  De  las  primicias  que  facen  los  homes  en 

qué  manera  las  deben  dar.  allí. 

5.  A  quién  deben  ser  dadas  las  primicias ,  et 

por  cuyo  mandado  las  deben  partir ,  et 
qué  pena  deben  haber  los  que  las  non 
quisieren  dar.  474 

6.  Quántas  maneras  son  de  ofrendas.  allí. 

7.  De  los  que  ofrecen  ó  prometen  alguna  cosa 

á  Dios  ó  á  la  eglesia  en  vida  ó  en  muerte, 
que  tenudos  son  de  lo  complir  ellos  ó 
sus  herederos  ó  aquellos  en  quien  dexa- 
sen  su  manda.  475 

8.  De  las  ofrendas  que  vienen  al  pie  del  al- 

tar, que  las  deben  los  homes  facer  por 
su  voluntad  et  non  por  premia.  476 

9.  Por  qué  razón  et  en  qué  guisa  pueden  los 

misacantanos  apremiar  los  homes  que 
les  ofrezcan.  allí. 

10.  De  quáles  homes  non  rescibe  santa  egle- 
sia sus  [ofrendas ,  et  por  qué  razón  las 
aborrece  et  las  desecha.  477 

TITULO  XX. 

De  los  diezmos  que  los  cristianos  deben 

dar  á  Dios.  478 

i.  Qué  cosa  es  diezmo  et  quántas  maneras 
son  del.  479 

2.  Quién  debe  dar  el  diezmo  et  de  quáles 

cosas.  480 

3.  De  qué  cosas  deben  dar  diezmo  los  homes 

por  razón  de  sus  personas.  481 

4.  Del  previllejo  que  han  los  de  las  órdenes 

de  non  dar  diezmo ,  et  en  qué  manera  les 
debe  valer  ó  non.  482 

5.  Por  qué  razón  non  se  pueden  escusar  los 

de  las  órdenes  que  non  den  diezmo  ma- 
guer hayan  previllejo  de  lo  non  dar.       483 
G.  De  qué  cosas  deben  dar  el  diezmo  los  ga- 
fos et  los  judíos  et  los  moros.  484 

7.  A  quién  deben  dar  el  diezmo.  485 

8.  Por  qué  razones  deben  las  eglesias  ser 

deslindadas  et  departidas  por  térmi- 
nos, alli. 

9.  Cómo  se  deben  partir  los  diezmos  de  los 

ganados  éntrelas  eglesias.  486 

10.  Por  qué  razones  deben  los  obispos  poner 

homes  leales  que  cojan  los  diezmos  de 
los  ganados ,  et  en  qué  manera  los  deben 
coger ,  et  qué  pena  deben  haber  los  que 
lo  non  ficieren  lealmente.  488 

11.  Que  los  homes  alli  deben  dar  diezmo  por 

razón  de  sus  personas  do  oyeren  las  ho- 
ras et  recibieren  los  sacramentos.  489 

12.  De  quáles  ganancias  son  tenudos  los  ho- 

mes de  dar  el  diezmo  maguer  las  ganen 
maliciosamente.  alli, 
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13.  En  qué  manera  los  diezmos  deben  ser 
dados.  490 

\h.  Por  quántas  razones  non  deben  los  homes 
por  cobdicia  sacar  la  simiente  ante  que 
den  el  diezmo.  491 

15.  Quáles  cabdales  pueden  los  homes  sacar 

ante  que  den  el  diezmo  de  las  ganancias  - 
que  facen  con  ellos ,  et  quáles  non.         alli. 

16.  Por  qué  razones  non  deben  los  homes  sa- 

car las  despensas  que  ficieren  en  sus 
cosas  ante  que  den  el  diezmo.  492 

17.  Quáles  diezmos  deben  ser  dados  entrega- 

miente  de  los  frutos  et  de  las  rentas 
luego  que  fueren  cogidos.  alli. 

18.  Que  non  deben  dar  el  diezmo  los  homes  á 

Dios  de  lo  peor  nin  de  lo  mejor,  mas  de 
lo  mediano.  493 

19.  En  quántas  maneras  se  pueden  partir  los 

diezmos  segunt  la  costumbre  de  cada  un 
lugar.  494 

20.  En  quántas  maneras  da  Dios  gualardon  á 

los  cristianos  que  fielmente  dan  los 
diezmos.  alli. 

21.  En  quántas  maneras  da  Dios  majamientos 

á  los  homes  por  non  dar  los  diezmos  co- 
mo deben.  495 

22.  Que  los  clérigos  deben  lomar  los  diezmos 

et  non  los  legos ,  fueras  en  razones  con- 
tadas, aíli. 

23.  Que  el  apostóligo  bien  puede  dar  pre- 

villejo á  los  legos  que  non  den  el  diezmo 
de  sus  heredades,  ó  que  lo  tomen  á 
tiempo  señalado.  49G 

24.  Que  los  clérigos  bien  pueden  redimir  ó 

tomar  á  peños  los  diezmos  de  sus  egle- 
sias que  toviesen  los  legos.  497 

25.  De  los  que  están  luengo  tiempo  sin  dar  los 

diezmos  ó  los  dan  menguados ,  que  se    - 
non  pueden  salvar  si  los  non  entregaren 
en  su  vida  podiéndolo  facer.  alli. 

26.  De  los  que  venden  ó  compran  los  frutos  de 

las  heredades  ante  que  sean  dezmadas , 
á  qual  dellos  deben  demandar  el  diezmo.  498 


TITULO  XXI. 

Del  pegujar  de  los  clérigos. 


alli. 


1.  Qué  cosa  es  pegujar  et  onde  tomó  este 

nombre.  499 

2.  Quántas  maneras  son  de  pegujar,  et  quá- 

les clérigos  lo  deben  haber.  alli. 

3¿  Qué  cosas  pueden  facer  los  clérigos  de  los 
pegujares.  500 

4.  Délos  clérigos  que  mueren  sin  testamento 

quién  debe  haber  su  buena.  alli. 

5.  Por  qué  razón  debe  ser  de  la  eglesia 

quanto  hobieren  los  clérigos  que  mue- 
ren sin  testamento.  501 

6.  De  los  clérigos  que  non  han  algo  de  suyo 
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